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"Привет, мама. Хм ... Я здесь. Я знаю, знаю. Я не подведу на этот раз ...."
Вздохнув, Пей Ге повесила трубку. После всех этих свиданий вслепую, я надеюсь встретить надежного мужчину ....
Пей Ге подняла голову и перед ее глазами стояла высокая кофейня с намеком на совершенство.
Блюз Кофе.
Она открыла светлую стеклянную дверь, и по указанию обслуживающего персонала Пей Ге очень быстро нашла свое место к свиданию.
"Мисс Пей?"
«Да, привет, мистер Лю. Я Пей Ге». Пей Ге вежливо приветствовал мужчину, который удобно сидел на палубе и даже не удосужился встать с улыбкой.
«Что за…» мужчина не ответил ей и просто тихо пробормотал предложение.
Хотя мужчина сказал это тихо, и Пей Ге не мог слышать ясно, вспышка разочарования в его глазах и недовольный взгляд более или менее заставили ее понять, что он только что сказал.
Улыбка на губах Пэй Ге на мгновение исчезла, когда она боролась с желанием развернуться и уйти. В конце концов она заняла место напротив мужчины.
Однако очень быстро Пей Ге поняла, что ее решение остаться было большой ошибкой.
«Итак, мисс Пей, сколько вы зарабатываете в месяц?»
Услышав слова мужчины, угол рта Пей Ге дернулся. Несмотря на свою нетерпимость к словам мужчины, она сохраняла хладнокровие и мягко отвечала: «Мистер Лю, вопрос о моей зарплате на нашей первой встрече не звучит слишком уместно».
«Что в этом такого? Вы спросили меня то же самое ранее». мужчина ответил нечувствительно; его глаза показывают неодобрение.
«Я определенно не задавала г-ну Лю такие вопросы». Нетерпеливая Пей Ги посмотрела на часы со стразами на запястье.
"Что это за отношение ?!" По-видимому, возмущенный словами Пей Ге, мужчина бросил на нее злой взгляд.
Видя текущее состояние мужчины, Пей Ги потерла брови и улыбнулась, сказав: «Мистер Лю, я думаю, что мы не очень хорошо подходим, так что»
Прежде чем Пей Гэ закончила говорить, мужчина прервал ее. "Так что вы пытаетесь сказать, мисс Пей?"
Мужчина посмотрел на Пей Ге с гневом, как будто не мог поверить, что она осмелится сказать ему эти слова.
«Я имею в виду, что мы не совпадаем, и нет необходимости тратить больше нашего времени здесь».
Ах ... Еще одна неудачная дата. Я определенно буду ворчать, когда вернусь домой. Услышав ее слова, мужчина был в ярости и с сарказмом сказал: «Ха-ха! Мисс Пей, вы думаете, что вы все еще 18-летняя леди? Посмотрите на себя ...
"26 лет, у тебя нет стройной фигуры, нет работы, но все же такая избирательная. Я имею в виду, если бы не тот факт, что я делаю одолжение твоему двоюродному брату, ты действительно думаешь, что я пришол сюда, чтобы встретиться с тобой" «Не удивительно, что тебя бросили»
Прежде чем он успел закончить свои слова, дымящийся горячий кофе брызнул ему на лицо.
«Аааа!» мужчина закричал от боли, когда горячий кофе упал на лицо.
«Извините, мистер Лю. Моя рука поскользнулась. На самом деле, я хотела сказать, что вы совсем не выглядите 29-ти. На самом деле вы выглядите ближе к 39-летнему мужчине. Кроме того, у меня есть дядя, который очень хорошо знает об облысение. Если вы хотите, я могу спросить его об этом для вас. " Пей Ге сверкнул мужчине пустой улыбкой.
"Ты ..." Человек мог чувствовать, что его лицо покраснело, но он не был уверен, было ли это из-за горячего кофе, обжигающего его, или слов Пей Ге.
Не заботясь о человеке, Пей Ге достала из черной сумки деньги. Затем она с уверенностью хлопнула по столу. «Деньги на кофе и стирку. До свидания, мистер Лю».
Только когда мужчина увидел спину женщины, удаляющейся, он вернулся в себя.
«Тебе почти 30 лет, и ты все еще на полке; какие права ты имеешь быть разборчивой ?! Правильно, что ты еще не нашла себя мужчины!
Гневное восклицание мужчины привлекло внимание других посетителей кофейни, заставив их взглянуть на Пей Ге, которая выходила из заведения.
"Выглядит средним, но все еще придирчиво ..."
«Да. Для женщины достигнуть этой стадии - неудача».
«Раньше я видел, как она брызнула кофе на лицо этого человека.
"Служит ей право оставаться одиноким навсегда ...."
...
Услышав шепчущие разговоры, Пей Ге продолжала смотреть вперед. Казалось, на нее не повлияло волнение, но темп ее шагов увеличился.
"Тысяча лет медленно движется хорошо?"
В элегантно украшенной коробке красивый мужчина в синем клетчатом костюме сидел на черном диване из натуральной кожи. Обе руки на диване и правая нога скрещена на левой ноге, он выглядел цинично из ситуации; его интерес оживился, когда он увидел задний взгляд Пей Ге через матовое стекло.
Его действия были несколько легкомысленными, но когда он это сделал, это не производило такого впечатления. Наоборот, он выделял определенный стиль.
В конце концов, он был известным столичным плейбоем Му Хэном.
Какой век это? Этот термин еще существует? Му Хэн улыбнулся, размышляя над этой мыслью, его глаза были полны веселья.
«Ну, я должен сказать, учитывая мой опыт общения с дамами, то не так уж и плохо выглядит. Она определенно какого-то качества, и хотя ее фигура немного пухлая, она в изобилии; ее прикосновения должны чувствоватся хорошо». .. "Глаза Му Хэнга оставались неподвижными на спине Пей Ге, когда он уверенно сказал это человеку, сидящему на диване напротив него.
"...."
Человек, сидящий напротив Му Хенга на диване, был одет в изготовленный на заказ серебряный костюм, его черты были более утонченными и восхитительными, чем у Му Хэнга.
Холодная глубокая чернота, отраженная от острого блика света, сопровождаемая его отчужденными, красивыми чертами, выглядела почти скульптурно, вызывая внушительную вибрацию от экстраординарного человека.
Мужчина посмотрел на Пей Ге, чья спина была жесткой и прямой, с равнодушными глазами. «Мне действительно нравится личность этой леди, но только с точки зрения наблюдателя. Хотя об ее стиле, я не могу сказать много. Ее черты были бы оценены в восемь, но ее плохой макияж уменьшил ее до пяти».
Му Хэн не могло беспокоить мнение окружающих или насмешки над ней.
«Ах!» Му Хэн воскликнул, как будто он думал о чем-то, и сказал: «Цзы Мин, разве она не напоминает тебе кого-то?»
Не дожидаясь ответа мужчины, Му Хэн повернулся, уголки рта изогнулись в ухмылие, чтобы высмеять другого: «Тебе не кажется, что она похожа на ту принцессу-потаскушку, которая бросилась на тебя?»
...
Неудивительно, что ее бросили ... Как только Пей Ге вышла из кофейни, ее равнодушное лицо предало след горечи.
Она не могла не переиграть насмешливые слова мужчины в своей голове. «Мы договорились никогда не расставаться друг с другом; оставаться вместе навсегда ...»
Внезапно зазвонил ее телефон. Пей Ге выбросила мысли из головы и вытащила телефон из сумки.
«Привет, Гe Гe. Я только что услышал от тетушки, что ты снова пошла на свидание вслепую».
Услышав по телефону голос своей лучшей подруги, Пей Ге сразу же успокоилась, и ее изначально плохое настроение изменилось к лучшему.
"Да,пошла . К сожалению, я встретила эщо одного придурка. Сяоя, скажи мне, почему я неудачница?" Уныло спросила Пей Ге, когда жаловалась Сяоэ.
"Хе-хе ... Ты встретила придурка?" Тан Сяой мрачно рассмеялась в ответ на вопрос Пэй Ге.
«Этот парень ... очень напоминает мне того парня с моего пятого свидания вслепую, который любит хвастаться, и думает, что он очень впечатляющий, разборчив, но он даже не смотрит на себя в зеркало»
Не дожидаясь, пока Пэй Ге закончит высмеивать свое свидание, Сяоя прервала: «Подожди минутку! Мисси! После стольких свиданий вслепую, ты ничему не научилась? все ли они стали одним? Тебе скоро будет 27. Ты не думаешь продолжать ходить на свидания вслепую, когда тебе исполнится 30 лет? "
Намек на нетерпение можно было обнаружить в голосе Тан Сяоэ.
«Но ... на этот раз парень был действительно придурком ...», чувствуя себя обиженной, поспорила Пей Ге, крепко держа телефон.
"Ге, скажи мне честно; ты все еще одержима этим ублюдком? Все еще скучаешь по нему,потому ты отвергаешь каждого парня, с которым ты встречаешся?"
«О! Сяою, я только что вспомнила! Сегодня пятница! Мой двоюродная сестра прилетает домой; я должна идти домой и помогать маме подготовиться к приезду . Мне лучше идти сейчас; я позвоню тебе позже, когда у меня будет время. "
"Эй! Ге,Ге! Ты смеешь класть трубку"
Услышав злобные крики Сяоэ, Пэй Ге быстро повесила трубку.
Я все еще скучаю по нему? Губы Пей Ге изогнулись в грустной улыбке. На самом деле она все еще думала о нем ... Забудь . Перестань думать. Будь счастливее. Сегодня кузена возвращается; Мне лучше поторопиться домой. Пей Ге встала на тротуар, подняла руку, чтобы остановить такси, и поехала домой.
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«Позже, когда ты встретишь свою двоюродную сестру, тебе лучше поблагодарить. Хотя она была за границей все эти годы, она всегда думала о тебе, даже имея так много приличных свиданий».
Сидя в такси, мать Пэй Ге, Чжан Манхуа, тщательно проинструктировала ее.
Пей Ге, сидевшая рядом с матерью, слушала, как она ныла, без намека на раздражение, и даже молча улыбалась.
«Мама, я знаю. Тебе не нужно напоминать мне. Кузина очень хорошо ко мне относится», - ответила Пей Гэ, ухмыляясь от уха до уха, когда она потянулась к руке Чжан Маньхуа.
Хотя Пэй Ге считала каждого парня, с которым она была спичкой, придурком, возможно, это было так, как сказал Тан Сяоюй; только потому, что она не могла забыть этого человека ...
"Правильно. У тебя было свидание вслепую с этим менеджером банка сегодня. Как все прошло?"
Только после того, как она закончила говорить о серьезных вещах со своей дочерью, Чжан Манхуа вспомнила о свидании вслепую.
Как только Чжан Маньхуа вспомнила сегодняшнее свидание вслепую, Пэй Гэ засмеялась и тихо пробормотала: «Что бы мы с менеджером не щелкнули вообще…»
"...."
Чжан Маньхуа строго посмотрел на Пэй Ге. Беспомощная, она сказала: «Ге,, ты не молода. Не будь такой разборчивой. ...»
«Я знаю, я не привередлива. Просто этот парень не очень подходит». Пей Ге ответила так тихо, как будто ее слова означали больше для нее самой.
«У вас было много потенциальных женихов, но вы всегда утверждали, что они не подходят. Очевидно, вы все еще одержимы этим бывшим»
Прежде чем Чжан Манхуа успела закончить свои слова, Пей Ге прервала ее.
"Мама, ты думаешь, кузине понравится подарок, который я купила для нее?" Она весело спросила маму, быстро меняя тему их разговора.
Видя ее такой, Чжан Манхуа знала, что ее дочь не отпускала все это время. Ее сердце вздохнуло, но она не прощупывала дальше.
«Определенно! У вас обоих одинаковый вкус, поэтому твоей кузине наверняка понравится подарок, который ты купила».
Точно так же, мать и дочь небрежно поболтали и вскоре прибыли туда, где находился Пей Шиши.
Yuefeng Hotel, один из крупнейших пятизвездочных отелей в городе.
«Семья дяди становится все богаче, а». Пей Гэ не могла не прокомментировать, поскольку она чувствовала себя пораженной величественным зданием, которое встретило ее взгляд при выходе из такси.
Проведение частного мероприятия в отеле Yuefeng было определенно не тем, что мог сделать любой богатый человек.
«Да. Их жизнь улучшается с каждым днем», - согласилась Чжан Маньхуа с своей дочерю, и ее голос наполнился счастьем.
«Подумать только, что Мой второй дядя, который не учился и не имеет навыков, может быть таким успешным».
Конечно, боги смеются ... В тот год, прежде чем ее отец умер, все всегда говорили, что он преуспеет в жизни. Напротив, ее второй дядя только воспринимал презрение от других и всегда смотрел свысока.
Кто бы мог подумать, что ее любимый отец умрет рано в результате несчастного случая и что ленивый дядя внезапно станет зрелым после смерти ее отца?
Само собой разумеется, что жизнь действительно непредсказуема ...
«Не будь грубой! Твой дядя очень хорошо к нам относится; ты не должена так о нем говорить».
Услышав слова Пей Ге, Чжан Маньхуа немедленно сделала ей выговор с морщинистым лбом и нахмурившимися бровями.
Пей Ге дерзко высунула язык, прежде чем кивнуть головой с улыбкой. «Я знаю, мама. Дядя действительно очень хорошо к нам относится. Я просто говорю о прошлом».
С тех пор как ее отец умер, когда она была маленькой, положение ее семьи и дяди изменилось.
Когда ее отец был жив, она всегда помогала его семье . После смерти ее отца второй дядя позаботился о ее семье.
Она и ее мать были очень благодарны за щедрость и помогали все эти годы.
Пей Ге держалась за свою мать, пока они следовали за хозяйкой, которая была в кыпо, в бальный зал.
Только когда пара матери и дочери добрались до бального зала, они поняли, что многие люди были приглашены на вечеринку Пэй Шиши.
Как только они вошли в зал, небрежно одетые Пэй Ге и Чжан Манхуа поняли, что они не принадлежат к этой толпе людей, которые были одеты в кожаные костюмы или вечерние платья.
"Ге, мы пошли не в то место?" - тихо спросила Чжан Манхуа, глядя на толпу в замешательстве.
Пей Ге уверенно покачала головой и ответила: «Ни за что; дядя забронировал , поэтому единственные гости здесь - его».
Когда она смотрела на этих гостей, одетых в экстравагантную одежду, Пэй Ге могла только думать о том, как положение ее семьи в жизни так далеко отошло от семьи ее дяди.
Было ли это изысканным нарядом или утонченным жестом, было очевидно, что эти гости вокруг не были обычным Джо.
"Сестра, Ге,Вы прибыли ». Как только они почувствовали себя подавленными появлением толпы, пришлол дядя Пей Ге и тетя, чтобы поприветствовать их.
« Дядя, тетя», - горячо приветствовала Пэй Ге мужчину и женщину средних лет в традиционной китайской одежде.
"Ге, я слышал от вашей матери, что ты пошла на другое свидание вслепую сегодня днем. Как это было? На этот раз успешно?" - пытливо спросила тетя Пей Ге с улыбкой на губах.
Когда она услышала слова Лю Янь, ее охватила волна беспомощности, и она покачала головой: «Нет, мы не могли ужиться».
«Все в порядке; мы просто заставим вашего двоюродного брата представить кого-нибудь получше». Дядя Пэй Гэ ответил тем же и улыбнулся ей в уверенности.
В этом ласковом дяде перед ней Пэй Гэ больше не могла видеть старого гангстера, который жил довольно легкомысленно.
«Сестра, что именно хочет наша Ге Ге от мужчины? Ми рекомендовали ей так много хороших людей, но ни один из них не смог привлечь ее внимание». Лю Янь посмотрела на Пей Ге, а затем потянула Чжан Манхуа за руку, когда она спросила ее о неудачных свиданиях Пэй Ге.
"Хе-хе ... Ну, если это не правильно, это не правильно". Чжан Маньхуа рассмеялась, когда дала этот ответ.
«Сестра, я должен сказать, наша Ге Ге не становится моложе. Она также не похожа на свою старшую сестру с хорошим образованием и внешностью. Я думаю, вам лучше убедить ее не быть такой разборчивой».
Хотя Лю Янь, казалось, беспокоилась о благополучии Пэй Гэ, по ее голосу было видно, что она просто хвасталась.
Зная, каким человеком был Лю Янь, пара мать-дочь не заметила ее пренебрежительных слов.
«Посмотрите на нашу Шиши; она не только получила степень магистра, она даже успешно привела домой своего парня!» Воскликнула Лю Янь, наполненная гордостью за свою дочь.
Глаза Пей Ге расширились от шока, когда она услышала слова Лю Янь. "У двоюродной сестры есть парень ?!"
«Да, конечно! Этот парень тоже очень выдающийся; он действительно идеально подходит для нашего Шиши. Они вернулись, чтобы подготовиться к помолвке». Лю Янь практически сияла в этот момент, и ее упоминание о помолвке заставило ее улыбку стать искренней.
«Какие радостные новости». Чжан Маньхуа также обрадовалась, когда услышала слова Лю Янь.
Все были исключительно счастливы, атмосфера наполнилась весельем и предвкушением.
"О, верно. Вторая тетя, как зовут парня моей кузины? Как они встретились?" - с любопытством спросил Пей Ге.
Учитывая высокий уровень ее кузины, Пей Ге было по-настоящему любопытно, какой мужчина сумел не только ухаживать за ней, но и убедил ее поселиться так быстро.
«Его зовут Чжоу Чжуоян ...»
Чжоу Чжуоян? Любопытное выражение лица Пей Ге застыло.
Конечно, это было просто то же имя. Руки Пей Ге, которые висели рядом с ней, теперь крепко сжались в ее нервозности.
«Это имя ...» Чжан Маньхуа нахмурила брови, ее глаза наполнились подозрением, когда она бросила взгляд на Пей Ге, «Звучит ... знакомо».
«Теперь, когда вы упомянули об этом, это звучит знакомо!» Столь же быстро Лю Янь улыбнулся и сказал: «Эх, как глупо. Вы, наверное, слышали это в новостях; Чжоу Чжуоян - наследник Чжоу Риел Эстейт».
Чжоу Недвижимость ... Чжоу Чжуоян ....
«Пей Ге, я никогда не думал, что ты такая женщина, которая заботится о внешности. Ты мне изменяла, потому что ты думаешь, что у меня нет денег? Нет будущего?
«Пей Ге, я действительно разочарован. Вы определенно пожалеете об этом, потому что я в сто раз богаче того человека, с которым ты связана.
"Пей Ge, давай расстанемся ...."
Чжоу Чжуоян ... Чжоу Чжуоян ....
Нет! Невозможно! Как Чжоу Чжуоян может быть с кузеной ?! Это невозможно!
Двоюродная сестра всегда знала ее отношения с Чжоу Чжуояном.
Это должен быть просто кто-то с таким же именем ...
"Ах! Шиши и Чжуоян здесь!"
Услышав возбужденный голос Лю Янь, Пэй Ге нервно обернулась. И когда она посмотрела, все ее существо застыло в шоке, и ее лицо сразу побледнело.
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В середине великолепного зала симпатичные мужчина и женщина шли к Пей Ге.
Женщина в элегантном белом вечернем платье держалась за мужчину в темно-синем костюме. Из их интимных действий было видно, что они были парой.
Чжоу Чжуоян ... Это действительно Чжоу Чжуоян ....
Нежные брови и лицо, утонченный темперамент, жест, источающий элегантность ... Он был явно тем же бывшим парнем, который внезапно порвал с ней в прошлом, а затем исчез с лица земли.
«Чжоу Чжуоян ...» пробормотала Пей Ге, глядя на Чжоу Чжуояна.
Почему он здесь? Как он стал женихом ее кузины?
«Мисс Пей, это было давно. Я удивлена, что вы все еще помните меня».
После того, как Пей Ге потратила столько времени на то, чтобы скучать по нему, она не мог поверить, что он прямо перед ней.
"Чжуоян, почему ты здесь?"
Пэй Ге пристально посмотрела на Чжоу Чжуоян, ее ладони крепко сжались.
"Ну, мисс Пей, почему я не могу быть здесь?" Чжоу Чжуоян ответил , мягко улыбнувшись.
«...» Пей Ге сжала губы, потеряв дар речи,потому что Чжоу Чжуоян продолжал называть ее мисс Пей.
«Чжуоян, я думаю, что лучше сказать это». Шиши, которая все это время стояла рядом с Чжоу Чжуояном, сказал , потянув его за руки.
Чжоу Чжуоян посмотрел на Пэй Шиши, которая стоял рядом с ним, и взглянула на бледного Пей Ге, прежде чем кивнуть головой.
«Ге и я ... были вместе уже три года. Мы оба были по-настоящему влюблены».
Три года....
Пей Ге стояла в оцепенении, сосредоточившись на идеальной паре перед ней.
Собрались ли Чжоу Чжуоян со двоюродной сестрой после таинственного расставания в том году?
Это не может быть правдой ....
Пей Ге посмотрела на извиняющееся лицо женщины перед ней. Глаза Пей Шиши по-прежнему обладали такой же мягкостью, как и раньше, и вокруг нее все еще витал дух элегантности, но ... Она внезапно поняла, что ее кузина была незнакомой.
«В то время когда между тобой и Чжуояном дела не заканчивались хорошо, поэтому, когда мы начали встречатся, я не рассказала тебе о нас, чтобы не сделать тебя несчастной». Пей Шиши выглядела извиняющейся, когда она сказала это Пей Ге.
Настоящая любовь ... Не хотела меня расстраивать ... Ха-ха-ха ....
Наконец стало ясно, что не ее ошибка привела к их распаду; это потому что Чжоу Чжуоян влюбился в другую женщину!
По иронии судьбы, эта женщина была не просто кем-то еще, а ее кузиной!
Ха-ха ... Какая шутка. Она продолжала обвинять себя все эти годы ...
"Что вы смеетесь?" Чжоу Чжуоян с подозрением посмотрела на Пэй Ге, лицо которой в улыбке резко контрастировало с ее бледным выражением лица несколько минут назад.
Хотя Чжоу Чжуоян явно был тем, кто порвал с ней в то время, у него все еще были сомнения, чтобы подумать об этом инциденте.
«Я смеюсь над собой; только теперь я поняла, что все вопросы, которые я постоянно задавал себе, - это все шутка, большая шутка!» Воскликнула Пей Гe, смеясь вслух.
Видя текущее состояние Пей Ге, каждый мог почувствовать, что что-то не так.
Пак! Громкий звук эхом разносился по комнате!
Прежде чем кто-то успел среагировать, Пэй Ге сильно ударил Чжоу Чжуояна!
«Этот шлепок делает нас равными. Мистер Чжоу, отныне мы незнакомы». Пей Ге отодвинула ее руку, на ее лице не было ни эмоций, ни боли, ни ненависти, и тем более грусти. На ее лице был только мир.
«Пей Ге! Не смей делать так, будто я в долгу перед тобой! Ты думала, что я крестьянин, и из-за своей жадности ты мне изменила! А теперь ты смеешь вести себя невинно ?!» Чжоу Чжуоян уставился на Пэй Гэ глазами, полными ненависти. Казалось, он забыл, где он был, так как в его глазах была только Пей Ге.
Его восклицание шокировало гостей, в том числе родителей Пэй Шиши и Чжан Манхуа.
"Боже мой! Это тоже их родственник, верно?"
"Эта женщина должна быть слепой! Как она могла подумать, что молодой мастер Чжоу - крестьянин?"
«Не могу поверить, что она такая женщина; она выглядит так хорошо».
«Только постыдные женщины могут делать такие постыдные вещи ...»
...
Пей Ге прикусила нижнюю губу. Ее лицо побледнело еще больше, когда она почувствовала на себе взгляд презрения.
«Ге Ге… ты…» Чжан Манхуа посмотрела на Чжоу Чжуояна и Пей Шиши, которые стояли в очереди, а затем на ее дочь, ее лицо тоже бледнело.
Тем не менее, выражения родителей Пэй Шиши, Лю Янь и Пэй Чжэнхуэй, были еще хуже.
"ГеГе, извини. Я должна был рассмотреть ето . Я думала ... Я думала, что все закончилось между вами двумя. В конце концов, тебе не очень понравился Чжоу Чжуоян, поэтому я не думала, что ты разумна." Глаза Пей Шиши покраснели от вины, когда она объяснила Пэй Ге.
Хотя Пей Шиши выглядела так, словно собиралась заплакать, Пей Ге не чувствовала к ней сочувствия; вместо этого она нашла всю ситуацию веселой.
Как могла ее двоюродная сестра не знать, что ей нравится Чжоу Чжуоян?
Когда Чжоу Чжуоян и Пэй Ге были еще вместе, она рассказала Пэй Шиши о том, как глубоко она к нему относится.
«Шиши, не беспокойся! Тебе не нужно ничего ей объяснять! Я был тем, кто ухаживал за тобой; ты не ошибаешься !»
Глаза Чжоу Чжуояна вспыхнули болью и беспомощностью, когда он взял Пей Шиши на руки.
Пей Ге тихо рассмеялась, увидев, как пара тесно обнимает друг друга. Увлажнив губы, она сказала: «Да. Вы двое не сделали ничего плохого и не должны мне ничего объяснять».
Любовь, за которую она держалась все эти годы, была просто шуткой.
«Двоюродная сестра, тебе не нужно извиняться. Мистер Чжоу и я действительно не очень хорошо знаем друг друга». Она никогда не была тем, кто яростно цеплялся за кого-то до такой степени, чтобы не отпускать, тем более, если это был мужчина Пей Шиши.
Как будто ничего не произошло, Пэй Ге вежливо улыбнулся и сказала Лю Яну и Пей Чжэнхуэй: « Дядя, тетя, у меня сегодня кое-что есть, и я сначала уйду».
Не дожидаясь чьего-либо ответа, она вышла из неловкой ситуации. Как только она вышла из роскошного отеля, ее поза, которая когда-то была высокой, теперь рухнула без единой капли сил.
Даже улыбки на ее лице больше не было, а то, что осталось, было лицом, полным боли и горечи.
За пределами отеля не было ярких огней или возбужденных голосов, которые приносили ей тепло. Какой был холодный летний ветер.
Случайный ветер дул мимо нее, и в обычные дни это было бы удобно. Однако сейчас ветер был похож на замерзшие осколки, пронзившие ее сердце.
«Ах ... Чжоу Чжуоян ....» Пей Ге прошептала имя, то самое имя, о котором она думала и запоминала три целых года.
Я полагаю, если кто-то вступит в драку с парнем, в которого она глубоко влюблена и почти обручена, а затем этот парень внезапно исчезнет ... Это должно быть трудно забыть, верно?
В тот год, когда он внезапно исчез, она чувствовала, что сходит с ума, обыскивая все свои любимые места по всему городу, хотя и безрезультатно.
Несмотря на многочисленные свидания вслепую, на которых она была, она никогда не относилась к ним серьезно. Подсознательно она все еще ждала возвращения Чжоу Чжуояна.
Если бы ее мать не заставила ее, она бы не пошла на все эти свидания вслепую.
Тем не менее, она никогда не думала ... что все ее ожидания будут напрасны.
Пей Ги подняла голову к ночному небу.
В поле зрения не было ни одной звезды, и даже яркая луна была затенена вечерними облаками; мрачное небо было точным отражением ее эмоций.
"Непроданные товары!"
"Не будь таким разборчивым!"
«Мы действительно влюблены».
«Пей Ге! Как ты смеешь вести себя невинно ?!»
«Стыдно ....»
...
Хе хе хе ....
На этой планете трудно найти трехногих лягушек, но двуногих - нет!
Почему я, Пей Ге, хочу умереть ради мужчины ?! Почему меня должен судить такой придурок, как он ?!
Вдали к ней подъехало пустое такси.
Пей Ге опустился и сел на пустое такси.
"В бар Vista!"
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Бар Vista.
Бар Vista был не только одним из самых дорогих мест в столице, но и самым большим и известным баром в городе.
Вместо того, чтобы называть это гостиницей, было бы правильнее назвать Bar Vista местом для развлечений. Хотя в этом месте было много разных услуг, самым заметным был бар на первом этаже.
«Мисс, мы достигли Бар Vista».
После того, как такси уехало, Пей Ге, которая вышла из такси, взглянула на очаровательные огни вокруг нее и исключительно привлекательное здание и внезапно почувствовала нервозность и неуверенность.
Она всегда была послушной девочкой, которая слушала своих родителей, поэтому, хотя она уже была 26-летней «пожилой женщиной», она, честно говоря, никогда не была в таких местах.
На самом деле Пей Ге узнала о баре Vista только потому, что недавно слышала, как кто-то упоминал это место. По словам этого человека, в этом баре было много симпатичных людей, и он предоставлял «такой» сервис.
Пей Ге нервно сглотнула, наблюдая, как мужчины и женщины входят и выходят из здания. Только теперь, когда она физически присутствовала в том месте, где она чувствовала себя нервной и робкой.
Я думаю, мне лучше вернуться.
Как раз когда Пей Ге уже собиралась развернуться и уйти, эти высмеивающие слова из ее памяти всплыли на поверхность.
"Тысяча лет медленно движется хорошо!"
"Служит ей право быть одиноким ..."
...
Пей Ге сразу же остановила себя, чтобы уйти. Она сжала губы, и ее яркие глаза повернулись, чтобы взглянуть на несравненно привлекательное здание ...
Мигающие огни, движущиеся тела, оглушительная музыка, когда Пей Ге испытала все, что было перед ней, она почувствовала, как выброс.
Пей Ге уселась в тихом уголке бара и заказала напитки. Выпивая ликер в одиночестве, она непрерывно наблюдала за модно одетыми мужчинами и женщинами.
Одна чашка за другой ...
Светлая кожа Пей Ге постепенно покраснела, как персик. Податливые белые щеки с оттенком красного в сочетании с увлажненными алкоголем красными губами заставляли ее выглядеть очень соблазнительно.
Однако это соблазнительное зрелище должно было остаться незамеченным никем; все потому, что она сидела в углу, где ее никто не видел.
"Чжоу ... Ты ублюдок!"
Когда ее зрение затуманилось, Пей Ге сделала еще один глоток алкоголя.
«То, что ты сказал о любви ко мне , все это было мусором!» Пей Ге сердито закричала, хлопнув пустым стаканом по столу. Однако ее злой крик был похоронен оглушительной музыкой бара, поэтому только она слышала ее слова.
Пей Ге крикнула еще несколько раз, как будто она проветривалась, а затем замолчала. Она наблюдала, как мужчины и женщины рядом обнимали друг друга, и не могла не думать о своем прошлом с Чжоу Чжуояном.
Прошло уже семь лет. Если бы она насчитала три года, когда пропал Чжоу Чжуоян, они бы знали друг друга семь лет.
В тот год, когда ей было 19 лет, она впервые встретила Чжоу Чжуояна в библиотеке. Их судьба началась с одной книги, и постепенно, по мере того, как они узнавали друг друга лучше ... Она превращалась в любовь.
От университета до окончания; она думала, что они будут вместе навсегда от брака и рождения детей, и тогда они обое состарится, но ...
Она никогда не ожидала, что он внезапно исчезнет. Оставив после себя несколько загадочных слов, он полностью исчез.
И когда он наконец появился перед ней снова, это было с такой идентичностью ...
Он сказал: «Ге, мы вместе уже три года. Мы… по-настоящему влюблены».
«Ха-ха ...» Пей Ге проглотила горький алкоголь и засмеялась. Однако было очевидно, что ее глаза были омрачены грустью и болью. «Настоящая любовь», да. Тогда кем я была?
Пей Ге горько ухмыльнулась, когда ей стало холодно до самого сердца.
Чжоу Чжуоян внезапно стала зятем.
Ха ха! Как невероятно!
Пей Ге выпила еще один напиток, и ее глаза стали мутными.
«Ге Ге, в конце концов, вам не очень понравился он, так что я не думала, что вы будете возражать». Слова Пей Шиши внезапно появились из ее воспоминаний.
«Мне он не нравился? Я не возражала против этого? Кузене, нравился ли он мне или нет, разве ты знаешь это лучше?» Пей Ге пробормотала, сдвинув очки в сторону и закрыв лицо руками, как будто она пыталась убежать от чего-то.
Почему это случилось? Два человека, которых она любила и заботила больше всего ...
"Мисс, мисс, вы в порядке?"
Пей Ге подняла голову и увидела, что официант в облегающей форме стоит перед ней и улыбается ей.
"Я в порядке." Пей Ге покачала головой.
Официант увидел, что с Пей Ге все в порядке, и собирался уходить, но она крикнул ему: «Подождите!»
Пей Ге смутно помнила некоторые вещи, которые ее коллеги упоминали о Баре Vista.
"Мисс, я могу вам чем-нибудь помочь?" Официант остановился и посмотрел на Пей Ге с улыбкой.
«Я слышал, что мужчины-хозяева здесь довольно хороши. Позвоните мне, чтобы я выбралf». Хрипло сказала Пей Ге, глядя на официанта с красными щеками и расплывчатыми глазами.
Услышав слова Пей Ге, официант был изначально ошеломлен , он никогда не думал, что эта неопытная на вид женщина на самом деле выступит с такой просьбой.
Однако, несмотря на удивление, он быстро пришел в себя и улыбнулся. "Нет проблем, мисс. Пожалуйста, подождите немного."
Хех ... Она собиралась выбрать кого-то, кто был в сто раз лучше, чем Чжоу Чжуоян!
Пей Ге глупо улыбнулась и налила себе еще стакан спиртного.
Бродячая музыка, затемненное освещение и шумные группы людей - все было немного безумно. Однако в тихом уголке бара разворачивался другой тип сумасшедшего сценария.
«Это то, что вы имеете в виду, имея достаточно хороших хозяев мужского пола?»
Пей Ге смотрела на мужчин, толпившихся перед ней сквозь прищуренные глаза.
«Да, мисс. Кого бы вы хотели обслужить?» Говорящий ведущий хозяев мужского пола улыбнулся.
"Не очень хорошо! Дайте мне новую партию!" Пей Ге сказала это довольно неприятно, когда она положила стакан в руку и помахала руками.
Когда слуга услышал слова Пей Ге, улыбка на его губах сразу же замерла.
Это был уже четвертый раз. Вначале он действительно думал, что она всего лишь мелкая сошка, и бесцеремонно поручил кому-то руководить несколькими хозяевами мужского пола. Однако, увидев, что эта женщина очень разборчива, он начал уделять больше внимания ее просьбе, думая, что она должна быть любовницей из довольно богатой семьи.
Впрочем, это уже четвертый раз, и он уже привел лучших мужчин-хозяев в баре. Было ли этого недостаточно? Эта леди пришла в бар, чтобы создать проблемы?
«Это уже лучшие из нашего бара», сказал помощник, пытаясь сохранить улыбку на его лице.
Пей Ге услышала слова помощника, фыркнула и презрительно сказала: «Это все, что у тебя есть, ага».
В тот момент, когда она сказала это, лица ряда хозяев мужского пола, стоящих перед Пей Ге, ожидающих выбора, сразу же почернели.
«Эта леди здесь ...» Ашер подавил свой гнев и вежливо улыбнулся Пей Ге.
Однако, прежде чем он успел закончить то, что хотел сказать, Пей Ге прервала его. "Перестань говорить мне чепуху. У тебя есть лучшие?"
Пей Ge упорно бормотал себе. Все, что она хотела, это найти кого-то в сто раз лучше, чем Чжоу Чжуоян. Почему это было так сложно?
«Хех ... Конечно, есть и лучшие, мы просто боимся, что вы не сможете себе этого позволить», - один из хозяев мужского пола, наконец, не смог подавить свой гнев и саркастически сказал это.
"Деньги?" Пей Ге отрыгнула и засмеялась. «У меня есть деньги! Я хочу самое лучшее! Самое дорогое!»
«Брат Ли, я думаю, что эта женщина пьяна. Давай оставим ее в покое».
«Действительно. Глядя на свое платье, она не выглядит богатой. Она больше похожа на того, кто пришел в бар напиться».
«Просто нежеланная женщина».
Когда помощник услышал бормотание хозяев, он внутренне согласился с их предположениями. Как раз когда он собирался найти оправдание, чтобы уйти, он увидел, что женщина, которая сидела на диване, внезапно встала.
"Я хочу его!"
Эта очень требовательная женщина была внезапно удовлетворена. Это заставляло хозяев мужского пола, которые всегда были на выбранном конце, и ашер с любопытством смотрел в ту сторону, куда указывал Пей Ге.
То, что они увидели, испугало их глупо.
"C генеральным директором ?!" Ашер был так напуган, что начал заикаться.
"Я хочу его! Сколько ?! Я заплачу за него!" Пей Ге пристально смотрела на человека, который только что вошел в бар .
"..."
Хозяева мужского пола были поражены мужеством Пей Ге.
У этой женщины ... определенно было желание смерти!
Она на самом деле ошибочно приняла генерального директора Цзи за хозяина мужского пола ?!
Неожиданно, из-за совпадения или из-за того, что желание Пей Ге было слишком горячим, человек, которому она очень понравилась, действительно начал идти в их сторону.
Когда мужчина подошел ближе, Пэй Ге тоже стала более возбужденной. Действительно, есть человек, который в сто раз лучше этого придурка, Чжоу Чжуоян!
Совершенно скульптурное лицо и отличительные черты человека прояснились. Ледяная аура, излучаемая его глубоко посаженными глазами, хотя и приводила в восторг, отговаривала людей приближаться.
Человек излучал силу, и его харизма была безупречной. Каждое его движение было сделано шикарно и элегантно.
Как мог простой мужчина-хозяин источать такое внушительное присутствие? К сожалению, и без того пьяная Пей Ге не мог мыслить рационально в данный момент.
«Я выберу тебя. Сегодня я хочу, чтобы ты меня обслужил».
Когда мужчина собирался пройти мимо Пей Ге, она схватилась за галстук неохраняемого человека и потянула его к себе, заставляя его наклониться.
Пей Ге уставилась на тонкие губы мужчины и прижала ее красные влажные губы к его прохладным.
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Под тусклым освещением мужчина слегка согнул талию, а женщина стояла на цыпочках. Их носы потерлись друг о друге, а губы плотно прижались друг к другу, выглядя очень интимно. Сцена была такая же красивая, как картина маслом.
Конечно, это было только в том случае, если вокруг них не было толпы глупо выглядящих, ошеломленных мужчин.
«Уххх!» Глядя на привлекательное лицо прямо перед глазами, Пей Ге моргнула и бессознательно потянулась языком, чтобы лизнуть тонкие губы мужчины.но, чувствуя это мягкое и теплое прикосновение, он вернулся в чувство.
"Это мило." Облизывая губы Цзи Цзымина, Пэй Ге чмокала его губы и смотрела на него с глупой улыбкой на лице.
Цзи Цзымин прищурился на опьяненную женщину, которая его дернула. Сильный запах алкоголя, исходящий от нее, заставил его нахмуриться.
Однако, когда он увидел ее покрасневшие щеки и увлеченный, но сосредоточенный взгляд, по какой-то причине он не смог заставить себя оттолкнуть ее.
Эта женщина выглядела знакомой.
«Сколько? Я заплачу за твои услуги за одну ночь». Пей Ге моргнула глазами, впутала свои конечности в Цзи Цзымина и в пьяном виде провозгласила это.
Когда Цзи Цзымин увидел действия женщины, борозда на его бровях углубилась. «Отпусти», холодно сказал он, холодно глядя на лицо, которое было посажено и иногда терлось о его грудь.
"Нет! Ты мой. Сегодня я уже забронировал тебя!"
Когда она сказала это, Пэй Ге сжала руки вокруг талии Цзи Цзымина.
Она его? Зарезервировал его? Цзи Цзымин опустил голову, чтобы посмотреть на послушную даму, которая прижималась лицом к его груди с глупой улыбкой. Его брови поднялись, а холод в глазах почему-то осветлился.
Тот, кто всегда ненавидел физический контакт с женщиной, на удивление не отразился прикосновением этой леди.
Наблюдая за сценой, разыгрываемой перед ними, хозяева мужского пола чувствовали, что они галлюцинируют.
Генеральный директор Цзи, который всегда не любил женщин и презирал цепких женщин, на самом деле сегодня не оттолкнул эту пьяную леди?
"Генеральный директор Джи, извините! Мы немедленно уберем эту сумасшедшую женщину!" .Швейцар который наконец то пришел в себя, разразился холодным потом. Он внутренне проклинал Пэй Ге эту непонятную женщину, которая пришла, чтобы найти хозяев мужского пола, и была достаточно слепа, чтобы принять генерального директора Цзи за одного из них.
"Этот клиент здесь, пожалуйста, отпустите ваши руки!" швейцар подошел к Пей Ге и вежливо сказал это.
Однако кто знал, что пьяная Пей Ге проигнорирует его и вместо этого продолжит тереться о грудь Цзи Цзымина с глупой улыбкой, бормотая что-то?
Глядя на состояние, в котором находился Пей Ге, Цзи Цзымин почувствовал сильное желание посмеяться.
Тем временем игнорируемый швейцар чувствовал себя разъяренным и испуганным. Что если генеральный директор Цзи рассердится из-за этой женщины? Сможет ли он продолжать выполнять эту работу?
В тот момент, когда он подумал об этом, он решил отказаться от всякого приличия и вместо этого решительно начал тянуть ее.
«Головокружение ... Мне плохо ...» Сильный рывок помощника заставил Пэй Ге почувствовать тошноту.
Цзи Цзымин смотрел, как два человека смотрят друг на друга перед ним, и когда Пэй Ге продолжает держаться за него, несмотря на сильную силу, оттягивающую ее, она внезапно почувствовал неописуемое чувство.
Помощник увидел легкие движения бровей Цзи Цзымина и принял их за то, что он стал более раздраженным. Следовательно, он прилагал больше усилий, пытаясь быстрее увести эту пьяную женщину.
«Хватит тянуть ... Я плохо себя чувствую ...» Пэй Ге прислонилась головой к груди Цзи Цзымина и тошнотно пробормотала это.
Глядя на взволнованное лицо Пэй Ге, брови Цзи Цзымина нахмурились еще глубже. Как раз когда он собирался помешать прихожану оттащить ее
Блевать!
После этого рвотного звука воздух сразу наполнился запахом алкоголя.
"..."
Наблюдающие хозяева и помощник, тянущий Пей Ге, были ошеломлены, уставившись на нее и Цзи Цзымина.
В то же время Цзи Цзымин почувствовал что-то теплое и влажное на груди, и его безупречно красивое лицо потемнело.
Казалось, что впереди гроза, поражающая людей страхом.
Блевать! Как будто она не вырвала достаточно, отозвался другой рвотный звук.
Лицо Цзи Цзымина стало еще более угрюмым.
Немного необъяснимых эмоций, которые он испытывал к пьяной женщине на руках, исчезли и осталось только презрение.
На этот раз, не дожидаясь помощника, Цзи Цзымин взял на себя инициативу, чтобы вытащить Пей Ге из себя.
Однако вскоре он понял, почему пристав не смог оттащить Пэй Ге от себя, несмотря на то, что он прилагал много усилий. Эта женщина ... на самом деле очень крепко обнимала его.
Независимо от того, сколько сил он приложил, он не мог заставить женщину отпустить его.
"Пей Ге. Что вы думаете, мы должны сделать сейчас?"
Видя, как лицо Цзи Цзымина становится темнее, помощник вспотел еще больше.
В тот момент, когда Цзи Цзымин услышал слова этого человека, его взгляд стал острым, и он сказал тоном, полным ярости: «Уходи!»
«Да, да, да! Мы уйдем прямо сейчас!» Глаза сопровождающего вспыхнули от счастья, когда он услышал приказ Цзи Цзымина. С хозяевами на буксире он быстро скрылся с места происшествия.
Когда они, наконец, исчезли из его поля зрения, Цзи Цзымин перевел свой раздраженный взгляд на Пей Ге.
Пэй Ге все еще имела эту глупую улыбку на лице, когда она лежала в объятиях Цзи Цзымина, как коала.
Он холодно нахмурил брови.
«Ты мой; ты не сможешь сбежать». Как будто она чувствовала на себе его взгляд, Пей Ге тихо пробормотала это.
Слушая слова женщины на руках, Цзи Цзымин сжал губы и вынул телефон.
«Эй, Зимин, куда ты пошел? Мы только половину выпьем. Почему ты так долго отвечал на звонок ?!» В тот момент, когда на звонок был дан ответ, громкий голос Му Хэна донесся через трубку.
"..."
Даже в такой шумной обстановке Цзи Цзымин мог ясно слышать шумный голос Му Хэна. На самом деле, это было даже немного громко.
«Все дамы ждут тебя» В разгар дразнить другого Му Хэн почувствовал что-то необычное в Цзи Цзымина: «Хм? Почему там так шумно? Ты в баре на первом этаже ?!»
Цзи Цзымин не ответил на вопрос Му Хэна. Вместо этого он холодно сказал: «Приготовь мне номер и принеси мне комплект одежды для переодевания».
"А? Люкс? Одежда?" Му Хэн был озадачен просьбой Цзи Цзымина. "Цзи Цзымин, ты ... ты"
Его предложение было прервано женской коронкой.
«Ух ты, Цзи Цзымин! Ты наконец-то просветился ?! Подожди минутку; я быстро пришлю тебе номер комнаты!» Му Хэн немедленно отключился от телефона, .
Вскоре Цзи Цзымин получил сообщение на свой телефон.
Глядя на номер комнаты в сообщении, Цзи Цзымин нес Пей Ге, которая продолжала крепко держаться за него, несмотря на свое пьянство.
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Дин! Лифт остановился на восьмом этаже.
Когда двери лифта открылись, Цзи Цзымин быстро заметил сотрудника по обслуживанию номеров, стоящего рядом.
«Приветствую, генеральный директор Джи. Молодой мастер Му уже предоставил вам комнату. Пожалуйста, следуйте за мной». Обслуживающий персонал улыбнулся Цзи Цзымину, беспрепятственно и незатронули тот факт, что у женщины плотно обвились конечности вокруг Цзи Цзымина.
Ди! Обслуживающий персонал открыл дверь в номер, который Му Хен организовал для Цзи Цзымина с карточкой комнаты.
Когда Цзи Цзымин вошел в комнату и закрыл за собой дверь, его лицо внезапно потемнело.
Вся комната была окрашена в сексуальный розово-красный оттенок.
От двери до самой комнаты ярко-красные лепестки роз были разбросаны по полу. Темно-розовое освещение заливало светло-желтые обои кокетливым тоном.
Совершенно прозрачная ванная комната и ванна, достаточно большая для двоих ....
Была также кровать. Над огненно-красным одеялом кровати были расставлены лепестки роз в форме огромного сердца.
Воздух излучал особый аромат. Этот легкий аромат подарил Цзи Цзымину сомнительное чувство.
Если бы Му Хен был здесь, он бы посмеялся над невежеством Цзи Цзымина. Этот аромат в воздухе был не просто обычным освежителем воздуха. Это был аромат афродизиака высокого класса, специально предназначенный для пар.
Когда Цзи Цзымин осматривал номер, его брови нахмурились еще больше, и он был полон неудовольствия.
Он сделал большие шаги к огромной кровати, желая бросить женщину, спящую мирно и довольным, в его руках на кровать.
Однако даже когда он выпустил руки, женщина все еще крепко держалась за него. Она была проворной, как обезьяна, обхватив руками его шею, а ноги обвив его талию.
"..."
Почувствовав стеснение в талии, он холодно сказал: «Отпусти!»
"Нет, я не буду! Что если ты убежишь в тот момент, когда я отпущу?" Пей Ге улыбнулась. Она открыла глаза и посмотрела на Цзи Цзымина с расплывчатым зрением.
"..."
Впервые в жизни Цзи Цзымина почувствовал себя беспомощным. «Я не сбегу. Ты можешь отпустить».
Если бы Му Хен был здесь прямо сейчас, он определенно был бы удивлен отношением Цзи Цзымина.
Генеральный директор Цзи Цзымин, человек, известный своей наглостью и равнодушием ... С каких это пор он стал таким милым человеком, что слушал слова женщины?
«Ты лжешь! Чжоу Чжуоян, этот придурок, убежал! Он также сказал, что не убежит…» сказала Пей Ге голосом, полным обид.
Услышав имя человека, терпение Цзи Цзымина, чтобы уговорить Пей Ге внезапно исчезнуть, исчезло. Скорее, его сердце горело от гнева, которого он не осознавал.
"Черт!" Голос Цзи Цзымина был переполнен гневом, и он холодно посмотрел на женщину, плотно обернутую вокруг его тела. На этот раз он безжалостно стащил Пей Ге.
"Аааа! Больно!" Пей Ге вскрикнула. Толкнувшись на кровать, она продолжила шуметь. «Я хочу пить ... я хочу немного воды ...» Пей Ге сморщила нос и позвала жалким голосом.
Цзи Цзымин наблюдал за жалким взглядом Пей Ге, когда она лежала на кровати. Хотя выражение его лица оставалось холодным, он все равно достал бутылку минеральной воды из холодильника для Пей Ге.
"Вода." - коротко сказал Цзи Цзымин, открывая крышку бутылки, а затем передал ее Пэй Ге, которая лежала на кровати полусонной.
Она нечетко получила бутылку и выпила 560-миллиметровую воду внутри нее одним глотком.
«Ха ...» После того, как содержимое бутылки опустилось, она довольно обняла одеяло и закрыла глаза.
«Хммм.» Видя, как Пей Ге обнимает одеяло и закрывает глаза, Джи Цзымин хмыкнул. Затем он начал расстегивать пуговицы на воротнике и с легкостью расстегивать галстук.
Отбросив одежду, которую Пей Ге испачкала своей рвотой на полу, Цзи Цзымин вышел в совершенно прозрачную ванную комнату.
В тот момент, когда он вошел в ванную, Цзи Цзымин почувствовал, что аромат здесь был гуще, чем снаружи, из-за чего у него слегка болела голова.
Пей Гэ, которая лежала на кровати, проснулась от шума струи воды из душа.
«Э-э-э ...» Она открыла глаза и неуверенно посмотрела в ванную.
С этим одним взглядом полусонная и пьяная Пей Ге не смогла отвести глаз от сцены.
Из-за водяного пара прозрачное стекло блестело от конденсата, из-за чего человек внутри выглядит размытым.
Однако эта размытая сцена заставила сердце Пей Ге биться еще быстрее.
Можно было увидеть человека, моющего свое тело через туманное стекло ванной, и даже с туманным силуэтом можно было догадаться, что его пропорции были идеальными.
Пей Ге моргнула глазами и почувствовала, что ее дыхание учащается. Ее сердце громко стучало, а тело было горячим и сухим.
Шшш ... шшш ... Звук текущей воды продолжал звучать, и Пей Ге села на кровать.
«Правильно. Я позвал хозяина мужского пола ...» С глупой улыбкой на лице Пей Ге встала с кровати и пошла босиком к ванной.
Звук щелчка заставил Цзи Цзымина, который мыл волосы, нахмурить брови. Прежде чем он успел обернуться, он почувствовал, как пара рук нежно ласкает его талию.
Холодное и гладкое прикосновение сразу же заставило Цзи Цзымина почуствовать мурашки по коже.
«Какой стройный ...» Пей Ге наблюдала за спиной мужчины: широкие плечи, стройная талия, мускулистые ягодицы и длинные ноги.
Блестящие капли воды стекали с обсидиановых волос человека, его шеи, вплоть до его мускулистого тела, вплоть до его мышечных низов и бедер ...
Пей Ге громко сглотнула, ее взгляд наполнился страстным увлечением, когда она почувствовала повышение температуры своего тела.
"Убирайся!"
В ответ на пылкий взгляд Пей Ге Цзи Цзымин начал чувствовать себя неловко. Эта женщина явно ничего не делала, но пристально смотрела на него, но ... его тело на самом деле реагировало на это!
«Нет! Я уже забронировала тебя. Я сделаю все, что захочу!»
Пей Ге не только не ушла, она даже бесстыдно бросилась на Цзи Цзымина. Под влиянием алкоголя и афродизиака она уже не могла контролировать свои действия.
Пей Ге сегодня была в белоснежном шифоновом платье.
В обычное время это платье считается безвкусным и даже может быть названо несколько отвратительным. Тем не менее, когда она мокрая, она превращается в полупрозрачное, обнимающее тело, сексуальное платье.
Обнаженный Цзи Цзымин чувствовала тепло от ее тела на спине. Когда мягкие руки женщины исследовали его тело, его взгляд потемнел.
Когда он наконец обернулся и увидел, как женщина обнимает его тело, его дыхание остановилось, и его рациональность вылетела в окно.
"Кто я?"
Хриплый голос Цзи Цзымина прозвучал, когда он уставился на Пей Ге глазами, которые, казалось, сияли.
"Ты?" Пей Ге подняла голову и моргнула глазами. Подумав об этом некоторое время, она торжествующе произнесла: «Ты тот человек, который будет служить мне».
«Хе…» Цзи Цзымин посмотрел на Пей Ге, у которого были триумфальные глаза, и уголки его рта приподнялись. Держа в ладонях красные щеки Пей Ге, он опустил голову и с некоторой агрессивностью поцеловал ее красные влажные губы.
Внезапный поцелуй заставил Пэй Ге подсознательно открыть рот.
«Уххх!» Агрессивность и одержимость в поцелуе заставили Пэй Ге почувствовать себя ошеломленной, когда ее разум потерял сознание. Она могла слышать только ее стучащее сердце.
"Женщина, ты довольна?"
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Капли воды увлажнили черные волосы Пей Ге, но это не делало ее отталкивающей, а просто делало ее еще более красивой.
Глаза Пей Ге слегка закрылись, ее черные волосы каскадом легли на ее плечи.
Из-за воды белоснежное шифоновое платье уже прилипло к коже , крепко обнимая ее тело и создавая иллюзию того, что она обладает идеальным изгибом тела.
Мягкий свет сиял на нее. Капли воды отражали Пей Ге золотыми отблесками, заставляя ее тело блестеть.
Она сейчас была еще красивее, чем раньше, так как сочетание света и воды делало ее даже соблазнительной сакральной.
Цзи Цзымин опустил голову и обнаружил, что это зрелище несколько отталкивающее, из-за чего его холодные глаза темнеют и наполняются неизвестным гневом.
Его пальцы мягко смахнули прядь волос на лице Пей Ге и осторожно спрятали их за ухо.
"Открой свои глаза." Голос мужчины был грубым, и он мрачно посмотрел на Пей Ге.
Услышав твердый тон Цзи Цзымина, головокружительная Пей Ге изо всех сил пыталась проснуться.
Чжи Цзымин почувствовал, что сильно поворачивается, когда он посмотрел на влажные глаза Пей Ге, которые были полны замешательства и сосредоточенности.
«Скажи мне, кто я».
Голос мужчины, полный очарования, заставил Пэй Гэ только услышать и увидеть его.
«Хе-хе… Ты мой хозяин мужского пола, ты мой…» Пей Ги посмотрела на Цзи Цзымина глупым взглядом, как будто она делала объявление. С привкусом губ она поцеловала обнаженную грудь Цзи Цзымина.
«Уххх!» Чжи Цзымин застонал, его голос был полон ненасытных желаний.
Поцелуй от предыдущего приземлился точно на красную точку на правой груди человека, и, точно так же прекрасно, теплый язык Пей Ге мягко пронесся по нему ...
Под такой мощной стимуляцией обычно рациональный Цзи Цзымин бросил все причины на ветер, цвет его глаз усилился.
«Газа!»
Уже промокшее шифоновое платье Пей Ге было разорвано парой сильных рук. Эта промокшая юбка, которая когда-то плотно прилегала к ее коже, теперь лежала по бокам на части.
Ее грудь больше не поддерживалась бюстгальтером, теперь она свободно висела, полностью раскрывая себя пробуждающим взглядом Цзи Цзымина.
Видя, как ее груди свободно прыгают, словно соблазнительные маленькие кролики, Джи Цзымин чувствовал сухость в горле, когда он глотал; его тонкие руки начали быстро исследовать спину Пей Ге.
Почувствовав пару рук на спине, Пей Гэ начала ерзать. Она крепко держалась за Цзи Цзымина и начала тереться о него.
Это непреднамеренное действие Пэй Ге только усилило желание Цзи Цзымина, заставив его руки двигаться быстрее.
"Горячий ... невыносимый ...."
Аромат становился все сильнее, а тело Пей Ге становилось все горячее.
Цзи Цзымин был не в лучшем состоянии; все его тело, как будто сталь, заточенная в большом огне, становилось все горячее и горячее ...
Звук проточной воды мягко эхом пронесся в ванной.
Мужчина и женщина, неприлично переплетенные в прозрачной ванной, вызывали удушающий запах.
Цзи Цзымин посмотрел на женщину, которая, казалось бы, не заботилась об этом мире, сжала его руки и не могла удержаться от того, чтобы непрерывно ласкать и целовать ее.
Он оставил свой след на ее жемчужной белой коже, и это наполнило его невыразимой эйфорией и удовлетворением.
В этой женщине не было ничего особенного, но она, казалось, обладала очарованием, которое вызывало все его желания, делая его неспособным контролировать себя, и все, о чем он мог думать, это давить на нее и побеждать ее.
"Uhhhh!" Кошачий стон женщины заставил Джи Цзымина чувствовать онемение во всем.
Цзи Цзымин крепко обнял Пей Ге; он собирался полностью покорить эту смертельную маленькую женщину, когда случилось немыслимое.
Женщина, которая изначально покорно опиралась на Цзи Цзымина, оттолкнула его с большой силой.
Неохраняемый, его действительно оттолкнул маленький Pei Ge.
Пустота его рук отражала ту же пустоту, которую он чувствовал внутри. Недовольный, он приготовился оттащить женщину назад, когда она начала блевать!
Звук рвоты наполнил воздух, и когда-то сладкий запах ванной комнаты сменился зловонием алкоголя.
Алкоголь, духи и жара в ванной снова вызвали рвоту.
Ее рвота заставила обнаженного Цзи Цзымина прийти в себя.
Увидев, как Пей Ге сидит на корточках на полу и его рвет, Цзи Цзымин скрестил брови.
Несмотря на то, что его желания не полностью рассеялись, он вернулся к рациональности.
В глазах Цзи Цзымина было темное выражение, когда он смотрел на непристойную женщину на полу. Почему эта женщина, которая была ему незнакома, действовала так неприлично?
Шшш ... Шшш ... Звук воды эхом пронесся через ванную. За исключением слабого алкогольного запаха, не было никаких других доказательств того, что Пей Ге только что вырвало.
«Ух ты ... Так удобно ...». Пей Ге была в растерянном состоянии.
Видя нелепое состояние Пей Ге, Цзи Цзымин подавил желания своего сердца и фыркнул. Это была всего лишь пьяная и бессмысленная женщина.
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Мягкие лучи солнца заполняли небо в сумерках, но они не могли светить сквозь плотную завесу, висящую на стеклянном окне свиты, в результате чего комната оставалась в темноте.
Несмотря на суровую ночь Пэй Г, ее часы на теле разбудили в 6:30 утра.
Чувствуя похмелье от количества алкоголя, которое она имела прошлой ночью, голова Пей Ге тупо пульсировала, и ее тело болело.
«Ооооо ...» - простонала , ее лицо выражало дискомфорт.
У меня болит голова.
Пей Ге как раз собиралась потереть свой больной висок пальцами, когда она поняла, что ее рука опирается на что-то твердое!
"?!" Первоначально ошеломленная Пей Ге встряхнулась от этого осознания, и ее глаза открылись от шока.
Перед глазами Пей Ге была мускулистая грудь мужчины; в настоящее время ее левая рука покоилась на этой груди, а ее голова была глубоко зажата в объятиях мужчины.
Правая рука Пей Ге нежно упиралась в талию мужчины, и обе ее ноги небрежно цеплялись за его тело.
Потрясенная зрелищем, Пей Ге поперхнулась слюной. Она осторожно оторвалась от мужчины и сняла одеяло. Когда Пей Ге увидела, что она голая, ио закричала от ужаса.
«Аааа!» Пронзительный крик сломал романтическую атмосферу в номере для новобрачных.
"Не будь такой шумной." Крик Пэй Ге не разбудил Цзи Цзымина, и он продолжал спать рядом с ней.
Не открывая глаз, Цзи Цзымин протянул свою сильную руку и втянул Пей Ге в свои объятия, даже мягко похлопав ее по спине.
Ошеломленный реакцией странного человека, Пэй Ге сначала ошеломилась, а потом снова закричала.
«Аааа!» Мама! Кто этот человек, который лежал рядом с ней ?! Почему она была голой ?!
Услышав еще один крик, Цзи Цзымин нахмурил брови, прежде чем открыть глаза. Тем не менее, в его сонном состоянии его глаза были только полуоткрыты.
"Заткнись." Голос Цзи Цзымина был жестким, показывая его несчастье.
В этот момент Пэй Ге испугалась из-за своего ума, поэтому тот факт, что мужчина открыл глаза, только усилил ее крик.
Цзи Цзымин наконец потерял терпение. Женщина, смотрящая на него со страхом, заставила его чувствовать себя очень несчастным внутри.
Свободной рукой он потянулся к подбородку Пей Ге и поцеловал ее в середине крика, заставив ее замолчать.
«Оооо!» Глаза Пей Ге расширились от шока. Увидев его красивые черты лица, Пей Ге на мгновение потеряла фокус. Она моргнула несколько раз, прежде чем пришла в себя и поняла, что ее целуют.
Она начала интенсивно бороться.
Мужчины всегда были более импульсивными по утрам.
После подавленного желания прошлой ночи и последующих фантазий, Цзи Цзымин чувствовал, что он реагирует на движение Пей Ги, которое терлось о него.
Вскоре его эрекция стала очевидной, когда он натянул тонкое одеяло, задевающее кожу Пей Ге.
Пей Ге была консервативной женщиной, и в прошлом она больше ничего не делала, кроме как целовать и держаться за руки с Чжоу Чжуояном.
Однако, даже если бы он еще не попробовал его, он бы знал об этом.
Пей Ге прекрасно понимала, что это за твердость.
В этот момент ее бледное лицо стало красным, как спелый нектар.
Увидев, что женщина в его объятиях смотрит широко раскрытыми глазами и застенчиво краснеет, но с негодованием смотрит на него, Цзи Цзымин почувствовал, что ему стало еще труднее.
Цзи Цзымин воспользовался ее стеснительностью, чтобы перевернуться и прижать ее к себе.
Ошеломленное выражение ее лица заставило Джи Цзымин чувствовать себя неудовлетворенным простым поцелуем, и он начал запутывать свой язык своим, исследуя каждую часть ее рта.
Прямо как восхитительный кусочек, он тщательно смаковал и исследовал каждый уголок ее рта. Щеки Пэй Гэ краснели все больше и больше, и ее дыхание сокращалось с каждым мгновением.
«Оооо!» Пей Ге изо всех сил пытался подышать воздухом.
Увидев, что она задыхается до такой степени, он весело рассмеялся и сказал: «Ааа, глупая женщина, тебя никогда не целовали раньше?»
По его словам, Пей Ге злился от гнева.
Это этот ублюдок!
"Иди и умри, ты извращенец!" Пей Ге воспользовалась неосторожной позицией этого человека, чтобы ударить его прямо в уязвимое место ее коленом.
"АА!" Джи Цзымин застонал. Его лицо побледнело, как будто он страдал от серьезной травмы.
Отодвинувшись от него, Пей Ге быстро схватила одеяло, чтобы укрыться.
"Умри! Умри! Ты идиот! Извращенец! Что ты со мной сделал ?!" Как будто этого было недостаточно, она снова пнула Цзи Цзымина, который уже страдал от боли.
Цзи Цзымин больше не мог чувствовать никакой боли, кроме боли, жгущей его нижнюю половину, и слышание ее крика только добавило к разочарованию, которое он чувствовал.
У него, Цзи Цзымина, могла быть любая женщина, которую он хотел. По щелчку его пальцев к нему выстроился целый город женщин.
Тем не менее, эта идиотская женщина по-прежнему требовательна к нему! Она даже назвала его извращенцем!
"Черт возьми! От чего ты сходишь с ума ?!" Цзи Цзымин сердито посмотрел на нее, злющий изнутри.
Ледяной взгляд Цзи Цзымина напугал Пей Ге и вызвал много воспоминаний в быстрой последовательности.
"Это ты! Прошлой ночью я хотел обнять тебя ...."
«Хе-хе. Ты тот хозяин, которого я забронировал на одну ночь ...»
..." Первоначальный гнев Пэй Ге утих.
Черт! Что именно она сделала прошлой ночью ?!
Вспоминая бесстыдный эпизод ванной ...
«Аааа!» Пей Гэ закрыла лицо руками, чувствуя, как рушится внутри.
Наполненное болью выражение мужчины в постели заставило Пэй Гэ прикусить губы, когда она подумала о том, что было бы целесообразно сказать в такой ситуации. После долгих размышлений она решила ничего не говорить.
Это было просто ... слишком неловко, в конце концов.
Пей Ге думала, что этот человек извращенец, но на самом деле она была настоящим извращенцем здесь.
Стыдно, она посмотрела на свои босые ноги и в конце концов решила просто быстро покинуть это место.
В быстрых движениях она спрыгнула с кровати и помчалась в прозрачную ванную.
Сердце Пей Ге упало, когда она увидела свою порванную одежду на полу в ванной. Такой плохой сервис! Как они могли порвать одежду своего гостя ?!
Однако ее недовольство быстро исчезло, когда она увидела два комплекта одежды - синий костюм и простое, приличное платье - в гардеробной снаружи.
Быстро надев одежду, Пей Гэ взяла золотую сумочку, которая была случайно брошена на землю прошлой ночью.
Без слез, Пей Гэ подсчитала несколько красных нот, пока она отчитывала свое пьяное я со вчерашнего дня.
"Ну, хорошо. Деньги ... Я просто положу их в шкаф". Не обращая внимания на то, что сказал мужчина на кровати, Пей Ги быстро вышла из номера.
Только что выздоровев, Цзи Цзымин был ошеломлен, услышав слова Пей Ге.
Он пришел в себя как раз вовремя, чтобы увидеть бегущую фигуру женщины.
"Черт возьми! Эта женщина слепая ?!" Как он выглядел как хозяин мужского пола ?!ф
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Дин! В тот момент, когда двери лифта открылись, Пей Ге закрыла лицо сумочкой и решительно пошла к выходу здания.
Когда она шла, она отчаянно молилась, чтобы никто не заметил ее.
Однако иногда закон Мерфи трудно было игнорировать.
Возможно, это было потому, что она была слишком сосредоточена на том, чтобы никто не хотел ее видеть, Пей Ги громко хлопнула в стеклянную дверь.
«Ой!» Пэй Ге вскрикнула, когда она потерла лоб, который был красным от удара.
"Пфффф! Ха-ха-ха!"
Услышав безудержный смех, Пэй Ге больше не удосужилась скрывать свое лицо и попыталась покинуть это место сдержанным способом. Вместо этого она выбрала источник звука со злобным блеском в глазах.
В тот момент, когда она увидела казановского мужчину, одетого в привлекательный наряд, ярость в ее сердце залилась еще сильнее.
"Что ты смеешься? Что смешного, а ?!" Еще один мужской хозяин! Хммм!
Взглянув на женщину, которая внезапно вспыхнула, Му Хен не мог не подумать про себя: у этой дамы такой вспыльчивый характер. Немного чили, действительно.
Самым важным было то, что ее несравнимо красивая внешность ни на что не повлияла. Это определенно усилило его желание покорить ее.
«Мисс, я думаю, вы выглядите немного знакомо. Мы встречались где-то раньше?» Углы рта Му Хенга очаровательно приподнялись.
"Хммм! Сколько лет школе! Думаю, что ты хозяин мужского пола!" Пей Ге с отвращением закатила глаза на Му Хена и растоптала взгляд.
Му Хен был ошеломлен, глядя на то, как Пей Ге ушла без оглядки. Только когда она была вне его поля зрения, он обрел свои чувства.
"Черт! Она сказала, что это хозяин мужского пола ?!" Как внешность мужского хозяина сравнима с его ?!
С чувством обиды на сердце Му Хен направился к лифту и нажал кнопку восьмого этажа.
Даже к тому времени, когда он вышел из лифта, Му Хен все еще был помешан на том, чтобы быть хозяином мужского пола.
Тук!Тук! Му Хенг постучал пальцами по двери, как только он достиг номера, который заказал для Цзи Цзымина накануне. Вскоре у входа появился Цзи Цзымин в элегантном и облегающем костюме.
Му Хен поднял брови, глядя на темное выражение лица Цзи Цзымина, сопротивляясь давлению последнего, бесстрашно поддразнивая его: «Эй! Почему длинное лицо? Разве эта девушка, которая пробуждала ваш интерес вчера, не служила вам хорошо?»
"Заткнись!" - холодно сказал Цзи Цзымин, глядя на Му Хенга кинжалами.
Му Хэн пожал плечами и улыбнулся: «Похоже, я был прав».
Цзи Цзымин поджал губы, его темные ирисы излучали пламя.
Эта чертова женщина! На самом деле она относилась к нему как к хозяину мужского пола и даже бросила в шкаф 500 юаней!
Пока он думал об этом, выражение лица Цзи Цзымина еще больше потемнело.
Некоторое время назад, когда он шел к шкафу, чтобы надеть какую-то одежду, он на самом деле увидел пять красных банкнот по 100 юаней в кармане костюма ...
Эта чертова женщина! Забудь тот факт, что она относилась к нему как к хозяину мужского пола, она даже оставила чаевые в размере 500 юаней!
Он, достойный генеральный директор Цзи, на самом деле стоил только 500 юаней в глазах этой женщины ?!
Эта чертова женщина! Была ли она на самом деле слепой ?!
"Aпчых!" Пей Ге чихнула, находясь в такси. Потерев нос, Пей Ге грустно пересчитала красные ноты в своем кошельке. Однако, как бы она ни считала, осталась только одна жалкая записка.
«Вздох…» Пей Ге посмотрела на единственную красную записку, оставшуюся в ее кошельке.
Вместо этого нужно было дать 400 юаней ... Нет. Эта сумма все еще слишком велика. Я слышал, что женское сопровождение стоит только от 200 до 300 юаней за ночь. Это должно быть примерно столько же для мужчин.
Однако ... Идея идеальной фигуры и безупречные черты лица внезапно вспыхнули в голове Пей Ге. Я думаю, он должен быть немного дороже ...
Тот, кто был таким красивым и обладал такой внушительной аурой, на самом деле был просто хозяином мужского пола. Какую трату красивой внешностей дал ему Бог!
В следующий раз я обязательно останусь далеко от него!
"Aпчых!"
«Зиминг, что с тобой? Может быть, ты простудился после вчерашней игры в ванной ?!» Му Хен, ухмыляясь, взглянул на мужчину рядом с ним и шутливо сказал это.
«...» Услышав поддразнивание Му Хена, лицо Цзи Цзымина снова потемнело.
Глаза Му Хенга расширились, когда он увидел реакцию Цзи Цзымина, и воскликнул: «Я правильно понял ?!»
«Ты очень шумный. Заткнись». Двери лифта открылись в этот момент, и Цзи Цзымин сделал большие шаги.
Му Хен охотно преследовал Цзи Цзымина, не обращая внимания на его большие успехи.
"Молодец! Раньше я думал, что ты холодный и скучный человек. Я никогда не думал, что ты просто сохраняешь всю свою страсть внутри!" Му Хену стало очень любопытно о женщине, которой удалось поймать Цзи Цзымина прошлой ночью.
"Зиминг, кто эта девчонка? Как ее зовут? Как она выглядит? Сколько ей лет?" Следуя за Цзи Цзымином, Му Хен ответил на эти вопросы, как будто проводил следственную работу.
«...» Цзи Цзымин как будто он вообще не слышал вопросов Му Хэна.
Однако в глубине души Цзи Цзымин был удручен.
На самом деле он ничего не знал о той женщине, которая так сильно его привлекла прошлой ночью. Эта чертова женщина была совершенно безразлична к нему!
Он действительно не мог этого вынести!
«Ах!» Думая о чем-то, Му Хен взволнованно спросил: «Одежда, которую в которой была женщина, это та, которую я приготовил вчера для вас?»
«...» Цзи Цзымин поднял брови, вспоминая сцену в ванной комнате со вчерашнего дня.
Когда Цзи Цзымин не ответил на него и вместо этого, казалось, задумался, Му Хен моргнул и ухмыльнулся. "Может ли быть, что эта женщина действительно относилась к тебе как к хозяину мужского пола из бара?"
«...» Брови Цзи Цзымина, собранные воедино, пронзили его глаза холодным светом.
"Ха-ха-ха-ха! Она на самом деле относилась к тебе как к хозяину мужского пола! Это очень смешно!" Му Хен взвыл.
Неудивительно, что женщина выглядит так знакомо. Оказывается, она носит платье, которое я выбрал лично.
Теперь он наконец понял, почему у его хорошего друга было такое неудовлетворенное выражение. Эта женщина должна быть слишком пламенной! Ха ха ха!
"...Ты знаешь ее?" - спросил Цзи Цзымин с нахмурившимися бровями, сопротивляясь желанию стряхнуть Му Хен и просто уйти.
«Нет! Но я встретил ее, когда пришел сейчас». Му Хэн улыбнулся, уставившись на Цзи Цзымина. "ЦСС! Эта девчонка очень огненная, действительно. Цзи Цзымин, я никогда не знал, что у тебя такой сильный вкус"
"Уходи!" Цзи Цзымин разочаровался в ответе Му Хена, но он не знал об этом.
Черт возьми, не дай мне увидеть тебя снова!
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Пей Ге чихнула несколько раз в такси под палящим взглядом водителя.
"Aпчых!" Пей Ге снова чихнула, открывая дверной гриль своим ключом.
Могла ли я простудиться? Пей Ге потерла нос, когда эти сцены в ванной внезапно прозвучали у нее в голове.
В одно мгновение ее лицо снова покраснело.
Вздох ... Вино и чувственность - это проблема! Она фактически потеряла свое целомудрие таким небрежным образом. И что еще хуже, ее партнером был очень опытный мужчина-хозяин. Какой позор!
"Ге Ге уже вернулся?"
Пей Ге, которая была в оцепенении, услышала голос своей матери, Чжан Манхуа, из кухни.
«Да ...» тихо ответила Пей Ге, чувствуя себя несколько виноватой.
" Ребенок мой, куда ты ходила прошлой ночью?" Чжан Манхуа немедленно вышла из кухни, как только услышала голос своей дочери.
Пей Ге осторожно сглотнула, притворилась спокойной и ответила: «Прошлой ночью? Я встретила своего коллегу по дороге домой и решила поспать в ее доме».
"Это так, как будто у тебя нет дома. Ты уже взрослая; как ты можешь остаться в чужом доме?" Чжан Маньхуа неодобрительно заметила. «Кроме того, ты не ответила на мой звонок! Ты знаешь, как я волновалась?!»
Прислушиваясь к выговорам Чжан Маньхуа, Пей Ге только что вспомнила о своем мобильном телефоне в данный момент.
Правильно! Где был ее телефон?
Безумная Пей Ге начала рыться в сумочке. Однако, как бы она ни искала, она не видела следа от телефона.
В ее голове промелькнула сцена, и Пэй Ге поджала губы в депрессии.
Как неудачно! Она случайно забыла свой телефон в этом гостиничном номере.
Вздох ... Она действительно не хотела возвращаться туда.
"Ге Ге? О чем ты мечтаешь?" Чжан Маньхуа постучала по плечам Пей Ге, увидев ее в оцепенении.
Пей еи наконец пришла в себя и угрюмо сказала Чжан Манхуа: «Мама, я думаю, что оставила свой телефон в такси прошлой ночью. Вот почему я не услышала твой звонок».
"Ты маленькая девочка, как небрежно!" Чжан Маньхуа беспомощно посмотрела на Пей Ге.
Пей Ге улыбнулась и небрежно сказала: «Мама, так как я уже потеряла эго, давай просто забудем. В любом случае, у меня есть запасной телефон!»
Чжан Маньхуа беспомощно покачала головой от безразличного отношения Пэй Ге.
«Правильно. Что именно произошло прошлой ночью? Что сказала Чжоу Чжуоян, это правда?» Чжан Маньхуа наконец поделилась этой темой со своей дочерью.
Прошлой ночью, после внезапного отъезда Пей Ге, приветственный банкет для Пей Шиши уже был расценен как крушение. Ее невестка, Лю Янь, даже отказалась от всех притязаний на общительность и открыто насмехалась над ней.
"Мама, ты действительно думаешь, что твоя дочь будет таким человеком?" Услышав вопрос Чжан Маньхуа, Пэй Ге случайно подумала о Чжоу Чжуояне.
Вчера вечером она была озабочена событием, в котором участвовал хозяин мужского пола, поэтому она почему-то забыла о том, что произошло между Пэй Шиши и Чжоу Чжуояном. Теперь, когда ее мать напомнила ей об этом, она снова начала чувствовать разочарование.
«Ге Ге, семья второго дяди очень хорошо к нам относится. Мы не должны быть неблагодарными и платить им в ответ на ненависть, ты знает это ?» Чжан Маньхуа избежалп вопроса Пей Ге. Несмотря на то, что она говорила тихо, ее тон все еще был наполнен серьезностью.
Услышав уговаривающие слова своей матери, Пэй Ге почувствовала себя крайне обиженной и по какой-то причине огорченной.
Мама не поверила ей? Она фактически сделала ей выговор только сейчас. Что плохого она совершила ?!
«Мама, как я неблагодарна ?! Чжоу Чжуоян был моим парнем с самого начала! Кузена украла его!» Хотя Пэй Ге не обижалась на Пей Шиши из-за Чжоу Чжуояна, как бы ни была хороша ее кузина, она все равно не могла не чувствовать, что с ней обращаются довольно несправедливо.
- Маленькая девочка, что ты имеешь в виду? Что за кража? Твоя кузена никогда бы такого не сделал. Тебе лучше понять это правильно. Чжан Манхуа постучала Пей Ге по руке, рассматривая ее с неодобрительным и выговорчивым взглядом.
Несмотря на то, что звуки Чжан Манхуа были легкими, Пэй Ге было все еще горько по этому поводу.
«Мама! Я проснулась! Я не сделала ничего плохого и никогда никого не подводила! По сравнению с ним я настоящая жертва!» Закончив то, что она хотела сказать, Пей Ге ушла из дома без оглядки.
Покинув свой дом в спешке, Пей Ге только сейчас вспомнила, что она не взяла свою фамилию. В последнее время ее компания очень строго следила за тем, чтобы они носили бирки с именами. У тех, кто был пойман без тегов имен, был вычтен бонус за отсутствие.
«Вздох ...» Пей Ге печально посмотрела на жилой дом, в котором она жила.
Забудь это! Вычте, если хотите! Это просто бонус за отсутствие! Это не так много! Пей Ге решительно сказала себе, как будто она была богатой любовницей. На этот раз она не взяла такси. Вместо этого она стояла на автобусной остановке.
К счастью, не долго ждала прибытия автобуса, идущего прямо до ее офиса.
Попав в автобус, она бросила две монеты и села на свободное место.
Наблюдая за людьми за окном, Пей Ге не могла не думать о Чжоу Чжуояне. Хотя вчера она ударила Чжоу Чжуояна и действовала небрежно, на самом деле это было просто притворством.
Если бы она действительно не заботилась о Чжоу Чжуояне, она не пошла бы в тот бар напиваться прошлой ночью. Она даже спала с хозяином мужского пола.
«Ах!» Думая о прошлой ночи, в ее голове снова появилось точеное тело и привлекательное лицо этого мужчины.
Мгновенно лицо Пей Ге стало покрасневшим.
Успокойся! Вы просто спали с хозяином мужского пола! Ге Ге, перестань быть такой консервативной! Это нормально. Пей Ге изо всех сил старалась убедить себя в этом по пути.
Вскоре она добралась до Pei Family Real Estate. Проходящий легкий ветерок, когда она вышла из автобуса, помог Пэй Гэ восстановить ее чувства.
Глядя на дочернюю компанию семьи Пей, место, где она работала с тех пор, как окончила школу, в сердце Пей Ги возникло безрадостное чувство.
После окончания университета она послушала маму и начала работать в компании своего дяди.
Однако, хотя она была родственницей босса, она не пользовалась никакими привилегиями. Все, что она делала, - это работа в качестве помощника, которая не давала надежду на продвижение по службе.
У нее не было никаких мыслей о том, чтобы уйти с работы. Скорее, каждый раз, когда она упоминала об этом, ее мать убедила бы ее в противном случае.
Точно так же она уже четыре года была помощницей.
«Утро!»
«Утро!»
Приветствуя людей, которых она знала, Пей Ге вошла в кабинет отделения, в котором она находилась. В тот момент, когда она села, она почувствовала, что взгляды окружающих ее коллег были неправильными.
Обычно, она была бы почти несуществующим присутствием, где никто не обращал бы на нее внимания. Сегодня, однако, она чувствовала, что их взгляды на нее были пылкими.
Хотя люди вокруг нее, казалось, были поглощены своей работой, когда Пей Ге поглядела глазами на свое окружение, она поймала многих из них, отводя взгляд.
Что на самом деле произошло?
Пей Ге чувствовал себя немного озадаченным.
Однако вскоре Пэй Ге поняла, почему ей сегодня уделяют так много внимания.
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«Вы слышали? Сяосяо вчера посетила вечеринку возвращения дочери босса, и произошел скандальный случай».
«Конечно, мы знаем об этом. Разве коммуникационная команда компании не загрузила несколько фотографий вчерашнего события?»
«Да, чувак. Я не мог сказать, что Пей Ге, эта деревенская тыква, на самом деле имеет такой злой ум. Она выглядит такой честной».
«Хе-хе… Ты действительно не можешь судить о книге по обложке. Собака, которая не лает, в конце концов».
«Да, я знаю это сейчас».
«Эта Пей Ге тоже должна взглянуть в зеркало. С ее внешностью и семейным прошлым, какие права она имеет, чтобы конкурировать с драгоценной дочерью нашего генерального директора?»
«Точно! У нее есть все образование, внешность, семейное происхождение, так какое же право имеет Пей Ге, чтобы дать пощечину чьему-то парню, когда она даже не наравне с конкурентами? Как неловко!»
«Я правильно понимаю ?! Более того, именно она выбросила эту золотую возможность из-за своей жадности, и теперь она хочет вести себя как жертва…»
Пей Ге крепко держалась за свою кофейную кружку, когда она стояла возле кладовой, ее пальцы побелели.
Успокойся, Пей Ге! Успокойся! Глубоко вздохнув, Пей Ге вошла в кладовку с невозмутимым лицом.
С небольшой совестью сплетницы перестали разговаривать и осторожно посмотрели на Пей Ге.
Эти люди вздохнули с облегчением, увидев, что она не реагирует на них.
Пей Ге, казалось, не слышала, о чем они сплетничали раньше, она спокойно налила себе чашку кофе.
«Пойдем поскорее ...» Сплетницы поспешно отошли от кладовой, оставив в ней Пей Ге одну.
Пей Ге наполнила свою чашку кофе и, увидев теплый пар, исходящий от нее, он слегка подул на нее, прежде чем она сделала глоток.
Горький вкус кофе отразился в ее глазах.
С тяжелым сердцем Пей Ге допила кофе и вышла из кладовой, чтобы вернуться к своему столу.
"Пей Гe, где твой рабочий пропуск ?!"
Как только она подошла к своему столу, перед Пей Ге появилась женщина в черном деловом наряде и дисциплина, проявившаяся в ее внешности, и холодно посмотрела на нее.
«Извините, Линда, сегодня я забыла эго».
Это был менеджер их отдела, который любил находить проблемы с Пэй Ге, просто чтобы повысить ее эго.
"Забыла принести, а?" Линда холодно рассмеялась, прежде чем саркастически заметить: - Ты тоже забыла переодеться?
«...» Пей Ге поджала губы, но промолчала. Она позволяла Линде сделать ей выговор, поскольку она действительно виновата в том, что забыла принести.
"Почему сегодня так тихо?
«...» Будучи ассистентом в компании много лет, она давно привыкла к своему нраву.
Когда ей не нравился человек, что бы он ни делал, она всегда выбирала этого человека.
«Хе-хе. Ну, я так думаю. Так как вы носите последний дизайн одежды от Шанель с ценой в шесть цифр, я думаю, несколько сотен долларов для вас ничего не значат», - сказала Линда с ревностью, очевидной в ее глазах. ,
Когда она увидела Пэй Ге на расстоянии, она подумала, что ее платье выглядит знакомо. Присмотревшись, она поняла, что на самом деле это было самое новое платье этого года, которое было частью серии Elegant.
Сначала она была неуверена, думая, что Пей Ге, должно быть, носила дешевую копию. Однако, к ее удивлению, она была действительно одета в подлинный костюм!
Независимо от того, под каким углом смотрели на платье, было очевидно, что это не дешевый продукт!
Услышав слова Линды, Пэй Ге почувствовала себя ошеломленной.
Шанель? Как она могла носить последнее платье Шанель? Как это вообще возможно ?! Это был явно просто наряд, предоставленный отелем. Должно быть, она шутит!
"Боже мой ?! Шанель ?!"
«Ни за что! На самом деле Пей Ге носит платье от Шанель! Очевидно, самые дешевые по-прежнему стоят десять тысяч!»
"Когда она стала такой богатой ?!"
...
Услышав шепот окружающих, Пей Ге внимательно посмотрела на ее белоснежное платье до колен.
Помимо того, что это было более удобно и выглядело лучше, это не сильно отличалось от ее повседневного наряда. Должно быть, они ошиблись.
Видя молчаливого Пей Ге, который, казалось, не обращал внимания на то, что говорилось, Линда разозлилась. Стильным голосом она сказала: «В настоящее время, если кто-то достаточно бесстыдный, о самой худшей женщине действительно можно позаботиться».
Первоначально ошеломленная Пей Ге пришла в себя со словами Линды.
"Линда, что ты пытаешься сказать?" Молчание Пэй Ге было потому, что она знала, что ошибалась раньше.
Тем не менее, поскольку Линда не делала ей выговор за свою ошибку и фактически совершала личную атаку ...
«Ты не понимаеш, о чем я? Вау, ты действительно бесстыдна», - злобно сказала Линда, ее глаза наполнились ревностью и гневом.
«Ты лучше извинись передо мной, Линда», - потребовала Пей Ге с поднятым подбородком.
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Лучи летнего солнца были очень яркими, уже пронзали глаза, хотя еще не было полудня.
Обняв коробку с офисными принадлежностями, Пэй Ге почувствовала себя потерянной, когда вышла из компании, где проработала целых четыре года.
Когда она посмотрела на свои упакованные вещи, она внезапно обнаружила, что ситуация смешная.
Несмотря на то, что в течение четырех лет она находилась в «Пэй Фэмил Риал Эстейт», количество вещей в ее ящике было скудным, как будто она там никогда не была.
Пей Ге, бедняжка ...
Когда она ушла, никто не подошел, чтобы попрощаться с ней. Как будто она была просто нарушителем в компании.
Подняв губы, она подняла голову, выпрямила спину и ушла.
Все нормально. Уход - это правильное решение. Отныне мне не придется беспокоиться о том, чтобы делать ошибки или говорить, потому что компания - дяди.
Очень быстро Пей Ге нашла место в общественном автобусе. Так как это были рабочие часы, несколько пассажиров находились в автобусе с ней, и дороги не были перегружены движением.
После долгих размышлений она решила позвонить маме.
"Привет, мама...."
"Ге Ге, почему ты звонишь мне в этот час? Что-то случилось?"
Услышав по телефону голос своей матери, первоначальная готовность Пэй Ге объявить о своей отставке рассеялась.
«Вы прибыли на станцию ХХ. Пассажиры, пожалуйста, возьмите все свои вещи ...» Прозвучало объявление об общественном автобусе, когда Пей Ге думала, как ей рассказать матери об отставке.
" Ты не в офисе ?!" Спросил Чжан Маньхуа, встревоженная, услышав объявление автобуса на другом конце телефона.
«Да. Мама, я подала в отставку», - тихо ответила Пей Ге, вздохнув с облегчением, на что ее мать спросила.
«Уволилась ?!» Чжан Маньхуа вскрикнула. Возможно, это было из-за шокирующих новостей, но ее голос звучал резче. "Зачем уходить в отставку, когда у тебя все хорошо ?!"
До того, как она позвнила, Пей Ге уже ожидала такой реакции. На протяжении многих лет она всегда думала об отставке, но из-за возражений ее матери это так и не осуществилось.
Она не хотела терпеть это на этот раз.
Хотя Пэй Ге понимала, что дядя всегда хорошо относился к своей семье, и она не противостояла делу Чжоу Чжуояна , слухи, циркулирующие в офисе, действительно вызывали у нее отвращение и неловкость.
«Мама, я уже подала заявление об отставке», спокойно сказал Пей Ге Чжан Манхуа.
«Ты возвращаешся сейчас и забираете это заявление об отставке!» Этим утром Чжан Маньхуа уже злилась на Пэй Ге за этот инцидент, поэтому слух о ее внезапной отставке разозлил ее.
«Мама, я никогда не вернусь туда», - твердо сказала Пей Ге. Она действительно решила не идти на компромисс на этот раз.
Услышав ответ Пей Гэ, Чжан Маньхуа был в ярости. «Ты недовольна дядей? Ты подала в отставку из-за того инцидента с Шиши и Чжоу Чжуояном? Ге Ге, почему ты мелочнп ?! Это твоя двоюродная сестра!»
Слова Чжан Манхуа пронзили ее сердце, как ножи.
Пей Ге чувствовала, как краснеет ее нос. На нее никогда не влияли слова других людей или то, как они высмеивали ее в офисе.
Однако теперь, когда даже ее мать говорила то же самое ....
"Мама!" Пей Ге фыркнула, ее тон повысился в результате срабатывания слов Чжан Манхуа. «Мама, мне все равно, согласна ли ты . Я не вернусь к работе в компании дяди. После четырех лет работы помощником по поручению с меня хватит!»
"Пей Гe!" Разъяренная Чжан Маньхуа назвала ее полное имя. «Что плохого в том, чтобы быть помощником ?! Сейчас нагрузка на работу высока. Твой дядя так мил с тобой; 4000 долларов в месяц со всеми преимуществами, что еще ты хочешь ?! Чтобы получить такую высокооплачиваемую работу! нужно иметь хорошую квалификацию!
Пэй Ге почувствовала себя обиженной, когда ее мать упрекала, и слезы, с которыми она боролась, начали бесконтрольно падать.
«Мама, ты когда-нибудь думал об этом с моей точки зрения? Задумывалась ли ты, почему я предпочла бы бросить курить после того, как стал помощником в течение четырех лет?» Нюхая, продолжила она, «Ты всегда помниш о чувствах амьи дяди, но ты когда-нибудь думала о моем? Мой бывший парень исчез без следа и через три года вернулся не просто неожиданно, но и как мой жених двоюродной сестры!
«...» Чжан Маньхуа была слегка ошеломлен плачущим голосом Пей Ге.
«Мама, я очень устала. Я не хочу больше так жить. Я не хочу ходить на свидания вслепую три раза в неделю, и я не хочу полагаться на дядю. Я могу себя поддержать. "
Как только она заговорила, Пей Ге повесила трубку, не дожидаясь ответа матери, и выключила телефон.
Как утомительно ... Почему моя жизнь изменилась?
Пей Ге полностью прислонилась к окну автобуса, позволяя яркому солнечному свету сиять прямо на ее лице.
Папа ... Если бы ты только был рядом. Блестящие слезы тихо скатились из уголка ее глаз на чистую одежду.
Когда ее отец все еще был рядом, она была маленькой принцессой без забот и стресса; на самом деле, она всегда была предметом зависти окружающих.
Хорошая учеба, хорошая внешность, хорошая семья, младшая Пей Ге была победителем по жизни.
Однако все изменилось в тот момент, когда ее отец скончался.
Без какого-либо дохода она бросила время пересмотра, чтобы работать неполный рабочий день на улице, сократила расходы и носила в основном свою школьную форму в течение всех четырех сезонов.
От принцессы, которой все завидовали, она стала бедняком, которому нужна была школьная стипендия для оплаты школьных сборов.
"Вы прибыли на XX улицу ...."
Когда она увидела, как открылась дверь автобуса, она пришла в себя и вышла из автобуса.
Дыша свежим воздухом на улице и чувствуя волнение в толпе, настроение Пей Ге улучшилось.
Это была популярная улица, поэтому, несмотря на то, что это были часы работы, было довольно людно.
Следуя за толпой, она бесцельно шла по улице, размышляя о планах на будущее.
На светофоре Пей Ге коротко взглянула на дорогу.
Изначально спокойное выражение лица Пей Ге превратилось в шок, ее глаза мгновенно расширились.
Маленькая девочка в розовом платье принцессы внезапно выбежала на середину дороги!
"Быть осторожной!". Она бросила коробку в руках на землю и бросилась к маленькой девочке, когда увидела быстро приближающуюся машину.
Это внезапное происшествие привлекло внимание окружающих.
"О, боже мой! Так опасно!"
"Что за Роллс-Ройс ?!"
Только когда Пэй Ге услышала дискурсивный шепот вокруг нее, она осмелилась открыть глаза.
Открыв глаза, она вздрогнула от осознания того, что она всего в десяти сантиметрах от грузовика.
"Waaaa!" Маленькая девочка на руках заплакала.
Не заботясь о том, что она едва не умерла, она начала утешать плачущего ребенка на руках.
Что происходит на улице?" Джи Цзымин спросил с хмурым взглядом, когда он сидел в машине.
«Извините, генеральный директор Джи. Ребенок внезапно проснулся », - сказал водитель, его глаза все еще были полны шока. Если бы женщина не выбежала вовремя, он столкнулся бы с ребенком, который в настоящее время сидел на корточках на земле.
«С ребенком все в порядке, я надеюсь». Хи Цзюнь еще больше нахмурился.
«Да. К счастью, женщина выбежала вовремя».
Цзи Цзымин вздрогнул в окно и услышал голос женщины, утешающей ребенка на улице. Странно, но он обнаружил, что у женщины знакомый вид спины.
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«Цици!»
"Ваааа! Мама!"
Пей Ге смотрела, как маленькая девочка бежит к своей только что появившейся матери. Женщина проверила маленькую девочку на предмет повреждений, прежде чем обнять и заплакать с ней.
Видя плачущую пару впереди, Пей Ге была тронута.
"Спасибо! Спасибо! Большое спасибо!" Женщина, чьи глаза были красными от слез, обильно выразила свою благодарность Пэй Ге, когда крепко держала своего ребенка. «Если бы не ты ...» При этой мысли женщина снова поблагодарила ее.
Пей Ге увидела текущее состояние женщины и заверила ее: «Все в порядке. Это то, что я должна была сделать».
Пара мать-дочь напомнила Пей Ге о ее матери.
Она все еще помнила, как в тот год она плакала в поисках своего отца, не веря, что он умер. Ее эмоции омрачили суждение и привели к несчастному случаю.
Когда она проснулась, ее мать, очень похожая на мать этой маленькой девочки, обняла ее и закричала: «Гe Гe, мама только что ты ушла ....»
Мама ... Подумав о драке, которую она только что провела со своей матерью, Пэй Ге начала сожалеть о своих словах. Ее мать любила ее в этом мире больше всего.
"Извините, с вами все в порядке?"
Вид человека, выходящего с места водителя, напомнил Пей Ге, что она находится всего в десяти сантиметрах от капота автомобиля. Глядя на упрекающего мужчину, она ругала: «Ты что, слепой ?! Перед тобой ребенок, и ты ехал так быстро! Ты знаешь, что чуть не убил кого-то ?!»
Хеюн был полон большого сожаления и искренне извинился: «Извините! Мне очень жаль! Это все из-за моей небрежности; в следующий раз я буду более осторожен».
"В следующий раз?" Пей Ге проворчала от удивления.
"Нет, нет. Я имею в виду, что не будет в следующий раз!" запнулся, ошеломленный этой злющей женщиной.
Когда он слушал шум снаружи, Цзи Цзымин смотрел на спину женщины еще более знакомой, но он не мог понять, кто она такая.
Именно тогда зазвонил его телефон.
Отбросив эту мысль, Цзи Цзымин закатил окно и ответил на звонок.
В это время Пей Ге повернулась к окну, которое закатывалось, и обнаружила размытую фигуру знакомого.
"... Я знаю", спокойно сказал Цзи Цзымин. Однако, когда он выглянул наружу и обнаружил, что его водитель все еще ругал, его красивый лоб начал морщиться.
"Мадам, я знаю свою ошибку; я обещаю, что никогда не сделаю такую же ошибку, хорошо?" Хеюнн умолял, как будто он был готов встать на колени в отчаянии. Он действительно никогда не встречал такую злющую женщину раньше.
"Он, он, он!" Маленькая девочка в объятиях своей матери начала хихикать.
«Видя, что ты действительно сожалеешь об этом, я отпущу тебя на этот раз», - сказала Пей Ге, когда увидела, что он просит, и решила больше не быть упрямой.
Хеюн был в восторге, услышав это, и быстро положил визитки в руки Пей Ге и матери.
«Это моя визитная карточка; если вы будете плохо себя чувствовать, пожалуйста, позвоните мне». У Хеюна наконец-то появился шанс выполнить задание, которое ему дал его начальник.
Как только Хеюн положил им в руки карточки с именами, зазвонил его телефон.
Увидев имя звонящего на экране телефона, он быстро ответил на него.
«Да, генеральный директор Джи. Теперь все хорошо», - ответил Хеюн с мрачным выражением лица, положив трубку. Снова извиняясь перед Пей Ге и матерью-дочерью, он поспешно вернулся к машине.
"Почему так долго?" Цзи Цзымин спросил холодно.
«С женщиной на улице немного трудно справиться; ее взгляды слишком консервативны», - ответил Хеюн, пристегнув ремень безопасности.
Думая о женщине, которая только что прочитала ему лекцию о вождении, Хеюн захотел рассмеяться.
Слишком консервативный? Джи Цзымин выглянул в окно, когда машина уехала, и этим одним взглядом он был ошеломлен!
Эта женщина?!
Хотя женщина переоделась и выглядела намного красивее сейчас, он все еще мог ее узнать.
Не удивительно, что она была так знакома!
Но ... Эта леди консервативна? Хе хе ... Какая шутка! Она играет с хозяевами мужского пола в барах!
Видя, как фигура женщины все дальше и дальше удаляется, Цзи Цзымин чувствовал небольшое разочарование внутри, и часть его хотела остановить машину.
"Генеральный директор Джи?" - с подозрением спросил Хеюн, глядя на ненормальное поведение Цзи Цзымина через зеркало заднего вида.
"...Ничего такого." Джи Цзымин повернулся назад и выпрямился на своем месте, больше не глядя в окно на женщину, о которой он, казалось, удивлялся.
"Они ... не больно, не так ли?"
«Нет, машина их не сбила», - ответил Хеюн.
"Тогда, ты дал им карточку с именем?"
"Дал."
«М-м-м», - признал Цзи Цзымин и после этого замолчал.
Обычная тишина восстановлена обратно в машину.
Однако сегодня все было иначе. В то время как типичный генеральный директор Цзи Цзымин обычно ловил сорок подмигиваний или просматривал документы компании, он весь день был в оцепенении.
Она позвонит или нет? Она должна позвонить, верно?
Хеюн украдкой посмотрел на Цзи Цзымина через зеркало заднего вида, и выражение его лица, как обычно, было безо всякого выражения на этом красивом лице, но в его глазах было очевидно, что он что-то думает.
Босс кажется странным сегодня. Даже казалось, что его босс был тем, кого чуть не ударили по голове, а не прохожим во время его экстренного торможения.
...
Только после того, как машина поехала, Пэй Ге заметила визитную карточку в своей руке.
«...» Уголки рта Пей Ге дернулись, когда она осмотрела карточку черного цвета, на которой были только имя и номер мобильного телефона, и тихо упрекала: «Что это за визитная карточка ?!»
«Мисс, спасибо вам большое за сегодня». Мать наконец успокоилась, и, услышав ранее лекцию Пэй Ге с Хэюнем, она стала перед ней.
"Уже почти 11; как насчет того, чтобы угостить тебя обедом?" мама девушки спросила со смехом.
Пей Ге улыбнулась и покачала головой. «Все в порядке. У меня есть кое-что во второй половине дня».
Теперь она спешила отправиться домой.
Видя, что Пей Ге не из тех, кто притворяется, женщина кивнула с улыбкой и сказала: «Я Лин Ванли. Можете звать меня сестрой Ванли».
«Я Пей Ге», - также представилась Пей Ге, возвращая улыбку.
Попрощавшись, Пей Гэ не удосужилась сэкономить на транспорте и взяла такси домой.
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Сидя в такси, Пей Ге включила телефон, который она выключила ранее.
В тот момент, когда ее телефонная трубка была включена, поступали новые сообщения.
На экране появилось пять пропущенных вызовов и семь новых сообщений.
Пей Ге был слегка удивлен этим.
Из пяти пропущенных звонков четыре были от ее матери, а из семи новых сообщений пять были отправлены ее матерью.
Видя это, Пей Ге почувствовал себя еще более виноватой. Она была действительно слишком упрямой сегодня. Чтобы выключив телефон в таких условиях, она, сильно напугала мать.
Когда она открыла одно из сообщений Пей Ги снова фыркнула.
Каждая строка сообщения была полна любви и выражала заботу Чжан Маньхуа о ней.
[..Ге Ге, Мать была не права. Мама была слишком поспешна и не учла твоих чувств ...]
«Ууууу ...» Пей Ге, наконец, не смогла сдержать слезы и начала тихо плакать.
Ее мать извинялась перед ней? На самом деле, она должна извиняться.
Прочитав все сообщения своей матери, Пэй Ге затем открыла сообщения, которые отправила Тан Сяоюй.
По сравнению с сообщениями ее матери, Тан Сяою была патетически коротка.
Однако в тот момент, когда она увидела второе сообщение Тан Сяоюй, она сразу же сошла с ума.
[Пей Ге, ты на самом деле не пошла домой! Ты такая смелая! Я приду к тебе с рисом и с красной фасолей, когда вернусь!]
"Ох!" Мрачные чувства Пей Ге были немедленно сметены, когда она пробормотала в своем сердце, Тан Сяоюй действительно сумасшедшая девушка.
"Юная леди, ты в порядке?" - с тревогой спросил водитель, когда услышал шум на заднем сиденье.
Услышав вопрос водителя, Пей Ге знала, что ее последовательные звуки крика и смеха напугали водителя. Поэтому, улыбаясь, она сказала: «Мистер, я в порядке. Я просто читала роман».
«...» Водитель потерял дар речи. Молодеж в эти дни все труднее понять.
Вскоре такси доехало до места, где находился дом Пэй Ге. После оплаты проезда на такси она быстро побежала к своему дому.
Стоя перед своим домом, Пей Ге положила ящик, который она держала. Затем начала рыться в сумочке, чтобы найти ключ от дома, желая как можно быстрее открыть дверную решетку.
Как раз когда она вынула свой ключ, дверная решетка, которая только сейчас была плотно закрыта, внезапно открылась изнутри.
Точно так же, лицо Чжан Маньхуа, покрытое слезами, появилось перед глазами Пей Ге.
«Мама…» раскаявшаяся Пей Ге посмотрела на покрасневшие глаза своей матери с разбитым сердцем.
Ей уже было 26 лет, но она все еще разговаривала со своей матерью.
"Сори" Прежде чем можно было произнести слова извинения, она внезапно оказалась в объятиях своей матери.
«Ты такой ребенок. Независимо от того, насколько Ты зла, ты не должна выключать телефон. Знаете, как сильно это меня напугало?» Чжан Манхуа крепко обняла Пей Ге.
Эта акция напомнила Пэй Ге о паре матери и дочери только сейчас.
Сжав губы, зная, что ее мать, должно быть, подумала об аварии этого года.
Она обняла мать и мягко сказала: «Мама, я обещаю не выключать телефон в следующий раз».
Постояв некоторое время у входа, пара быстро вошла в квартиру.
«Ге Ге, я была слишком взволнована на этот раз. Мама извиняется перед тобой». Чжан Манхуа села на диван, крепко схватив Пей Ге за руки, как будто боялась, что та убежит еще раз.
Однако Пей Ге только покачала головой и тихо ответила: «Мама, я та, которая должна извится. Мне не следовало уйти с работы, не посоветовавшись с тобой».
«Моя хорошая девочка ...» Услышав слова Пей Ге, глаза Чжан Манхуа быстро наполнились слезами. «Мама подвела тебя. Если бы не моя бесполезность, ты была бы только маленьким помощником ...»
На самокритику Чжан Маньхуа Пэй Ге мягко сказала: «Мама, о чем ты говоришь? ».
"Ге Гe, какие планы на будущее?" Чжан Манхуа стерла с лица слезы и обеспокоенно спросила.
«Мама, тебе не о чем беспокоиться. Я буду искать работу. Мы не всегда можем рассчитывать на семью дяди». Пей Ге улыбнулась, выглядя беззаботной.
Когда она увидела улыбку своей дочери, беспокойство в сердце Чжан Маньхуа рассеялось.
«Это верно. Наша семья не всегда должна зависеть от семьи дяди». Когда она сказала это, Чжан Маньхуа вздохнула.
Все эти годы они получали так много помощи от Пей Чжэнхуэй.
В настоящее время, пока Чжан Маньхуа встречалась с какими-либо родственниками из семьи Пэй или Лю, они издевались над ней и Пей Ге за то, что они разгрузили семью Пэй Чжэнхуэй.
Это были вещи, которые она никогда не упоминала своей дочери. Она действительно не ожидала, что ее дочь узнает о них.
Наблюдая за вздохом матери, Пэй Ге положила свою вторую ладонь на тыльную сторону рук Чжан Манхуа. «Мама, не волнуйся слишком сильно. Теперь мы будем только поправляться».
"Да мы будем."
В тот день, после вкусного обеда с матерью, Пэй Ге вернулась в свою комнату и позвонила Тан Сяою, которая была в другой части света.
«Эй, ! Ты, наконец, ответила на мой звонок! Ты знаеш, как я должен был бодрствовать так долго, чтобы дождатся твоего звонка ?!» В тот момент, когда звонок прозвенел, Тан Сяоюй немедленно сказала это.
«Как ты могла не сказать мне, что не вернулась домой прошлой ночью ?! Если бы тетя не сказала мне, я бы никогда не узнала!» Тан Сяоюй жаловалась.
Ее мать явно позвонила ей, чтобы попросить ее о помощи.
Вместо этого ее беспокоило только то, что она не вернулась домой на ночь.
"Hur Hur ... Скажи мне честно; с каким человеком ты дурачился всю ночь, что отсутствовал ?!" Тан Сяоюй сардонически ухмыльнулась, ее голос был полон запугивания.
«Что за дурацкие вопросы? У меня была ночевка в доме моего коллеги». Пей Ге кашлянула.
"Ага! Кто поверит твоей чепухе? Немедлино скажи мне правду! Если нет, посмотриш, как я накажу тебя, когда вернусь!" Очевидно, Тан Сяоюй не поверила бы этому.
Услышав угрозу Тан Сяоюй, Пэй Гэ быстро рассказала ей обо всем, что произошло, ничего не скрывая.
"Хммм ... Я знал, что твоя двоюродная сестра всегда что-то замышляет! На самом деле, черт возьми!" Тан Сяоюй выразила свое мнение первым шансом, который она получила после прослушивания всей истории.
По замечанию Тан Сяоюй, Пэй Ге неодобрительно возразила: «Это не имеет ничего общего с моей кузиной. Она не плохой человек».
". О, да. Какая она хорошая. Она влюбилась только в твоего бывшего парня и непреднамеренно украла то, что было твоим." Тан Сяоюй насмешливо усмехнулась.
«Сяою, что бы ни случилось между ними, определенно не то, что ты себе представлила». Пей Ге все еще не хотела думать слишком плохо о своей кузине, которая всегда очень хорошо к ней относилась.
« Забудь об этом. Давай больше не будем о них говорить». Тан Сяоюй сменил тему и начал сплетничать. «Хозяин мужского пола, которого ты зарезервировал, он красив? Какойу него пресс? Как он в постели? Ты прекрасно себя чувствовала?»
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«Хорошо, мисс Пей. Пожалуйста, подождите нашего уведомления».
В черной деловой одежде Пей Ге встала со стула в комнате для интервью. Ее глаза, которые пронеслись мимо сидящих на ней интервьюеров, были омрачены разочарованием.
Похоже, на этот раз надежды больше нет.
Все говорили, что если бы влюбленный был неудачником, он стал бы победителем в жизни. Почему, хотя она и так сильно влюбилась в неудачника, в ее карьере не было никаких признаков подъема ?!
Начиная с того дня, когда она ушла с работы, Пей Ги публиковала свое резюме везде без отдыха.
Однако даже сейчас ни одна компания не связалась с ней.
«Пожалуйста, дождитесь нашего уведомления» уже превратилось в эвфемизм слова «Вы не прошли собеседование».
Пей Ге изумленно прогуливалась по оживленным улицам.
Первоначально она думала, что найти работу будет легко. Кто знал, что это на самом деле так сложно?
«Вздох ...» Глаза Пей Ге были полны мрака.
Что она скажет своей матери, когда вернется домой? Что в этот раз, скорее всего, тоже будет провал?
Именно она уверенно сказала матери, что найти работу легко, и она сможет быстро найти.
Сейчас...
Думая об этом, Пей Ге была настолько виновата, что не смела сразу же идти домой.
Она снова вздохнула, продолжая бесцельно прогуливаться по улицам на высоких каблуках. Пройдя некоторое время, она, которая обычно не носила высокие каблуки, почувствовала некоторую боль в ногах.
По совпадению она остановилась прямо перед небольшим кафе. Взглянув на ноги, она решила немного отдохнуть в заведении.
Когда она открыла двери магазина в ретро-стиле, сильный запах кофе доносился до ее носа. Идя по сентиментально украшенному коридору, она нашла столик у окон и села. Затемначала думать о поиске работы, наслаждаясь музыкой и потягивая кофе.
"Пей Ге?"
Оптимистичный женский голос выбил Пей Ге из ее мечтаний о мелочах поисков работы.
Понимая, что человек назвал ее по имени, Пей Ге подняла голову, чтобы взглянуть на женщину со светлым макияжем и распущенными волосами.
"Ты?" Она не узнала женщину, так почему она знает ее имя?
"Ты действительно Пей Гe!" Женщина взволнованно села напротив Пей Ге, когда услышала ее ответ. «Разве ты не помниш меня? Я Лю Юэ! Мы были одноклассниками в средней школе!»
Наблюдая за тем, как женщина представилась, она взволнованно начала вспоминать школьные годы.
Возможно, это было потому, что это было так давно, но Пей Ге не могла вспомнить женщину, сидящую перед ней.
« Может быть, ты забыла обо мне? Раньше я сидела в последнем ряду в классе! Вернувшись на второй год средней школы, когда у меня начались месячные, ты любезно рассказал мне об этом и даже одолжил мне твою одежду для прикрытия! женщина счастливо разглашена.
Пей Ге, наконец, вспомнила, кем была женщина, услышав эту конкретную деталь.
"Ты Лю Юэ?" Ошеломленная, Пей Ге уставилась на женщину напротив нее.
"Да! Ты наконец-то вспомнила меня!" Видя, что Пей Ге, наконец, вспомнила, кто она такая, концы ее круглых глаз свернулись в счастье.
«О, черт возьми! Ты стала настолько совершенно отличной от того, как ты выглядел в прошлом. Неудивительно, что я не узнал тебя!» Пей Ге посмотрела на Лю Юэ со смешанными эмоциями.
Кто бы мог подумать, что эта уродливая и неопрятная ученица средней школы превратится в эту модную и милую женщину?
«Ха-ха, правда? Думаю, ты тоже сильно изменилась! Если бы не твои черты, оставшиеся такими же, как в молодости, я бы тебя не узнала!» Лю Юэ улыбнулась похвалывшы Пэй Гэ.
Пей Ге была рада встретиться с одноклассницей, которого она давно не видела. «Да. Я стала намного страшнее, чем когда мы были в средней школе, верно?»
"Не правда! Если ты набрала немного веса, ты выглядиш совершенно нормально!" Лю Юэ улыбнулась.
Несмотря на то, что они не встречалась почти десять лет, возможно, это из-за того, что Лю Юэ была социальной бабочкой, а Пей Ге сошла с ума, двум старым одноклассникам было о чем поговорить.
"Сегодня не выходные. Тебе не нужно идти на работу?" Пей, поболтав немного, наконец вспомнила, что это все еще рабочие часы.
«О, нет! Я так мертв! Счастье видеть тебя, я действительно забыла, что моя цель приехать сюда - купить кофе для деректора!
После того, как Лю Юэ поспешно заказала несколько чашек кофе, вместо того, чтобы покинуть кафе, она вернулась на свое место.
Ошеломленная, Пей Ге посмотрела на Лю Юэ, которая держала несколько чашек кофе, и спросила: «Сяою, что не так? Разве мы не обменивались контактными номерами? Есть ли другие проблемы?»
«Я просто подумалв. Тебе тоже не нужно идти на работу?» Лю Юэ спросил быстро, как будто она была в спешке.
«О, я просто уволился с работы. Сейчас я ищу другое место для работы». Пей Ге улыбнулась, пожав плечами.
Глаза Лю Юэ расширились от удивления. Затем она уставилась на Пей Ге сверкающими глазами. "О, я вижу!"
Пэй Ге чувствовала себя побежденной беззаботным отношением Лю Юэ, как будто у нее было все время в мире, чтобы продолжать общаться с ней.
«Сяоюе, я думаю, тебе следует вернуться к работе. Мы можем связаться друг с другом позже, если будет что-то еще», - с беспокойством поспешил Пей Гэ Лю Юэ, опасаясь, что последний получит ругань
.«А?» Пей Гэ почувствовал ошеломленный этим неожиданным поворотом в их разговоре.
«Помощник только что покинул отдел планирования нашей компании. В настоящее время они ищут новую! Если ты еще не нашла работу, приходи в компанию и давай работать вместе!» Лю Юэ охотно пригласил Пей Ге.
«Гм!» Пей Ге ошеломленно посмотрела на Лю Юэ. Она отдыхала только в кафе и по совпадению встретила свою одноклассницу, но она действительно нашла работу?
Ведь мир был полон чудес!
"Конечно! Большое спасибо, !" Пей Ге с благодарностью посмотрела на Лю Юэ. Хотя ее работа все равно была бы работой помощника, по крайней мере, она нашла себе работу! Это было все еще хорошее начало!
«Это здорово! Я скажу своему директору, когда вернусь. Ты можешь прийти завтра утром на собеседование!» Лю Юэ был в восторге от согласия Пей Гэ.
"Конечно!" Пей Ге кивнула, чувствуя себя взволнованной. - Кстати, какова природа вашей компании? На что я должен обратить внимание, когда пойду на это интервью?
«Наша компания называется Chenguang Real Estate. Тебе не нужно слишком беспокоиться об этом! Ты просто будете выполнять черную работу помощника, поэтому я уверена, что ты легко пройдеш это собеседование!»
Услышав, что компания работает в сфере недвижимости и что эта должность по-прежнему остается помощником, который будет выполнять черную работу, Пей Ге вдруг почувствовала, что ей пришлось преодолеть все эти трудности, уходя в отставку ни за что. После всей этой драмы она вернулась к своей старой работе, и все, что она сделала, это сменила компанию.
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек Chapter 16: The Interview
Глава 16. Прошло интервью
Когда она вернулась домой, Пей Ге вышла в интернет, чтобы найти информацию о недвижимости Ченгуан.
Несмотря на то, что в Интернете было мало информации о Chenguang Real Estate, Пей Ге, которая работала в Pei Family Real Estate четыре года, все еще знала некоторые подробности об этом.
Недвижимость Ченгуан. существовала гораздо дольше, чем Pei Family Real Estate. С точки зрения общей квалификации, Chenguang Real Estate был немного лучше, чем Pei Family Real Estate.
Тем не менее, казалось, что в последние годы в Chenguang Real Estate возникли проблемы с движением денежных средств, в результате чего несколько объектов были остановлены.
Просматривая в Интернете материалы, касающиеся Chenguang Real Estate, Пей Ге узнала, что компания, по-видимому, участвует в тендере на проект. Если бы компании удалось реализовать этот огромный проект, то Chenguang Real Estate набралабы бы оборот.
Пей Ге, жаждущая получить работу, старательно готовилась к своему завтрашнему интервью, полностью игнорируя тот факт, что если Chenguang Real Estate не получит этот проект, он, скорее всего, объявит о банкротстве.
На следующий день, несмотря на то, что она проснулась около 3 часов утра, Пей Ге встала с постели в 6:30 .
Ее настойчивые часы на теле никогда не заставляли рано вставать.
Заметив темные круги под глазами, Пей Ге решила накрыть их легким макияжем .
После мытья посуды она начала размышлять о своей одежде для интервью.
"Хм ... Что я должна надеть для сегодняшнего интервью?" Пей Ге посмотрела на платья в шкафу, но все еще не могла решить, что надеть.
Она уже разочаровалась в ношении этого несчастного комплекта деловой одежды. Ни разу она не преуспела на собеседовании, надев это. Она решила не надевать это официальное черное платье на этот раз .
Однако, взглянув на другие свои платья, почувствовала, что они не подходят.
Оглядевшись вокруг, она пристально посмотрела на платье до колен, которое было предоставлено Bar Vista в качестве компенсации.
Честно говоря, это платье выглядело на ней намного лучше, чем все остальные ее наряды. Мать даже похвалила ее за эту «покупку».
Почему бы не ... Давай просто наденем это?
Пей Ге моргнула, нежно лаская белое платье без рукавов. Мгновенно это красивое и безупречное лицо промелькнуло у нее в голове.
Стоп! Стоп! Проснись! Не увлекайся красотой! Ты не тот тип человека, как этот паршивый парень!
Подавив бессмысленные мысли, Пей Ге быстро переоделась в белое платье до колен. Когда она повернулась, чтобы осмотреть себя в зеркале, она была поражена ее нарядом.
Она, которая носила это платье и делала легкий макияж, выглядела совершенно другим человеком. Этот комплект одежды заставил ее казаться стройнее и дала ощущение элегантности.
Нарциссически глядя на себя в зеркало, она достала и надела еще один белый жилет.
"Отлично!" Пей Ге улыбнулась и продолжила подбадривать себя: «Пей Ге, ты можешь сделать это! На этот раз ты должна пройти это интервью!»
После того, как закончила завтракать, и у нее было много времени и она отправилась в Chenguang Real Estate, .
Пока она сидела у окна и наслаждалась теплом, исходящим от солнца, Пей Ге повторила речь, которую она приготовила вчера вечером для этого интервью.
Яркий солнечный свет подчеркивал ее и без того белое и нежное лицо, заставляя его выглядеть более сияющим и излучать особенно ясное и чистое ощущение.
«Зиминг, план на этот раз был очень успешным. Недвижимость в Ченгуан, безусловно, твой выбор». Му Хен, котораяй ехала с ружьем вместе с Цзи Цзымином, улыбнулся последнему.
«Без меня они все равно обанкротятся», - холодно сказал Цзи Цзымин, когда ехал на машине.
Му Хэн продолжал улыбаться, кивая головой в знак согласия. «Верно. Чтобы проиграть эту ставку, несмотря на то, что у них такие хорошие карты, они действительно глупые».
«Действительно, слишком тупые», - согласился Цзи Цзымин, не сводя лица с передней части.
Увидев красный свет, Цзи Цзымин остановил машину.
"О, верно. Зиминг, ты все еще собираешься сегодня вечером в Бар Виста?" Му Хэн дразнил Джи Цзымина любовным взглядом.
«... Не собираюсь», холодно ответил Цзи Цзымин, хмуро глядя на Му Хэна.
- Тск. Почему ты не идешь? Может, тот маленький плевок той ночи тоже ищет тебя в баре. Му Хэн не обратил внимания на холод, исходящий от Цзи Цзымина, когда он продолжал дразнить последнего.
Количество раз, когда Джи Цзымин посещал Бар Виста только на этой неделе, уже превысило количество раз, которое он посетил бы за месяц!
У него было сильное чувство, что Цзи Цзымин хочет найти женщину с прошлого раза.
«Ты говоришь глупости». Цзи Цзымин прищурился. Зачем ему искать эту чертову женщину?
Отметив, что уровень терпения Цзи Цзымина иссяк, Му Хэн решил сменить тему. «Настало время отдохнуть. Я думаю, что скучно ходить в этот бар каждый день».
Когда загорелся зеленый свет, и Цзи Цзымин собирался уехать....Мимо проехал автобус на противоположной полосе. В это слабое мгновение Цзи Цзымину показалось, что он увидел знакомое лицо этой женщины.
«Зиминг, о чем ты мечтаешь? Зеленый свет уже включен». Му Хэн недоуменно посмотрел на боковой профиль Цзи Цзымина. Мужчина в настоящее время смотрел в окно.
«Хм.» Цзи Цзымин вышел из транса и почувствовал некоторое разочарование.
Эта чертова женщина! Почему она всегда прячется в его окрестностях ?!
«Недвижимость Ченгуан. Пассажиры выходят, пожалуйста, возьмите с собой…» Когда прозвучало объявление о ее пункте назначения, Пей Ге быстро вышла из автобуса.
Только когда она находилась перед офисным зданием Chenguang Real Estate, она начала нервничать.
По сравнению с ее предыдущей компанией, дочерней компанией Pei Family Real Estate, офисное здание Chenguang Real Estate было более грандиозным и великолепным.
Высокое и хорошо освещенное здание выглядело особенно блестящим и бросающимся в глаза под лучами солнца.
Пей Ге! Ты можешь это сделать! Приветствуя себя в своем сердце, Пей Ге глубоко вздохнула и вошла в недвижимость Ченгуан, чувствуя, как по ней дует легкий ветерок.
Под руководством Лю Юэ Пэй Ге поднялась на борт лифта и вскоре достиг отдела планирования недвижимости Ченгуан.
"Вы мисс Пей Гe?"
«Да! Здравствуйте, директор Ян! Я Пей Ге!» Он нервно посмотрела на директора департамента планирования, который сидел на вращающемся стуле.
Когда она вошла и увидела этого режиссера, она была искренне шокирована.
Директор департамента планирования недвижимости в Ченгуане была сексуальной и красивой женщиной, которая выглядела лишь немного старше ее!
С вьющимися волосами, изящно маленьким лицом и сексуальными изгибами она определенно не выглядела как элитный, опытный директор отдела планирования.
Если бы человек утверждал, что она была кумиром, люди с готовностью поверили бы в это!
"Хм ... Я уже видела ваше резюме. Вы раньше работали ассистентом в Pei Family Real Estate, да?" - спросил Ян Аоюн, глядя на нервную Пей Ге.
"Да!" Пей Ги кивнула.
"Вы работали там в течение четырех лет. Почему вы ушли?" Ян Аоюнь слабо вглядывалась в Пэй Ге.
«Э-э ...» Пей Ге никогда не думала, что ей зададут этот вопрос, когда она готовила свой шпиль прошлой ночью.
Подумав, она решила сказать правду.
«Сначала мне удалось прийти в компанию из-за моих родственников. Я ушла, потому что не хочу, чтобы кто-то говорил, что я там за халявлю».
Услышав ответ Пэй Ге, Ян Аоюнь на мгновение была ошеломлена, прежде чем ее губы сжались. «Хорошо, вы прошли собеседование. Приходите на работу во второй половине дня».
Пэй Ге пребывала в оцепенении даже после того, как вышла из кабинета Ян Аоюня.
Я прошла просто так? Прошлой ночью она так много приготовила , и она еще даже не использовала ето ...
Потому она немного расстроилась?
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"Гe Гe, пожалуйста, проверьте этот документ!"
«Гe Гe, помогите мне подготовить эти документы для встречи позже!»
"Гe Гe ..."
«Сестра Ли, документы подготовлены». Пей Ге улыбнулась, положив стопку документов на рабочий стол.
«Хорошо. В конце концов, Ге Ге. Ваша эффективность работы очень высока. С тех пор, как вы пришли в наш отдел в качестве ассистента, наша рабочая нагрузка стала намного легче». Руководитель отдела рекламы Ли Цинь улыбнулась Пэй Ге, ее тон был полон любви.
"В самом деле!" Все в офисе кивнули в знак согласия.
Немного смутившись от похвал, Пей Ге ответила: «Это то, что я должна делать».
Прошла неделя с тех пор, как она начала работать в новой компании.
В течение этой недели работы в Chenguang Real Estate Пей Ге стала более уверенной в своем выборе оставить работу в Pei Family Real Estate.
Хотя зарплата и пособия в этой новой компании были несопоставимы с тем, что она раньше получала, она могла, по крайней мере, полагаться на свои способности подняться в ряды и получить сопутствующее повышение зарплаты.
Самое главное, что атмосфера в офисе была совсем другой.
Когда она работала в Pei Family Real Estate, все ее коллеги презирали ее. Они думали о ней как о ком-то, кто вошел в компанию через связи и отказался ладить с ней.
Напротив, в Chenguang Real Estate все в офисе были дружелюбными, и отношения между коллегами были действительно гармоничными.
"Гe Гe, давай пообедим вместе!"
В обеденный перерыв Лю Юэ, работавшая в соседнем отделе, с широкой улыбкой вошел в кабинет Пэй Ге.
"Сяоюе!" Заметила Лю Юэ, Пэй Ге счастливо встала со стула и останавила работу, которую делала.
«О, Боже мой! Почему здесь так много документов ?!» Лю Юэ уставилась на гору документов, сложенных на столе Пей Ге.
Пей Ге заметила ее удивленный взгляд и улыбнулась. «Это потому, что в последнее время компания была занята огромным делом. Хорошо, пойдем пообедаем». Сказав это, Пей Ге в спешке вытащила Лю Юэ из офиса, опасаясь, что Лю Юэ, которая была довольно невнимательной и нечувствительной, расскажет о том, как над ней издеваются в офисе.
В непрекращающемся болтовне Лю Юэ о том, что над ней издеваются и целенаправленно бросают всю работу, даже после того, как они вышли из офиса, Пей Ге просто отшутилась.
Эта Лю Юэ была хороша во всех отношениях, за исключением того, что она была слишком невнимательна и нечувствительна, никогда не продумывая свои слова, прежде чем произносить их.
«Гe Гe, позволь мне напомнить тебе. Если кто-то запугивает тебя, ты обязательно должна сказать мне! Мы хорошие друзья, хорошо?» Обняв ее за плечи Пей Ге, Лю Юэ провозгласила это всерьез.
Пей Ге с улыбкой кивнула головой и ответила: «Да, хорошо».
С тех пор как ее лучшая подруга, Тан Сяоюй, покинула страну, она не испытывала такого сильного чувства дружбы.
Как только они пообедали, они сели рядом с кондиционером и начали копаться.
" Гe Гe, ты слышала об этих последних новостях?" Лю Юэ тайно спросил Пэй Ге.
Пей Ге проглотила глоток риса, прежде чем с любопытством спросить: «Какие новости?»
«Наша компания может быть приобретена другой компанией». Лю Юэ осмотрела свое окружение и подтвердила, что несколько человек находились в непосредственной близости, прежде чем поделиться этой новостью с Пей Ге.
По словам Лю Юэ, Пей Ге подавилась своим супом из яичных капель.
"Айш! Ге Ге, ты в порядке ?!" Лю Юэ был ошеломлен от жалкого взгляда Пэй Ге.
Кашлянул несколько раз, она сказала " Я в порядке." После долгой борьбы Пей Ге наконец удалось остановить ее кашель и вытащить эти слова.
"Ты почти напугала меня до смерти!" Как только она увидела, что с Пей Ге все в порядке, Лю Юэ надулась.
По словам Лю Юэ, Пэй Ге потерял дар речи.
Это она почти испугалась до смерти. Она только начала работать в Chenguang Real Estate в течение недели, и ее перспективы выглядели действительно хорошими. Теперь Лю Юэ говорила ей, что компания будет приобретена кем-то другим!
"То ... то, что ты сказала, правда? Разве наша компания не участвует в большом проекте сейчас?" Пей Ге чувствовала, что новости Лю Юэ были невероятными. Количество документов, которые у нее были на руках, было не таким, как у компании, которая была в процессе приобретения.
«Это должно быть как минимум восемьдесят процентов правды. Я слышал эту новость от директора Ян», - сказала Лю Юэ тихим голосом.
"Директор Ян?" Глаза Пей Ге расширились. Если она действительно слышала это от директора Янга, значит, компания действительно должна приобретаться.
«Да. Я слышал, как она сказала это сегодня утром, когда принесла кофе». Лю Юэ кивнула. Однако, увидев, что Пей Ге плохо выглядела, она улыбнулась. «Тем не менее, возможно, я их неправильно услышала. Они точно не сказали, что компания приобретается. Я выдвинула эту гипотезу из того, что они раскрыли в своем разговоре».
«Хм…» Пэй Ге рассеянно кивнула.
Услышав рассеянный ответ Пей Ге, Лю Юэ сказал в развлечении: «Не волнуйся. Даже если компанию приобретут , это не повлияет на тебя ».
«Как это не повлияет на меня? Меня недавно наняли. Что если эта компания уволит работников в момент приобретения Chenguang Real Estate?» - мрачно спросила Пей Ге, все время думая о том, как ей не повезло.
«Будь увереной; ты не будеш сокращенной только потому, что вы новичок». Лю Юэ хихикнула над беспокойством Пэй Ге.
Пей Ге смущенно посмотрела на Лю Юэ, не зная, почему она была в этом уверена.
"Почему?" - спросил озадаченный Пей Ге.
«Потому что компания, которая собирается приобрести нашу, - это "Джи Груп"! Это одна из крупнейших групп в стране. Люди Ji Group никогда не сокращали сотрудников в компаниях, которые они приобрели без всякой причины. Они будут только сокращать работников на том основании, что они недостаточно хороши ». Глаза Лю Юэ сияли при упоминании группы Цзи.
"Джи Груп ?!" Пей Ге была сбита с толку словами Лю Юэ.
«Да! Это "Джи Груп", у которой есть бизнес во многих областях! Ха-ха-ха! Я чувствую себя такой счастливой каждый раз, когда думаю о том, что "Джи Груп" собирается приобрести нашу компанию». Лю Юэ хихикнул с лицом, полным нетерпения.
Увидев взволнованный взгляд Лю Юэ, Пэй Ге надулась и тихо пожаловалась: «Я все еще надеюсь, что нас не одолеют. Это уже достаточно хорошо».
Лю Юэ, которая была в восторге, моргнула и посмотрела на унылое замечание Пей Ге и воскликнула: «Как это так ?! Если наша компания будет приобретена "Джи Груп", нашим будущим руководителем станет генеральный директор Джи Цзымин» !»
"Цзи Цзымин?" Пей Ге была сбита с толку. Это кто?
На пустом лице Пей Ге Лю Юэ закатила глаза. "Ты действительно не изменились, так как средняя школа никогда не обращала внимания ни на что, кроме вашей учебы!"
"Он очень знаменит?" Пэй Ге спросила, озадачено.
"Конечно!" Лю Юэ испытывал сильное желание открыть мозг Пэй Ге и проверить, что там было. Как она могла не знать, кем был Цзи Цзымин?
"Разве ты обычно не читаеш финансовые журналы?"
Пей Ге покачала головой. "Нет, я не читаю."
"Ты хотя бы смотриш новости, верно?" Лю Юэ потрясенно сжала губы.
"Не всегда."
«...» Лю Юэ некоторое время молчала, прежде чем слабо сказать: «Что ты вообще смотришь ?!»
«Драмы».
«Хорошо, я потерпела поражение. Поскольку мы друзья, я кратко представлю тебе Цзи Цзымина!»
Пей Ге моргнула глазами на Лю Юэ, чьи глаза сияли от энтузиазма. «Я не очень заинтересован в Цзи Цзымине; тебе не нужно давать мне представление о нем».
«Ни за что! Ты должна должным образом выслушать меня! Этот генеральный директор является преемником "Джи Груп", старейшим молодым мастером семьи Цзи. С точки зрения власти и денег, они богаты даже среди богатых! Можно сказать, что Цзи Цзымин стоит на вершине этой столицы ... »
Слушая болтовню Лю Юэ, Пэй Ге почувствовала сонливость. В конце концов, все, что она поняла, это всего лишь несколько слов.
У него есть деньги, он красив, у него есть власть, и с ним нельзя шутить.
Хм ... Я действительно слышала слишком много глупостей. Этот тип человека не имеет к ней никакого отношения. Ей совершенно не нужно было его понимать вообще! Во всяком случае, она никогда не встретит этого человека!
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«Ха ...» Пей Ге вытянула спину, глядя на небо, окрашенное в оранжево-желтый цвет на фоне заходящего солнца.
Сегодняшняя работа наконец-то завершена.
Пей Ге почувствовала себя лучше, посмотрев на кучу документов, аккуратно сложенных на ее столе.
«Сестра Ли, это работа, которую ты передала мне. Я выполнил ее». Пей Ге улыбнулась Ли Цинь.
Удивленная, Ли Цинь расширила глаза и увидела стопку документов на столе. "Ты уже завершили их?"
«Да. Я также отправила остальные табличные файлы на твою электронную почту». Пей Ге кивнула.
«Боже мой. Я сказала, чтобы закончить их в течение двух дней. Почему ты закончила их все в течение дня?» Ли Цинь была действительно шокирована кучей документов перед ней. Пей Ге неожиданно удалось справиться с такой тяжелой нагрузкой в течение дня.
«А? Я тогда не слышала тебя должным образом. Я думала, ты хочешь, чтобы я завершила их к сегодняшнему дню». Глаза Пей Ге расширились, озадаченные.
«Твоя эффективность работы действительно очень высока». Ли Цинь была удивлена реакцией Пэй Ге. «Здорово, что ты завершила их все к сегодняшнему дню. Таким образом, ты можешь просто успокоиться завтра».
"Да!" Пей Ге с радостью согласилась.
«Хорошо. Бысто уходи с работы, чтобы отдохнуть дома». Чувствуя себя более довольной Пэй Ге, Ли Цинь улыбнулась.
«Хорошо! Тогда я уйду первой, сестра Ли». С облегчением Пей Ге подняла сумку со своего места и вышла из офиса.
Неизвестные Пэй Ге, которая только что ушла, те, кто остались в офисе, начали обсуждать ее.
«Начальник отдела, наш новый помощник действительно хорош».
«Действительно! Сегодня мы дали ей так много документов, но ей все же удалось закончить все».
«Хе-хе-хе ... Эта юная леди действительно неплоха». Когда она сказала это, Ли Цинь начала листать документы, представленные Пэй Ге.
Чем больше она просматривала документы, тем больше она была шокирована способностями Пей Ге.
Пей Ге не только аккуратно организовала множество документов, она даже сумела исправить в них несколько ошибок.
Просматривая документы, удовлетворительно подумала Ли Цинь, я должна быстро рассказать Ян Аоюнь о том, чтобы сделать ее постоянным сотрудником. С ее способностями она превзошла стандарты простого помощника.
"Гe Гe, пойдем по магазинам сегодня!" Лю Юэ схватила Пей Ге за руку, как только она вышла из офиса.
Пэй Ге только кивнула, глядя на выжидательный взгляд Лю Юэ, несмотря на то, что ей надоело работать весь день, и она хотела просто отдохнуть дома.
"Конечно."
"Хорошо! Пойдем в Ньюфаундленд! Я хочу купить одежду!" Сказав это, Лю Юэ быстро вызвала такси на буксире и они направились к крупнейшему торговому центру в столице.
В такси Пей Ге прислонилась к сидению, слушая болтовню Лю Юэ. Ее глаза уже закрывались от усталости.
В конце концов, она проделала серьезную работу на весь день.
Пей Ге заплатил за проезд на такси, когда они вышли. Лю Юэ, которая явно имела в виду цель, почти мгновенно потащила ее к полу с роскошными товарами.
Дин! Как только двери лифта открылись, Пей Ге нахмурилась, уставившись в пол, держа в руках дорогие вещи.
Отмечая великолепный внешний вид каждого магазина и английские вывески, борозда на ее бровях углубилась.
Хотя она действительно знала все эти дорогие бренды, основываясь на роскошных товарах, которые она покупала для Пей Шиши каждый год, она, по крайней мере, имела приблизительное представление о ценах этих товаров.
«Сяоюэ, одежда здесь довольно дорогая» Прежде чем она смогла закончить предложение, Лю Юэ отрезала Пей Ге.
«Расслабься! Не волнуйся так сильно; я знаю, что делаю». Ухмыляясь, Лю Юэ потянула Пей Ге к магазину Шанель.
Поскольку ее двоюродная сестра особенно любила бренд Chanel, Пей Ге была знакома с этим брендом больше, чем другие.
Она также купила несколько предметов одежды Chanel и сумки . Хотя она выбрала немного более дешевые предметы, они все еще были не такими уж дешевыми для нее.
Каждый год, когда приближалась день рождения Пэй Шиши, начинался ее скромный образ жизни.
В тот момент, когда они вошли в магазин Chanel, Пэй Ге почувствовала нервозность и волнение Лю Юэ.
Несмотря на то, что они оба носили обычную одежду и выглядели как люди, которые не могли позволить себе дорогие продукты магазина, сотрудники Шанель по-прежнему относились к ним как к обычным и не допускали дискриминации.
Пей Ге, который посещала этот магазин несколько раз в год, чтобы выбрать подарок для Пей Шиши, была довольна обслуживанием персонала.
В отличие от этого, Лю Юэ стеснялась, когда сотрудники следовали за ними, несмотря на то, что она тащила Пей Ге в магазин Шанель.
«Спасибо за вашу помощь. Мы можем делать покупки сами». Заметив дискомфорт Лю Юэ, Пэй Ге улыбнулся обслуживающему персоналу.
"Нет проблем." Персонал вежливо улыбнулся ей и ушел.
Лю Юэ вздохнула с облегчением, когда симпатичный женский посох наконец покинул их.
"Пей Ге, почему ты совсем не нервничаешь?" Лю Юэ озадаченно моргнула глазами на нее.
«О чем беспокоиться? Это просто магазин одежды. В большинстве случаев это место дороже, чем в других местах». Пей Ге небрежно улыбнулась.
"... В самом деле." Лю Юэ поджала губы.
«Хорошо. Разве ты не собирался покупать здесь одежду? Давай посмотрим в следующий раз. Я голодна». Пэй Ге проигнорировала странный взгляд Лю Юэ и начала выбирать одежду для нее, чтобы привлечь внимание последнего.
"Это выглядит великолепно."
"Вау! Так дорого!"
Они тихо застонали от дорогих ценников, продолжая делать покупки.
"Гe Ге, что ты думаеш об этой части?" Глаза Лю Юэ сияли, когда она указала на белое платье до колен, которое было на манекене.
Направив взгляд в сторону Лю Юэ, Пэй Ге подумала, что это платье удивительно похоже на платье, которое бар дал ей в качестве компенсации.
«Неплохо. Выглядит неплохо». Но прежде чем Пэй Ге закончила предложение, крик Лю Юэ прервал ее.
"Ух ты! Посмотри на эту женщину, она такая красивая! Ее парень тоже выглядит очень красивым!"
Пэй Ге с любопытством подняла голову от крика Лю Юэ.
С этим одним взглядом улыбка на ее лице застыла.
"Гe Гe?"
Пей Ге крепко сжала ее руки, уставившись на два знакомых лица.
Она уже делала все возможное, чтобы не думать о прошлом, и изо всех сил старалась забыть о боли, которую они ей причинили, так почему же они снова появились перед ней?
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"Гe Ге, что ты здесь делаешь?"
Когда к ней подошла влюбленная пара, Пей Ге посмотрела вниз, чтобы не видеть счастья на их лицах.
Лю Юэ почувствовала растерянность, когда пара начала идти к ним. Они не были похожи на людей, которые были бы в тех же социальных слоях, что и Пэй Ге, только по одежде или внешности.
Любопытно, что Лю Юэ потянула Пей Ге, которая в настоящее время опускает голову вниз, и тихо спросил: «Ге Ге, ты их знаешь?»
«Да», - ответила Пей Ге, ее глаза наполнились горечью.
"Гe Гe?" Пей Шиши крикнула голосом намного мягче, чем раньше, чувствуя себя неловко из-за того, что Пей Ге игнорировала ее.
«Я пришла в магазин с коллегой». Когда Пэй Ге, наконец, снова подняла голову, горькое выражение ее лица исчезло, и на ее месте появилась улыбка для Пей Шиши. Да. Она смотрела только на направление Пей Шиши.
Она не пощадила Чжоу Чжуояна даже взглядом, рассматривая его как воздух.
Чжоу Чжуоян был взбешен этим.
"Можете ли вы позволить себе одежду здесь?" он насмехался.
Лицо Пэй Ге побелело от замечания Чжоу Чжуояна. Несмотря на это, она отказалась смотреть или даже отвечать на него.
«Ой, прости. Я забыл. Мисс Пей - расточительница, которая очень искусна в том, чтобы совращать богатых. Похоже, ты нашла себе нового папика». Чжоу Чжуоян ухмыльнулся, его голос пронзил презрение, когда он увидел, что Пэй Ге остается невозмутимым.
"Чжоу Чжуояна!" Пей Шиши воскликнула, посмотрев на него неодобрительно.
Пей Ге крепко сжала ее руки. Эти злые слова, словно стрелки, глубоко врезались в ее сердце, и ей хотелось плакать.
Ее первая любовь, которая раньше была так нежна к ней и говорила с ней сладко, теперь относилась к ней с презрением. Как она могла остаться без изменений?
"Простите, сэр. Я вас знаю?" Уголок ее губ поднялся, когда она холодно улыбнулась ему. Пэй Ге отказалась позволить горе и муки, которые она чувствовала, показать на ее лице.
«Кроме того, сэр, даже если я собираюсь пойти за богатыми, какое это имеет отношение к вам?» Пей Ге ухмыльнулась, продолжая отчужденно: «Такой газетчик, как ты, на самом деле не тот, кем должен быть мужчина. Скорее ты выглядишь больше как однин из тех, которым нечего делать».
"Пей Гe!" - заорал Чжоу Чжуоян, яростно глядя на нее. «Как ты смеешь говорить, что не знаешь меня ?!»
«Гe Гe, то, что ты сказала, заходит слишком далеко. Чжоу Чжуоян, в конце концов, мой жених». Пей Шиши с неодобрением посмотрела на Пей Ге.
Однако два ссорившихся человека были заняты, уставившись друг на друга, как будто никого кроме них не было, так как они могли заметить взгляд Пэй Шиши?
"Хе-хе ... Я правда тебя знаю?" Пэй Ге холодно рассмеялась над Чжоу Чжуояном, когда она смотрела на него глазами, полными насмешек.
«Ты! Пей Ге, как ты смеешь говорить, что не знаешь меня! Мы», - сказал Чжоу Чжуоян сквозь стиснутые зубы, глядя на Пей Ге. Он был тем, кто первоначально хотел взъерошить перья Пей Ге, но он был тем, кто вместо этого пришел в ярость.
Пей Ге прервала Чжоу Чжуояна холодным тоном: «Я знаю, что Чжоу Чжуоян умер в тот момент, когда он пропал без вести! Поэтому я действительно не знаю тебя,« зять »».
Ее акцент на словах «зять» ошеломил Чжоу Чжуояна, в результате чего гнев на его лице уменьшился.
Стоявший сбоку проигнорированна Пей Шиши имела угрюмое лицо.
«Гe Гe, как ты можете сказать это о Чжоу Чжуояне? Я знаю, что ты ненавидиш нас за то, что мы вместе, но разве ты не перестали любить его уже?» Глаза Пей Шиши покраснели, когда она с жалостью посмотрела на Пей Ге.
«Я знаю, что подвела тебя, когда я не сказала тебе о решении Чжуояна быть со мной. Пожалуйста, не сердись больше; я действительно не хочу видеть вас, ребята, такими ... «Пей Шиши задохнулась, ее лицо наполнилось чувством вины.
Когда Чжоу Чжуоян, ошеломленный словами Пэй Ге, увидел хрупкость Пэй Шиши, он не мог не чувствовать себя защищающим ее.
"Шиши, не извиняйся перед таким человеком, как она!" Несмотря на то, что Чжоу Чжуоян втянул Пей Шиши в свои объятия, он все еще горячо смотрел на Пэй Ге.
Хех" ..."
Губы Пей Ге сжались в насмешку, когда ее сердце стало холоднее.
Не желая слушать обидные слова Чжоу Чжуояна, Пэй Ге слегка улыбнулась и тихо сказал Пэй Шиши: «Кузена, у меня еще кое-что есть. Я пойду первой. Ты можешь продолжить делать покупки».
«Гe Гe ...» Пэй Шиши посмотрела на Пей Ге с беспокойством, как будто она хотела остановить ее от ухода.
Не давая Пей Шиши возможности остановить ее, она решительно покинула это место вместе с Лю Юэ, который все время спокойно стоял на боку.
Только пойдя на лифте и покинув Ньюфаундленд с Лю Юэ, Пей Ге наконец остановила свои поспешные шаги.
"Гe Гe, ты в порядке? Почему ты идешь так быстро?"
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Под туманным ночным небом сияли ослепительные огни. На оживленной улице, заполненной тусовщиками, мужчины и женщины безудержно веселились.
Углы рта Пей Ге потянулись при виде ослепительного и величественного здания впереди.
"Сяосяе, место, которое сделало бы меня счастливым ... " Указывая на небоскреб перед ними, нерешительно спросила Пей Ге.
"Да. Гe Гe, ты была здесь раньше? Это место так интересно!" Лю Юэ взволнованно покачала головой.
Пей Ге почувствовала духоту в своей груди от восторженного взгляда Лю Юэ. Она полностью сожалела о том, что приняла приглашение Лю Юэ. Теперь она вернулась в то место, куда она не хотела возвращаться.
"Бар Виста. Это самый большой бар в столице! Пойдем внутрь; твоя сестра расширит твои горизонты сегодня!" Когда она сказала это, Лю Юэ проигнорировала мнение Пей Ге и втянула ее в Бар Виста.
Когда они вошли в бар, заводная музыка наполнила уши Пей Ге.
Модно одетые мужчины и женщины кружились по танцполу, их тела отражались кокетливыми неоновыми огнями бара.
Лю Юэ, казалось, была очень знакома с этим местом, поскольку она быстро нашла пустые места и потянула Пей Ге рядом с ней. После чего заказала коктейль для Пей Ге с легкостю.
"Как это ?! Это место не так уж плохо, правда ?!" Лю Юэ крикнула в уши Пэй Ге.
Кратко взглянув на Лю Юэ, Пэй Ге также подняла громкость своего голоса, чтобы ответить. «Я думаю, что это место скучное! Я уже хочу домой!»
"Скучно ?! Как насчет того, чтобы заказать для тебя красивого парня ?!" Лю Ю дразнила Пей Гe.
Пей Ге была мгновенно ошеломлена. По словам Лю Юэ, эти захватывающие сцены снова всплыли из ее воспоминаний.
Она не встретит этого парня сегодня, верно? Если она встретит его снова, что ей делать?
Щеки Пей Ге покраснели, когда нервозность пронзила ее сердце.
"Ге Ге, о чем ты думаешь? Это любовное выражение, которое у тебя есть сейчас ... Ты сейчас думаешь о мужчине ?!" Лю Юэ улыбнулась изумленному выражению лица Пэй Ге.
Пей Ге мгновенно оправилась от воспоминаний об этом чувственном человеке. Неловко смеясь, она мысленно ругала себя, Пуй, пуй, пуй! Пей Гe, что ты думаешь ?! Он просто немного красив! Вы не всегда должны быть заняты мыслями о нем!
Хорошо, он был не просто немного красив. Он был очень красив.
"Официант, здесь ..."
Когда Пэй Ге пришла в себя, она заметила, что Лю Юэ воспользовалась ее ошеломлением, чтобы призвать хозяина мужского пола.
" Что ты делаешь ?!" Пей Ге в шоке посмотрела на Лю Юэ. Эта женщина выглядела чистой и милой, но почему она казалась очень знакомой с такими вещами?
Видя пораженное выражение лица Пей Ге, Лю Юэ просто усмехнулась. «Конечно, это для того, чтобы подбодрить тебя! Хозяева-мужчины здесь лучше всех подбадривают людей».
«...» Пей Ге безмолвно потянула ее за губы, думая, что на самом деле нельзя судить о книге по ее обложке.
"Что случилось? Я напугала тебя?" Лю Юэ прищурилась на ошеломленну Пэй Ге. Затем она объяснила, посмеиваясь: «На самом деле, я тоже не слишком знакома с этим местом. Просто директор Ян привела нас сюда во время собраний компании, так что ...»
«О, было и так». Пей Ге кивнула, понимая, как сомнения в ее сердце рассеялись.
«Да. Директор Ян всегда призывает некоторых хозяев мужского пола каждый раз, когда мы приезжаем». Лю Юэ хихикнула.
Пока они разговаривали, подошли несколько симпатичных мужчин в привлекательных нарядах.
В тот момент, когда она увидела мужчин, Лю Юэ потянула Пей Ге, моргнув глазами, полными смеха и кокетства.
Пэй Ге только смутилась из-за выражения Лю Юэ, и ее желание вернуться домой стало еще сильнее.
«Уважаемые клиенты ...» Прежде, чем официант, который привел хозяев мужского пола, смог закончить предложение, эти несколько сопровождающих мужчин прервали его.
"Какого черта ?! Снова эта сумасшедшая женщина!"
"Как неудачно! Почему эта женщина снова здесь ?!"
"Хм? Это женщина из легенд?"
Красиво выглядящие мужчины-хозяева смотрели на Пей Ге с депрессией, презрением или любопытством.
Между тем, Пэй Ге чувствовала себя потерянной только из-за различных взглядов эскорта мужчин.
Знала ли она их? Почему они так на нее смотрят?
"Э-э-э ... Ге Гe, ты их знаешь?" Лю Юэ удивленно посмотрела на Пей Ге, когда перед ними разыгрывался этот сценарий.
Пей Ге тупо покачала головой.
«Пойдем, пойдем». Не дожидаясь, пока две леди, которые пытались обернуть голову вокруг ситуации, заговорили, симпатичные мужчины-хозяева остались без оглядки.
«...» Они некоторое время молчали по этому странному сценарию. Когда Лю Юэ оправилась от ошеломления, она снова стала бодрой.
"Скажи мне честно! Ты часто бываеш здесь ?! Эти хозяева мужского пола, кажется, знают тебя!" Глаза Лю Юэ блестели от любопытства, когда она спросила Пей Ге об этом.
«Я их не знаю». Пей Ге чувствовала себя беспомощной из-за неуверенного взгляда Лю Юэ. «Честно , я их не знаю».
"Хм! Почему у них такая реакция?" .
«Откуда мне знать? Я приехала сюда только один раз», - ответила Пей Ге с угрюмым лицом, но прежде чем она смогла закончить предложение, Лю Юэ отрезала ее.
"Вы приходили в Бар Vista раньше?" Глаза, которые Лю Юэ фокусировала на Пэй Ге, были полны сплетен.
Пей Ге закатила глаза от сплетни Лю Юэ. «Да. Я пришел сюда однажды».
«Это неправильно ... Если бы ты пришла сюда только один раз, почему у них была такая реакция?» Чем больше Лю Юэ думала об этом, тем страннее она чувствовала это. Как только Лю Юэ собиралась попросить у нее более подробную информацию, Пэй Ге внезапно встала.
" Я пойду в туалет. Мы продолжим этот разговор, когда я вернусь!" Сказав это, Пэй Ге поспешно шагнула в сторону туалета, не дожидаясь ответа Лю Юэ.
Только после отделения от Лю Юэ Пэй Гэ наконец вздохнула с облегчением.
То, что Лю Юэ была сплетницей; если бы она продолжала сидеть там, кто знал, что еще она спросит ?!
Однако, что было не так с этими хозяевами мужского пола? Почему они все, кажется, узнали ее?
Когда она шла по коридору, Пэй Ге, которая была так поглощена своими мыслями, не заметила, что она шла в неправильном направлении.
Она шла по тропинке, которая совсем не вела в туалет ...
Пинг! Пей Ге почувствовала боль в носу, когда она столкнулась с чем-то твердым.
«Аааа!» Пэй Ге вскрикнула от боли, когда она потерла нос, ее сердце наполнилось яростью. Перед ней явно никого не было! Этот человек, должно быть, сделал это нарочно!
«Как ты вообще ходишь ?! Разве ты не смотришь на то, где ты ходишь?» Пэй Ге подняла голову и застыла от шока.
"Черт возьми! Почему ты продолжаешь торчать, как призрак ?!"
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек Глава 21: Вы заинтересованы в ней.
Глава 21: Вы заинтересованы в ней.
"Гe Гe, кто этот парень ?" Лю Юэ продолжал приставать к Пэй Ге с этим вопросом, даже когда та вытащила ее из Бар Виста.
Вдохнув свежий воздух возле бара, Пей Ге начала успокаиваться.
"Гe Гe, скажи что-нибудь!" Лю Юэ подтолкнула Пей Ге, которая игнорировала ее.
"Чего-чего?" - спросила Пей Ге, смущенно глядя на Лю Юэ.
"Черт возьми! Ге Ге, ты пытаешься играть глупо? Кто этот человек?" Лю Юэ надулась и расширила глаза кругом на Пей Ге.
«Э? Я действительно не знаю его. Разве я не говорила тебе, что он просто незнакомец? Он, вероятно, хозяин из клуба!» Пей Гe сказал, пожав плечами.
"Мужской хозяин?" Лю Юэ спросила, ее лоб морщился в подозрении. Хотя она и раньше плохо смотрела на мужчину, его одежда не была похожа на то, что носил бы хозяин мужского пола.
"Да. Давай; давай поужинаем! Я умираю от голода".
"Конечно. Я тоже голоден."
На этой стороне две женщины счастливо общались, когда они ехали на такси от Бара Виста; с другой стороны, атмосфера вокруг двух мужчин была немного странной.
«Зимин, твой рот ...» Му Хенг, который лениво сидел на черном кожаном диване и среди виски, внимательно изучил лицо только что вернувшегося Цзи Цзымина и спросил с поднятыми бровями: « укушенный бездомной кошкой?
При его словах выражение лица Цзи Цзымина потемнело.
Виски, который Му Хэн только что выпил, был извергнут им в шоке. "Я угадал это правильно ?!" Его глаза просветлели от волнения.
Он не ожидал, что его случайное замечание будет правильным!
Цзи Цзымин холодно посмотрел на Му Хэна.
"Ха-ха! Как неожиданно! Скажи, это принудительный поцелуй, который имел неприятные последствия?" Му Хэн дразнил Цзи Цзымина, который только что сел.
"Заткнись!" Цзи Цзымин нахмурился, потянулся за чашкой с пивом и выпил ее одним глотком.
Цзи Цзымин был разочарован, но все же он воспроизводил образы этой женщины в своем разуме.
Видя, как Цзи Цзыминь утопает в печали, Му Хэн с удивлением спросил: «Ты снова видел этот маленький чили?»
"..." Чашка пива в руке Цзи Цзымина слегка дрожала, но он не говорил и просто сделал еще один глоток из нее.
Будучи экспертом по любви, Му Хэн знал, что он снова оказался прав и прижался арочными бровями: «Не говори мне, что она все еще думает, что вы хозяин мужского пола?»
Уголки рта Цзи Цзымина свернулись в улыбку при мысли о злобной манере Пэй Ге.
К сожалению, Му Хэн был слишком занят, бормотая про себя, что не смог этого увидеть. "Эта женщина должна быть слепой ..."
Му Хэн, как и Цзи Цзымин, тоже был недоволен тем, что его считают хозяином мужского пола.
"Плохие глаза, действительно." Чувствуя себя намного спокойнее, Цзи Цзымин больше не бросался пить и медленно смаковал выпивку.
Услышав слова Цзи Цзымина, Му Хэн снова усмехнулся, прокомментировав: «Циминг, я впервые вижу, как ты проявляешь такой интерес к женщине».
Цзи Цзымина никогда не тронула ни одна женщина, так почему он заинтересовался этой женщиной, которая была ему совершенно незнакома?
Улыбка на губах Цзи Цзымина полностью исчезла в этот момент.
«Хотя я думаю, что эта женщина лучше», слова Му Хэна были отрезаны Джи Цзымином, внезапно вставшим с дивана.
«Я возвращаюсь», холодно сказал Цзи Цзымин своему другу.
«А? Так рано ...» Му Хэн замолчал, наблюдая, как Цзи Цзымин покидает бар.
Му Хен закатил глаза на Цзи Цзымина, который действительно ушел и пробормотал: «Он всегда такой…»
Выйдя из бара, безразличные глаза Цзи Цзымина углубились от мысли, когда он смотрел, как день превращается в вечер из окна машины.
Казалось, он действительно интересовался женщиной ....
...
"О, верно. Ге Гe, та пара, которую мы встретили в Ньюфаундленде, каковы ваши отношения с ними?" - с любопытством спросила Лю Юэ, поджаривая мясо на вертеле.
После того, как они оба покинули бар, они решили поужинать в ближайшем доме для барбекю.
Настроение Пей Ге испортилось на вопрос Лю Юэ.
Она начала забывать об этом инциденте, но Лю Юэ невольно напомнила ей об этом.
"Это моя старшая сестра и ее ... муж". Было трудно сказать «муж» вслух публично.
"О ?! Твоя сестра? Разве ты не единственный ребенок?" Лю Юэ спросила в шоке, ее глаза расширились.
«Если быть точным, то это моя двоюродная сестра», - пояснила Пей Ге с легкой улыбкой.
"Пей Шиши, верно ?!" Лю Юэ воскликнула в неверии.
Пей Ге не удивилась, узнав, что Лю Юэ знает имя ее кузины. В конце концов, Пей Шиши, которая была на два года старше ее, в прошлом была в той же школе, что и она. Поэтому ее старый одноклассник Лю Юэ знала, что Пей Шиши - естественная.
"Вот так." Пей Ге кивнула.
«Черт возьми, Пей Шиши действительно сильно изменилась! Раньше она была довольно уродливой, и теперь у нее такой элегантный и богатый воздух», - прокомментировала Лю Юэ.
«Моя двоюродная сестра не была некрасивой», парировала Пей Ге, когда ее лоб сморщился.
Лю Юэ больше не была заинтересована в том, чтобы есть мясо на своей тарелке, поскольку ее внимание полностью переключилось на Пей Шиши.
«Не говорите мне, что твоя кузина сделали пластическую операцию? Она совсем не похожа на себя!»
Если бы не Пей Ге, Лю Юэ вообще не узнал бы Пей Шиши.
Сказать, что Пей Ге была самой красивой девочкой в школе в те годы, не было преуменьшением. Хотя Пей Шиши была старшей двоюродной сестрой Пей Ге, в то время она была слишком неприглядна . Другими словами, Пей Шиши был забываемым существованием.
С этой мыслью Лю Юэ взглянула на слегка пухлое тело Пэй Ге.
Мир был непредсказуем, действительно.
Кто бы мог подумать, что позиции поменяются?
"Что ты говоришь? Моя двоюродная сестра не перенесла никаких пластической операции!" Пей Ге посмотрела на Лю Юэ с укоризненным взглядом.
«Да, да, да, я знаю. Хотя это правда. Твоя двоюродная сестра теперь симпатичная, а ее парень богатый и красивый, действительно победитель в жизни», - прокомментировала Лю Юэ, ее глаза сияли от зависти.
Увидев завистливое выражение лица Лю Юэ, Пэй Гэ почувствовала себя немного горькой.
- Кажется, у парня твоей кузины есть что-то против тебя, хотя. У вас двоих ссора или что-то в этом роде? Лю Юэ спросила Пэй Гэ с любопытством.
«... Ничего подобного. Его язык чуть более ядовит», - ответила Пей Ге, выдохнув от несчастья.
«Правда? Он кажется мне довольно мягким», - сказал Лю Юэ.
«Не суди книгу по обложке; ты слишком много думаешь».
Она тоже тогда видела его легкость и глубоко влюбилась в него, но ...
На самом деле он был просто придурком.
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Яркие солнечные лучи освещали небо на рассвете. Пей Ге вошла в кабинет в расслабленном настроении.
Однако, как только она вошла в офис, то поняла, что что-то не так.
Те, кто находился в офисе, носили сложные выражения, а атмосфера внутри была неправильной.
Заполненна вопросами, Пей Ге вошла в офис, принадлежащий отделу планирования.
«Ге Ге, ты знала? Наша компания была приобретена кем-то!»
Пан Синьлей, которая занимала рабочий стол рядом с ней, сбросила эту бомбу на Пей Ге, которая только что села.
"Ах ?! Приобретен ?!" Пей Ге встала в шоке. Хотя она уже слышала об этом от Лю Юэ, она все еще горячо молилась о том, чтобы компания не была приобретена.
«Да! Новый босс может прийти сюда завтра, чтобы наблюдать за роботой». Пан Синьлэй взволнованно кивнула головой и загадочно сказала: «Очевидно, новый босс занимает пятое место среди подходящих холостяков и более красив, чем знаменитости!»
Пей Ге подняла брови, подумав про себя: «Похоже, сплетни моего коллеги не такие сильные, как у Лю Юэ».
«Следовательно, среди одиноких женщин в офисе много движения». Пан Синьлей улыбнулась, подмигнув Пэй Ге
Наконец то она поняла, почему многие женщины в офисе были чрезвычайно возбуждены сегодня.
Завтра новый начальник приведет специализированную команду для наблюдения за компанией, а Пей Ге прошел путь от маленького помощника только в отделе рекламы до небольшого помощника во всех отделах отдела планирования.
На ее столе компьютерные файлы начали накапливаться .
После целого дня работы Пей Ге, которой еще предстояло пообедать, удалось завершить большинство своих заданий, прежде чем уйти .
«Отличная работа, как обычно. Давайте закончим день здесь», - сказала сестра Ли с доброй улыбкой.
"Хорошо. Я закончу остальное завтра." Пей Ге тоже кивнула головой с улыбкой, зная, что у высшего руководства будет встреча.
Она собрала свои вещи и, прежде чем выйти из компании, встретилась с улыбающей Лю Юэ у главного входа.
«Почему ты так счастлива? Ты выиграла в лотерею?»
«Хе-хе. Счастливее, чем выиграть в лотерею!» Лю Юэ широко улыбнулась, зацепив ее руку .
Пей Ге добродушно улыбнулась, даже когда она покачала головой. Какое отношение к нам имеет большой босс, занимающий пятое место среди подходящих холостяков?
"Пойдем и сделаем новую стрижку!" Лю Юэ сказала взволнованно.
"...Это действительно необходимо?" Углы рта Пей Ге дернулись. Зачем тратить столько времени и усилий, когда они были просто группой людей, которые никогда не попадут в глаза своему большому боссу?
"Конечно, это необходимо!" Лю Юэ закатила глаза на Пей Ге и серьезно сказала: «Многие работницы уже ушли укладывать волосы!»
Пей Ге считала ситуацию абсурдной.
«Если бы я не хотел взять тебя с собой, ты думаешь, я все еще была здесь? Я бы давно ушла с Сяоли раньше». Лю Юэ надулась, увидев ее незаинтересованность .
Пей Ге криво покачала головой и пожала плечами: «На самом деле, ты можете просто игнорировать меня».
Выйдя из офисного здания, они оба свернули в такси и направились в современный салон по рекомендации Лю Юэ.
По пути в салон Лю Юэ предоставил больше информации о новом начальнике компании. Пей Ге не очень интересовалась их новым боссом, поэтому она не обращала внимания на болтовню Лю Юэ.
Через полчаса они наконец прибыли в современный салон.
Когда Пэй Ге вышла из машины, ее встретила яркая и красивая архитектура. Именно тогда она поняла, что место должно быть дорогим.
"Сяосяй, это дорогое место, верно?"
« Не плохое. Я однажды причесалась, и это выглядело очень хорошо. Ето стоит того!» При этом Лю Юэ затащила Пей Ге в салон.
Когда она вошла в салон, она сразу поняла, что стрижка здесь будет стоить огого и решила не делать прическу независимо от того, что сказала Лю Юэ.
Однако у реальности были другие планы.
Она не собиралась делать прическу, но ....
"Как это? Их навыки довольно хороши, верно?"
Изначально мягкие, блестящие волосы с некоторыми натуральными локонами были отрезаны, превращены в прямые длинные волосы и окрашены в светлый цвет.
Если бы лицо Пэй Ге было стройнее, новая прическа выглядела бы хорошо даже на ее современной.
Тем не менее, лицо Пей Ге было немного мясистым, поэтому эта новая прическа только заставляла ее выглядеть более толстой. К счастью, ее кожа была светлой и не слишком уродливой. Тем не менее, ее предыдущая прическа была более приятной на вид.
«Я все еще предпочитаю свою старую прическу», - прошептала Пей Ге, когда парикмахер ушла.
Ее сердце болело от этой мысли. Она действительно не намеревалась делать прическу с самого начала, но при убеждении салона и Лю Юэ, а также при продолжающемся повышении по службе она в конце концов уступила.
В конце концов, это было плохое решение.
"Кто ьы говорил ?! Ты прекрасно выглядишь с этой прической; очень по-западному!" Лю Юэ поздравила с улыбкой.
Хотя Пэй Ге немного расстроилась, было уже слишком поздно сожалеть, потому что волосы уже были сделаны.
Таким образом, с тяжелым сердцем Пей Ге вернулась домой со своими светлыми волосами.
"Ах! Что случилось с твоими волосами?" - с тревогой спросила Чжан Маньхуа, потрясенная новой прической дочери.
"Это уродливо?" Пэй Ге спросила, подавленный.
«Все в порядке. Ты хорошо выглядишь; просто я к этому не привыкла», - утешала Чжан Манхуа, когда увидела, как ее дочь выглядит подавленной.
Хотя ее мать уже заверила ее, Пэй Ге все еще чувствовала себя подавленной.
Прежде чем заснулать она снова посмотрела на себя в зеркало.
Чем больше она смотрела, тем хуже виглядила прическа. Потянув за свои светлые пряди волос, она сказала себе: завтра я покраслю их в прежний цвет.
С этой мыслью Пэй Ге почувствовала себя немного лучше.
Пей Ге никогда не думала, что с завтрашнего дня она полюбит свою новую прическу, и мысль о том, чтобы ее покрасить, совсем исчезнет.
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На следующее утро Пей Ге осмотрела свою новую прическу в зеркале и обнаружила, что она все еще ей не нравится. Она поспешно закончила принимать душ и решила надеть что-то более официальное, ведь будет новый босс сегодня.
Поэтому она решила надеть белоснежное платье до колен, которое она больше никогда не надевала после собеседования в Chenguang Real Estate.
Надев платье, Пей Ге изучила свое отражение в зеркале и обнаружила, что ее внешность намного лучше, чем раньше.
Она посмотрела на свои волосы, которые доходили до ее плеч, и использовала галстук для волос и заколку, чтобы собрать их в аккуратную булочку.
"Хм ... это выглядит лучше." Пей Ге удовлетворительно хлопнула в ладоши, когда она проверила свои аккуратно завязанные волосы в зеркале.
После роскошного завтрака она села в офисный шаттл и быстро добралась до недвижимости Ченгуан.
Как только она вышла из автобуса, Пей Ге достала рабочий пропуск из своей черной сумки и повесила его на шею. В черных кожаных туфлях на низком каблуке, она вошла в кабинет в приподнятом настроении.
«Доброе утро».
«Доброе утро!»
Увидев сегодня сотрудников или, точнее, женщин-работниц, Пей Ге поняла, что Лю Юэ совсем не преувеличивала вчера.
Нос уловил дуновение волосяного продукта, когда она шла дальше, и не могла не представить, что она сейчас в парикмахерской, а не в компании по недвижимости.
На самом деле, почти все молодые работницы в офисе делали прически и макияж на лицах.
«О, Ге ГЕ, у тебя новая прическа». Пей Ге только что вошла в кабинет, но кто-то уже дразнил ее.
"Ты выглядишь современно с окрашенными в светлые волосы." Пан Синьлэй, которая занимала офисный стол рядом с Пей Ге, рассмеялась.
Увидев добрую улыбку на лицах своих коллег, Пэй Гэ знала, что они просто дразнят ее, поэтому она также улыбнулась и сказала: «Я вчера сопровождала Лю Юэ в салон и решила пойти подстричься, так как у них была реклама.
"Это для нашего нового красивого генерального директора, верно?" Пан Синьлей улыбнулася Пэй Ге.
Пей Ге посмотрела на Пан Синьлнею, села и спросила: «Уродлива ли моя новая прическа?»
«Не так уж плохо; цвет тоже довольно современный». Пан Синьлэй снова осмотрела на волосы Пэй Ге и не счетала их безобразными.
«Я пожалел об этом в тот момент, когда они вчера сделали мои волосы. Я думаю, что вечером я покраслю их в их первоначальный цвет». Пэй Ге не была убеждена наблюдением Пан Синьлей и была непреклонна, чтобы покрасить ее волосы назад.
«Покрасить? Я думаю, что цвет выглядит на тебе великолепно. Кроме того, если ты снова покрасиш волосы, это может повредить кожу головы, поэтому я думаю, что лучше какое-то время придерживаться этого цвета волос»,
После этого объявления все сотрудники начали действовать, и, несмотря на раннее утро, они были полны энергии.
«Похоже, наш новый генеральный директор трудоголик. Он здесь для наблюдения сегодня утром», - отметила Пан Синьлей.
Пей Ге кивнула в знак согласия. У нее уже было хорошее предчувствие по поводу их нового большого босса еще до того, как она встретила его.
После анонса все руководители компании убрали свой корпоративный наряд и поправили прическу, прежде чем поспешить к первому этажу, чтобы приветствовать приход нового генерального директора.
Вестибюль на первом этаже вскоре был заполнен работниками в деловой одежде, которые либо были взволнованы, либо нервничали на лицах.
Из светлого стеклянного окна можно было быстро увидеть группу мужчин в черных костюмах. Независимо от рангов, сотрудники в вестибюле все нервничали.
Среди толпы, ожидающей открытия стеклянной двери, стоял молодой, но очень внушительный мужчина. На нем был облегающий темно-синий костюм, блестящие черные кожаные туфли и атмосфера стремления. Он вошел в вестибюль и в прихожую с устойчивыми ступенями, и как раз перед тем, как добраться до обслуживающего персонала, остановился.
Его острые и напряженные глаза пронеслись по холлу.
«Оооо!» Многие сотрудники нервно глотали слюну от холодного взгляда мужчины.
Атмосфера стала холодной, но в каждой компании всегда был кто-то с осмысленным взглядом.
Почувствовав внушительную ауру человека, все начали с уважением приветствовать его.
"Здраствуйте, генеральный директор Джи!"
Цзи Цзымин нахмурился, услышав отрепетированное приветствие сотрудников, и почувствовал, что оно несколько отразилось.
«Генеральный директор Джи, как насчет того, чтобы я привел вас в разные отделы?» Мужчина средних лет предложил Цзи Цзымину.
Цзи Цзымин коротко взглянул на мужчину средних лет и слегка кивнул.
Видя, что Цзи Цзымин не возражал, несколько лидеров Chenguang Real Estate привели Цзи Цзымина к лифту и к более важным департаментам.
За исключением Пей Ге, которая занималась выполнением оставшихся вчера задач, все сотрудники в каждом отделе приветствовали генерального директора с волнением и нервозностью.
Па да, па да! Пальцы Пей Ге не переставали печатать на клавиатуре, поскольку ее лицо выражало сосредоточенность.
«Генеральный директор Цзи, это отдел рекламы нашего отдела планирования. Это небольшая, но элитная команда».
Внезапное появление группы мужчин в костюмах у входа в рекламный отдел заставило тех, кто находился внутри, за исключением Пей Ге, который все еще серьезно исправлял документы, поднять головы.
"Элита, да" Внезапно раздался низкий и приятный голос.
Сердце Пей Ге замерло от знакомого голоса, в ней .
Пей Ге подняла голову, и когда она увидела красивого мужчину в толпе, ее яркие глаза плотно закрылись, когда она почувствовала, что мир вращается вокруг нее.
Это мужчина из бара, верно ?! Что он здесь делает ?!
«Генеральный директор Цзи, наши сотрудники в рекламном отделе чрезвычайно талантливы. Каждый их рекламный план хорошо продуман. От старшего начальника отдела до самого маленького помощника каждый из них очень талантлив».
Все потеряли дар речи, услышав эту преувеличенную похвалу.
Человек, которого она упаковала в баре, на самом деле был не хозяином мужского пола ... а вместо этого желанным подходящим холостяком ?!
Бог! Это слишком большая шутка!
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Был такой человек, который все еще был бы заметен, даже когда он стоял в темноте, как будто он был светоизлучающим телом. Даже если бы он просто стоял молча, все остальное все равно побледнело бы.
Глядя на человека, который стоял на некотором расстоянии, Пей Ге невольно подумала: как я могла принять такого впечатляющего мужчину за хозяина мужского пола ?!
Что мне теперь делать?! Что мне теперь делать?! Что будет, если он узнает меня?
Точно так же, как Пей Ге не знала, что делать, произошло нечто, из-за чего она сломалась еще быстрее.
«Вы сказали, что даже самый маленький помощник находится среди элиты? Теперь я действительно хочу увидеть этого помощника», - саркастически заметил Цзи Цзымин, раздраженный на человека рядом с ним, который продолжал болтать снова и снова.
В тот момент, когда были произнесены эти слова, все, включая мужчину средних лет, были ошеломлены.
"Ах? Ах ?! Помощник ?!" запинаясь мужчина средних лет, который только сказал эти слова похвалы, не задумываясь. Как бы он узнал, какими были помощники в отделе рекламы?
"Где этот помощник?" Ледяной взгляд Цзи Цзымина охватил персонал отдела рекламы.
Пей Ге, которая обращала особое внимание на каждое движение Цзи Цзымина, сразу же нырнула под свой стол в тот момент, когда все пошло не так.
"Эй! Пей Ге, что ты делаешь?" - тихо спросила Пан Синьлей. Пан Синьлей, которая все это время стояла рядом с Пэй Ге, был шокирована ее странным поведением .
Как Пэй Ге сможет ответить на вопрос Пан Синьлей, ведь сама она сейчас находится в состоянии шока? Скрываясь под столом, Пей Ге только хотел, чтобы генеральный директор Цзи, или как его называли, исчезал.
Увы, ее желание не было признаков того, чтобы стать реальностью в ближайшее время.
Цзи Цзымин посмотрел на отдел рекламы и показал свое недовольство, когда никто не ответил.
"Где помощник?" При неудовлетворенном тоне Цзи Цзымина все сотрудники отдела рекламы молча смотрели на сиденье Пей Ге.
Цзи Цзымин проследил за взглядами сотрудников, но все, что он мог видеть, это пустое место. Там никого не было вообще.
Его брови сошлись. Когда он уже собирался развернуться и уйти, его глаза случайно заметили белые тонкие ладони под пустым офисным столом.
При таком взгляде борозда на его бровях углубилась.
Что это была за ситуация?
Зрелище привлекло внимание Цзи Цзымина, что случалось очень редко. Пристально глядя на ладони, он сделал медленные, но внушительные шаги к этому конкретному офисному столу.
Хотя люди, стоящие за Цзи Цзымином, не были уверены, что именно он делает, они все равно преследовали его.
«Пей Ге Генеральный директор приходит! Почему ты прячишся ?!» При виде генерального директора, идущего в их направлении, хотя Пань Синьлей думала, что он настолько красив, что ненависть всего мира будет направлена на него, его внушительная аура была слишком сильной, чтобы ужас охватил ее сердце.
Когда она услышала мольбу Пан Синьлея, Пэй Ге почувствовала себя еще более панически.
Ааа! Я мертв! Я мертва! Что я должна делать?! Если этот человек увидет меня ... В голове Пей Ге промелькнули сцены невыносимых пыток.
«Ты, черт возьми, женщина! Как ты смеешь снова появляться передо мной ?! Ты уволена!»
«Пей Ге, я очень разочарован в тебе! Ты действительно пошла в бар, чтобы бездельничать! Ты даже спала с мужчиной! Что я должен сказать твоему покойному отцу ?!»
«Хе-хе… Отвратительно. К счастью, я видел твои истинные цвета и давно расстался с тобой».
Нет нет нет! Она не могла быть обнаружена этим проклятым человеком! Она наконец нашла работу, и все ее коллеги были дружелюбны и добры к ней. Здесь все было так прекрасно и прекрасно.
Самое главное, единственное желание ее матери состояло в том, чтобы она имела стабильную работу. Она только начала работать в этой компании не так давно. Несмотря ни на что, она не могла потерять эту работу и заставить свою маму снова волноваться.
Сжав зубы, Пей Ге приняла два твердых решения. Во-первых, она не могла позволить генеральному директору Цзи или другим именам, которые он называл, увидеть ее. Во-вторых, она не может быть уволена из этой компании.
Хотя шаги мужчины не должны были быть слышны, разум Пей Ге вообразила, что из-за блестящих черных кожаных туфель мужчины издавались громкие удары.
Шаги, казалось, топали ее сердце.
Пей Ге, громко глотая, сжала кулаки.
Мне уже все равно!
Видя, как ладони лежат на полу, сжимая кулаки, любопытство Цзи Цзымина возросло еще больше. Цзи Цзымин не мог объяснить, почему он, который обычно мало интересовался чем-либо, сегодня был очень внимателен к вещам.
Почему-то что-то, казалось, привлекло его внимание и заставляло идти в этом направлении.
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Когда Пей Ге стояла перед раковиной и мыла руки, она подумала о хозяине мужского пола, который внезапно появился в ее жизни, фактически являясь генеральным директором.
Чем больше она об этом думала, тем сильнее подавлялась. Всем было хорошо после пробуждения на одну ночь, так почему же это было сложно? Это была одна ночь, когда она была пьяна.
Однако даже после того, как все было кончено, она все еще встречалась с мужчиной во второй раз в такой большой столице.
В третий раз, когда она встретила этого раздражающего человека, он уже превратился в генерального директора из мужского хозяина.
Он был даже ее самым большим боссом! Это был действительно смертный приговор для нее!
Самым, самым, самым важным здесь было то, что она пнула драгоценности семьи своего большого босса на их первой встрече и прикусила губы на их второй встрече.
Если бы ее узнал большой босс, она бы точно умерла!
«Вздох…» Пей Ге почувствовала себя душно .
Почему ей так не повезло? Разве все не говорили, что если кто-то будет неудачником в любви, этот человек станет победителем в жизни?
Пей Ге посмотрела на себя в зеркало и начала укладывать волосы в аккуратную спираль, поскольку она продолжала чувствовать себя душно .
Как я переживу все это?
Погладить, погладить, погладить! Пей Ге погладила себя по щекам ладонями, чтобы выглядеть более энергичной.
«Пей Ге, ты можешь сделать это! Это не твоя вина! Ты не должна так легко признать свое поражение! Ты обещала получить повышение и заработать много денег! Ты можешь сделать это!» Пей Ге подтолкнула себя.
Возможно, это было из-за бодрого разговора с собой или похлопывания по щекам, но Пей Ги внезапно снова почувствовала себя уверенно.
«Хех! Этот раздражающий« мужчина-хозяин »не будет приходить сюда на работу каждый день, и даже если он это делает, ну и что? Он, во всяком случае, большой босс. Он не может встретить такую мальчишку, как я!» Пей Ге ухмыльнулась, подбадривая себя в зеркале.
Когда она это сказала, ее настроение улучшилось.
Пей Ге, которая вошла в туалет в подавленном настроении, вышла из него в веселом настроении.
Чего Пэй Ге не знала что после того, как она вышла, дверь в самую внутреннюю кабинку кто-то открыл.
Со звуком качака из этой кабинки вышла привлекательная женщина, которая выглядела чистой, но сексуальной.
«Какой« мужской хозяин »? У большогй босс? Что она имеет в виду?» Бормоча в замешательстве, глаза женщины светились.
Выйдя из туалета, Пей Ге подошла к отделу рекламы с расслабленным настроением. Так как она снова была в хорошем настроении, Пей Ге решила подняться по лестнице вместо лифта, чтобы вернуться в отдел рекламы.
Напевая мелодию себе под нос, Пей Ге слегка подпрыгнула вверх по лестнице.
Когда она приближалась к полу, где находился отдел рекламы, произошло нечто неожиданное.
По лестнице отразился приступ кашля, который сразу же убил беззаботное настроение Пэй Ге.
Хм? Почему она подумала, этот голос звучит знакомо?
Пей Ге остановилась, поднимаясь по лестнице, и осторожно оглядела глазами.
Должно быть, она воображает вещи. Такого совпадения просто не было.
Молча кивнув головой, Пей Ге продолжала подниматься по лестнице.
Достаточно скоро Пей Ге поняла, что она не воображает вещи!
«Генеральный директор Джи, у вас есть телефонный звонок».
О, черт возьми! Это действительно тот раздражающий хозяин мужского пола!
"Хорошо." Низкий голос, казалось, исходил прямо от виолончели, но в ушах Пей Ге он, казалось, звучал прямо из ада, вызывая мурашки по коже. В данный момент у нее была только одна мысль, и это было ... БЕГ! Бежать! Бежать! Бежать!
Таким образом, Пей Ге быстро повернула назад .
Сегодня, когда Пей Ге носила туфли на низком каблуке, они громко стучали по полу, когда бежала.
После того, как Цзи Цзымин отключился от телефона, он услышал шум от уровней ниже. Однако когда он посмотрел вниз, он никого не увидел.
Это странно. Цзи Цзымин нахмурился в замешательстве.
Голос, который только что напевал мелодию, тоже казался ужасно знакомым.
«Генеральный директор Цзи, так как мы спешим, почему бы нам не поехать на лифте?»
"Конечно." Цзи Цзымин решил забыть об этом знакомом голосе, когда он сделал большие шаги к выходу из лестницы.
Дин! Двери лифта открылись, и Цзи Цзымин без выражения вошел со своим окружением.
«Уф!» Пей Ге выбежала из лестницы от ближайшего выхода и остановился перед лифтом. Увидев нисходящий лифт, она вздохнула с облегчением.
К счастью, такая девушка, как я, достаточно осторожна и сообразительна. Я была бы пойман этим раздражающим хозяином-мужчиной! Если я сейчас поеду на лифте, я точно не встречу его! Уголки губ Пей Ге с триумфом свернулись, когда она подумала об этом.
Она посмотрела на панель дисплея лифта, чтобы увидеть, на каком этаже он находился, и поняла, что на самом деле она нажимала кнопки «вверх» и «вниз».
Дин! Двери лифта серебристого цвета медленно открывались, отражая огни окружающей среды.
Мужчина внутри смотрел на документы в руках. Тем временем женщина за дверью, как будто она о чем-то думала, к счастью, не обращала внимания на свое окружение.
Зазор между дверями лифта становился все больше и больше. По-видимому, имея прозрение, человек внутри отвел взгляд от документов и посмотрел на двери лифта.
Одна женщина все еще мечтала о чем-то с глупой улыбкой на лице.
«Хм?» Узнав голос Лю Юэ, Пэй Ге отвернулась от дверей лифта и посмотрела в сторону Лю Юэ с улыбкой на лице.
«Жди меня! Я хочу поехать з тобой!» Лю Юэ улыбнулась, когда она побежала к Пэй Ге.
Возможно, это произошло потому, что она так внезапно бросилась вперед, но Лю Юэ споткнулась и сильно ударилась об пол.
«Ой!» Лю Юэ вскрикнул от боли.
Увидев это, Пей Гэ быстро побежал к Лю Юэ.
В тот момент, когда Пей Ге бросилась прочь, двери лифта полностью открылись.
Когда Цзи Цзымин увидел пустой коридор из дверей лифта, он снова повернул взгляд вниз, чтобы продолжить просматривать документы в своих руках.
Однако, хотя его красивое лицо оставалось бесстрастным, руки, держащие документы, сжимались до тех пор, пока костяшки Цзи Цзымина не побелели, предавая его настоящее эмоциональное состояние.
"Черт!"
Почему он снова галлюцинировал ?! Почему он чувствовал, что эта женщина говорила где-то рядом с ним ?!
Чертова женщина
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"Сяоуе, ты в порядке?" Пей Ге побежала к Лю Юэ и осторожно помогла ей подняться. "Твои ноги повреждены?"
Восстанавливая равновесие, Лю Юэ сначала поработала лодыжками, а затем покачала головой. «Я так не думаю».
Пей Ге вздохнула с облегчением, увидев, что Лю Юэ не пострадала. «Ты должны быть более осторожной».
Моргнув глазами, Лю Юэ улыбнулась. «Я видела, что ты тоже бежала очень быстро».
«А?» Пей Ге посмотрела на Лю Юэ в замешательстве.
«Только сейчас я видела, как ты выбежал оттуда, как будто видел призрака. Скорость, с которой ты бежала, намного выше моей». Лю Юэ указала на выход с лестницы, когда дразнила Пей Ге.
Пей Ге быстро поняла, что она имела в виду, и неловко рассмеялась. Хотя она не хотела продолжать эту тему, Лю Юэ, похоже, многое могла сказать по этому поводу.
"Ты пряталася от кого-то, так как ты так быстро убегала?" Лю Юэ с любопытством посмотрела на Пей Ге, когда она спросила это.
Пей Ге больше не хотела вспоминать этого человека, поэтому она покачала головой и тихо ответила: «Я ни от кого не пряталась; я просто хотела вернуться быстрее».
"О, ты серйозно?" - спросил Лю Юэ, явно не веря ни одному слову Пэй Гэ.
"Это правда. Зачем мне тебе врать?" Пей Ге виновато посмотрела на Лю Юэ, когда она тихо пробормотала это.
"Хе-хе ... Я думаю, что кто-то чувствует себя виноватым!" Лю Юэ улыбнулась, когда она связала свою руку с Пей Ге, уговаривая ее: «Ге Ге, каковы наши отношения? Скажи мне, что именно происходит. Ты сегодня ведешь себя очень странно».
Пэй Ге колебалась, когда услышала слова Лю Юэ. Действительно, она действительно хотела передать кому-то события в своей жалкой жизни. Тем не менее, такие вещи, как однодневная стоянка и оплата за хозяина мужского пола, были слишком сложными для обсуждения.
Таким образом, Пэй Ге просто покачала головой и не сказала Лю Юэ правду. «Там действительно ничего нет. Сяоуе, вы слишком много думаете».
"Ой." Тон Лю Юэ казался несколько холодным, когда она кивнула.
Услышав это, Пей Ге почувствовала себя немного извиняющимся.
Поднявшись на лифте вместе с Лю Юэ, Пэй Ге вернулась в свой офис.
Утро прошло очень быстро. Днем, когда Пей Ге обедала с Лю Юэ, она узнала, что Цзи Цзымин покинул компанию из-за срочного вопроса и, скорее всего, не вернется.
Услышав эту новость, Пей Ге почувствовала, что она ожила.
"Ге Ге, почему я чувствую, что ты действительно счастлива?" Вечно проницательная Лю Юэ выразила свое наблюдение, внимательно изучая внешность Пей Ге.
"А? Я?" Пей Ге невинно моргнула и с радостью погрузилась в свой обед.
Хм ... Сегодняшний обед такой восхитительный! Такое чувство, что я все еще могу пойти еще на две миски риса!
...
В пределах определенного финансового центра в столице ...
"Зиминг, почему ты в таком плохом настроении?" В тот момент, когда Му Хэн вошол в кабинет Цзи Цзымина, он сразу же увидел угрюмое лицо своего приятеля, который сидел там и испускал атмосферу "не подходи".
Цзи Цзымин недовольно нахмурился на Му Хэна.
Заметив взгляд Цзи Цзымина, Му Хэн, естественно, понял, что его приятель был расстроен. Затем он пожал плечами и невинно сказал: «Не смотри на меня так. Я несколько раз постучал в дверь, но ты был слишком поглощен чем-то, чтобы услышать меня».
Джи Цзымин был слегка озадачен, когда услышал это.
Он действительно думал об этом человеке только сейчас?
"Ха-ха ... Не говори мне, что наш генеральный директор Джи снова подумал о той женщине, которая относилась к нему как к хозяину мужского пола. Почему? Ты снова встретил этот маленький чили?" Му Хэн громко рассмеялся, когда увидел ошеломленное выражение лица Цзи Цзымина.
Глядя на человека, который получал удовольствие от его несчастья, Цзи Цзымин рассердился и отказался обращать какое-либо внимание на Му Хэна.
Будучи рядом с Цзи Цзымином в течение многих лет, Му Хэн, естественно, понимал личность последнего. Когда Цзи Цзымин молчал, Му Хэн с нетерпением подошел к нему с широкой улыбкой на лице.
"Ты встретил ее снова сегодня? Что она сказала тебе на этот раз?" Му Хэн спросил Чжи Цзымина с лицом, полным желания сплетничать.
Цзи Цзымин посмотрел на Му Хэна с выгнутыми бровями и холодно сказал: «Я не встречал ее».
Только ... Он как-то чувствовал ее присутствие в своем окружении целый день и продолжал воображать, что слышит ее голос.
Будучи знакомыми годами, даже если Му Хэн не мог утверждать, что понимал своего лучшего друга на сто процентов, он мог бы с гордостью сказать, что он понимал его по крайней мере на семьдесят процентов.
В глубине души он знал, что его друг заботился об этой огненной женщине.
«Вы знаете, что? Просто идите за этой женщиной, если вы так заботитесь о ней! Вы, генеральный директор Цзи, человек, наполненный таким обаянием, не должны беспокоиться о том, что не сможете добиться успеха", Му Хенг дразнил с серьезным выражением.
Слушая его слова, Цзи Цзымин глубоко нахмурился.
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«Пей Ге, вычитайте этот документ».
"Да, конечно."
С того самого первого дня, когда Цзи Цзымин пришел в компанию для проверки, он не появлялся снова в течение следующих нескольких дней.
Это заставило Пэй Ге вздохнуть с облегчением.
Пэй Ге постепенно понизила свою охрану, ведь она была уверена, что Цзи Цзымин действительно не часто приходит в компанию.
Однако, после приобретения ее дни в офисе действительно стали намного более занятыми.
Несколько новых проектов также последовали после вступления в должность их нового босса. Эти новые проекты привели компанию в состояние безумия.
Следовательно, маленький помощник, Пей Ге, снова стала помощником отдела планирования. У нее было много документов на руке каждый день.
Хотя эти документы были в основном тривиальными, Пей Ге заканчивала их серьезно, но весело. Ее дни, таким образом, прошли с ее чувством, очень удовлетворенным.
Вскоре пришло время уходить с работы. Пей Ге только что закончила свою работу . Вскоре после того, как она вытянула спину, она увидела, как Лю Юэ подошел с лицом, полным колебаний и беспокойства.
"Что не так, Сяосяуе?" Пэй Ге спросил обеспокоенно.
«Ге Ге, мне нужно домой сегодня. Мне нужно вернуться рано, но я не закончила документы. Можешь ли ты остаться сегодня в офисе немного позже и помочь мне с ними?» Лю Юэ повернула голову вниз, выглядя очень смущенной, когда она попросила об этом.
Пей Ге посмотрела на застенчивый взгляда Лю Юэ. «Я думала, что это что-то серьезное. Такая маленькая вещь. Конечно. Я помогу тебе».
"Большое спасибо! Ге Ге, ты действительно лучшая!" Лю Юэ подняла голову и радостно сказала это, ее глаза сияли.
"Все нормально." Пей Ге улыбнулась.
«Мне очень жаль, если бы сегодня у меня не было чего-то срочного, я бы не стала тебя так беспокоить».
«Все в порядке. Тебе не нужно быть такой вежливой со мной», - сказала Пей Ге со смехом в глазах.
Услышав слова Пей Ге, Лю Юэ ярко улыбнуась.
"Тогда мы договорились!" Сказав это, Лю Юэ покинула отдел рекламы.
Вскоре Лю Юэ вернулась с кучей документов в руках.
«Ге Ге, я оставлю все это тебе. Они должны быть введены в компьютерную систему, они должны быть вычитаны, они должны быть исправлены ...» Когда Лю Юэ подробно описала все, что она должна делать, Пей Ге продолжала кивает головой.
«Тогда я пойду. Большое спасибо за сегодня, Ге Ге!»
"Конечно. Береги себя по дороге домой." Пей Ге посмотрела на гору документов перед ней и была потрясена. Она никогда не думала, что у Лю Юэ сегодня так много осталось работы.
Видя, что Лю Юэ ушла, Пан Синьлей, сидевшая рядом с Пей Ге, недовольно сжала губы и жаловалась: «Это Лю Юэ, я думаю, она не даже не трогалп ее работу! "
«Я не думаю, что это так. У нас много работы в последнее время», - слабо защищала Пей Ге Лю Юэ.
«Должна ли я сказать, что ты добрая или глупая? Она - помощница Департамента планирования. Сколько работы она обычно может выполнять? Я думаю, она видит в тебе слабость и решает довести всю свою незаконченную работу до тебя». Пан Синьлей раздраженно посмотрела на Пей Ге.
«Сестра Синьлей, ты слишком много думаешь. Сяоюе - моя одноклассница из средней школы, и именно она рекомендовала меня на эту работу. Она не из тех людей, о которых ты говоришь». Пей Ге усмехнулась и покачала головой.
«Забудь об этом! Ты все равно не поверишь мне, что бы я ни говорил. Сначала я уйду с работы». Пан Синьлей сердито посмотрела на Пей Ге, когда она взяла свою сумочку.
"Конечно. Пока, сестра Синьлэй!" Пей Ге с улыбкой помахала руками.
«Ты ... Не работай до позднего вечера. У компании будет перерыв в подаче электроэнергии около 8:30 вечера. Делайте только то, что можешь, понимаешь?» Пан Синьлей напомнила ей, прежде чем ушла.
Пей Ге кивнула с улыбкой. «Конечно. Будь осторожна, возвращаясь домой, Синьлей».
Вскоре в большом офисе рекламного отдела осталась только Пей Ге.
Руки Пей Ге непрерывно двигались по клавиатуре, когда она с серьезным выражением лица кодировала данные в документах в компьютерную систему.
Звук пальцев, громко стучащих по клавиатуре, отразился по всему офису и прошел в коридор снаружи.
«Генеральный директор Цзи, уже так поздно. Почему ты вернулась в офис?» Охранник у главного входа на первом этаже был шокирован тем, что новый начальник действительно вернулся в офис, хотя уже было более 8 вечера.
Цзи Цзымин посмотрел на охранника в форме и безо всякого выражения ответил: «Взять документ».
Охранник хотел сказать что-то еще, но Цзи Цзымин уже сделал большие шаги в сторону вестибюля лифта, поставив охранника в тупик.
«Э-э ... Если это всего лишь один документ, думаю, это не займет много времени ...» - пробормотал охранник, глядя на вид сзади Цзи Цзымина.
Поднявшись на лифте, Цзи Цзымин нажал кнопку на этаже, где располагался отдел планирования.
Пока его машина проезжала мимо Chenguang Real Estate, он вдруг подумал о новом предложении, о котором рассказал ему Ян Аоюнь, и решил забрать его лично.
Дин! Двери лифта открылись, и Цзи Цзымин вышел из лифта.
Как и в нерабочее время, несмотря на то, что коридор все еще был освещен, все офисы на этом этаже были выключены. Следовательно, окружение все еще выглядело довольно тусклым.
Брови Цзи Цзымина слегка сместились, и никто не заметил бы этого движения, не присмотревшись к нему, направляясь к отделу планирования.
В этой тихой обстановке Цзи Цзымин едва слышно слышал звуки постукивания.
Несмотря на слабость, непрерывный звук струился в уши Цзи Цзымина.
Что это за звук? Цзи Цзымин слегка подвинул уголки губ, когда начал внимательно слушать этот слабый звук.
Казалось, что это идет от отдела планирования.
Цзи Цзымин в недоумении сжал губы, шагая вперед легкими шагами.
Шаг за шагом, Цзи Цзымин быстро достиг входа в отдел планирования. Однако, к его удивлению, звук на самом деле исходил не из офиса отдела планирования, а из рекламного отдела рядом с ним.
Цзи Цзымин нахмурился, направляясь к отделу рекламы.
«Ха ...» Пей Ге лениво потянула ее спину после того, как она наконец закончила вводить все данные из документов.
Однако, когда она это сделала, она случайно отключила штепсельную вилку под столом! Мгновенно свет от лампы на ее столе и на дисплее компьютера погас.
Весь офис был залит в полной темноте.
«Аааа!» Пей Ге расширила глаза и закричала. Придя в себя, она быстро присела на корточки и попыталась снова подключить шнур питания.
Пей Ге мысленно порадовалась, что, к счастью, она сохранила файлы на компьютере. Если нет, она определенно сломается прямо сейчас ...
Взрыв!
В тот момент, когда Пей Ге наконец нашла вилку и собиралась подключить ее снова, громкий стук отразился от входа, как будто кто-то столкнулся с чем-то.
Резкий звук испугал Пей Ге, когда ее руки качнулись, по совпадению включив вилку.
Лампа на ее столе и экран компьютера загорелись мгновенно.
"...Это кто?" Как только Пей Гэ уже собиралась выйти из-под стола, она услышала знакомый голос, говорящий у входа.
Кроме того, казалось, что голос был наполнен подавленным гневом.
"Публично заявить."
Ах ах ах! Зачем ей снова встречаться с этим надоедливым хозяином большого босса?
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Глава 28: Генеральный директор, генеральный директор, вы не возражаете?
Цзи Цзымин холодно смотрел на единственное освещенное место в темноте, его грудь наполнилась необъяснимым гневом.
Он случайно ударил коленом во что-то только сейчас. Пульсирующая боль от его колена еще больше усилила гнев в его сердце.
Видя, что этот человек не появился, его злоба подогревается, он холодно приказал: «Выходи».
«Повторный отчет, генеральный директор! Я сейчас выйду!» Яркий и грубый голос ответил ему с такой громкостью, что эхом отозвался в офисе.
Слушая этот голос, Цзи Цзымин думал, что это звучит знакомо.
Он поднял брови. Возможно, это было потому, что этот голос был особенным, но он на самом деле помнил его владельца.
Цзи Цзымин потянул его к губам, вспомнив об этой неопрятной женщине, которая была больше похожа на мужчину.
Это был действительно его первый раз, когда он столкнулся с женщиной, которая была настолько толстокожа и не думала о своем образе.
Неважно, о чём сейчас думал Цзи Цзымин, Пэй Ге была на грани разрушения внутри.
По сравнению с выходом из строя из-за повторной встречи с этим надоедливым парнем, она фактически предпочла сломаться, потому что не сохранила свои файлы должным образом.
"Вздох!" Пей Ге с заложенным чувством в груди выпустила аккуратно свернутые волосы.
Когда она неохотно вышла из-под стола, Пей Ге опустила голову, чтобы взглянуть на свои ноги. Теперь она была абсолютно рада, что из-за своей привычки экономить на электроэнергии она не включала все огни в офисе. Вместо этого она включила только маленькую лампочку на своем столе.
Цзи Цзымин, стоявший у входа, смотрел, как неопрятная женщина встала с нахмурившимися бровями.
Почему эта женщина так любила прятаться под столом?
"Почему ты еще здесь?" - недовольно спросил Цзи Цзымин, холодно глядя на растрепанную женщину, которая опустила голову, опасаясь смотреть на него прямо.
«Отчет, генеральный директор. Я работаю сверхурочно!» воскликнула грубым голосом.
Джи Цзымину становилось все более неловко, когда он слышал этот голос. Он не хотел разговаривать с этой грязной женщиной, которая больше любила прятаться под столом, поэтому, не говоря ни слова, он повернулся, чтобы покинуть офис рекламного отдела.
Пей Ге громко выдохнула, когда увидела, как Джи Цзымин решительно ушла, ничего не сказав.
Напугал меня до смерти! К счастью, я была достаточно сообразительным!
Пей Ге, которая сейчас расслабилась, торжествующе пробормотала мысленно.
Однако после того, как она расслабилась, Пэй Ге запуталась. Почему она почувствовала, что этот человек сейчас выглядит расстроенным и злым?
Эта ярость, казалось, была ... гнев, вызванный стыдом?
Пей Ге моргнула. Когда она опустила голову и увидела мигающий экран компьютера, у нее было прозрение.
Этого не может быть, верно?
Когда она так думала, компьютер и лампа на ее столе внезапно снова погасли.
Хм? Отключение питания?
Взрыв! Раздался еще один хлопающий звук. На этот раз звук сопровождался чем-то громким на полу.
«...» В темноте Пей Ге моргнула и поняла, что, похоже, она открыла что-то невероятное.
"Генеральный директор, вы в порядке?" - грубо спросила Пей еэ, когда она быстро вышла из офиса рекламного отдела и направилась в отдел планирования, откуда донесся звук.
Несмотря на то, что она очень не хотела снова встречать раздражающего мужчину-хозяина генерального директора, как сотрудника компании, как она могла просто стоять на стороне, когда ее начальник был «в беде»?
Если что-то случится с большим боссом, она снова станет несчастной.
Однако Пэй Ге не получила никакого ответа. Если бы она не знала, что большой начальник компании находился в офисе рядом с ее, она действительно подумала бы, что там никого нет.
Поскольку аварийные огни в коридоре все еще горели, Пей Ге быстро добралась до темного кабинета Департамента планирования.
Пей Ге подняла телефон и использовала тусклый свет, исходящий от него, чтобы осветить пространство перед ней.
Вскоре она увидела Цзи Цзымина, который был «пойман в ловушку» в кабинете директора департамента планирования.
Было действительно правильно называть это «в ловушке».
Несмотря на то, что в офисе было очень темно, Пэй Ге все еще могла слабо видеть некого мужчину, пытающегося найти выход, касаясь и следуя за стеклянными стенами.
Пей Ге не смогла сдержать желание посмеяться. У нее не было выбора, так как зрелище было слишком смешным.
Цзи Цзымин нахмурился еще сильнее и сжал губы, когда увидел слабый свет и услышал смех.
"Генеральный директор, вы в порядке?" Пей Ге вошла в кабинет директора, когда она спросила грубым голосом.
«...» Цзи Цзымин молчал в темноте.
Тем не менее, Пэй Ге мог ярко чувствовать пылкий взгляд Цзи Цзымина.
Она сглотнула и кашлянула, прежде чем сказать тихим голосом: «Генеральный директор, позвольте мне вывести вас».
«...» Цзи Цзымин совершенно не хотел обращать внимания на эту женщину.
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Глава 29: Опасная встреча в баре
"Ге Ге, ты зделала все документы, которые я дала тебе вчера?"
Рано утром следующего дня Лю Юэ поспешно вошлпа в отдел рекламы и с нетерпением искала Пей Ге.
Наблюдая за взволнованной Лю Юэ, Пей Ге вспомнила, что она забыла отправить заполненные документы ей прошлой ночью из-за внезапного отключения электроэнергии.
«Вчера вечером внезапно отключили электричество, поэтому я не смогла вовремя отправить тебе их», - извинилась Пей Ге. Видя, что ее слова вызвали у Лю Юэ взволнованность, она быстро добавила: «Расслабься. Я уже выполнила все, что ты мне дала. Я сейчас отправлю их тебе ».
Пей Ге начала работать на своем компьютере.
Лю Юэ тайно вздохнула с облегчением, когда услышала слова Пэй Ге и усмехнулась. "Ге Ге, спасибо тебе большое, правда."
Через некоторое время Пэй Ге удалось отправить все документы, которые она завершила вчера вечером, Лю Юэ.
"Сделано!" Пэй Ге подняла голову и улыбнулась Лю Юэ. Затем она достала из ящика еще одну пачку документов и передала их Лю Юэ. "И это тоже."
Лю Юэ расширила глаза на блюдца, когда она посмотрела на Пей Ге и воскликнула: «Ты действительно их закончила ?!»
"Да. Есть проблема?" Пей Гэепосмотрела на Лю Юэ в недоумении, не зная, почему она так реагирует.
«Нет, ничего. Я просто думаю, как ты удивительна. Там так много работы, так что ты, должно быть, работала до позна. Спасибо за тяжелую работу». Лю Юэ покачала головой и сказала это с благодарностью.
Наблюдая, как Лю Юэ держит документы в руках, Пэй Ге не притворялась скромной. Вместо этого она кивнула головой и сказала: «Это было действительно тяжело. Сяоюэ, в твоем отделе наверняка много работы. У тебя, как правило, тоже тяжелые времена».
"Hur Hur ... Да, наш отдел действительно занят". Лю Юэ улыбнулся и быстро сменил тему. «Оставь мне немного времени на этих выходных; я угощу тебе едой».
"Конечно!" Пей Ге с радостью согласилась, кивнув головой.
«Тогда у нас назначена встреча! Хорошо, я должна сейчас вернуться в свой офис». Сказав это, Лю Юэ поспешно покинула отдел рекламы.
Когда Лю Юэ ушёл, Пан Синьлей повернулась и посмотрела на Пэй Ге.
«Ге Ге, ты действительно закончила все эти документы? Ты действительно слишком честна», торжественно сказала Пан Синьлей.
Пей Ге знала, что Пан Синьлэй просто беспокоилась о ней, поэтому она с улыбкой успокоила ее: «Все в порядке. Электричество было отключено, как только я их закончила, так что на самом деле ничего».
«Ты… Не соглашайся помогать другим завершить свою работу в следующий раз», - покачала головой Пан Синьлей.
«Конечно, я знаю это. Это была просто чрезвычайная ситуация». Пей Ге улыбнулась. В конце концов, она не родилась вчера.
Если заявителем была не Лю Юэ, и у нее не было чрезвычайной ситуации в ее доме, Пей Ге никогда бы не приняла такое глупое решение работать сверхурочно, просто чтобы выполнить работу этого человека.
Кроме того, хотя ей не повезло встретить этого раздражающего мужчину-хозяина генерального директора, когда он работал сверхурочно прошлой ночью, по крайней мере, все закончилось на удивление интересно.
Теперь, каждый раз, когда она думала о том, что этот гордый и властный большой босс боится темноты и на самом деле следует за ней так послушно.
"Ге Гe, что ты смеешься в оцепенении?" Пан Синьлэй была сбита с толку, когда Пэй Ге впала в транс с глупой улыбкой на лице во время разговора.
«А?» Пей Ге пришла в себя и моргнула, когда сказала: «Я просто подумала о чем-то интересном».
«Пух! Я действительно была поражена тобой. Ты можешь быть такой счастливой даже сама». Пан Синьлей, не в силах сдержать смех, широко улыбнулась в ответ Пей Ге.
Видя, как Пан Синьлэй смеется, Пей Ге тоже начала смеяться.
Однако, в то время как Пань Синь смеялся над Пей Ге, Пей Ге смеялся над неким человеком, который боялся темноты.
Время прошло быстро, и скоро были выходные. Пей Ге с тех пор не видела Цзи Цзымин .
Когда они вышли с работы в пятницу и после ужина, Пей Ге, которая первоначально намеревалась вернуться домой ко сну, но была снова вытащена в Бар Виста Лю Юэ.
Пока она удобно сидела на диване, Пей Ге смотрела, как группа мужчин и женщин с удовольствием исполняет на танцполе. Ей было скучно до смерти.
Она действительно не могла понять, что было такого веселого в этом месте. Она также не могла понять, почему Лю Юэ нравилось приходить в это место, когда она не пила спиртное и не танцевала на танцполе.
Пей Ге посмотрела на Лю Юэ, которая сидела рядом с ней и повышала голос, чтобы быть услышанной над шумом.
Пей Ге мысленно пробормотала: если Лю Юэ хочет поговорить со мной, мы можем просто пойти в кофейню. Как мы сможем общаться здесь, когда здесь так шумно?
"Ге Ге, ты раньше вызывала мужчину-хозяина здесь ?!" Лю Юэ кричала в ушах Пэй Ге, когда громкая музыка наполнила воздух.
Э-э ... Почему она снова упомянула эту тему?
Пей Ге приняла молчаливое решение никогда больше не приходить в бар с Лю Юэ. В противном случае она бы очень устала от попыток не отвечать на ее вопросы.
"Что ?! Музыка слишком громкая! Я не слышу тебя!" Пей Ге решительно решил быть тупым по этому поводу.
«Я сказал! Ты?» Лю Юэ усилила громкость своего голоса, когда узнала, что Пэй Ге не слышыт ее вопрос, но прежде чем она смогла закончить предложение, кто-то прервал ее.
"Так шумно! Я говорю, если вы, две женщины, действительно хотите поболтать, тогда выходите! Почему вы вообще болтаете в баре ?! Тск, тск, тск! Кричи, моя задница! Этот папочка здесь хочет слушать музыку !» Мужчина, сидящий рядом с Пей Ге и Лю Юэ, сердито встал и резко ругал Лю Юэ.
Хотя Пей Ге была недовольна противностью этого человека, так как она знала, что Лю Юэ действительно был слишком громким, и они болтали все это время, она не открыла рот, чтобы возразить на мужчину, как обычно.
Однако, в то время как она воздерживалась от разговоров, чтобы не поссориться с мужчиной, маленькая Лю Юэ фактически встала со своего места и начала спорить с мужчиной.
«Если ты хочешь слушать музыку, то иди домой и послушай ее там! Это публичное место. Почему я не могу говорить громко ?! Хм! Где твоя порядочность ?!» Лю Юэ посмотрел на человека презрительно и принижая.
Когда он увидел, что Лю Юэ смотрит на него так, мужчина в рубашке с леопардовым принтом расширил глаза и злобно посмотрел на Лю Юэ.
"На что ты смотришь ?! Хм!" мужчина выглядел очень жестоким, но Лю Юэ не боялся произносить эти слова.
Пей Ге был снова напугана действиями Лю Юэ. Она никогда не думала, что Лю Юэ, которая обычно выглядела таким милой и скромной, действительно имела такую агрессивную сторону.
" Прекрати это. Давай уйдем." Пей Ге потянула Лю Юэ, когда увидела, что выражение лица мужчины стало более угрюмым.
«Ge Ge, не бойся. Я видела парней такого типа много раз. Нужно быть более настойчивым, когда имеешь дело с ними. Расслабься; он не осмелится сделать с нами здесь что-нибудь». Лю Юэ улыбнулась Пэй Гэ в уверенности.
Взглянув на человека, который был так зол, что расширил глаза на них, как тигр на свою жертву, Пей Ге была уверен, что они не останутся в порядке, если будут продолжать сидеть здесь.
В конце концов, это был бар, и они были женщинами. Если бы здесь что-то случилось, несомненно, не было бы ничего хорошего.
Пей Ге хотела оттащить Лю Юэ, но по какой-то причине, как будто у нее была цель приехать сюда, Лю Юэ отказалась покинуть бар.
В этот момент человек, который смотрел на них кинжалами, внезапно обернулся и ушел.
«Ге Ге, смотри! Я знала это! Этот тип человека все лает и не кусается. Тебе совершенно не нужно было беспокоиться», - торжествующе сказала Лю Юэ Пэй Ге, когда увидела, как мужчина уходит.
Тем не менее, Пей Ге чувствовал, что что-то не так. Поскольку Лю Юэ отказалась уходить независимо от того, сколько она ее уговорила, Пэй Ге продолжала сопровождать ее только в баре.
Вскоре Пей Ге наконец поняла, что чувство беспокойства в ее сердце - это не только ее воображение.
«Это эти две чертовы женщины! Их дыхание воняет как ад!» Мужчина в рубашке с леопардовым принтом, который первоначально ушел, вернулся с тремя-четырьмя другими мужчинами, источавшими ту же хулиганскую ауру. Было очевидно, что они были из тех людей, у которых всегда было плохо.
Лю Юэ вел себя не так агрессивно, как раньше. Вместо этого она схватила Пей Ге руку с глазами, полными страха и беспокойства.
«Понятно! Тогда, давайте, братья, правильно научим этих двух, милых дам ...»
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек Глава 30 : Получите это
Глава 30: Наденься, Юлия!
В оглушительной музыке и в тусклом свете «Бар Виста» одинокие мужчины и женщины были заняты своими вещами, поэтому никто из них не заметил, что происходит в определенном углу.
Пей Ге нервно посмотрела на четверых мужчин, которые явно были ни на что не годны, перед ними и почувствовала удушье. Если бы не тот факт, что время было не подходящее, она действительно постучала бы Лю Юэ по голове. О чем думала эта девушка, когда сделала это?
"Что нам делать, Ге Гe?" Лю Юэ крепко схватила Пей Ге за руку, когда она задавала этот вопрос с разбитым от страха лицом.
Как Пей Ге узнает, что делать? Это был бар. Хотя довольно высокий класс, это все еще был бар. Существовали разные люди, которые покровительствовали ему, поэтому никто не мог гарантировать безопасность другого из-за этого.
Посмотрев на четверых мужчин, чьи глаза мерзко светились, Пей Ге поджала губы и подняла подбородок. "Вы хотите преподать нам урок ? Вы знаете, кто я ?!" Пей Ге холодно рассмеялась, когда она властно взглянула на них.
Четверо мужчин, которые хотели причинить вред двум дамам, сразу же замерзли, услышав ее слова, спрашивающие внутри себя: может ли эта женщина иметь мощный опыт?
Лю Юэ недоуменно посмотрел на Пэй Ге, которая стояла рядом с ней.
"Не пытайся обмануть меня, женщина!" один из четырех мужчин с подозрением отозвался об этом Пей Ге.
Обнаружив нерешительность в голосе мужчины, Пэй Ге не показала слабости и вместо этого подняла подбородок с гордым и холодным выражением лица.
«Вы меня подозреваете? Хе-хе-хе… Почему люди, подобные вам, могут быть квалифицированы, чтобы узнать мою настоящую личность? Позвольте мне сказать вам, если вы не хотите создавать себе проблемы, убирайтесь с глаз моих сейчас! Если нет, я Джулия, буду иметь сто различных способов убедиться, что вы, ребята, не можете оставаться здесь в столице! "
В этот момент Пэй Ге стояла в баре с высоко поднятой головой и суженными глазами. Глаза, которыми она смотрела на четверых мужчин, были полны равнодушия, поэтому ее властное отношение было на уровне взглядов королевы.
Четверо мужчин, которые уже сомневались в своих действиях, были, наконец, убеждены действиями Пей Ге и молча решили отступить.
Как говорилось в старой доброй поговорке, в таком месте, как столица, если бы кирпич упал с вершины, был шанс восемь из десяти, что человек, которого он ударил, будет кем-то важным.
Кто бы мог подумать, что эта обыкновенная женщина на самом деле была кем-то, с кем они не должны шутить?
При холодном и резком взгляде Пей Ге четверо мужчин почувствовали себя еще более уверенными в том, что их догадки верны. В тот момент, когда четверо из них решили просто произнести несколько жестоких слов и уйти, они услышали, как другая женщина, которая все это время молчала, заговорила.
"Ге Ге, кто такая Джулия?" Лю Юэ озадаченно посмотрел на Пей Гэ, совершенно не в курсе происходящего.
Кто-то за другим столом извергал алкоголь во рту, как фонтан, но те несколько человек, которые были в тупике, вообще этого не замечали.
Ситуация немедленно изменилась в этот момент.
Услышав слова Лю Юэ, четверо мужчин, которые уже решили сделать поспешное отступление, какое-то время стояли, прижавшись к своим местам, прежде чем взглянуть на Пей Ге.
"Черт ?! Твой рот действительно так воняет!" человек ядовито плюнул
Пей Ге очень хотела вырваться прямо сейчас, и она также очень хотела увидеть, что именно находится в голове Лю Юэ!
"F * ск!" Пей Ге поклялась, что случается редко, и отбросила руку Лю Юэ, которую крепко держала ее. Затем она взяла чашку на стол и выплеснула его ликер на четверых мужчин.
«Аааа!»Алкоголь попал им в глаза, которые они не смогли вовремя закрыть, и почувствовал жгучую боль в них.
Воспользовавшись тем, что мужчины потирали глаза, Пей Ге еще раз нацелила еще один стакан и бутылку в головы мужчин.
"Она действительно смелая!" Какой-то человек, который сидел на соседнем диване, с благоговением смотрел на Пей Ге.
"Аааа! Черт! Не думай, что этот папа не посмеет ударить женщину!".
Пэй Ге решительно проигнорировал угрозы этих четырех человек. Обратившись к Лю Юэ, Пэй Ге увидела, как она смотрит на нее с ошеломленным выражением лица. Пэй Ге закатила глаза на это, когда она потянула Лю Юэ за руку. "Что ты стоишь в оцепенении ?! Беги!"
Однако как могли эти мужчины, которых так сильно ударили по голове, что образовались шишки, позволить двум женщинам так легко сбежать?
«Пытаетесь бежать после того, как зделали это с нами, братья? Мечтайте!» Мужчины кричали, когда они гонились за дуэтом.
Если бы Пэй Ге была одна, она бы точно могла быстро убежать. К сожалению, в настоящее время в побеге ее сопровождала Лю Юэ, которая специально носила туфли на шпильке высотой восемь дюймов, подходящие для ночной жизни.
Она должна была быть осторожной даже во время ходьбы!
Действительно, Лю Юэ пробежала на несколько шагов вперед, когда она споткнулась на ноги, потянув Пей Ге вниз с собой.
«Аааа!» вскрикнула от боли, когда упала на землю.
Когда они увидели двух женщин, которые пытались убежать, упали на землю, четверо мужчин, у которых были красные глаза от алкоголя, торжествующе улыбнулись.
«Бегите! Бегите еще, вы двое, чёрт возьми! Этот папочка сегодня преподаст вам урок, чтобы вы двое узнали, что мы не из тех, с кем можно шутить!» Мужчина смотрел кинжалами на Пей Ге, очевидно, очень недоволен тем, что он и его братья были одурачены.
Глядя на мужчину, который приближался к ней, Пей Ге использовала холодный голос, который она использовала ранее, чтобы сказать: «Прикоснись ко мне, если у тебя есть мужество!»
«Все еще пытаетесь обмануть меня? Я не верю в это» Человек засмеялся насмешливо, глядя на Пей Ге, которая в настоящее время лежала на полу. Однако, прежде чем человек успел закончить свои слова, он закричал от боли: «Аааа!»
Затем мужчина закрыл нижнюю половину руками.
С такими плавными движениями, что они казались отработанными, Пей Ге встала с земли и ворчала: «Хм! Я уже предупреждала тебя, но ты отказался обращать на это внимание».
"Черт возьми!" Трое других мужчин сердито бросились к Пей Ге.
Когда Пей Ге падала, она быстро обыскивала свое окружение на предмет того, что она могла использовать для борьбы с мужчинами, поэтому, когда трое бросились к ней, она смогла быстро поднять бутылку с соседнего стола и без колебаний швырнула ее в сторону людей.
«Аааа!» Прозвучали болящие визги.
Стоит упомянуть, что цель Пей Ге была действительно хорошей, и с этой одной бутылкой она смогла поразить двух человек по-настоящему высоким уровнем метания.
Видя, что она скучает по одному человеку, Пей Ге быстро взяла наполовину заполненную бутылку ликера с соседнего стола и разбила ее в сторону оставшегося мужчины.
Поскольку бутылка была наполовину заполнена, визг на этот раз был громче остальных.
"Ahhhhhh!"
"Лю Юэ! Если ты не хочешь быть избитым, сними свою глупую обувь сейчас же!" После громкого оскорбления Лю Юэ Пэй Ге больше не жалела на нее другого взгляда.
Пей Ге посмотрела на мужчин, которые держали свои нижние половинки или лица руками и быстро вытащила из своей сумочки стодолларовую купюру.
Когда Пей Ге спешно с пингующим звуком, она хлопнула записку на столе. Ее властный взгляд ошеломил мужчину, который обычно был хорошим позером.
«Мне очень жаль. Это чтобы компенсировать вам напитки». Сказав это, Пэй Ге ушла, не щадя человека, сидящего на диване, оглядываясь назад, на Лю Юэ, которая уже снялаее шпильки
Когда мужчина наконец пришел в себя, он больше не видел женщину. По какой-то необъяснимой причине он испытывал чувство беспомощности.
Мужчина опустил голову, чтобы взглянуть на красную записку, и был еще более перемешан внутри.
Юная леди, денег, которые вы дали за алкоголь, недостаточно! Этот молодой мастер пьет водку по шестизначной цене! Эта стодолларовая купюра, которую вы мне дали, даже не один процент от этого!
"Му Хэн, почему ты ищешь меня в такой спешке?"
Му Хэн беспомощно поднял голову и закатил глаза на этого человека, который не торопился, добравшись сюда, говоря раздраженно: «Молодой герой, ты пришел слишком поздно! Красотка уже ушла».
План, который он имел, хотя и спешил, такой что этот рыцарь в сияющих доспехах спасает красотку в беде, был эффективно разрушен . Как тяжело ему было!
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек Глава 31: Юный герой, ты пришел слишком поздно!
Глава 31: Юный герой, ты пришел слишком поздно!
«Говори на человеческом языке». Цзи Цзымин нахмурился, увидев обломки на полу.
Он был немного озадачен. Му Хенг обычно сидел в одной из VIP-комнат на этаже выше, так почему он пил здесь сегодня?
Взглянув на Цзи Цзымина, Му Хэн указал на четверых мужчин, которые при избиении приседали от боли, и сказал: «Посмотри на этих людей».
«Хм?» Брови Цзи Цзымина слегка сдвинулись, и он в замешательстве хмыкнул, глядя на четверых мужчин, у которых были синяки на лицах и которые проклинали себе под нос.
«Это должна быть твоя работа», раздраженно сказал Му Хэн. Предполагалось, что это будет красивая сцена, в которой рыцарь в сияющих доспехах нападает и спасает красоту в бедственном положении, но женщина была настолько жесткой и доблестной, что в итоге она стала тем, кто преподал этим парням урок. Шутки в сторону...
Цзи Цзымин, который не мог понять, о чом говорит Му Хэн, двинулся покинуть это душное место.
Однако Му Хэн остановил Цзи Цзымина, крепко обняв его за руку.
«Отпусти», холодно сказал Цзи Цзымин с поднятыми бровями.
«Нет! Сначала компенсируй мне деньги за алкоголь!» Му Хен упорно требовал с угрюмым лицом.
Его первоначальный план состоял в том, чтобы герой Цзи Цзымин могущественно появился и спас маленького перца чили, которого запугивали, ловко прогоняя этих маленьких мальков. После того, как Джи Цзымин захватит сердце маленького чили, все будут счастливо играть вместе, попивая водку.
В конце...
Герой пришел слишком поздно, и несчастная красавица превратилась в насильственного, маленького перца чили, успешно превратившегося в героя, который спас себя и ловко прогнал мелкую картошку. Она даже разбила его водку ...
"Какие деньги на алкоголь?" - слегка спросил Цзи Цзымин, уставившись на Му Хэна, который крепко держал его за руку и отказывался отпустить. "Ты пьян?"
"Ты пьяный!" Му Хен закатил глаза на Цзи Цзымина и сел прямо на диван.
Погладив одежду, Му Хэн передал свой телефонный звонок Цзи Цзымину: «Вот! Взгляни на себя!»
Озадаченный, Цзи Цзымин получил телефонный аппарат, на котором отображалась запись.
После нажатия кнопки «Воспроизвести» и просмотра содержания записи, первоначально составленное лицо Цзи Цзымина мгновенно изменилось, когда он расширил глаза и пристально посмотрел на женщину в видео.
С ее ловкими и решительными действиями, женщина на видео была не в последнюю очередь в невыгодном положении в схватке, в которой она участвовала. Когда Джи Цзымин услышал ту часть, где она говорила глупости, он нашел это настолько веселым, и углы его рот неудержимо приподнялся.
Когда он, наконец, до конца наблюдал, как Пей Ге властно хлопнула по столу стодолларовую купюру и сказала Му Хэну, что это его компенсация за алкоголь, он не мог не рассмеяться вслух.
Разочарование Му Хэна в его сердце рассеялось в тот момент, когда он увидел, как Джи Цзымин громко рассмеялся.
«Зиминг, я впервые вижу, как ты смеешься так». Му Хэн посмотрел на Цзи Цзымина с улыбкой в глазах, его рука небрежно обвила плечи Цзи Цзымина. «Еще скажы, что тебя не интересует этот маленький перец чили ...»
Услышав это, Цзи Цзымин немедленно убрал улыбку с его лица и почувствовал разочарование в себе. Почему он так громко смеялся?
«Я верну тебе деньги, когда вернусь», - небрежно сказал Цзи Цзымин, возвращая телефонный звонок обратно Му Хэну.
"Ха-ха ... Шучу." Му Хэн похлопал Цзи Цзымина по руке и улыбнулся.
Сняв руку Му Хенга с плеч, Джи Цзымин перевел свои темные, ледяные глаза на четверых мужчин на расстоянии.
«Бар здесь, кажется, не очень мирный; тебе следует немного повысить безопасность».
«И ти все еще говоришь, что ты не заботишься об етой леди !»
«... Я просто обеспокоен слабой безопасностью твоего бара». Цзи Цзымин поднял брови, когда объяснил эту причину. «Я не хочу, чтобы в тот день что-то случилось с твоим баром, а ты пришол ко мне плакать».
«Да, да, да, я знаю это ... Наш генеральный директор Джи всегда беспокоится обо мне. Ха-ха!» Му Хэн дразнил Цзи Цзымина.
Чувствуя себя немного неловко, Цзи Цзымин нахмурился и невольно взглянул на телефонный аппарат Му Хэна.
Будучи давним лучшим другом Цзи Цзымина, как Му Хэн не мог понять мысли своего хорошего друга? Не дразня его снова, Му Хэн прямо сказал: «Я пришлю тебе видео позже. Ты хотиш?»
Джи Цзымин бросил взгляд на ухмыляющегося Му Хэна и безмолвно повернулся, чтобы покинуть бар.
...
"Ха ... ха ... ха ... Хорошо, Ге Ге, прекрати бежать. У меня болят ноги!" Лю Юэ откинула руку Пей Ге, которая держала ее, когда она пыхтела.
Видя, что Лю Юэ перестала бежать.
Пей Ге только расслабилась, увидев, что они уже на некотором расстоянии от бара.
"Ты в порядке?" Когда она увидела, что Лю Юэ сидит на полу, не заботясь о своем имидже, Пэй Ге тихо спросила об этом при первой же возможности.
"Не хорошо!" Лю Юэ надулась. Указав на свои подошвы, она с негодованием сказала: «Посмотри на мои ноги! Они покрыты ссадинами! К счастью, нет никакого стеклянного осколка
Когда Пей Ге увидела красные подошвы ее ног с местами кровоточащими, она извиняясь сказала: «Сяою, извини. Я только что запаниковала и не заметила этого».
«Это не твои ноги; очевидно, ты не заметишь», - пожаловалась Лю Юэ.
Пей Ге беспомощно посмотрела на Лю Юэ, которая разразилась истерикой.
"Хорошо. Как насчет того, чтобы остаться здесь на время, пока я осматриваю пару тапочек для тебя?" Пей Ге тихо предложила, зная, что ноги Лю Юэ не были в состоянии носить шпильки.
Однако Лю Юэ отвергла ее идею. «Нет! Что, если эти хулиганы снова будут преследовать нас ?!»
«Я не думаю, что они это сделают. В этом районе много людей, так что не волнуйтесь», - утешала Пей Ге Лю Юэ. «Послушай. При условии, что твои ноги сейчас находятся в хорошем состоянии, ты больше не сможешь носить каблуки. Хотя ты можешь взять такси, тебе все равно придется идти домой».
Лю Юэ немного подумала, прежде чем кивнуть. "Хорошо. Купи мне пару и быстро возвращайся."
"Конечно. Я вернусь в один миг. Ты можешь сидеть на каменных стульях там в это время."
Помогая Лю Юэ на каменных стульях, Пей Ге отправилась в близлежащие обувные магазины, чтобы найти Лю Юэ тапочки.
Однако, хотя это был один из крупнейших развлекательных центров в столице, найти магазин обуви, где продавались тапочки по доступной цене, было действительно сложно.
Не то, чтобы Пей Ге не хотела покупать пару дорогих тапочек для Лю Юэ. Скорее ... Она была очень сломлена! Сейчас у нее почти не было денег.
Пройдя в несколько обувных магазинов и все еще не найдя то, что она хотела, Пэй Ге уже впала в депрессию .
"Поймай этого вора!" Как раз когда Пей Гео думала, ее внимание привлек визг женщины.
Когда она повернула голову, чтобы посмотреть, Пей Ге увидела мужчину в черной футболке и бейсболке. В руке мужчины была розовая сумка, явно не его.
Позади мужчины женщина в цветочном белом платье с трудом гонялась за ним на каблуках.
Глядя на пару преследующих и преследуемых, очевидно, это был сценарий вора, убегающего с сумкой случайного покупателя. Однако никто не подошел, чтобы помочь по пути.
"Поймай этого вора!" Красавица снова закричала, но никто не обратил на нее внимания.
Пей Ге нахмурилась от неудовольствия. Когда она увидела, что вор бежит к ней, она высунула ноги и споткнула его.
«Ой!» Поскольку вор бежал с большой скоростью, он упал головой на асфальт так сильно, что начал кричать от боли.
Увидев это, Пей Ге быстро выхватила сумку из его руки и начала избивать вора.
«Ты выглядишь таким молодым! Такой здоровый человек, как ты, с неповрежденными руками и ногами, мог бы сделать какую-то достойную работу! Почему тебе пришлось красть вещи других людей ?! Разве тебе не стыдно за себя ?!» Пей Ге громко отчитала, продолжая бить вора сумочкой.
Когда зрители увидели, что вора поймали, они сразу же начали тесниться вокруг него.
«Ха ... ха ... ха ...» В этот момент человек, у которого были украдены вещи, наконец то прыбыл.
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Глава 32: Герой, ты снова пришел слишком поздно!
"Спасибо, мисс." Красивая женщина сразу же выразила свою благодарность по прибытии на сцену, даже когда она задыхалась от ее недавнего усилия.
Пей Ге посмотрела на женщину перед собой и подумала, какой привлекательной была тетушка, обладающая определенным чувством элегантности.
" Не за что . Вот ваша сумка." Пей Ге улыбнулась, передавая розовую сумочку красивой женщине.
Женщина была очень благодарна . «Мисс, спасибо вам большое. Если бы не вы, моя любовь была бы украдена кем-то, и я бы никогда больше ее не увидела».
А? Любовь? Что такое любовь? Она вернула только сумочку, верно?
Пей Ге посмотрела на элегантную женщину в замешательстве, не в состоянии понять, о чем та говорила.
"Любовь, это тяжело ." Женщина с нежностью смотрела на свою розовую сумочку, нежно лаская ее нежную ладонь, как будто она касалась своего собственного ребенка.
На этой сцене Пей Ге расширила глаза и спросила: «Твоя любовь - это сумка?»
«Да,« Любовь »- это ее имя. Как вы думаете? Хорошая назва?» Женщина с радостью кивнула головой.
Пей Ге немного потеряла дар речи, но, увидев выжидательный взгляд женщины, она поспешно кивнула в знак согласия. "Да. Очень хорошо."
Она видела, как другие называют своих питомцев, но впервые она встретила человека, который назовет так сумку.
«Мисс, у вас такое хорошее зрение», - восторженно сказала женщина, ее глаза сияли от счастья, и она добавила: «Как и у меня!»
Эта женщина впервые встретила человека, который согласился с именем, которое она выбрала для своей сумочки.
Женщина начинала любить Пей Ге все больше и больше. В этом обществе найти женщину, которая была смелой и благородной, было трудно, а тем более с таким хорошим зрением!
"Леди, как вас зовут? Сколько вам лет? У вас есть парень?"
Видя, как глаза женщины так ярко сияют, Пей Ге нервно сглотнула слюну. Сначала она думала, что эта женщина была элегантной, но, похоже, она думала неправильно.
"Мадам! Мадам!"
Как раз когда Пей Ге думала о том, как выбраться из ситуации, к ней бросился мужчина в черном костюме.
"Мадам, вы в порядке?" Мужчина в костюме оттолкнул толпу, когда он бросился к женщине с обеспокоенным выражением на лице.
Женщина тепло улыбнулась мужчине и спросила: «Сяоци, почему бы мне не быть в порядке? Почему ты так нервничаеш?»
Молодой Мастер тщательно посмотрел на нее, чтобы он не позволить мадам покинуть поле зрения, но как только он припарковал машину в соответствии с указаниями мадам, она исчезла.
Он только что узнал о местонахождении мадам, когда новость о ее ограблении и последующей погоне за вором достигла его ушей.
Как мог Ци Хуэй не паниковать, услышав это? Даже сейчас его сердце все еще билось так быстро от мысли, что игривой мадам будет больно.
«Мадам, молодой мастер скоро вернется из дома молодого мастера Му. Почему бы нам не подождать его в машине?» Ци Хуэй предложил.
"Хорошо! Давайте подождем Мина Мина в машине!" Женщина весело кивнула в знак согласия.
Углы рта Ци Хуэя свернулись.
Видя, что женщина, казалось, забыла ее, Пэй Ге тихо вздохнула с облегчением.
Неожиданно эксцентричная женщина, которая собиралась уходить, внезапно потянула ее за руку.
"Мисс, вы сейчас свободны? Почему бы вам немного не поехать со мной?" Женщина тепло улыбнулась, когда она спросила Пей Ге об этом.
Увидев улыбку на лице женщины, Пей Ге невольно вздрогнула, и, не задумываясь, она твердо отклонила приглашение: «Извините, но я должна купить тапочки!»
'"Домашние тапочки?" - подозрительно спросила женщина.
«Да. Моя подруга ждет моего возвращения с тапочками!» Пей Ге энергично кивнула головой, отрывая руку от руки женщины.
"Это срочно?" спросила женщина.
«Да, да, да! Очень срочно!» Пей Ге снова кивнула.
«Ну, какое совпадение! Я только что купила себе тапочки! Если это срочно, я дам тебе их!»
«Сяоци, иди к машине и принеси тапочки, которые я только что купила».
"Да мадам." С этими словами Ци Хуэй поспешно повернулся и ушел.
«Э-э ...» Наблюдая, как мужчина в костюме уходит за тапочками, Пэй Ге смутилась. "Как я могу взять ваши тапочки?"
«Почему бы и нет? Вы спасли мою любовь. Даже если я дам вам десять пар, это все равно будет того стоить!» Женщина искренне рассказала об этом Пей Ге.
Хотя она не хотела принимать эту благотворительность, мысль о Лю Юэ, которая сидела на каменных ступенях и ждала тапочки, заставляла Пэй Ге колебаться.
Очень быстро Ци Хуэй, который торопливо ушел, вернулся с небольшим бумажным пакетом.
"Мадам, ваши тапочки." Ци Хуэй передал черный бумажный пакет мадам.
Женщина передала Пей Ге сумку с тапочками.
«Эта пара - бесплатный подарок . Они совсем не старомодни и идеально подходит для вас, молодых людей, таких как вы».
Пей Ге увидела сумку без этикетки и подумала, что такая пара тапочек не должна стоить дорого.
« Позвольте мне заплатить за них», - спросила Пей Ге, когда она подошла, чтобы взять сумку.
Женщина увидела действия Пэй Ге и силой сунула сумку в руку, притворяясь злой. «Это халява, так что мне не нужно платить! Плюс, ты вернула мне мою любовь. Если ты заплатишь за тапочки, я буду очень зла!»
«Но ...» Пей Ге все еще колебалась. Хотя тапочки не стоили бы дорого, но что-то брать у незнакомца все равно не устраивало ее.
"Нет, но! Бери, просто бери!" Женщина постучала по руке Пей Ге, и твердо сказала это.
Таким образом, Пэй Ге больше не сопротивлялся. Кивая головой с улыбкой, она искренне выразила: «Спасибо вам».
"Я должена быть тем, кто благодарит тебя, вместо этого." Женщина улыбнулась Пей Ге, восхищенная ее взглядами и индивидуальностью. Возможно, эта леди подойдет для ее сына.
«Мадам, молодой мастер только что сообщил мне, что он приедет», прервал Ци Хуэй.
Глаза женщины просветлели от слов Ци Хуэя, и они были взволнованы перспективой представить эту молодую, милую леди своему сыну.
В этот момент зазвонил телефон Пей Ге.
"Не волнуйся, я уже возвращаюсь". Сказав это, Пей Ге повесила трубку и улыбнулась женщине.
«У меня еще кое-что есть, поэтому я уйду. Я оставлю этого вора для вас», - тихо сказала Пей Ге, указывая на вора, которого блокировали. убегать от толпы.
«А? Почему бы тебе не подождать еще немного? Мой сын скоро придет», - умоляла женщина.
«Моя подруга ждет, и ее ноги болят. Мне очень жаль, но я должна уйти первой». Не дожидаясь ответа женщины, Пей Ге быстро покинула сцену.
"Мама, ты в порядке?"
По совпадению, сын женщины прибыл как раз в то время, когда ушел Пей Ге.
Женщина посмотрела на своего высокого красивого сына и с подавленным видом сказала: «Сынок, ты слишком опоздал! ».
«...» Цзи Цзымин поднял брови. Он смеялся про себя, размышляя о том, что сегодня вечером во второй раз кто-то отчитал его за опоздание.
"Пойдем домой, мама."
«Пока нет. Нам все еще нужно ждать, пока полиция заберет этого вора». Женщина покачала головой и указала на человека, лежащего на земле.
Увидев, как вор застрял в одном углу, Цзи Цзымин нахмурился и холодно спросил Ци Хуэя: «Что случилось?»
Прежде чем Ци Хуэй смогла ответить, женщина рассказала всю историю Цзи Цзымин.
Услышав все подробности инцидента, он вспомнил о женщине на видео, которая сама справилась с четырьмя мужчинами.
Все ли женщины в наши дни такие независимые и сильные?
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Глава 33. Кто такая Юлия?
"Почему ты так долго? " Лю Юэ пожаловалась, когда Пэй Ге наконец вернулся.
Пей Ге потрясла сумку в руке и объяснила: «Хорошо, давай оденем эти тапочки, чтобы мы могли поехать домой на такси».
При объяснении Пей Ге Лю Юэ нахмурилась и проворчала: « У тебя так много всего происходит».
Когда она открыла сумку и достала шлепанцы, глаза Пей Ге осветлились.
Вот Это Да! Такие красивые тапочки! Эта тетушка имеет хороший вкус!
Дизайн и цвет тапочек был простым и чистым; Черные в сопровождении белых цветов камелии были уникальным дизайном, благодаря которому тапочки выглядели просто, но утонченно.
Э-э ... Эти тапочки казались не такими дешевыми, как она думала изначально.
" Ты на самом деле купила мне поддельные тапочки Chanel Camellia! Если наши коллеги увидят меня в этой паре, я определенно буду посмешищем!" Глаза Лю Юэ загорелись при виде пары тапочек, но это счастье быстро сменилось хмурым взглядом.
Она долго следила за серией тапочек Camellia от Chanel, но всегда думала, что покупка пары тапочек за три тысячи долларов - пустая трата денег.
Таким образом, она была в восторге, когда Пэй Ге подарила ей эту пару тапочек, но, вспомнив, что последние теперь бедны и не могут позволить себе такую марку, ее волнение быстро рассеялось.
«Э-э ...» Пей Ге моргнула, заметив двойной логотип на тапочках. Неудивительно, что это выглядит дорого; это от Шанель.
«Эта пара шлепанцев - подарок . Просто надень их; я уверена, что никто не узнает». Пей Ге увидела Лю Юэ сегодня довольно странной, как будто она была другим человеком, и это заставило ее чувствовать себя неловко.
Лю Юэ увидела, как Пей Ге нахмурилась, и тихо ответила: «Хорошо».
С разочарованным выражением лица Лю Юэ надела тапочки. В тот моментЛю Юэ была потрясена, обнаружив, что тапочки очень удобно носить. Это было совсем не похоже на пару дешевых подделок.
Может ли быть так, что реплики теперь становятся более аутентичными?
Поскольку ноги Лю Юэ были повреждены, Пэй Ге решила сопровождать ее домой.
В такси Лю Юэ заметила, что Пэй Ге выглядела не слишком счастливой, и застенчиво извинилась, склонив голову.
"Ге Ге, я действительно сожалею о сегодняшнем дне."
«А?» Пей Ге удивленно посмотрела на Лю Юэ.
Если честно, действия Лю Юэ сегодня действительно заставили ее чувствовать себя немного отталкивающей.
"Помнишь тот день, когда ты помогла мне закончить мою работу?" Тихо спросила Лю Юэ.
Пей Ге кивнула и ответила: «Да, я помню. У тебя было что-то в тот день, верно?»
«Да, я пошел на свидание вслепую», - призналась Лю Юэ с улыбкой.
«О, свидание вслепую ...» Только тогда Пэй Ге действительно посмотрела на Лю Юэ, которая сидела рядом с ней в симпатичном наряде, и вспомнила ее возраст
«О, это свидание вслепую провалилось. Хотя этот человек выдающийся, но я ему совсем не нравлюсь. Он даже перечислил мои недостатки другим, сказав, что я ему не подхожу ...» Лю Юэ сказала это и ее голова опустилась, и тон наполнился болью.
Услышав слова Лю Юэ, Пэй Ге была полна сочувствия. Во всех свиданиях вслепую она встречала только придурков. Тот, о котором только что упомянул Лю Юэ, она тоже встречала такого рода раньше.
«Сяосеу, возьми себя в руки. Это тот человек, который не достоин вас». Пей Ге утешительно похлопала Лю Юэ по плечу.
Лю Юэ подняла голову и улыбнулась Пэй Ге. Затем она снова извинилась: «Я очень сожалею о сегодняшнем дне. Я была настолько поражен грубостью этого человека"
"Все в порядке." Пей Ге засмеялась и покачала головой. Какое-то раздражение, которое она чувствовала ранее, исчезло, и на его месте было только сочувствие.
«Ты всегда можешь поговорить со мной, когда в следующий раз у тебя что-то возникнет».
"Мммм. Спасибо, Ге Ге." Широкая улыбка распространилась по лицу Лю Юэ.
Видя, что Лю Юэ возвращается к своей обычной жизни, Пэй Ге тоже расслабилась и засмеялась.
Ты сказала ранее, что эти тапочки - подарок от кого-то?"
«Это как я уже сказала; когда я покупала тебе тапочки раньше, я встретила интересную тетушку, которая назвала ее сумку« Любовь »....»
Они болтали от души, и вскоре Пей Ге возвращалась домой после того, как сопровождала Лю Юэ в ее дом.
...
В тишине ночи особенно высокий и холодный господин генеральный директор сидел на кровати, не заботясь о своем изображении, и смотрел видео на своем телефоне.
Холодное, красивое лицо мужчины показало редкое прикосновение мягкости, а в его глазах отражался смех.
«... Если ты не хочешь создавать себе проблемы, убирайся из виду! В противном случае я , Джулия,имею сотню разных способов, чтобі зделать так, что вы, ребята, не можете оставаться здесь, в столице!»
"Ха-ха-ха-ха!" Он уже смотрел эту сцену четыре раза, но все же не мог удержаться от смеха.
Тонкие пальцы Цзи Цзымина слегка постукивали по видео, его глаза были полны радости, когда он смотрел на размытое изображение женщины.
Эта женщина была просто необыкновенной. Он никогда не встречал женщину, подобную ей, до невероятной уникальности и привлекательности.
"Но ... Кто такая Джулия?"
...
«О! Моя любимая Джулия, я не могу жить без тебя».
"Тогда он ... умри".
Пей Ге жевала картофельные чипсы, ее глаза пристально смотрели на экран компьютера, когда она смотрела шоу.
"Ге Ге, сколько раз я тебе говорила?! Не ешь чипсы в постели!" Чжан Маньхуа несчастно упрекнула ее, когда она принесла дочери тарелку ломтиков арбуза.
Пей Ги досіпала чипсы в своей руке и хихикнула, сказав: «Ты самая лучшая, мама! Принес мне арбуз!»
"Джулия...."
Услышав драматический американский акцент, исходящий от компьютера, Чжан Манхуа нахмурилась, не понимая, почему ее дочери нужна такая драма!
"Разве ты не можешь смотреть нормальную драму?" Категорически спросила Чжан Манхуа.
"Что не так с этой ?!" Пей Ге нахмурилась и недовольно ответила: «Американские драмы - огромный успех; как это ненормально ?!»
Ей даже не нужны мандаринские субтитры, только чистый звук!
«От таких непонятных слов у меня болит голова», - сказала Чжан Манхуа, покачав головой.
«Мама, ты не понимаешь! Смотреть американские драмы не только тренирует мое слушание, но и актерское мастерство!» Гордо сказала Пей Ге.
Только сегодня она имитировала холодное отношение героини и успешно прижила этих четырех идиотов.
Хотя она была разоблачена тем глупым Лю Юэ, это была победа!
«Как скажешь». Чжан Маньхуа отказалась от дальнейшего обсуждения этого вопроса и вышла из комнаты, положив тарелку с кусочками арбуза у ее кровати.
«Джулия, я была неправа раньше. Пожалуйста, прости меня ....»
«Хе-хе… я тебя убью, а потом буду умолять о прощении. Если ты сможешь простить меня то и я тебя прощу».
Пей Ге пристально смотрела на белокурую красотку с большой грудью, ее глаза ярко сияли, когда она сказала с благоговением: «Джулия слишком учтива!»
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Расслабляющие выходные быстро прошли, и обновленная Пей Ге вернулась в офис.
"Доброе утро, менеджер."
"Доброе утро, Синьлей."
Пей Ге приветствовала каждого коллегу с яркой улыбкой.
" Синьлэй, ты не выспалась вчера?" Пэй Ге спросила Пан Синьлей с беспокойством, когда увидела зевок.
«Мммм. У моего сына была высокая температура прошлой ночью, поэтому я не спала всю ночь». Пан Синьлей кивнула головой, сказав это беспомощным голосом.
"Как он сейчас? Что то серьезное?" - с тревогой спросила Пей Ге.
«Я промыла его всю ночь, чтобы охладить температуру, и теперь он чувствует себя лучше», - ответила Пан Синьлей с кривой улыбкой.
"Хорошо, тогда." Пей Ге кивнула. Увидев усталость, написанную по лицу Пан Синьлей, она тихо предложила: «Если ты чувствуешь себя слишком уставшой, возможно, следует взять выходной».
«С изменением в руководстве мне совершенно неуместно брать выходной. Не волнуйся, я просто немного устала». Пан Синьлей слабо улыбнулся Пэй Ге.
«Хорошо. Если тебе что-то понадобится, просто дай мне знать», искренне предложила Пей Ге.Пан Синьлей благодарно кивнула.
Очень быстро Пей Ге пожалела о своем предложении.
Конечно, она сожалела не о том, что предложила помощь Пан Синьлею, но ...
«Ге Ге, генеральный директор назначил встречу во второй половине дня. Не могла бы ты присутствовать на ней вместо меня и записать протокол встречи? Я чувствую легкое головокружение, поэтому я могу случайно заснуть, если уйду».
Пэй Ге изумленно посмотрела на Пань Синьлей, все ее существо было на грани слез.
Ааа! Этот раздражающий хозяин мужского пола вновь вернулся! Я тоже должена быть в одной комнате с ним!
"В чем дело?" - смущенно спросила Пань Синьлей, когда увидела странное выражение на лице Пей Ге.
«О, ничего. Просто немного нервничаю», Пей Ге покачала головой, объясняя эту причину.
«Понятно! Что тут нервничать? Ты действительно хороша в том, что делаешь, так что тебе не о чем беспокоиться!» Пан Синьлей поощряется с улыбкой.
"Уххх!"
... Почему ее жизнь была такой ужасной?
Тем не менее, независимо от того, сколько она не желала, она могла только взять буклет для записи протоколов встречи и пройти к конференц-залу с Ли Цинь.
"Ге Ге, разве я не попросила тебя привести в порядок свои волосы?"
Только после того, как Ли Цинь вошла в конференц-зал, она заметила спутанные волосы Пэй Ге. Ее лоб сморщился при виде.
Смущенная, Пей Ге прикусила губы : «У меня нет расчески…»
«Ты могли бы, по крайней мере, расчесывать волосы пальцами. Как ты можешь считаться работником с такими волосами?» Ли Цинь спросил с небольшим упреком.
Пей Ге моргнула и смущенно ответила: «Я приберусь после встречи; встреча важнее».
Увидев, что Ли Цинь в конце концов бросила это дело, Пэй Ге вздохнула с облегчением. Затем она положила перед ней буклет и стала ждать начала собрания.
По сравнению с первым днем, когда она узнала, что хозяин-мужчина был генеральным директором, она не так нервничала.
Это было особенно важно, поскольку во время этой встречи она сидела далеко от генерального директора.
"Добрый день, генеральный директор Джи!"
Цзи Цзымин открыл дверь конференц-зала и вошел внутрь с холодным выражением лица. Даже не говоря ни слова, его присутствия было достаточно, чтобы все в конференц-зале расправились на своих местах.
Пей Ге посмотрела на Цзи Цзымина, который наконец прибыл на встречу, и так же быстро опустила голову. Хотя между ними было довольно большое расстояние, она не смела смотреть прямо на него.
Цзи Цзымин холодно оглядел людей, присутствующих в комнате, и, когда он заметил женщину со спутанными светлыми волосами, его лоб слегка сморщился. Затем он отвел взгляд от неприятного взгляда.
«Повестка дня сегодняшней встречи - дать вам лучшее представление о ситуации в компании…»
Пока Джи Цзымин продолжал греметь, Пэй Ге быстро записалf основные моменты в буклете Пань Синьлейя.
Пей Ге отметила, что, несмотря на внешность симпатичного мальчика Цзи Цзымина, он на самом деле был человеком существа, основанного на его словах, и она слегка изменила свое предвзятое мнение о нем.
Однако, как только у нее появилось благоприятное впечатление о нем, эта подающая надежды мысль была быстро уничтожена Цзи Цзымином.
«В этот момент я хотел бы напомнить всем, что это офисное помещение. Вы не можете контролировать, как вы на самом деле выглядите, но я надеюсь, что вы все равно будете поддерживать образ, который можно воспринимать всерьез. Если вы можете» даже не поддерживать хороший имидж, как вы можете сделать хорошую работу? " Джи Цзымин сказал резко.
Услышав слова Цзи Цзымина, Пэй Ге не могла не чувствовать, что это была личная атака.
Чем больше она слушала, тем более понятным было то, что Цзи Цзымин говорил о ней!
«Я действительно не знаю, откуда у нее смелость выйти из своего дома в таком виде».
"..." Черт! Мои волосы всегда так красиво укладываются, когда я выхожу из дома! Если бы не ты, у меня не было таких волос! Ты идиот!
«Я остановлюсь здесь на проблеме имиджа, но я надеюсь, что все здесь воспримут мои слова всерьез. В конце концов, внешний вид сотрудника представляет всю компанию». Глаза Цзи Цзымина бросили взгляд на человека, сидевшего далеко от него с опущенной головой.
Пей Ге теперь чувствовала на себе взгляд каждого.
«Ты слышала, что генеральный директор Джи только что сказал? В следующий раз, пожалуйста, обрати внимание на имидж», - мягко упрекнула Ли Цинь, которая сидела рядом с Пэй Ге.
Пей Ге кивнула головой и прошептала: «Ммм, конечно».
Хотя она и сказала это, она уставилась на Цзи Цзымина, сидевшего у генерального директора, с горящими глазами.
Идиот! Идиот! Идиот! Ты просто придираешься ко мне! Идиот, идиот, большой идиот!
Как только он поделился своими планами, Цзи Цзымин внезапно чихнул: «Апчи!»
Громкий чих эхом разносился по комнате, заставляя присутствующих людей бодрствовать.
Цзи Цзымин продолжал бесстрастно проводить собрание, как будто ничего необычного не произошло, даже когда он чувствовал на себе любопытные взгляды каждого.
Однако его мысли полностью отличались от его внешнего выражения.
Черт! Кто ругал его прямо сейчас?
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Встреча, которая, по мнению Пей Ге, была проведена в течение длительного времени, наконец закончилась. Как только она, сидевшая возле выхода в конференц-зал, собиралась встать со своего места и уйти, сестра Ли схватила ее за запястье.
«Мы должны ждать, пока генеральный директор уйдет первым». Сестра Ли нахмурилась. Пей Ге обычно была той, которой она была очень довольна, когда речь шла о ее эффективности и способности производить высококачественные работы. Однако по какой-то неизвестной причине эта молодая леди стала небрежной, когда она будет связана с генеральным директором.
«Извини, сестра Ли. Я на мгновение забыла об этом», - немедленно извинилась Пей Ге, повесив голову, когда увидела, что сестра Ли нахмурилась.
«Хорошо, просто удели больше внимания этому в следующий раз». Видя, что Пей Ге раскаялся, сестра Ли осталась довольна.
"Хорошо." Пей Ге послушно кивнула головой, отметив еще одну причину мести некому генеральному директору в ее сердце.
Только когда почти все ушли, сестра Ли и Пэй Ге покинули зал заседаний.
Вернувшись в офис, Пей Ге наконец расслабилась. Хотя она уже не была так напугана, как в первый раз, когда увидела некоего генерального директора, она все еще не хотела часто видеть этого раздражающего парня.
Это было особенно важно, так как он фактически критиковал ее во время сегодняшней встречи! Подумать только , что она даже «спасла» его всего несколько дней назад ... Какой действительно раздражающий человек!
Пей Ге сидела на своем месте сердито, ее ярость увеличивалась, чем больше она думала об этом.
"Ге Ге, ты записала протокол встречи?" Увидев, что Пэй Ге, которая только что вернулась со встречи, была в каком-то плохом настроении, Пан Синьлей быстро отвлекла ее, задавая этот вопрос.
«Да, я записал все это». Пэй Ге пришла в себя и быстро с улыбкой передала буклет с протоколом встречи Пан Синьлэй. «Сестра Синьлей, вот».
Когда Пан Синьлей получила буклет и с улыбкой поблагодарил Пэй Ге, она быстро открыла его. Увидев его содержание, получила настоящий шок.
Она только сейчас поняла, что у Пей Ге действительно такой элегантный почерк, который совершенно не соответствует ее образу.
Самым удивительным здесь было то, что записи были не только красиво написаны, они также были четкими и краткими.
"Ты так хороша в этом,Ге Ге. Ты специализировалась на записах протокола встречи?"
Слушая слова Пань Синьлей, Пэй Ге недоуменно покачала головой. "Нет."
В прошлом, как она могла бы выполнять такую работу «высокого класса»? Работа, которую она выполняла в своей предыдущей компании, состояла лишь из выполнения канцелярских работ и кодирования документов.
«Твои протоколы заседаний сделаны так хорошо, что я чувствую, что тебя будут приглашать на каждую встречу», - искренне похвалила Пэй Ге Пань Синь.
"Правда? Могу я взглянуть на это тоже?"
Следовательно, буклет, в котором было записано всего несколько страниц протокола собрания, был разослан по всему офису рекламного отдела.
«Протокол встречи Ге Ге действительно высокого качества».
«Действительно. Я также хочу пригласить Ге Ге на мою встречу в следующий раз».
...
Услышав похвалы всех своих коллег, Пэй Ге смотрела на них только в недоумении.
А? Она только записала суть обсуждения на собрании в соответствии с инструкцией ... Им действительно нужно было так хвалить ее?
Однако, когда даже начальник отдела рекламы Ли Цинь также присоединилась к толпе, просматривая протоколы ее встречи, Пэй Ге узнала, что хорошо записывать обсуждение встречи также считается навыком.
«Ге Ге, пока есть встречи компаний, ты будешь сопровождать меня , чтобы записать протоколы». Сестра Ли улыбнулась Пей Ге с выражением, которое, казалось, говорило: «Юная леди, я многого от вас ожидаю».
Получив этот приказ, Пей Ге на мгновение не была уверена, стоит ли ей праздновать или оплакивать.
Хотя это было хорошо, чтобы привлечь внимание руководства компании, всякий раз, когда она думала о том, что ей приходится видеть того раздражающего мужчину на каждом собрании, Пэй Ге вообще не могла найти счастье в этой привилегии.
С таким противоречивым вопросом в ее голове весь день, пришло время уходить с работы.
Пей Ге закончила собирать вещи и вышла из офиса вместе со своими коллегами.
Поскольку Лю Юэ не пришла в офис отдела рекламы, чтобы получить ее, Пей Ге вместо этого пошла в офис отдела планирования, чтобы забрать Лю Юэ.
"Ты еще не закончила свою работу?" Пей Ге задала этот вопрос, как только увидела, что в офисе Департамента планирования была только Лю Юэ, которая в настоящее время смотрела на свой компьютер.
Услышав голос Пей Ге, Лю Юэ быстро подняла голову. Затем она подняла голову с плачущим лицом и жаловалась: «Я не сделала! Моя работа фактически была завершена, но те мои коллеги, у которых не было совести, бросили мне много документов как раз в то время, когда я собиралась уходить».
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек Глава 36: Пожалуйста, отпустите меня..
Глава 36: Пожалуйста, отпустите меня, генеральный директор.
«Ассистент из отдела рекламы действительно тупая и глупая. Каждый раз, когда я не хочу выполнять все эти тривиальные задачи, я бросаю их ей. Ха-ха-ха!»
Когда Цзи Цзымин услышал фразу «ассистент из отдела рекламы», его шаги остановились. Подсознательно Цзи Цзымин остановился и не вошол в кладовку.
«В прошлый раз я просто угостила ее несколькими напитками в баре. На этот раз все еще проще; я просто привела ее прямо к горячему горшку. Это того стоит!»
Слушая слова, которые становились все более обидными, Цзи Цзымин холодно нахмурился.
Она говорила об этой неопрятной женщине?
Почему-то воспоминания о той ночи, когда она вытащила его за запястье и вывели из темноты, всплыли наружу.
Цзи Цзымин повернулась и пошла к отделу рекламы.
«Ха ...» Пей Ге зевнула и вытянула ноющую шею. Глядя на кучу документов, которые постепенно заканчивались, она чувствовала себя вполне удовлетворенной.
«Интересно, сколько Сяоюй закончила ...» пробормотала Пей Ге, снова опустив голову.Звук возобновился.
Цзи Цзымин стояла возле отдела рекламы и смотрела на единственную лампу в офисе.
По какой-то необъяснимой причине она чувствовала себя немного несчастной.
Качак! С этим звуком все огни в офисе загорелись мгновенно.
Пей Ге, которая была так поглощена своей работой, была потрясена внезапным потоком света.
«Компания не настолько бедна, что мы даже не можем позволить себе включить свет в офисе». Звучал низкий и внушительный голос мужчины.
«...» Пей Ге почти ушла в Спарту, когда услышала этот голос, бесконечно кричащий в ее сердце, какого черта ?! Что этот раздражающий парень делает здесь снова ?!
Он даже сказал несколько нелепых и непонятных слов! Он что-то имел против нее ?! Была ли она не права экономить на электроэнергии для компании? Такой работник, как она, который так много думал о компании, должен быть лучшим сотрудником Китая, разыскиваемым всеми боссами по всей стране!
Подобно тому, как Пэй Ге была в разгаре от своего внезапного появления, Цзи Цзымин уже делал шаг к ней.
Когда она услышала, как приближаются его шаги, ее бессмысленные мысли мгновенно испарились, когда она в ужасе уставилась на себя через экран компьютера. По нечеткому экрану она увидела, что ее аккуратно причесанные волосы не закрывали лицо.
В спешке сесть на корточки, она небрежно опрокинула колено к голове. Боль была такой сильной, что она не могла спрятаться под столом, чтобы взъерошить свои волосы в такой беспорядок, который выглядел как курятник.
Больно, больно, больно! Пэй Ге продолжала кричать, пока ее лицо не исказилось от боли.
Она это знала! Ничего хорошего не случилось, когда она встретила этого человека! Несчастный человек! Этот ублюдок!
Когда Цзи Цзымин услышал шум, он ускорил шаги и увидел жалкую Пей Ге, сидящеую на корточках на полу, опустив голову и потирая колено.
"В чем дело?" Красивый лоб Цзи Цзымина был подернут, когда он подумал про себя: «Эта странная неопрятная женщина никогда не стояла передо мной уверенно и не смотрела мне прямо в глаза, когда бы я ни встретился с ней.
« Генеральный директор! Я врезалась в колено! Это так больно, что я не могу встать!» Пей Ге использовал голос, который был грубее и ниже на несколько октав, чтобы ответить ему.
Увидев взгляд Пей Ге, Цзи Цзымин почти сразу согласился со словами этой женщины в кладовой.
Эта неопрятная женщина была очень глупой. Она могла ударить коленом по голове, даже когда она правильно садилась. Он никогда не видел кого-то тупее, чем она.
Если бы Пэй Ге могла слышать мысли Цзи Цзымина, она бы больше ни о чем не заботилась и встала бы, чтобы кричать на него, изливая лицо слюной.
"Это серьезно?" Цзи Цзымин спросил обеспокоенно .
«Нет, не серьезно. Я просто присяду на некоторое время и скоро поправлюсь. Генеральный директор, вам не нужно беспокоиться обо мне». Услышав слова беспокойства Цзи Цзымина, Пэй Ге удручающе пробормотала в своем сердце: «Быстро уходите ...»
«Ммм», слегка ответила Цзи Цзымин. Подведя взгляд к Пей Ге, которая все еще сидела на корточках на полу, она поняла, что волосы на самом деле не такие беспорядочные, как курятник сегодня.
Отмечая гладкие волосы, которые аккуратно расчесывались назад и носились в пучке, Джи Цзымин, который обычно никогда не заботился о том, хороша ли прическа женщины или нет, на самом деле думал, что Пей Ге действительно очень приятна для глаз.
Когда она только услышала тишину, Пэй Ге, у которой была опущена голова, удручающе подумала: «Зачем этот раздражающий хозяин мужского пола, который просто стоит здесь, не говоря ?! Мои ноги оцепенели от приседания!
«Ваши волосы теперь намного аккуратнее», равнодушно прокомментировал Цзи Цзымин.
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек Глава 37: Мы друзья!
Глава 37: Мы друзья!
«Лю Юэ, я не знала, что твои знания английского языка великолепны. Почему ты не сказала мне об этом раньше?»
Лю Юэ, которая принесла кофе в кабинет директора, моргнула, когда услышала это, и посмотрела на Ян Аоюнь, которая сидела в вращающемся кресле, в полном замешательстве.
Однако, хотя она не знала, о чем говорил Ян Аоюнь, она не показала этого на своем лице.
Ян Аоюнь посмотрела на Лю Юэ с доброй улыбкой и впервые подумала, что этот маленький помощник, который вступил в отношения, был наконецто полезен.
«Ваш вчерашний перевод этого документа на английский язык действительно превосходен. Он высокого качества. Помимо нескольких пропущенных профессиональных терминов, остальные прекрасно переведены», - сказала Ян Аоюнь Лю Юэ с улыбкой.
Хм? Английский перевод? С каких это пор она перевела какой-нибудь английский документ? Она даже не сдала экзамен по английскому языку 4 уровня!
"Что случилось? Почему ты просто стоишь и не говоришь ни слова?" При молчании Лю Юэ Ян Аоюнь усмехнулась. Она подумала, что тихая, но хорошо работающая Лю Юэ сегодня более приятна, чем обычно.
«Я просто ошеломлена тем, что, наконец, впервые заслужил похвалу директора. Я сейчас действительно полна счастья». Лю Юэ потянула ее за губы и невинно улыбнулась.
«Если ты сделаешь переводы для меня в следующий раз, я тебя снова похвалю. Эта похвала не только ограничена устной речью, но и приносит вознаграждение с точки зрения зарплаты». Ян Аоюнь положила документы на руки, ее улыбка исчезла. «Ты видела текущее состояние нашей компании. Наш новый генеральный директор - это кто-то решительный и строгий. Следовательно, мандат нашей компании, на данный момент, заключается в том, что тот, кто обладает способностью, получает возможность расти в своих рядах будет перестановка в иерархии компании. Я надеюсь, что ты можешь использовать этот шанс для себя. " Ян Аоюнь торжественно посмотрела на Лю Юэ сказав это.
Она сказала эти слова Лю Юэ, потому что ее перевод этого документа был действительно превосходным и точным. Помимо нескольких пропущенных профессиональных терминов, перевод документа был на одном уровне с переводом, выполненным профессиональным переводчиком.
Кроме того, Лю Юэ получила должность в компании по просьбе своего друга. Так как Лю Юэ обладала этой способностью, Ян Аоюнь могла бы также помочь улучшить ее карьеру, так как с ее стороны это не составило особых проблем.
Лю Юэ была ошеломлена словами Ян Аоюнь, и она ошеломленно уставилась на нее.
Если бы Ян Аоюнь только обещала ей повышение зарплаты, она не почувствовала бы это ошеломленным. В лучшем случае она рада этому.
Однако, поскольку Ян Аоюнь сообщила ей о важном шансе подняться в ряды компании и повысить ее зарплату, она была естественно ошарашена этим.
Лю Юэ думала, что она навсегда останется маленьким помощником, выполняющим черновые дела в этой компании, но кто бы мог ожидать, что предоставленный Богом шанс изменить ее жизнь появится прямо перед ней сейчас?
Глаза Лю Юэ постепенно сияли ярко, и она торжественно кивнула головой в сторону Ян Аоюнь, радостно говоря: «Директор, я определенно буду усердно работать! Не волнуйтесь; я, конечно, не подведу вас!»
«Отлично! Ты можешь уйти сейчас; я передам тебе несколько документов, требующих перевода в следующие дни. Конечно, перевод должен соответствовать стандартам! Не беспокойся об этом!» Ян Аоюнь удовлетворенно кивнула в ответ на решение Лю Юэ.
«Конечно. Я приму это к сведению». Лю Юэ покинула кабинет Ян Аоюнь в приподнятом настроении.
Когда другие коллеги в офисе увидели, что Лю Юэ вышла из кабинета директора в приподнятом настроении, они в шутку сказали ей: «Хе ... Сяоюе, ты счастлива, потому что директор Ян планирует повысить зарплату?".
Когда Лю Юэ услышала их дразнящие слова, она слегка убрала улыбку с ее лица, сначала надулась, а затем усмехнулась: «Этого нет. Я просто счастлива, потому что директор Ян похвалила меня за хорошо выполненную работу».
Лю Юэ обменялась шутками со своими коллегами некоторое время, прежде чем вернуться на свое место.
Затем она начала погружаться в свои мысли.
Документ, переведенный на английский язык, о котором говорила Ян Аоюнь, должна была перевести Пэй Ге.
Подумав об этом, Лю Юэ сжала кулаки.
Этот документ, должно быть, был случайно вставлен в стопку бумаг, которые она передала Пей Ге. Поскольку она не обращала внимания, что английский документ был передан Пей Ге .
При мысли об этом Лю Юэ не могла не пробормотать внутри себя несчастным голосом. Почему Пей Ге сначала не сообщила мне об этом, прежде чем перевести этот документ на английский?
Чем больше Лю Юэ думала об этом, тем больше она чувствовала, что это была вина Пей Ге.
...
После того, как Пей Ге закончила всю свою работу на утро, она лениво вытянула спину.
«Хах ...»
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек Глава 38. Правда
Глава 38. Правда об документах для перевода
Пей Ге в конце концов поняла, что ночью будет переводить «учебные материалы» Лю Юэ так, как она согласилась помочь ей знова перевести английские файлы.
Были английские документы, которые требовали перевода не менее трех раз в неделю. Пэй Ге сначала думала, что материалов, которые упоминала Лю Юэ, было немного. Как она сможет закончить читать столько ?
И Лю Юэ каждый день приносила несколько «учебных материалов».
Документы содержали много незнакомой лексики, причем большинство из них были профессиональными терминами, поэтому Пей Ге пришлось потратить много времени и усилий, просматривая словарь и ища в Интернете правильный перевод. Обычно она заканчивала перевод материалов почти в полночь.
Дело не в том, что Пэй Ге не пыталась упомянуть Лю Юэ о ее ограниченных навыках и ее неспособности перевести все документы, которые та отправит ей. Однако каждый раз, когда Лю Юэ смотрела на нее жалкими и прилежными глазами, она в конце концов сдавалась.
Следовательно, она могла только продолжать помогать Лю Юэ переводить английские документы каждую ночь после работы. К счастью, у нее была сильная способность к обучению. После нескольких дней перевода документов ее навыки английского языка быстро улучшились, и скорость, с которой она переводила, также увеличевалась с каждым днем.
«Фух ...» Пальцы Пей Ге перестали двигаться, когда ее губы согнулись в удовлетворении при виде слов на экране документа.
Текущий документ на ее руках содержал гораздо больше контента, и его было гораздо труднее перевести, чем предыдущие. Хотя ей пришлось потратить несколько дней, чтобы полностью перевести файл, она подумала, что ее скорость перевода все еще довольно высока!
Перевод английских документов, хотя это было результатом того, что она приняла просьбу друга, постепенно превратился в интересный вызов для нее. Удовлетворенная Пей Ге быстрым прогрессом, она на самом деле забыла, что эта обязанность по переводу никогда не была ее задачей, и только мысли о том, как интересно переводить документы, распространялись у нее в голове.
Это было особенно важно, так как она получала много знаний после перевода английских документов.
«Тем не менее, кажется, что в этом документе чего-то не хватает ...» Глядя на оригинальный текст на английском языке, Пей Ге пробормотала это в замешательстве, подсознательно почувствовав, что с документом что-то не так.
Прежде чем она успела подумать о том, что не так с документом, Чжан Маньхуа постучала в дверь и вошла.
"Ге Ге, ты еще не закончила свою работу?" Чжан Манхуа почувствовала душевную боль за свою драгоценную дочь, когда она подошла к ней с чашкой теплого молока.
Она недавно видела, как ее драгоценная дочь рано возвращалась из офиса, только чтобы продолжать работать дома. Она даже отказалась смотреть телевизор и есть закуски из-за ее большой нагрузки. Вид ее дочери, приносящей домашнюю работу почти каждый день, заставил сердце Чжан Маньхуа заболеть.
Пей Ге получила чашку теплого молока и усмехнулась, сказав: «Я уже закончила!»
«Посмотри на себя, дитя. Твоя работа была такой легкой, когда ты была в компании твоего дяди. Теперь, в этой компании ты работаешь до поздней ночи каждый день ты так похудела», - ворчала Чжан Маньхуа .
Пей Ге некоторое время слушала, как ее мама ныла, прежде чем радостно сказать: «Мама, я думаю, что это не так уж плохо, потому что я научилась многим полезным вещам из этой работы».
«Ге Ге, не следует слишком сильно давить на себя, если ты чувствуете усталость», - тихо предупредила Чжан Манхуа, глядя на улыбающееся лицо своей дочери.
Пей Ге кивнула головой, когда тепло наполнило ее сердце. Хотя она потеряла отца в молодом возрасте, Пэй Ге все еще чувствовала себя счастливой, потому что ее мать подарила ей двойную любовь.
«Я понимаю, мама. Пожалуйста, не беспокойся обо мне слишком сильно».
«Тогда отдохни, выпив чашку молока», - повторила Чжан Маньхуа, прежде чем покинуть спальню Пэй Ге.
После того, как ее мать ушла, Пей Ге допила молоко в стакане залпом и отправила заполненный ею документ на электронную почту Лю Юэ.
Сделав все это, Пей Ге лениво вытянула спину и легла на ее удобную кровать, уходя в мир грез.
На следующее утро, прежде чем прозвучала тревога Пэй Ге, сначала зазвонил ее телефон.
Пей Ге неуверенно протянула руку из-под одеяла для телефона, который лежал на тумбочке у кровати.
«Привет…» Пей Ге даже не удосужилась открыть глаза и проверить, кто звонил, прежде чем ответить на звонок.
"Ге Гe, поторопись и приходи в офис сейчас!" В отличие от все еще сонной Пей Ге, которая была очевидна по ее сонному и хриплому голосу, человек на другом конце телефонной линии явно проснулся, судя по безумному голосу.
«Зевок ...» Пей Ге зевнула и пробормотала: «Сяою, почему ты так рано звонишь»
«Пей Ге, перестань спать! Произошло что-то большое! Спеши в офис!» Безумный голос Лю Юэ донесся по телефону без его обычной мягкости и мягкости.
Услышав это, Пей Г сразу проснулась.
"А? Почему? Что случилось?" Пей Ге открыла глаза и села на кровать.
"Просто приходи в офис быстро!" Лю Юэ настойчиво призвала.
Чувствуя панику Лю Юэ, Пэй Ге немедленно отключилась от телефона, переоделась и вмылась. После чего бросилась в офис без завтрака.
Когда она вышла из такси, еще до того, как вошла в здание компании, она увидела изможденную Лю Юэ, ожидающую ее у входа.
"Что не так?" Она была в таком порыве, что у нее не было времени даже причесаться.
«Я забыла передать тебе один документ для перевода!» Лю Юэ посмотрела на Пей Ге покрасневшими глазами.
«Просто что-то в этом роде? Если ты забыла дать мне это вчера, я могу перевести это сегодня. Ничего особенного». Пей Ге удивленно посмотрела на Лю Юэ.
И тут она подумала, что произошло что-то серьезное ... Она даже выскочила из дома, не расчесывая волосы и не высушивая лицо.
«Никто не может сделать! Мне нужно использовать этот документ на утреннем собрании сегодня! Если я не передам его, меня обязательно уволят!» Лю Юэ беспомощно выпалила на Пей Ге, ее сердце горело от паники.
Ян Аоюнь в последнее время развивает ее, чтобы она взяла на себя более высокую роль благодаря английским документам, которые Пей Ге переводила для нее. Следовательно, работа, которая была дана ей в эти дни, была той, которая обычно не делалась простым маленьким помощником.
Этот большой случай, особенно, дал Лю Юэ шанс изменить свою судьбу.
Ян Аоюнь уже сообщила ей, что большой начальник будет использовать переведенные документы на собрании, поэтому, если все будет хорошо, она сможет получить повышение в ближайшее время.
В своем восторге она даже поклялась перед Ян Аоюнь, что хорошо выполнит задание. Однако вчера она была так занята, что на самом деле забыла передать Пей Ге самый важный документ, содержащий общий статистический отчет.
Она проводила вечеринки в баре до поздней ночи, и только этим утром, когда выпила весь алкоголь, она обнаружила, что в ее сумке все еще хранится один из файлов, которые она намеревалась передать Пей Ге. ,
Если сегодняшняя встреча не будет проведена из-за нее, она уже могла представить конец.
"А? Какая встреча?" Пэй Ге смущенно посмотрела на Лю Юэ, не зная, что она имела в виду.
Затем Лю Юэ пришла в себя и вспомнила, что Пей Ге была в полном неведении по поводу того, что она все время помогала Лю Юэ переводить документы компании.
«Айш! Сейчас не время для того, чтобы объяснять это тебе. Давайте сначала быстро переведем оставшийся документ. Если нет, меня действительно уволят», - просила Лю Юэ Пэй Ге, слезы на ее глазах были почти на грани разлива.
Хотя Пэй Ге не могла понять, что происходит, она все же кивнула головой на жалкий взгляд Лю Юэ.
Однако когда они достигли офиса и Лю Юэ достал документ для перевода, Пэй Ге нахмурилась.
«Что не так? Ты не можете полностью перевести это за час?» Лю Юэ в панике посмотрела на Пей Ге, когда увидела борозду в бровях.
«Содержимое немного много. Возможно, я не смогу завершить работу в то время, когда она тебе нужно». Пей Ге поджала губы, продолжая хмуриться.
"Что мы будем делать сейчас?" Услышав слова Пей Ге, лицо Лю Юэ побелело. «Ты должна помочь мне. Я не могу быть уволен». Сказав это, слезы на глазах Лю Юэ действительно потекли.
«Сяоюэ, не плачь, не плачь. Возможно, я не смогу закончить это за один час, если мне придется печатать контент, но я могу, если я просто запишу его на бумаге». Пей Ге взглянула на содержание документа и поняла, что она определенно не сможет закончить печатать все это за один час.
Поэтому единственный выполнимый и оригинальный план - записать данные на бумаге.
«Тогда, тогда, быстро переведи». Услышав, что еще есть надежда, Лю Юэ вытерла слезы и поспешила Пей Ге.
Зная, что это задание нужно выполнить быстро, Пей Ге кивнула и села на стул. Вынув ручку и лист бумаги формата А4, она начала писать, одновременно глядя на документ.
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Время шло медленно, и первоначально пустой коридор начал заполняться звуками шагов и голосов.
Сердце Лю Юэ снова горело надеждой, когда стопка бумаг формата А4 с переведенными текстами и статистикой в ее руке стала плотнее.
На сосредоточенном взгляде Пэй Ге, когда она продолжала писать на листе бумаги формата А4, Лю Юэ почувствовала конфликт по какой-то необъяснимой причине.
Пей Ге была тем человеком, которым она восхищалась и завидовала. Хотя она упала с благодати, она все еще была хороша во всем.
"Доброе утро, директор Ян!"
«Доброе утро».
В тот момент, когда Лю Юэ ошеломленно смотрела на Пей Ге, коридор звучал знакомым голосом. Лю Юэ сразу же очнулась от ошеломленного состояния.
Да, да, да, да! Когда знакомый звук каблуков упал на пол и медленно исчез, выражение лица Юэ начало паниковать.
Лю Юэ почти забыла, что они сейчас в офисе. Если действия Пэй Ге были бы чуть медленнее, все в отделе рекламы понимали бы, что она переводила для Лю Юэ. Если это произойдет, все желания Лю Юэ о ее будущем лопнут, как пузыри.
«Ге Гe, сколько еще осталось? Ты можешь поторопиться? Сейчас почти 8:20 утра; ». Лю Юэ поспешила ее.
На фоне усилий Пей Ге, чтобы составить таблицу для статистики, ей удалось дать Лю Юэ ответ: «Почти. Сохраняй спокойствие; я скоро закончу».
«Тогда, поторопись. Не очень хорошо, чтобы другие узнали об этом», - тихо прошептала Лю Юэ.
Пэй Ге больше не обращал внимания на Лю Юэ и просто продолжал рисовать диаграмму английского статистического отчета на бумаге.
К счастью, она специализировалась в области финансов и бухгалтерского учета еще в колледже. Хотя она не была настолько талантлива в этой области, и ее исследования были только на приемлемом уровне, она, по крайней мере, все еще была довольно чувствительна к числам.
Следовательно, анализировать эту статистику и составлять ее было все еще относительно легко.
"Ге Ге, ты пришла так рано снова." Как раз когда Пей Ге начинала с содержания последней страницы, в дверь вошла Пан Синьлей.
Сердце Лю Юэ пропустило удар при виде Пань Синьлей и подсознательно хотело заблокировать Пэй Ге от ее взгляда.
С обидой в своем сердце, она подумала: почему Пан Синьлей приехала сюда сейчас? У этой женщины всегда было что-то против нее. Если Пан Синьлэй узнает об этом, особенно когда она будет сидеть рядом с Пэй Ге, Лю Юэ определенно зазнает неудачу!
"Что вы двое делаете? Что-то случилось?" Пань Синьлей посмотрела на Лю Юэ, которая закрывала Пей Ге от ее взгляда, с глазами, полными подозрения.
Наблюдая, как Пан Синьлэй приближается, Лю Юэ решительно обернулась и тут же выхватила оригинал документа и последнюю бумагу формата А4, на которой Пей Ге все еще писала.
«Я еще не закончила». Прежде чем Пэй Ге успела сказать «с переводом», Лю Юэ быстро прервала ее.
Пей Ге моргнула, глядя на исчезновение Лю Юэ, когда она пробралась внутрь. Осталась только эта последняя партия чисел; Я могла бы закончить их всего за несколько минут ....
"Ге Ге, Лю Юэ снова попросила помощи?" Пан Синьлей посмотрела на Пей Ге с подозрительным лицом.
Думая о просьбе Лю Юэ, Пэй Ге просто улыбнулась и покачала головой. "Ничего особенного."
«Хммм! Должно быть, она снова обратилась к тебе за помощью, судя по ее виноватому взгляду. Сколько раз я тебе говорила? Ты уже совершеннолетняя, поэтому, пожалуйста, подумай рационально. Она только рекомендовала тебя в эту компанию и раньше была среднего звена». - школьная одноклассница, тебе действительно нужно помогать ей с каждой мелочью? Лю Юэ - это та, у кого мелкий ум и она любит играть в интеллектуальные игры ", - пожаловалась Пан Синьлей, чувствуя раздражение из-за продолжительного безразличия Пэй Ге.
« Синьлей, не говори так. Лю Юэ не плоха», - с улыбкой защищала Лю Юэ Пей Ге.
Она считала Пан Синьлей и Лю Юэ своими друзьями, поэтому Пей Ге действительно не хотела, чтобы между ними существовало какое-либо недопонимание.
«Я не могу больше говорить с тобой». Пан Синьлай закатила глаза на Пей Ге и вернулась на свое место.
Пан Синьлей улыбнулась и включила компьютер. После случайного разговора с Пан Синьлеем пришло уведомление от Лю Юэ.
[Лю Юэ: Ге Ге, помоги мне сделать приблизительный перевод контента прямо сейчас.]
Увидев сообщение Лю Юэ, Пей Ге сразу же подумала о содержании файла и отправила все важные моменты, которые она могла вспомнить.
Звук печатания привлек внимание Пан Синьлея, которая читала файл рядом с Пей Ге.
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«Ге Ге, не беспокойся. Я обязательно расскажу директору Ян позже о том, как Лю Юэ использовала вас». Пан Синьлей уверенным голосом заверила Пей Ге, как только увидела ее грустное выражение лица.
Пэй Ге опустила глаза, посмотрев на нее и окно чата Лю Юэ, и слегка покачала головой, сказав: «Все в порядке, Синьлэй».
Она искренне относилась к Лю Юэ как к своему другу. Когда она нуждалась в помощи, к ней обратилася Лю Юэ. Следовательно, она всегда была благодарна ей и всегда стремилась стать хорошими друзьями.
Однако все было красиво, потому что она так нарисовала.
На самом деле, Пей Ге давно поняла, что личность Лю Юэ совсем не та, о которой она изначально думала, но она просто не хотела признаться в этом себе ...
"Ге Ге, не будь глупой! Такая отвратительная женщина должна быть наказана!" Пан Синьлей настояла на том, чтобы сердце Пэй Ге снова стало мягким.
Пей Ге слегка улыбнулась Пан Синьлэй, отвечая: « Синьлей, все в порядке. Она получит повышение по службе благодаря моим переводам. В будущем я больше не буду помогать ей в этом, и она сама неспособна сделать это. Подумайоб этом; неужели директор Ян действительно ничего не узнает? "
Истина всегда будет выходить в конце концов, и это был только вопрос времени.
Если она хотела наказать Лю Юэ, Пей Ге нужно было только отправить ей сообщение, в котором говорилось, что она случайно перевела некоторые части статистики, и после того, как Лю Юэ выдаст новую копию перевода с неправильными цифрами, Лю Юэ определенно сделает это.
Однако она не хотела этого делать.
«Да, да, да! Ге Ге, ты права! Я не верю, что она сможет долго удерживать этот торжествующий взгляд, если ты ей не поможешь! Мы просто посмотрим спокойно, когда она разоблачит себя!» Пан Синьлей энергично кивнула в знак согласия.
Она, которая имела более карьерный опыт, думала даже дальше и глубже, чем последняя.
В то время как Пэй Ге думала, что бумага не может скрыть огонь и что истина в конце концов выйдет, Пан Синьлэй думала, что чем выше взлет, тем тяжелее упасть.
Пей Ге посмотрела на фотографию Лю Юэ в окне чата, поджала губы и окончательно закрыла окно.
Лю Юэ, удачи тебе. Это последний раз, когда я помогаю тебе. Мы в расчете.
...
"Лю Юэ, ты закончила делать копии документов?" Ян Аоюнь спросила, когда она увидела Лю Юэ.
Лю Юэ кивнула и с восторгом сказала: «Я закончила ».
Она была готова и могла выйти на поле битвы в любое время!
«Это замечательно. Передай мне копию. Мне нужно принести ее в офис генерального директора, чтобы босс посмотрел первым». Ян Аоюнь с удовлетворением посмотрела на Лю Юэ. Она уже видела перевод Лю Юэ .
В частности, сегодняшний случай действительно преподнес ей приятный сюрприз!
Перевод статистики был особенно потрясающим. Хотя перевод был прост, он был кратким и четко подчеркивал ключевые моменты предмета, позволяя людям понять его одним взглядом. Простой, но легкий для понимания и краткий ...
"Хорошо, директор." Глаза Лю Юэ сияли от волнения, когда она узнал, что генеральный директор лично изучит этот документ.
Чувствуя завистливые и восхищенные взгляды ее коллег, уголки рта Лю Юэ свернулись в триумфе.
На этот раз ето действительно был поворот!
«Входите», холодно сказал Чжи Цзымин, не отрывая взгляда от документа в руке.
Через дверь вошла красавица в фиолетовом офисном наряде.
«Генеральный директор, это документы, которые Департамент планирования представил на ваше утверждение». Секретарь наклонилась и положила документы на рабочий стол в сексуальной позе.
Цзи Цзымин даже не поднял веки от слов секретаря и просто продолжил изучать предложение в его руке, полностью игнорируя ее присутствие.
Когда секретарь увидела, что Цзи Цзымин даже не отреагировал на ее присутствие, она наклонила свое тело еще ниже и смочила глаза, чтобы они выглядели дразнящими.
«Генеральный директор ...» Когда Цзи Цзымин все еще не поднял голову,она кокетливо закричала.
Только сейчас Цзи Цзымин понял, что с ним кто-то был в офисе. Подняв голову и увидев согнутую позу секретаря на своем столе, он холодно спросил: «Почему ты все еще здесь?»
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Толстую, тяжелую деревянную дверь открыли два сотрудника службы безопасности в форме .
После этого Джи Цзымин, одетый в темно-синий костюм прямого покроя, вошел с устойчивыми шагами и холодным, но гордым выражением лица. Внушительная и элегантная аура, которую он излучал, была тем, что никто не мог игнорировать.
Лю Юэ смотрела с ненасытным увлечением на человека, которого она считала шедевром Бога.
Она уже влюбилась, как только увидела его.
Хотя не могла поймать этого мужчину на всю жизнь, она была готова стать его женщиной даже на одну ночь.
Встреча в конференц-зале официально началась после входа Цзи Цзымина.
Время шло медленно, так как каждый департамент сообщал о своем статусе. Вскоре настала очередь Департамента планирования, к которому принадлежал Лю Юэ.
Ян Аоюнь сначала встала, чтобы объяснить свое мнение о предложении, прежде чем передать слово Лю Юэ.
В этот момент различные помощники в конференц-зале передали копии предложения всем руководителям департаментов.
Просматривая предложение в своих руках, многие руководители в конференц-зале кивнули в знак благодарности.
"Почему окончательная статистика не переведена?" Цзи Цзымин спросил женщину, которая встала. Хотя он несколько признал отличную работу женщины над предложением, выражение его лица оставалось холодным.
Услышав, как Джи Цзымин обращается к ней напрямую, Лю Юэ почувствовала себя настолько воодушевленным, что почти коснулась языка.
Она силой подавила свои бушующие эмоции и обрела голос. Однако, поскольку она слишком долго молчала, Цзи Цзымин уже был слегка недоволен.
«Это потому, что я нахожу окончательную статистику довольно интересной, поэтому я хочу лично объяснить это всем на встрече», - с гордостью объявила Лю Юэ, подняв подбородок. Она действительно чувствовала себя хорошо в данный момент.
То, чего она не знала, было то, что ее дерзость оскорбила довольно много людей в конференц-зале.
Люди, сидящие в этой комнате, были в основном из высшего руководства компании. Если бы Лю Юэ была концептуализатором предложения, эти люди не чувствовали бы себя оскорбленными ее дерзким отношением.
Однако Лю Юэ просто перевела предложение с английского на китайский, поэтому ее отношение только заставило людей ненавидеть ее.
Хотя многие люди были недовольны отношением Лю Юэ, Цзи Цзымин, сидевший на месте генерального директора, испытывал недовольство по другой причине.
Этой причиной был женский голос. Он запомнил .
Этот голос ... Глаза Цзи Цзымина сияли холодным светом.
Сначала он был неуверен, но когда она подчеркнула свои слова, Цзи Цзымин смог удостовериться, что этот помощник по имени Лю Юэ была той женщиной, которую он слышал,когда та издевалась над неопрятной женщиной из-з кладовой в тот день.
Глядя на Лю Юэ, который продолжала бегло выступать с презентацией, Цзи Цзымин холодно прищурился. Внезапно он почувствовал необъяснимое подозрение по поводу того, были ли эти документы действительно переведены ею или нет.
"Сколько времени вам понадобилось, чтобы перевести эти документы?" Цзи Цзымин холодно перебила Лю Юэ, которая с каждой минутой становилась все более тщеславным, с этим вопросом.
Лю Юэ, которая была настолько поглощена выступлением в заключительной части своей речи о статистике, была косноязычна, когда Цзи Цзымин внезапно задал этот вопрос.
Хм? Почему генеральный директор задает мне этот вопрос?
"Сколько?" Подозрение Цзи Цзымина усилилось, увидев ошеломленный взгляд Лю Юэ.
«Э-э-э…». Сколько дней Пей Гэ потратил, чтобы перевести эти документы ? В холодных глазах Цзи Цзымина разум Лю Юэ внезапно обрел ясность.
Она отчаянно сглотнула и ответила: «Пять дней. Мне понадобилось пять дней, чтобы перевести эти документы».
«Мм. Продолжай, тогда», холодно приказал Цзи Цзымин, нахмурив брови.
Лю Юэ уставилась на Цзи Цзымина, не понимая, почему он вдруг спросил ее об этом.
Однако, хотя она и думала, что это странно и неуместно, как маленький помощник, как она посмела бы высказать эту мысль? Следовательно, она только изумленно кивнула головой и приготовилась закончить объяснение последней части статистического отчета.
Как только она открыла рот, чтобы продолжить чтение, Лю Юэ поняла, что ее разум пуст, и она ничего не могла вспомнить.
"Статистика для ... для ...."
Те, кто находился в конференц-зале, нахмурились от ее заикания.
Ян Аоюнь, которая привела Лю Юэ на эту встречу, в замешательстве посмотрела на паническое лицо Лю Юэ.
Ясно, что именно тогда, в офисе Департамента планирования, в этой самой комнате Лю Юэ смогла говорить о предложении очень бегло, так почему же казалось, что она уже забыла содержание этого предложения?
Разве оригинальные документы не были в ее руках прямо сейчас?
Внезапно Ян Аоюнь, которая, казалось, получила прозрение, посмотрела на простыню с аккуратным, изысканным почерком в руке с мрачным выражением лица.
Цзи Цзымин холодно поднял брови, когда увидел взгляд Лю Юэ. Теперь он был уверен, что эта женщина действительно не переводила документы сама.
«Хорошо, тебе больше не нужно продолжать. Садись», холодно приказал Цзи Цзымин, даже не поднимая веки от переведенных документов в своих руках. Он не мог больше беспокоиться о том, чтобы слушать эту отвратительную женщину.
Ее план состоял в том, чтобы выступить сногсшибательно на этой встрече, чтобы привлечь внимание Цзи Цзымина, одновременно получая повышение и повышение заработной платы.
Сейчас...
Ладони Лю Юэ сжались . Она, которая не понимала по-английски, делала вид, что смотрит на оригиналы документов в своих руках.
Видя арабские цифры в документах, несколько цифр промелькнули у нее в голове.
Мне уже все равно! Давайте попробуем! Сказав это внутри нее, глаза Лю Юэ вновь обрели дух.
«Наконец, самая интересная и удивительная часть этого набора статистических данных ...» Лю Юэ продолжала бегло, как и раньше.
Без ведома Лю Юэ, ее действия в этот момент были только смехотворными . Большой босс уже сказал ей сесть и не хочет слушать ее речи, но она все еще настаивала на другом.
Теперь она пошла против прямого приказа большого босса. Действительно ... Как она была неразборчива.
"Лю Юэ?" Цзи Цзымин положил свои переплетенные пальцы на стол переговоров, холодно глядя на Лю Юэ.
Когда Цзи Цзыминь обратился к ней еще раз, Лю Юэ с энтузиазмом подумала, что он, должно быть, намеревается сейчас дать ей дополнительные очки для ее звездного выступления.
«Мне действительно очень любопытно. Кто-то перевел все документы, но как ты мог все еще неправильно перевести последнюю партию статистики, когда у тебя в настоящее время есть оригиналы документов?» Цзи Цзымин холодно посмотрел на Лю Юэ, прежде чем с недовольством взглянуть на директора департамента планирования Ян Аоюня.
Увидев, как на нее смотрит Цзи Цзымин, сердце Ян Аоюнь замерло. В конце концов, именно она привела этого человека.
«Генеральный директор, я просто слишком нервничала». Лю Юэ первоначально думала, что кроме Яна Аоюня, которая просматривала оригиналы документов, никто больше этого не делал. По-видимому...
«Убирайся», холодно приказал Цзи Цзымин, не щадя Лю Юэ еще раз.
«Генеральный директор, я действительно слишком нервничала!» Голос Лю Юэ дрожал, ее глаза покраснели.
«Нервничала ...», - хмурился Цзи Цзымин, пристально глядя на Лю Юэ. «Моей компании не нужен вор. Ты уволена».
«...» Услышав слова Цзи Цзымина, все тело Лю Юэ задрожало, когда ее глаза наполнились отчаянием. Как только она собиралась попытаться защитить себя, Лю Юэ увидела, как к ней подошли два сотрудника службы безопасности. Хотя они сказали ей, чтобы она покинула зал заседаний вежливым образом, их взгляды были полны презрения.
Ах ... обречена. Она была обречена.
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«На этот раз отделу планирования действительно не повезло!»
«Да, чувак. Я слышал, что новый генеральный директор вышел из себя на собрании».
«Правильно? Лю Юэ настолько толстокожая, что на самом деле имеела смелость сделать это».
Когда она шла по коридору после обеда, Пей Ге услышала эти шепоты. Вначале она не понимала, что говорили эти люди, но при упоминании имени Лю Юэ Пэй Ге сразу же выпрямилась.
Что-то случилось с Лю Юэ?
Пей Ге вернулась в офис, размышляя об этом.
Она только что села на свое место, как огненная Пан Синьлэй пришла снаружи.
"Ты слышала?" - с волнением спросила Пан Синьлей, ее глаза сияли на Пей Ге.
"Э? Слышать о чем?" - с любопытством спросил Пей Ге.
"Лю Юэ! На этот раз ей действительно не повезло!" Пан Синьлей громко рассмеялась от счастья.
Когда Пэй Ге услышала слова Пан Синьлей, ее брови нахмурились, и она снова спросила: «Синьлей, что с ней случилось?»
Она слышала, как другие говорили о Лю Юэ ранее. Может ли быть так, что она поскользнулась?
«Ха-ха-ха!Ге Ге, это карма. Ее неспособность говорить по-английски была разоблачена! Она так смутилась на собрании и была немедленно уволена генеральным директором!» Пан Синьлей радостно сообщил Пей Ге.
Уволена?
Пей Ге чувствовала себя ошеломленной и едва могла поверить, что ситуация будет развиваться до этой стадии.
Неудивительно, что Лю Юэ не искала ее сегодня в обеденное время ....
«После того, как я услышал об этом инциденте, я стал поклонником нашего генерального директора!» Пан Синьли воскликнула, добавив: «Наш новый генеральный директор действительно мудрый и могучий! Он так быстро узнал правду о Лю Юэ! Он действительно такой умный!»
Этот раздражающий человек узнал?
Пей Ге была в оцепенении. Был ли этот раздражающий человек таким умным?
«Ха-ха-ха! Это карма, говорю я! Она всегда просила тебя перевести для нее и вела себя высокомерно перед директором Ян. Видимо, когда она ушла сегодня, ей было стыдно». Несмотря на то, что проблема не имела к ней никакого отношения, Пан Синьлэй все еще широко улыбалась, когда делилась этим.
Честно говоря, она была мстительна, особенно когда речь шла о человеке, которого она считала своей младшей сестрой и другом, поэтому на этот раз ее реакция была исключительно большой.
Пэй Ге не чувствовал себя счастливой при пересчете Пань Синьлейя. На самом деле, было трудно определить, что она чувствовала в данный момент.
Тем не менее, Пей Ге знала, что она не чувствовала ни капли сочувствия к Лю Юэ.
"Ге Ге, почему ты ничего не говоришь?" Пан Синьлей нахмурилась, услышав молчание Пей Ге. «Ты не пожалеешь Лю Юэ, не так ли? Позвольте мне сказать ! Такие люди не заслуживают жалости! Все, что с ней случилось, было вызвано ею»
Видя, как Пан Синьли работает, Пей Ге прервала смех: « Синьлей, о чем ты говоришь? Мне ее не жаль, поскольку я знаю, что сегодняшняя ситуация - результат ее действий».
«Фу! Это облегчение. Ты напугала меня там на минуту». Вздохнув с облегчением, Пан Синьлай похлопала ее по груди.
"Синьлей, ты думаешь, что я святая?" Пэй Ге засмеялась, увидев, что Пан Синьлей с облегчением похлопала ее по груди.
«Ты! Ты не святая, но ты слишком беззаботная», - сказала Пань Синь Пэй Ге с улыбкой. «Я не верю, что ты не подозревала, что Лю Юэ использует тебя. Просто ты слишком любезна, чтобы негативно относиться к другим».
За все годы своей работы Пан Синьлей впервые увидела коллегу такой же доброй и решительной, как Пей Ге. Именно эта ее личность заставила ее желать протянуть руку помощи Пей Ге.
«Лучше тебе не повторять эту ошибку в будущем. Возможно, ты относилась к Лю Юэ как к своему другу, но Лю Юэ никогда не относилась к тебе как к своей! Когда ты в следующий раз будешь судить человека, не просто суди его действия, но также его намерения. Поняла? " Пан Синьлэй посоветовала Пэй Ге, как будто она была ее настоящей сестрой.
Пэй Ге была ошеломлена советом Пан Синьлей. Честно говоря, она считала Пан Синьлей только коллегой, с которым она ладила, но сегодня она обнаружила, что у нее есть друг.
"Ммм! Хорошо, Синьлей!" Пэй Ге широко улыбнулась, и с этим исчезло все несчастье Лю Юэ.
Ее мама всегда учила ее с юных лет быть доброй, благодарной и всегда видеть добро в других.
Таким образом, она отказалась подозревать Лю Юэ и не хотела думать о ней плохо, но сегодня, со словами Пан Синьлэй, она внезапно увидела свет.
Пан Синьлэй была удовлетворена ответом Пэй Ге.
Пань Синьлей закатила глаза и прямо сказала: «О, пожалуйста! Когда Лю Юэ, действовала очень слабо и плаксиво, вы всегда становились липкими. Иногда мне интересно, действительно ли ты парень, влюбленный в ее кокетливый поступок» и все."
Услышав грубые слова Пан Синьлея, Пэй Ге действительно почувствовала смущение внутри. Если бы она думала об этом таким образом, она бы действительно выглядела как человек с тем, как она влюбилась в трюки Лю Юэ.
Я должна измениться!
« Ge Ge, о чем вы двое говорите? Я видела, как вы двое работали рано утром до сих пор», - дружелюбно спросила Ли Цинь. Она видела, как они болтали, как только вошла в кабинет.
Пан Синьлэй немедленно передала весь инцидент Ли Цинь.
Услышав все подробности ситуации, Ли Цинь начал смотреть на Пэй Ге по-другому.
"Ты хорошо владеешь английским?"
Она никогда не думала, что маленький помощник может преподнести ей столько сюрпризов.
«Это сносно ...» Пей Ге нахмурилась, когда дала этот ответ.
«Что сносно ?! Если бы это было сносно, директор Ян так хвалила бы Лю Юэ?» Пан Синьлай закатила глаза на неуверенность Пэй Ге в своих способностях.
Однако мои знания английского действительно средние, подумала Пей Ге.
«Ге Ге, не смотри свысока на свои навыки. Директор Ян - женщина видения. Если она думает, что перевод превосходен, то он действительно превосходен». Ли Цинь любезно улыбнулась.
« Ли, я думаю, что ге Ге находится в невыгодном положении в этой ситуации. Как насчет того, чтобы поговорить с директором Ян?» - весело спросила Пан Синьлей.
Ли Цинь, конечно, знала, к чему стремится Пан Синьлей, и со смехом покачала головой.
«У Ге Гe есть такие замечательные способности, что для нее было бы бесполезно получать зарплату простого помощника. Ли, ты поможешт Ге Ге , верно?» Пань Синьлей еще больше улыбнулась Ли Цинь.
Пей Ге была ошеломлена прямотой и очевидным облизыванием ботинка Пань Синьлей. Однако, более того, Пэй Ге была очень благодарна за то, что Пань Синьлей пытается помочь ей.
«Ха-ха-ха! Я справлюсь с этой ситуацией; ты просто делаешь свою работу хорошо». Ли Цинь отмахнулась от нее, и, хотя она, казалось, суетилась, улыбка на ее лице говорила иначе.
Когда Ли Цинь ушла, Пань Синьлей подмигнула Пэй Ге и сказала: «Сделка окончена! Просто нужно подождать повышения и повышения! Не забудь купить сестре Ли еду к тому времени!»
А? Что ты имеешь в виду, что это за сделка?
Увидев растерянный взгляд Пэй Г, Пан Синьлай закатила глаза и терпеливо объяснила ситуацию.
Только послушав ее, Пей Ге узнала, что их менеджер Ли Цинь и Ян Аоюнь были очень хорошими друзьями вне работы.
Если кто-то другой скажет Ян Аоюнь о ситуации, она может не поверить словам этого человека, но если это была Ли Цинь, то ответ Ян Аоюня определенно был другим.
Несмотря на то, что сегодня не было много работы, Пей Ге почувствовала себя психически истощенной после всей этой суеты в офисе.
Лежа на кровати после душа, готовая ко сну, Пей Ге внезапно вспомнила, как Цзи Цзымин таинственным образом появилась рядом с ней в тот день, и произнесла эти загадочные слова.
«Может быть ... он уже знал об этом с самого начала и напоминал мне об этом?»
Как это могло быть? Нет, я не должна думать об этом! Этот раздражающий человек не был бы настолько вдумчивым !
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С уходом Лю Юэ не сильно чтото изменилось в офисе. Кроме дискурсивных голосов в день ее отъезда, никто не упомянул ее после.
Хотя уход Лю Юэ оказал небольшое влияние на компанию, он оказал довольно большое влияние на мир Пей Ге.
Из небольшого помощника она заняла должность Лю Юэ и стала подопечной Ян Аоюнь. Проще говоря, ее повысили до помощника Ян Аоюнь в отделе планирования.
После ее перевода зарплата Пей Ге увеличилась на 1500 долларов.
«Ге Ге, конвертируйте этот документ в формат PPT для меня».
"Конечно." Пэй Ге кивнула, когда получила досье от Ян Аоюнь.
Видя прямолинейное отношение стоящей Пэй Ге, Ян Аоюнь с улыбкой сказала: «Генеральный директор Цзи очень доволен подготовленными вами документами недавней встречи».
«...» Пей Ге моргнула, и ее сердце начало быстро биться.
«Я хочу, чтобы вы присоединились ко мне на сегодняшнем дневном собрании. Готовьтесь хорошо», - любезно приказала Ян Аоюнь.
Хотя Ян Аоюнь злилась на Пэй Ге, когда она впервые узнала об этом инциденте, по совету своего хорошего друга она решила дать Пей Ге второй шанс.
Это решение не вызвало у Ян Аоюня никаких сожалений.
Эта нонсенс-женщина обладала сильными рабочими способностями, и по той работе, которую она представила до сих пор, можно сказать, что она была очень усердной и постоянно совершенствовалась.
Таким образом, постепенно она начала полагаться и иметь положительное впечатление о ней.
«Директор, я могу быть освобожденна от этой встречи?» - слабо спросила Пей Ге, на ее лице было выражение горечи.
Ян Аоюнь нахмурилась и твердо ответила: «Нет. Генеральный директор даже упомянул тебя на предыдущем заседании, поэтому придется уйти на этот раз».
Этот помощник был хорош во всем, кроме одного, и этот недостаток был фатальным в корпоративном мире.
Этим недостатком был ее страх перед большим боссом компании. Как мышь при виде кошки, она смертельно боялась его.
Когда она впервые услышала об этом от своего хорошего друга, Ян Аоюнь не приняла это близко к сердцу.
Каждый раз, когда происходило собрание компании, пока присутствовал генеральный директор, Пей Ге находила предлог, чтобы его пропустить.
Если бы не сильные рабочие способности Пэй Ге, Ян Аоюнь определенно уволил бы ее из компании или, по крайней мере, из ее отдела.
"Ах ... Почему генеральный директор упоминает меня?" - спросила Пей Ге с мольбой в голосе, когда она наполнилась темными мыслями.
«Конечно, это из-за твоих способностей!» Ян Аоюнь не могла этого понять. В то время как каждая работница умирала, чтобы взаимодействовать с генеральным директором, Пей Ге изо всех сил старался оставаться невидимым и вдали от его взгляда.
Если бы не тот факт, что большой начальник компании особо упомянул ее, Ян Аоюнь не заставила бы Пей Ге присутствовать на этой встрече.
Видя решительное выражение лица Ян Аоюнь, Пэй Ге знала, что на этот раз она не сможет избежать встречи. Она как раз думала о том, чтобы причесать волосы, чтобы они напоминали курятник, когда Ян Аоюнь фактически положила этому конец.
«Позаботься о своей внешности на собрании, и не позволяй генеральному директору Цзи критиковать твой имидж, как в прошлый раз».
Увидев несчастный взгляд Пей Ге, Ян Аоюнь просто засмеялась и продолжила: «На самом деле генеральный директор - хороший человек, и вовсе не тот ужас, которым ты его рисуешь, так что не бойся его».
"..." Я не боюсь его! Я просто не хочу, чтобы этот раздражающий человек узнал меня!
«Сделайть макияж для дневной встречи и дай генеральному директору хорошее впечатление о вас».
Эх ?! Глаза Пей Ге расширились, а затем внезапно вспыхнули
В тот момент у нее сформировался план, и уголки ее рта сжались в улыбке.
«Хорошо, директор Ян. Если больше ничего нет, я уйду».
Ян Аоюнь с подозрением посмотрела на Пей Ге, когда у нее внезапно изменилось настроение. Почему ее настроение внезапно улучшилось? Может быть, она была готова углубиться в этот негативный образ?
С планом в рукаве улыбающаяся Пэй Ге вернулась к своему столу с папкой Ян Аоюнь.
Она только что включила свой компьютер, когда коллега-мужчина, сидящий рядом с ней, начал свою ежедневную напыщенную речь. «Пей Ге, твоя липкая записка упала на мой стол».
Пей Ге ухмыльнулась.
Этот коллега-мужчина был точно таким, как описала Лю Юэ: черепаха.
Еще один момент, заслуживающий упоминания, заключался в том, что этому коллеге-черепахе было дано идеальное имя Би Чжэн, что означало «должен сражаться».
Если бы он не боролся за результат, он бы не заткнулся.
«Ах, извини. Я позабочусь о том, чтобы в следующий раз он не упал на твой стол», - искренне извинилась Пей Ге. Затем она осторожно убрала желтую липкую записку со стола Би Чжэна, ничего не сказав.
Би Чжэн посмотрел на Пей Ге, достал из ящика кусок белой ткани и быстро вытер там, где изначально стояла липкая записка.
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Глава 44: Красивый макияж
Пей Ге не обедала в столовой компании в соответствии с ее режимом обеда. Вместо этого, вооружившись своей сумочкой, она поймала такси и пошла в ближайший торговый центр.
Выйдя из такси, Пей Ге быстро пообедала и пошла прямо в магазин косметики.
"Добро пожаловать в Famous Beauty! Чем я могу вам помочь, мисс?" продавец спросил с улыбкой.
Один взгляд на ряды косметических продуктов, выставленных в магазине, вызвал у Пей Ге головокружение.
"Можете ли вы помочь мне сделать мне макияж?" Пей Гe спросила заранее.
«Да, мисс. Єсли вы покупаете какой-либо из наших продуктов, мы можем зделать макияж бесплатно. Хотите что-нибудь купить, мисс?» Продавец все еще улыбался, когда она это сказала.
«Если я не куплю продукт, я не смогу сделать макияж здесь?» Пей Ге нахмурилась.
Продавец покачала головой и ответил с улыбкой: «Мы можем сделать макияж , даже если вы не купите ни один из наших продуктов, но это не будет бесплатным».
«Тогда я заплачу плату за обслуживание. Я просто хочу сделать макияж». Пей Ге вздохнула с облегчением от ее слов.
На самом деле у нее все еще был незаконченный макияж дома, и, так как она с трудом набиралась сил, покупать другой набор косметики не стоило.
«Хорошо, мисс. Пожалуйста, следуйте за мной, чтобы посмотреть прайс-лист». Продавец привел Пей Ге к туалетному столику и передал ей прайс-лист на различные виды косметических средств.
Глаза Пей Ге расширились от шока, когда она увидела прайс-лист.
Черт! Это так дорого, чтобы сделать макияж! Самый дешевый, самый простой пакет по-прежнему стоит 50 юаней! Самый дорогой изысканный обнаженный макияж на самом деле стоит несколько сотен юаней!
"Мисс, какой пакет вы бы хотели?" Всегда вежливо улыбаясь продавец спросил вежливо.
«Этот, самый дешевый», - пожала плечами Пей Ге, указав на пакет стоимостью 50 юаней.
«Этот пакет, мисс? На самом деле, я бы не рекомендовал этот пакет. Если вы хотите выглядеть лучше».
«Я не хочу выглядеть хорошо; тебе просто нужно сделать худший макияж для меня! Лучше всего, чтобы макияж изменил мои черты лица до такой степени неузнаваемости!»
Продавец был ошеломлен инструкцией Пэй Ге. У нее косметика настолько безобразна, насколько это возможно? Этот клиент сумасшедший?
Она никогда не встречала кого-то, кто потратил бы деньги, чтобы выглядеть ужасно.
"Что не так? У тебя нет навыков?" Пэй Ге подозрительно спросила, когда увидела растерянный взгляд на лице продавца.
Увидев, как Пей Ге угрожает переменой в магазине, продавец глубоко вздохнул и тихо скандировал себе: «Покупатели - боги; все, что они просят, мы доставляем.
«Конечно, мисс. Что бы вы ни попросили, мы можем зделать». Продавец улыбнулся ей самой профессиональной улыбкой, когда она любезно дала этот ответ.
Пей Ге обрадовалась, услышав это, и сказала с улыбкой: «Ну, тогда. Нарисуй свое худшее. Если я буду довольна я буду часто посещать твой магазин».
«…» Продавец продолжал улыбаться, \ подумав про себя: «Этот покупатель действительно должна быть сумасшедшой!
Пей Ге повторила свою просьбу к визажисту и снова получила недоверие.
Очень быстро визажист начал работать над ее лицом. Так как Пей Ге выбрала самую дешевый пакет, и ее просьба была сделать уродливую работу, визажист сделал в кратчайшие сроки.
Менее чем через полчаса новый облик Пей Гe был завершен.
«Мисс, взгляните. Вам нравится этот стиль?» Визажист не мог смотреть прямо в лицо Пей Ге; сама она не могла признать, что это было сделано с нею.
Пей Ги внимательно посмотрела на свое отражение в зеркале.
«Ах!» Пей Ге расширила глаза и вскрикнула от шока, когда она увидела себя в зеркале.
«...» Визажист и продавец посмотрели на Пей Ге с опасением. Должно быть, она шокирована уродливым взглядом и сожалеет об этом!
"Боже мой! Твои навыки макияжа потрясающие!" Воскликнула Пей Гe, как ее глаза загорелись в восторге.
«...» подумала художница по гриму: почему я не чувствую никакого чувства выполненного долга, несмотря на комплимент этого клиента? Я вот-вот заплачу от этого ужасного вида!
«...» зэта женщина действительно сумасшедшая!
Чрезвычайно довольная Пей Ге последовала за продавцом к прилавку платежей и с готовностью вынула бумажник из своей сумочки, чтобы расплатиться.
В это время две молодые леди вошли через дверь.
«Я слышал, что визажист этого магазина имеет высокие стандарты. Пойдем в этот магазин».
"Звучит хорошо."
Две молодые леди радостно поболтали, когда они подошли, и как раз продавец уже собирался подойти к ним.
«Навыки макияжа в вашем магазине действительно исключительные! Я так довольна! Я обязательно вернусь сюда, чтобы сделать макияж!» Пей Ге воскликнула, когда она передала 50 юаней, которые взяла из своего кошелька.
Услышав это, две молодые леди с любопытством посмотрели на Пей Ге.
Однако с этим взглядом их глаза расширились от шока.
«Я думаю, нам лучше попробовать другой магазин».
«Я тоже так думаю».
Таким образом, две молодые леди покинули магазин в спешке, как будто они видели призрак.
... "Продавец посмотрел на Пей Ге в разгар суеты. Увидев ее уродливое и пугающее лицо, она быстро вернула деньги в руку Пей Ге." Мы не возьмем ваши деньги; просто, пожалуйста, никогда не возвращайся сюда, чтобы сделать макияж! Если вы хотите, вы можете попробовать магазин по соседству. Их навыки лучше наших и даже дешевле! »
«А? Но я думаю, что вы, ребята, сделали хорошую работу». Пей Ге передала деньги продавцу, который серьезно смотрел на нее.
Она была не из тех, кто мог воспользоваться кем-то другим!
«Вам действительно нет необходимости платить. Просто в следующий раз зайдите в магазин косметики! Правда! Они намного лучше нас!» Увидев, что вошел еще один покупатель, продавец поспешно вложил деньги в руку Пей Ге и вытолкнул ее за дверь.
"Никогда не возвращайся, пожалуйста!"
Взрыв! Дверь захлопнулась, когда продавец закончил говорить.
Пей Ге молча смотрела на закрытую дверь и стодолларовую купюру в руке. Хорошо. Я буду относиться к этому как к своей экономии 50 юаней.
Таким образом, в хорошем настроении Пей Ге уехала на автобусную остановку; ее возвращение в офис было наполнено шокированными восклицаниями.
Выйдя из автобуса, Пей Ге поспешила в вестибюль и уже собиралась стащить свой служебный пропуск, когда ее остановил охранник.
"Держись. Ты не сотрудник этой компании, верно?" Охранник спросил Пей Ге, нахмурившись на ее отвратительно уродливую косметику.
Пей Ге был рад услышать слова охранника. Ха ха! Действительно, она была неузнаваема!
«Я сотрудник этой компании. Посмотрите на мой пропуск в офис!»
Увидев пропуск в офис, который протянула Пей Ге, охранник оглянулся на свое удостоверение личности и Пей Ге. В конце концов он покачал головой и спросил голосом с подозрением: «Ты действительно здесь работаешь?»
«Правда! Если вы мне не верите, я позвоню коллегам по отделу и даже позвоню моему директору для подтверждения», - бодро ответила Пей Ге.
Охранник посчитал, что Пей Ге не лгала, поэтому он кивнул головой и позволил Пей Ге пройти.
У ее успешного входа Пей Гe счастливо свистела, когда она стояла в ожидании лифта.
Дин! Вскоре прибыл лифт, и его двойные двери открылись.
Когда Пэй Ге увидела человека внутри, она перестала насвистывать, и ее глаза расширились.
Человек внутри тоже расширил глаза и мгновенно отступил назад.
о она - женщина, чей эстетический вкус совершенно искажен!
Пей Ге была очень довольна увиденным в зеркале.
Густые, похожие на карандаши брови, зеленые и красные тени для век, густая подводка для глаз, кроваво-красный рот, красное румянец плато и некоторые маленькие коричневые веснушки - это лицо было настолько уродливым, что даже мама Пей Ге не узнала ее.
Она была действительно довольна!
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Динь! Когда двери открылись, глаза Цзи Цимина расширились от шока, а сердце бешено заколотилось при виде человека, стоявшего у лифта.
Он подсознательно отступил при виде этого зрелища. Только когда его спина ударилась о металлическую стену лифта, Цзи Цимин пришел в себя и понял, что ужасающе уродливая женщина перед ним была не призраком, а реальным, живым, дышащим человеком.
Внезапное отступление Цзи Цимин заставило Пэй Гэ вспомнить, что ее лицо в настоящее время неузнаваемо из-за макияжа.
При этой мысли Пэй Гэ расслабилась и почтительно поклонилась. Только она собралась поздороваться с ним, как увидела, что Цзи Цимин бросил на нее быстрый взгляд, прежде чем выскочить из лифта.
Увидев убегающую фигуру Цзи Цимина, Пэй Гэ надула губы и тихо упрекнула его: "так грубо."
Внутренне она была очень рада, что Цзи Цимин не узнал ее.
Вооружившись своей отвратительной косметикой, Пэй Гэ вошла в пустой кабинет.
Полуденный перерыв все еще продолжался, и так как никто не вернулся в офис после обеда, Пей Гэ решила немного вздремнуть, чтобы зарядиться энергией перед дневной встречей, на которой она должна была присутствовать.
Положив голову на стол в спокойной обстановке, Пэй Гэ вскоре оказалась в стране грез.
"Пей Ге! Пей Ге, проснись! Собрание вот-вот начнется; директор Янг зовет вас."
- Ох!" Пей Гэ проснулся от этого зова и инстинктивно ответил вздохом.
Открыв сонные глаза, она подняла голову в сторону говорившего.
"Су*а! Призрак!" Этот внезапный крик окончательно разбудил Пэй Гэ.
- МММ? Призрак? - Какой призрак?" Пэй Гэ моргнула, глядя на коллегу-мужчину, который смотрел на нее с выражением шока на лице.
"...ПУ!" Рядом с Пей Ге раздался смех.
Повернув голову, Пэй Гэ в замешательстве посмотрела на Би Чжэна. Это был первый раз, когда он проявил столько эмоций, что даже рассмеялся!
Увидев, что Пэй Гэ повернулась, Би Чжэн рассмеялся еще более истерично.
- Пей Гэ, что случилось с твоим лицом?!" Другие коллеги-женщины столпились вокруг них, чтобы посмотреть, из-за чего весь этот переполох, и поглазеть на уродливый макияж Пэй Гэ.
Именно тогда Пэй Гэ вспомнила, что сейчас она накрашена, готовая к дневной встрече.
-О, я просто хотела попробовать накраситься, - спокойно ответила на их вопрос Пэй Гэ.
Все внутренне закатили глаза, услышав ее ответ. Как это можно назвать макияжем!? Сестра, твое лицо сейчас просто слишком страшно!
- Ге-ге, этот грим... не очень-то хорошо смотрится на тебе, - мягко сказал Пей Гэ добрый младший.
Пэй Гэ моргнула и со смехом сказала: "На самом деле, я думаю, что все в порядке."
"..." Старшая сестра, пожалуйста, не смейся! Это действительно слишком страшно!
Все в офисе разделяли это чувство.
"...Это-Это... Ге-ге, твои глаза потекли. Может ты хочешь ... хочешь смыть его?- мягко предположил другой ее младший брат.
"О, потекли?!" Пэй Гэ достала из ящика компактное зеркальце и обнаружила, что ее тени смешались, а черная подводка размазалась под глазами, делая макияж еще хуже, чем раньше. Пей Гэ вздохнула с облегчением, увидев это в зеркале.
Чувствуя себя более удовлетворенной своим внешним видом, Пэй Гэ подумала про себя: "мой макияж действительно великолепен! Этот раздражающий человек, конечно, не захочет смотреть на меня сейчас! Ха-ха-ха!
-Ге-ге, у меня тут есть средство для снятия макияжа, я тебе его одолжу, - предложил добряк Джуниор, не в силах смотреть ей в глаза.
-Не надо, не надо. Я и так в порядке, мне нечего снимать, правда." Пей Гэ отмахнулась от их беспокойства.
Все были шокированы отношением Пэй Гэ к своей внешности, особенно ее довольно тщеславные коллеги-женщины. Раньше они думали, что эта Пей Ге, новое пополнение их отдела и личный помощник их директора, была раздражающей, поэтому они все вместе подвергли ее остракизму.
Однако, видя ее лицо сегодня и зная ее мысли о красоте, эти тщеславные коллеги-женщины начали жалеть этого космического солдата.
Что, если у нее есть сильные рабочие способности? С таким ужасным взглядом на красоту, ни один мужчина никогда не захочет ее, и она определенно состарится в одиночестве. Как жалко; в следующий раз нам лучше обращаться с ней поласковее.
Таким образом, непреднамеренно, ее макияж изменил то, как эти коллеги относились и смотрели на нее.
- Ладно, давай продолжим этот разговор позже. Я лучше пойду на встречу прямо сейчас." Схватив блокнот, который она приготовила для встречи, она бросилась к кабинету Ян Аоюня.
Ее коллеги смотрели ей в спину и вскоре услышали крик, доносившийся из кабинета директора, за которым последовал сердитый голос Ян Аоюня. "Что случилось с твоим лицом?! Разве я не сказал, чтобы ты оделась и привела себя в порядок?!" Ян Аоюнь действительно не хотела смотреть на мерзкое зрелище перед ней.
Пэй Гэ невинно моргнула и тихо ответила: "я последовала вашим инструкциям и пошла сделала макияж."
"..." Уголки рта Ян Аоюня дернулись. Она немного помолчала, а потом сказала: - Сходи в туалет и умойся."
- Директор, у меня нет средства для снятия макияжа. К тому же время уходит, встреча вот-вот начнется." Пэй Гэ спокойно объясняла это.
Что за шутка! Она сделала макияж для встречи, так зачем ей его смывать?! Даже если бы у нее было время, она бы настояла на том, чтобы не делать этого.
"Ты..." Глаза Ян Аоюн болели от одного взгляда на лицо Пэй Гэ, поэтому она отвела взгляд.
- Директор, я посещаю собрание, а не конкурс красоты. Не стоит так волноваться, я всего лишь мелкая сошка, поэтому сомневаюсь, что кто-то обратит на меня особое внимание." Пей Гэ утешила Ян Аоюнь с этими словами.
Обычно спокойная, собранная и сексуальная Ян Аоюнь закрыла глаза на Пэй Гэ. -Пойдем на собрание!"
"Окей." Пей Гэ кивнула головой в знак согласия. Следуя за Ян Аоюн, она рассмеялась и предложила: "позвольте мне провести вашу встречу."
"... Не смейся, это слишком жутко, - сказала Ян Аоюнь, глядя на отвратительное лицо Пэй Гэ.
- МММ! Тогда я не буду смеяться!" Пэй Гэ сохраняла невозмутимое выражение лица, когда она благовоспитанно согласилась на просьбу Ян Аоюня.
Если этот раздражающий человек вызовет меня, я обязательно рассмеюсь! Смейтесь до тех пор, пока он не захочет меня видеть!
Таким образом, Пэй Гэ последовала за Ян Аоюн в веселом настроении, несмотря на многочисленные не однозначные взгляды, которые она получила по пути в конференц-зал.
"Ах~йо!" Цзи Цимин, находившийся в кабинете генерального директора, внезапно издал громкий вопль.
Затем он поднял запястье, чтобы посмотреть на часы.
Видя, что уже почти настало время встречи, он встал и выглянул в окно, чтобы расслабиться.
Пейзаж за окном заставил мысли Цзи Цимина вернуться к той уродливой женщине, которая напугала его в лифте.
Откуда в этой компании взялась такая женщина, которая ни капельки не заботится о своем имидже? Разве он уже не говорил о дресскоде раньше?!
При этой печальной мысли Цзи Цимин закрыл глаза.
Однако....
Волосы этой женщины... и ее тело... она показалась мне ужасно знакомой.
Где он видел эту женщину раньше?
Нет, это невозможно. Если бы он видел такое уродливое существо раньше, то наверняка запомнил бы его.
КЕ, КЕ, КЕ! В комнате раздался стук в дверь.
-Войдите, - холодно сказал Цзи Цимин, оборачиваясь.
- Босс, совещание вот-вот начнется." Сексуальная секретарша кокетливо подмигнула Цзи Циминю.
Губы Цзи Цимина дернулись в сторону секретаря, стоявшего перед ним.
Внезапно Цзи Цимин обнаружил, что та уродливая женщина, которую он встретил в лифте раньше, была вполне нормальным человеком.
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Когда дисплейная панель показала прибытие лифта на первый этаж, Цзи Цзимин засунул свой ноутбук в сумку и поднял глаза к дверям лифта.
Динь! Когда двери распахнулись, глаза Джи Цзимина встряхнулись в шок, и его сердце начало яростно биться при виде человека, стоящего за дверью лифта.
Он подсознательно отступил при взгляде. Только когда его спина попала в металлическую стену лифта, Цзи Цзимин вернулся к своим чувствам и понял, что ужасающая уродливая женщина перед ним - не призрак, а реальный, живой, дышащий человек.
Внезапное отступление Цзи Цзимина заставило Пэй Ге вспомнить, что её лицо в настоящее время неузнаваемо из-за макияжа.
При этой мысли Пэй Ге расслабилась и с уважением поклонилась. Точно так же, как она собиралась поприветствовать его, она увидела, как Цзи Цзимин бросил на неё быстрый взгляд, прежде чем вырваться из лифта.
Увидев, как Чжи Цзимин сбежал, Пэй Ге молча произнес: "Так грубо".
Внутри она почувствовала себя очень счастливой, что Чжи Цзимин не узнал её.
Вооружившись своим отвратительным макияжем, Пэй Ге прибыл на свободный кабинет.
Перерыв на полдень еще не закончился, а так как никто не вернулся в офис после обеда, Пэй Ге решила вздремнуть, чтобы подзарядиться на дневной встрече, на которой она должна была присутствовать.
Откинув голову на стол в тихой обстановке, Пэй-Гэ вскоре оказалась в стране мечты.
"Пэй Ге! Пэй Ге, проснись! Собрание вот-вот начнётся, тебя зовёт директор Ян".
"О!" Пэй Ге проснулся от звонка и инстинктивно ответил гулом.
Открыв сонные глаза, она подняла голову к спикеру.
"Фу-к! Призрак!" Этот внезапный крик полностью разбудил Пэй-Дэ.
"Ммм? Призрак? Какой призрак?" Пэй Ге моргнула глазами на коллегу-мужчину, который смотрел на неё с лицом, полным шока.
"...Пу!" Звук смеха доносился рядом с Пэй-Гэ.
Перевернув голову, Пэй Ге в смятении посмотрела на Би Чжэн. Это был первый раз, когда он проявил столько эмоций, что на самом деле засмеялся!
Когда он увидел, что Пэй Ге перевернулась, Би Чжэн засмеялся еще более истерично.
"Пэй Цзэ, что у тебя с лицом?!" Остальные коллеги-женщины толпились вокруг них, чтобы посмотреть, что за суматоха, только чтобы посмотреть на уродливый макияж Пэй-ге.
Именно тогда Пэй-Гэ вспомнила, что в настоящее время она накрасилась, готовясь к дневному заседанию.
"О, я просто хотела попробовать накраситься", - спокойно ответила Пэй Ге на их вопрос.
Все закатывали глаза изнутри на её ответ. Как можно считать, что ты накрасилась?! Сестра, ваше лицо сейчас просто слишком страшное!
"Ге Ге, этот макияж... не очень хорошо на тебе смотрится", - мягко сказала Пэй-ге добрая младшая.
Пэй Ге моргнула глазами и со смехом сказала: "Вообще-то, я думаю, всё в порядке".
"..." Старшая сестра, пожалуйста, не смейся! Это действительно слишком страшно!
Все в офисе разделяли эти чувства.
"...Это... Ге Ге, твои глаза ослеплены. Хочешь... хочешь это смыть?" Ещё один её младший мягко посоветовал.
"О, ослеп?!" Пэй Ге достала компактное зеркало из своего ящика и обнаружила, что её тени для глаз смешались, а чёрная подводка для глаз размазалась под глазами, что сделало её макияж хуже, чем раньше. Пэй Ге вздохнула с облегчением от этой находки.
Чувствуя себя более довольной своим взглядом, Пэй Ге подумала: "Мой макияж действительно великолепен! Этот раздражающий человек точно не захочет сейчас на меня смотреть! Ха-ха-ха!
"Ге Ге, у меня тут есть средство для снятия макияжа, я одолжу его тебе", любезно предложил младший, неспособный смотреть ей в глаза.
"Не надо, не надо. Мне и так хорошо, нечего снимать, правда." Пэй Ге отмахнулся от их забот.
Все были шокированы отношением Пэй Ге к ее внешности, особенно довольно тщеславные коллеги-женщины. Раньше они считали, что эта Пэй-ге - новейшее дополнение к их отделу и личный помощник их директора - раздражает, поэтому объединили ее в остракизме.
Однако, увидев сегодня её лицо и зная её мысли о красоте, эти тщеславные коллеги-женщины стали жалеть этого космического солдата.
А если бы у нее были сильные рабочие способности? С таким страшным взглядом на красоту ни один мужчина никогда не захотел бы ее, и она определенно состарилась бы в одиночестве. Как жалко; в следующий раз к ней лучше относиться по-хорошему.
Таким образом, непреднамеренно, ее макияж изменил то, как эти коллеги относились к ней и смотрели на нее.
"Хорошо, давайте продолжим этот разговор позже". Я лучше пойду на собрание сейчас". Захватив блокнот, который она подготовила к собранию, она бросилась в офис Ян Аоюня.
Коллеги смотрели на нее сзади и вскоре услышали крик из кабинета директора, за которым последовал разгневанный голос Ян Аоюнь. "Что случилось с твоим лицом?! Разве я не говорила, чтобы ты прибралась и прибралась?!" Ян Аоюнь очень хотела упасть в уродливое зрелище перед ней.
Пэй Ге невинно моргнула глазами и мягко ответила: "Я последовала твоим указаниям и пошла делать макияж".
"..." Углы рта Ян Аоюнь дёргались. Она была безмолвна, прежде чем в конце концов сказала: "Иди в туалет и смой его".
"Режиссёр, у меня нет средства для снятия макияжа. К тому же, время на исходе, собрание вот-вот начнётся." Пэй Ге спокойно дал эту причину.
Что за шутка! Она сделала макияж для встречи, зачем ей его смывать?! Даже если бы у неё было время, она бы настаивала на том, чтобы не делать этого.
"Ты..." У Ян Аоюнь глаза болят только от взгляда на лицо Пэ Гэ, поэтому она отвратила глаза.
"Режиссёр, я иду на встречу, а не на конкурс красоты. Не стоит так волноваться, я всего лишь маленький мальчик, поэтому сомневаюсь, что кто-нибудь обратит на меня особое внимание". Этими словами Пэй Ге утешил Ян Аоюнь.
Обычно крутая, собранная и сексуальная Ян Аоюнь закатила глаза на Пэй-ге. "Пойдёмте на встречу!"
"Хорошо". Пэй Ге кивнула головой с молчаливого согласия. После Ян Аоюнь она засмеялась и предложила: "Позволь мне подержать твой буклет о встрече".
"... Не смейся, это слишком жутко", - сказала Ян Аоюнь, глядя на отвратительное лицо Пэй-ге.
"Мм! Тогда я не буду смеяться!" Пэе Ге держала прямолинейное лицо, когда согласилась на просьбу Ян Аоюня в хорошей манере.
Если этот надоедливый человек позовёт меня, я точно буду смеяться! Смейся, пока он не захочет меня видеть!
Таким образом, Пэй Гэ проследил за Ян Аоюнь в весёлом настроении, несмотря на многочисленные двойные приёмы, которые она получила по дороге в конференц-зал.
"А Ё!" Чжи Цзимин, который был в офисе генерального директора, вдруг издал громкий стон.
Затем он поднял запястье, чтобы посмотреть на время.
Увидев, что настало время встречи, он встал и, чтобы расслабиться, выглянул в окно.
Пейзаж снаружи заставил Чжи Цзимина задуматься о той уродливой женщине, которая ранее напугала его у лифта.
Почему у этой компании была такая женщина, которой было наплевать на её имидж? Неужели он раньше не рассматривал этот вопрос с имиджем?!
Чжи Цзимин закрыл глаза на эту несчастную мысль.
Однако...
Волосы этой женщины... и её тело... казалось ужасно знакомым.
Где он видел эту женщину раньше?
Нет, это было невозможно. Если бы он видел такое уродливое существо раньше, он бы наверняка запомнил его.
Ке, ке, ке! Звук стука эхом раздался в комнате.
"Входите", холодно сказал Чжи Цзимин, когда повернулся.
"Босс, собрание вот-вот начнётся." Сексуальная секретарша кокетливо моргнула на Джи Цзимине.
Губы Джи Зиминга подергались на секретаршу, которая стояла перед ним.
Внезапно Чжи Цзимин обнаружил уродливую женщину, с которой он познакомился у лифта раньше, чтобы быть довольно нормальным человеком.
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Это был первый раз, когда Пэй Ге присутствовал на встрече в конференц-зале на верхнем этаже компании. Последняя встреча, на которой она присутствовала от имени Пан Синлей, не проходила в этом большом конференц-зале.
Все присутствующие в зале были явно высшим руководством, исходя из своего официального наряда, поэтому Пэй Ге опустила голову в неловкое положение.
"Теперь тебе стыдно!" Ян Аоюнь несчастливо заставила Пэе Ге сидеть рядом с ней.
Ян Аоюнь хорошо умела диссоциировать себя с другими, но помощница, которую она сегодня привела с собой, была слишком смущена, чтобы ее можно было игнорировать.
Пэй Ге засмеялась, а овечка ответила: "Не так уж и плохо".
Ну и ладно. Она также подумала, что ее внешность похожа на выбоину, но ее не следует винить в этом! Вину следует возложить на того надоедливого человека, который организовал эту встречу.
Бедняжка Чжи Цзимин снова была тайно проклята Пэй Гэ.
"Хм! Если ты будешь продолжать в том же духе, я не приведу тебя на встречу в следующий раз", - угрожала Ян Аоюнь, когда застрелила Пэй-ге смертельным бликом.
Кто бы мог подумать, что это именно то, чего хочет Пэй Ге? Ярко сияя глазами, она сказала: "Да, директор! Не берите меня с собой в следующий раз, чтобы не тратить время впустую".
Её ответ напомнил Ян Аоюнь, что Пэй Ге никогда не хотел присутствовать на этой встрече.
"Другие не могут дождаться, когда последуют за мной на встречу, но ты - полная противоположность". Ян Аоюнь покачала головой, не зная, что делать с Пэй Ге.
"Хэй хэй!" Пэй Ге засмеялся, но был остановлен холодным взглядом Ян Аоюн.
"Говорил же тебе не смеяться, будь внимательнее во время встречи". Генеральный директор может позвать тебя", - поручил Ян Аоюнь Пэй-ге.
Пэй Ге спокойно кивнула головой и ответила: "Я понимаю".
Хэй хэй... Позже она точно подарит Чжи Цзимину яркую улыбку. Счастливую улыбку. Все улыбаются! Это он! Она отказалась верить, что после этого он всё равно захочет её увидеть!
Оказалось, что Пэй-Гэ отпраздновал слишком рано, а реальность никогда не складывалась так гладко.
Пак! Деревянные двери в конференц-зал открылись, и Пэй Ге смотрел, как уважаемый человек заходит внутрь с холодным лицом и пугающей аурой.
Лицо мужчины было таким же красивым, как и всегда, а облегающий, темно-синий костюм еще больше подчеркивал это.
Неудивительно, что с таким видом она приняла его за хозяина-мужчину, когда была пьяна!
Как он мог быть генеральным директором, когда его внешность была лучше, чем у большинства знаменитостей?
Она молча плюнула в сердце.
"Пэй Ге, прекрати мечтать; встреча вот-вот начнётся, так что будь серьёзным". Ян Аоюнь ущипнула Пэе Ге за руку, когда увидела, как она ошеломлённо сидит там.
Пэй-ге была потрясена этим щипком и поспешно кивнула ей, быстро открыв ноутбук и буклет встречи, чтобы записать заметки.
На полпути встречи Цзи Цзимин вдруг подумал об отделе планирования.
Затем он вспомнил упоминание о сотруднике по имени Пэй Гэ.
После увольнения ассистента отдела планирования вскоре к нему присоединился очень способный помощник.
По работе нового ассистента Цзи Цзимин мог сказать, что это тот самый человек, которым он восхищался.
Таким образом, после некоторого наблюдения, Цзи Цзимин начал испытывать восторг от перспективы встречи с этим человеком.
Раньше он видел некоторые недостатки в работе этого человека, но эта сотрудница была похожа на губку со способностью быстро учиться. Каждый документ или отчет, представленный отделом планирования с ее именем, только становился все лучше и лучше.
Тем не менее, на каждой встрече, он никогда не видел, чтобы этот новый помощник посетил его, и это сделало его любопытным.
Поэтому он упомянул об этом Ян Аоюнь на последней встрече.
Этот способный помощник должен быть здесь на этот раз.
С этой мыслью глаза Цзи Цзиминя устремились в сторону Ян Аоюня.
"Отдел планирования хорошо справился с этим вопросом. Переведенные ранее документы очень полезны в этом деле", - похвалил Цзи Цзимин.
Когда Ян Аоюнь услышала похвальные слова Цзи Цзыминя, она быстро встала и с улыбкой сказала: "Эти документы были переведены моим помощником Пэй Ге. Она также собрала для них соответствующие данные".
В это время Ян Аоюнь подтянула Пэй-ге.
Зная, что Цзи Цзимин не может её узнать, Пэй-Гэ спокойно встал перед ним. На этот раз она не стала прятаться за столом, в отличие от их предыдущих встреч.
Когда Пэй-Гэ встал, всё её лицо было обращено в сторону Джи Цзимина, и он не мог не взглянуть.
Женщина, которую он встретил на лифте?!
Несмотря на то, что Цзи Цзимин остался без выражения лица, его расширенные глаза предали его шок. Пэй-Гэ улыбнулся ему сияющей улыбкой.
Эта улыбка заставила тех, кто смотрел с генеральным директором, отвлечься от её отвратительной внешности, дёргаясь ртом.
Когда Цзи Цзимин увидел яркую улыбку, он был впервые ошеломлён, прежде чем почувствовал, что за её яркой улыбкой скрываются злые намерения.
Как будто её действия были намеренными....
С этим интуитивным чувством Чжи Цзимин начала пристально разглядывать своё отталкивающее лицо.
Видя, как Чжи Цзимин на самом деле ещё смело смотрит на неё, Пэй Гэ подумала, что моя улыбка не настолько страшна!
Поэтому она расширила свою улыбку.
Хе-хе-хе-хе! Я напугаю тебя до смерти, прежде чем ты сделаешь это со мной!
Чжи Цзимин нахмурился. Он знал эту женщину?
Она выглядела ужасно знакомой...
"Ты Пэй Гэ?" Он никогда раньше не слышал об этом имени. Они не должны знать друг друга, так почему же он нашел эту женщину странно знакомой?
"Да, генеральный директор! Меня действительно зовут Пэ Гэ!" Пэй-Дэ ответил грубым голосом.
Услышав её глубокий мужественный голос, он в одно мгновение понял, почему нашёл её такой знакомой.
"Грязная женщина..." Чжи Цзимин позволил этому ускользнуть от его языка из-за шока.
Как таковое, это имя услышали все.
Все в комнате с любопытством смотрели на Чжи Цзимина, не понимая, о чём говорил господин генеральный директор.
Пэй Гэ, в свою очередь, точно знала, что он имел в виду, и она залезла внутрь.
Какая грязная женщина?! Ты надоедливый хозяин-мужчина, а мне нравится быть чистой!
Чжи Цзимин смотрел, как женщина стояла там и дышала. Когда её яркие глаза пристально смотрели на него, он чувствовал, что на женщину не так уж и трудно смотреть.
Неудивительно, что она так и не подняла голову, потому что была слишком уродлива.
Цзи Цзимин посмотрел на ее кошмарное лицо и подумал об их встрече на подъеме. Казалось, что эта женщина пыталась поприветствовать его, но он......
С этой мыслью он вдруг почувствовал себя некомфортно.
"Генеральный директор, вы в порядке?"
Ассистент Чжи Цзимина, который сидел рядом с ним, осторожно спросил, когда увидел, что Чжи Цзимин долго не разговаривал, как будто он был в глубоком раздумье.
"Угу." Цзи Цзимин вернулся к своим чувствам и мягко помахал стоящему Пэй Ге, чтобы присесть. Он больше не упоминал о проблеме с изображением.
Пэй-Гэ сел и с любопытством посмотрел на мягкое выражение Цзи-Цзиминя, которое отличалось от её впечатления о нём.
Более того, он тактично воздержался от повторного упоминания о проблеме с изображением, несмотря на то, что на ней был этот уродливый макияж!
Он был не в своей тарелке?
Цзи Цзимин увидел, что Пэй Ге больше не опускает голову, а вместо этого улыбается ему. Думая о своём отношении к ней в тот день, он поднял брови и, в редкий момент, мягко кивнул на Пэй Гэ.
"..." Улыбка Пэй-Гэ исчезла, когда она увидела, как Цзи Цзимин с жалостью посмотрел на неё. Он даже кивнул головой в знак благодарности за нее, и она снова начала испаряться внутри.
Стыдно! Как этот раздражающий человек мог терпеть её отвратительную внешность?!
Так раздражает! Этот надоедливый человек действительно очень раздражает! Даже такой отвратительный макияж его не потрясал! Она действительно не хотела накладывать такой отвратительный макияж. Ведь ее эстетический вкус был очень нормальным!
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Поведение Чжи Цзимина ранее заставило Пэй Ге чувствовать себя неуютно даже после встречи.
Она не могла понять, почему этот раздражающий человек кивнул на неё.
"Что случилось, Пэй-Дэ?" Ян Аоюнь спросила, когда она увидела, что Пэе Ге всё ещё в оцепенении и не двигается с одного места.
Несмотря на то, что ей стало легче не стыдиться перед большим боссом, этот макияж был поистине ужасающим.
"Директор, почему генеральный директор кивнул на меня раньше?" Пэй Ге спросил подозрительно. Может быть, он узнал, кто она?
Это было невозможно! Она не верила, что он узнает её по всей этой косметике.
"Ты, наверное, неправильно видела", - сказала Ян Аоюнь после некоторых раздумий. Она не видела, чтобы Чжи Цзимин сделал какой-то особый жест по отношению к Пэй-Гэ.
Пэй Ге моргнула глазами, когда в ее голове начали парить подозрения. Может быть, она неправильно увидела, а он на самом деле не кивнул ей?
После того, как Ян Аоюнь вышла из конференц-зала, Пэй Ге положила свой ноутбук и буклет с информацией о встрече на свой стол, прежде чем подойти к коллеге для снятия макияжа и умывания лица.
Если бы она принесла это лицо домой, её мать определённо упала бы в обморок.
Пэй Ге сняла макияж довольно весело.
Хватит, хватит, хватит! Пэй Ге тщательно вымыла лицо чистящим средством, вновь открыв свое настоящее лицо.
Без отвратительного макияжа на лицо Пэй Ге было удобнее смотреть.
Возможно, это произошло потому, что она умылась слишком сильно, но щеки теперь оттенялись неестественным красным оттенком.
Клэри тщательно осмотрела лицо в зеркале перед тем, как вздохнуть с облегчением, когда увидела, что ни следа макияжа не осталось.
"Очень трудно смыть..." Пэй Ге прошептала, когда смотрела на себя в зеркало.
Она три раза наносила средство для снятия макияжа и дважды очищала лицо, прежде чем лицо было полностью очищено от макияжа.
С чистым лицом она вернулась в офис и начала получать комплименты от окружающих. Даже странная коллега, которая сидела рядом с ней, повернулась посмотреть.
Это заставило ее почувствовать себя особенной, но в то же время испуганной.
Сегодня днем нагрузка была невелика, так как компания успешно заключила контракт.
Пройдя через более трудный период на работе, остаток дня прошел с ветерком для Пэй-Гэ.
Пэй Ге попрощалась с коллегами и ушла из офиса.
"Увидимся завтра".
"Увидимся завтра".
Выйдя из офиса, Пэй Цзэ вздохнула с облегчением, увидев улыбающуюся толпу людей в костюмах.
Сегодня был ещё один день, который закончился на счастливой ноте!
Пэй-Дэ растянула спину, и её настроение улучшилось.
В прошлом она также была помощницей, но всё, что она делала, было бессмысленной работой. В настоящее время...
Углы её рта свернулись в улыбку, которая доходила даже до глаз.
В настоящее время она может жить полной жизнью. Несмотря на тяжелую работу, начальство уважало ее, и это давало ей стимул ходить на работу каждый день.
Пэй Ге свистнула мелодию на всем пути до автобусной остановки, улыбка осталась на ее лице. Вдруг кто-то позвонил ей сзади.
Этот голос был ей знаком.
"Ге Ге".
Пэй Ге немного нахмурилась, а когда повернулась, то увидела знакомое лицо.
"Лю Юэ", нежно позвонила Пэй-Гэ, когда увидела Лю Юэ в белом платье без рукавов.
Не зная почему, она всегда чувствовала, что белое платье похоже на длину колена, белое платье, которое ей подарила барная стойка.
Более того, Лю Юэ сегодня выглядела не так, как раньше.
"Давно не виделись, давайте найдем место, чтобы посидеть и поговорить". Лю Юэ улыбнулась уже не сладкой улыбкой, возможно, из-за того, как она была одета, но она излучала некий элегантный нрав.
Пэй Ге посмотрела на приближающийся автобус и покачала головой, сказав: "Думаю, нам не о чем говорить".
Кроме того, что она использовала её для переводческих работ, Лю Юэ даже ни разу не позвонила ей, чтобы объяснить что-либо после того, как её уволили, и просто исчезла на долгое время.
Судя по всему, эта женщина на самом деле не относилась к ней как к подруге.
Теперь, по прошествии некоторого времени, она вдруг вновь появилась и попросила поговорить. Хех...
Лю Юэ не думал, что Пэй Ге откажется. Её губы свернулись в несчастную улыбку, когда она с сарказмом сказала: "Пэй-Гэ, ты изменилась".
"Изменилась я или нет, ты сам это знаешь". Пэй-Гэ больше не могла разговаривать с этой нераскаявшейся женщиной.
Этот человек всегда считал, что она права, и, казалось, ей никогда не приходило в голову, что некоторые вещи являются результатом ее ошибок.
Раньше она тоже была так добра и щедра к ней. Думая об этом сейчас, она находила всю ситуацию абсурдной.
Автобус, направляющийся к ее дому, прибыл на автобусную остановку. Пэй Ге сняла свой проездной и уже собиралась сесть в автобус, когда снова услышала голос Лю Юэ.
"Пэй-Гэ, в конце концов, я тот, кто рекомендовал тебя в эту компанию. Даже если ты не хочешь быть моим другом сейчас, ты можешь хотя бы дать мне немного лица. Я просто хочу выпить с тобой кофе, это не займёт у тебя много времени". Тон Лю Юэ смягчился и показал слабый фронт, как и раньше.
Спиной к Лю Юэ Пэй Гэ опустила голову, когда губы свернулись вниз.
"Простите, господин водитель автобуса, я не буду на посадку." С этим Пэй-Гэ повернулась к Лю Юэ с пустым взглядом.
Она хотела увидеть, зачем Лю Юэ её искала.
Поскольку она знала о своем истинном цвете, Пэй-Гэ не думала, что она, сотрудница, уже уволенная компанией, проделает весь этот путь только для того, чтобы найти ее на кофе.
Лю Юэ вздохнула с облегчением, когда Пэй-Гэ не села в автобус.
Если бы Пэй-Дэ ушла, она бы не знала, что делать.
"Пойдём, Ге Ге. Я угощу тебя блюзовым кофе", - предложила Лю Юэ, улыбаясь Пэй-Гэ в попытке снова встать на её хорошую сторону.
"Не надо, давай просто выпьем поблизости", - категорически отказалась Пэй-Гэ.
Услышав холодный тон Пэй-Гэ, Лю Юэ почувствовала, что кто-то накинул на нее ведро с холодной водой. Увидев бесформенное лицо Пэй-ге, она поняла, что последнее уже не толкает.
"Он, конечно. Пойдёмте куда-нибудь поближе", - согласился Лю Юэ с сухим смехом.
Так как у Лю Юэ не было мнения, Пэй-Гэ направился прямо к ближайшей кофейне. Однако перед тем, как повернуться, она посмотрела на туфли, в которых была Лю Юэ.
На самом деле, эти туфли были теми самыми тапочками, которые Пэй-Гэ подарила Лю Юэ. Последние до этого были придирчивы к ним.
"Он!" Пэй-Гэ засмеялась, как будто в ней кипел гнев. Она вспомнила, как Лю Юэ суетился из-за этой пары тапочек.
Она носила их, чтобы сделать её мягкой?
Видя глаза Пэй-Гэ на тапочки, Лю Юэ сознательно пыталась прикрыть ноги.
Пэй Ге нахмурилась на отступающих ногах. Разве она не видела?
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"Дамы, ваш кофе". В элегантной кофейне официантка в форме улыбчиво разместила две чашки кофе на дальнем конце стола, которые занимали Пэй-Гэ и Лю Юэ.
"Спасибо".
Так как это было как раз во время подделки офиса, в кофейне было мало клиентов, и в воздухе можно было услышать только звук игры на скрипке.
Пэй Ге понюхала крепкий аромат кофе и положила руки на тёплую чашку. Она сидела там в тишине, ничего не спрашивая у Лю Юэ, как будто последнего не существовало.
"Ге Ге..." Лю Юэ неловко посмотрела на Пэй-Гэ, когда почувствовала, как в ней прорастает гнев.
"Не... Не называй меня так. Мы не в хороших отношениях, - холодно сказал Пэй-Дэ, но с мягким смехом.
Пэй-Дэ не была глупой. Раньше она относилась к Лю Юэ как к другу, но было очевидно, что Лю Юэ никогда не считала ее таковой. Почему она должна повторять ту же ошибку?
"Я знаю, что ты злишься на меня, но у меня тогда не было выбора!" Лицо Лю Юэ было обижено, как будто она ошибалась.
Пэй-Гэ, которая больше не видела Лю Юэ в положительном свете, чувствовала себя глупо за то, что относилась к такому человеку как к другу, когда увидела, что последний сейчас ведет себя жалко.
"Ге Ге, ты же знаешь, что я работаю в "Недвижимости Чэнгуан" с тех пор, как закончила колледж. Но, несмотря на многие годы, что я там работала, я осталась всего лишь ассистенткой". Лицо Лю Юэ было полно жалоб, когда она рассказывала об этом.
Тем временем Пэй Ге спокойно сидела напротив Лю Юэ и просто потягивала кофе. Клэри не отреагировала ни на что из того, что только что сказала Лю Юэ.
"Я никогда не собиралась использовать тебя, но, когда ты мне тогда помогла, ты перевела документ, который не был в моих силах. Директор Ян подумала, что это моя работа, и впервые похвалила меня. Она даже пообещала поднять мне зарплату и дать повышение. В тот момент я была настолько ошеломлена, что забыла уточнить это с директором Ян". Лю Юэ мурлыкала губами и всерьёз посмотрела на Пэй-Гэ.
"После этого я упустила возможность объясниться с директором Ян и получила огромное количество документов для перевода".
Пэй-Гэ обхватила губы и опустила веки, ее толстые, длинные ресницы скрывали насмешки в ее глазах.
В конце концов, это все-таки была ее вина? Как стало ее ошибкой помогать Лю Юэ в работе и переводить этот английский документ?
"Ге Ге, я знаю, что поступила неправильно. Это случилось в тот момент амбиций; я был ослеплен жадностью". Лю Юэ посмотрела на неподвижное состояние Пэй-Гэ и добавила в неправильном тоне: "Но я получила заслуженную расплату. Я был уволен компанией и тобой..." Лю Юэ сделала паузу, её глаза незаметно мигали с ненавистью и ревностью. "И вы заменили меня, чтобы стать правой рукой директора Яна. Пожалуйста, простите меня!"
Пак! Пэй Ге положила кофе в руку и холодно провела рукой по кукольному лицу Лю Юэ.
Пэй Ге почувствовала отвращение от того, что Лю Юэ вела себя так, как будто стала жертвой.
Она была глупа в глазах Лю Юэ? Глупая до такой степени, что её снова и снова обманывают? Неужели она думала, что плач и жалкое поведение заставят Пэй-Дэ простить её и снова подружиться с ней?
"Это то, что ты хотел мне сказать?"
"А? Угу." Лю Юэ увидела безымянное лицо Пэй-Дэ и её сердце начало тонуть.
"Раз уж ты закончил, тогда я уйду первым." Пэй Ге наконец-то улыбнулась, но только из вежливости.
"Ге Ге, как ты можешь быть такой?! Я извиняюсь перед тобой! Как ты могла не простить меня до сих пор?!" Лю Юэ скулила с оттенком гнева по отношению к Пэй-Дэ.
"Во-первых, ты должен извиниться. Во-вторых, я не думаю, что ты действительно извиняешься. В-третьих, кто сказал, что все должно быть прощено, как только извинения сделаны? Четвёртое..." Пэй-Гэ сделала паузу, посмотрев на Лю Юэ с презрением. "Тебе уже 26 лет - почти 30, так что перестань вести себя как избалованная принцесса, это тебя не устраивает".
Когда Пэй-Гэ всё ещё считала Лю Юэ другом, всё, что она делала, радовало глаз. Однако теперь, когда она была "просветлена", это избалованное поведение Лю Юэ только заставило её вздрогнуть изнутри.
Лю Юэ вздрогнула от злости на её слова, и она с презрением отнеслась к Пэй-Гэ, у неё сжимались зубы, когда они укусили её нижнюю губу.
Успокойтесь! Успокойся, Лю Юэ! Ты не можешь быть опрометчивым. Эту женщину нельзя оскорблять....
Когда Пэй-Гэ увидел, что Лю Юэ не вспыхнула на неё, несмотря на гнев, который она, очевидно, испытывала, она почувствовала ещё большую уверенность в том, что Лю Юэ что-то задумала.
Если нет, то ее обидные слова не могли вызвать никакого всплеска гнева со стороны Лю Юэ.
Более того, она чувствовала себя особенно подавленной. Несмотря на то, что Лю Юэ больше не была в офисе, и, несмотря на продвижение по службе, она все еще была всего лишь помощником.
Что было замышлять, когда она имела такое низкое положение в компании?
Кроме того, хотя Лю Юэ и ушла в компанию, она все равно знала все, что о ней происходило. Пэй-Гэ была действительно безмолвна.
Чем больше она думала об этом, тем больше Пэй-Гэ чувствовала, что Лю Юэ скрывала плохие намерения. Поэтому она решила держаться от нее подальше.
"Ге Ге, как ты можешь так говорить обо мне? Теперь я искренне извиняюсь перед тобой". С этим слезы стали бесконтрольно катиться из угла глаз Лю Юэ.
Плачущее лицо Лю Юэ подняло ещё больше красных флагов в сердце Пэй Ге, поэтому она взяла свою сумку и быстро встала.
"Лю Юэ, искренне ли ты извиняешься или нет, только ты знаешь об этом". У меня тоже есть кое-что в сердце. Пожалуйста, не найди меня снова, у меня не может быть такого друга, как ты".
Не дожидаясь реакции Лю Юэ, Пэй Ге ушёл из кофейни с большим успехом.
Увидев исчезающую фигуру Пэй-ге, ее пальцы плотно сжимали ручку кофе, пока не побледнели.
"Пэй-ге..."
Она опустила голову, чтобы посмотреть на пару тапочек Камелии, в которых она была одета, и ее глаза сверкали полосой самодовольства на их элегантность.
Когда-нибудь я позабочусь о том, чтобы ты пожалел о том, что сказал мне сегодня!
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 50 "Сюрприз Тан Сяоюй".
С того момента, как она вышла из кофейни и села в автобус, Пэй-Гэ всё ещё пыталась выяснить истинные намерения Лю Юэ.
Почему она так надолго исчезла, а потом вернулась, чтобы извиниться?
Однако, на протяжении всей поездки на автобусе, и даже когда она добралась до дома, Пэй-Гэ всё равно не могла понять всей ситуации.
Видя, что этому нет конца, Пэй-Гэ решила вообще перестать думать об этом.
"Не думай об этом, не думай об этом". Кроме того, она больше не работает в офисе".
Решив больше не думать об этом, Пэй Ге включила компьютер, чтобы посмотреть свою любимую американскую телепередачу "Борись, Джулия!", которую она давно не снимала, и вытащила из ящика прикроватного тумбочки пакет с нераспечатанными фишками.
Ка-ча, ка-ча! Пэй Ге съела чипсы, когда смотрела шоу.
"Джулия, на самом деле есть кое-что, что я скрыл от тебя. Смерть твоего отца - это не только то, чем кажется..."
В этот критический момент, Пэй Ге смотрел немигая на экране, не едят чипсы, как она с нетерпением ждала следующей сцены.
Кто знал, что драма остановится на той захватывающей части, где актер поддержки собирался раскрыть секрет ошеломленной женщины свинца?
Ка-да! Фишки в руках Пэй-Гэ были случайно раздавлены на куски.
Черт, клиффхэнгер! Какая афера!
Увидев, что новых эпизодов для этой конкретной американской телевизионной драмы больше нет, Пэй Ге почувствовала себя настолько подавленной, что чуть не послала письмо в компанию, ответственную за ее производство, чтобы поторопить их освобождение.
"Еще одна неделя ожидания". Пэй Ге закрыла веб-страницу несчастливо.
Чувствуя себя расстроенной из-за драмы, Пэй Ге решила лечь спать пораньше. Тогда зазвонил её телефон.
Увидев, кто звонил, она с радостью ответила на звонок: "Привет, Сяоюй!".
"Глупый, Ге Ге! Если я тебе не позвоню, не забудь позвонить мне?!" Голос Тан Сяоюй прошёл через телефон с намеком на боль.
"Конечно, нет!" Пэй Цзе сразу же отрицал, сказав: "На самом деле, я как раз собирался тебе звонить!"
"Хе-хе, неужели?" спросил Тан Сяоюй, полный сомнений.
"Конечно! Я только что закончил смотреть "Сражайся, Джулия!" и действительно собирался позвонить тебе!" Пэй-Гэ ответила довольно громко, чтобы скрыть свою вину.
Хорошо, в последнее время она действительно пренебрегала своей лучшей подругой!
"Хе! Тогда я поверю тебе на этот раз, - мягко сказал Тан Сяоюй перед тем, как добавить, - О, точно. Ты уже говорил мне, что тебя повысили и повысили зарплату. Есть искры, летящие между тобой и этим гендиректором?"
При переходе Тан Сяоюй к сплетническому настроению Пэй-Гэ быстро всё ей рассказала.
"Нет. Я такая умная, он меня не узнает!" Пэй Цзэ ответила самодовольно, рассказав лучшей подруге, чем занималась в последнее время.
На этой ноте она также рассказала о деле, касающемся Лю Юэ.
"Чёрт! Я знал, что в этой Лю Юэ есть что-то подозрительное! Действительно, она интриганка!" Тан Сяоюй в гневе заметил, совершенно забыв об инциденте с генеральным директором.
"Ладно, ладно. Она уже отомстила и её уволили", - успокоил её Пэй Гэ.
Для Пэй Гэ Лю Юэ уже была частью прошлого, и она не хотела больше тратить энергию на то, чтобы думать о ней.
"Ты! Не будь таким глупым в следующий раз". Серьёзно, ты уже такой старый, но всё равно всё время заставляешь меня волноваться", - отругала Тан Сяоюй от беспокойства Пэй-Гэ.
"Ммм, ммм, ммм, я знаю!" Пэй Ге ворвался в широкую улыбку. Вот каким был настоящий друг!
"Нет, я всё ещё беспокоюсь за тебя!" Голос Тан Сяоюя всё ещё был полон беспокойства. "Так жаль, что я до сих пор занята здесь работой и не могу вернуться домой в ближайшее время."
"Не волнуйся обо мне так сильно, у меня на самом деле всё хорошо в моей нынешней компании! Мало того, что мой непосредственный начальник, как и я, очень быстро растет моя зарплата". Пэй Гэ заверил Тан Сяоюй в спокойной манере.
"Тупица! Меня не волнует твоя работа. Разве я не знаю, какой ты умный? В конце концов, я всегда был на втором месте из-за тебя, когда мы учились в школе." Тан Сяоюй смеялась, когда вспоминала об их прошлом.
По словам Тан Сяоюй, Пэй Гэ тоже начал смеяться.
Их дружба была ничем иным, как чудом.
Они оба были из влиятельных семей, хорошо выглядели и увлекались учебой... Проще говоря, они были прирождёнными лидерами среди своих сверстников. Тем не менее, по стечению обстоятельств, они двое всегда были в одном классе с детского сада.
Тан Сяоюй была высокая гордость, но на каждом экзамене, как бы она ни училась, она всегда проигрывала Пэй Гэ.
Даже в человеческих отношениях Пэй-Гэ была более популярна, чем она.
Поэтому, если спросить Тан Сяоюй, кого она ненавидит больше всего, она обязательно ответит: "Пэй-гэ".
"Да! Я до сих пор помню, как мы вместе возвращались домой после школы под страшными взглядами одноклассников. Один даже сказал мне не играть с тобой, потому что у тебя определённо были плохие намерения". Пэй Ге засмеялся.
"Это он! Скажи мне, кто этот идиот! Как он посмел нарушить наши идеальные отношения?!"
Пэй-Гэ начала вспоминать лучшие дни до несчастного случая с отцом и до того, как их семейный бизнес обанкротился вместе с Тан Сяоюй.
"Я до сих пор помню, как увидел новости и решил поддержать китайца, который учился за границей, а вы были особенно против". Пэй Ге внезапно вспомнила о китайской ученице, которой она помогала в начальной школе.
Пэй-Гэ поддерживала его до тех пор, пока её семейный бизнес не обанкротился, и она больше не могла финансировать его обучение.
"О, да, Ге Ге! Чуть не забыла; я позвонила сегодня, чтобы сказать, что то, что я послала тебе несколько дней назад, должно дойти до завтрашнего дня", - сообщила Тан Сяоюй во время хихиканья.
Пэй Ге любопытно моргнул и спросил: "Что ты мне прислал?"
"Завтра ты узнаешь! Это сюрприз!" Тан Сяоюй дразнил.
Пэй Гэ довольно долго беседовал с Тан Сяоюй, и когда она, наконец, повесила трубку, которая сгорела от их долгого разговора, то обнаружила, что уже почти 11 часов вечера.
Быстро умывшись позже, Пэй Ге с улыбкой устремилась в сказочную страну.
Сегодня она мечтала о прошлом, о тех блаженных днях, когда её отец был ещё жив.....
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 51 Дерьмовая судьба.
На следующий день Пэй Ге пришел в офис в освеженном настроении. Её сердце было наполнено любопытством и предвкушением того предмета, который, по словам Тан Сяоюй, она отправит к ней.
Несмотря на то, что Тан Сяоюй долгое время был за границей, их дружба оставалась крепкой, как никогда.
Они всегда посылали друг другу подарки во время фестивалей или в дни рождения.
Более того, они часто связывались друг с другом по телефону. Только потому, что она была занята сменой работы, они не общались друг с другом так часто, как раньше.
Стук, стук, стук, стук! Точно так же, как Пэй Ге поглощала данные из документа в компьютер, зазвонил телефон на ее рабочем столе.
"Здравствуйте", Пэй Ге автоматически ответил на звонок.
"Это Пэй Ге из отдела планирования? У вас посылка на стойке регистрации. Пожалуйста, спуститесь за ней."
Глаза Пэй-Гэ ярко сияли, когда услышали это. Поблагодарив человека, она быстро встала с места и поспешно ушла из офиса.
Вскоре Пэй Ге оказалась в лифте, спускающемся на второй этаж, где находилась стойка регистрации.
"Я ассистент отдела планирования, Пэй-Гэ." Пэй Ге показала свой пропуск на работу администратору. "Где моя посылка?"
Проверив рабочий пропуск Пэй-ге, секретарша улыбнулась и вытащила коробку длиной почти 60 см.
"Пожалуйста, распишитесь здесь." Секретарша передала посылку Пэй-Гэ вместе с регистрационной книгой.
Пэй-Гэ быстро подписала регистрационную книгу и с радостью взяла посылку на руки.
"Она огромная. Что может быть внутри?" Обняв посылку, Пэй Ге с радостью промямлила этот вопрос.
Динь! После того, как двери лифта распахнулись, и все вышли из него, Пэй Ге аккуратно отнесла посылку и зашла в лифт.
Внутри лифта Пэй-Гэ с нетерпением ждала посылки, размышляя о том, что же в ней может быть.
Динь! Двери лифта снова открылись на втором этаже.
"Генеральный директор, пожалуйста, заходите первым. Я припаркую вашу машину у входа в компанию".
До того, как двери лифта смогли полностью открыться, и хотя Пей Ге услышал незнакомый голос, название, произнесенное оратором, определенно было ей знакомо.
"Мм".
Пэй Ге думал, что ей не так уж и не повезёт, если она случайно встретится с надоедливым генеральным директором, но этот краткий ответ Цзи Цзимина фактически разрушил её тоскливое мышление.
Проклятье! Почему я снова встречаюсь с этим неудачником?!
В состоянии отчаяния Пэй Гэ вдруг вспомнила слова своей лучшей подруги Тан Сяоюй.
"Хватит от него прятаться! Судьба между вами сильна. Так как Бог хочет, чтобы вы были вместе, вы должны просто уступить!"
Пуй! Пуй! Пуй! Будьте вместе, моя нога! Сдавайся, моя нога!
Когда двери лифта открылись, Пэй Гэ лихорадочно повернулся лицом к стене. Спиной к Цзи Цзимину она даже не осмелилась громко дышать.
К счастью для нее, Чжи Цзимин полностью сосредоточился на планшетном компьютере в руке.
Пэй Ге едва могла дышать, так как горячо молилась о том, чтобы многие люди сели на лифт... сели на лифт...
Ей не повезло, что лифт неуклонно взбирался вверх, а внутри были только двое.
Сердце Пэй Ге билось, когда лифт медленно поднимался вверх. Сегодня на ней не было макияжа, а волосы даже аккуратно лежали на плечах и на груди.
Если бы Чжи Цзимин увидел её сейчас, её бы действительно узнали.
Пэй Ге заглянул к Чжи Цзимину, который уже бросался в глаза, даже когда была видна только его спина. Он стоял посреди лифта с прямой спиной. Видя, что Джи Цзимин вряд ли поднимет голову, чтобы прочесать окрестности, Пэй Ге вздохнул с облегчением и невольно проглотил.
Глотайте!
Хотя этот звук не был громким и, можно сказать, даже очень легким, он был усилен в этом тихом, небольшом пространстве.
Кажется, что он слышал этот звук, и Цзи Цзимин вдруг поднял голову.
Аааа! Пэй Ге расширила глаза в испуге и горячо молилась изнутри, не оборачивайся, не оборачивайся...
Что это за звук? Цзи Цзимин слегка наморщил брови, как ему было интересно: не одинок ли я в лифте? Что это был за звук?
Пэй Ге повернул Спарту, когда Чжи Цзимин, похоже, собирался развернуться.
Я умерла, я умерла! Он собирается повернуть! Что мне делать?! Может, я смогу вырубить его своей посылкой?! Почему в лифте до сих пор горит свет?! Было бы здорово, если бы сейчас отключили электричество!
Ладно, теперь она действительно мечтала. Стучать этого раздражающего парня своей посылкой было более надежным методом!
У Пэй Гэ, которая уже была в отчаянном положении, в голове пробегали бессмысленные мысли, и она постоянно бормотала нелепые вещи в своем сердце.
Подобно тому, как Пэй Гэ решил действительно вырубить Цзизиминя с посылкой в руках и убежать от сцены, огни лифта начали мерцать.
В следующий момент лифт остановил движение вверх, и свет погас.
В маленьком пространстве лифта внезапно стало так темно, что люди даже не заметили бы пальцев, если бы подняли их перед глазами.
А, а, а, а?! Глаза Пэй Ге расширились в шоковом состоянии. Какого чёрта?! В тот момент, когда я подумал об этом, действительно случился перебой в электричестве! Так повезло!
Когда Пэй-Гэ радовалась, звук заставил её вернуться к реальности.
Ху, ху, ху, ху! Серия задыхавшихся звуков, когда кто-то отступал и стучал о металлическую стену, эхом прозвучала через лифт.
Пэй Гэ посмотрела прямо на поток света, сияющего с планшетного компьютера на ее лицо. Сквозь слабый свет она увидела лицо Чжи Цзимина.
А-а-а! С меня хватит! В конце концов, меня всё равно узнали! Пэй Ге ревела внутри неё. Прежде чем объяснить Чжи Цзимину, что она здесь делала, она увидела, как он уронил планшетный компьютер на пол.
Со звуком предмета, встретившего твёрдую поверхность, исчез единственный источник света в лифте.
В тот момент, когда лифт снова погрузился в полную темноту, Пэй Гэ восстановила свои чувства.
Какого черта?! Это было не то, о чем она думала, верно?!
Пэй Ге тянула за волосы, когда почувствовала, что смогла узнать правду.
Этот генеральный директор, который боялся темноты, не мог принять её за призрака, верно?!
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В тусклом, небольшом пространстве лифта в уши Пэй-Гэ проникла серия тяжелых пыхтений, подтвердивших ее подозрения.
Этот робкий генеральный директор, который боялся темноты, должно быть, действительно принял ее за призрака только что!
Тем не менее, её нынешний образ действительно напоминал привидение...
Пэй Ге не могла не добавить цветов на сцену с этого момента в её сознании...
В лифте, который должен был удерживать только одного человека, раздался жуткий световой шум.
Точно так же, как человек собирался посмотреть на источник звука, свет внезапно погас с пингом, и лифт остановил его подъем!
Повернувшись, свет планшетного компьютера засиял на женщине с струящейся волосами и пустыми глазами, которая стояла прямо за ним!
А! Пэй Ге мгновенно испугалась до смерти и отрубилась.
Если она сама уже дрожала от воображения этой сцены, то что ещё может сейчас чувствовать некий раздражающий парень, который изначально боялся темноты?
Пэй Ге покачала головой, чтобы очистить себя от болезненных мыслей и избавиться от мурашки по коже от испуга. Затем она обратила внимание на господина генерального директора, который был всего в нескольких шагах от неё.
Кашляй, кашляй, кашляй! Этот раздражающий парень должен быть... в порядке, верно?
Пэй Ге моргнула глазами, и когда она собиралась высказать своё беспокойство, она засомневалась.
Какой голос она должна использовать?
Грубый, мужественный голос или её оригинальный голос?
В то время, когда Пэй-Гэ чувствовала себя конфликтной, дыхание определённого мужчины усиливалось.
В этот момент слегка бесчувственный Пэй-Гэ понял, что реакция некоего раздражающего парня на неё кажется слишком большой.
Неужели он так боится темноты?
Немного растерявшись, Пэй Гэ слегка кашлянула и мягко сказала Цзи Цзимину: "Не бойся, я не призрак! Я человек!"
"..." Однако он остался мамой и вообще не ответил Пэ Цземину.
"Это правда! Не бойся. Я на самом деле не призрак, а человек! Если ты мне не веришь, можешь прикоснуться ко мне, чтобы проверить!" Её глаза, привыкшие к темноте, могли смутно видеть силуэт.
Пэй Ге пошёл к Чжи Цзимину. Несмотря на то, что она опасалась этого человека и не хотела находиться рядом с ним, Пэй-Гэ знала, что нечаянно напугала его.
Она чувствовала себя ответственной за то, что добавила страху этого раздражающего парня. Если бы с ним что-то случилось, она бы точно почувствовала себя виноватой.
В темноте руки Пэй Гэ слегка касались рук Чжи Цзимина. Она медленно опустила руки в его руки.
Теплое и гладкое прикосновение ошеломило Цзи Цзимина, который чувствовал себя слегка раздраженным непрекращающимся криком Пэй Гэ.
"Вот, смотри. Я действительно человек, а не призрак. У меня теплые руки". Под покровом темноты Пэй Ге не боялся разговаривать напрямую с Цзи Цзимином.
На самом деле, из-за особых обстоятельств Чжи Цзимин чувствовала себя очень расслабленной. Ее голос носил теплый, утешительный характер, когда она говорила с ним.
Как знакомо... Это действительно знакомое чувство... Цзи Цзимин с ошеломлением смотрел на женщину, черты которой он не мог ясно видеть в отсутствие света. Холод в его глазах растаял от тепла, принесенного руками, и в них осталась только нежность.
"Призраки смертельно холодны, в то время как люди - теплые. Так что не бойтесь. Ты уже такой большой человек; как ты еще можешь бояться призраков...".
Слушая бормотание женщины, Чжи Цзимин вспомнил сцену из своего прошлого.
"Младший брат, не бойся, я не призрак, а человек! Если ты мне не веришь, можешь прикоснуться ко мне, чтобы проверить!"
"Смотрите. Я действительно человек, а не призрак! У меня теплые руки, да? Он он!"
"Призраки смертельно холодны, а люди теплые. Так что не бойся. Ты мальчик, как ты можешь бояться призраков..."
Одна милая девушка когда-то произнесла ему те же утешительные слова. Она была похожа на подсолнух, расцветших в темноте - ярких и теплых - озаряющих его сердце...
Когда Пэй Гэ поняла, что Цзи Цзимин, казалось, успокоился, она подсознательно попыталась убрать руки с него и дистанцироваться от мужчины.
Точно так же, как её пальцы собирались оставить холодные руки Цзи Цзимина...
"А!" Пэй Ге закричал. Вместо этого ее ладони были захвачены мужчиной.
Возможно, потому, что он часто писал, но на его пальцах были мозоли. Когда мозоли пальцев потерлись о её ладони, Пэй Ге почувствовала легкое щекотание.
Холодные руки поглотили пару тёплых, гладких рук.
Четыре других чувства человека усиливались при отсутствии зрения.
Особенно это касалось осязания. Когда руки двух людей держали друг друга, они оба на мгновение испугались. Они могли чувствовать только тепло, излучаемое ладонями другого человека.
Это тепло, казалось, распространялось от их ладоней к остальным частям тела...
"Ты... Ты отпустил меня в этот момент!" Щёки Пэй Ге покраснели по какой-то необъяснимой причине, так как её руки остались зажатыми в ладонях Чжи Цзимина.
Только когда прозвучал нежный голос женщины, Чжи Цзимин понял, что на самом деле он держался за её руки в темноте.
Теплое и гладкое чувство рук в его руках заставляло его с неохотой отпускать.
"Отпусти!" Пэй Ге снова заказал. Подобно тому, как она думала пнуть его, как раньше, Цзи Цзимин, который стоял напротив нее, вдруг спросил: "Кто... ты?". Цзи Цзимин всерьез изучил женщину, стоявшую напротив него, как будто пытаясь разглядеть ее лицо, несмотря на отсутствие света.
Тем не менее, окружающая обстановка была слишком темной, так что все, что он мог видеть, это пару сияющих глаз женщины.
Когда Пэй-Гэ, подумывавшая пнуть другую, услышала этот вопрос, ее тело застыло, и она перестала бороться. Паникуя, она подумала про себя, почему этот раздражающий парень вдруг спросил меня об этом?! Мог ли он узнать меня по голосу? Не может быть!
Держась за веру в то, что чем меньше человек говорит, тем меньше вероятность совершить ошибки, Пэй Ге решил хранить молчание!
Чжи Цзимин тоже не настаивал на своём вопросе, как только другая сторона отказалась отвечать. Вместо этого он просто крепко сжал руки Пэй-ге.
Ху... В темноте никто не говорил и слышал только ритмичный звук их дыхания. Тем не менее, влюблённая атмосфера начала исходить...
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Руки двух людей крепко держали друг друга в темном, небольшом пространстве лифта, когда они стояли лицом к лицу. Расстояние между ними казалось слишком близким.
Мягкое дыхание раздуло и щекотало уши Пэй Ге, заставляя ее чувствовать себя немного неловко и имеют необъяснимые эмоции.
Она чувствовала себя несколько застенчиво, когда ее сердце билось быстро по какой-то неизвестной причине.
Что не так с этим человеком?! Почему он крепко держит меня за руки и отказывается отпустить?!
Точно так же, как она больше не могла выдержать странной атмосферы и собиралась стряхнуть с себя руки Чжи Цзимина, мужчина неожиданно откинул ей руки.
Её руки были отброшены так, что она почувствовала себя каким-то микробом.
Сила, стоявшая за его резким действием, также заставила Пэй Ге невольно закричать: "А-а-а!".
Более того, этот внезапный жест просветил разум Пэй-ге, и её изначально слегка покрасневшие щеки постепенно вернулись к нормальному цвету.
О чём, чёрт возьми, он думает?!
Пэй Ге выставила кинжалы на силуэте, стоя напротив Клэри, как будто в ней кипел гнев.
Человек, который только что силой схватил ее за руки, - это он! Тот, кто с такой силой отбросил ей руки - это тоже он!
Чёрт! Он, должно быть, сумасшедший!
"..." В маленьком пространстве лифта все снова стало тихо.
Однако, по сравнению с прежней тишиной, неловкость теперь висела в воздухе с намеком на странности.
Когда Пэй Ге ругала некоего человека в своем сердце, неразговорчивый Чжи Цзимин вдруг заговорил: "...Простите".
Холодный голос негромко отдал эхо в темном, маленьком пространстве лифта.
"А?" Пэй Ге был немного ошарашен извинениями Чжи Цзимина. Он извиняется передо мной?
В темноте губы Чжи Цзимина слегка сдвинулись, но в конце концов он не заговорил.
Углы его рта закрутились в насмешливой улыбке, когда он подумал, как он смеётся, что перепутал кого-то с другим.
Пэй Ге моргнула глазами и внимательно посмотрела на человека напротив. Клэри смутно видела, как мужчина протягивал руку...
"Лифт на шестом этаже перестал работать". Цзи Цзимин холодно сообщил людям на другом конце после нажатия аварийного звонка в лифте.
"Ты застрял в лифте?" Вскоре они получили ответ.
"Очевидно! Если не застряли в лифте, зачем нам нажимать на аварийный звонок?!" Пэй Ге сказала это в ожесточении, закатывая глаза.
"Ладно, ладно. Дайте нам минутку. Мы скоро будем!"
В тот момент, когда пропал голос охранников, лифт снова упал в неловкую тишину.
...
"О, нет! Лифт действительно снова сломался! Свет погас, так что внутри лифта совершенно темно!" - воскликнул сотрудник службы безопасности в офисе охраны, просматривая записи камер видеонаблюдения.
"К счастью, там два человека. Если нет, то застрявший человек испугался бы до смерти".
Ремонтники пожаловались, когда упаковали инструменты и бросились к вестибюлю лифта на шестом этаже.
Когда эти люди добрались до места, они быстро приступили к ремонту лифта.
"Люди внутри, не волнуйтесь. Мы скоро вытащим вас оттуда."
Услышав шум снаружи, Пэй Ге тайно вздохнул с облегчением. Однако, как только она начала расслабляться, напряженность снова охватила ее сердце.
Это неправильно! Когда двери лифта откроются позже, не узнает ли меня этот надоедливый парень рядом со мной?!
Неужели все те вещи, которыми она не занималась, были бы ничтожны?!
Дыхание Пэй-Гэ остановилось, когда она начала широко смотреть на двери лифта, боясь, что они откроются без её ведома, и её узнает раздражающий парень рядом с ней.
Время остановилось медленно. В темноте, кроме шума, который ремонтники делали снаружи, не было другого звука.
Пэй Гэ и Чжи Цзимин, двое из которых были пойманы в ловушку в лифте, молча стояли на месте.
Цзи Цзимин, может быть, и хранил молчание, но на самом деле он обращал внимание на женщину, которая была рядом с ним.
Несмотря на то, что в темноте не было видно ее фигуры, он чувствовал, что ее силуэт был знаком ему, как будто он уже встречал ее раньше.
Пак! Шум заставил двоих изнутри смотреть в сторону дверей лифта.
Я мертв, я мертв! Двери лифта открываются! Что мне теперь делать?!
Пэй-Гэ так неистовствовала, что брови тесно сцепились, и её сердце прощупывалось.
После звука между дверями появилась небольшая трещина, и поток света осветил внутреннюю часть лифта.
Этот поток света заставил Пэй Ге почувствовать себя взволнованной. Ни о чём не заботясь, она положила посылку под правую руку и просунула левую руку сзади головы Цзи Цзимина, чтобы закрыть ему глаза.
"?!" Чжи Цзимин испугался внезапной близости Пэй-Гэ.
Не успел он усомниться в ее действиях, как Чжи Цзимин почувствовал, как мягкая и, казалось бы, бескостная ладонь слегка прижалась к его глазам.
Аромат, исходящий из ладони, вбивался ему в ноздри и слегка ошеломил его.
Изначально Пэй-Гэ думала, что мужчина будет бороться, но, когда мужчина просто стоял на месте, несмотря на ее смелые действия, она не могла не бормотать внутри нее, извращенец, действительно!
Бах! В этот момент двери открылись, и яркий свет прогнал тьму внутри лифта.
"Э..."
"А?"
"Эм?"
Ремонтники, стоявшие снаружи, смотрели на положение двух людей внутри лифта.
Внутри лифта длинноволосая женщина закрывала ладонью глаза мужчине. Поскольку мужчина был очень высокий, женщине приходилось ходить на цыпочках, чтобы закрыть глаза. Сцена выглядела несколько двусмысленно.
Мужчина в лифте казался их новым генеральным директором?! Они слишком рано открыли двери лифта?!
Чжи Цзимин, чьи глаза были прикрыты, вернулся к своим чувствам с внезапным потоком света. Тогда он почувствовал, что что-то не так.
Его брови слегка сцепились. Подняв ладонь и положив ее на Пэй-Гэ, он как раз собирался убрать ее руку, закрывавшую глаза, когда...
Пак! Пэй Ге прихлопнул ладонь Чжи Цзимина. Затем она быстро убрала ладонь, чтобы не загораживать вид Чжи Цзимину, выбегая из только что открывшихся дверей лифта.
Как только он снова увидел, глаза Чжи Цзимина подсознательно погнались за Пэй-Гэ. Тем не менее, как его глаза были закрыты в темноте только что и до сих пор адаптироваться к внезапной яркости, он мог видеть только расплывчатые фигуры, когда он смотрел в ее сторону.
Видя только очень размытый вид сзади женщины, Цзи Цзимин закрыл глаза. Когда он открыл их снова, его зрение уже восстановило первоначальную ясность.
Он сделал большой шаг из лифта и почувствовал необъяснимое желание преследовать эксцентричную женщину.
Однако, он сделал всего несколько шагов в ее сторону, когда...
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"Сынок, это ты только что застрял в лифте?"
Чжи Цзимин, который планировал погнаться за Пэй-Дже, остановил свои шаги на этом голосе. Увидев брови, он оглянулся и увидел свою мать.
"Мама, что ты здесь делаешь?" Чжи Цзимин изменил направление и пошёл навстречу своей матери. Тогда он заметил женщину, стоящую рядом с его матерью.
"Я? Я пришёл повидаться с тобой. Я также привел госпожу Лю, которая помогала мне раньше, чтобы представить тебя." Мать Цзи посмотрела на своего сына с тысячеваттной улыбкой на лице.
Госпожа Лю? Цзи Цзимин сузил глаза и посмотрел на женщину рядом с матерью. Эта женщина...
"Здравствуйте, генеральный директор Чжи! Я - я Лю Юэ..."
Точно. Женщина, стоящая рядом с матерью Цзи, была не кем иным, как Лю Юэ, которого он недавно уволил.
Цзи Цзимин хмурился и смотрел на Лю Юэ с неудовольствием. Затем он снова повернулся, чтобы посмотреть на свою мать.
"Мама, давай поговорим в моём кабинете", - спокойно сказал Цзи Цзимин, увидев любопытные глаза толпы.
"Хорошо. Вообще-то, я привезла сюда госпожу Лю, потому что у меня есть кое-что, что я хочу у тебя попросить". Мать Чжи кивнула головой, хихикая. Затем она пошла за Чжи Цзимином в кабинет генерального директора.
...
"Ха... ха... ха!" Пэй Ге проехала всю дорогу до офиса отдела планирования, когда она тяжело вздрогнула.
"Пэй Ге, что случилось? За тобой кто-то гонится?" Коллеги Пэй-Гэ дразнили её, когда увидели её потный взгляд.
Пэй-Гэ сделала несколько глубоких вдохов, прежде чем ответить коллегам короткими, неровными предложениями. "Лифт перестал работать. Я поднялась по лестнице, чтобы вернуться. Я так устала..."
После случайного разговора с коллегами Пэй-Гэ обняла посылку и вернулась к своему столу.
Увидев посылку на своем столе, Пэй Ге снова почувствовала себя взволнованной и положила инцидент на затылок своего сознания.
Она быстро вынула перочинный нож из держателя ручек и с волнением разрезала печать посылки.
Когда печать была разрезана, Пэй Ге открыла коробку с огромной улыбкой и сильным цветочным ароматом, который сразу же вырвался из нее и попал ей в нос.
"Ух! Какой приятный запах!"
Прежде чем Пэй Ге смог вынуть предмет из коробки, соседние коллеги выразили любопытство по поводу него.
"Что ты купил? Почему так вкусно пахнет?"
"Пахнет розами. Это эфирное масло?"
Услышав викторину коллег, Пэй Ге только улыбнулась и не ответила.
Она удалила толстую пузырчатую обёртку вокруг упаковки и яркий огненно-красный цвет заполнил зрение Пэй Ге.
Розы? Пэй Ге моргнула глазами и, с улыбкой на губах, убрала огненно-красные розы.
Розы были еще свежими, хотя неизвестно, когда посылка была отправлена. Красивые, мягкие лепестки роз были еще слегка влажными и выглядели нежными на ощупь.
"Ух ты! Пэй Гэ, неплохо! Это букет роз от твоего парня? Как романтично..."
В тот момент, когда появились розы, многие коллеги-женщины, которых привлек их цветочный аромат, двинулись к месту Пэй-Гэ со сплетничающим взглядом на своих лицах.
"Это не так". Пэй Ге покачала головой и радостно улыбнулась букету роз в руках.
В сердце она бормотала, этот Тан Сяоюй... Зачем она прислала мне розы?
Тем не менее, несмотря на бормотание, что в ее сердце, ее глаза все еще светились от радости.
"Улыбаясь так сладко, это, должно быть, действительно от твоего парня!" коллеги-женщины схватились.
Пэй Ге объяснил с улыбкой: "Это действительно не так". Мой лучший друг прислал мне это".
Однако никто из них не поверил Пэй-Дэ и смотрел на неё только влюблёнными глазами.
Увидев их неверующие взгляды, Пэй-Гэ больше не удосужилась им объясниться и просто открыла маленькую открытку, положенную на розы.
[Моя возлюбленная,
Желаем Вам гладкой и постоянно растущей карьеры!
-Дождь, который тебя любит]
В тот момент, когда эта кокетливо написанная открытка была раскрыта, все еще больше убедились в том, что это парень Пэй Ге прислал ей букет роз.
Прочитав открытку, Пэй Ге аккуратно положила розы с одной стороны и посмотрела на другой предмет в коробке.
Однако ещё до того, как она её вытащила, она услышала звуковой удар.
"Ух! Этот комплект одежды от твоего парня из Dior, верно?" Увидев слова на упаковке, коллега-женщина задохнулась врасплох.
Я уже сказала, что это не от парня... Пэй Ге беспомощно прокомментировала это в своем сердце.
"Пэй Ге, твой парень так хорошо с тобой обращается!"
"Верно, верно! Розы и предметы роскоши - какой он хороший человек!"
"...уже сказал, что это от женщины." Пэй Ге бессильно упрекнул. В любом случае, как мужчина может считаться хорошим только от того, что дарит своей девушке розы и предметы роскоши?
Однако все проигнорировали ее слова и умоляли Пэй-ге снять с себя одежду.
Видя их любопытство, Пэй Гэ, который не планировал снимать одежду, мог только следовать их просьбе.
Когда этот комплект одежды был показан на глазах у всех, из офиса прозвучала сердобольная серия вздохов.
"Этот комплект выглядит так хорошо..."
"Да, действительно..."
"Эта одежда Dior выглядит как ретро-тематический набор, который был показан во время осенне-зимнего показа мод в этом году..."
"Правда? Тогда, наверное, это очень дорого..."
Пэй Ге не обращал внимания на бормотание коллег вокруг неё... Вместо этого она с радостью изучила юбку.
Эта юбка была очень упрощённой. В верхней части был V-образный вырез, в нижней части - вспышка, а в верхней части - высотный галстук на талии того же цвета.
Внизу была черная юбка-карандаш. Дизайн был простым, но источал чувство элегантности - очень подходит для офисной одежды.
Однако больше всего Pei Ge коснулась не простая, но элегантная одежда, а маленькая записка, застрявшая на упаковочной сумке одежды.
[Продолжай, карьеристка! Я многого от тебя жду!]
Эти несколько простых слов заставили Пэй Ге почувствовать тепло внутри. Она почти могла представить, какое выражение было у Тан Сяоюй, которая была за границей, когда писала эти слова для нее.
В связи с этим, отдел планирования с воодушевлением говорил о роскошных вещах, которые получила Пэй-Гэ. Тем временем, внутри офиса генерального директора разыгрывалась еще одна захватывающая сцена.
"Мама, что ты говоришь?" Чжи Цзимин смотрел на свою мать с бороздами, открыто выражая своё недовольство.
"Сынок, госпожа Лю действительно добрая девушка. Ты просто неправильно понял её раньше!" Мать Чжи Цзиминь убедила Чжи Цзимина серьёзно. "Ей нравится помогать другим, так что, пожалуйста, не пойми её неправильно". Пусть она снова работает в этой компании".
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 55 Возвращение Лю Юэ.
"Пэй Ге, ты слышал? Лю Юэ снова в компании!"
Как только Пэй-Гэ добралась до офиса отдела планирования, коллега затащил её в угол.
"А?!" Когда она услышала эту новость, глаза Пэй-Дэ вздрогнули от шока.
Лю Юэ вернулся в компанию?
"Разве её уже не уволили?" Спросил Пэй-Дэ, растерялся.
Генеральный директор даже уволил её!
"Точно! Её действительно уволили, но теперь она вернулась". А ещё она теперь помощник генерального директора!" - ответила коллега-женщина, чувствуя себя раздражённой.
"Кто бы мог подумать, что она сможет вернуться и даже получить повышение?"
Услышав слова коллеги, Пэй-Гэ вспомнил о том ненормальном времени, когда к ней приходила Лю Юэ.
Это было связано с её возвращением на работу?
Хотя она была в недоумении, Пэй-Гэ всё равно не придавала значения делу Лю Юэ. В конце концов, для неё они уже были незнакомцами. Возможно, Лю Юэ и вернулась, но она больше не имеет никакого отношения к Пэй-Гэ.
Учитывая эту мысль, Пэй-Гэ всё утро уделяла внимание работе. Может, ей и наплевать на кого-то, но как этот кто-то мог просто снять её с крючка?
Пэй Ге собиралась пойти в столовую с несколькими сотрудницами, чтобы пообедать, когда увидела Лю Юэ, стоящего прямо у дверей их офиса.
"Здравствуйте, мои любимые коллеги! Давненько не виделись". Лю Юэ приветствовала их широкой улыбкой. Она раньше работала в отделе планирования, так что она, очевидно, знала тех, кто гулял вместе с Пэй-Гэ.
Несмотря на то, что этим коллегам не очень нравилась Лю Юэ, но так как, по слухам, она сейчас является помощником генерального директора, они подавили свою неприязнь к ней и с улыбкой вернули ей приветствие.
"Привет, Лю Юэ! Поздравляю с возвращением на работу".
"Точно. Поздравляю".
Лю Юэ телепортировалась к этим нескольким коллегам-женщинам, которые пытались сделать ей одолжение карри.
"Давай в следующий раз еще раз поболтаем. Я пришла сюда, чтобы найти Ге Ге сегодня." Лю Юэ посмотрела на Пэй-Гэ с улыбкой.
Поскольку это не было секретом, эти дамы из отдела планирования, естественно, знали о том, как Лю Юэ использовала Пэй Гэ для перевода, чтобы получить повышение по службе и прибавку к зарплате.
"Хорошо". Эти немногие коллеги не хотели создавать себе проблем, поэтому, кивнув головой, оставили Пэй-ге наедине с Лю Юэ с жалостью в глазах.
Пэй-Гэ нахмурилась в тот момент, когда перед ней появился Лю Юэ. Она действительно не могла понять, почему Лю Юэ продолжала причитать ей.
"Ге Ге, ты же не ожидала, что я смогу сюда вернуться?" Лю Юэ триумфально телепортировалась в Пэй-Гэ.
"Я уже говорил это раньше, мы не так уж близки, так что перестань называть меня Ге Ге." Пэй-Гэ смотрела на Лю Юэ с неудовольствием, когда бормотала себе, что бы ни был генеральный директор, как он мог не сдержать обещание?! Он уже уволил кого-то, но позволил ему вернуться на работу. Ура! Как безответственно, глупый генеральный директор!
Некий человек, который просматривал контракт в офисе гендиректора, почувствовал, как у него подергаются веки.
"Зиминг, я слышал, что твоя мать давит на тебя." Му Хенг беззаботно прислонился к дивану, когда смеялся над несчастьем своего лучшего приятеля, Чжи Цзиминя.
Несмотря на то, что Му Хенгу лень беспокоиться, Джи Цзиминь по-прежнему заботился о словах своего друга.
"Цк. Кто бы мог подумать, что такие совпадения действительно могут произойти? Для работника, которого ты уволил, чтобы помочь своей матери, может ли это быть судьбой?" Му Хенг громко засмеялся. Ему захотелось смеяться каждый раз, когда он думал о том, как большой генеральный директор Цзи, который ничего не боялся, был беспомощен перед своей матерью.
"Это все еще нуждается в подтверждении". Чжи Цзимин положил документ в руку и сузил глаза.
Та женщина по имени Лю Юэ была из тех, кто охотно помогал другим? Как бы он ни думал об этом, Цзи Цзимин и вправду не мог представить, что такая женщина с низкой моралью будет готова помогать незнакомым людям.
Если только... Она знала о личности человека и помогла с подспудным мотивом.
Некий генеральный директор, который имел склонность к чрезмерному анализу вещей, сделал этот инцидент более сложным, чем это было на самом деле в его голове. Он был уверен, что у Лю Юэ был скрытый мотив, поэтому он временно решил позволить ей вернуться, чтобы узнать о ее намерениях.
"Это правда. Тетя - это тот, у кого все-таки есть лицевая слепота. Если женщина сегодня завяжет волосы и завтра подведёт их, тётя не сможет её узнать. Ха-ха-ха!" Му Хэн подумал, как забавно видеть, как эти женщины из богатых семей предпочитают карри с матерью Цзи.
Му Хенг был в шоке от того, что он что-то придумал. "Это неправильно! Как тётя узнала женщину, которая помогала ей в то время? В этом нет никакого смысла с её особой чертой!"
"Из-за пары туфель", - сухо заметил Чжи Цзимин с приподнятой бровью.
"Обувь? Повсюду столько пар обуви! Тётя не может распознать лица, но может распознать туфли?!" Му Хенг был совершенно не в себе. Чем больше он думал об этом, тем больше считал этот инцидент довольно абсурдным.
"Я внезапно почувствовал, что это дело похоже на сказку..."
...
Из-за холодного лечения Пэй-Гэ Лю Юе недовольно тянула за губы: "Пэй-Гэ, надеюсь, в будущем мы сможем остаться друзьями".
"Лю Юэ, ты глупо себя вела или у меня галлюцинации?" Пэй Ге закатила глаза. Не желая больше слушать глупости Лю Юэ, она ушла.
Тем не менее, Лю Юэ, казалось, был адски склонен к достижению своей цели, так как она заблокировала путь Пэй Гэ.
Подобно тому, как Пэй Гэ думал о том, чтобы оттолкнуть эту отвратительную женщину, она почувствовала вес на вершине головы.
Пак! Коробка с обедом ударила Пэй-Дэ по голове.
"А!" Когда Пэй Ге нахмурилась, она увидела, что Би Чжэн стоит за ней. Это он ударил ее по голове своей коробкой с обедом.
"Не перекрывай дорогу", - спокойно сказал Пэй-Гэ Би Чжэн.
Чёрт возьми?! Кто на самом деле блокирует дорогу?!
В то время как Пэй Ге собиралась вбить немного здравого смысла в свою эксцентричную коллегу, она увидела нечто настолько шокирующее, что ее глазные яблоки чуть не выскочили из их гнезда.
Би Чжэн, проходивший мимо нее, казалось, не заметил присутствия Лю Юэ, когда он шел в ее сторону. Лю Юэ не уклонилась от него, так как она никогда не ожидала, что Би Чжэн сделает это.
Следовательно, случилась комическая сцена. Би Чжэн наткнулся на Лю Юэ лоб в лоб - вернее, Би Чжэн оттолкнул Лю Юэ в сторону своей рукой.
Звуком pak! Лю Юэ упал на землю, не похожую на леди.
Пэй Ге был безмолвен от шока.
"Би Чжэн, ты с ума сошёл?!" Лю Юэ гневно кричала, когда она быстро пришла в себя после падения.
Би Чжэн не беспокоился о Лю Юэ, а просто спокойно помахал рукой Пэй-Гэ.
Видя сигналы руки Би Чжэна, Пэй Ге моргнула глазами и подошла к нему в оцепенении.
Би Чжэн поднял руку, державшую коробку с обедом на груди Пэй-ге.
"А? Носить коробку с обедом?" Пэй Ге ослепительно посмотрела на руку перед своей грудью.
Би Чжэн снова подошёл к коробке с обедом, прежде чем Пэй Ге, наконец, получила её.
Что он делает? Я что, его служанка? Пэй-Дэ пожаловался внутри.
То, что случилось дальше, заставило Пэе Ге почувствовать, что Би Чжэн способен злить других на их смерть.
Используя руку, которую он носил с собой, Би Чжэн вынул из кармана белый носовой платок. Затем он вытер грязь с руки, которую использовал для отталкивания Лю Юэ, с отвратительным выражением лица.
Он также спокойно бросил носовой платок на пол. Однако, было ли это сделано нарочно или случайно, носовой платок приземлился прямо на лицо Лю Юэ, как раз в тот момент, когда она вставала.
"Би Чжэн, глупый эксцентрик!" Лю Юэ яростно ревела на него. В возбуждении она потеряла равновесие и снова упала на пол.
"Пух!" Пэй Ге ворвался в комок смеха над этим.
Впервые она нашла свою соседку по столу не раздражающей!
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"Спасибо за это!" Пэй Ге поблагодарил Би Чжэн с улыбкой, когда последняя взяла его коробку с обедом из ее руки.
Однако Би Чжэн даже не пожалел взгляда Пэй-ге, как будто никого не посадил ему в глаза, а просто сказал: "Не надо меня благодарить". Я не помогал тебе. Просто так получилось, что она заблокировала дорогу".
"Пух!" Пэй Ге снова засмеялась, когда услышала причину Би Чжэн.
Она наконец-то поняла личность своей соседки по столу. Он был из тех, чья кора была хуже его укуса.
Хотя он часто говорил, что не делает что-то, чтобы помочь человеку, и не может ни с кем побеспокоиться, на самом деле он был хорошим человеком, который охотно помогал другим.
"Тем не менее, я хочу поблагодарить вас!" Пэй Ге посмотрел на Би Чжэн с улыбкой, которая дотянулась до её глаз.
Би Чжэн на этот раз не ответила Пэй-ге, а просто сделала большой шаг в сторону кладовой.
Увидев, что Би Чжэн идет в направлении кладовой, Пэй Ге из любопытства проследила за ним.
Поскольку она редко приходила в кладовую, Пэй Гэ только теперь узнала, что в ней есть микроволновая печь.
Пэй Ге моргнула глазами, когда увидела, что Би Чжэн разогревает его коробку для завтрака с практикованным движением, бормоча в сердце, что она также может принести коробку для завтрака в следующий раз!
Так же, как Пэй Ге сделала себе чашку кофе и собиралась уходить, коробка для завтрака Bi Zheng также закончила нагревать вверх.
Пэй Ге любопытно посмотрела в сторону Би Чжэна и почувствовала потрясение, когда увидела, что его коробка для обеда заполнена до краев только белым рисом. Не было ни одного гарнира.
Это было не совсем верно. Там все еще было яйцо.
"Ты... ешь только это?" Пэй Ге в шоке уставился на Би Чжэн.
Как будто в ответ на вопрос Пэй-Гэ Би Чжэн достала пачку консервированных овощей из шкафа в углу.
"..." На этот раз Пэй Цзэ действительно почувствовал себя побежденным.
Видя, как этот высокий, изысканный мужчина ест только консервированные овощи с белым рисом, Пэй-ге по-настоящему почувствовал бесконечную жалость к нему!
Неужели его семья настолько бедна, что он пытается сократить расходы?
Сочувствие Пэй-ге взорвалось изнутри ее сердца, когда она заполнила воображением промежутки между всеми признаками, которые она игнорировала раньше.
Неудивительно, что он никогда не присоединялся к толпе. Оказалось, что он был слишком беден! Вздох. Подумать только, она всегда думала о нем, как об эксцентричном человеке... Она была слишком бесчувственной!
"Та... Это... Би Чжэн, я пойду первым!" Пэй Ге смотрел на Би Чжэна с чувством вины, как она негромко пробормотала перед тем, как поспешно покинуть кладовую.
Би Чжэн даже не поднял веки при отъезде Пэй-ге и спокойно начал есть свои консервированные овощи и белый рис.
Так же, как она обедала с тяжелым сердцем, и прежде чем она могла принять власть вздремнуть, Пэй Ге был перетащин в угол ее коллегами по сплетням.
"Вы заметили сегодня? Лю Юэ носит фирменные вещи с головы до ног. Это всё Шанель!" Один из лучше информированных коллег о предметах роскоши спросил остальных голосом, наполненным завистью.
"Этого не может быть! Шанель такая дорогая. Может ли Лю Ю даже позволить себе это?"
"Это действительно Шанель. Я уже видела тот комплект одежды, который она носит в модном журнале. Это новый дизайн этого года!"
"Может это подделка?"
"Подделки для нового дизайна в этом году очень плохие. Набор, который носит Лю Ю, действительно подлинный".
"Неудивительно, что Лю Юэ сегодня выглядит по-другому и выглядит более элегантно, чем обычно."
"Он... Носящий столько денег на своей персоне, было бы больше удивительно, если бы она не выглядела элегантно."
Прислушиваясь к их замечаниям, Пэй Гэ не почувствовала ни малейшего интереса к их обсуждению, так как ей не было ни малейшего любопытства по поводу сегодняшнего наряда Лю Юэ.
Точно так же, как Пэй-Гэ засыпала от их прослушивания, кто-то позвонил ей. "Пэй Ге, ты не очень близка с Лю Юэ? Ее семья богата?"
Пэй-Дэ подняла голову, когда услышала этот вопрос. Качая головой, она слегка ответила: "Я не знаю. Я не очень близок с ней".
"Я думаю, её семья не богата. Если бы она была богата, то, учитывая её личность, она бы долго выставляла её напоказ."
Когда коллеги по сплетням перестали обращать на неё внимание, Пэй Ге постепенно почувствовала, как у неё опускаются веки.
Подобно тому, как ее зрение затуманивалось от сонливости, определенный вопрос разбудил ее от тряски.
"Думаете ли вы, что наш генеральный директор - сахарный папочка Лю Ю?"
"Кашель!" Пэй Ге мгновенно проснулся от этого.
Этот раздражающий парень и Лю Ю?! Не может быть, да?
"Этого бы точно не случилось!" Прежде чем Пэй-Дэ смог отвергнуть это предположение, кто-то другой избил её до полусмерти.
"Точно! Генеральный директор такой выдающийся. Как Лю Юэ вообще может войти в его глаза?! Со взглядом Лю Юэ, я думаю, ей даже трудно найти сахарного папочку!"
"Тогда, как ты объяснишь эту её дорогую одежду?"
Таким образом, возвращение Лю Юэ привлекло внимание всего женского населения в этом офисном здании.
Однако их внимание было сосредоточено не на том, как Лю Юэ удалось вернуть себе работу, а на том...
Чтобы она могла позволить себе такую дорогую одежду, кто был сахарным папочкой Лю Юэ?!
Что касается Лю Юэ, то на неё не повлияли все слухи, ходящие вокруг. На данный момент её больше всего волновал вопрос, как использовать эту редкую возможность, чтобы запечатлеть сердце Чжи Цзиминя.
С улыбкой на лице Лю Юэ держала жемчужно-белый лак для ногтей и аккуратно наносила его на ногти.
Некая сексуальная секретарша в офисе генерального директора глазировала кинжалами Лю Юэ, увидев это отвратительное действие.
С тем, как она в гневе скрежещала зубами, казалось, что у неё был кровавый долг перед Лю Юэ.
Очевидно, что Лю Юэ почувствовала интенсивный взгляд на нее. Тем не менее, она не обращала внимания на этого человека, которого она считала ниже своего внимания и холодно ворчала.
Вздох... Жаль, что Чжи Цзимин не часто приходит в офис. После того, как компания стабилизировалась, он едва ли приезжает сюда, Лю Юэ подумала о себе в ужасе.
После того, как она покрасила свой последний ноготь в белый цвет, Лю Юэ с удовольствием ударила по всем ногтям.
И все же... Даже если бы этот человек не пришёл, у неё всё равно была Мать Чжи, этот козырь.
Это он! Эта пара тапочек Камелии - моя счастливая вещь! Пэй-Гэ действительно глупая и неразборчивая женщина...
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Утром в эти выходные Пэй Ге проснулся раньше, чем обычно.
Она уже встала и около 6 часов утра. После мытья посуды переоделась в свободную спортивную одежду и начала готовить завтрак для своей мамы и себя.
В 6:30 утра, когда Чжан Маньхуа услышал шум на кухне, она вышла из своей спальни и увидела завтрак, уже лежащий на обеденном столе.
"Разве сегодня не выходные?" Чжан Манхуа посмотрел на Пэй Ге в шоке. "Почему ты встаёшь так рано утром?"
"Сегодня компания." Сделав глоток соевого молока, Пэй Ге улыбнулась. "Мама, быстро умойся. Давай поедим, пока еда не остыла".
"Что за деятельность тебе нужно вставать так рано?" Чжан Манхуа бормотала, когда шла в туалет, чтобы умыться.
Пэй Ге улыбнулась бормотанию своей матери. Изначально она не хотела участвовать в этом мероприятии. Однако, поскольку это было групповое мероприятие компании, директор Ян особенно просил ее присутствовать на нем.
Следовательно, она могла только следовать своему приказу.
На самом деле, участие в групповой деятельности компании было не так уж и плохо. Она не играла в гольф долгое время. Если быть точным, она не прикасалась к гольфу с тех пор, как умер ее отец.
Сможет ли она все еще ударить по мячу для гольфа качелями?
После завтрака Пэй Ге сел в автобус. Вместо того, чтобы отправиться в компанию, она пошла в тот магазин, где в прошлый раз делала макияж.
Потратив много сил, продавец, наконец, согласился, хотя и неохотно, помочь Пэй Ге одеть макияж, в основном потому, что рано утром почти не было клиентов.
Перед отъездом Пэй Гэ заметила свой окончательный вид, который был уродливее, чем в прошлый раз, и кивнула головой в удовлетворении.
Затем она оплатила сегодняшнее обслуживание, и в прошлый раз они отказались от её счета. Сказав им, что она вернётся в будущем, она ушла из гримерной, а промоутер и визажист выглядели так, как будто у них запор.
Так как казалось, что времени у неё не хватает, Пэй Ге нехотя взял такси до компании и успел приехать туда до 8 утра.
"Пэй Ге, твое лицо..." Прибытие Пэй-Гэ было прервано большими толпами людей.
"Как оно? Неплохо, да?" Пэй-Дэ улыбнулась своим коллегам, которые тоже были в свободной спортивной одежде.
По сравнению с теми, кто носил густой и изысканный макияж, Пэй Ге, несомненно, была самой привлекательной.
Конечно, она также успешно приукрашивала взгляды близлежащих коллег-женщин, делая их более красивыми, чем обычно.
Таким образом, в сегодняшней групповой деятельности Пэй-Гэ стала самой востребованной спутницей своих коллег-женщин.
"Ге Ге, садись с нами!"
"Уходите! Ge Ge - наш отдел планирования!"
"Пэй Ге, иди сюда! У меня самое удобное место! Все виды закусок и напитков даже предоставляются!"
Увидев усердие своих коллег, Пэй-ге невольно проглотила. В конце концов, под их страстными взглядами, она села рядом с Пан Синлей.
"Ах ты, девчонка, что на тебя нашло, что заставило тебя носить макияж, похожий на призрака?" Пан Синлей чувствовала себя разочарованной в Пэй-Гэ и сильно хотела убрать ужасный макияж с ее лица.
"Он..." Пэй-Гэ просто посмеялась над своим вопросом.
"Другие отчаянно пытаются сделать себя красивее, в то время как ты стремишься стать похожим на призрака". Пан Синлей разозлилась, когда сказала это. "Скорее уберите этот отвратительный макияж! Ты определённо портишь прекрасный вид нашего города!"
"Э... Сестра Ксинлей, всё не так уж и плохо. Вы привыкнете, чем больше смотрите на меня..." Пэй Ге пылко покачала головой. Как бы она согласилась убрать макияж, который стоил ей 50 юаней?
Она сама не хотела так смотреть, но у неё не было выбора. Сегодня была групповая деятельность компании, и ходили слухи, что и этот надоедливый генеральный директор тоже будет на ней присутствовать.
Даже если шансы на его приезд были невелики, она все равно должна была убедиться, что эта сцена в лифте больше никогда не повторится.
Если бы мне не повезло в тот раз, меня бы точно узнали... Пэй Ге пробормотала про себя.
Вскоре автомобиль их компании добрался до поля для гольфа в пригороде.
Достигнув поля для гольфа, те коллеги, которые изначально жаловались на то, что рано вставать на выходных, легко отбросили эту мысль в своем волнении.
Pei Ge подсветкой из автомобиля, взял понюхать утреннего воздуха, и чувствовал освежающий всплеск ощущения через ее тело.
Эйфония песен птиц и запах только что подстриженной травы могли заставить чувствовать себя расслабленной и освеженной... если бы не ужин, который в настоящее время устраивают ее коллеги. Их болтовня действительно испортила спокойную, умиротворенную атмосферу поля для гольфа.
Сотрудники Chenguang Real Estate разделились на несколько партий и сели на электрические коляски, чтобы направиться к назначенной им части поля для гольфа.
Возможно, потому, что было еще утро, но поле для гольфа выглядело особенно живописно. Зеленая трава, голубое небо и нежный ветер дарили особое и радостное ощущение.
Пэй Ге сошла с коляски и почувствовала, что в ее сердце поселилось удовлетворение, когда она наступила на землю, покрытую травой.
Она больше не жалела о том, что пришла сюда. Скорее, Пэй Ге была рада, что пришла.
Получив от кэдди обычную клюшку для гольфа, Пэй Ге тут же попробовала ее размахивать.
Несмотря на то, что сначала она была немного не знакома с его использованием, в конце концов, она снова обрела это знакомое ощущение.
Тем временем, в частной зоне пригородного гольф-поля...
"Пух! Чжи Цзимин, у меня для тебя плохие новости." Му Хэн смеялся над чьей-то бедой, когда смотрел, как он размахивает клюшкой для гольфа.
"..." Хмурый, Чжи Цзимин положил клюшку для гольфа и получил полотенце для лица от кадди-мужчины.
"Тётя принесла эту "Золушку"." Му Хенг улыбнулся.
С тех пор, как он услышал о том, что произошло между Лю Юэ и Матерью Цзи, Му Хэн, который любил давать людям прозвища, начал называть Лю Юэ так.
Когда он услышал эту новость, Цзи Цзимин крепко сжал губы, его взгляд остыл.
По выражению Цзи Цзимина, Му Хэн счастливо пробормотал про себя, похоже, что этой Золушке скоро не повезёт. Цыц, цыц, цыц...
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Лю Юэ изначально не собиралась тащить Мать Цзи вместе с ней на поле для гольфа сегодня, но зная, что она может остаться только на внешнем поле для гольфа со всеми нормальными работниками и не сможет остаться с Цзи Цзиминем, она может только привести Мать Цзи сюда.
Поэтому, не обращая внимания на то, что Пэй Ге может испортить свои планы, она позвонила Матушке Цзи и затащила её на поле для гольфа.
К счастью для неё, они не подошли к полю для гольфа, где были обычные работники.
"Тётя Чжи, сегодняшняя погода действительно подходит для прогулок!" Лю Юэ сладко улыбнулась маме Цзи, которая сидела с ней на коляске.
Мама Цзи посмотрела на зелень вокруг них и с улыбкой кивнула головой. "Выходить время от времени - не так уж и плохо".
Увидев нежную улыбку Матушки Цзи, Лю Юэ затянула руку вокруг последней, когда опустила голову, чтобы скрыть свою триумфальную улыбку.
Никогда в воображении Лю Юэ не думала, что пара тапочек, подаренных ей Пэй-Гэ, позволят ей встретиться с человеком, который сможет изменить ее жизнь к лучшему.
Правда... Люди должны время от времени полагаться на мелочные схемы.
Когда коляска остановилась, Лю Юэ сразу же увидел вдали высокую, вежливую фигурку Цзи Цзиминя. Только его заднего вида было достаточно, чтобы позволить ей впасть в оцепенение от увлечения.
"Тётя Чжи, давай сойдём." Лю Юэ сначала зажглась от коляски, а потом помогла маме Цзи слезть с неё, держась за руку. Затем она обхватила рукой Мать Цзи и пошла по направлению к Джи Цзимину.
В этот момент, когда несколько вышестоящих лиц увидели, что Лю Юэ проводит прекрасную мадам, они были немного шокированы, а когда услышали, что Джи Цзимин назвал эту прекрасную мадам "мамой", они были совершенно ошеломлены.
Они все пытались угадать личность Лю Юэ, что позволило ей иметь такие тесные отношения с матерью генерального директора Цзи.
"Мама, почему ты здесь?" Чжи Цзимин рассматривал Лю Юэ, которая держалась близко к матери, с суженными глазами.
"Что случилось? Маме нельзя приходить?" Мать Чжи смотрела на своего хладнокровного сына и надувала мешочки.
Му Хэн, который стоял рядом с Цзи Цзимином, улыбнулся. "Тётя, такого не бывает. Мы на 100% приветствуем ваше прибытие! Чжи Цзимин только что рассказал мне о тебе..."
"Он... Правда?" Мать Чжи улыбалась, пока её глаза не порезались на уговаривающих словах Му Хена. Затем она отнеслась к Джи Цзимину и Му Хенгу с материнской любовью.
Только теперь Лю Юэ, которая уделила всё своё внимание Цзи Цзимину, наконец-то заметила, что рядом с Цзи Цзимином стоит очень обходительный и красивый мужчина.
Хотя этот человек не выглядел таким же красивым, как Цзи Цзимин, он, казалось, был более ласковым, чем последний.
"Тётя, эта дама?" Му Хэн притворялся, что ничего не знает, когда смотрел на Лю Юэ любопытными глазами.
На вопрос Му Хэна мать Цзи улыбчиво представила: "Это Лю Юэ. Она и раньше спасала мою Любовь. Она очень хорошая девушка, которой нравится помогать людям".
"Охх..." Му Хэн потащил этот слог, когда всерьёз обратил свои заряжающие глаза на Лю Юэ. "Это очень любезно и мило со стороны госпожи Лю..."
Его голос был полон соблазнов, вызывая у Лю Юэ зуд в сердце.
Фунт! Фунт! Лю Юэ почувствовала, что её сердце бьётся быстро, особенно когда нежные глаза Му Хэна пристально смотрели на неё.
Хотя генеральный директор Чжи был без недостатков, он был холоден и неинтересен. Было очень трудно заслужить его любовь.
Вообще-то... Она могла полностью изменить цели!
Этот человек, который нежно улыбался ей, тоже должен быть из хорошей семьи, если бы он мог так околачиваться вокруг Чжи Цзиминя.
"Хех..." Му Хэн выглядел так, как будто глаза Лю Юэ бросились между ним и Чжи Цзиминем. Как человек, который так много играл, он, очевидно, мог бы рассказать о маленькой, мелкой затее Лю Юэ.
В насмешку приподняв губы, он повернулся, чтобы посмотреть на Цзи Цзимина. Его выражение было одним из тех, кто сказал: "Вам нужен этот молодой хозяин, чтобы уладить это за вас"?
Цзи Цзимин проигнорировал дразнящее выражение Му Хэна и холодно посмотрел на красные щеки Лю Юэ, прежде чем сказать своей матери: "Мама, я сейчас работаю".
"Я знаю, что ты работаешь. Я пришла только навестить тебя, так что тебе не нужно возражать. Я просто прогуляюсь с мисс Лю". Мама Чжи помахала рукой и сказала это с нежной улыбкой.
"Тётя, у меня нет работы. Позволь мне прогуляться с тобой!" Му Хенг энергично подошёл к Матушке Цзи и обхватил её вторую руку.
Изначально Лю Юэ думала о том, что она должна сделать, чтобы остаться здесь. Однако, когда она услышала слова Му Хэна, её глаза сразу же засияли светом.
Мать Цзи с улыбкой посмотрела на Му Хэна, дразня: "Маленький негодник, какие глупые идеи ты сейчас придумываешь?".
"Ты ранила меня, тётя. С каких это пор я такой? Я ужасно скучала по тетушке после того, как так долго тебя не видела!"
Несмотря на то, что он уже был зрелым человеком, когда вел себя испорченно, это совсем не выглядело отвратительно. Мать Чжи была особенно восприимчива к дразнящим действиям Му Хена.
Поэтому втроём, с Матерью Цзи посередине и мужчиной и женщиной, держащими каждую из рук, прогуливался по травянистым пейзажам поля для гольфа среди улыбок и смеха.
Чем больше они болтали, тем более чудесным стал Лю Юэ из Му Хэна. Её сердце, которое изначально было мертвым на Цзизимине, быстро переключилось на Му Хэн.
Узнав имя Му Хэна, Лю Юэ, хорошо разбирающаяся в экономике, развлечениях и сплетнях, сразу же опознала его.
Как только она опознала Му Хэна, Лю Юэ стал ещё более влюблённым в него.
Конечно, она знала, что Му Хэн был Казановой. Однако ключевым моментом было то, что каждая женщина, которая когда-либо была с ним, никогда после этого не жила плохой жизнью.
Причина была в том, что этот мужчина был очень щедр и никогда не скупился на своих бывших подруг.
Лю Юэ не был глуп и никогда не мечтал стать Золушкой. Она уже была довольна вихревой романтикой с любым высоким, богатым и красивым парнем, прежде чем получить огромную сумму в качестве оплаты за расставание. Вот и все.
Поэтому, после того, как Лю Юэ встретила этого Казанову, она с готовностью поменяла цель с Цзи Цзиминя на Му Хэна.
У одного было сердце, а у другого - намерение.
В результате, эти два человека быстро перешли на другую сторону и провели гармоничное время вместе.
Невольно трое из них, сидя на багги, заблудились в районе внешнего поля для гольфа.
Это поле для гольфа было более переполненным и оживленным, чем то, на котором был Джи Цзимин.
Только теперь Лю Юэ, который был очень увлечён Му Хэном, понял, что они действительно вышли на внешнее поле для гольфа. Она даже могла легко заметить "неестественное" лицо Пэй Ге среди огромной толпы.
Несмотря на то, что лицо Пэй-ге было нарисовано тяжелым макияжем до такой степени, что те, кто знал её, с трудом узнавали её, голос Пэй-ге... и тот факт, что она легко узнала бы Мать Чжи...
"Повернись!" Лю Юе без колебаний приказал персоналу гольф-поля проехать на багги.
Му Хэн, который сидел на боку, поднял брови на странное действие Лю Юэ.
В этой женщине есть что-то очень подозрительное...
"Зачем поворачивать назад? Иди прямо." Му Хэн воспротивился, когда улыбнулся матери Чжи. "Тётушка, это сотрудники новой компании Цзиминя. Пойдёмте туда посмотрим!"
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 59 Настоящая "Золушка" - это кто-то другой...
"Хорошо!" Мама Цзи улыбаясь кивнула головой, думая, что такое место со многими людьми должно быть веселым и интересным.
Лицо Лю Юэ стало жутко белым, когда мать Цзи выразила желание пройтись по нему.
Нет! Я не могу позволить тёте Чжи и Пэй Гэ встретиться!
Если бы они встретились, всё бы закончилось!
Лю Юэ в страхе сжала кулаки, и её глазные яблоки бросились по окрестностям с тревогой, так как её мозг быстро работал, пытаясь придумать решение.
При бешеном взгляде Лю Юэ Му Хэн был более уверен в том, что что-то заставляет Лю Юэ избегать того места, где находятся обычные сотрудники. Там должен был быть какой-то секрет, который она не хотела, чтобы они знали.
С изогнутыми губами, он злой мысли, Приходя играть в гольф с Цзи Цзимин, чтобы предотвратить скуку, безусловно, правильное решение. Это так весело!
Подобно тому, как Му Хэн думал о том, как хорошо играть с Лю Юэ, последний восстановил ее спокойствие.
Без паники, Лю Юэ! Тебе удалось наладить контакт и сблизиться с матерью гендиректора Цзи только потому, что раньше ты был в магазине Chanel. Чего ещё теперь бояться?
Честно говоря, это было просто совпадение.
После того, как её уволили, она потратила себя впустую дома. Когда она вышла расслабиться, она случайно встретила Мать Чжи.
Более случайным было то, что у Мамы Цзи была лицевая слепота и она полагалась исключительно на тапочки с камелами, чтобы опознать свою прежнюю помощницу. Таким образом, она полностью перепутала Лю Юэ с Пэй-Гэ.
Лю Юэ тогда просто плыла по течению и беззастенчиво претендовала на место "героя", несмотря на то, что знала, что это был случай ошибочной идентификации.
Конечно, Лю Юэ поступила так чисто потому, что могла сказать, что эта женщина - богатая мадам.
Умышленно подкравшись к этой женщине, она действительно получила много преимуществ. Еще более невероятным было то, что эта женщина оказалась и матерью Чжи Цзиминя...
"Сяоюэ, о чём ты думаешь?" Когда мать Цзи переключила своё внимание с энергичной толпы на Лю Юэ, она обнаружила, что последняя была в оцепенении.
Вдохновившись чувствами, Лю Юэ покачала головой и нежно улыбнулась. "Ничего особенного. Просто я вдруг подумал о нашей первой встрече".
"Он... Почему ты вдруг подумал об этом? Изначально я чувствовал себя душно и подавленным тем, что ты не оставил после себя даже своего имени. К счастью, нам суждено было встретиться снова так скоро." В воспоминаниях Лю Юэ мать Чжи снова с радостью сосредоточилась на ней.
"Да! Нам действительно суждено!" Лю Юэ сказала в милой манере, так как она близко прислонилась к Матушке Цзи.
Му Хэн наблюдал за Лю Юэ с насмешливой улыбкой на губах. Школьно выражаясь, он обратился к ней: "Госпожа Лю, не могли бы вы рассказать мне подробно о том, что тогда произошло?".
Прежде чем Лю Юэ смог ответить, мать Цзи с радостью воспользовалась этим шансом.
После её восторженного рассказа Му Хэн кивнул головой в понимание и улыбнулся. "Так и было".
Кажется, теперь я поняла.
"Ты тогда была не одна..."
"Эээ..." Лю Юэ вдруг почувствовал, что что-то не так.
"Точно. Сяоюэ была тогда со своей подругой." Мать Чжи с радостью подтвердила.
"Я вижу..." Му Хэн посмотрел на Лю Юэ с улыбкой. Больно... Добрый самаритянин должен быть тем "другом", чью личность она украла. Также, основываясь на нежелании госпожи Лю Юэ приближаться к тому полю для гольфа, где находятся обычные работники, эта настоящая "Золушка" должна быть среди них.
Хотя мать Цзи была слепа, эта "Золушка", личность которой была украдена, должна быть в состоянии узнать ее.
Это становилось всё интереснее...
"Ачу!" Пэй-Гэ, которая тренировалась в качелях, чихнула довольно громко.
"Ха-ха! Похоже, кто-то скучает по тебе!" Коллеги, стоявшие рядом, дразнили её.
Пэй Ге просто потерла нос и продолжила практиковать качели.
Позже она не захотела устраивать сцену, где она замахнулась клюшкой, но даже не смогла зацепить мяч. Это действительно привело бы к тому, что ее отец, который научил ее играть в гольф, потерял лицо.
"Хм? Посмотрите на эту сторону! Это Лю Юэ?" Пэй Ге внезапно услышала крики тех, кто был рядом с ней.
Она подняла голову и посмотрела на коляску, на которой все сосредоточились.
И в самом деле, Пэй Ге увидела Лю Юэ, сидящую в коляске.
Да?
"Ух ты! Кто эти двое, сидящие с Лю Юэ?"
"Эта женщина приходила в компанию раньше. Похоже, она мать нашего большого босса."
"Этот человек, похоже, друг нашего большого босса."
"Боже мой! Это правда? Какая личность на самом деле есть у Лю Юэ?"
"Да. Этот Лю Юэ немного загадочен."
"Я уже видел друга босса в журнале сплетен. Похоже, он Казанова, и у него много слухов о девушках. Может, он..."
"Я также думаю, что эта догадка более надежна."
"Согласен! Может быть, Казанова перебрала с изысканной кухней и теперь хочет попробовать маленькие блюда..."
Слушая болтовню людей вокруг неё, Пэй Ге нахмурился.
Почему она почувствовала, что эти двое выглядят знакомо?
Похоже, она уже где-то видела эту женщину в солнечных очках.
Тот легкомысленный мужчина, похожий на хозяина-мужчину, тоже выглядел знакомым.
А? А, а, а, а?! Подожди! Мужской хозяин?! Друг Чжи Цзимина?!
Глаза Пэй Гэ мгновенно расширились, когда она посмотрела на человека, который, казалось, излучал электричество каждый миг. Теперь она его полностью узнала.
Это был тот человек, который пытался к ней приударить!
Раньше они встречались только один раз, так что он, наверное, не узнал бы ее, верно? Это было неправильно! Вопрос в том, помнит он ее или нет.
Ах, ах, ах! Не думай об этом. В любом случае, с моим нынешним призракоподобным видом, он, вероятно, не сможет меня узнать.
Пэй Ге тайком позаимствовал зеркало у некой коллеги, которая любила смотреть на себя в зеркало. Под взглядом этой коллеги, наполненным ненавистью, Пэй Ге осмотрела себя в зеркале.
То, что она видела, это её макияж, немного побежавший из-за жары.
Поэтому и без того отвратительный макияж был невыносим.
Глядя на свой нынешний вид, Пэй Ге улыбнулась от радости. С выражением "Я такая красивая" она триумфально подумала, Мм! Очень хорошо! Он точно не узнает меня таким образом!
Возвращаясь в зеркало к той коллеге, которая все еще презрительно смотрела на нее, Пэй Гэ пренебрегла своим взглядом, похвалив себя за то, что она достаточно остроумна! Если нет, то сегодня её бы точно узнали!
Пэй-ге больше не задумывалась над тем, почему она нашла эту женщину в солнечных очках рядом с Лю Юэ, чтобы быть знакомой.
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"Тётя Чжи, не снимай солнечные очки, так как солнце слишком яркое". Видя, как Мать Чжи движется, чтобы снять солнечные очки, Лю Юэ лихорадочно остановил её. "Солнце слишком яркое. Лучше продолжать носить солнечные очки, чтобы не повредить глаза".
Хотя Мать Цзи владела многими парами солнцезащитных очков, так как она редко их носила, на самом деле она не привыкла их носить, но по совету Лю Юэ, который был полон доброй воли, она решила не снимать свои солнцезащитные очки.
"Хорошо, тётя будет слушать Сяоюэ". Мать Цзи нежно посмотрела на Лю Юэ, восхваляя последнего внутри. Эта леди очень добра.
"Мм!" Лю Юэ улыбнулась от счастья.
Му Хэн, который стоял рядом, наблюдал за взаимодействием дуэта. При хорошем притворстве Лю Юэ, его губы тайно раскрылись в насмешливой манере.
Внутри он предвидел тот момент, когда правда откроется, и он найдет настоящую Золушку.
"Давайте остановимся на этом", - вдруг с улыбкой заявил Му Хэн.
Лю Юэ опять завладела сердцем на словах Му Хэна.
"Почему - почему мы останавливаемся?" Лю Юэ спросила, как она неловко посмотрела на Му Хэна.
"Э... Разве мы не прогуливаемся по достопримечательностям? Я привела сюда тётушку, чтобы сделать это!" Му Хэн дал ответ, когда невинно улыбнулся Лю Юэ.
Увидев невинную улыбку этого человека, Лю Юэ собрала свои губы и подумала: "Этот человек делает это нарочно?
"Тётя, давай выйдем отсюда и посмотрим, как эти люди играют в гольф! Для меня люди, которые играют в гольф на отдыхе, интереснее смотреть, чем профессионалы!" Му Хенг улыбнулся Матушке Чжи.
Мать Чжи кивнула головой в знак согласия, так как интерес наполнял её глаза.
Ей нравилось тусоваться с толпой. Таким образом, вид многих людей, играющих вместе на небольшом расстоянии, действительно соблазнил её пройти мимо.
Когда эти два человека вышли из багги, Лю Юэ только с неохотой могла последовать их примеру. На её лице было довольно непростое выражение, когда она шла в ногу с Матерью Цзи.
Боясь, что Мать Цзи внезапно снимет солнечные очки, она обратила на нее особое внимание сбоку.
"Ух ты! Они уже идут!"
Слышны были звуковые затруднения, когда трио высадилось из коляски и направилось к собравшейся толпе.
Двое из троих были людьми, которых Пэй Ге ненавидела, поэтому она не обращала на них ни малейшего внимания и просто продолжала тренировать качели.
"Ге Ге, мне действительно интересно, какая собачья удача у Лю Юэ, чтобы она смогла вернуться в нашу компанию". Пан Синлей, который стоял рядом с Пэй-Гэ, выразила свое неудовольствие, увидев триумфальный взгляд Лю Юэ.
"Я слышал, как другие говорили, что Лю Юэ встретилась с подругой большого босса, и поэтому она смогла вернуться на работу и даже стала помощником в офисе генерального директора".
Слушая возмущённый голос Пан Синлей, Пэй Ге сказал с беззаботной улыбкой: "Давайте не будем заботиться о её бизнесе. Она не связана с нами, так что нам не нужно заботиться о каждом её действии".
"Ах ты, девчонка! Почему ты говоришь как старуха?" Пан Синлей закатила глаза на Пэй-Гэ. Она не могла понять, как Пэй-Гэ удалось воспитать такую личность.
Пэй-Гэ невозмутимо снова замахнулась клюшкой. Чувствуя, что у нее должно быть это знакомое чувство по отношению к гольфу, она с радостью пробормотала про себя, теперь я могу пойти на настоящее!
"...Ге Ге, ты вообще меня слушала?!" Акт бесстрастной улыбки Пэй-Гэ заслужил ее возмущенный взгляд Пан Синлей.
"А?" Пэй Ге недоуменно моргнула глазами в Пан Синлей. Она была настолько поглощена практикой качелей только что, что не услышала точных слов последнего.
"Я говорил, что Лю Юэ, кажется, всегда смотрит на тебя." Пан Синлей смотрел на Пэй-Гэ в ошеломлении.
"Ох." Кроме поверхностного кивка, Пэй-Гэ не проявил никакой реакции.
Пан Синлей смогла только помахать руками невозмутимому взгляду Пэй-Гэ, с возмущением сказав: "Забудь, забудь; ты можешь продолжать то, что делаешь...".
Пэй Ге улыбнулась, когда услышала слова Пан Синлей. "Сестра Синлей, не думайте слишком много об этом. Сегодня выходные, и это такая редкая возможность для нас приехать сюда и поиграть. Давайте просто наслаждаться этим опытом и не заботиться о других вещах! Расслабься! Расслабься!"
Пан Синлей уставился на улыбающееся лицо Пэя Ги. Хотя она очень хотела попасть под влияние энтузиазма Пэй-Гэ, но с призрачной внешностью последнего она смогла найти только уморительное.
"Пух! Маленькая девчонка, не смейся больше! Это действительно слишком уродливо!"
...
В то время как Пэй-Гэ в настоящее время был полон удовольствия, Лю Юэ в настоящее время был полон беспокойства.
"Госпожа Лю, подруга, которая в ту ночь ходила с вами по магазинам, должна быть сотрудницей "Недвижимости Чэнгуань", верно?" Чем жестче становилась улыбка Лю Юэ, тем шире становилась улыбка Му Хэна.
"Твой друг тоже должен быть здесь, верно? Как насчёт..." Прежде чем Му Хэн смог закончить свои слова, Лю Юэ прервал его.
"Нет, мой друг не работает в компании". И сейчас её здесь нет". Руки Лю Юэ были плотно прижаты, когда она яростно отрицала его предположение.
Она действительно не могла понять, почему этот человек был так непреклонен в этом вопросе и проявлял такой интерес к поиску Пэй-Гэ среди толпы.
"Ох. Не здесь..." Му Хэн кивнул головой в понимание, но то, как он тащил последний слог, заставило Лю Юэ почувствовать себя немного неловко внутри.
Лю Юэ теперь немного сожалел о том, что вышел с Му Хэном. Ей следовало просто остаться рядом с Цзи Цзиминем, тогда ей не пришлось бы сейчас находиться в такой липкой ситуации.
Расстояние между Пэй-ге и Матерью Чжи было недалеко, и мужчина, находившийся рядом с ней, все это время проявлял интерес к Пэй-ге.
Это её очень утомило.
Когда она так радостно смотрела на улыбку Пэй-ге, то была полна нездоровой воли, если бы только Пэй-ге не существовало!
Если бы Пэй-Дэ не существовало, она бы сейчас не беспокоилась о многих вещах...
"Ачу!" Пэй-Дэ опять чихнула. Руки, которые вот-вот снова размахивали клюшкой, раскачивались, и её направление слегка наклонилось.
Как следствие, траектория маленького мяча для гольфа также изменилась.
Маленький белый мячик для гольфа улетел к трем людям, находящимся поблизости в красивой дуге...
"Аааа!"
"Будьте осторожны!"
Среди громких затруднений, маленький мячик для гольфа продолжил свой безостановочный полёт в направлении тройки!
Хороший шанс!
В глазах Лю Юэ не было никакого безумия. Вместо этого, свернувшись губами в интригующей улыбке, она двинулась, чтобы схватить за руку Матушку Цзи и потянуть за нее последнюю.
В конце концов, она не захватила ничего, кроме воздуха.
Хм? Где она?
Лю Юэ оглянулся назад, чтобы увидеть, что Му Хэн уже перетащил Мать Цзи на одну сторону, не замечая этого.
Увидев эту ситуацию, прежде чем Лю Юэ успела придумать что-нибудь еще, она почувствовала огромную боль в голове...
"Аааа!"
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 61 Иди, познакомься со мной с генеральным директором...
Му Хенг посмотрел на женщину, которая была в нокауте на земле, и его губы изогнулись в насмешливой манере.
Хочешь устроить заговор на Мать Чжи прямо передо мной? Мечтай!
Он, Му Хенг, не был дураком. Эта женщина слишком мало думала о других!
Когда мяч только что пролетел, он не видел никаких следов паники в глазах Лю Юэ. Скорее, он увидел там улыбку. Только так он увидел сквозь ее уродливую, грязную схему.
Она просто хотела извлечь выгоду из того, что Мать Чжи получила травму, чтобы получить больше льгот. Больно...
"Сяоюэ"! Сяоюй!" Наивная Мать Чжи, естественно, не была настроена на такие вещи. Остановившись, она начала суетиться из-за бессознательного Лю Юэ.
Надо сказать, что мяч Пэй-Гэ был очень точным. Мяч для гольфа попал Лю Юэ в мертвый центр головы. К счастью, поскольку Пэй-Гэ тогда чихнула, сила, которую она использовала, чтобы замахнуться на мяч для гольфа была не так уж и велика.
Следовательно, на голове Лю Юэ была только небольшая красная шишка.
Когда преступник увидел эту сцену, она была полностью ошеломлена.
Как мог Пэй Ге представить себе, что при первом же ударе она действительно сможет ударить по мячу, но он ударит кого-нибудь!
Как только она пришла в себя, Пэй Ге бросилась в район, окруженный людьми.
Протискиваясь сквозь толпу, нервная Пэй Гэ только тогда поняла, что человек, которого ударил ее мяч для гольфа, на самом деле был Лю Юэ.
Когда она почувствовала беспокойство женщины рядом с Лю Юэ, Пэй Гэ поспешила извиниться: "Мне очень жаль! Моя... моя рука только что соскользнула. Очень жаль!"
Увидев, что "преступником" на самом деле был Пэй-Гэ, те из толпы, кто знал о дурной крови между ними, не могли не подумать, что судьба между этими двумя действительно глубока.
Конечно, некоторые мелочные люди тоже думали, сделал ли Пэй-Дэ это нарочно?
"Как сейчас поживает Лю Юэ? Мне позвонить на горячую линию?" Пэй-Гэ с тревогой смотрел на вырубленного Лю Юэ. Хотя она больше не дружила с ней, Пэй-Дэ всё равно чувствовала себя виноватой в том, что нечаянно вырубила её мячом для гольфа.
Мать Цзи, которая суетилась из-за Лю Юэ, услышав голос Пэй-Гэ, подумала, что ее голос звучит знакомо.
Подняв голову и увидев лицо, омытое солнечным светом, мать Цзи на самом деле почувствовала необъяснимое чувство близости и знакомства с Пэй-Гэ.
"Всё хорошо, всё хорошо. Госпожа, не волнуйтесь слишком сильно. Обычно здесь есть частный врач". В бешеном взгляде Пэй-Дэ мать Чжи уверяла её нежным голосом.
Услышав заверения мамы Чжи, Пэй Гэ сразу же вздохнула с облегчением. Подсознательно она вытирала лицо ладонью. Возможно, это произошло из-за обилия пота на ее лице, но макияж в углу глаз был слегка стерт.
Му Хэн, которого изначально пугало лицо Пэй Ге, сразу же заинтересовался, когда с нее стерли кусочек макияжа с глаз.
Он горячо смотрел на Пэй-ге в надежде увидеть под ней уродливый макияж.
Как только Пэй-Гэ расслабилась, она почувствовала чей-то пристальный взгляд.
Сердце колотилось, как она нервничала, этот кокетливый человек не мог меня узнать, верно?! Не может быть! Мое лицо уже настолько ужасное, как он мог узнать меня до сих пор? Это определенно невозможно! Пэй-Гэ был на грани разрыва от беспокойства.
Точно так же, как Пэй-Гэ был в растерянности, приехал медицинский персонал гольф-поля и, с большой эффективностью, унес Лю Юэ на носилках.
"Кашель! Я - я тоже пойду. В конце концов, я отвечаю за то, чтобы выбить ее мячом для гольфа", - сказал Пэй Гэ довольно искренне.
Мать Чжи собиралась кивнуть головой в ответ на предложение Пэй Ге, когда Му Хэн, который спокойно наблюдал за всем, остановил её.
"В пункте скорой помощи нет необходимости в таком количестве людей". Вам не нужно идти, госпожа. Однако, раз уж вы её вырубили, вам придётся сопровождать меня до генерального директора."
Му Хенг встречался со многими женщинами и всегда любил бросать вызов более трудным. Сейчас, при виде интересного Пэй-ге, его желание покорить было на очень высоком уровне.
Играя так долго, он редко встречал кого-то, кто был бы так же интересен, как Пэй-Гэ, так как же он мог позволить ей так просто уйти?
Мать Цзи взглянула на Пэй-ге, а затем на нокаутированного Лю Юэ, которого отбросили. Хотя она хотела помочь Пэй-ге сказать несколько хороших слов, нельзя было не заметить, что медицинский персонал был очень неразборчив - они быстро унесли носилки.
Таким образом, мать Цзи смогла только поспешить за медперсоналом, не сумев ничего сказать, оставив двоих, оказавшихся в затруднительном положении.
"А? Зачем мне встречаться с генеральным директором?" Пэй Ге была поражена, когда услышала, что должна встретиться с генеральным директором.
Она не только случайно кого-то ударила? Неужели о таком маленьком инциденте нужно было доложить генеральному директору?
Мысли Пэй-Дэ были именно такими, как думала толпа.
Сотрудники, которые смотрели шоу, также смотрели на Му Хэна в замешательстве.
"Кашель, кашель! Я слышал, что у вас возникли разногласия с госпожой Лю, так что вы могли бы сделать это нарочно, верно?" Му Хэн легко кашлянул, увидев, как толпа смотрит на него, и притворился спокойным.
"Я? Специально?" Пэй Ге указала на себя, чувствуя себя абсурдно. Качая глазами, она в полном восторге сказала: "Неужели я была настолько полна энергии, что сделала бы это нарочно?! Кроме того, как я мог быть настолько хорош в этом, чтобы точно ударить кого-то, когда я впервые играю в гольф?".
Чтобы встретиться с такой неприятной ситуацией в первый раз, когда она играет в гольф, сотрудники Chenguang Real Estate действительно почувствовали жалость к Пэй-Гэ.
Пэй-Гэ действительно чувствовала, что этот человек разозлит ее до смерти. Как бы ей ни не нравился Лю Юэ, она не стала бы делать таких мелочей!
Видя, как женщина перед ним горит от злости, губы Му Хэна не могли не изогнуться с намеком на улыбку.
Он, конечно, знал, что она это сделала не нарочно, но ему нужна была причина, чтобы увезти Пэй-ге подальше.
"Я правда не знаю, сделала ли ты это нарочно". Но поскольку госпожа Лю - "благодетельница" матери Цзи, тебе придётся пойти со мной, чтобы сообщить об этом инциденте". У Му Хэна было торжественное выражение лица, когда он дал эту причину Пэй Ге.
"..." Увидев серьёзный взгляд Му Хэна, Пэй Ге наконец-то понял, что значит встретить неожиданное бедствие!
В самом деле, друг этого надоедливого парня тоже надоедлив - нет, ещё больше надоедлив!
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 62 Высокий и могучий господин генеральный директор.
Чистое голубое небо было настолько ошеломляющим, что на него можно было упасть за секунду, а воздух был настолько освежающим, что одно дыхание могло сделать любого блаженно довольным.
Однако, испытав на себе "сцену убийства", вызванную мячом для гольфа, хорошее настроение Пэй-Гэ было полностью испорчено.
Очевидно, что мяч случайно сбил кого-то, но ей пришлось вытерпеть, когда на неё нанесли ярлык человека, намеренно совершившего "преступление".
Не желая или не желая, Пэй Ге всё равно должен был последовать за Му Хэном. Таким образом, под неизвестным количеством сочувствующих взглядов она покинула "место преступления" вместе с ним.
"Эй! Я действительно не нарочно!" Пэе Ге настаивала на том, чтобы неуклонно смотреть на Му Хэна, который был рядом с ней.
"Неужели нет?" Му Хэн нашел интересным посмотреть на злой взгляд Пэй Ге.
Привыкнув к жуткому макияжу Пэй-ге, Му Хэн теперь подумал, что он на самом деле симпатичный.
Если бы кто-нибудь знал, что Му Хэн думает о настоящем, он бы его обязательно похвалил, у Молодого Мастера Му действительно такой экзотический вкус!
"Конечно! Хотя между мной и Лю Юэ есть небольшая проблема, я бы все равно не стала прибегать к таким насильственным действиям. Что, если я случайно подвергну её жизнь опасности? Мне пришлось бы быть довольно глупым, чтобы сделать это нарочно". Пэй-Гэ искренне подумала над тем, как она это сказала.
В настоящее время она старается не пересекаться с Цзи Цзимином, когда это возможно.
"Ты тоже говорила, что это звучит правильно". Му Хен задушил свою улыбку и торжественно кивнул головой.
"Точно! Вот почему ты должен отпустить меня обратно! Тогда я не использовала много силы в качелях, так что Лю Юэ должен быть в порядке. Такая мелочь не должна быть доведена до генерального директора..." Пэй Ге невинно моргнула глазами, когда пыталась обратиться к рациональной стороне Му Хэна.
Щенячьи, большие, слезящиеся глаза Пэй Ге еще больше возбудили интерес Му Хэна, так как он почувствовал, что эта женщина, намеренно нарисовавшая себе уродство, с каждой минутой становится все более и более очаровательной.
Это было верно. Нарисованная уродливая.
Как мог молодой господин Му, который неоднократно сталкивался с любовью и видел бесчисленное количество женщин, не видеть, что эта женщина намеренно рисовала себя уродливой?
С любопытным сердцем он всё думал о том, почему она нарисовала себя уродливой и как на самом деле выглядело её лицо после этого ужасного макияжа.
Судя по ее пяти чертам, она не должна быть слишком уродливой. Она также должна быть кем-то, кто имеет приличную голову на плечах, основываясь на своей личности...
"Эй! Эй!" Проговорив некоторое время, Пэй Ге поняла, что человек рядом с ней действительно впал в оцепенение. Немного помахав рукой, она ударила красавчика по лицу.
"А!" Му Хэн так внезапно закричал после того, как её так внезапно ударили. Хотя это не было больно, это было так неожиданно, что он был немного напуган.
"Что ты делаешь?!" Может, Му Хэн и заинтересовался Пэй-ге и был джентльменом, но он всё равно был гордым человеком до сих пор.
Он, внезапно получивший пощечину от Пэй-ге, посмотрел на неё с легким неудовольствием.
Честно говоря, Пэй Ге только что специально дал пощечину Му Хэну, чтобы отомстить ему во имя работы.
Конечно, на первый взгляд, никто не был бы так честен.
Пэй Ге невинно моргнула глазами и мягко спросила: "Почему ты так злишься? Я тебе столько раз звонила, а ты меня совсем проигнорировала. Что еще я мог сделать, кроме как ударить тебя один раз? Это даже не больно. Так кричать, когда ты уже большой человек..."
Хм, хм, хм, хм! Служит тебе как раз для того, чтобы затащить меня на встречу с этим надоедливым гендиректором! Служит тебе как раз тем, что тебя ударили! Хм, хм, хм!
Гнев Му Хэн сразу же рассеялся, как только он услышал её слова.
Он смотрел на невинно выглядящего Пэй Ге, когда он пробормотал внутри. Я что, переборщил?
"Это... Просто отпусти меня, ладно? У нашего генерального директора определённо нет столько свободного времени, чтобы заботиться об этом незначительном инциденте."
Она и представить себе не могла, как будет выглядеть Чжи Цзимин с его раздражающим покерным лицом, когда он заботится о таких вещах, имеющих значение для гороха.
"Правда? Ты так хорошо знаешь своего гендиректора, да? Продолжай. Я могу просто отпустить тебя..." Желание Му Хена дразнить эту маленькую женщину усилилось, когда он увидел, что она волнуется.
Пэй Ге наконец-то понял, что Му Хэн, похожий на павлина, не совсем правильно решил проблему. Он просто дразнил её ради забавы!
Поэтому она решительно повернула голову и, не дожидаясь остановки, прыгнула вниз с электрической коляски.
Му Хэн был полностью ошеломлен резким действием Пэй Ге.
К счастью, электрический багги не двигался на большой скорости, поэтому, когда Пэй Ге прыгнула вниз, она только на некоторое время потеряла равновесие, прежде чем снова стабилизировалась.
"Остановите машину!" Му Хэн закричал, и водитель немедленно остановил багги.
Му Хэн спрыгнул с неё, поспешно пошёл в сторону Пэй Ге и сделал гневный выговор: "Ты знаешь, как это опасно?!".
"Я знаю!" Пэй Ге холодно посмотрел на Му Хена.
"Ты знаешь это, но всё равно прыгнул?! Ты думал, что ты лягушка?!" Действия Пэ Ге напугали Му Хэна.
"Ненавижу людей, которые играют со мной!" Пэй-Гэ ворчал, а потом возмущённо воскликнул об этом.
Неужели этому человеку было очень весело с ней играть?!
"Ладно, прошу прощения. Я был слишком многого добился." Видя разгневанный взгляд Пэй-ге, Му Хэн понял, что, хотя его действия могут быть для него ничего не значат, для сотрудника компании Чжи Цзимин, инцидент только что был очень серьёзным делом для Пэй-ге, особенно, когда он сделал так, чтобы всё прозвучало серьёзно, просто чтобы поддразнить её.
"Хм!" Пэй-Гэ больше не хотела беспокоить Му Хэна, поэтому она пошла прямиком назад по дороге, откуда они пришли.
Увидев разгневанный вид сзади Пэй-ге, Му Хэн искренне извинился: "Садись в машину". До этого внешнего поля для гольфа ещё далеко".
По искреннему убеждению Му Хэна, Пэй Ге думал, что внешнее поле для гольфа действительно ещё довольно далеко. Поэтому, не упрямая, она снова села на багги.
Му Хэн молча наблюдал за холодным лицом Пэй Ге после того, как они сели на коляску, и больше не осмеливался дразнить её. Он устроился, сидя рядом, как воспитанный ребёнок, и не моргая глазами уставился на Пэй-ге.
"Хочешь что-нибудь поесть? Ты хочешь пить?"
Пэй Ге посмотрел на то, как Му Хэн пытался передать ей черную спортивную сумку, как предложение мира. Надув губы, она увидела в сумке книгу, зажатую в бутерброде.
По какой-то причине коричневый книжный пиджак привлек внимание Пэй Ге.
Глядя на предмет, привлекший внимание Пэй-ге, Му Хэн усмехнулся. "Тебе нравится читать книги?" Не дожидаясь её ответа, он продолжал: "Ты точно не поймёшь эту книгу".
Пэй Ге нахмурился и возмущённо спросил: "Почему я этого не понимаю?"
В следующий момент она увидела Му Хэна, который только что вел себя нормально, улыбнулась и подмигнула ей. "Это потому, что книги, которые любит читать генеральный директор вашей семьи, очень эксцентричны". Эта книга написана на греческом. Ты правда думаешь, что поймёшь её?"
"..." Пэй Гэ молча отвернулась от любопытного взгляда.
Хорошо, она действительно не поняла! Он был слишком высок и могущественен! Такая некультурная женщина, как она, действительно не поймет...
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"Как тебя зовут?" Даже когда Пэй Ге решительно вышел из багги на поле для гольфа, как только они добрались до места назначения, длинные, узкие, нежные глаза Му Хэн продолжал с интересом следить за каждым ее движением.
Тем не менее, к кокетливому человеку, Пэй Ге не чувствовал даже клочок приветливости, тем более что она была очень зла на то, как он играл с ней только что.
Таким образом, хотя она знала, что личность человека не была простой, она все равно не обращала на него внимания. Не отвечая на вопрос Му Хэна, она решительно развернулась и пошла навстречу толпе.
Му Хэн вовсе не был возмущен резким отношением Пэй Ге. Скорее, он почувствовал, как улыбка ползёт по его лицу. "Я уже знаю, как тебя зовут, даже если ты мне не скажешь. Тебя зовут Пэй-ге!"
Хотя раньше он слышал, как другие называли женщину "Пэй-ге", он всё же хотел услышать, как эта женщина лично представилась ему.
Цк. Кажется, она всё ещё злится на меня. Действительно, женщины мелочны...
Пэ Ге закатила глаза на слова Му Хэна.
Мужчине действительно нечего было делать.
"Малышка Ге! Надеюсь, в следующий раз, когда мы встретимся, увидеть тебя голой! Думаю, без макияжа ты будешь выглядеть очень красиво!" Му Хэн помахал руками Пэй Ге, когда произнёс эту вызывающую крики линию, казалось бы, не желая расставаться с ней.
Малышка Ге Ге...
Пэй Ге чуть не споткнулась об это. Повернувшись, она взглянула кинжалами на мужчину.
Мы точно больше не встретимся! В следующий раз, когда она снова увидит этого сумасшедшего, она определённо пойдёт более длинным путём!
Как только Пэй Ге вернулась к своим коллегам, они все окружили ее и, либо из беспокойства или любопытства, спросили, что случилось.
Пэй Ге кропотливо отослала эту группу женщин. А поскольку она уже не была в настроении играть в гольф, особенно после того инцидента, который произошел раньше, она пошла посидеть в зоне отдыха.
Пан Синлей, которая не интересовалась гольфом и не знала, как в него играть, также сидела с Пэй-Гэ.
Дуэт сидел рядом и смотрел, как их энергичные коллеги играют в гольф, когда они беззаботно пили напитки со льдом.
Следует отметить, что эта организованная компанией групповая деятельность была действительно неплохая. Раньше все просто апатично сидели в офисе и не имели возможности дружески общаться или строить более тесные отношения друг с другом.
Однако сегодня эти белые воротнички вели себя гораздо моложе своего фактического возраста и так счастливо играли вместе, не проявляя никаких признаков неловкости. По их улыбкам и смеху можно было сказать, что в настоящее время они чувствуют себя очень расслабленными, что полностью контрастирует с их обычно утомленными лицами, когда они находятся в офисе.
"Что-нибудь случилось, когда вы пошли с тем парнем из-за того, что случилось раньше?" Пан Синлей проглотила полный рот своего напитка и озабоченно посмотрела на Пэя Гэ.
Пэй-Гэ узнала вопрос другой, кивнув головой, и ответила с улыбкой: "Сестра Синлей, со мной ничего не случилось, когда я пошла с ним. Этот человек просто пошутил надо мной".
"Вздох... Меня больше беспокоит, будет ли эта женщина, Лю Юэ, мстить тебе за это". Беспокойство заполнило глаза Пан Синлей, когда она сказала это. "В конце концов, теперь она под защитой матери большого босса. Что если..."
"Сестра Ксинлей, вам не стоит волноваться. Я думаю, ничего не случится. В конце концов, я сделала это не нарочно..." Пэй Ге дергала за губы. Она совсем не хотела говорить о Лю Юэ.
Ничего хорошего не происходило каждый раз, когда она связывала себя с Лю Юэ.
Мало того, что она столкнулась с этим надоедливым парнем в баре Виста после того, как её тащил туда Лю Юэ, Пэй Гэ также привлекла внимание этого парня, благодаря тому, что Лю Юэ воспользовался ею.
"Тогда мы можем надеяться только на лучшее". Пан Синлей все еще очень волновался. Она чувствовала, что эта женщина, Лю Юэ, не даст этому вопросу спокойно отдохнуть. Тем не менее, она не озвучила свою озабоченность, увидев положительную перспективу Пэй-Гэ.
Дуэт мирно прошел время со случайными разговорами на стульях во внутреннем дворике до 11 часов утра, когда толпа снова села в служебный автомобиль и уехала с внешнего поля для гольфа.
Тем не менее, автомобиль недолго проехал, прежде чем снова остановиться.
В этот момент многие из более информированных коллег поняли, что гольф-поле, на котором они находились до этого, не было именно таким. Вместо этого, это было поле для гольфа, расположенное в долине горячих источников.
Поле для гольфа в Долине Горячих Источников. Пригород был расположен в глубине величественного и красивого леса. В этом месте были не только первоклассные горячие источники, но и редкие ресурсы для игры в гольф.
Это место, после реконструкции, стало идеальным местом отдыха для людей.
Толпа вышла из машины компании и наслаждалась более захватывающим видом, чем то, что можно было увидеть на внешнем поле для гольфа, откуда они только что уехали.
Плотные деревья, пышное травяное поле и спокойная река среди зеленых насаждений, казалось, естественным образом выделили территорию, подходящую для строительства отдельных бунгало и вилл. Пейзаж был таким же красивым, как и картина маслом.
Легкий туман словно висел в воздухе, а случайный нежный ветерок нес аромат цветов, вызывая успокаивающее ощущение, пронизывающее тело.
"Ух ты! Так красиво!" Многие люди задохнулись от удивления, исследуя прекрасные пейзажи глазами.
Глаза Пэй-Гэ тоже бросались в глаза, пытаясь проникнуть в окружающий пейзаж.
Толпа прогуливалась недолго, пока не достигла места, напоминающего обеденную зону.
Столовая была похожа на столовую. Скорее, она была гламурной, как банкетный зал.
Количество столов, расположенных в огромном зале, было достаточным, чтобы человек не мог точно сказать, сколько человек может вместить это место.
"О, Боже! На этот раз компания очень щедра..."
"Это так здорово, что переодеться в богатого босса!"
Слушая слова поклонения своих коллег, Пэй Ге, по редкому случаю, подумала, что этот раздражающий парень на самом деле не так уж и плох. По крайней мере, он заботился о своих сотрудниках.
Однако, несмотря на то, что еда была предоставлена в этом гламурном зале, они не были переполнены им. Дело не в том, что еды было приготовлено слишком мало. Скорее, потому что...
"Ух ты! Не могу дождаться, когда пойду к горячим источникам этой Долины Горячих Источников!"
Услышав, что на данный момент не так много еды было приготовлено, потому что они едут к горячим источникам, многие ее коллеги были в восторге.
Их восторг был не потому, что поход к горячим источникам был очень заманчивым для них, а потому, что горячие источники Долины Гейзеров были действительно известны. Вход на голову уже стоил более 2000 юаней, и это исключало плату за комнату, еду и горячие источники.
Поэтому, услышав, что они могут свободно заказывать любые прохладительные напитки и использовать горячие источники сегодня, сотрудники Chenguang Real Estate были в восторге.
...
"Сяоюэ, вы действительно можете пойти к горячим источникам в таком состоянии?" Мать Цзи с тревогой смотрела на Лю Юэ, чье лицо все еще было немного жутковато, когда они сидели в машине.
Она чувствовала себя немного озадаченной настойчивостью Лю Юэ, когда она смогла поехать туда в другой раз.
Бледными губами Лю Юэ слегка улыбнулась, когда она нежно ответила: "Я попросила тетю Чжи поехать со мной сегодня, так что я не могу испортить тебе веселье только из-за моего состояния". Даже когда она увидела, как смятение мамы Цзи рассеялось, она всё равно продолжала объяснять: "Кроме того, ходить к горячим источникам полезно для тела".
"Ты, дитя, очень добродушна..." Мать Цзи с нежностью смотрела на Лю Юэ, когда держала её за руку.
Глаза Лю Юэ сияли триумфом, когда она увидела улыбку в глазах матери Цзи.
Он... Кто бы мог подумать, что мать исполнительного директора Чжи такая доверчивая?
Она настояла на том, чтобы пойти к горячим источникам, несмотря на своё нынешнее состояние, не из-за Матушки Чжи... Естественно, из-за этого высокого и могучего человека!
Хм... Она потратила на это кучу денег, ясно? Поэтому, несмотря ни на что, она должна поймать этого человека для себя!
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"Пэй Гэ, быстрее! Ты единственный, кто остался!"
Пэй-Гэ мурлыкает губами от торопливых звуков людей снаружи. Тянув за ярко-красное бикини, в котором она была, она ответила людям снаружи румянцем, раскрашенным в щеки: "Хорошо, я скоро выйду!".
Пэй Ге, не думай об этом слишком много! Все носят что-то похожее! Раз уж ты едешь к горячим источникам, то, очевидно, тебе придется носить одежду поменьше... намного меньше.
Хотя Пэй-ге так утешалась, чем дольше она смотрела на себя в зеркало, тем сильнее она чувствовала себя подавленной.
Супер сексуальный, красный микрокини едва покрыл три важные точки ее тела. На самом деле, это был первый раз, когда Пэй Гэ надела такое обнажающее бикини.
Поэтому она так долго оставалась в раздевалке и не могла набраться смелости, чтобы выйти из него.
Проклятье! Почему только мне не повезло? Пэй-Гэ угнетающе подумала о себе, когда подошла к халату, который висел на крючке у двери.
Честно говоря, для Пэй-Гэ это было действительно удручающе. Несмотря на то, что многие её коллеги также носили сексуальные бикини, они были относительно более консервативны, чем её.
Однако, в конце концов, она получила это сексуальное бикини, потому что слишком медленно выбирала.
Это бикини, честно говоря, вовсе не было уродливым, но она была человеком, у которого было немного больше плоти, чем у других! Она также была настолько консервативной личностью, что все купальники, которые она когда-либо носила, были цельными. Как она могла теперь носить такое разоблачительное бикини?
Она бы никогда не переоделась в это бикини, если бы не тот факт, что она хотела попасть в горячие источники.
"Пэй Ге, почему ты ещё не ушёл?" Ещё раз, её коллеги с нетерпением звали её снаружи.
Пэй Ге поспешно потянулась за халатом, чтобы надеть его, но, в страхе, ей удалось схватить его лишь слегка раньше...
Плоп! Халат упал к ведру, наполненному водой, которое находилось прямо под ним, где он был повешен. Халат был промок в одно мгновение.
"..." Пэй Ге безмолвно посмотрел на теперь уже мокрый халат с чистым выражением лица.
"Пэй Ге!" Снаружи снова прозвучали тревожные звонки, когда Пэй-Гэ подхватил уже промокший халат.
"Ребята, идите вперед". Я поищу вас позже", - беспомощно сказала Пэй Ге тем, кто звал её в конце концов.
"Хорошо. Тогда мы пойдём первыми." Снаружи раздевалка замолчала после того, как были произнесены эти слова.
Пэй Ге взяла купальный халат из ведра. Капельница, капельница! Звуки капельной воды раздавались эхом, как капли воды капали из купального халата в ведро.
Как я могу быть таким невезучим... Пэй Ге беспомощно бормотала себе, когда возвращала халат в ведро.
"Здесь должны быть и другие халаты, верно?" Пэй Ге бормотала и ушла из огромной раздевалки в поисках нового халата.
Кропотливо осмотрев каждый уголок, Пэй Ге наконец-то нашла чистый халат.
Однако этот халат был не белым, а чёрным. Размер тоже казался немного большим.
Однако Пэй-Дэ не обратил внимания на эти мелочи. Вместо этого она с радостью надела халат большого размера.
Видя, что ее обнаженная плоть теперь полностью покрыта купальным халатом из зеркала, на ее лице расцвела счастливая улыбка.
"Хорошо!" Теперь она была готова войти в горячие источники!
...
"Сяоюэ, ты еще не закончила переодеваться?" Мама Чжи, которая была в халате, вежливо постучала в кабинку в раздевалке и спросила об этом нежно.
"Ещё нет. Тётя Чжи, сначала ты можешь зайти в горячие источники. Я буду там через мгновение". Милый и приятный женский голос звучал из кабинки.
Услышав слова Лю Юэ, мать Цзи в недоумении снова постучала в дверь.
"Сяоюэ, ты в порядке?"
"Тётя Чжи, я в порядке". Лю Юэ начал волноваться, когда Мать Цзи не переехала, чтобы уехать.
"Ты правда в порядке?" Мать Чжи спросила ещё раз тревожным голосом.
"Я правда в порядке. Тётя Чжи, ты можешь пойти туда первой. Я просто хочу немного подстричь ногти", - ответила Лю Юэ.
После того, как, наконец, удалось отослать Мать Цзи, Лю Юэ открыла дверь в кабинку и, увидев, что никого нет рядом, вышла из раздевалки.
Эта старуха, правда. Она чуть не испортила мои планы.
Лю Юэ недовольна выступлением Матушки Цзи.
Если бы Мать Чжи настояла на том, чтобы подождать, пока она выйдет и вместе войдёт в горячие источники, её план бы провалился впустую.
Спустив купальный халат, Лю Юэ прошла по коридору и быстро добралась до отдалённого района.
Лю Юэ некоторое время ждала на одном месте в этом районе, пока приближающийся силуэт не заставил ее губы свернуться в торжественную улыбку.
"Почему так долго?" Лю Юэ пожаловалась женщине в форме гольф-клуба Хот Спрингс Вэлли.
"Простите, мисс Лю. Сейчас все еще рабочее время, ясно?" - отчаянно ответила женщина в униформе.
Она не только дала ей эти деньги? Несмотря на то, что предоставленная сумма была чуть больше, чем обычно, она все равно не стоила того, чтобы ее оштрафовали за задержку в работе.
"Хорошо, хорошо. Ты приготовила то, о чем я тебя просил?" Глаза Лю Юэ сияли светом, когда она с волнением спросила женщину об этом.
"Да, спросила." Женщина кивнула головой, взгляд презрения пролетел сквозь ее глаза.
Лю Юэ не был наивным человеком и, естественно, видел, как презрение отражалось в глазах женщины.
Однако ее совсем не волновало мнение женщины. Когда она встретилась с самым высоким, богатым и красивым холостяком, Цзи Цзиминем, эти люди могли только смотреть на неё с завистью.
"Иди по этой дороге... потом поверни налево. Охранники вокруг частных VIP горячих источников были отозваны. Вы можете просто войти через заднюю дверь возле бамбуковых стен". Женщина объяснила, как добраться до Лю Юэ, а затем предупредила ее об общественных горячих источниках для мужчин, находящихся справа, перед тем, как поспешно уехать.
Когда женщины не было видно, Лю Юэ вышла из этого уединенного угла. В бодром настроении она следовала указаниям, которые ей только что дала женщина.
Вскоре она дошла до перекрестка с указателями поворота налево и направо, о которых упоминала женщина.
Тогда же Лю Юэ заметил знакомый силуэт.
Пэй Гэ? Почему она здесь? Здесь только частные и мужские горячие источники. Здесь не должно быть никаких женских общественных горячих источников...
Наблюдая за Пэй-Гэ, которая наслаждалась пейзажем с беззаботной улыбкой на лице, глаза Лю Юэ сначала бросились вокруг, а затем сосредоточились на указателе поворота рядом с ней.
[←Public Hot Springs | Private Hot Springs→]
Схематический взгляд пролетел сквозь глаза Лю Юэ, когда она посмотрела на указатель поворота с левым и правым направлениями.
Пак! Лю Юэ быстро повернула указатель поворота.
Теперь индикатор указывал в противоположных направлениях.
Лю Юэ сжимала ладони в радость и с радостью шла в направлении [Общественные горячие источники →], думая о том, как жаль, что она не смогла оценить взгляд Пэй-Гэ, когда позже вошла в мужские общественные горячие источники.
...
"Ах! Я забыл сказать этой женщине только что, что указатель поворота сломан, и не идти за ним, а просто повернуть налево!" Женщина в форме воскликнула это, так как она убирала часть горячих источников.
"...я, во-вторых, сказал ей просто повернуть налево на перекрёстке. Она, наверное, не пойдёт не в том направлении. И если она все равно пойдет не в том направлении, то это уже ее вина, что она не слушала внимательно!"
При этом женщина напевала мелодию под дыханием, пока выполняла свой долг.
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"Ха!" Пэй Ге глубоко вздохнула, и ее лицо показало очарование.
Мало того, что пейзажи здесь такие захватывающие, так еще и воздух освежает. В следующий раз, когда я получу зарплату, я должен привезти сюда маму, чтобы она расслабилась, Пэй Ге решилась на себя, продолжая идти дальше.
"Персонал дал мне неверное направление? Я шла так долго, но не видела указателя поворота", - пробормотала Пэй Ге под своим дыханием, когда прочесывала пустую дорожку.
Точно так же, как она думала о том, чтобы вернуться на прежний путь, Пэй Ге заметила указатель поворота недалеко от нее.
Клэри заметила, что недалеко от Клэри появился указатель поворота, но ее глаза сияли светом.
Подойдя ближе, Пэй Ге подняла голову, чтобы посмотреть на изношенный индикатор. "Рядовые горячие источники... Публичные горячие источники..."
Пэй Ге моргнула глазами, когда повернула в сторону общественных горячих источников.
"Это должна быть эта сторона..." Сказав это, Пэй Ге пошла по пешеходной дорожке, ведущей в указанном направлении к общественным горячим источникам.
Нежный ветерок пронесся мимо, и с визгом индикатор направления снова поменял направление.
Конечно, это изменение никто не заметил.
По мере того, как Пэй Гэ продолжал ходить, температура в окрестностях начала подниматься. Когда Пэй Ге, наконец, достигла конца дорожки, перед ней висел туман. Сквозь туман она могла смутно видеть свежий зелёный цвет.
Туман вокруг свежего зеленого цвета засиял только тогда, когда Пэй Ге подошла ближе.
Оказалось, что впереди находится бамбуковый лес. Из-за того, как ярко-зеленый бамбук вертикально прилип к друг другу, все выглядело как уникальное украшение. Кроме того, туман, дрожащий в окрестностях, заставлял людей чувствовать себя так, как будто они находятся в небесном пространстве.
Пэй Ге, щеки которой стали розовыми либо от восторга, либо от пара, с благодарностью посмотрела перед ней на парадный пейзаж.
"Это место выглядит действительно потрясающе!" Пэй Ге легко воскликнула, продолжая идти по зеленым бамбуковым стенам. Вскоре она добралась до маленькой бамбуковой двери, напоминающей поразительный пейзаж.
"Она должна быть здесь!" Она с улыбкой открыла дверь и вошла в бассейн у горячего источника.
Пройдя через бамбуковую дверь и хорошо разглядев пейзаж внутри, Пэй Ге не мог не подумать, что этот общественный горячий источник слишком изысканен.
Там даже было много красивых растений и столов для игры в шахматы на стороне.
Конечно, самое главное, что заметила Пэй-Гэ, когда зашла внутрь - это пустота этого места. Никто не был фактически внутри этого огромного горячего источника.
Хм? Я пришла не туда?
Пэй Ге моргнула глазами. Пустой горячий источник заставил ее почувствовать, что что-то не так.
Тем не менее, она вскоре положила неприятные ощущения на затылок и улыбнулась счастливо, вместо этого.
"Быть одной - тоже неплохо!" Пэй Ге улыбнулась и промямлила это.
Сегодня на ней было очень показательное бикини. Пэй Ге очень неохотно входила в горячие источники вместе с коллегами, с которыми она была не так уж близка, пока была в таком наряде.
Более того, этот горячий источник выглядел настолько приятно и комфортно, что погружение в него само по себе должно быть очень приятным.
Поэтому Пэй Ге без раздумий сняла с себя купальный халат. С ее белыми и гладкими ногами на открытом воздухе, она осторожно шагнула в горячий источник.
"Ха..." Как только её тело погрузилось в горячий источник, Пэй Ге почувствовала себя настолько комфортно, что ей казалось, будто она достигла небес.
Глубоко вздохнув, Пэй Ге налила немного родниковой воды в руки и плеснула ей на обнаженные плечи и руки, глядя на нее совершенно непринужденно.
Тише, тише, тише! Звуки воды отозвались в этом закрытом горячем источнике, делая место, выглядящее как парад, чувствовать себя более живым.
Играя в одиночестве в бассейне с горячим источником, Пэй Ге вспомнила то время, когда она в прошлом ходила с семьей к горячим источникам. Ей всегда нравилось играть в ту игру, где она с отцом задерживала дыхание под водой. Отец даже специально проигрывал ей...
"Маленькая Ге Ге из нашей семьи действительно хороша в этом! Даже папа не может победить!"
Папа... Лицо её отца всплыло из воспоминаний Пэй-Гэ. Несмотря на то, что нижние веки стали наполняться влагой, на губах у неё осталась сердечная улыбка.
"Вставай!" Глубоко вздохнув, верхняя часть тела Пэй Ге исчезла с поверхности бассейна горячего источника.
Кроме небольшой пульсации воды, откуда только что стояла Пэй-ге, эта область вернулась в состояние до того, как в нее вошел Пэй-ге, как будто внутри никого не было.
Тише, тише, тише! Вода из душа брызнула на безупречно скульптурное тело Адониса.
Цзи Цзимин полоскал себя и выключил душ. Затем он босиком вышел из душевой кабинки. Сняв и надел чёрный халат, который висел на крючке у стены, он вышел на улицу.
Лацканы черного халата были оставлены небрежно открытыми, раскрывая его скульптурную грудь. Мокрые черные волосы, белая кожа и стоическое, но красивое лицо вызывали эстетически приятное ощущение отстраненности.
Пэт, пэт, пэт! Когда он шел, звучали шаги, так как его ноги были еще мокрыми.
Звук шагов остановился, когда он достиг окон от пола до потолка.
Чжи Цзимин ненадолго взглянул на прекрасный пейзаж снаружи. Затем он открыл окна и надел деревянные башмаки, которые были установлены прямо за ними.
Так, так, так! Деревянные башмаки стучали о каменный пол, в результате чего в этом районе раздался легкий стучащийся звук.
Дойдя до бассейна с горячим источником, Джи Цзимин заметил сбоку черный купальный халат, когда сканировал окрестности.
С бороздками на бровях он с неудовольствием подумал, что персонал, должно быть, по ошибке оставил здесь купальный халат.
Игнорируя кусок оскорбительной одежды, Цзи Цзимин стянул галстук с халата, а затем снял его. Затем он положил его на вешалку для одежды, специально подготовленную для клиентов.
Его мускулистая и скульптурная фигура вновь проявилась во всей своей красе.
Цзи Цзимин медленно спускался по ступенькам вниз, в горячий источник. Постепенно уровень воды поднялся от его телят, бедер, талии...
Смэш! Внезапно раздался звук брызг воды. Изнутри спокойного родника, недалеко от того места, где он находился, в поле зрения Цзи Цзимина появился соблазнительный силуэт.
Сверкающее солнце просочилось сквозь маленькие трещинки между бамбуковыми стенами. По мере того как золотой солнечный свет сиял на женщине, которая внезапно вышла из воды, Цзи Цзимин, на мгновение подумал о термине "русалка".
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Листья окружающих деревьев смягчили лучи солнца, светившие на горячий источник.
Цзи Цзимин был в оцепенении над женщиной, внезапно вышедшей из воды, но в следующий миг его глаза потемнели от ясного взгляда ее лица.
Кристально чистые капли воды катились с волос Пэй-Гэ на кожу. Мягкий солнечный свет сверкал на поверхности воды вокруг нее, отражая ее тело в золотом блеске и делая ее выглядеть особенно сияющей и красивой.
Несмотря на то, что Пэй Ге была слегка пухлой, ее фигура была хорошо пропорциональна. Более того, изогнутость ее груди делала ее более сексуальной, когда она была промокла.
Огненно-красные точки, жемчужно-белая кожа и сексуальная фигура заставляли глаза мужчины гореть от сильного желания.
Пэй Ге беззаботно смеялась, когда случайно стерла с лица бусы воды. Тогда она поняла, что рядом с ней стоит голый мужчина.
"Аааа!" Пэй Ге быстро закричала, не увидев лица мужчины.
Изначально возбужденный Пэй-Гэ, Чжи Цзимин связал брови, похожие на мечи, с ее пронзительным криком.
Почему эта проклятая женщина всегда кричала при каждой встрече с ней?
"Заткнись!" Чжи Цзимин сделал шаг навстречу ей.
Увидев, что мужчина подошел к ней, Пэй Гэ не только закричала громче, но и стала качать руками вперёд.
Помой... помой...
Цзи Цзимин засмеялся над зрелищем, считая всю ситуацию уморительной.
Отгораживающее движение рук женщины в горячем источнике вызвало много брызг в воде. Если бы не женский крик и странное выражение, сцена сильно напоминала бы пару, дравшуюся в воде.
"Извращенец! Отойди от меня!" Пэй Ге гневно кричала, когда брызнула водой на Чжи Цзиминя.
Цзи Цзимин нахмурилась на слова Пэй Ге и холодно сказала: "Открой глаза и хорошенько посмотри, кто я такая". Слегка прибавив паузу, он добавил: "А ещё это мой личный горячий источник".
Как эта женщина вошла? Он вспомнил, что место было полностью забронировано, поэтому здесь больше никого не должно быть. Может быть, она была работником гольф-поля Hot Springs Valley?
По голосу Чжи Цзимина руки Пэй Ге перестали двигаться.
Подожди, чёрт возьми! Этот голос звучит слишком знакомо! Более того... Частный горячий источник?!
Пэй-Дэ расширила глаза и подняла голову. В тот момент, когда перед ней появился мужчина...
"Раздражающий хозяин-мужчина?!" Пэй Ге кричала в шоке, ее лицо бледнело.
Почему этот раздражающий человек был здесь?!
Услышав слова, ускользнувшие от губ Пэй-Дже, Чжи Цзимин выстрелил в неё опасным взглядом; выражение его лица потемнело, когда он вытянул руку.
Его сильная рука втянула Пэй-ге в объятия, прижав всё её тело к груди.
"Раздражающий хозяин-мужчина?" Цзи Цзимин слегка приподнял подбородок Пэй-Гэ и посмотрел на нее смутно.
Тело Пэй-ге не могло не расслабиться, когда она оказалась в крайне опасном положении.
"Отпустите... Отпустите меня сейчас же! Убери от меня свои руки!" Затем Пэй-Гэ начала беспощадно бороться, её ладони прижались к безупречно вылепленной груди Цзи-Цзиминя.
Цзи Цзимин смотрел на Пэй-Гэ, которая боролась в его объятиях, как загнанный в угол котенок, и бока его рта не могли не свернуться в улыбку.
"Жопа! Отпусти меня! Иначе я вызову полицию!" Видя, что она не может ослабить его объятия, Пэй Ге посмотрел на Чжи Цзимина, который опустил своё тело, с дымчатыми глазами.
"О? Ты уверена, что хочешь позвонить в полицию?" Цзи Цзимин посмотрел на широкоглазого Пэй Ге и с сарказмом сказал: "Это мой личный горячий источник, а вы - сотрудник, прокравшийся внутрь без разрешения хозяина".
Работник? Минуточку!
Пэй Ге посмотрела на Чжи Цзиминя с смущённым взглядом, её сердце бьётся от трепета. Мог ли этот раздражающий человек понять, кто она?!
Невозможно! Каждый раз, когда она его видела, она всегда вела себя ожесточённо....
"Почему? Боялась сейчас?" Чжи Цзимин мягко спросил, когда увидел внезапное безмолвие Пэй Гэ.
Пэй Ге моргнула глазами на Чжи Цзиминя с нелегким сердцем. Она хотела спросить, откуда он узнал о её личности, но боялась, что её вопрос принесёт только ещё больше несчастья.
Температура воды и прежние нагрузки привели к тому, что тело Пэй Гэ нагрелось, что, в свою очередь, заставило ее выглядеть еще более соблазнительно.
Мокрые волосы, влажные глаза, жалкий вид, все это обратилось к Цзи Цзимин и дал ему сильное желание укусить ее краснеющие щеки.
Конечно, Цзи Цзимин, который никогда не обижал себя, сделал именно это.
Он опустил голову и покусывал на одной из теплых щек Пэй-Гэ.
"А! Зачем ты меня укусил?!" Изначально ошеломлённый Пэй Ге кричал от злости на смелый поступок Цзи Цзиминя.
Увидев женскую бодрость в его объятиях, Чжи Цзимин негромко засмеялся. С намеком на радость в голосе он спросил: "Женщина, скажи, как тебя зовут?".
А, а, а, а?!
Глаза Пэй Ге расширились с подозрением и восторгом, когда она услышала вопрос Чжи Цзиминя.
"Ты не знаешь, кто я?" Пэй Ге спросила внимательно, когда нервно проглотила свою слюну.
"Женщина, мне нужно знать, кто ты?" Чжи Цзимин бороздил брови и смотрел на Пэй-Дэ в развлечениях.
Это был первый раз, когда женщина осмелилась так с ним поговорить.
"Ты правда не знаешь, кто я?" На смущённом выражении Чжи Цзиминя, когда она чувствовала себя взволнованной, звук голоса Пэй-Гэ поднялся.
"Скажи мне, кто ты?" Тонкая ладонь Чжи Цзимина нежно подрезала щеку Пэй-Гэ.
С тех пор, как он познакомился с этой женщиной, она, на удивление, всегда могла его привлечь.
Ха-ха-ха! Этот надоедливый человек не знает, кто я! Ура! Пэй-Гэ сделала победный кулак в сердце и была в полном восторге. Мне больше не нужно волноваться!
"Почему ты внезапно смеёшься?" Чжи Цзимин посмотрел на смеющееся лицо Пэй-Дэ и не мог не ворваться в улыбку.
"Хочешь знать?" Пэй Ге озорно моргнула глазами, помахав Джи Цзимину улыбкой: "Опусти голову".
Возможно, это была жара или влияние женщины на него, но сильный Цзи Цзимин подчинился приказу Пэй-ге и опустил голову ближе к ней.
"Я смеюсь..." Первоначальное зеркало в её глазах мгновенно сменилось одним полным лукавства.
"Умф!" Внезапный приступ боли заставил Чжи Цзимина инстинктивно удержать нос и невольно отступить назад.
"Я смеюсь над тобой, идиот! Ха-ха!" Пэй Ге истерически смеялся над непроизвольным отступлением Цзи Цзимина.
Пэй Ге поспешно выбралась из горячего источника, когда засмеялась, рука быстро потянулась за халат.
"Проклятая женщина!" В глазах Цзи Цзимина пронзил неудержимый гнев, когда он смотрел, как женщина движется, чтобы покинуть горячий источник.
Он никогда не встречал женщину, которая осмелилась бы с ним связаться, как она это только что сделала!
"Раздражающий человек, увидимся!" Пэй Гэ по-детски сделал лицо у Чжи Цзиминя и с самодовольной улыбкой выскочил из горячего источника.
Чжи Цзимин прохладно закрыл глаза на уходящую фигуру Пэй-Гэ.
Проклятая женщина, подожди и увидишь!
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"Ху... ху... ху!" Пэй Ге продолжала бежать даже после того, как вышла из бамбукового леса. Она замедлила шаги только тогда, когда была достаточно далеко.
Оглянувшись назад и не заметив больше ни пятнышка зелени, Пэй Ге потерла глаза и пробормотала себе в облегчении, хорошо, что я быстро отреагировала. Иначе... Хотя это не стало бы для меня концом, это всё равно причинило бы мне ещё больше неудобств.
Однако...
В этот момент Пэй-Дэ подошла к указателю поворота, мимо которого проходила раньше.
Она смотрела, как указатель поворота качался при нежном ветре, но как сильный порыв ветра проносился мимо него - Пак! - указатель поворота начал вращаться с очень высокой скоростью.
"...Черт!" Рот Пэй Ге дёрнулся, когда она безмолвно посмотрела на указатель поворота.
Что за яма, Пэй Ге пробормотала себе. После того, что только что произошло, она уже не была в настроении окунаться в горячие источники, и сделала конус для раздевалки.
Во время прогулки она подумала об этом инциденте, и чем больше она думала об этом, тем забавнее это становилось.
Эй, эй... Могу поспорить, что этот раздражающий человек, должно быть, сейчас чувствует себя очень злым!
Пэй Ге с радостью спела песню. Она даже прыгнула, как ребёнок, в раздевалку, в которой сейчас находится.
Сняв бикини, она вытерлась полотенцем и переоделась в свою одежду.
"Ношение моей одежды всё ещё костёр", - прошептал Пэй Ге. Затем она выкинула бикини в сторону в суетливой манере.
Переодевшись, Пэй Ге посмотрела на кварцевые настенные часы и увидела, что до обеда оставалось всего 12 часов вечера.
К счастью, в раздевалке был стул для дремоты, поэтому Пэй Ге решила воспользоваться им, чтобы ненадолго отдохнуть.
Тем не менее, прежде чем она узнала об этом, она была в глубоком сне и не проснулась, даже когда многие из ее коллег вернулись из горячих источников, чтобы измениться.
"Пэй Гэ! Пэй Гэ, просыпайся!"
"О!" Пэй Ге почувствовала, как кто-то толкает ее и втирает ей глаза в сонливость.
"Быстро вставай, пора есть." Коллега терпеливо пыталась разбудить Пэй-ге.
Услышав это, Пэй-Гэ широко открыла глаза и быстро встала со стула. Тогда она поняла, что все уже вернулись из горячих источников и даже закончили переодеваться.
"Пэй-ге, только не говори, что ты не пошла к горячим источникам и не спала здесь?"
"Нет. Я ушла ненадолго, а потом вернулась сюда", - объяснила Пэй-Гэ, покачав головой и улыбнувшись губами.
"А? Ты ушла? Почему я тебя не видела?" Другой коллега с удивлением посмотрел на Пэй-Дэ.
"А?" Пэй Ге виновато моргнула глазами, когда быстро придумала алиби. "Возможно, потому что людей было слишком много, и вы меня не заметили."
Она не осмелилась сказать, что сбилась с пути и оказалась в частном горячем источнике их компании. Говорила, что это сродни копанию ее собственной могилы.
К счастью, Пэй-Гэ никогда не была заметна в отделе планирования, и они также с трудом заметили ее присутствие, поэтому ее коллеги не понимали, что она сейчас лжет.
Однако, в то время как ее коллеги из отдела планирования не были уверены в этом, ее предыдущая соседка по столу, Пан Синлей, была полностью в курсе того, что она не ходила к горячим источникам.
"Ге Ге, ты... Я не видела тебя в общественных горячих источниках раньше, так куда же ты убежала?" Пан Синлей схватила Пэй-Ги за руку в тот момент, когда увидела её и подозрительно посмотрела на неё.
Увидев подозрительный взгляд Пан Синлей, Пэй Ге засмеялся и мягко ответил: "Я заблудился, пока пытался вас найти".
Пан Синлей не знал, смеяться или плакать на ответ Пэй-Гэ.
"Ладно, ладно, сестра Синлей, давайте больше не будем об этом говорить и вместо этого поедим". Я умираю с голоду!" Не дав другой возможности продолжить дело, Пэй Ге вместе с остальной толпой подтянул её к обеденной зоне.
Когда толпа пришла на обед в обеденный зал, длинный стол уже был заполнен множеством блюд различных кухонь.
"Ух ты!" Многие сотрудники в шоке восклицали, прежде чем поспешно сесть за круглые столы.
Видя длинный стол, полный вкуснейших блюд, все были совсем не вежливы. Поскольку хозяина и всех их начальников нигде не было видно, все открыли свой аппетит и съели отложенный обед до самого сердца.
"Так вкусно!"
"Да! Неудивительно, что здесь так дорого отдыхать! Готов поспорить, шеф-повар пятизвездочного качества!"
"Ммм, ммм, ммм!"
Люди ели с аппетитом, когда дождь хвалял кухонный персонал гольф-поля Hot Springs Valley.
Вскоре их разговор отошел от еды.
"Сегодня Лю Юэ - большое смущение!"
"Да! Ха-ха! Я тоже об этом слышал!"
"Она действительно слишком бесстыдна. Идя на всю гагу над мужчинами, она на самом деле пошла в общедоступные горячие источники для мужчин. Зе! Бесстыдная!"
"Более того, я думаю, она раскрыла там много кожи!"
Пэй-Гэ, наслаждавшаяся своей едой, пожала плечами на упоминание имени Лю Юэ и просто продолжила жевать нежные и пряные ребра перед ней.
"Эй, эй... Думаешь, Лю Юэ пошла туда добровольно?"
"Если не по доброй воле, то её заставили? Хе-хе-хе!"
"Определенно нет! Что Лю Юэ намного жаднее. На самом деле, она совершенно не хотела идти в общественные горячие источники, а вместо этого в частный горячий источник нашего большого босса."
"А?" Это предложение привлекло всеобщее внимание и заставило их обратиться к женщине, которая это сказала.
"Я слышал, что справа от мужских общественных горячих источников находятся VIP горячие источники."
Это заявление шокировало не только других женщин за столом, но и Пэй-Гэ.
"Ке ке!" Пэй Ге случайно подавилась едой в шоке.
"Ге Ге, ты в порядке?" Не заботясь о сплетнях, Пан Синлей быстро похлопал Пэй-Гэ по спине.
"Я... я в порядке." Пэй-Гэ быстро размахивала своей заботой.
Внезапный кашель Пэй-Гэ не привлек к себе внимания других людей, так как все были заняты обсуждением этого лакомого кусочка.
"Значит, Лю Юэ пошла не в том направлении? Как ей не повезло!"
"Будь я проклят! Эта Лю Юэ так решительна!"
"Она даже осмелилась подумать о том, чтобы соблазнить нашего большого босса этой средней внешностью и нормальной фигурой? Хе-хе-хе... Что за шутка!"
"Точно! Какие тоскливые мысли! Наш большой босс ни за что не почувствует к ней влечение..."
Услышав их слова, Пэй Ге молча ломала себе голову, когда осторожно ела ребра в руке.
О том, что она заблудилась и оказалась в личном горячем источнике большого босса, другим точно не расскажешь! Она никогда не скажет ни слова об этом, даже если она была забита до смерти!
Однако... Это было слишком случайно, не так ли?
...
"Генеральный директор Чжи... Человек, которого вы здесь ищете?" Руководитель гольф-поля в Хот Спрингс-Вэлли нервно задал этот вопрос, когда он стоял на стороне Чжи Цзимина в боевой позиции.
Джи Цзимин хладнокровно устремил свой взгляд через линию служанок, заставив их трепетать от страха.
Её здесь нет... Чжи Цзимин глубоко нахмурился. Его голос показал намёк на разочарование, когда он спросил: "Это все?"
"Да - да! Все здесь." Начальник поспешно кивнул головой, когда вытирал холодный пот со лба.
Проклятье! Может быть, эта женщина была не его сотрудницей, а его сотрудницей?
Нет, это было невозможно. Он никогда не видел её в офисе....
Нет! Холодные чёрные глаза Чжи Цзимина внезапно осветлились. Он встретил эту женщину в офисе!
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После роскошного обеда Пэй-Гэ не задержался на поле для гольфа в Хот-Спрингс-Вэлли, а вернулся домой с Пан-Синлеем (Pan Xinlei).
Неизвестный им, после того, как они ушли, их большой босс, Цзи Цзимин, на самом деле появился в районе, где обычные работники занимались своей деятельностью.
"Будь я проклят! Большой босс на самом деле здесь, в нашем районе!"
"Кто знает? Может быть, он просто случайно бродит по округе."
В это время Чжи Цзимин, одетый в подходящий черный костюм, хладнокровно просканировал сотрудников своей компании. В конце концов, его глаза вспыхнули от разочарования, когда он не увидел эту знакомую фигуру.
Ее здесь нет.
"Генеральный директор Чжи, мне так жаль. Если бы я знала, что ты придешь, я бы не позволила этим людям уйти..." Человек, стоявший рядом с Цзи Цзимином, выглядел искренне, когда говорил это овечьим голосом. Тем не менее, прежде чем он смог закончить свои слова, Цзи Цзимин прервал его.
"Значит, вы говорите, что другие ушли раньше?" Черные глаза Цзи Цзимина были как глубокая весна. Чем глубже человек смотрел на них, тем более заинтригованным он становился.
Эта женщина действительно была сотрудницей его компании.
Первоначально он не думал, что эта женщина была сотрудницей его компании, но после этого инцидента ранее, и когда он думал об этом внимательно, он мог смутно вспомнить, столкнувшись с незабываемой тенью в офисе.
В то время в лифте....
Чжи Цзимин думал, что женщина в лифте была очень знакома, но тогда он не мог этого понять.
Когда он встретил Пэй Гэ в этот раз, и после того, как сложил два и два вместе, всё щелкнуло. Женщина, о которой он думал, была прямо у него под носом.
"Мм, да, да! Кое-кто ушёл после обеда." Человек, отвечающий за сотрудников, кивнул головой, когда он с неуверенностью смотрел на Цзи Цзиминя.
Услышав это, Цзи Цзимин нахмурился, а потом хладнокровно засмеялся. Эта женщина точно знает, как бежать.
"О, Зимин, ты тоже кого-то ищешь?"
Перед тем, как Чжи Цзимин ушёл, он увидел, как Му Хэн пришёл с огромными штанами и шлёпками.
"Нет". Чжи Цзимин не мог не объяснить это Му Хенгу, тем более, что здесь была его мать. Он не хотел усложнять дело. В конце концов, она была просто женщиной.
"Правда?" У Му Хена теперь была новая добыча, и его совсем не волновало дело Джи Цзиминя. Он со смехом подошёл к Джи Цзимину и случайно обхватил его рукой плечи.
"Я кое-кого ищу". Му Хенг улыбнулся. Его привлекательность заставила близлежащих отдыхающих сотрудников осмотреться.
Его трогательный взгляд заставил многих работниц отдохнуть и заставил их щеки вспыхнуть от восторга.
Лоб Чжи Цзыминя согнулся и холодно оттолкнул руку Му Хена от плеч.
"Ты знаешь Пэй Ге? Она мне интересна!" У Му Хена загорелись глаза, когда он упомянул имя Пэй Ге.
Окунувшись в горячий источник раньше, он вспомнил, что Пэй-ге будет в публичных горячих источниках только для женщин, поэтому он не стал искать её тогда из вежливости.
Кто знал, что после еды она действительно исчезнет? Какая жалость.
"Пэй-Дэ?" Чжи Цзимин был в оцепенении, его глаза мигали с полосой сложности. "Она тебе интересна?"
"Да, очень! Никогда не встречал такого интересного человека, как она!" Му Хенг энергично кивнул головой, когда восторженно это подтвердил.
"...Твои вкусы так изменились." После долгих раздумий Цзи Цзимин сухим голосом высказал это замечание.
"Эй, эй... Кто сказал? Вообще-то, малышка Ге Ге очень красивая. Тебе просто не хватает глаз, чтобы это увидеть!" Му Хенг самодовольно улыбнулся, не подозревая о внутреннем смятении Чжи Цзиминя по поводу Пэй Ге.
Маленький Ге Ге...
Углы рта Джи Цзимина дёрнулись, и, увидев игривость на лице Му Хэна, как будто он нашел новую добычу для охоты, он почувствовал себя несчастным по какой-то необъяснимой причине.
"Пэй Ге - моя сотрудница, ты не можешь прикасаться к ней", - спокойно сказал Цзи Цзимин.
Му Хэн, который праздновал это событие в своем уме, был потрясен словами Джи Цзимина.
"Что... Почему?!" Му Хенг не мог удержать себя в руках и кричал это.
Он подозрительно посмотрел на Чжи Цзыминя. Когда его лучший друг Цзи Цзимин, который раньше был так равнодушен, вдруг стал дружелюбным к женщине?
"...Она хорошая девочка". Цзи Цзимин повернулся, не желая заботиться о Му Хэне, который так бурно реагировал рядом с ним.
На самом деле, то, что он мог сказать такие слова, было противоречием и для Цзи Цзиминя.
Однако, при мысли о довольно "нормальных" чертах Пэй-ге, часть его не могла вынести, чтобы она оказалась во власти ядовитых рук своего лучшего друга.
"О! Зимин, у тебя ведь нет лихорадки?!" Му Хэн со смехом спросил, как он с любопытством смотрел на стоическое лицо Цзи Цзиминя.
Наследник Чжи Груп, самый холодный и грозный генеральный директор Чжи, был сегодня добр к обычному работнику?
Ке ке! Прекрасно, он собирался играть только с той интересной дамой по имени Пэй Гэ.
Он попробовал всё богатство рыбы и мяса; неплохо было бы время от времени попробовать и простую кашу, и маленькие блюда.
Цзи Цзимин посмотрел на Му Хэна, который был полон любопытства, и вздыхнул. "Это потому, что я вижу в ней талант".
"Да? Значит, она очень способная? Она не похожа на женщину с силой". Му Хэн был ещё более заинтригован Пэй Ге.
На самом деле она смогла привлечь внимание Цзи Цзиминя, отстранённого мужчины, который относился к женщинам, как к ничтожествам. Более того, он даже заставил его не прикасаться к ней. Для того, кто любил вызов так же сильно, как и он, как это не могло вызвать его интерес дальше?
"...Му Хенг, её нельзя трогать, мне нужна умная секретарша". Голос Чжи Цзыминя был холодным, когда он увидел, что интерес Му Хена не уменьшился.
"Да, да, да! Я прекрасно знаю, генеральный директор Чжи. Я не буду прикасаться". Му Хенг увидел серьезность на лице Чжи Цзыминя и у него не было другого выбора, кроме как уступить с улыбкой.
Тем не менее, внутри Му Хэн был наглый голос, который говорил: "Я не буду ее трогать, но я буду ждать, пока она сама придет ко мне". Это должно сработать!
...
"Ачу!" Сидя в машине, едущей обратно в город, Пэй Ге выпустил яростный чиханье.
"Ге Ге, ты в порядке? Ты случайно простудилась в горячих источниках?" Пан Синлей, который сидел рядом с ней, смотрел на Пэй-Гэ с беспокойством.
Пэй Ге пожимала плечами, когда потирала нос. Затем она с радостью пошутила: "Не простудилась, но, может быть, кто-то замышляет против меня".
"Ах ты, девчонка!" Пан Синлей с хорошим юмором покачала головой. "Кто осмелится замышлять против тебя? Ты теперь самая драгоценная жемчужина Ян Аоюня."
"Кто так говорит?" Пэй Ге застенчиво спросил, прежде чем смеяться.
Смеясь и болтая, они не поняли, что кто-то действительно "замышляет" против Пэй-ге.
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"Пэй Ге, доброе утро!"
"Доброе утро!"
Возможно, это было связано с отъездом компании на выходные, но все были полны энергии в понедельник, когда они обычно выглядят измотанными в этот конкретный день недели.
Пэй Ге пришла к своему столу вскоре после того, как поприветствовала несколько человек.
На данный момент в офисе было мало людей, так как ещё рано.
"Доброе утро, Би Чжэн", - радостно приветствовала Пэй Цзэ своего соседа по столу, когда увидела, как он выполняет свой утренний распорядок дня, читая книгу.
Изначально она думала, что Би Чжэн будет игнорировать ее, как обычно, но по какой-то неизвестной причине он действительно ответил на этот раз.
Хотя это был только он поднял голову и без выразительного кивания, действие все еще поражало Пэй-Гэ.
Пэй Ге моргнула глазами на Би Чжэн, чья голова была похоронена в его книге, и ее рот слегка свернулся вверх.
"Пэй Цзэ, выходи сейчас же".
Пэй-ге только села и собиралась включить компьютер, когда раздался голос, который сделал ее несчастной.
Клэри посмотрела вверх и увидела Лю Юэ, стоящего у дверей офиса в чёрном платье, обтягивающем тело. Последнее было о ней с дымчатыми глазами.
Рот Пэй-Гэ отвернулся. Полностью игнорируя Лю Юэ, она начала организовывать свой стол.
"Пэй-Гэ, я с тобой разговариваю! Ты что, глухой?!" Лю Юе гневно закричала, когда увидела, что Пэй Ге игнорирует её.
На её скандальный голос люди, присутствовавшие в офисе, остановили то, что делали, и переместили глаза между Пэй-Гэ и Лю Юэ.
"Лю Юэ, это офис". Если ты хочешь бросить истерику, пожалуйста, сделай это на улице", - холодно сказала Лю Юэ Пэй-Гэ.
"Выходи сейчас же, мне нужно с тобой кое о чём поговорить." Лю Юэ смотрел на Пэй-Гэ глазами, как на кинжал. В её голосе было видно, что она подавляла свой гнев.
Пэй-Гэ не была дурой. Увидев выражение лица Лю Юэ, она поняла, что эта оппортунистическая женщина, скорее всего, пришла сюда, чтобы отомстить.
Она также знала, что если она не пойдёт на свидание и будет продолжать игнорировать Лю Юэ, то женщина не даст этому вопросу покоя.....
Хотя она не могла не обращать внимания на Лю Юэ, она также не могла позволить последнему продолжить этот шум. Таким образом, Пэй Ге неохотно встал с места и вышел из офиса с холодным лицом.
"В чём дело? Выплюнь сейчас же", - холодно сказала Пэй Ге, стоя напротив Лю Юэ.
Когда подошла Пэй-Гэ, Лю Юэ попыталась затащить её куда-нибудь ещё для этого разговора, но другой уклонился от неё, держась за руку.
"Если хочешь поговорить, просто говори, держи руку при себе", - безразлично сказала Пэй Гэ Лю Юэ.
Лю Юэ была разгневана отношением Пэй-Гэ и, грубо говоря, сказала: "Здесь не место для разговоров".
"О? Если так, то я вернусь на свое место." Пэй Ге не собиралась следовать тому, что хотела. Просто этот её акт, когда она подходила поговорить, уже давил на неё.
Не говоря уже о том, что Лю Юэ хотела поговорить с ней наедине, кто знал, планировала ли эта интриганка что-то для неё?
"Эй, оставайтесь на месте!" Лю Юэ еще больше разозлилась на то, что Пэй-Гэ обернулся.
Она всё спланировала и потратила целое состояние на этот уик-энд, но в итоге проложила дорогу кому-то другому.
Этот кто-то был не только прохожим, но и бельмо на глазу у Пэй-Дэ.
Думая о фиаско с горячей пружиной и о том, как Пэй Гэ украла свой шанс на страстную встречу с Цзимином в его личном горячем источнике, она очень хотела задушить Пэй Гэ прямо там, а затем.
Если бы не её появление в том месте в то время, она бы не совершила эту огромную ошибку и успешно привлекла бы Ji Ziming.
Если бы Пэй Гэ знала, о чём сейчас думает Лю Юэ, она бы плюнула ей в лицо, в конце концов, не у каждой женщины был такой менталитет - ловить рыбу для богатого мужа.
Более того, этот богатый муж был тем, кто ей не был интересен.
Пэй-Гэ не изучала психологию, а потемнение Лю Юэ только заставляло ее больше игнорировать последнее. Она тоже не была заинтересована в том, чтобы поставить Лю Юэ на своё место.
"Ты сделала это нарочно, да?! Ты хочешь схватить его за себя!" Лю Юэ шипела, когда бросала подозрительный взгляд на Пэй Гэ.
Когда Пэй Гэ услышала обвинение Лю Юэ, она только закатила глаза и ответила: "Извини, я понятия не имею, о чем ты."
В самом деле, ей не следовало рассуждать с этой неразумной Лю Юэ.
"Не прикидывайся дурачком! Я знаю, что он тебе тоже нужен, но я определенно не позволю тебе поступить так, как ты хочешь!" Лю Юэ крепко сжимала руки, когда говорила это.
Пэй Ге закатила глаза на угрожающие слова Лю Юэ. "Сумасшедшая!"
С этим она больше не беспокоилась о Лю Юэ и вернулась на своё место.
Когда Пэй Ге только что ушла, Лю Юэ укусила её за губы в гневе. Не имея другого выбора, она тоже ушла.
"Что Лю Юэ от тебя хотела?"
"Она сошла с ума? Ты ей ничего не должен. Что это за отношение?"
"Именно. Я видел, как она смотрела на тебя сейчас. Так страшно..."
Пэй Ге только что села, когда другие дамы в офисе окружили её и начали сплетничать о Лю Юэ.
"Ничего особенного". Пэй Ге была слишком ленива, чтобы говорить о Лю Юэ. Для неё Лю Юэ была эгоистичной и интригующей женщиной. Слова Лю Юэ тоже были абсолютно нелепы.
Просто предположить, что у всех были те же намерения, что и у неё....
Более того, что могло понравиться этому надоедливому человеку?!
Хм!
Что за надоедливый человек, в самом деле! Испортил ей хорошее настроение так рано утром после той ужасной встречи, что у них была в прошлый раз!
Пэй Гэ опять пометила Чжи Цзимина в своём сердце.
"Директор Ян, вот документ, который вы хотели." Пэй Ге зашла в кабинет Ян Аоюнь после того, как закончила с документом, который был передан ей сегодня утром.
"Угу. Положи сюда." Ян Аоюнь повесила трубку и кивнула Пэй Ге.
Пэй Ге только что положила файл на свой стол, когда услышала, что Ян Аоюнь добавила: "У меня есть посылка на ресепшене; помогите мне её достать".
"Конечно". Пэй Ге кивнула головой с улыбкой перед тем, как выйти.
Динь! Двери лифта распахнулись, и Пэй Ге вышла из него.
Она подошла к стойке регистрации, когда заметила знакомого высокого мужчину, стоявшего рядом с ней.
Затем она увидела краснеющие лица окружающих сотрудниц в их увлечении.
Глаза Пэй Ге расширились, когда она узнала, кто этот мужчина.
Разве он не тот надоедливый человек?!
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"Генеральный директор Чжи, это список людей, которые получили свои посылки в тот день."
"Мм." Цзи Цзимин получил кассу и пристально посмотрел на неё.
Когда его глаза просканировали незнакомые имена, Чжи Цзимин инстинктивно почувствовал, что ни одно из них не принадлежит этой женщине.
Внезапно в его видении появилось знакомое имя.
Пэй Гэ...
Чжи Цзимин немного ошеломился, увидев это имя. Вспомнив незабываемое лицо Пэй-Дэ, он в конце концов сместил взгляд с её имени в списке.
Просмотрев весь список, Чжи Цзимин некоторое время думал, прежде чем решил оставить этот лист бумаги.
"Вау! Генеральный директор Чжи такой красавчик!"
"Точно, точно! Он действительно супер-красавчик!"
Пэй Ге вышла из своего укрытия за столбом только после того, как увидела, как Чжи Цзимин ушёл.
Что этот раздражающий парень здесь делал?
Пэй Ге подошёл к стойке регистрации с сердцем, полным сомнений.
"Я пришёл забрать посылку директора Яна". Пэй Ге улыбнулась нескольким секретаршам, которые всё ещё падали в обморок над Чжи Цзимином.
"Хорошо, дайте мне минутку." Одна из секретарш кивнула головой в знак благодарности, прежде чем искать посылку.
Тем временем две другие секретарши продолжили оживлённо обсуждать Чжи Цзиминя.
Пэй Ге моргнула глазами и любопытно спросила: "Я только что видела гендиректора Чжи Цзимина. Что он здесь делал?"
"Я тоже не знаю. Он взял только листок из реестра по сбору посылок пару дней назад." Портье честно ответил на вопрос Пэй-Гэ, так как это не было секретом.
Услышав это, сердце Пэй-Гэ пропустило биение, так как внутри неё чувствовалось лёгкое неудобство.
За что этот надоедливый парень это воспринял? Может быть... Пэй Ге расширила глаза, когда подумала о том инциденте на поле для гольфа в Хот Спрингс-Вэлли.
Этого не должно быть, верно?
"Вот. Это посылка директора Яна."
Как раз в то время, когда Пэй Ге начала беспокоиться, секретарша нашла посылку Ян Аоюнь и передала её ей.
Пэй Ге заочно получила её и, когда она повернулась к выходу, та же секретарша напомнила ей: "Ты за неё не расписалась". Подпишите сначала перед отъездом".
Подписать?
Смутные мысли Пэй Ге прояснились, когда она смотрела на регистрационную книгу перед собой. Вместо того, чтобы расписаться в регистрационной книге, она начала пролистывать её, чтобы посмотреть на листы с предыдущих свиданий.
"Что ты делаешь?" - недоуменно спросила секретарша Пэй Ге.
Пэй Ге не ответила ей, а просто продолжала пролистывать регистрационную книгу, чтобы найти свою подпись на тот день, когда она забрала свою посылку.
Его здесь нет... В самом деле, этот надоедливый парень... забрал эту страницу!
Пэй Гэ серьёзно расписался в книге учёта и, с посылкой Ян Аоюня в руках, обернулся с опущенной головой. Как раз в тот момент, когда её взгляд случайно пронесся через это место, она заметила тёмно-коричневую вещь.
Пэй Ге посмотрела на растение в горшке рядом с ней. Возможно, кто-то случайно уронил предмет на растение в горшке у стойки регистрации, когда пришел забрать посылку.
К счастью, книга не раздавила пышную растительность в горшке, а просто приземлилась на землю в нём.
Пэй Ге подумала, что книга выглядит знакомо, поэтому она сделала шаг вперед и взяла ее в руки.
Сделанная из кожи обложка книги была необъяснимо удобна на ощупь.
Пэй Ге перевернул книгу, чтобы найти внутри имя владельца.
Однако в тот момент, когда она ее перевернула, ее зрение приветствовалось только на неразборчивом языке.
"..." Что это за язык?
Пэй Ге любопытно изучил книгу.
Она немного похожа на греческий...
Пэй Ге перевернул вторую страницу и увидел, что она пуста, за исключением письма с помощью перьевой ручки...
Γλ?θισαν?
Что это значит?
Уставившись на струну иностранных иероглифов, красивый почерк дал ей желание выучить и греческий язык.
Владелица этой книги должна быть хорошо прочитана! Пэй Ге уставилась на верёвку слов, которую не могла понять сияющими глазами и полным похвалы сердцем.
Подожди!
Глаза Пэй Ге вдруг расширились, когда она закрыла книгу и снова уставилась на ее обложку.
Эта книга... кажется, та самая надоедливая! Греческий язык, коричневая кожаная обложка, оставленная у стойки регистрации....
"Будь я проклят..." Неужели мы должны были быть настолько обречены? Пей Ге плюнул в неё и повернулся.
"Я только что взял эту книгу рядом с горшечным растением. Может, кто-то случайно уронил её туда, когда собирал посылку." Пэй Ге положила книгу на стол с кислым взглядом.
Несколько администраторов не очень внимательно отнеслись к книге и только попросили Пэй-Гэ оставить её там перед тем, как продолжить работу.
Видя их беспечную реакцию, Пэй Ге не сказал им, что книга, возможно, принадлежит Джи Цзимину, а вместо этого убрал со стойки регистрации большой куш.
Выйдя из стойки регистрации, она заметила, что к ней побежал помощник в чёрном костюме.
Динь! Пэй Ге села в лифт, обхватив посылку руками. Клэри задумалась: "Почему этот раздражающий парень, Чжи Цзимин, взял с того дня журнал регистрации посылок?".
Может быть, он уже узнал её?
Это было неправильно. Если бы он узнал её, он бы не просил этот реестр.
Этот надоедливый парень должен был только догадываться, что она может работать в компании, но ещё не был уверен в этом, верно?
Этот вопрос весь день витал в голове Пэй-Гэ, а когда пришло время уходить с работы, в голове Пэй-Гэ было только наполнено: Что же обнаружил этот раздражающий парень? Он ведь не должен был меня найти?
"Генеральный директор Чжи, вот данные о сотрудниках из реестра".
"Мм." Чжи Цзимин остановил работу и поднял веки, чтобы посмотреть на стопку документов у него на столе.
Затем он схватил документы и начал перелистывать отдельные биографии в них.
Нет, нет, это не она...
Лицо Чжи Цзимина омрачало тем больше страниц, которые он пролистывал.
Пак! Чжи Цзимин шлёпнул документы обратно на свой стол.
Ассистентка, стоящая в офисе Чжи Цзимина, была напугана этим. Однако, как профессиональный помощник, Хэ Вэй вовсе не проявил паники.
"Детали всех сотрудников из этого списка уже здесь?" Цзи Цзимин подавил необъяснимое разочарование, которое он чувствовал внутри себя, когда холодно спросил об этом.
"Да, генеральный директор Чжи." Он кивнул головой перед тем, как сказать: "Кроме сотрудников-мужчин и Пэй Гэ, которых вы сказали мне исключить, все данные о сотрудницах-женщинах, которые в тот день расписались в реестре, находятся здесь".
Цзи Цзимин нахмурился на слова Хэ Вэй.
Может быть, она не подписала своё имя в тот день, или... он ошибся?
"Главный исполнительный директор Чжи, вместо этого мне забрать все данные о сотрудниках из реестра в тот день?" Он мягко предложил Вэй, когда увидел потемневшее лицо Чжи Цзимина, как будто он был в глубоком раздумье.
"Забудь", - холодно отказался Чжи Цзимин.
Она была женщиной ниже его уровня. Неважно, работала ли она в его компании или нет.
Она была просто женщиной, о которой... ему было наплевать.
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Осторожно приехав на работу в бедственном положении, Пэй Гэ узнал, что Цзи Цзимин не приходил в компанию в течение последних нескольких дней.
При этом Пэй-Гэ убедилась, что слишком много думала.
Я такой умный, откуда Цзи Цзимин, этот надоедливый парень, мог знать, что я прямо у него под носом?!
"Хм, хм, хм!" Пэй Ге проскочила в офис в весёлом настроении, когда напевала мелодию под дыханием. С большой улыбкой на лице она села за компьютер на столе и начала работать.
"Пэй Ге, что сделало тебя сегодня такой счастливой?" Коллега, сидящая неподалеку, подшучивала над её весёлым настроением.
"Ничего! Просто сегодня мне хорошо!" Пэй Ге с улыбкой ответила.
"Неужели? И подумать только, что ты был таким кокетливым и сбитым с толку в последние дни." Коллега-женщина продолжала дразнить её.
Пэй Ге моргнула глазами и сказала: "Ты, наверное, что-то видишь!"
Утром Пэй Ге прошла в хорошем настроении.
В обеденное время, вместо того, чтобы спрятаться в офисе, чтобы пообедать, Пэй-Гэ впервые за последние несколько дней приняла приглашение своих коллег поесть в столовой.
Она присоединилась к толпе и последовала за коллегами, с которыми была ближе к столовой.
"Вау! Сладкая и кислая рыба сегодня выглядит хорошо!"
Мало кто из них собрал свой обед среди шуток и смеха, а потом быстро нашел длинный, пустой стол, который можно было занять.
"Пэй Ге, хочешь попробовать мою сладкую и кислую рыбу?" Коллега, заказавшая блюдо, спросила Пэй Ге с улыбкой.
Взглянув на восхитительную сладкую и кислую рыбу, Пэй Ге кивнула головой и натянула палочки для отбивных, чтобы взять кусочек.
Однако, как только она приподняла рыбу ко рту и собиралась ее съесть...
Блевотина! По какой-то причине Пэй Ге почувствовала тошноту.
"Пэй Ге, ты в порядке?!"
Несколько коллег-женщин, сидевших вокруг Пэй-ге, смотрели на неё с тревогой.
Пэй Ге положила палочки для еды и покачала головой, выпив пару глотков воды.
"Я в порядке".
"Как ты можешь быть в порядке? Ты определённо не выглядишь нормально."
"Да, да! Ты чуть не напугал нас до смерти!"
"Я действительно в порядке", - заверила Пэй Ге своих коллег улыбкой, когда увидела беспокойство, написанное на их лицах.
"Тогда почему ты только что был таким?" Остальные коллеги смотрели невероятно.
Пэй Ге действительно чувствовала себя беспомощной сейчас. Сама она не знала, почему ее вдруг стало тошнить, когда она нигде не чувствовала себя некомфортно.
"Ах!" Одна из коллег прикрыла рот ладонью и в шоке посмотрела на Пэй-ге.
"Чего ты кричишь?"
"Что случилось?"
Все, включая озлобленную Пэй-ге, сосредоточили своё внимание на только что закричавшей коллеге-женщине.
"Пэй-ге, может, ты беременна?!"
В тот момент, когда эти слова были произнесены, стол замолчал, так как все воспринимали Пэй-Дэ с новой силой.
"...Беременна?!" Пэй-Гэ в отчаянии дернула за губы эти слова.
Она была беременна? Как она могла забеременеть?! У неё даже не было парня, как же она могла забеременеть?!
Эээ... Подожди минутку!
Лицо Пэй Ге мгновенно стало кислым.
У неё действительно не было парня, но... она уже спала с хозяином-мужчиной!
Увидев противоречивое выражение Пэй-Гэ, несколько коллег-женщин почувствовали себя более уверенными в том, что она беременна.
Однако, поскольку они ошибочно предположили, что у Пэй-Гэ есть парень, они не приняли это близко к сердцу и стали дразнить её.
"Основываясь на том, как ты себя вела в последние дни, ты поссорилась со своим парнем?"
"Ха-ха... Должно быть."
У Пэй Ге не было слёз, чтобы плакать на шутки своих коллег.
С каких пор у меня есть парень?! Я уже сказала, что это моя лучшая подруга!
"Я не беременна... "Я думаю. Пэй Ге слабо отрицал.
Никто не поверил ни единому её слову, а они просто продолжали её радостно дразнить. Они даже спрашивали, когда состоится её свадьба.
Её жизнерадостное настроение было немедленно разрушено этим коротким перерывом.
Во второй половине дня, из-за этого инцидента, теперь уже рассеянный Пэй Ге совершил много ошибок даже для самых простых задач.
"Пэй Ге, что с тобой сегодня не так? Как ты можешь совершать эти элементарные ошибки?" Ян Аоюнь взглянула на рассеянного Пэй-ге с бороздами.
"С - Простите, директор," Пэй-Дэ мёрзнула губами и извинилась нежно.
"Забудь об этом. В следующий раз будь внимательнее". Ян Аоюнь нехотя подал сигнал Пэ Ге уйти с волной руки.
Выйдя из кабинета директора, Пэй Ге налила себе еще один большой стакан воды и спустила его одним махом.
Би Чжэн, которая сидела рядом с Пэй-ге, слегка взглянул на нее, когда увидел, как Пэй-ге глотает кучу воды.
"Слишком много воды вредно для тела".
"А, это... это нормально. Просто я чувствовал слишком сильную жажду". Пэй Ге схватила чашку в руке и выпила ещё один глоток воды.
Проводя весь день в беспорядочном состоянии, Пэй Ге ушла из офиса в тот момент, когда пришло время уходить с работы. Затем она поспешно остановила такси, так как хотела быстро добраться до дома.
Однако на полпути к работе Пэй-Гэ вспомнила, что ей нужно купить набор для тестирования на беременность.
"Господин, если вы позже увидите круглосуточный магазин, остановите машину ненадолго". Я пойду что-нибудь куплю", - вежливо попросила Пэй Гэ таксиста.
Водитель взглянул на Пэй-ге, прежде чем ответить в спокойной манере: "За это с вас возьмут дополнительную плату".
"Хорошо!" Обычно бережливый Пэ Цзэ без раздумий согласился на этот раз.
Такси проехало еще некоторое время, прежде чем остановилось возле магазина.
Пэй Ге вышел из такси и поспешил внутрь. Однако после прогулки она так и не смогла найти набор для теста на беременность.
Следовательно, она могла только бесцеремонно попросить об этом у кассира.
"Набор для теста на беременность?" Кассирша посмотрела на Пэй-Гэ с угрюмым лицом, а затем сказала: "Подожди здесь минутку, я принесу тебе набор".
"Хорошо! Большое спасибо!" Пэй-Гэ с благодарностью воскликнул.
Кассирша отправилась в отдалённый угол магазина и кропотливо искала, прежде чем наконец-то достать маленькую прямоугольную коробку.
"Вот набор для теста на беременность. Это 5 юаней", - сказал кассир вежливо.
Не обращая особого внимания на пыль, покрывающую коробку, Пэй Ге быстро заплатила за нее и снова села в такси, направляющееся к ее дому.
"Ге Ге, почему ты так рано сегодня дома?" Чжан Манхуа улыбнулась, когда увидела, что приехала её дочь.
Пэй Ге не ответила матери. Вместо этого она бросилась в туалет.
Пак! Звук хлопающей двери заставил Чжан Манхуа почувствовать, что что-то не так.
Спустя долгое время Пэй-Гэ наконец-то вышла из туалета.
"Ге Ге, что случилось?" Чжан Манхуа всерьёз отнесся к Пэй-Гэ, так как почувствовала, что её дочь не в хорошем настроении.
Пэй-Гэ потянула за губы и с улыбкой ответила: "Ничего страшного". Я просто спешил в туалет".
"А, понятно." Чжан Манхуа с улыбкой посмотрел на Пэй-Дэ, явно убедившись в её словах.
"Что ты хочешь поесть сегодня вечером?" Чжан Манхуа спросил с улыбкой.
"Мама, я сегодня на диете, так что я не буду ужинать." Пэй Ге улыбнулся Чжан Манхуа.
"Ты, дитя, почему ты вдруг сел на диету..." Чжан Манхуа ворчал.
Под непрестанной ворчливостью Чжан Манхуа Пэй Ге вернулась в свою спальню.
Как только дверь была закрыта, улыбка на лице Пэй-Гэ исчезла, когда она бессильно прислонилась к ней.
На наборе для теста на беременность была одна тёмная и одна светло-красная линия. Она действительно была беременна?
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 72 Кто этот дикий человек?!
Пэй Ге глубоко вздохнула и отнесла свою сумочку на стол.
Включив настольную лампу, Пэй Ге достала из сумки набор для теста на беременность.
Пэй Ге почувствовала, как ее сердце опустилось, когда она уставилась на темные и светло-красные линии комплекта.
Затем она поместила набор для теста на беременность в одну сторону, когда взяла руководство пользователя и внимательно прочитала, что на нем написано.
[Если набор для теста на беременность показывает две линии, где контрольная линия светлая, а линия результата темная, то это светлый положительный тест и означает, что существует вероятность беременности].
Возможность беременности...
Пэй-Гэ убирает губы вместе, так как ее разум превратился в путаницу. Это всего лишь возможность. Может быть... Может быть, я на самом деле не беременна!
Точно! Мне точно не так уж и не повезло! В наши дни так много людей, у которых одна ночь без защиты! Я точно не беременна!
Пэй Ге крепко держалась за руководство по эксплуатации, когда её глаза наполнились тревогой.
Тук! Тук! Тук! Тук! Тук! Тук! Тук! Тук! Тук! Тук!
"Ге Ге, выходи на ужин". Голос Чжан Манхуа вошел в дверь.
Услышав голос матери, Пэй Ге поспешно спрятала набор для теста на беременность в ящике.
"Мама, у меня нет аппетита." Откуда у Пэй-Гэ теперь аппетит? У неё действительно было сильное желание увидеть акушера в больнице в этот момент, чтобы узнать, действительно ли она вынашивает ребёнка.
"Ты, дитя, поторопись и выходи на ужин прямо сейчас!" Чжан Манхуа сказала вслух, когда открывала дверь в спальню Пэй-Гэ.
При этом Пэй-Гэ смогла выйти из своей спальни и подойти к обеденному столу.
Их ужин был не очень роскошным и состоял только из простой домашней посуды, каши, хлеба на пару и остатков ланча.
"Дитя моё, не учись у тех девчонок, которые постоянно кричат о том, что нужно сесть на диету". Неправильное питание вредно для твоего тела". Чжан Манхуа постоянно ворчала, когда вычерпывала миску с кашей для Пэй-Гэ.
"Да..." Пэй Ге абсентеллектуально согласилась кивнуть головой.
Чжан Манхуа не возражал против её поведения. Передав Пэй-ге пареную булочку, она начала копаться в собственной еде.
Ужин этих двух людей прошел в необычной тишине, так как Пэй-Гэ не была в настроении для светской беседы.
"Верно, Ге Ге. Почему месячные не наступили в этом месяце? Твои месячные пришли раньше моих в прошлом месяце..." Прежде чем Чжан Манхуа смог закончить свои слова, палочки для еды Пэй-Гэ ударились о пол громким стуком.
Точно. В этом месяце... её менструация ещё не наступила! Её месячные определённо начались раньше, чем в прошлом месяце у её матери, но на этот раз их ещё не было, хотя уже почти закончился этот месяц!
"Что случилось, Ге Ге?" Видя, как лицо ее дочери бледнеет, Чжан Манхуа с тревогой спросил об этом.
"Нет - ничего." Пэй Ге покачала головой с тугой улыбкой, когда училась выражать свое мнение.
"Неужели?" Чжан Манхуа в недоумении посмотрел на Пэй Ге, почувствовав, что её дочь что-то от неё скрывает.
"Мама, что со мной может быть не так? Ты всегда слишком волнуешься. Твоя дочь в полном порядке". Пэй Ге скулила перед тем, как сказать: "Ладно, давай остановимся на этом. Мне нужно быстро закончить ужин и отдохнуть пораньше".
"Маленькая девчонка..." Чжан Манхуа покачала головой в развлечении от избалованного взгляда Пэй-Гэ, её подозрения рассеиваются.
После ужина Пэй-Гэ не удосужилась вымыть посуду у матери. Вместо этого она быстро вернулась в свою спальню.
Как только дверь спальни закрылась, улыбка Пэй-Гэ снова исчезла.
Её выражение было более ужасным и беспомощным, чем прежде.
"Вздох..." Пэй Ге была в отчаянии.
С меня хватит...
"Как я могу быть такой неудачливой?" Пэй Ге бормотала, когда делала тяжёлые шаги к своей кровати. Расправив конечности, она бессильно лежала на кровати.
Пэй-Гэ, которая раньше ещё немного надеялась, теперь совсем лишилась этого.
Её тошнило от запаха рыбы, результатов теста на беременность, и месячные не приближались... Эти три пункта полностью подтвердили её беременность!
Как я могу быть такой неудачливой?! Это была всего лишь одноразовая встреча на одну ночь, но на самом деле я получила большой приз и залетела. Мне действительно нужно пойти купить лотерейный билет!
"Питье действительно вредит людям..." Пэй Ге в отчаянии бормотал с задумчивым лицом.
Мгновенно безупречно красивое лицо Чжи Цзимина всплыло у неё в голове.
"А-а-а! Ты дыра!" Пэй Ге иррационально перевернула тело, засунула голову в одеяло и ударила кулаками.
Отверстие! Ты большая дыра!
После того, как она выпустила свое разочарование на одеяло, она снова перевернула свое тело.
Она не могла не погладить ладонью плоский живот.
Я действительно беременна... Что мне теперь делать?
Пэй Ге в данный момент чувствовала себя беспомощной. Она не знала, что делать с ребёнком в животе. Хотя она знала, что этого ребёнка нельзя держать, у неё всё равно не хватило сердца, чтобы сделать аборт.
Что мне делать? Что мне делать?! Подобно тому, как Пэй-Гэ конфликтовала по поводу ребенка в животике, она вдруг подумала о своей лучшей подруге.
"Точно! Сяоюй определённо найдёт решение!" Пэй Ге быстро встала со своей кровати и искала телефон в сумочке.
Сохраняя свои эмоции, Пэй Гэ набрала номер Tang Xiaoyu.
"Привет, Ге Ге!"
Слезы Пэй-Гэ начали падать в тот момент, когда она услышала энергичный голос Тан Сяоюй.
"Сяоюй..." Пэй Ге подавилась обидным голосом.
Она уже успокоилась несколько минут назад, но, услышав голос Тан Сяоюй, все обиды, которые она чувствовала внутри, снова всплыли на поверхность.
Тан Сяоюй, находившийся на другом конце линии, лихорадочно утешил плачущего Пэй Ге: "Что случилось? Ге Ге, что случилось?! Кто осмелился издеваться над тобой и заставить тебя плакать?!"
"Вууу... Сяо - Сяоюй, я - я..." Услышав обеспокоенный голос Тан Сяоюй, Пэй Ге плакал ещё жальнее.
"Пэй-Гэ, говори правильно! Расскажи мне всё, прежде чем продолжать плакать!" Тан Сяоюй нетерпеливо кричала, когда она тоже начала паниковать.
Пэй Цзэ немедленно остановила слезы и засосала. "Я... я беременна..."
"Что?!" Голос Тан Сяоюй был настолько громким, что чуть не лопнула барабанная перепонка Пэй-Гэ.
"Кто этот дикий человек?! Как ты можешь вступать в отношения за моей спиной?!" Тан Сяоюй снова яростно выпал.
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 73 Иди и попроси денег на аборт!
"Э..." Настроение Пэй-Гэ мгновенно разгорелось от яростного голоса Тан Сяоюй, который звучал так, словно она поймала себя на прелюбодеянии. "Пва-ха-ха!"
"Смейся! Смейся! Ты все еще смеешь смеяться?!" Тан Сяоюй был безмолвен быстрым переходом Пэй-Гэ от обидного плача к такому громкому смеху.
"Поторопись и объясни мне как следует. Что именно происходит? Почему ты внезапно забеременела, и кто отец этого ребёнка?" Танг Сяоюй напугал серию вопросов, прежде чем наконец остановиться.
Услышав вопросы Тан Сяоюя, Пэй Гэ почувствовал тепло внутри и перестал паниковать.
Затем она медленно рассказала Тан Сяоюй обо всем, что произошло.
"... Это всё, что случилось". Когда Пэй Гэ, наконец, закончил говорить, Тан Сяоюй сразу же начал бушевать на неё: "Ты что, идиот? Неужели ты не знаешь, как пользоваться презервативом, когда у тебя на одну ночь?! Разве ты не знаешь, как принимать таблетки утром?!"
"У меня... у меня нет никакого опыта..." Пэй Ге дал эту слабую причину. Откуда ей было знать, что она столкнётся с подобной ситуацией, если позволит себе напиться только один раз?
"Ты! Я правда не знаю, что о тебе сказать! Ты знаешь, как плохо телу делать аборт?!" Голос Тан Сяоюй был наполнен яростью.
"Тогда... Как насчет того, чтобы оставить его себе? В конце концов, это жизнь..." Пэй Ге негромко бормотал.
Услышав это, Тан Сяоюй сразу же рассердился и разозлился.
"Оставить себе? Держи голову! Пэй-Гэ, твой мозг поджарился? Забудь о том, что у вас нет отношений. Даже если это так, вы женаты? Моя старшая сестра, даже если общество в наши дни очень открытое, родители-одиночки всё равно смотрят на вас свысока. Ты это понимаешь?! Ты знаешь, какое давление должна испытывать мать-одиночка? Ты уверена, что сможешь это вынести? А ещё, помнишь тётушку? Если бы тётя узнала об этом, как ты думаешь, что бы она сделала?"
Пэй-Гэ молчал на словах Тан Сяоюй.
Так и было. Она думала об этом слишком просто.
"Перестань сейчас меня дурачить, сделай завтра аборт". Тан Сяоюй смягчила голос, зная, что её хорошая подруга послушала её слова, когда она замолчала.
"Но... Я никогда не делал этого раньше. Я немного боюсь", - мягко сказал Пэй Ге.
Она всегда боялась боли с самого детства и особенно ненавидела ходить в больницы.
Однако сейчас ей не только пришлось ехать в больницу, но и сделать там аборт...
"Будь хорошей девочкой и не бойся. Технологии сейчас настолько продвинулись, что вы не почувствуете боли от аборта", - успокоил Тан Сяоюй.
"Откуда ты это знаешь? Ты никогда не делала этого раньше." Пэй-Гэ взбесился.
"Эй, Пэй Ге! Хотя я никогда не делал этого, мой друг делал! После аборта она даже не отдохнула на второй день и сразу же вернулась к работе". Танг Сяоюй тоже гаррумпировал.
"Неужели?" спросил Пэй-Гэ, немного подозрительно.
"Конечно! Что я выиграю от того, что буду тебе врать?" Тан Сяоюй твердо ответил: "Однако, если это ты, думаю, лучше отдохнуть на кровати неделю".
"Тогда, как я пойду на работу? К тому же, если я останусь дома на неделю, моя мама точно узнает..." Пэй Ге сказал, раздражён.
Она не боялась, что другие узнают, что она сделала аборт после того, как залетела на одну ночь, но боялась, что мама узнает об этом. На самом деле она не хотела, чтобы её мать волновалась и расстраивалась из-за неё.
"Ты глупый? Просто подай заявление об отпуске из компании, а потом скажи тёте, что собираешься путешествовать". Тан Сяоюй посоветовал, чувствуя себя расстроенной.
Пэй Ге моргнула глазами и сделала ментальный расчёт своей маленькой сокровищницы перед тем, как вздохнуть: "Но у меня нет столько денег. Аборт должен быть довольно дорогим. К тому же, если я останусь в отеле на неделю... Жить и есть будет стоить денег. У меня сейчас не так много денег".
"Пэй Гэ, я уже не знаю, что о тебе сказать! Беременность - не твоя единственная ответственность. Разве не тот человек, который должен взять на себя ответственность, не генеральный директор твоей компании? Ищите его и получите от него плату за аборт завтра! Он все равно богат. Не забудь получить от него больше, хорошо?" Тан Сяоюй сказал это очень решительно.
Пэй Ге почувствовала головную боль, когда услышала это. Ищешь того надоедливого парня? Боже мой! Ни за что! Это слишком страшно!
"Э... Давай просто забудем об этом..." Пэй Ге слабенько ответил по телефону.
"Забудь, моя нога! Неужели ты не можешь быть таким слабаком? Если бы он не пользовался защитой, ты бы забеременела и нуждалась в таких деньгах, чтобы сделать аборт?!" Тан Сяоюй разозлился на нее.
"Вообще-то... Вообще-то..." Это я тогда на него надавила, да?
Пэй Ге вспомнил тогдашние пикантные сцены и сразу покраснел.
В следующий раз! В следующий раз я точно больше не буду пить алкоголь! Это неправильно. Так и должно быть, чтобы больше никогда не напиваться! Я полностью превратилась в роковую женщину в тот момент, когда напилась!
"Что "на самом деле"?! Дай-ка я тебе скажу! Завтра тебе лучше найти его и попросить плату за аборт! А еще попроси компенсацию за психологическую травму!" Чувствуя колебания Пэй-Гэ, Тан Сяоюй так разозлилась, что опять на неё заревела.
Пэй Гэ был немного обескуражен торжественным и строгим тоном Тан Сяоюй и только через некоторое время ответил: "Как насчет.... Я сначала поеду в больницу, чтобы посмотреть, а потом попросить у него денег?"
"Нет! Ты пойдёшь прямо к нему завтра и попросишь у него денег!" Тан Сяоюй немедленно отвергла её предложение.
"А если он подумает, что я его обманываю? Позволь мне сначала переварить это перед тем, как идти..." Пэй Гэ чувствовала себя очень неловко, так как не хотела искать Чжи Цзиминя за деньги.
Однако... Тот факт, что у неё не хватало денег на это, остался правдой.
"Ни за что! Я дам тебе максимум один день. Если я все еще не вижу результата на следующий день, то не вините меня за то, что я использовал свой собственный метод, чтобы помочь вам", Тан Сяоюй угрожал ухмылкой.
Как Пэй Гэ до сих пор осмеливается тянуть время после того, как услышит угрозу Тан Сяоюя? Будучи друзьями так долго, Пэй Гэ определенно очень хорошо знал личность Тан Сяоюя.
Если бы она ждала, пока она начнёт действовать, всё было бы так преувеличено. Поэтому она должна просто послушно выслушать её.
"Я понимаю. Послезавтра. Послезавтра я обязательно поищу его и попрошу денег", - согласился Пэй Гэ неохотно.
"Точно. Отдохни хорошенько в эти дни. Ты также можешь начать искать больницу и отель", - нежно посоветовал Тан Сяоюй.
"Хорошо". Пэй Ге кивнула головой с улыбкой.
"Вздох... Я очень хочу улететь обратно и сопровождать тебя прямо сейчас", - с сожалением пробормотал Тан Сяоюй.
"Всё в порядке. Тебе не нужно беспокоиться обо мне. Я справлюсь с этим сам", - успокоил Пэй-Гэ другого, улыбаясь.
"Ты... слишком глуп. Мне действительно неудобно оставлять тебя одну..."
"Это неправда. Я очень умный! На этот раз это всего лишь несчастный случай!"
Они двое обняли свои телефоны и долго разговаривали, прежде чем, наконец, пожелали друг другу спокойной ночи.
Повесив трубку, Пэй Ге положила телефон на одну сторону своей кровати и легла в разочаровании.
Неужели я... должен искать этого надоедливого парня и просить денег? Это... слишком неловко...
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На следующее утро, когда Пэй Ге проснулась, она не пошла в туалет умываться, как обычно. Вместо этого она погладила животик и осторожно встала с кровати.
Затем она снова осторожно надела тапочки и медленно пошла в туалет, чтобы умыться. К тому времени, как она закончила все это в замедленном режиме, она уже была намного позже, чем обычно завтракала.
К счастью, Пэй Ге встал раньше. Таким образом, даже если она и опоздала, у неё всё равно было время позавтракать.
"Ге Ге, почему ты всё время трогаешь рукой животик? У тебя болит живот?" Чжан Манхуа с недоумением спросила, когда увидела, как ее дочь кладет левую руку на живот на протяжении всего их завтрака.
Пэй Ге виновато опустил руку и кивнул ей головой, мягко ответив: "Немного".
"Ты простудилась? Почему ты вчера не прикрылся одеялом?" Чжан Манхуа сделал выговор Пэй-Гэ: "Сколько раз я должен тебе повторять? Даже если в последнее время погода жаркая, ночью ты всё равно должен как следует укрыться одеялом".
Услышав, что её мать обеспокоена ворчанием, Пэй-Гэ посчитала, что не должна сообщать ей о беременности.
"Мама... Я просто выпью соевого молока." Сказав это, Пэй-Дэ поднесла миску с соевым молоком ко рту и проглотила половину его содержимого.
Волнования Чжан Манхуа в основном рассеялись, когда она увидела, как Пэй Ге правильно глотает свою еду. Затем она покачала головой с ласковым выражением лица. Ей уже 26, но она всё ещё как ребёнок.
После завтрака Пэй Ге подошла к порогу и тут же взяла из шкафчика с обувью черные кожаные каблуки для котят. Однако в тот момент, когда она подняла его, она невольно снова посмотрела на свой животик.
Я слышала, что беременным женщинам не стоит носить обувь на каблуках... Подумав об этом, Пэй Ге вместо этого взял пару квартир из обувного шкафчика.
Затем она медленно пошла к автобусной остановке. Там она недолго ждала, пока автобус, едущий прямо к её компании, приедет.
Автобус остановился, и Пэй-Дэ осторожно сел в него. Так как она всегда рано утром уходила на работу, автобус все еще был довольно пуст.
Сидя на пустом месте, Пэй-Гэ уставилась в окно от скуки.
Вздохнула... Я правда не хочу искать этого надоедливого парня. Вздох, вздох... Почему я должна была забеременеть? Вздох, вздох, вздох... Почему мне так не повезло? Точно так же, как Пэй-Гэ жаловался внутри, прозвучало объявление о том, что пассажиры отдадут свои места пожилым, детям, больным, инвалидам и тем, у кого есть дети.
Пэй Ге подметала глаза и только тогда поняла, что автобус уже переполнен. Молодая мать носила ребенка у передней части автобуса.
Возможно, потому, что они только что сели в автобус, но маленький ребенок, который еще не привык к атмосфере автобуса, начал плакать.
Так как у молодой матери не было сиденья, она могла только одной рукой держать за перила, а другой - бешено утешать своего ребенка.
Однако пассажиры, находившиеся вокруг нее, апатично оставались на своих сиденьях, как будто они не могли видеть бедственного положения молодой матери с ее ребенком.
В такой апатической ситуации Пэй Ге нахмурилась, быстро встала со своего места и позвала молодую мать на переднее сиденье автобуса.
"Иди сядь сюда". Пэй Ге улыбнулась и позвала женщину, несущую ребёнка на своё место.
Женщина с благодарностью подошла к Пэй-Дэ.
"Спасибо!" - искренне сказала Пэй-Дэ, когда сидела на своём освобождённом месте.
После того, как женщина правильно села, Пэй Цзэ вздохнула с облегчением и направила своё внимание на ребёнка в объятиях матери.
Ребенку казалось, что ему меньше года. С пухлыми щеками, мягкой белой кожей и большими круглыми глазами малыш выглядел по-настоящему очаровательно.
"Привет!" Пэй Ге дразнил ребёнка в женских объятиях с большой улыбкой.
Это было очень странно. Ребенок, который плакал безостановочно, внезапно успокоился, как только увидел Пэй-Гэ. Затем он невольно уставился на Пэй-Гэ своими чёрными круглыми глазами.
Он даже широко улыбнулся, когда Пэй-ге дразнил его.
"Ха..." Услышав восхитительный смех малыша, Пэй Ге невольно снова положила ладонь на животик.
"Сестра, вы беременны?" Увидев действия Пэй-Дэ, женщина спросила полюбовно.
Пэй-Дэ немного смутилась вопроса женщины и не знала, как на него ответить.
"Не стесняйся". Я тот, кто испытал то же самое, - улыбчиво сказала молодая мать, увидев смущенный взгляд Пэй-Гэ.
"Рождение ребенка - это то, через что должна пройти каждая женщина". Нечего стыдиться."
"Ммм..." Пэй-Гэ повесила голову низко в стыде.
Я не стесняюсь, потому что я беременна. Вздыхай... Пэй-Дэ вздохнула внутрь. Теперь, когда она увидела этого очаровательного малыша, она почувствовала себя очень виноватой и стыдится себя.
Маленькая жизнь в её животике потеряла своё право на жизнь из-за бездумных поступков. У нее даже не было возможности взглянуть на этот мир...
"Сестра, не волнуйтесь. Рождение ребенка не так страшно, как ты думаешь. Хотя это может быть немного трудно для девяти месяцев беременности, когда вы, наконец, родите ребенка, вы почувствуете, что все эти трудности того стоят". Ошибочно воспринимая бедственное выражение лица Пэй Ге как страх перед родами, женщина произнесла эти обнадеживающие слова.
В голове Пэй Ге возникла нелепая и ласковая улыбка женщины. Как насчёт... Я рожу этого ребёнка?
Нет, нет. У тебя и так уже есть проблемы с самообеспечением, так как же у тебя будет время и дополнительные деньги на ребёнка? Кроме того, как ты объяснишь это своей матери?
Как будто двое людей ссорятся в мыслях Пэй-Гэ о том, рожать или выкидывать ребёнка.
Пэй Ге вышла из автобуса в таком беспорядочном состоянии, как только достигла остановки перед зданием своей компании.
Только после того, как Пэй-Гэ вышла из автобуса и увидела яркий солнечный свет, она пришла в себя.
Пэй Ге, не думай слишком много об этих мелочах! Сегодня важная встреча! Сегодня делай свою работу как следует, а завтра волнуйся только о ребёнке!
Отрегулировав свои эмоции, беспокойное выражение лица Пэй-Гэ сменилось на спокойное перед тем, как она вошла в здание компании.
"Доброе утро".
"Доброе утро".
Пэй Гэ приветствовала своих коллег улыбкой.
Динь! Две женщины вошли в лифт, в котором была Пэй-ге, когда он остановился на втором этаже.
"Позволь мне сказать тебе: сегодня будет хорошее шоу для просмотра."
"Хм? Какое хорошее шоу?"
Две женщины, похоже, не заметили присутствия Пэй-Гэ в лифте, когда радостно болтали.
"От генерального директора забеременела женщина..."
Бум! Как будто что-то взорвалось в голове Пэй-Гэ, и она зашла абсолютно неподвижно.
Будь я проклят! Я только вчера узнала о своей беременности, как она так быстро распространилась по всей компании? Кроме меня и Сяоюя, как об этом узнал третий человек? Ты издеваешься надо мной!
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"Генеральный директор забеременела женщина..."
Пэй Ге почувствовал головную боль от слов женщины. Подобно тому, как Пэй Ге переехал, чтобы допросить женщину о том, кто распространял такие слухи, ее следующие слова заставили Пэй Ге остановиться на своих путях.
"Как вы узнали?"
"Да! Вчера я довольно поздно ушёл с работы и случайно увидел, как беременная женщина ищет нашего генерального директора Чжи и просит его взять на себя ответственность!"
"Это правда?! Это большие новости!"
"Конечно! Как я посмею распространять слухи о нашем большом боссе? Это всё правда! Это определенно честный и точный отчет. Есть и другие, кто был свидетелем этого прошлой ночью!"
"Боже мой... Тогда на этот раз будет действительно хорошее шоу!"
"Точно, точно. Могу поспорить, что эта женщина сегодня снова появится!"
"Я думал, что наш генеральный директор - тот, кто лелеет свое целомудрие и является хорошим человеком. Подумать только..."
"Пух! Ты действительно слишком много думаешь. Как может такой человек, как наш генеральный директор, не иметь рядом ни одной женщины?"
"А, ну да. У нашего генерального директора есть невеста?"
"Я не знаю..."
Разговор двух женщин заставил Пэй-Гэ почувствовать, как будто её дух покинул её тело. Даже после того, как они вышли из лифта, Пэй-Гэ всё ещё не пришла в себя. Она стояла на одном и том же месте, несмотря на то, что лифт много раз поднимался и опускался, заставляя многих сотрудников странно смотреть на неё.
Динь! Лифт снова приземлился на первый этаж.
"Пэй Ге"? Пэй Ге, зачем ты ошеломлённо стоишь в лифте?" Вид Пан Синлей был встречен ошеломлённым стоящим Пэй-Гэ в тот момент, когда она села в лифт.
Пан Синлей несколько раз постучал ей по плечу, прежде чем Пэй-Гэ наконец-то пришла в себя.
"Что ты так глубоко думаешь о том, что полностью отступил в свой собственный мир?" Пан Синлей недоуменно посмотрела на Пэй-Гэ.
У Пэй Ге на губах застыла улыбка, когда она ответила: "Ничего особенного".
Пан Синлей могла сказать, что у Пэй-Гэ было что-то на уме, но она решила не озвучивать это наблюдение и не заниматься этим делом вместе с ней.
Динь! Пэй-Гэ поднялся из лифта с Пан Синлей. После того, как они разошлись, Пэй-Гэ зашла в офис отдела планирования в беспорядочном состоянии.
"Пэй Ге, почему ты сегодня так поздно?"
"Пэй Ге, доброе утро!"
Несмотря на то, что она была в мрачном настроении, а в голове всё перемешалось, Пэй-Гэ всё равно с жёсткой улыбкой отвечала на приветствия своих коллег.
"Доброе утро!" Пэй Цзэ подошла к своему столу и также с фальшивой улыбкой приветствовала Би Чжэна.
Би Чжэн поднял голову, чтобы посмотреть на Пэй Ге, у которой на губах все еще была жесткая улыбка, и прохладно прокомментировал это: "Не улыбайся, если не хочешь". Ты выглядишь уродливо".
"..." Пэй-Гэ какое-то время молчала, хотя и не сердилась на замечание Би Чжэн.
С таким настроением, в котором она сейчас находилась, ей действительно не хотелось улыбаться.
"О". Пэй Ге убрала свою жесткую улыбку и села на своё сиденье.
В ожидании включения компьютера Пэй Ге уставилась на своё отражение на чёрном экране и снова впала в оцепенение.
"Генеральный директор забеременела женщина..." "Генеральный директор забеременела женщина..." "Генеральный директор забеременела женщина... Одно и то же предложение бесконечно закрутилось в голове Пэй-Гэ, и её ладони, которые изначально были плотно положены на стол, плотно закрутились.
Бах! Внезапный громкий звук напугал довольно много коллег, неторопливо потягивающих кофе.
"Это действительно слишком!" Гневный рев последовал за громким стуком на столе.
Вот ублюдок! Он действительно нехороший человек!
Сотрудники отдела планирования с любопытством смотрели на направление Пэй-Гэ.
Пэй-Гэ поняла, что сделала, только когда заметила, что коллеги смотрят на неё.
"Пэй-ге, что случилось?" одна из коллег внимательно спросила её. В конце концов, выражение Пэй-Дэ было очень пугающим.
Пэй-ге моргнула глазами и ответила извинительно: "Простите, простите". Я увидела статью в новостях, и на меня это повлияло".
Все сотрудники с готовностью приняли объяснение Пэй Ге и вернулись к работе с видом просветления.
Все были в курсе того, как Пэй-Гэ будет легко пострадать от того, что она прочитала, поэтому никто из них не подозревал, что она лжет.
Пэй Цзэ вздохнула с облегчением, когда все отвлеклись от нее. Прижав губы плотно друг к другу, она начала громко проклинать Цзи Цзиминя внутри.
Ой! Глупый ничтожество! Извращенец! Придурок! Иди умри, иди умри, иди умри! Она, которая не умела проклинать кого-то, использовала все ругательства, которые только могла придумать.
Каждый раз, когда она вспоминала слова, которые слышала в лифте, у нее было желание броситься к Цзи Цзимину и дать ему несколько жестких пощечин.
Действительно, старая поговорка всегда верна, нельзя судить о книге по ее обложке!
Цзи Цзимин, этот надоедливый парень, просто зверь в человеческой одежде. Он похож на нормального человека, но он не знает, как себя вести!
Изначально я думал, что он хороший человек, но теперь...
Ура! Его личная жизнь на самом деле такая грязная!
"Эй, о чём ты думаешь? Мышья проволока разорвётся, если ты будешь продолжать в том же духе", - спокойно сказал Би Чжэн, подглядывая за Пэй-Гэ, который сидел рядом с ним.
Пэй Ге быстро повернула голову на голос Би Чжэна. "Какая тебе разница?! Это моя мышь!"
"Да, это твоя мышь, но она издаёт громкий шум. Она меня отвлекает." Би Чжэн сказал это с прямым лицом.
Пэй Ге обычно терпимо относился к поведению Би Чжэн. Однако, так как сейчас она была в очень плохом настроении, у нее не хватило терпения, чтобы пощадить его. Следовательно, все накопленное Пэй-Гэ недовольство Би Чжэн в этот момент вырвалось наружу.
"Ты вообще мужчина?! Всегда придираешься и торгуешься. "Ты не можешь так поступить". "И это тоже". Я никогда не видел более сумасбродного человека, чем ты! О, нет. Вообще-то, я никогда не видел женщину, которая была бы такой же сумасшедшей, как и ты!"
Би Чжэн совсем не отреагировала на ее слова, как будто человек, о котором говорил Пэй-Гэ, не имеет к нему никакого отношения.
"Я правда не хочу говорить это о тебе, но твое имя действительно очень уместно. Би Чжэн" звучит как "надо бороться", а ты действительно за все борешься! Когда же ты никогда не будешь бороться за что-то?! Ты уже работаешь взрослым, но все еще ведешь себя как ученик начальной школы! Каждый день вычерчиваешь определенные линии для обхода своей территории. Серьезно..."
Пэй Ге так долго плюнула в Би Чжэн, что у неё пересохло горло. Би Чжэн, у которого было спокойное выражение лица на протяжении всего этого, наконец-то сказала: "Ты закончила говорить?"
"... думаю, я закончил". Стремление Пэй-Гэ продолжать реветь было мгновенно погашено спокойным вопросом Би Чжэн.
"Тебе уже лучше?" Би Чжэн продолжал пялиться на Пэй-Гэ с прямым лицом.
"... Простите." Теперь, когда она успокоилась, Пэй Гэ смотрела на стоическое лицо Би Чжэна.
Не стоило мне вспыхивать на невинного человека...
"Всё в порядке, я не буду торговаться с беременной женщиной."
"Фу!" Пэй Ге чувствовала, как будто кровь засоряет её горло. "Ты! Откуда ты это знаешь?!"
Она и правда собиралась сломаться! Никогда в своем самом диком сне она не думала, что третий человек узнает о её беременности!
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"Как... Как ты это узнал?" Пэй Ге скрытно подметала глаза на своих близких коллег, и когда увидела, что никто из них не обращает внимания на их беседу, тихо спросила об этом Би Чжэн.
Он бросил ей боковой взгляд, прежде чем ответить вопросом: "Разве ты вчера не искал на Байду об этом?".
"...Ф*к!" Она рефлекторно поклялась и глазела на него кинжалами. "Как ты смеешь подглядывать за моими вещами?!"
Вчера она действительно потратила много времени на поиски в интернете вещей, связанных с беременностью, но тогда она никогда не ожидала, что он посмотрит на ее деятельность!
"Я не подглядывала. Я видела только то, что ты делаешь случайно." Он слегка толкнул очки в переносицу, когда поправлял ее.
"Уходите!" Она больше не могла беспокоиться о нем, об этом эксцентричном парне. Дав ему темный взгляд, Клэри отвернула голову и стала плевать на него внутрь, все мужики такие говнюки!
"Ты в порядке? Ты расстроена из-за отца ребенка?" В этот редкий случай Би Чжэн взяла на себя инициативу поговорить с ней.
"Не твое дело!" Пэй-Гэ ворчал и больше не отвечал.
"Ох." Он кивнул головой и не стал заниматься этим делом.
На самом деле, он узнал о ее беременности не потому, что видел ее вчера в интернете, а потому, что он, по стечению обстоятельств, сегодня утром ехал на том же автобусе, на котором она ехала.
Он случайно стал свидетелем ее разговора с этой молодой матерью и впервые почувствовал необходимость посмотреть прямо на этого своего соседа по столу.
"Тебе не нужно чувствовать такое давление". В конце концов, все наладится, - успокоил он Пэй Гэ, увидев ее расстроенный взгляд.
"Спасибо..." Хотя у него всё ещё было то стоическое лицо, она всё ещё могла чувствовать его заботу о ней.
Как редко роботу, похожему на Би Чжэна, удавалось ее успокоить. Это было действительно шокирующе.
Однако этот короткий перерыв не позволил ей забыть о том, что она слышала в лифте ранее.
Пэй Ге продолжала незаметно смотреть на экран своего компьютера, который теперь загорелся, и ее разум был в беспорядочном беспорядке.
На самом деле она планировала сосредоточиться на работе сегодня и оставить вопрос о своей беременности на завтра, но кто знал...
Сердце и разум Пэй Ге были в хаосе. Она не ожидала, что кто-нибудь ещё забеременеет ребёнком Чжи Цзимина, и что другой человек постучится в его дверь с большим животом перед ней.
Как кто-нибудь мог взять это на себя?!
Встречаться с Чжи Цзимином за какую-то дурацкую плату за аборт уже было достаточно смешно, что она была в своём уме. Кто бы мог подумать, что и у неё будет лишний компаньон?!
Ура! Должна ли я радоваться, что я не одинока в этом, или что моя беременность хотя бы до сих пор неизвестна другим?!
Ублюдок! Ублюдок! Это всё вина Чжи Цзимина, этого надоедливого парня, за то, что он не может контролировать свою нижнюю половину! Если бы не он, этого бы не случилось!
Пэй Ге совсем забыла в гневе, что виновата и в том, что в ту ночь связалась с Цзизимином, в результате чего сложилась нынешняя смехотворная ситуация.
В любом случае, из-за всего этого Пэй Ге все утро была рассеяна и даже не выполнила ни одного задания, которое ей было дано. Её разум был наполнен лишь вновь обретённым фактом, что другая женщина беременна ребёнком Цзи Цзиминя, а также возможностью того, что её беременность откроется.
Чем больше она думала об этом, тем хуже она себя чувствовала, и чем хуже она себя чувствовала, тем больше у нее не было настроения работать.
Следовательно, в таком порочном круговороте Пэй-Гэ зонировала, сидя за своим столом до перерыва на обед.
"Пэй Цзэ, пора обедать!"
"Я в порядке. У меня сегодня кое-что есть, так что обедать с вами я не буду, - сказала она, пока качая головой.
Пэй-Гэ, по правде говоря, боялась, что в кафетерии она почувствует запах чего-нибудь, что может снова вызвать тошноту. Если бы это случилось, она бы уже не смогла скрыть свою беременность.
После ухода коллег Пэй Ге медленно собрала вещи и ушла из офиса. По крайней мере, если бы она ела в одиночестве, то могла бы успокоить свои мысли и подумать о своём будущем.
Возможно, это было связано с тем, что она была слишком медлительной, но к тому времени, как она вышла из офиса, в коридоре осталось мало коллег.
Пэй Ге, который был не в том состоянии, как надо, с трудом подошел к вестибюлю лифта на своем этаже, нажал на кнопку спуска и приглушенно подождал, пока придет лифт.
Динь! Двери лифта распахнулись, и она уныло зашла внутрь с опущенной головой.
Внутри лифта она невольно уставилась на пару черных блестящих кожаных туфель другого человека с опущенной головой.
Двери лифта снова закрылись и начали спускаться.
"Беременная"? Не беспокойте меня такими вещами! Уладь это сама! В любом случае, я не хочу больше видеть эту женщину."
Этот голос?!
Пэй Ге, которая всё время опускала голову, была сразу же ошеломлена, когда услышала знакомый голос и подсознательно попыталась найти укрытие.
Однако следующие слова мужчины сразу же сделали ее ладаном.
"Сколько раз я должен тебе повторять? Не беспокойте меня такими вещами. Если эта женщина снова появится передо мной, думаю, вы знаете последствия". Доминирующий голос мужчины сделал одну башню в страхе.
Ура! Чжи Цзимин!
Кулаки Пэй Гэ крепко сжались, когда она сильно укусила нижнюю губу. Ее лицо, наклоненное под углом вниз, теперь было искажено яростью.
Он говорил о женщине, беременной его ребёнком, которая вчера пришла его искать?
Не хочешь, чтобы она когда-нибудь снова появилась перед ним? Больно! Он и правда ублюдок! Пэй Ге чихнула изнутри, и она больше не могла сдерживать себя.
"Ура! Мне очень любопытно, какие будут последствия!" Она подняла голову и посмеялась над ним.
"..." Чжи Цзимин, который разговаривал по телефону, нахмурился от неудовольствия, когда услышал цензурный голос.
"Ты так обращаешься с каждой женщиной, которая беременна твоим ребёнком?!" Чем больше говорила Пэй Ге, тем ожесточённее она чувствовала, как горит её гнев. Когда она увидела, что его не тревожат ее слова, и просто продолжала смотреть вверх с безразличием, как будто все остальные были под его наблюдением, струна, называвшаяся логикой в ее голове, полностью защелкнулась.
"Чжи Цзимин! Глупый ублюдок, который умеет только играть, но не брать на себя ответственность!"
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"Чжи Цзимин"! Глупый ублюдок, который умеет только играть, но не брать на себя ответственность!"
Пэй Ге протянула ладонь и, как и в первый раз, когда они встретились, дёрнул его за галстук вниз, пока он не обращал внимания.
"Проклятье! Что ты делаешь?!" Цзи Цзимин, который был вынужден согнуть талию, опасно сузил свои холодные глаза.
Тем не менее, в тот момент, когда он опустил голову, его глаза были мгновенно наполнены изумлением и восторгом, и холод в них исчезли без следа.
"Что я делаю?! Конечно, я наказываю такого придурка, как вы, который не может контролировать свою нижнюю половину!" Сказав это, она вычеркнула своим фирменным движением подметание колена к его промежности.
Однако Чжи Цзимин, многократно пострадавший от жестокого обращения Пэй-Гэ, на этот раз с легкостью помешал ее попытке.
Он слегка обхватил Пэй-ге, чтобы запереть ее на месте, и с легкостью оттолкнул колено.
Наконец-то я поймал маленького котёнка, который всё это время ускользал от меня.
В его объятиях глаза Чжи Цзимина были полны нежности. Как будто всё на свете было правильно, пока она оставалась в его объятиях.
Но сам он этого не понимал.
"В следующий раз можешь попробовать ещё один новый шаг". Он наклонился и слегка засмеялся, его губы были прямо у ее уха.
Пэй-Гэ хотел побить Чжи Цзимина до тех пор, пока он не умолял о пощаде. Тем не менее, вместо того, чтобы достичь своей цели, она была одной из тех, кто съедает потери своими руками еще раз. Он даже дразнил ее. При этом Пэй Гэ была в ярости от того, что у нее покраснели глаза, и она стала изо всех сил бороться, когда кричала на него: "Ты - дыра, отпусти меня, если у тебя хватит смелости сделать это! Я покажу тебе свои новые движения!"
При этом он ее не отпустил. Чем больше она боролась в его объятиях, тем сильнее он сжимал руки вокруг нее.
Он обнял ее так крепко, что казалось, будто он собирается внедрить ее в него.
"Женщина, перестань бороться". Голос Чжи Цзимина был низким, как будто он уговаривал непослушного ребенка.
"Прекратить? Остановись, сестра! Отпусти меня, ублюдок!" Если бы взгляд мог убить, он, наверное, упал бы замертво от её бликов десять тысяч раз.
Очаровательные брови Чжи Цзиминя бороздят от неудовольствия словами Пэй Гэ.
"Мне не нравится слышать, как люди проклинают".
"Это он! Не нравится твоя задница! Если это так, то я скажу ещё больше!" Пэй Ге хладнокровно улыбнулась, когда начала извергать все имена, которые называла его в течение всего дня: "Извращенец! Придурок! Ничтожество! Ублюдок! Ты умеешь только флиртовать, но не брать на себя ответственность..." Серия проклятий и ругательств, о которых она обычно не говорила, была извергнута ею.
Подобно тому, как Пэй Ге собирался исчерпать свой словарь ругательств и проклятий, Цзи Цзимин, который смотрел на нее холодными глазами все это время, вдруг опустил голову, его стоический, красивое лицо получило бесконечное увеличение в ее глазах.
"Ты! Что ты собираешься делать?!" Она смотрела на него осторожно.
"Если вы не остановите свой непослушный рот, я не возражаю против использования специального метода." Хотя он звучал кокетливо, по его стоическому выражению и холодному тону это было трудно заметить.
Услышав его слова, она гневно посмотрела на него и мягко пробормотала: "Тогда я больше не буду говорить!". Она уже исчерпала все бранные слова, которые она могла придумать, в любом случае.
Цзи Цзимин почувствовал небольшое сожаление, когда Пэй Гэ на самом деле покорно успокоился.
"Эй, Чжи Цзимин, отпусти меня. Обещаю не шлёпать тебя". Она с возмущением смотрела на него, бормотала об этом.
Чжи Цзимин поднял брови. "Почему ты хочешь отшлепать меня?"
"Хм! Потому что ты придурок!" Она закатила глаза и набросилась на него.
"Я придурок?" Только тогда он вспомнил, что она ругала его за то, что он не взял на себя ответственность. Он нахмурился.
Это было бы не из-за того звонка... верно?
"Конечно! Если не ты, то кто?! Кто-то беременен твоим ребенком, а ты все еще такая апатичная и бесчувственная! Кто еще придурок, если не ты?! Хм!" Она хладнокровно ворчала, когда ее тон был наполнен презрением.
Брови Чжи Цзимина уже затянулись ещё сильнее, когда он хладнокровно спросил: "Какое это имеет отношение к тебе?"
"Какое это имеет отношение к тебе?! "Я же альсо..." Прежде чем Пэй Ге успела закончить свои слова, она вдруг вспомнила холодный взгляд Чжи Цзимина, когда он разговаривал по телефону несколько минут назад.
"Не дайте мне увидеться с ней снова...
Нет! Я не могу это сказать! Если я скажу это вслух, я не только потеряю работу, моего ребёнка - моего ребёнка тоже прервёт этот демон!
"Ты тоже что?" Видя, как она останавливается в середине приговора, как будто она что-то скрывает, его взгляд стал подозрительным.
"Ничего". Я просто думаю, что ты слишком много придурков!" Она потянулась за губы и сказала это в раздражающей манере.
Цзи Цзимин продолжал смотреть на Пэй Гэ подозрительными глазами, когда почувствовал, что она что-то от него скрывает.
"Ублюдок! Быстро отпусти меня! Лифт скоро достигнет первого этажа!" Пэй Ге безумно поменяла тему, когда увидела, что он смотрит на неё с подозрением.
Определенно! Я определённо не могу позволить этому надоедливому парню узнать, что я тоже беременна!
В это время руки, крепко обнимавшие её, слегка расслабились.
В тот момент, когда он расслабил руки, она быстро распуталась от его объятий.
Извращенец! Бабник! Чувство, что его объятия вдруг опустели, заставило Цзи Цзимина хмуриться подсознательно.
Динь! Лифт наконец-то добрался до первого этажа, и его двери снова распахнулись.
Как только они открылись, ее глаза сразу же засияли ярким светом, когда она готовилась бежать.
Тем не менее, он не дал ей шанс сделать это.
С его большой ладонью, он схватил ее запястье плотно.
"Что ты опять пытаешься сделать?!" Пэй Ге гневно повернула голову и посмотрела на Чжи Цзимина.
"У меня ещё есть кое-что, о чём я хочу тебя спросить." Его тлеющий взгляд пристально смотрел на неё.
"О чём тут спрашивать?! Мы даже не так близки!" Ее голос был наполнен презрением, когда она смотрела на него довольно резко.
Это был первый раз, когда он увидел кого-то, кто встретился с ним с таким отношением.
Он холодно посмотрел на нее и холодным голосом сказал: "Например, причина, по которой вы здесь, в моей компании".
Аааа! Я так мертва! Горячая голова - это действительно дьявол! Этот надоедливый парень сейчас же попросит отомстить!
Пэй Ге! Боже мой, Пэй-Гэ! О чём ты думал?! Почему ты не спрятался как следует, а вместо этого ушёл извергать свой дешёвый рот?!
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"Отпустите меня! Отпусти! Я не побегу, ясно?! Я пойду за тобой, хорошо?! Просто отпусти меня!"
С тех пор, как Пэй-Гэ покинула лифт, она не смогла вырваться из плотной хватки Чжи Цзиминя. К счастью, был обед, а в вестибюле офиса никого не было.
"Хм! Неужели ты меня не понимаешь?!" Пэй Ге уставился на холодное каменное лицо Чжи Цзимина, который отказывался отпустить свою руку.
Раньше Пэй Ге считала, что на красивые черты Чжи Цзиминя приятно смотреть, но сегодня, в такой близости, она могла чувствовать только разочарование.
Цзи Цзимин посмотрел на Пэй Гэ и ответил на ее слова, еще сильнее затянув руку в запястье.
Он не мог объяснить, почему, но не хотел, чтобы эта женщина снова исчезла теперь, когда она, наконец, появилась перед ним.
Они так боролись друг с другом на протяжении всего пути от внутри лифта и внутри вестибюля до внешней стороны здания компании.
Как только они вышли из вестибюля первого этажа через стеклянные двери, Лю Юэ вышла из своего укрытия.
"Пэй Гэ..." Лицо Лю Юэ с изысканным макияжем было искажено от ярости.
Сегодня она чувствовала себя немного угрюмой, поэтому не спешила идти на обед. Никогда не ожидала, что увидит такую сцену, когда Пэй-Гэ и Цзи-Цзимин спутаются.
"Я не позволю тебе заставить себя переживать из-за этого..."
Пак!
Пэй Ге, которого бросили в машину, мог только смотреть кинжалами на неразговорчивого Чжи Цзимина, который закрыл дверь машины.
"Чего ты от меня хочешь?!" Пэй Ге теперь сожалела о том, что не смогла удержаться и непреднамеренно открылась Чжи Цзимину.
"Объясни". Цзи Цзимин, который теперь элегантно лежал на автомобильном сиденье рядом с Пэй-Гэ, приказал это спокойным голосом, как он смотрел на нее с пустым взглядом.
Он сидел там с прямой позой, но его присутствие просачивалось морозным доминированием.
Пэй Ге посмотрела на Чжи Цзиминя в таком состоянии и потерла губы, прежде чем мягко ответить: "...Я ничего не могу сказать".
"Правда?" Чжи Цзимин изогнул одну из бровей, но его глаза размягчились, когда он увидел, что Пэй Ге склонила ей голову.
"Почему ты в моём офисе?"
"Конечно, я там работаю!" Пэй-Гэ встряхнула мозги и сказала это на самом деле.
"Работаю..." Чжи Цзимин кивнул. Когда у Пэй Ге загорелись глаза из-за его слов, он не мог устоять, но дразнил её: "Так почему же я не видел тебя там раньше?"
"Прошу тебя... Ты большой босс компании, а я всего лишь маленький работник. Почему вы меня заметили?" Пэй Ге блефовал с улыбкой.
"Ты намеренно прятался от меня?" Чжи Цзимин с юмором сказал, что Пэй Ге изо всех сил пытается ввести его в заблуждение.
"Как такое может быть?! Зачем мне прятаться от тебя?!" Пэй Ге моргнула глазами. Её нечистая совесть заставила её голос подняться.
"Угу." Чжи Цзимин снова кивнул. Видя человека, сидящего рядом с ним, чувствуя себя виноватым, он спросил: "Как тебя зовут? Из какого ты отдела?"
С меня хватит! Важный вопрос был задан!
Думая о том, каким был её образ, когда она появлялась перед Чжи Цзимином, всё её существо было опустошено.
"Меня... Меня зовут..." Не имея возможности придумать ни одного псевдонима, чтобы представиться, как Пэй-Гэ ускользнула от имени своей лучшей подруги. "Меня зовут Тан Сяоюй". Я всего лишь маленький мальчик в компании."
Тан Сяоюй? Цзи Цзимин посмотрел на Пэй-Гэ с подозрением. Его чутьё подсказывало ему, что имя этой женщины не должно быть таким.
"Тогда..." Тогда, Большой Босс... Если ты закончил спрашивать, я... я могу идти... верно?" Пэй-Гэ попросила остановиться, когда она бросила Чжи Цзимину настороженный взгляд.
Чжи Цзимин был недоволен осторожным взглядом Пэй-Гэ. Неужели он был настолько страшен для нее, чтобы она его так боялась?
В тихой обстановке машины, прежде чем Чжи Цзимин успел ответить Пэй-Гэ, его прервал звук стука в стеклянное окно снаружи.
Донг, донг, донг!
Пэй-Гэ посмотрел на женщину, которая стучала в окно машины снаружи, с расширенными глазами. Она думала, что эта женщина довольно смелая.
"Генеральный директор Чжи... женщина снаружи ищет тебя?"
Цзи Цзимин недовольно посмотрел на женщину снаружи, его лоб сгибался в линиях, а выражение его лица потемнело.
Увидев несчастье в глазах Чжи Цзимина, Пэй Ге начал интересоваться женщиной снаружи.
"Эй, ты не собираешься с ней поговорить? Похоже, этой женщине нужно срочно что-то сказать". Глядя в стеклянное окно и видя, как женщина настойчиво стучит, Пэй-Гэ не мог удержаться, но спросил об этом.
Женщина, стоящая снаружи, была очень красива - современный тип красоты. Она девушка Чжи Цзимина? Этого не может быть. Реакция этого раздражающего человека не похожа на....
"Не нужно", - холодно ответил Чжи Цзимин, а потом вытащил телефон.
"...Избавься от неё. Я не хочу её больше видеть."
Услышав последнее предложение Чжи Цзимина, Пэй Ге нахмурился.
Эта женщина... Может, она...
"Отпустите меня! Я хочу видеть гендиректора Чжи! Отпустите меня!"
Пэй Ге посмотрел на борющуюся женщину снаружи машины и в тот же миг её глаза расширились.
Её живот?!
Ладонь Пэй-Дэ не могла не парить над собственным желудком.
Это женщина, вынашивающая ребенка Чжи Цзимина!
"Чжи Цзимин", идиот! Ты не человек!" Пэй Ге сердито посмотрела на Чжи Цзимина, когда увидела, как двух охранников оттаскивают беременную женщину, и почувствовала сочувствие по отношению к ней, как будто именно она испытала такое жестокое обращение.
"Чего ты так переживаешь?" Цзи Цзимин спросил, не понимая, почему Пэй Ге злится.
"Что "взволновано"?! Заставь этих людей отпустить эту женщину сейчас же! Она беременна, понимаешь?!" Пэй-Дэ сказал яростно.
"Ну и что?" Чжи Цзиминь спросил наотрез, как он холодно посмотрел на Пэй-Дэ.
"Ну и что?!
Пэй Ге посмотрел на Чжи Цзимина в недоверии, не понимая, почему он может произносить такие нечеловеческие слова.
"Неужели ты думаешь, что ребёнок в её желудке не должен появиться?" Пэй Гэ посмотрела на женщину, все еще борющуюся у машины, и хотя ее голос был спокойным, ее глаза были наполнены подавленным гневом.
"Это не имеет ко мне никакого отношения", - прохладно ответил Цзи Цзимин, подняв один из бровей.
"Хе-хе... Ты тут ни при чём, да?" Пэй Ге мягко посмеялась, когда ее глаза были наполнены сарказмом.
Именно тогда Чжи Цзимин обнаружил, что с женщиной рядом с ним что-то не так.
"Ты осмеливаешься сказать, что это не имеет к тебе никакого отношения? Как же она забеременела! Если бы ты мог контролировать свою нижнюю половину, она бы забеременела сейчас, придурок?!" Пэй Ге гневно кричал на Чжи Цзиминя и смотрел на него глазами, как на кинжалы.
Услышав слова Пэй Ге, Чжи Цзимин нахмурился. "Что ты пытаешься сказать..."
Прежде чем он смог закончить свой вопрос, его прервали.
Пак! В машине раздался четкий, резкий звук, и после этого атмосфера внутри машины задохнулась.
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Так как он был незащищён, красивое лицо Цзи Цзиминя было украшено красной меткой в виде ладони.
Любой, кто видел его лицо, мог бы сказать, что Пэй Гэ применил колоссальную силу в этой пощечине.
"..." Красивое лицо Чжи Цзиминя потемнело, как будто над ним висело мрачное облако. Его глаза, холодные, как ледяной шторм, могли заставить трепетать от страха.
Но выражение лица Чжи Цзимина сейчас не испугало Пэй-Гэ.
Пэй-Гэ в этот момент был вне себя от ярости и даже не мог почувствовать, как издаётся внушительная аура Цзи-Цзиминя. На самом деле, его нынешняя позиция только усилила её ярость.
"Вы закончили?" Цзи Цзимин посмотрел стальными глазами на покрасневший Пэй Гэ.
Очень хорошо. Это был первый раз, когда кто-то осмелился дать ему пощечину.
"Нет!" Пэй Ге отказался от страха.
Если бы в этом разговоре был третий человек, он бы похвалил Пэй-ге за героизм.
Несмотря на его ауру и склонность, Пэй-Гэ не испугался и продолжал злить его. Разве это не было героизмом?
"Придурок! Неважно, что ты не мог контролировать нижнюю половину тела, но почему не надел презерватив?!"
Лицо Чжи Цзимина почернело от этого, и его пара холодных глаз превратилась в мороз.
Что касается Пэй Гэ, то чем больше она говорила, тем жалче она чувствовала себя внутри.
Такая консервативная дама, как она, не только потеряла девственность по отношению к этому красавцу-извращенцу из-за пьянства, но и даже залетела!
И всё потому, что этот надоедливый человек не носил презерватива!
"Ты проклятая женщина, что за чушь ты несешь?!" Чжи Цзимин чувствовал, как его терпение истощено, когда Пэй-Гэ постоянно бросал ему вызов.
"Ты знаешь, о чём я говорю! Ты считаешь себя великой только потому, что ты красивая и богатая?!" Яркие, чёрные глаза Пэй-Гэ были горячими. "Думаешь, только потому, что у тебя есть деньги, ты можешь забеременеть кем угодно и уйти от ответственности, заплатив за аборт? Ты большой придурок! Заботишься только о своем удовольствии и не знаешь..."
Терпение Чжи Цзимина к тому времени было на пределе, и он смотрел в рот, который продолжал трястись.
Его ладонь яростно схватила подбородок Пэй-Гэ, и он наклонился, чтобы прихлопнуть свои холодные губы к еще говорящим губам Пэй-Гэ, фактически прервав ее посередине приказа.
Этот поцелуй застал Пэй-ге врасплох, но она быстро оправилась от оцепенения и начала ожесточенно бороться.
Ву! Ву! Ладони Пэй-Гэ многократно били мужчину по груди с большой силой.
Цзи Цзимин, казалось, онемел от ее борьбы, так как он неуклонно держал Пэй-ге в объятиях, его губы и язык не отпускали ее.
Медленно Пэй Ге перестала сопротивляться, и ее ладони распахнулись рядом с ней.
Увидев, что Пэй-Гэ успокоилась, Чжи Цзимин неохотно освободил её из своих объятий. Его холодный взгляд, словно тронутый летним солнцем, оттаял.
Когда Цзи Цзимин увидел, что у Пэй-ге покраснели щеки и глаза, наполненные слезами, его сердце не могло не биться быстрее.
Неизвестная боль в сердце....
Пак! Опять раздался резкий звук, когда Пэй Ге во второй раз яростно ударил Чжи Цзимина по лицу.
"Чжи Цзимин, придурок!" Как она сказала, с её глаз катились жемчужные слезы.
"Ты придурок..." Голос Пэй Ге смягчился, и она почувствовала, что ей плохо.
Первоначальный шок и последовавшая за ним серия событий вызвали у неё испуганные эмоции.
Прежде чем Чжи Цзимин смог выразить свой гнев по поводу того, что его снова ударили по щекам, он увидел, как по щекам Пэй-ге скатываются бусины слез. Гнев, который он чувствовал, уменьшился.
"Не плачь". Чжи Цзимин нахмурился на Пэй-ге.
"Я хочу плакать!" Пэй-Дэ надул.
Пэй-Дэ думала о том, как ей не повезло. Её первая любовь была придурком, все её свидания вслепую были придурками, и даже её ночной приём был мега придурком! Хуже всего то, что она была беременна!
Ву Ву! Почему ее жизнь была такой ужасной?
Чжи Цзимин на самом деле нашёл симпатичного Пэй Гэ. Это было ещё больше, когда её слезливые глаза...
Чжи Цзимин, который всегда ненавидел плачущих женщин и детей, оказался совсем не в восторге от этой плачущей женщины рядом с ним.
Не имея возможности сдерживать себя, губы Джи Цзимина, сжатые в холодной, жесткой линии, свернулись в углу; улыбка в его глазах освещала холодное выражение его лица.
"Улыбка"?! Чему ты улыбаешься?! Тебе нельзя улыбаться!" Пэй Гэ, которая жалко плакала, сказала это яростно, когда увидела улыбку Чжи Цзиминя. "Ты такой бесстыжий! Это всё из-за тебя, но ты всё ещё смеешь улыбаться?!"
"Из-за меня что?" Чжи Цзимин спросил, как он игриво посмотрел на Пэй Гэ.
"Потому что ты не мог контролировать свою нижнюю половину и оплодотворил кого-то!" Пэй Цзе кричала гневно, когда вытирала слезы.
"..." Чжи Цзимин был слегка ошеломлён словами Пэй Ге, из-за чего его прекрасный лоб скрипел. "Чей желудок?"
"Эта женщина раньше!" Глаза Пэй-Гэ выглядели так, будто они способны высвобождать огненные дротики, как будто она смотрела на Чжи Цзимина.
"Не мои." В его глазах промелькнула полоса ненависти.
"Не твои?! Не могу поверить, что ты такой придурок, что можешь даже отрицать это!" Пэй-Гэ укусил, когда Цзи-Цзимин не признался в своем грехе.
"Отлично! Ты говоришь, что эта женщина не была оплодотворена тобой, а как же моя?!" Пэй Ге закричал. Она глубоко вздохнула и, с горящими глазами, пристально посмотрела на Цзи Цзиминя.
"..." Полная тишина. Кроме дыхания двух людей, внутри машины не было ни звука.
"А как же твоя?" Холодный взгляд Чжи Цзимина был полон подозрений.
"Ты! У тебя действительно хватило наглости спросить меня об этом?!" Пэй Ге, которая вот-вот сойдёт с ума, в гневе закричала: "Придурок, почему ты тогда не надел презерватив?! Теперь я тоже беременна!"
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Никогда не было человека, который стоял бы перед ним с такой смелостью, тем более утверждал, что она носит его ребенка с таким отношением.
Цзи Цзимин сначала был шокирован словами Пэй Гэ, а затем его глаза стали наполнены сильным холодом. Его пронзительный взгляд стремился видеть сквозь ее схему.
Эта женщина вынашивала его ребенка?
Что за шутка! В тот день, хотя они имели интимную встречу, он ясно помнил, что они не достигли той точки невозврата.
Чего хотела эта женщина? Зачем ей врать?
"...не моя." С этой мыслью его первоначальный интерес к Пэй-ге полностью исчез, и на его месте было равнодушие, когда его холодные глаза стали холоднее.
Больше всего он ненавидел, когда другие лгали, чтобы воспользоваться им! Видя пронзительные глаза Цзи Цзимин, которые были лишены тепла, она не могла не вздрагивать.
Тем не менее, ее страх был подавлен негодованием и несправедливостью она чувствовала себя внутри нее.
"Идиот! Ты не смеешь это признать?! Все мои первые, что я дал тебе! Идиот, я беременна! Если этот ребенок не твой, тогда чей же?!" - гневно потребовала она.
"Первый раз"? Чжи Цзимин слегка нахмурилась. Её реакция в ту ночь действительно была на кого-то, у кого не было опыта, но....
"Я тут ни при чём." Его голос был холодным, когда он говорил, и его взгляд был холодным, когда он сосредоточился на ней.
Он не знал почему, но когда услышал, что она беременна, он почувствовал необъяснимый гнев внутри себя.
Эта фраза Чжи Цзимина глубоко пронзила сердце Пэй-Гэ.
Она никогда не ожидала, что этот человек относится к ней доброжелательно, и, услышав его равнодушные слова, ее сердце было наполнено только ненавистью и отвращением к нему.
"Ты идиот!" Она снова подняла ладонь, намереваясь ударить его по лицу.
Тем не менее, получив пощечину дважды, как Цзи Цзимин позволил Пэй Гэ сделать это в третий раз?
"Тан Сяоюй!" Он схватил ее за запястье, и его холодные глаза смотрели на нее с предупреждением.
"Тан Сяоюй!" Когда он сковал её запястье, она быстро подняла другую руку.
Глаза Цзи Цзиминя коснулись, и он рычал: "Женщина, ты должна знать, когда остановиться"!
"Хе-хе! Остановись, твоя задница!" Она чихнула, а потом ударилась головой о его подбородок.
Цзи Цзимин не ожидал, что Пэй Ге будет настолько решительно настроен, что, если ее руки не могут быть использованы, она будет использовать свою голову.
"Омф!" На этот раз она проявила все свои силы.
Мало того, что подбородок Чжи Цзиминя ушибся до боли, даже лоб Пэй-ге покраснел и распух. Тем не менее, она чувствовала, что боль того стоила!
"Тан Сяоюй!" Он рычал. Его голос наполнился предостережением, как его глаза сгорели от гнева.
Эта женщина по-настоящему толкала его к пределам.
"Цзи Цзимин, я не ожидал, что ты будешь таким придурком". Ке Ке... Ты же не хочешь признать, что ребёнок в моём желудке - твой? Я не против! Я никогда не хочу иметь с тобой ничего общего! Оставляю я этого ребенка или нет, не будет иметь никакого отношения ни к тебе, ни к твоим деньгам!" Пэй Ге твердо заявила, что яростно смотрела на него.
Водянистые глаза женщины были похожи на бесконечное количество мерцающих звезд, ярких и блестящих, и они заставляли его гнев рассеиваться.
Вид Пэй-Гэ, который был полон обид, но все еще оставался сильным, заставил Цзи-Дзимина почувствовать некоторую неуверенность внутри.
Эта женщина... Не похоже, что она лгунья. Может, я её неправильно понял?
Тем не менее, он не прикасался к ней той ночью....
"Этот ребёнок в твоём желудке не мой", - объяснил Чжи Цзимин, с редким прикосновением терпения.
Его объяснение только сделало гнев Пэй-Гэ гореть более яростным.
"Не твой? Тогда как я забеременела?! Хочешь сказать, что не ты была со мной той ночью?!" Глаза Пэй Гэ выстрелили в Чжи Цзиминя огненными дротиками, как она и думала. Наверное, мои глаза ослепли, чтобы я выбрала этого мужчину на одну ночь в ту ночь!
"...я не прикасался к тебе той ночью." В глазах Чжи Цзимина промелькнула холодность, когда он пристально смотрел на Пэй Гэ.
Однако, хотя он считал его слова достаточно серьёзными, она находила их только чрезвычайно смешными.
"Если ты не прикасался ко мне, то как я забеременела?! Призраком?!" Он ей очень надоел. Если бы не ее руки, крепко удерживаемые им, она бы действительно дала ему десять - нет, двадцать пощечин по лицу!
"..." Чжи Цзимин увидел тревожное состояние Пэй Гэ, и его изначально твёрдая позиция о том, что он не прикоснётся к ней той ночью, начала колебаться.
Той ночью он вспомнил, что не прикасался к ней... но потом... ему приснился сон...
Неужели... он действительно дотронулся до нее?
"Чувствуешь себя виноватым, не так ли?!" Отметив его молчание, она чихнула. "Я не собираюсь возлагать на вас ответственность за это. Признаешь ты это или нет, но я не буду иметь к тебе никакого отношения в будущем!"
Услышав её слова, Чжи Цзимин ослабил её хватку, а Пэй Ге воспользовался случаем, чтобы вырвать свои руки у него.
Пак! Дверь, закрывающаяся громким вздохом, отвлекла Джи Цзимина от прекрасных воспоминаний той ночи.
"Проклятье!" Он проклял и открыл дверь машины, чтобы догнать её.
"Ублюдок! Ублюдок! Большой ублюдок!" Пэй Ге бесцельно бежала, когда неоднократно ругала Чжи Цзимина.
Она понимала, что их положение в жизни - это разные миры, и никогда не мечтала иметь ничего общего с высоким и могущественным человеком.
Однако она не ожидала, что он будет таким невыносимым.
Просто мысль о том, что она в первый раз дается такому человеку, заставила ее чувствовать себя тошнотворной.
"Детка, прости..." Ладонь Пэй-Гэ скользила в ее желудок, и была печаль в ее сердце.
Твой отец не хочет тебя. Прости, это я виноват....
Слезы Пэй-Дэ бесконтрольно катились по её щекам.
"Ах!" Пэй-Гэ, которая была в центре само вины и пропитана глубокой печалью, вдруг получил запястье дёргали сзади, заставляя все ее тело крутиться с ней.
Цзи Цзимин смотрел на женщину, которая раньше была полна ярости, но теперь плакала так жалко и выглядела такой слабой, а потом почувствовал, что её запястье необычайно горячее.
Его сердце начало сильно давить на него.
"Этот ребенок... Если ребенок мой, я его узнаю и возьму на себя ответственность".
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Пэй Ге уставился на человека, который внезапно появился перед ней, с дрожащими глазами. Солнечный свет сиял на его безупречно красивые черты.
"Я возьму на себя ответственность", - сказал Цзи Цзимин со всей серьезностью.
Возьмешь на себя ответственность? Он только что сказал, что возьмёт на себя ответственность?
Пэй Ге был так удивлён его словам, что забыла заплакать, всё её внимание было сосредоточено на нём.
Она плакала до тех пор, пока её нос и глаза не покраснели и не опухли. В сочетании с ее запутанным выражением, она выглядела как милый, маленький кролик в данный момент.
Цзи Цзимин посмотрел на плач Пэй Гэ и его рука рефлекторно вытянута, но так же, как его ладонь вот-вот коснется ее разбитой слезами щеки, он сделал паузу, а затем убрал ее.
Глядя на жалкую девушку, он снова схватил Пэй Ге за запястье и потянул ее за руку.
Пэй-Гэ, которая была силой вытянута, наконец-то вернулась к своим чувствам. Подняв голову, она посмотрела на высокую и прямую спину Чжи Цзимина и в замешательстве спросила: "Зачем ты меня тянешь?".
"Иди в больницу", он плюнул, не оглядываясь назад.
В больницу? Зачем?
Пэй Ге снова была в машине и на этот раз ехала на переднем сиденье. Мириады эмоций тяжело весили её сердце, когда она смотрела на красивый профиль Чжи Цзимина.
Этот мужчина, который только что неоднократно отрицал, что ребёнок - его, внезапно и так быстро передумал.
Может ли он что-то задумать?
"Ты... Почему ты внезапно признался в этом?" Она внимательно посмотрела ему в лицо, желая увидеть его план насквозь.
Цзи Цзимин крепко держал руль двумя руками и держал глаза очищенными на дороге впереди. С холодным и плоским голосом, он ответил: "Не признавать".
"Что ты имеешь в виду?" Пэй Ге нахмурился. Смотря на человека в замешательстве, она нажала: "Тогда зачем мы едем в больницу?".
"Проверить тело". Он наступил на тормоз на красный свет и посмотрел на неё, прежде чем дать слабый ответ.
"Проверить мое тело?" Внезапно все поняв, она гневно воскликнула: "Ты думаешь, я лгу тебе о своей беременности?!"
Светофор загорелся зеленым, и Цзи Цзимин вернул внимание на дорогу, больше не глядя на Пэй Гэ, как он спокойно ответил: "Просто на осмотр".
"Хм! Хорошо сказано!" - хрюкнула она, ее тон наполнился гневом.
Что за "осмотр"?! Он просто думает, что я лгунья! Хм!
"Ладно, давай проверим! Кто этого боится?! В конце концов, я действительно беременна!" Потом она подумала про себя: "Мои месячные не продолжаются больше месяца, и, что более важно, тест на беременность показал, что я беременна"!
Даже если бы она сделала тест еще раз, результаты были бы те же самые. Это была просто пустая трата денег.
"Эй! Лучше заплати за это больничное обследование". Я уже проверила тест на беременность; я действительно беременна, так что это просто пустая трата денег..." Пэй Ге сказал.
"Угу." Чжи Цзимин хладнокровно напевала в знак признания, не заботясь о своих словах.
Наверное, из-за того, что вопрос был решён, они перестали разговаривать после этого.
Цзи Цзимин всегда был человеком нескольких слов, и Пэй Ге, в свою очередь, была полностью оттолкнута от него, так что она не могла беспокоиться о том, чтобы поговорить с ним.
Таким образом, их путь до первоклассной частной больницы был безмолвным.
Пэй Ге смотрела, как автомобиль въезжал в открытые ворота элегантного здания, в то время как она восхищалась окружающей зеленью. Если бы она не увидела вывеску с названием больницы, она бы никогда не подумала об этом месте.
Как она ценила вид снаружи, часть ее была диссонирует богатых людей внутри, Подумать только, что кто-то на самом деле потратил бы столько денег, делая такую фантастическую больницу, когда люди будут просто ходить сюда, чтобы навестить врачей.
Очень быстро, машина добралась до фасада красивого здания в европейском стиле.
Большие прозрачные окна и бледно-желтые стены, на которых были зеленые ползунки, сделали возвышающееся здание красивым и гостеприимным - совсем не похожим на больницу.
Когда машина полностью остановилась, Пэй Ге расстегнула ремень безопасности и подсветилась от него.
"Входите", - приказал Цзи Цзимин, смотря на любопытную Пэй-ге.
"Хорошо". Она послушно проследила за ним внутри.
Первое, что она заметила, когда вошла в помещение, было отсутствие дезинфицирующего средства, анестезии и других химических запахов в воздухе. Вместо этого ее нос получил запах цветущего аромата.
Солнечный свет, струящийся из больших окон, был ярким и теплым, что делало все это место все более и более похожим на больницу.
Пэй Ге ворчала в своем сердце.
"Эй, ты уверена, что привезла меня в больницу?" Она сузила глаза от подозрений.
Вопрос Пэй Ге заставил Чжи Цзимина перестать её уважать. "Чжи Цзимин".
Его глубокие глаза и грубый голос заставляли её чувствовать себя слегка застенчивой. Она мягко ответила: "Поняла".
"Генеральный директор Чжи, доктор Ву уже ждёт вас в офисе."
"Мм." Цзи Цзимин хладнокровно признался и зашёл в лифт.
Как только она выходила из лифта, Пэй Гэ пришла к осознанию. Полагаю, это родильный дом?
Она не видела много людей вокруг, большинство из которых были медсестрами.
Пациентов, которых она видела, было всего двое, и оба были беременными женщинами.
Думая о своем нынешнем положении, Пэй-Гэ соединила точки и поняла, что это действительно родильный дом.
Донг, донг, донг! Чжи Цзимин привёл её к чёрной деревянной двери и постучал.
"Входите". Голос пожилой женщины доносился изнутри комнаты.
Открыв дверь, Пэй Ге увидел 50-60-летнюю женщину в белом докторском пальто, сидящую в хорошо освещенной и просторной комнате.
"Никогда бы не подумал, что увижу день, когда ты, Цзимин, на самом деле приведёшь ко мне даму." Женщина средних лет в офисе посмотрела на них с интересом.
"У нас нет никаких отношений!" Пэй Ге быстро объяснила, когда увидела, что женщина перепутала их с парой.
Неизвестная Пэй-Гэ, её резкое отношение причинило Чжи Цзимину неудобство.
Несмотря на то, что это место не похоже на больницу, Пэй-Дэ вскоре получила доказательство того, что оно действительно было больничным.
Это была очень уважаемая больница.
"Хорошо, вы двое получите результаты анализов сразу после этого. Можете оставаться в зале ожидания".
Пэй Ге был освобождён после серии тестов. Улыбаясь и кивая лечащему врачу, она переместилась в зал ожидания.
Однако по дороге туда, чтобы найти Цзи Цзиминя, она поняла, что заблудилась.
Это раздражает! Почему в этой больнице даже нет указателей поворота? Пэй Ге в ужасе увидела отсутствие знаков в больничном коридоре.
"Чжуоян, я уже сказала, что могу приехать на осмотр одна". Тебе не нужно ехать со мной".
"Как я мог не сопровождать тебя на предбрачном обследовании?"
Услышав два знакомых голоса, Пэй Ге остановила свои шаги на полпути.
Стоя на месте, она повернулась, чтобы сбежать с места преступления.
Однако реальность не всегда шла по плану.
"Ге Ге? Чжуоян, это Ге Ге?"
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Пэй Ге знала, что, услышав содержание их разговора сзади, она больше не может их избегать, поэтому решила повернуться и посмотреть на интимную пару с вежливой улыбкой.
"Кузина, какое совпадение; я не ожидал столкнуться с тобой здесь." Она вежливо улыбнулась и поприветствовала Пэя Шиши.
Пэй-Гэ сначала думала, что время заживет, но, увидев этих двоих снова, сердце почувствовало щепотку боли.
Однако это была всего лишь щепотка.
Она верила, что вскоре эти ненужные эмоции тоже перестанут ее утомлять.
Пэй-Сиси, как обычно, элегантно приукрашивалась и была красиво одета в белое платье, но ее лицо показалось удивительным только при виде Пэй-Гэ. "Это и вправду Ге Ге!"
Чжоу Чжуоян, который стоял рядом с ней, также был очень шокирован, увидев здесь Пэй-Гэ, что он неосознанно отпустил руку Пэй-Сиси.
Чувствительный Пэй Шиши естественно воспринял действие Чжоу Чжуояна и в неудовольствие надул ей губы. Однако вместо улыбки на ее лице, дрожащей, она еще больше расширилась.
"Почему ты здесь?" Чжоу Чжуоян с неудовольствием спросил.
Пэй Ге насмехнулся над своей реакцией и спросил в ответ: "Почему я не могу быть здесь?".
"Ге Ге, это частный родильный дом. Что... ты действительно здесь делаешь? Ты беременна?" Пэй Шиши любопытно спросил.
"Эээ..." Слова Пэй Шиши привлекли её внимание к странности присутствия в этой больнице, несмотря на то, что у неё нет парня.
"Я здесь, чтобы сопровождать подругу на осмотр", - солгала она наотрез.
В конце концов, добрачная беременность не была прославляющей, и она не хотела, чтобы мать разочаровалась в ней или беспокоилась о ней.
"Значит, ваша подруга должна быть выше среднего". Пэй Шиши кивнула, не подозревая о своей лжи. В конце концов, это был лучший родильный дом в столице, и широкая общественность обычно не знала о его существовании. И даже если бы они знали об этой больнице, им было бы нелегко войти в ее помещение.
Таким образом, она не подозревала, что Пэй-Гэ лжет, и что последняя беременна.
"Действительно". Пэй Ге подумала о лице Чжи Цзиминя и серьёзно кивнула. Потом она подумала о том, что он придет в OB-GYN с....
О! Пэй Ге внезапно улыбнулась от сердца, и тяжесть, которую она чувствовала, рассеялась.
Улыбка Пэй-Гэ ошеломила Чжоу Чжуояна и напомнила ему об их днях свиданий.
Она всегда любила улыбаться, а он любил это больше всего.
Хотя она и не была самой красивой девушкой, которую он когда-либо встречал, её улыбка всегда была самой красивой, чистой и сердечной для него.
Пэй Шиши внимательно наблюдал за Чжоу Чжуояном и знал, что его внезапный ошеломлённый взгляд был вызван Пэй Гэ. Она крепко сжала руки.
Это он! Как она могла не контролировать этого человека с таким плохим зрением, что он даже влюбился бы в кого-то вроде Пэй-ге?
"Ге Ге, я слышала, что ты ушла из риэлторской компании нашей семьи. Ты всё ещё злишься на нас с Чжуояном?" Лицо Пэи Шиши было полно вины, а глаза - слезящиеся. Как будто в тот момент, когда Пэй-Гэ подтвердил эту догадку, слезы падали.
Чжоу Чжуоян, изначально находившийся в состоянии оцепенения из-за улыбки Пэй-ге, вернулся к своим чувствам по словам Пэй-сиси. Увидев виноватый взгляд и печаль на ее лице, он бросил воспоминания о Пэй-ге и о нем в затылок.
В том году он скрыл свою личность в надежде найти женщину, которая не будет заботиться о его статусе в жизни, и думал, что он нашел ее в Пэй-Гэ. В конце концов, он, видимо, ошибся.
Когда он узнал об истинном цвете Пэй-ге, он был совершенно опустошен. Пэй Шиши спас его и заставил снова поверить в любовь.
Он знал о существовании Пэй-Сиси даже тогда, когда только начал встречаться с Пэй-Гэ.
У него никогда не было намерений преследовать элегантную и совершенную кузину своей подруги, но, к его удивлению, она оказалась более высокого калибра, чем Пэй-Гэ, и была по-настоящему глубоко влюблена в него.
Он был явно не в ее лиге, как "нищий", но она никогда не обращала на это внимания, а вместо этого искренне любила его......
Размышляя об этом, Чжоу Чжуоян почувствовал отвращение к Пэй-ге.
"Шиши, не беспокойся о ней. Она может делать всё, что захочет". Она была просто богатой принцессой, жаждущей богатства. Какой бы чистой ни была её улыбка, она всё равно не была искренней.
Какие права она имела, чтобы сделать Пэю Шиши больно и виновно?! У неё не было вообще никаких прав!
Пэй Ге посмотрел на стоящих перед ней людей и имел сильное желание закатать глаза.
Как она могла не знать, что ее двоюродный брат - цветок, который плакал на все?
"Кузина, ты слишком много думаешь об этом. Я ушла в отставку не из-за тебя. Я просто хотела воспользоваться своей молодостью, чтобы исследовать мир". Несмотря на то, что ей не нравился этот хрупкий поступок её кузена, она всё ещё была родственницей, поэтому Пэй Гэ объяснил это довольно терпеливо.
"Исследовать мир? Пэй Ге, тебе уже 26 лет. Ты на самом деле злишься на меня, да? Иначе почему бы тебе не найти меня дома?" Слезы, которые грозили пролиться, наконец-то пролились.
Беспомощное и обиженное лицо Пэй-Дэ внезапно ободрало Пэй-Дэ.
"Пэй Гэ, какая бы обида на тебя ни была, ты можешь вымещать её на мне! Шиши не сделал ничего плохого!" У Чжоу Чжуояна разбилось сердце, и он втянул Пэй-Сиси в свои объятия. Он разгневал Пэй-Гэ, как будто она сделала что-то злое.
Проклятье! Кого она спровоцировала?!
Очевидно, она не сделала ничего плохого в этих отношениях, но почему эти двое не хотели отпускать ее?!
Они хотели, чтобы она сказала, что ей невыносимо видеть их вместе и что она виновата?! Должна ли она взять на себя всю вину за каждую совершенную ошибку?!
Хе-хе-хе!
"Кузина и кузина." Пэй Ге посмотрел на обнимающуюся пару, которая имитировала пару любовных птиц, с серьёзным лицом.
"Сказать, что во мне нет обид, было бы ложью". Однако я держу обиду не на вас двоих, а на мужчину, которого я когда-то любила, оставив меня без прощания и объяснений и вернувшись через три года в качестве моей двоюродной сестры". Пэй Ге говорила эти слова обнимающейся паре в пустом и спокойном тоне, как будто говорила о чужом романе.
"Я уже отпустила это дело, так что я не могу говорить о ненависти к вам обоим. Уйти из риэлтерской компании семьи Пэй было для того, чтобы не допустить хаоса в моей жизни. И я должен сказать, что вступление в другую компанию, которая очень хорошо ко мне относится, это правильное решение".
"Что касается того, чтобы не навещать вас... Ну, разве ты не поехала на медовый месяц со своим парнем? Я ведь не могла бросить свою работу только ради того, чтобы навестить тебя за границей? Более того, когда ты уехала, ты не сообщила мне. А теперь, кто затаил обиду?"
Пэй-Гэ не была мучеником, чтобы никогда не страдать в тишине и не позволять себе быть на чужой стороне.
Она поклонялась и уважала своего кузена, но никогда не позволяла издеваться над собой.
Честно говоря, если бы противником был не Пэй Шиши, она бы плюнула в них обоих до смерти.
"Итак, кузина..." Пэй Ге улыбнулась, когда сказала это. Затем она бросила взгляд на Чжоу Чжоуяна, который уставился на нее с агапом во рту, прежде чем сладко признаться "и кузине".
"Успокойтесь, я искренне желаю вам обоим всего наилучшего". Пожалуйста, перестаньте думать об этом неважном деле. В конце концов, вы двое скоро поженитесь, не так ли?"
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Пэй Шиши и Чжоу Чжуоян ушли с несчастными лицами. Только тогда Пэй-Гэ смог легко дышать. Судя по тому, как она сейчас чувствует себя истощенной, она словно только что вступила в напряженную битву.
Может быть, тогда она просто наблюдала за происходящим, но, когда она проходила мимо, казалось, что-то не так смотрело на ее двоюродного брата.
Она не могла прикоснуться к нему пальцем, но взгляд Пэя Шиши определенно заставлял ее чувствовать себя неуютно.
"Аааа! Так раздражает! Перестань думать об этом, перестань думать об этом! Давай поторопимся вернуться на сторону этого раздражающего человека." Пэй Ге похлопала по голове, как дура, когда ворчала перед тем, как начать искать правильный путь.
"Чжуоян, я... я действительно не думаю..." Покинув линию зрения Пэй-Гэ, Пэй-Шиши прислонился к Чжоу Чжуояну с лицом, полным боли.
"Я не рассказал ей о нашем медовом месяце, потому что боялся, что она почувствует горечь". Я действительно не имею к ней никакого отношения". Пэй Шиши плакала в разбитом сердце, объясняясь с ним по-настоящему.
Чжоу Чжуоян посмотрел на её лицо, полное боли и мягкого утешения: "Я знаю". Конечно, я знаю. Вы слишком добры. На меня не действуют слова Пэй-Гэ, этой лицемерной женщины."
Услышав ободряющие слова Чжоу Чжуояна, Пэй Шиши опустила голову и, грустным голосом, сказала: "Чжоян, Ге Ге на самом деле неплохой человек. Может быть, она просто не могла отпустить... В конце концов, она ушла от тебя из-за денег... Не стоило мне тебе этого говорить. Таким образом, Ге Ге не будет наполнена еще большей горечью."
"И... Твоё сердце ещё не отпустило её, так что мне действительно не стоило упоминать..." Пэй Шиши стонал, полный вины и боли.
"Что за чушь ты несешь?! Как я мог до сих пор зацикливаться на ней?! Человек, который мне нравится - это ты, сейчас и навсегда!" Чжоу Чжуоян говорил так, будто любить Пэй-Гэ - непростительное преступление.
"Шиши, будь хорошим, не позволяй своим мыслям сходить с ума". Мы уже помолвлены и скоро станем семьёй. Не думай больше об этих бессмысленных вещах. Я просто хочу жить с тобой долго и счастливо". Он нежно пропустил руку через ее волосы, как он ее заверил.
"Ммм!" она блаженно напевала.
Видя, как ее голова опустилась в застенчивость, сердце Чжоу Чжуояна было наполнено счастьем и любовью. Слава Богу, он встретил такую хорошую девушку.....
Если бы он только знал, что женщина не опускает голову из застенчивости, а вместо этого скрывает свой истинный цвет.
Хе-хе... Пэ Гэ, как я могу позволить тебе иметь такого замечательного мужчину, как Чжоу Чжуоян?
Опустив голову, Пэй Шиши улыбнулась злой улыбкой, ее глаза были полны самодовольства.
...
После долгого блуждания Пэй-Гэ наконец-то нашла зал ожидания, где был Цзи Цзимин.
Несмотря на то, что эта частная больница была хорошо вентилирована кондиционером, длинная прогулка Пэй-Гэ заставила её потеть.
"Куда ты пошла?" Войдя в комнату, он посмотрел на женщину, лоб которой был усеян бусами пота и согнут линиями.
"Никуда", - ответила она недоброжелательно, не желая ни о чем говорить с Цзи Цзимином, который сидел там с царской благодатью и княжеским поведением.
Прекрасно! Ей было горько, что он мог просто спокойно сидеть здесь, в то время как ей приходилось бегать, проходя через всевозможные испытания, которые она в конце концов даже потеряла!
Недружелюбные слова Пэй Ге заставили просторную комнату опуститься в тишину, а воздух наполнился неловкостью.
Донг, донг, донг! Серия стуков в дверь прервала неловкую тишину, пронизывающую воздух.
"Входите". Увидев его могильное выражение и непреодолимую ауру, она смогла дать человеку, находящемуся снаружи, только разрешение войти в себя.
"Мисс Пей, вот ваш рапорт." Дверь открылась, и вошла медсестра в розовой форме.
Чёрт! Глаза Пэй Ге расширились в ужасе.
"Госпожа Пэй?" Чжи Цзимин смотрел на Пэй-Гэ, взгляд в его глубоких глазах становился всё более и более глубоким.
Несмотря на то, что он ничего не говорил и не проявлял никаких других выражений, его взгляда было достаточно, чтобы заставить её вздрогнуть.
Прежде чем Пэй-Гэ смог объяснить, третий человек в палате, медсестра, которая доставляла медицинское заключение, избила её до полусмерти.
Совершенно не читая атмосферу в комнате и полностью полагая, что Цзи Цзимин ставил под сомнение подлинность медицинского заключения, медсестра улыбнулась и сказала: "Да, это действительно медицинское заключение госпожи Пэй". Сейчас в больнице только два пациента с фамилией Пэй, другой только что прибыл, так что это отчёт определённо госпожи Пэй Гэ".
"Пэй-Гэ?" Чжи Цзимин был полностью ошеломлён упоминанием "госпожи Пэй-Гэ".
А! Я обречён! Я обречён! На этот раз я действительно обречён!
Услышав, что её имя повторяется много раз, Пэй-Гэ очень испугалась.
"Пэй-ге?" Стильные глаза Чжи Цзимина смотрели на паникующего Пэй Гэ и хладнокровно смеялись. "Ты действительно нечто".
Правда нечто! Никто никогда не смел так с ним связываться!
Ледяной взгляд Чжи Цзимина содержал в себе ярость, которая могла сделать одну башню в страхе.
Пэй Ге глотала, даже когда думала, что это не совсем её вина.
Если бы этот раздражающий человек не переспал с ней и не купил компанию, в которой она сейчас работает, ей не пришлось бы лгать!
Думая об этом, Пэй Ге подавила свой страх и громко ответила: "Да! Я лгала тебе, но что с того?! Кто велел тебе предстать передо мной после такого?! Думаешь, я хочу тебе врать?! Я даже не хочу тебя видеть!"
Не хотел его видеть?
Пара холодных и безразличных глаз Чжи Цзимина опасно смотрели на Пэй Гэ. "Никто никогда раньше не смел мне врать".
В тот момент зал ожидания был наполнен удушливым воздухом.
Даже плотная медсестра почувствовала, что в воздухе что-то не так.
"Что, если я солгал тебе? Зачем ты так ожесточаешься?! Кто просил тебя не контролировать свою нижнюю половину и забеременеть?!" Изначально она испугалась его холодных глаз, но когда он становился все ожесточеннее и страшнее, она становилась все смелее и упрямее, думая, что это она здесь ошибалась.
Она надела храбрый фронт с высоко поднятой головой, но ее голос предал ощущение того, что ее обидели. Это заставило огонь внутри него уменьшиться мгновенно.
"...Я уже сказал, что возьму на себя ответственность", - сказал Цзи Цзимин низким голосом. Успокаивая лицо, он глубоко посмотрел на нее.
"Кто хочет, чтобы ты взял на себя ответственность?! Хм!" Пэй Ге не заботился о своих словах и просто закатывал на него глаза.
"Эм... Вы двое совершили ошибку?" Медсестра моргнула глазами, прежде чем сказать слабо: "Госпожа Пэй, вы не беременны...".
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"Мисс Пей, вы на самом деле не беременны. Согласно результатам обследования, Ваш нерегулярный менструальный период был вызван чрезмерным стрессом. Вы можете оправиться от этого, выпив несколько таблеток китайской медицины..." Голос медсестры уменьшился в громкости, пока не стал почти невнятным под интенсивными взорами.
После того, как медсестра объяснила результаты медицинского осмотра, зал ожидания стал жутко тихим.
Сильное напряжение пронизывало воздух, и медсестре захотелось выбросить медицинское заключение в руку и сбежать с места происшествия.
"Не - не беременна?" Пэй Ге был ошеломлён и смотрел на медсестру в неверии.
"Это... Это верно, госпожа Пэй. С сожалением сообщаю вам, что вы не беременны." Медсестра перепутала выражение Пэй-Гэ с печалью о том, что не смогла зачать ребёнка, поэтому постаралась как можно лучше утешить её, сказав: "Госпожа Пэй очень здорова". С вашим юным возрастом у вас не будет никаких проблем с беременностью".
"Кто хочет забеременеть?! О чем тут сожалеть?!" Пэй Ге сразу же ожила, когда услышала утешительные слова медсестры.
Хорошо, что я не беременна. Так у меня будет меньше проблем! А ещё я могу сэкономить кучу денег!
Игнорируя чувство утраты, которое она чувствовала внутри себя, лицо Пэй-Гэ расцвело весёлой улыбкой. Любой, кто посмотрел на неё, мог бы сказать, что она была в праздничном настроении.
Однако, по какой-то причине, её сияющая улыбка на нервах Цзи Цзимина была натянута, и он почувствовал себя... слегка неудовлетворённым.
"Ты счастлива, что не беременна?" спросил он с неудовлетворённостью, так как холодно смотрел на её улыбку.
"Какую чушь ты несешь?! Во-первых, ты не тот человек, который мне нравится. Во-вторых, ты не мой муж. Конечно, я буду счастлива, что не беременна твоим ребенком! Этот ребенок был бы жалким, если бы он родился..." Она начала придумывать нелепые сцены своей жалкой жизни после того, как родила его ребёнка.
Поэтому она решительно приняла решение больше никогда не позволять себе напиваться и сходить с ума.
"Очень повезло! К счастью, я не беременна!" Пэй Ге похлопала по груди в преувеличенном облегчении.
С удобного черного кожаного дивана Цзи Цзимин вдруг встал, подошел к Пэй Ге и остановился перед ней. Затем он склонил голову, чтобы посмотреть на нее.
"Чт... Чего ты хочешь?" Пэй Ге заикался. Клэри посмотрела на карлика, который смотрел на нее своим возвышенным присутствием и нервно проглотил ее слюну.
Он молчал, когда его тлеющие глаза ледяно смотрели на Клэри. Подняв руку к лицу, стройные пальцы Чжи Цзимина ущипнули ее за подбородок до шока Пэй Гэ.
"Ты..." Пэй Ге хотел отшлепать его ладонь, как только почувствовал его холодное прикосновение к подбородку, но когда ее глаза встретились с его яростными, она не могла заставить себя сделать это и могла только ошеломленно смотреть на него.
Почему - Почему он так зол? Я не врала ему нарочно... Я правда думала, что беременна, ясно?
"Ах!" Медсестра воскликнула, когда увидела эту сцену. Краснея, она с завистью посмотрела на Пэй-Дэ, прежде чем проницательно покинуть это место.
Поэтому в просторном зале ожидания остались только Пэй Гэ и Чжи Цзимин.
Возможно, это было связано с тем, что только двое из них находились в комнате, но атмосфера в ней стала немного амурной.
"Очень повезло?" Он смотрел на нее без выражения, его низкий голос звучал с оттенком опасности.
Пей Ге смотрел на лицо, которое было рядом с ее. Его лицо было очень красивым. Из многих людей, которых она встречала в своей жизни, он определенно был самым красивым. Если бы это было не так, она бы не затащила его в постель в пьяном виде в то время....
"Почему ты злишься? Я сделал это не нарочно. Разве ты не должна радоваться, что я на самом деле не беременна?" Овсянка Пэй Гэ покачала головой и попыталась выбить подбородок из-под его хватки, но ей это не удалось, потому что он плотно сжимал его, как будто его рука была приклеена к ее подбородку.
Однако вскоре ей уже не нужно было бороться, так как рука, крепко сжимая ее подбородок, ослабла сама по себе.
Почему я злюсь?
Цзи Цзимин нахмурился, когда его глаза были в смятении. Однако вскоре они восстановили привычную прохладу, и он стал относиться к Пэй-ге холоднее.
"Я правда не могу тебя понять..." Пэй-Гэ негромко пробормотала, когда почувствовала его ледяной взгляд. В этот момент она вспомнила беременную женщину, которую, как она видела, раньше оттаскивали, и праведная снова разозлилась.
"Несмотря на то, что я не беременна, ты всё ещё можешь искупить свою вину, взяв на себя ответственность за эту беременную женщину." Она сказала это ему со всей серьезностью.
Он все еще ощущал внутри себя конфликт, когда услышал ее предсмертный комментарий, и его лицо тут же потемнело.
"Пэй Гэ!" Он уставился на нее суженными глазами, как будто его холодный взгляд мог пробить в ней дыру.
"Какие у тебя есть права так со мной разговаривать?" У него слегка шевельнулись губы. Его голос был холодным, апатичным и полным насмешек.
Щки Пэй-Гэ медленно окрашивались оттенком красного своими насмешливыми словами.
"Это не вопрос прав, а вопрос морали! Если ты заставил кого-то забеременеть, то ты должен взять на себя ответственность! Даже если ты сейчас не тот, кто передо мной, а случайный незнакомец, я все равно скажу то же самое", - справедливо заявила она с высоко поднятой головой, словно гордый павлин.
"..." Он молча упал на ее овечий взгляд, но глаз, который он на нее смотрел, был достаточен, чтобы поднять мурашки по коже.
"Чт... На что ты смотришь?!" Она с тревогой повернула голову, немного не желая смотреть на него.
"Я не имею никакого отношения к беременности этой женщины", - безразлично сказал он.
"Ура! Как ты смеешь до сих пор отрицать это, когда другой человек уже постучался в твою дверь?!" Пэй Ге хладнокровно чихнула, когда услышала его отрицание. Затем она посмотрела на него с презрением.
Ура! Какая пустая трата прекрасного лица! Действительно человек с человеческим лицом, но сердцем зверя! Такая низкая мораль! Придурок!
Его лицо стало еще более угрюмым, когда он увидел ее презрительный взгляд.
Эта проклятая женщина!
Он понял, что она давала ему много раз! Особенно когда она бросала вызов его терпению при каждом удобном случае.
"Следуйте за мной!" Схватив ее за запястье, он вытащил ее из кожаного кресла.
Пэй Ге споткнулся после того, как Чжи Цзимин был вынужден встать.
"Эй, что ты делаешь?! Куда ты меня везёшь?!"
Два силуэта вскоре исчезли из зала ожидания, и всё, что осталось, было пустым эхом.
"Мисс Пей, какое совпадение! Только два человека пришли сегодня на осмотр в нашу больницу, и у вас обоих случайно оказалась одна и та же фамилия Пэй!"
Пэй Шиши, которая только что закончила предбрачный осмотр, была ошеломлена.
У вас одна и та же фамилия Пэи?
"Эту даму зовут Пэй-Гэ?" спросила она нежным голосом.
"Хм? Верно, госпожа Пэй. Вы знакомы?" спросила медсестра, удивившись.
"Да. Она моя кузина." Пэй Шиши кивнула. Ее глаза были наполнены нежностью.
Услышав это, медсестра, которая давно знакома с Пэй-Сиси, продолжила: "Вам двоим очень повезло, что у вас есть очень выдающиеся парни, особенно у вашей кузины".
Выдающиеся?
Глаза Пэя Шиши блестели темным светом. Затем она продолжила с улыбкой: "Почему? Ты думаешь, что парень моей кузины более выдающийся, чем мой?"
Медсестра улыбнулась, и, будучи немного наивной, честно высказала свои мысли. "Что господин Чжи действительно очень вежливый. Он самый красивый мужчина, которого я когда-либо видела!"
Господин Чжи?
Пэй Шиши был немного ошарашен, как силуэт человека, который был далеко за пределами её досягаемости, всплыл из её воспоминаний.
Он... Пэй Шиши, ты просто слишком много думаешь об этом. Пэй Гэ, эта уродливая сука, не способна поймать интерес этого человека.
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 85 Йоу, Маленький Чили!
"Чжи Цзимин, что ты собираешься со мной делать?!" Пэй Ге с неудовольствием смотрел на холодного человека, который вёл машину, в которой она сейчас находится.
Похоже, этот человек сошёл с ума. Не объясняя этого, он вытащил меня из больницы и затолкал в свою машину.
Если бы эта машина не ехала быстро, она бы действительно рискнула выпрыгнуть из нее, чтобы перестать видеть его холодное лицо.
"Тихо!" Чжи Цзимин чувствовал необъяснимый гнев с самого начала. Ни одна женщина никогда не ругала его так, как она...
Клэри, которая всё это время безостановочно болтала, мгновенно успокоилась от его гневных наставлений. Тем не менее, не прошло много времени, прежде чем ее характер вспыхнул снова.
"Почему ты выливаешь свой гнев на меня?!" Клэри взглянула кинжалами на его безупречный боковой профиль, ее гнев горел сильнее. "Сегодняшний инцидент - не моя вина! Я действительно не думал, что все это будет просто большим недоразумением! Я тоже чувствую себя расстроенным, понятно?!"
Необъяснимый гнев, который он чувствовал внутри себя, мгновенно погас под ее жалкий звучащий голос.
"Этот ребенок действительно не мой."
Пэй Ге даже не ожидал, что Чжи Цзимин вообще что-нибудь скажет, так что она слегка удивилась, когда он это сделал.
"Что значит "этот ребенок не твой"? Ты говоришь о той женщине, которую мы сегодня видели?" Пэй Ге думал с хмурым взглядом. Эта беременная женщина - всё, о чём она могла думать, что это подойдёт.
"Угу", он слегка согласился.
Он действительно не мог понять, почему почувствовал необходимость очистить своё имя для Пэй-Дэ, этой женщины, о которой он до сих пор мало что знал, когда был человеком, который никогда не объяснял другим свои действия.
"Больно... Ты, не заставляй меня смотреть на тебя свысока! Она пришла прямо к тебе, а ты все еще отрицаешь, что ребенок твой?" Пэй Ге чихнула, когда увидела его безразличное лицо, когда говорила о той беременной женщине. Она смотрела на него презрительным взглядом.
Когда он увидел ее презрительный взгляд, его ярость, погасшая несколько минут назад, снова закипела.
Он посмотрел на нее суженными глазами и вежливо сказал: "Тихо, глупая ты женщина".
"Ты!" Пэй Ге яростно посмотрел на Чжи Цзиминя, услышав, как он обращается к ней в таком тоне. Однако перед тем, как она успела сказать что-нибудь в отместку, его следующие слова заставили ее замолчать.
Он выбил ручной телефон и набрал номер. После этого он холодно сказал по телефону: "Приведи ту женщину, которую ты спровоцировал, на Королевскую кухню в этот самый момент".
Не дожидаясь ответа человека, он быстро повесил трубку.
А? Что он имел в виду? C - Может, я неправильно понял этого надоедливого парня?
Она моргнула глазами и почувствовала себя немного виноватой по какой-то причине. Неужели она его неправильно поняла?
С этой мыслью Пэй Ге хранил молчание до конца путешествия. Среди тишины автомобиль добрался до пятизвездочного отеля под названием Royal Cuisine Kitchen, который располагался в самой процветающей части столицы.
Пэй Ге уставилась на фальшивый старинный дизайн отеля после того, как вышла из машины и отчаянно задумалась о том, что это действительно лучший отель в столице. Только с его внешним видом не мог сравниться ни один обычный отель.
"Залезай". Цзи Цзимин передал ключи от машины парковщику и отдал этот приказ Пэй Ге, который стоял рядом с ним.
Пэй-Гэ, которая вздрогнула от своей мечты, мягко спросила: "Почему я должна идти туда с тобой?"
"Залезай и узнаешь". Цзи Цзимин поднял одну из бровей, похожую на меч, когда схватил Пэй Ге за запястье и силой затащил ее в отель.
"Добро пожаловать!"
В тот момент, когда пара вошла в гламурный отель, множество симпатичных сотрудников приветствовали их луком. Это заставило Пэй Ге, впервые в жизни приехавшую сюда, почувствовать себя немного неуютно.
"Генеральный директор Чжи, вы здесь. Молодой господин Му ждёт вас наверху в Девятом Облаке".
"Мм." Чжи Цзимин признал это кивком головы.
Пэй Ге наблюдал за человеком, ведущим их в личную комнату. Его рост был средним, но он был живой. Несмотря на то, что он был одет в чёрный костюм, он не выходил в роли официанта, и то, как он себя вёл, говорило о его высоком положении.
Мужчина, казалось, почувствовал ее пристальный взгляд и с дружелюбной улыбкой повернулся к ней.
Когда она увидела бирку с именем, прикрепленную к груди мужчины, она поняла, что он на самом деле менеджер отеля.
"Мы здесь, генеральный директор Чжи. Пожалуйста, войдите." Мужчина открыл дверь и вежливо проводил их внутрь.
Потянув её за руку, Чжи Цзимин вошёл в частную столовую Девятого Облака.
"Зимин, почему ты вдруг..." Му Хэн сразу же начал говорить, как только Цзи Цзымин вошел в комнату, но, увидев, что он тащит за собой женщину, забыл свои следующие слова в шоковом состоянии.
Хм? Разве это не Казанова?!
Войдя в личную комнату, Пэй Ге сначала увидел Казанову, которая была одета в притягательный наряд, а затем беременную женщину, которая сидела в углу.
"Йоу, если это не Маленький Чили!" Му Хэн уставился на Пэй Ге сверкающими глазами, прежде чем заволновать свой взгляд между Цзи Цзимином и ней.
Птооуи! Что за "Маленький Чили"?! Пэй Ге внутри плюнул в Му Хэна. Она действительно ненавидела таких людей, как он, которые свободно давали прозвища другим, как будто они их близкие друзья!
"Цзимин, где ты познакомился с Маленьким Чили?" Му Хенг спросил с волнением.
Цзи Цзимин лишь ненадолго взглянул на Му Хэна, прежде чем полностью его проигнорировать. Холодным взглядом на беременную женщину, сидящую на диване, он притянул к ней Пэй Ге.
"Скажи ей, чей ребёнок у тебя в животе." Цзи Цзимин смотрел на женщину холодным, режущим взглядом. Его лицо, источающее доминирующее давление, заставило трепетать от страха.
Женщина в панике посмотрела на Цзи Цзиминя и заикалась: "Это - это - это молодой господин Му...".
Услышав этот ответ, Цзи Цзимин повернул своё стоическое, красивое лицо в сторону Пэй-Гэ. Несмотря на то, что он молчал, его гордое выражение в этот самый момент источало эту флюиду: "Смотрите, я уже говорил это много раз". Этот ребенок не мой!"
Пэй Ге был совершенно ошеломлён ответом женщины.
Она ослепительно посмотрела на холодное и красивое лицо Цзи Цзиминя, а затем бесстыдно потерла нос. Когда она вспомнила о своих сегодняшних поступках, ей захотелось сломаться только сейчас!
Боже мой! Боже мой! Земля! На этот раз я действительно потеряла слишком много лица! Давайте забудем, что я заставила своего большого босса взять на себя ответственность за мою несуществующую беременность, я даже неправильно поняла его до такой степени, что прокляла и накричала на него...
Wu wu wu... У меня больше нет лица, чтобы продолжать оставаться в компании!
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 86 Трагедия, вызванная избалованной рыбой...
"Подожди! Почему он вдруг стал моим ребенком?! Я даже никогда не спал с тобой раньше!" Му Хэн воскликнул так же, как и атмосфера между Чжи Цзимином и Пэй Ге становилась всё более странной.
"Ты, ты, ты! Даже не пытайся сделать из меня козла отпущения! В тот раз я была пьяна, как скунс, так откуда у меня столько энергии, чтобы сделать с тобой ребёнка?! Не обращайся со мной как с дураком! Хочешь, чтобы я взял на себя ответственность за то, чего не делал, мечтай!"
Пэй Ге нахмурился, когда увидел, как Му Хэн указывает пальцем и кричит на беременную женщину. Она очень хотела исправить его отношение, но фиаско, которое она устроила сегодня, помешало ей это сделать.
Вздох... Горячая голова - это дьявол. Я не должен быть опрометчивым в следующий раз и не должен легко делать выводы.
Только посмотри на себя сегодня, Пэй-Гэ. После того, как притащил некоего человека в OB-GYN, попросил его взять на себя ответственность, и даже ругал его за безответственность, что случилось в конце концов?
Вздох... Я сейчас умственно и физически истощена.
Тем временем, внимание Чжи Цзимина было полностью сосредоточено на женщине рядом с ним, и когда она выглядела так, словно потеряла всю энергию в своём теле, он слегка нахмурился.
"Выведите всех, кто не должен быть здесь". Давайте пообедаем, - ледяно намекнул он, глядя на Му Хэна.
Услышав его слова, Му Хенг, который все еще говорил с беременной женщиной о здравом смысле, соблазнительно ответил: "Конечно! Малышка, что я здесь, быстро выполнит твой приказ!"
Что касается Пэй Гэ, то слова Чжи Цзимина заставили её проницательно повернуться и подойти к двери.
"Куда ты идёшь?" Хмурый взгляд Чжи Цзимина стал глубже, когда увидел, что Пэй-Гэ умирает.
"За работу", - ответила она вяло. Сегодняшний день был очень насыщенным, так что ей ещё предстояло пообедать.
После утра, наполненного шумом, почти закончился обеденный перерыв и пора возвращаться на работу.
"Ты еще не ела". Он нахмурился на нее, и его низкий голос стал еще ниже, казалось бы, подчеркивая точку.
"Я опоздаю на работу, если не вернусь сейчас", - с унынием рассуждала она после того, как проверила время.
Клэри совершенно не уловила намека на то, что он хочет, чтобы она осталась с ними на обед.
В то время как ей не удалось поймать намек, кому-то другому это удалось. Как давний друг Чжи Цзыминя, как мог Му Хэн не понять, что последний хочет, чтобы она осталась с ними на обед?
"Эй, Маленький Чили! Почему бы тебе не пообедать с нами? Большой босс твоей компании здесь, так что твоя зарплата определённо не будет вычтена". Му Хенг выгнал беременную женщину и улыбчиво выдал это приглашение Пэй Ге.
"Маленький Чили, твоя сестра! Хватит уже меня так называть! Мое терпение сейчас на исходе!" Прокручивая глаза, Пэй Ге не смогла помешать Му Хенгу назвать её этим нелепым прозвищем.
Вместо того, чтобы злиться, Му Хэн впала в экстаз.
"Ты..." Он внимательно разглядывал бушующую женщину, которая, по его мнению, была ему немного знакома. Глубоко задумавшись, он в экстазе воскликнул: "Малышка Ге Ге!"
Чёрт! Маленькая Ге Ге, твоя сестра!
"Заткнись!" Она очень хотела задушить мужчину, а потом за то, что он дал ей столько прозвищ.
Только тогда Чжи Цзимин вспомнил, что Му Хэн и Пэй Ге знали друг друга. Кроме того, этот друг детства ранее выражал к ней свой интерес.
В тот момент, когда он подумал об этом, Цзи Цзимин необъяснимо почувствовал себя немного мрачным.
Видя, как Му Хэн смотрит на неё сверкающими глазами и ждёт её более внимательно, его сердце горит от разочарования.
"... Останься с нами на обед!" Му Хенг смотрел на Пэй Ге так же, как лиса на свою добычу.
Внутри он уже придумывал, как поддерживать разговор с Маленьким Чили, когда они обедали!
Неожиданно, некий мужской голос разрушил его прекрасно задуманный план.
"Уже 13:30", - Стоически указал Джи Цзимин с прямым лицом.
"..." Глядя на угрюмое лицо Чжи Цзимина, Пэй Ге не мог не жаловаться внутри. Думаешь, я хочу остаться с вами на обед, ребята?
"Да, генеральный директор Чжи. Сначала я уйду. Надеюсь, вы двое отлично пообедаете".
Затем она без заднего взгляда покинула Девятое Облако, полностью игнорируя мольбы Му Хена.
Когда ее силуэт полностью исчез с его лица, Му Хенг тут же обратил свой подозрительный взгляд на давнего друга. "Цзимин, что с тобой? Разве ты не хотел, чтобы она осталась на обед? Что заставило тебя вдруг передумать?"
Чжи Цзимин сидел на диване со стоическим лицом. Его глаза были так холодны, что зима, казалось, бесконечно бушует внутри них, делая одну башню в страхе от взгляда на них.
Проклятье! Почему я всегда беспокоюсь об этой женщине?
"В любом случае, возвращаясь к главной теме, зачем ты привёл сюда Маленького Ге Ге? Ты даже заставил меня привести ту беременную женщину..." Му Хэн вдруг вспомнил вопрос, который у него был, и его сплетничный персонаж переполнился.
"Этого не может быть..." Он поднял бровь на Чжи Цзиминя, дразнясь. "Ты не хотел, чтобы Маленький Чили неправильно понял, поэтому ты..."
Холодный и режущий взгляд Чжи Цзимина остановил презренную дразниловку Му Хена, и тот возмущённо ворчал: "Цк! Ты только знаешь, как это сделать..."
Цзи Цзимин равнодушно отвернулся от своего взгляда, а затем, как будто снова что-то придумал, вытащил ручной телефон с хмурым взглядом...
В то время как этим двум богачам даже не нужно было рассматривать вопрос об опоздании на работу, жалкий Пэй Ге поспешил обратно в офис и не стал обедать только для того, чтобы успеть вовремя.
Пэй Ге, едва успев вовремя добраться до офиса, сидела за компьютером в другом месте.
Сегодня утром для Пэй-ге была такая поездка на американских горках, и это был, пожалуй, самый интересный опыт, который у неё был с момента достижения совершеннолетия.
Поэтому даже после того, как она села, её чувства всё ещё были в беспорядке.
"Вздох..." Пэй Цзэ вздохнула, когда некоторое время смотрела на экран компьютера.
Думая обо всём, она почувствовала, что сегодня потеряла слишком много лица. Она уже не знала, как смотреть в глаза этому раздражающему парню.
"Пэй Ге, ты в порядке?" Услышав её вздох, коллега, с которым она была близка, спросил её об этом.
"Да". Пэй-Дэ улыбнулась другой.
"Ах, да! У тебя очень чувствительный нос?" Внезапно та же самая коллега спросила её об этом.
"Хм? Думаю, всё в порядке. Просто чуть более чувствительный, чем обычный человек", - с недоумением ответила она, не зная, зачем эта коллега спрашивала ее об этом.
"Неудивительно! Тебя вчера тошнило, когда ты ела эту сладкую и кислую рыбу, и в итоге ты вообще ее не ела, так?"
"Да. В чём дело?"
"Эта рыба на самом деле испортилась! Шеф-повар в столовой вчера, наверное, был не в своем уме. Он действительно готовил и подавал рыбу, которая испортилась и которую нужно было выбросить! На самом деле, другие тоже вчера почувствовали тошноту..."
Пэй Ге не продолжала слушать следующие слова коллеги. В этот самый момент все, чего она хотела, это броситься в столовую и задушить шеф-повара, придав ему язык!
Проклятье! Если бы не эта испорченная рыба, как бы со мной случилась такая трагедия?!
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"Зиминг, что ты на самом деле чувствуешь по отношению к Маленькому Чили?"
В элегантно оформленной частной столовой Му Хенг, который сидел напротив Цзизиминя, смотрел на последнего с любопытным взором.
На самом деле, он сам очень заинтересовался этим Маленьким Чили.
Когда они встретились в последний раз, он подумал, что дама была довольно интересной. Теперь, увидев ее без этого нелепого макияжа, он более чем немного заинтересовался. Несмотря на то, что она была немного пухленькой, трогательная телесная женщина на самом деле была довольно удобной!
"Не разговаривайте во время еды, не разговаривайте во время сна. Заткнись и ешь". Цзи Цзимин элегантно вытер рот салфеткой и бесстрастно сказал это.
"Ты единственный, у кого столько правил!" Му Хэн возмущённо скрипел зубами из-за безразличного отношения к Цзи Цзимину.
Цзи Цзимин даже векой не ударил, а просто продолжил есть. Своим элегантным поведением и красивым лицом он действительно был очень приятен для глаз.
Точно так же, как Му Хенг прекратил свои поиски и начал копать, зазвонил телефон Джи Цзимина.
Цзи Цзимин вытер губы ещё одной чистой салфеткой и неторопливо вытащил ручной телефон.
Его брови слегка пошевелились, когда он увидел номер звонящего. Затем он продолжил отвечать на звонок.
"Привет, мам".
Му Хенг немедленно опустил палочки для еды, когда услышал, как Джи Цзимин говорит. Уши покалывались, он напрягся, чтобы услышать разговор между матерью и сыном, так как ему было любопытно, почему мать Цзиминь звонит в это время суток.
"Сынок, скажи честно, у тебя уже есть девушка?" Взволнованный голос матери Цзи прозвучал в телефонном разговоре в тот момент, когда он соединился.
Волнующий голос матери Цзи поднялся немного выше, так что Му Хэн, который в настоящее время подслушивает, сумел услышать термин "подружка". Теперь он был ещё более любопытным.
"Нет". Очаровательные брови Чжи Цзиминя бороздили, когда он спокойно дал этот ответ.
"Нет?!" Как будто она получила какой-то шок, голос мамы Чжи поднялся на децибел. "Если у тебя его нет, как твоя тётя могла видеть, как ты приводишь женщину к гинекологу на осмотр?"
О, о, о, о! Большие новости! Кто бы мог подумать, что эта холодная и унылая моя лучшая подруга на самом деле сделает женщину беременной?! Какой он удивительный!
Му Хэн, который был на стороне, внутренне кричал от радости, когда с восхищением смотрел на Чжи Цзиминя.
"..." Услышав слова матери, хмурый взгляд Чжи Цзыминя только усугубился, так как его недовольство было вызвано.
"Не стоит отрицать это! Ваша тётя Он сфотографировался как доказательство! Кроме того, я поговорил с твоей тётей Ву, и она подтвердила мне, что ты действительно привёл даму на осмотр! Правда, как ты мог не привести свою девушку домой, чтобы я ее увидел?"
Лоб Чжи Цзимина сгибался ещё сильнее, когда его мать постоянно болтала.
"Мама, ничего такого. Она не моя девушка, - объяснил он с темным лицом.
"Она не твоя девушка, но ты на самом деле сделал ее беременной?!" Мать Чжи вспыхнула на своего сына, когда услышала это.
Цзи Цзимин сразу же вспомнил о Пэй-Гэ из-за преувеличенной реакции матери, а углы его рта так слегка свернулись.
"Она не беременна". Так как мать Чжи была его матерью, он продолжал терпеливо отвечать на её вопросы.
"Она не твоя девушка, если не беременна? Мне всё равно! Ты должен привезти её домой, чтобы я увидел!" Мать Чжи категорически заявила, что не заботится о мнении своего сына.
"...Эта женщина всего лишь моя работница, я не имею к ней никакого отношения." Столкнувшись лицом к лицу со своей пузырящейся матерью, он всегда чувствовал, что она больше похожа на его дочь. Как утомительно...
"Работница? Офисный роман тоже неплох! Как романтично!" - с радостью прокомментировала она.
Словами матери он на мгновение лишился речи.
"Pwuh!" Му Хэн вслух посмеялся над угрюмым лицом Чжи Цзиминя.
Действительно, смертельным врагом Цзи Цзимина была госпожа мать его семьи!
...
"Сегодняшняя встреча перенесена на более поздний срок. Все могут вернуться к работе."
Объявив об изменении расписания встречи, Ян Аоюнь не спешил уходить. Вместо этого она помахала ей Пэй-Дэ. "Пойдём со мной в офис на минутку. Мне нужно с тобой кое о чём поговорить".
Пэй Ге встала с места, кивнув головой, и пошла за Ян Аоюнь в кабинет директора.
"Садись".
Ян Аоюнь жестикулировала Пэй-Дэ, чтобы она заняла место после того, как сама сядет.
"Директор Ян, могу я знать, в чём дело?" Пэй Ге внимательно посмотрел на Ян Аоюн. В последние дни её сознание не функционировало должным образом. Может быть, она совершила большую ошибку в своей работе?
"Прошёл всего месяц с тех пор, как ты пришёл в нашу компанию, верно?" Ян Аоюнь любезно отнеслась к Пэй-Гэ, и её глаза были наполнены похвалой.
"Да". Пэй Ге кивнула головой, не зная, почему Ян Аоюнь вдруг заговорила об этом.
"Несмотря на то, что вы здесь недолго, вы проявили гораздо больше самоотдачи и усердия, чем большинство людей здесь", - похвалила Ян Аоюнь.
Её высокая оценка только заставила Пэй-Гэ почувствовать себя неловко. Она неестественно моргнула глазами и спросила маленьким голосом: "Директор Ян, пожалуйста, скажите мне напрямую, если что-нибудь случится".
"Несколько дней назад я получила от секретариата генерального директора уведомление, что генеральный директор Чжи повысил вас до должности своего помощника. Вы будете отчитываться там о своих обязанностях, начиная со следующего понедельника. Я боялся, что это повлияет на вашу работу, если вы узнаете об этом заранее, поэтому до сих пор я держал это в секрете". Ян Аоюн улыбнулась, несмотря на то, что ее голос был сплетен с нежеланием расставаться.
В конце концов, Пэй-Гэ была кем-то, кто был очень хорош в её работе. Она также была серьезным и трудолюбивым человеком - редкая находка правой руки, в самом деле.
Невозможно было не заметить, что тот, кто ее похитил, был большим боссом компании.
Гораздо важнее то, что быть рядом с генеральным директором было гораздо лучше, чем быть рядом с ней. Ее карьерный рост был бы еще лучше, а шансов, которые она получила бы, было бы гораздо больше.
Ассистент генерального директора, что?! О, Боже! Кто-нибудь может мне сказать, что это мечта?!
"Пэй Гэ?" Ян Аоюнь слегка позвала Пэй-ге, который замерз с расширенными глазами. В то же время она вздохнула внутренне, Может быть, она одержала победу над счастьем от повышения?
"Директор Ян, ты... ты ведь шутишь, да?" Пэй Ге умолял режиссёра.
"Думаешь, я буду шутить с тобой о таких вещах?" Ян Аоюнь только тогда поняла, что реакция Пэй-ге была немного ненормальной.
"Режиссёр Ян, я не хочу уходить с твоей стороны! Я только хочу остаться на твоей стороне!" Пэй Ге резко встала и уставилась на Ян Аоюнь влажными глазами, как будто она брошенный щенок.
"..." Мама! Чуть не напугала эту старушку до смерти!
Ян Аоюнь была напугана внезапным движением Пэй-ге. Если бы не стол между ними, она была уверена, что последний уже прыгнет на неё.
"В следующий понедельник ты будешь отчитываться непосредственно перед генеральным секретариатом". Ян Аоюнь помахал Пэе Ге уйти.
"Директор, я правда не хочу быть помощником генерального директора!" Пэе Ге провозгласил в отчаянии.
"Пэй-ге, что с тобой сегодня? Многие люди в этой компании надеются стать помощниками генерального директора, даже если у них нет возможности им стать, а вы - полная противоположность. Меня не волнует, что ты думаешь. Так как это приказ вышестоящих, ты можешь только следовать им".
"Они могут пойти, если захотят; я правда вообще не хочу идти! Я лучше уйду в отставку, чем пойду туда!"
К чёрту это! Эта дама больше так не будет!
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Слова Пэй-Гэ совершенно ошеломили Ян Аоюна.
"Что ты говоришь?!" Она резко уставилась на Пэй-ге. Должно быть, это моя галлюцинация!
Неужели Пэй-Дэ просто угрожал ей отставкой, чтобы не быть помощником генерального директора?! Она услышала это неправильно?!
"Эээ..." Только тогда Пэй-Дэ поняла, что она сказала в жаркий момент. Какое-то время она задумывалась, а потом снова мурлыкала губами и решительно смотрела на своего непосредственного начальника. "Директор Ян, я тщательно рассмотрел этот вопрос, и думаю, что в моих интересах уйти в отставку".
Она действительно обдумала это как раз тогда. Её отношения с Чжи Цзиминем были просто... слишком сложными, что она не могла обернуть голову вокруг пальца даже сейчас.
Более того, сегодняшнее событие приносило ей постоянный стыд каждый раз, когда она думала об этом, делая её ещё более решительной, чтобы не позволить себе быть запутанной дальше с мужчиной.
Отмена казалась лучшим способом сделать это.
"Ты сошла с ума?! Ты хочешь уйти в отставку?!" Ян Аоюнь, услышав ее слова, посмотрел на Пэй-Гэ и почувствовал, что у нее начинает болеть голова.
"У тебя жар?" После того, как Ji группа успешно приобрела Чэнгуан недвижимости, люди стремились войти в компанию любыми возможными способами, но Пэй Гэ, вместо этого, хотел уйти в отставку из-за продвижения по службе? Как смешно!
"Директор, я серьёзно. Я очень хочу уйти в отставку". Она уже приняла решение, поэтому решительно кивнула головой в Ян Аоюнь.
"Ты..." Она действительно не знала, что сказать Пэй-Гэ. Остановившись ненадолго, она сказала: "У тебя должна быть более глубокая причина, чтобы хотеть уйти в отставку. Расскажи мне об этом, может быть, я смогу помочь тебе решить эту проблему".
"Директор, я не могу сказать вам конкретную причину." Пэй Ге мурлыкала губами и бормотала внутри, Как я могу сказать, что переспала с большим боссом компании, ошибочно обвинила его в том, что я забеременела, и даже заставила его взять на себя ответственность за мою несуществующую беременность?
"Пэй-Гэ, я предлагаю тебе тщательно всё обдумать. Не говори мне сегодня снова об отставке. Возвращайся и подумай хорошенько. Не спеши", - посоветовала Ян Аоюнь, посмотрев на Пэй-ге с задушенным, но беспомощным выражением лица.
Пэй Ге была действительно хорошим сотрудником, и она не хотела, чтобы компания потеряла такой талант, поэтому она надеялась, что Пэй Ге изменит своё решение об отставке.
"Я понимаю, директор". Хотя её решение было твёрдым, она всё же согласилась с предложением Ян Аоюня.
На самом деле, если бы компания не была приобретена Цзи Груп и её будущий непосредственный начальник не был бы настолько раздражающим парнем, она бы действительно не хотела уходить в отставку....
В то время как она чувствовала себя мрачно по поводу своего решения уйти из компании, другой человек испытывал горечь по отношению к ней.
"Что? Пэй Ге из отдела планирования будет переведен сюда в качестве личного помощника генерального директора?!" Лю Юэ невольно воскликнула, когда случайно наткнулась на досье о переводе.
"Точно. Почему ты так суетишься по этому поводу?" Другая секретарша дергала за губы, когда презрительно смотрела на шокированную Лю Юэ.
Ты правда думаешь, что генеральный директор Чжи твой? Пхууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууу! Почему бы тебе не посмотреть на себя в зеркало? Секретарша плюнула ей в сердце.
"У генерального директора Чжи уже много помощников, зачем ему ещё один?" Лю Юэ потребовала, чтобы она раздавила в руке дело о переводе на другую работу.
"Хе... Это решение генерального директора Чжи. Почему ты на меня пялишься? К тому же, даже если у нашего босса много помощников, сколько из них на самом деле полезны? Я говорю особенно о тех, кто пришёл через отношения", - саркастически сказала секретарша перед тем, как хладнокровно ворчать.
Она действительно ненавидела этого Лю Юэ, который еще не обладал никакими навыками, но все равно хватался за каждую работу, связанную с боссом. Самым отвратительным здесь было то, что она всегда вела себя так, как будто это ее генеральный директор, и пыталась соблазнить его при любой возможности!
"Ты!" Лю Юэ очень хотела дать этой секретарше несколько жестких пощечин, и когда она собиралась это сделать, зазвонил ее ручной телефон.
Лю Юэ взглянула на удостоверение личности звонившего и подавила свой гнев. Она триумфально посмотрела на секретаршу, когда подняла ручной телефон, чтобы похвастаться: "Ты видишь это? Это звонок от матери генерального директора Чжи."
Под ревнивым взглядом секретарши она ответила на звонок.
"Здравствуйте, тётя! По какому поводу ты звонишь мне в это время?" Ненависть на её лице была немедленно заменена сладкой улыбкой.
"Сяоюэ, тётя хочет спросить тебя, не видела ли ты женщину, с которой Цзимин особенно близок в компании".
Сразу же Лю Юэ подумал о Пэй-Гэ.
"Нет никого, тётя". Генеральный директор Чжи всегда один. Я не видела, чтобы он был близок ни к одной женщине. А если и есть, то только я, его секретарша", - пошутил Лю Юэ.
"Неужели? Но это неправильно..." Мать Чжи пробормотала перед тем, как сказать: "Я пришлю тебе фотографию". Помоги мне узнать, не из твоей ли это девушки".
Фотография? Какая фотография?
Лю Юэ резко укусила нижнюю губу, но её голос остался сладким, как всегда. "Хорошо, тётя, можешь прислать её мне."
После того, как она повесила трубку, она сразу же получила сообщение с вложенной фотографией.
Лю Юэ замерла в тот момент, когда увидела прикрепленное фото.
Женщиной на фотографии, очевидно, была Пэй-Гэ!
Несмотря на то, что на фото были изображены только два человека, те, кто знал их, легко узнали бы их.
В самом деле, Пэй-Гэ беззастенчиво соблазнил Чжи Цзиминя!
Ни за что! Я не могу позволить ей преуспеть в своём гнусном плане! Я должен изгнать её из компании!
"Здравствуйте, тётя. Эта женщина действительно из нашей компании, но её репутация здесь действительно плохая..."
...
"Ха..." Пэй Ге уставилась на оранжевый закат и лениво растянула спину. Наконец-то пора уходить с работы! А так как завтра начинаются выходные, я могу спокойно отдохнуть дома!
Пэй Ге собрала вещи и, с сумочкой в руках, пошла в отдел кадров.
Через некоторое время она вышла из отдела с бланком в руке.
Она почувствовала чувство утраты, когда посмотрела на бланк заявления об уходе из отдела кадров.
Вздох... Я действительно не ожидала, что день, когда я расстанусь с компанией, будет настолько скоро.
Пэй Цзэ вздыхнула в сердце и сделала большой шаг из здания компании.
Забудь об этом! Пэй-Дэ, поднимай настроение! Уйти из компании не обязательно плохо!
Безупречные черты Чжи Цзымин внезапно появились из её воспоминаний.
Да! По крайней мере, я могу избавиться от этого надоедливого парня раз и навсегда!
Пэй Ге посмотрел на оранжевое небо и телепортировался с облегчением.
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Пэй Ге взяла ключ от двери из своей сумки, когда вернулась домой. Однако, открыв дверь, она была встречена тихой и темной гостиной. Она кричала в замешательстве: "Мама?"
Тишина была ее единственным ответом.
"Она ушла?" Она пробормотала под дыханием. Включив свет и переодевшись в домашние тапочки, она пошла прямо в свою спальню.
Её ручной телефон зазвонил, как только она положила свою сумку.
Получив ручной телефон из сумочки, Клэри свернула рот, и на углу у определителя номера, который она видела, появились морщины в глазах.
"Привет, Сяоюй..." Прежде чем Пэй Ге смог говорить дальше, через телефон сначала прозвучала серия блефов.
"Пэй-ге, говорю тебе: как бы ты ни был трусом, завтра ты должен найти этого человека!"
"Пух!" Пэй-Гэ ворвался в смех во вступительную фразу Тан Сяоюй.
"Смейся! Чего ты смеёшься?!" Танг Сяоюй была взволнована, когда услышала смех Пэй-Гэ.
"Я уже искала его, так что, наверное, я всё-таки не трус!" Пэй Ге сидела на стуле возле компьютерного стола с наглой улыбкой на губах.
"Правда?! Ты ведь не блефуешь?!" Неверующий голос Тан Сяоюя проговорил по телефону.
"Я не блефую. Я действительно видел его. Однако, концовка довольно неловкая." Пэй Гэ чувствовал себя овечкой.
"А? Неужели этот придурок отказался взять на себя ответственность?!" - яростно закричала её лучшая подруга.
"Нет, но..." На рассказе Пэй-Гэ о сегодняшнем событии наступила очередь Тан Сяоюя разразиться неконтролируемым смехом.
"Ха-ха-ха! Боже мой! Ге Ге, я не могу тебе поверить! Ха-ха-ха! Я больше не могу! Мой живот болит от слишком большого смеха!"
Пэй-Гэ слегка засмеялась от неосмотрительного смеха своей лучшей подруги и негромко пробормотала: "Ты бессердечный человек". Я уже сегодня потеряла столько лица, а ты все еще так смеешься надо мной".
"Ха-ха! Ладно, ладно. Я перестану смеяться." Тан Сяоюй немедленно прекратила смеяться. "И всё же, я не знаю, хорошо это недоразумение тебе или плохо."
"Вздыхай... Я тоже не буду знать, какое из них, так как решила уйти в отставку!" Объявил Пэй Ге.
"Уйти в отставку? Девочка, ты в порядке? Разве ты сейчас не в порядке на работе? Ты даже недавно сказал мне, что твой начальник очень хорошо с тобой обращается."
"Вздыхай... Меня снова повысили, и на этот раз это будет помощник генерального директора."
"Разве это не здорово? Почему ты уходишь в отставку? Ты потерял свои шарики?"
"Ты забыл? Генеральный директор и этот надоедливый парень - один и тот же человек. Было бы хорошо, если бы этого инцидента не случилось, но..." Немного потянув за губы, она поправила себя: "Это неправильно. Даже если бы этого не случилось, я все равно не хотела бы быть его ассистенткой и видеться с ним каждый день".
"...Пэй-Гэ, разве ты не можешь быть такой ребяческой?" Тан Сяоюй немного возмутилась своим заявлением.
"Кто ведет себя по-детски? Я просто не вижу смысла продолжать там свою работу, так как мне это уже не нравится", - рассуждала она.
"Забудь, забудь. До тех пор, пока ты не пожалеешь о своем выборе позже, у меня нет права голоса." Тан Сяоюй знала, что её лучшая подруга не передумает, как только примет решение. Если сама Пэй Гэ не колебалась по этому поводу, то никакие убеждения со стороны других не заставят ее изменить свое решение.
После долгого разговора, Пэй Гэ повесила трубку и получила заявление об отставке из своей сумочки.
Она уставилась на форму с некоторым нежеланием. Игнорируя это чувство, она начала заполнять его.
Пак! После заполнения формы и во время серфинга в интернете, она услышала шум, доносившийся снаружи её комнаты. Она встала и открыла дверь в свою спальню.
"Мама, куда ты пошла?" Пэй Ге спросила об этом свою мать в тот момент, когда заметила, как она переодевается в свои домашние тапочки у двери.
"Я никуда не ходила. Я просто немного поболтала с нашими соседями снаружи." Чжан Манхуа улыбнулся её дочери.
"Ох." Пэй Ге кивнула головой.
"О, точно! Семья твоего второго дяди пригласила нас на обед завтра." Чжан Манхуа внезапно вспомнил звонок Пэй Шиши в тот день.
"Почему они внезапно пригласили нас на обед?" Спросил Пэй Ге, слегка недоумевая.
"Дитя моё, мы все одна большая семья. Нам не нужна причина, чтобы обедать вместе". Чжан Манхуа смотрел на свою дочь с развлечением.
Хотя Пэй Ге подумала, что это немного странно, так как семья её второго дяди ни разу не приглашала их поужинать, она не удосужилась заняться этим делом.
"Хорошо, я понимаю. Куда мы пойдём завтра на обед?"
"Шиши сказала мне, что он будет у них дома."
Услышав это, Пэй Ге моргнула глазами в смятении. "Кузен лечит нас?"
"Наверное, да. Сегодня днём мне позвонила твоя кузина, чтобы пригласить нас на обед." Чжан Манхуа кивнула головой в подтверждении.
Каким-то образом это напомнило Пэй-Гэ о её встрече с Пэй-Шиши только в тот день.
Когда она что-то придумала, ее глаза внезапно распахнулись, как паника.
Она вспомнила, что ранее медсестра сказала, что только два человека с фамилией "Пэй" отправились в больницу на обследование.
Кузен не был бы... Пэй Ге покачала головой, чтобы отбросить эту мысль. Этого не должно быть. Таких совпадений в реальной жизни не бывает.
"Ге Ге, почему ты качаешь головой?" Мать попросила, чтобы дочь внезапно сделала это.
Пэй Ге вернулась к своим чувствам и снова покачала головой, прежде чем ответить: "Нет - нет особой причины".
Её двоюродная сестра не заметила бы, что она лгала сегодня днём, верно?
Однако... Давай забудем об этом. Заметила кузина или нет, я все равно оказалась не беременна. Поэтому мне не о чем беспокоиться.
...
"Моя добрая дочь, почему ты вдруг пригласила семью Пэй Ге на обед?" Лю Янь подобрала кусок мяса с палочками для еды, как она недовольно спросила.
"Мама, мы все связаны кровью. Нет ничего плохого в том, что мы угощаем их". Пэй Шиши улыбнулась, очевидно, понимая менталитет своей матери.
"Но зачем это обеденное свидание должно проходить в нашем доме? Я не хочу, чтобы эти двое загрязнили наш дом." Лю Янь не скрывала своего презрения.
"Хорошо. Хватит, Лю Янь. Не смотря ни на что, Манхуа все еще моя старшая невестка, а Ге Ге - моя кровная племянница. Ты должна перестать говорить такие вещи". Пэй Чжэнхуи, который сидел на главном сиденье, сказал.
"Йоу, "Манхуа"! Как близко вы двое звучите! Пэй Чжэнхуй, что не так с тем, что я говорю о ней?! Только не говори, что у тебя действительно есть чувства к этому сглазу вдовы!" Лю Янь насмехалась, пока она пристально смотрела на своего мужа.
"Ты - ты, прекрати нести чушь!" Пэй Чжэнхуй так разозлился, что его лицо стало жутко белым. Забудьте о еде, он даже разбил свои палочки для еды на столе.
"Ты сам знаешь, что лучше всего, если я говорю глупости!" Клэри хладнокровно ворчала на его проявление гнева и разбила палочки для еды на столе.
"Папа, мама, о чем вы, ребята, говорите?" Пэй Шиши была озадачена спором родителей. Все было прекрасно и денди буквально мгновение назад, так как же развивалась тема в этом направлении? Она совершенно не верила, что ее отец будет влюблен в Чжан Манхуа.
"Позволь мне сказать тебе, Лю Янь. Ты не должен плевать мусором каждый день! Даже если тебя не волнует твоё лицо, меня волнует!"
"Ты хочешь сказать, что мой рот полон мусора? Прикоснись к своей совести и ответь мне; сколько денег ты дал Чжан Маньхуа за все эти годы?!"
Видя, как ее родители снова начинают ссориться, Пэй Шиши не сделал ничего, чтобы остановить их, а просто продолжал есть с уравновешенностью.
Она ясно дала понять, каковы ее родители. Они много раз ссорились из-за того, что её отец давал семье Пэй-Гэ деньги.
Тем не менее, ей также показалось довольно странным, что её скупой отец помогал семье Пэй-Гэ и давал им столько денег снова и снова.
Может, в этом есть какой-то секрет?
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Яркие солнечные лучи ранним утром лета струились в комнату Пэй-Гэ через окно и будили ее. Прошлой ночью она забыла снять шторы.
Теплый солнечный свет купал ее светлую кожу в золоте, придавая ей более мягкий и сияющий вид.
"Хаааа!" Зевая, она протянула руку, чтобы защитить свои глаза от ярких солнечных лучей.
Только тогда, когда ее глаза были настроены на яркость, она открыла их.
Ее настроение было поднято яркие цвета, которые она видела за ее окном, и она встала с постели, чувствуя себя отдохнувшим.
Шуа! Она отодвинула дневные занавески, чтобы яркий солнечный свет полностью проник в ее комнату.
Теплый солнечный свет полностью сиял на ее лице, когда она растягивала свое тело.
"Ге Ге, почему бы тебе не поспать?" Чжан Манхуа, который убирался в доме, посоветовал ей, когда она увидела, что ее дочь уже встала.
"Теперь, когда я проснулась, я не могу заснуть."
"Завтрак в кастрюле; сходи за ним на кухню", - сказала мать дочери, когда вытирала шкаф с телевизором.
Пэй Ге кивнул и вошел на кухню, чтобы позавтракать.
Позавтракав, она помогла матери по хозяйству.
"Дитя моё, тебе нужно отдохнуть в выходной день. Почему ты настаивала на том, чтобы помочь мне убраться в доме?" Чжан Манхуа невозмутимо спросил об этом свою дочь, когда она увидела бусины пота на лбу последней после того, как они закончили все работы по дому.
Мысль о том, что ее дочь слишком быстро созревает после смерти мужа, не могла не заставить ее сердце замерзнуть.
"Мама, это я пытаюсь похудеть".
Мать засмеялась, когда выстрелила в дочь.
"Когда мы приедем к твоему второму дяде на обед сегодня днем, постарайся завладеть своими эмоциями, если увидишь там Чжоу Чжуояна. Не будь таким в другой раз." Чжан Манхуа потянул за руку Пэй-Гэ, когда она сказала это.
Пэй-Гэ была ошеломлена, когда услышала это имя из уст матери, но она все равно улыбнулась и кивнула. "Угу. Я знаю, мам. Не волнуйся, на этот раз я буду обращаться с ним как с невидимым человеком".
"Ох." Чжан Манхуа вздохнула с облегчением, когда увидела улыбку своей дочери. Чувствуя себя слегка беспомощной, она продолжила: "Мама знает, что ты чувствуешь себя обиженной, но у меня тоже нет выбора. Твой второй дядя очень хорошо к нам относится; как мы можем вернуть эту доброту с неблагодарностью?".
"Мама, тебе не стоит беспокоиться. Я уже давно забыла об этом. Я не позволю неродственному мужчине повлиять на наши отношения со Вторым дядей или заставить нас с кузеном поссориться. Это того не стоит. Этот человек того не стоит", - успокоила Пэй Ге нежной улыбкой на лице свою мать.
"Хорошо, что ты можешь отпустить это. Если бы только твой отец был рядом..." Как она сказала, у Чжан Манхуа глаза начали отекать.
Пэй Ге была ошеломлена словами матери. Если бы ее отец все еще был рядом... она бы яростно ударила Чжоу Чжуояна в день его помолвки с Пэй-Шиши.
Она даже могла застрелить семью своего второго дяди, потому что... у неё была бы любовная поддержка отца.
"Мама, не думай слишком много об этом." Так как реальность была другой, она могла предложить только утешительные слова своей матери.
Годы были нелегкими для ее матери, которая в одиночку воспитывала ее. Честно говоря, ее мать была красивой, у нее было много поклонников, но она решила остаться вдовой, опасаясь, что ей будет больно.
"О! Посмотрите, как я поднимаю все эти несчастья и порчу вам утро", - мягко сказала Чжан Манхуа, вытирая слезы со своих век, которые скоро упадут.
Пэй Ге покачала головой и легко сказала: "Ты не испортила мне утро, мама. Мне не нравится, когда ты говоришь об отце; мне не нравится, когда ты плачешь". Я думаю, что все эти воспоминания об отце прекрасны и драгоценны".
"Ge Ge..." Сентиментальное заявление ее дочери наконец-то ослабило слезы от лахримала Чжан Манхуа, и она сказала с недугом: "Ты говоришь, что твой отец был хорошим человеком, тогда как - как же - как же....".
Пэй Ге могла только вздыхать на плачущей маме и утешительно похлопывать ее по спине.
Каждый раз, когда приближается годовщина смерти отца, мать ведет себя так... Пэй Цзэ беспомощно вздохнула внутри, продолжая похлопывать мать по спине.
На самом деле она никогда об этом не думала. Если её отец был хорошим человеком, зачем ему умирать молодым? Разве не было поговорки, что хорошие люди получают хорошую отдачу? Ее отец был таким хорошим человеком, но его жизнь была короткой.
Думая об автокатастрофе отца, она вспомнила вопрос без ответа, почему ее отец задолжал деньги - и при этом очень много - тем ростовщикам.
Время неосознанно проходило, когда пара мать-дочь случайно поболтала на диване.
Умывшись и купаясь, они ушли из дома почти в 11 утра.
"Мама, вызови такси", - предложила дочь матери, ущипнув за руку.
Однако Чжан Манхуа отказался.
"Ты, дитя, так дорого нанять такси". Давай просто поедем на общественном автобусе." При этом она направила дочь к автобусной остановке их района.
Пэй Ге смирилась со своей судьбой и пошла за матерью. К счастью, несмотря на приближающиеся выходные, в обеденный перерыв ехало мало людей, так что они смогли занять места в автобусе, который они посадили на весь путь до дома её второго дяди.
Услышав объявление о прибытии автобуса на автобусную остановку, пара матери и дочери зажглась от него.
"В районе твоего второго дяди действительно много деревьев. Только посмотрите, как яркая зелень в окрестностях". Чжан Маньхуа протиснулся, когда они шли по окрестностям.
Пэй Ге улыбаясь кивнул при виде окружающей флоры.
Она работала в сфере недвижимости, как она могла не знать о районе своего второго дяди?
Этот район не считался лучшим в столице, но он был среднего класса, а дома здесь были не дешевые, так что обычные люди не могли себе их до сих пор позволить.
По дороге двое шли в досуге к вилле ее второго дяди, любуясь зелеными насаждениями.
К счастью, эта местность не была полностью заселена множеством вилл, иначе они бы устали от всей этой прогулки.
Достигнув передней части роскошной виллы, они не могли не взглянуть на нее. Их родственники действительно сделали состояние!
Их нельзя было винить за то, что они так думают. В конце концов, это был первый приезд пары матери и дочери, так как их никогда не приглашали даже во время новоселья на вилле в том году.
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"Мадам, гости прибыли".
Хотя Пэй Ге и Чжан Манхуа знали, что Пэй Чжэнхуй сделал состояние, они не знали, что его семья наняла горничных и опекунов.
Войдя на виллу, они были потрясены величием, которое видели внутри.
"Золовка, Ге Ге, вы прибыли." Лю Янь, который сидел на диване в гостиной, приветствовал их с улыбкой. На ее лице не было ни следа суетливого отношения, которое она проявила вчера.
Пара мать-дочь вежливо ответила на ее приветствие.
"Сяоян, твой дом действительно большой!" Чжан Маньхуа смотрела, как ее глаза восхитительно проносились через гостиную.
Пэй Гэ увидел самодовольную улыбку Лю Янь и случайно согласился с замечанием своей матери: "Вторая тётя, твой дом очень красивый!"
"Это он! Конечно, ты получаешь то, за что платишь. Ты знаешь, сколько стоит этот дом? Мы даже много потратили на его ремонт", - хвастался Лю Янь, когда она встала с дивана и доминирующе приподняла подбородок. "Этот мой дом..."
Пэй Ге добродушно проследил за Лю Янь и смотрел, как последняя тащит свою мать по дому, чтобы похвастаться им и их семейной машиной. В тот момент она подумала: как бы ни была богата вторая тётя, она всегда одна и та же.
С деньгами или без, она всегда любила похвастаться, особенно своей семьей, всем.
Следуя за Лю Янем, Пэй Гэ на самом деле думал в глубине души, что ничто не стоит восхищаться домом Пэй Чжэнхуй. Она никогда не находила дома такого размера, чтобы быть желанным, и не ценила причудливые украшения.
Дом её второй тёти оказался слишком пиршественным. Хотя он выглядел дорогим, его дизайн и архитектура на самом деле были довольно... дилетантскими.
Стиль ремонта дома, скорее всего, исходил от её второй тёти.
Если бы это зависело от ее двоюродной сестры, этот дом не был бы таким.
Благодаря дому, трое смогли хорошо поговорить в гостиной и поддерживать приятную атмосферу среди них.
Однако в половине 11 утра Пэй-Чжэнхуй и Пэй-Сиси все еще не были дома.
"Вторая тётя", где второй дядя и кузина? Почему они ещё не пришли?" спросил Пэй-Гэ, слегка растерялся.
"Хай! Ваш второй дядя недавно начал сотрудничать с семьёй Чжуояна по проекту, так что он довольно перегружен работой. Даже Шиши и Чжуоян тоже заняты. Они все еще в офисе". Особенно милая улыбка была у Лю Янь, когда она говорила о Чжоу Чжуояне. Затем она осмысленно посмотрела на Пэй-Гэ.
Пэй-Гэ поняла, в чем смысл взгляда второй тетушки, и предостерегла ее от того, чтобы цепляться за своего доброго зятя Чжоу Чжуояна!
"Он... Занят - это хорошо." Чжан Маньхуа, который забыл о значении, скрывающемся за взглядом Лю Янь, искренне сказал: "Это значит, что компания развивается хорошо".
"Согласен! Вторая тётя, второй дядя действительно гениален!" Пэй Гэ притворилась, что не заметила смысла своего взгляда, и пошла по пути маминых чувств.
Лю Янь не увидела необычного выражения на лице Пэй-ге при упоминании Чжоу Чжуояна, поэтому углы её рта свернулись. "Точно, другие смотрели вверх к Большому Брату и смотрели вниз на нашего Чжэнхуй". Посмотри, как все обернулось".
Услышав, как Лю Янь упоминала о своем покойном отце с самодовольным выражением лица, Пэй-Гэ почувствовала себя немного неуютно. Она не возражала против того, что Лю Янь хвастался своим вторым дядей, так как у него действительно были способности, но если её вторая тётя делала это, наступая на отца - это, она не могла смириться!
Однако, поскольку семья ее второго дяди так долго помогала им, она не могла просто опозорить вторую тетю и сделать ее несчастной.
Таким образом, она просто сменила тему, чтобы не дать второй тёте говорить о своём отце более неприятные слова.
"Вторая тётя, я помню, что кузина изучала искусство за границей. Почему она тоже работает в компании?" Пэй Ге любезно спросил.
"Твоя кузина действительно мультиталантлива! Несмотря на то, что она любит рисовать, это лишь одно из её многочисленных увлечений. Теперь, когда она закончила учёбу, ей, конечно же, приходится помогать в семейном бизнесе. Вот что я вам скажу: у нашего Шиши сильная деловая хватка. После возвращения из медового месяца она осталась в компании на несколько дней, и твой второй дядя полон похвалы за нее". Лю Янь ярко улыбнулась, ее голос был наполнен гордостью и самодовольством.
Чжан Манхуа кивнул ей в знак согласия. "Шиши, этот ребенок всегда был умным".
"Да, моя сестра действительно потрясающая!" Пэй Ге улыбнулась. Её двоюродная сестра всегда была умницей и соперничала. На самом деле, она всегда стремилась быть номером один во всём, что бы она ни делала.
Однако после учёбы за границей её двоюродная сестра как-то стала другим человеком, и это заставило её чувствовать себя подавленной.
Раньше её двоюродный брат был таким нежным человеком, но с тех пор, как она вернулась после учёбы за границей, каждое её слово и каждое её действие только причиняли Пэй Гэ неудобства.
Когда они по очереди щедро раздавали похвалы Пэю Шиши, трое приехали с работы, а Чжоу Чжуан Маньхуа, как и ожидалось ранее, действительно приехал Чжоу Чжуоян.
"Тётушка, Ге Ге, ты долго ждала? Мне очень жаль. Было много вещей, которые мы должны были закончить сегодня". Пэй Шиши извинилась перед парой матери и дочери в тот момент, когда вошла в дом.
"Мы недолго ждали. Дитя, почему ты так вежлив со своей тётей?" Чжан Манхуа спросил с улыбкой.
Пэй Ге тоже улыбнулся и сказал: "Да, кузен. Почему ты так формальна? Мы одна семья!"
"Это он! Ладно, ладно. Еда готова. Пойдём в обеденную зону, уже почти 12 вечера." Лю Янь направил всех в столовую.
В столовой все увидели, что стол уже накрыт разнообразными горячими блюдами на пару.
После того, как все сели, Пэй-Гэ понял, что Чжоу Чжуоян на самом деле сидит напротив нее.
Она опустила лицо и мурлыкала губами. Она решила не смотреть в противоположную сторону, иначе рисковала потерять аппетит.
"Я не знаю, что любят поесть невестка и Ге Ге, поэтому попросила мать Ван что-нибудь приготовить". Лю Янь улыбчиво сказала, когда села рядом с Пэй Чжэнхуй.
"Вторая тётя, я не придирчива. Эти блюда выглядели аппетитно". Пэй Цзэ хихикала, когда говорила это.
Как только она закончила говорить, она услышала голос, шепнувший с насмешкой: "Лицемер".
Это он! Лицемер, твоя голова! Такие плохие манеры за столом!
Пэй Ге хладнокровно засмеялась внутри и полностью проигнорировала придурка напротив нее, продолжая улыбаться второй тетушке.
Хотя Чжоу Чжуоян сказал это мягко, Пэй Шиши все равно это услышала.
Первоначальная улыбка на ее лице на мгновение затухла, когда ее глаза обнаружили полоску холода.
"Ах, да, Ге Ге. Когда ты приведешь своего парня, чтобы мы посмотрели?" Пэй Шиши слегка спросила, пока она пристально смотрела на нее.
Вопрос ее двоюродной сестры фактически привлек всеобщее внимание к Пэй-Гэ.
"А? Какой парень? У меня нет парня. Кузина, я думаю, ты ошибаешься." Пэй Ге посмотрела на свою кузину в замешательстве, не зная, о чём говорит.
"Айя, Ге Ге, мы одна семья. Тебе не нужно скрывать от нас существование твоего парня. Я видела тебя и твоего парня в родильном доме в прошлый раз. Медсестра даже сказала, что твой парень довольно симпатичный. Я слышала... его фамилия Чжи."
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Слова Пэя Шиши были похожи на бомбу, и изначально мирный обеденный стол взорвался.
Первый вопрос поступил от матери Пэй-Гэ, Чжан Манхуа. "Ге Ге, у тебя есть парень?!"
За этим последовали злорадные слова её второй тёти. "Айё, Об-Гин?! Ге Ге, почему ты не сказала, что беременна?"
Из двух мужчин, сидящих за столом, старшему было все равно, в то время как младший был в оцепенении.
Увидев взволнованное выражение лица матери, она почувствовала неудовольствие по отношению к любимому кузену.
Это дело уже было закончено, но кто знал, что ее двоюродный брат откопает его снова?
"Ge Ge..." Пэй Шиши смотрел на нее с неуверенностью перед тем, как сбросить еще одну бомбу. "Я слышала от медсестры, что ты была там, чтобы проверить, беременна ли ты. Ты планируешь скоро выйти замуж?"
"..." Чжан Манхуа и Лю Янь в этот раз ничего не сказали.
Однако, в тот момент другой человек отреагировал довольно резко.
"Пэй Гэ, ты беременна?!" Чжоу Чжуоян, который все это время спокойно сидел в оцепенении, вдруг встал и направил на нее палец.
Как будто он был мужем, который обнаружил доказательства супружеской измены своей жены и вступил с ней в противостояние по этому поводу.
Его реакция вернула всех к своим чувствам, и семья Пэя Шиши выстрелила в него несчастным взглядом.
"Ге Ге, что именно происходит?" Чжан Манхуа была очень обеспокоена, когда она срочно спросила её об этом.
"Мама, у меня нет парня и я не беременна." Пэй Ге тянула руку матери за руку, когда она дала мрачный ответ.
"Если у тебя нет парня и ты не беременна, то зачем ты пошла в "OB-GYN", чтобы проверить, беременна ли ты?" Лю Янь фыркнула. Неизвестно, возмутила ли ее непокорная реакция Чжоу Чжуояна или что-то в этом роде, но ее тон был довольно резким.
Несмотря на то, что ее тон звучал не очень хорошо, на ее вопрос все же хотели получить ответ.
Глядя на лица всех, ее мать волновалась, второй дядя чувствовал себя неловко, вторая тетя смеялась, двоюродный брат был спокоен, а бывший парень курил.
Пэй Ге не могла описать, что она чувствовала внутри при их сложном взгляде, но она знала, что только мама сейчас относится к ней как к семье.
Несмотря на то, что семья Пэй-Сиси поддерживала их все это время, они, по-видимому, были не так хороши, как они себя представляли; ее двоюродная сестра также была не так хороша, как она всегда думала.
"Ге Ге, мы одна семья, если у тебя возникнут трудности, ты можешь рассказать нам об этом, и мы будем работать вместе с тобой, чтобы решить эту проблему", - убеждала Пэй Шиши нежным голосом и слезливыми глазами.
Несмотря на это, Пэй Ге все еще может чувствовать убийственный замысел своего кузена.
Она спокойно встретила взгляд своей двоюродной сестры и наотрез сказала: "Я не испытываю никаких трудностей, так что не волнуйся за меня". Кузен, в больнице, о которой ты только что говорил, есть не только отделение акушерства и гинекологии. Я пошла туда не для того, чтобы проверить, беременна ли я, а для того, чтобы пройти регулярный медицинский осмотр. Возможно, вы неправильно поняли."
Несмотря на то, что Пэй-Гэ выглядела спокойной, внутри она чувствовала себя очень взволнованной. Однако, одной из ее способностей было то, что чем больше она чувствовала беспокойство, тем лучше ей было врать.
Таким образом, в этот момент Пэй-Гэ действительно ревела внутри, черт возьми! Проклятье! Это все вина этого раздражающего человека! И моя кузина тоже! Горшок зовёт чайник чёрным! Всё ещё делаешь акцент на том, что мы одна семья! Если бы она действительно беспокоилась обо мне, она бы спросила меня об этом наедине. Обязательно спрашивать об этом перед другими?
Могла ли она сделать это нарочно?
"Оказалось так". Чжан Манхуа не сомневалась в объяснениях дочери и вздохнула с облегчением.
Только она поверила в слова дочери, а следующие слова Пэй-Сиси заставили всех еще больше усомниться в притязаниях Пэй-Гэ.
"Правда? Эта больница - частная больница для женщин. А ещё, когда мы с Чжуояном столкнулись там с вами, зачем вы солгали нам о том, что сопровождали подругу на обследование?" У Пэй Шиши было невинное выражение лица, когда она спросила её об этом.
Однако Пэй-Гэ уже была на пределе своих возможностей. Она действительно не знала, чего сейчас пытается добиться ее двоюродный брат.
Каждый приговор был более агрессивным, чем предыдущий. Она увидела, что ее мать, изначально утешенная ее словами, снова начала волноваться и сомневаться.
Моя кузина злится из-за реакции Чжоу Чжуояна, этого придурка? После того, как она выплюнула это внутрь, Пэй-Гэ показала яркую улыбку на своем лице и, с исключительным спокойствием, дала такой ответ: "Я действительно сопровождала подругу на осмотр там". Так как моя подруга знакома с врачом, я тоже смогла пойти на осмотр".
Ее глаза сияли блеском. "Кстати говоря, доктор в этой больнице, несомненно, опытный. Я думала, что я в порядке, как скрипка, но этот врач обнаружил столько расстройств в моем теле".
"На самом деле, я подумываю попросить моего друга, чтобы врач, специализирующийся на китайской медицине, проверил и мою мать тоже." Она улыбнулась своей матери, когда произнесла это в тоне факта.
Спокойный взгляд Пэй-Гэ в сочетании с её звуковым объяснением заставили всех сомневаться. Особенно это касалось Чжан Манхуа, которого очень тронула филиальная преданность дочери.
Однако, даже при таком раскладе, кто-то все равно не хотел отпускать это дело и продолжал: "Это больница для женщин, а твоя подруга - мужчина".
Пэй Гэ была ошеломлена пленительными словами Пэй Шиши, и она становилась все более и более запутанной. Что сегодня не так с кузеном? Я не помню, чтобы я её обижал, так почему же она загнала меня в угол? Оставит ли она это дело в покое, только если я скажу, что беременна?
"Сестра, как я уже сказала, этот высококвалифицированный врач специализируется на китайской медицине. Мужчина и женщина могут лечиться ею. Если вы мне не верите, мы можем навестить доктора для постановки диагноза". Она улыбнулась Пэй Шиши, пожимая плечами, и голос остался незатронутым.
Пэй Шиши посмотрела на спокойно улыбающееся лицо Пэй Гэ, и ее собственная улыбка наконец-то исчезла. Ее нежные глаза замерзли, словно в них образовался слой льда.
"Ладно, ладно, поедим". Еда остывает. Если есть что-то еще, мы можем поговорить после обеда". Пэй Чжэнхуй положил конец этой шутке, сказав это. В конце концов, как глава семьи, он был обязан посредником между двумя вздорными сестрами.
"Конечно! Я очень голоден!" Пэй Ге с радостью согласилась и решительно взяла свои палочки для еды.
Вскоре за обеденным столом восстановился покой.
В царившей после этого тишине никто не знал, о чём думает каждая из них.
Пэй Ге почувствовала, как две пары глаз пристально смотрели на нее и, даже не глядя, знали, кому принадлежат эти два горящих взгляда.
Это было дано, что Чжоу Чжуоян, этот придурок, и она не будет видеть глаза в глаза. Что ее действительно озадачивало, так это то, почему ее двоюродный брат, который всегда был добр к ней, внезапно отнесся к ней подобным образом.
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После бурного обеда Пэй Ге отменила свой первоначальный план остаться и поболтать со своим кузеном.
"Второй дядя, вторая тетя, кузен, мы сейчас же уезжаем". Пэй Ге попрощалась со своими родственниками с вежливой улыбкой.
"Не останетесь ненадолго?" Лю Янь удивлённо посмотрела на пару мать-дочь, которая, похоже, хотела уехать.
"К сожалению, мы не можем. У меня еще остались незаконченные дела в офисе. Вторая тётя, в следующий раз мы просто догоним тебя", - с улыбкой объяснил Пэй Ге.
В то время как никто не настаивал на том, чтобы они остались, как только услышат её причину, Лю Янь, похоже, решила наступить на пальцы Пэй-Гэ.
"Ге Ге, дитя моё, наша семейная компания очень хороша, так почему же ты ушёл в отставку? На самом деле, мы никогда не просили вас работать сверхурочно, в отличие от вашей нынешней компании". Голос Лю Яна был презрительным.
Услышав это, Пэй-Гэ спокойно ответил: "Вообще-то, всё в порядке. Я вполне доволен своей нынешней компанией".
"Понятно! Тогда иди". Лю Янь помахал им.
Таким образом, Пэй-Дэ снова попрощался с ними с вежливой улыбкой. Затем она покинула их дом вместе с матерью.
Как только пара матери и дочери оказалась за огромными воротами виллы, Чжан Маньхуа вздохнул и спросил с удивлением: "Ге Ге, ты хоть как-то оскорбила свою кузину?"
"Мам, мне тоже интересно. Не знаю, что на неё сегодня нашло. Как будто она съела пулю." Пэй Ге надул.
"Может быть, это из-за Чжоу Чжуояна." Чжан Манхуа вздохнул и посмотрел на свою дочь с тяжелым сердцем.
Хотя она не была одной из тех, кто плохо думает о других, она не могла отрицать, что Пэй Шиши действительно словесно напал на ее дочь за обеденным столом ранее.
"Я тоже так думала. Моя сестра такая прекрасная женщина и может сделать намного лучше, чем Чжоу Чжуоян". Не знаю, почему она так настаивает на том, чтобы выйти замуж за этого придурка." Пэ Цзэ, чувствуя себя крайне пренебрежительно при упоминании этого человека.
"Ладно, ладно, это дело твоего кузена". Лучше тебе не говорить об этом слишком много, чтобы твой кузен не услышал тебя и не был снова несчастлив". Мать поспешила помешать дочери поговорить об этом.
"Я знаю, мама. Я действительно не настолько глупа". Изначально Пэй-Гэ хотела как следует поговорить о Чжоу Чжуояне со своим кузеном, но, судя по тому, что произошло раньше, этот человек казался им запретной темой.
Пара матери и дочери болтали всю дорогу до автобусной остановки, которая находилась недалеко от этого среднего района, и вскоре сели в общественный автобус.
...
"Мама, в какую компанию пошёл Пэй Ге после того, как ушёл из нашей?" Пэй Шиши, которая наслаждалась чаем, внезапно спросила об этом свою мать, так как почувствовала, что что-то не так в этом конкретном вопросе.
"Я думаю, это называется "Недвижимость Чэнгуан". Перед тем, как вы все приехали, этот Чжан Маньхуа похвастался мне, что Пэй Ге получила повышение и прибавку к зарплате, несмотря на то, что она проработала в этой новой компании всего месяц. Это он! Она осмелилась похвастаться мной. Наша семья владеет компанией, в то время как её дочь всего лишь маленький офисный ассистент. Чем можно гордиться?" Лю Янь говорил об этом с презрением.
Пэй Шиши также презирала пару мать-дочь, но когда увидела хмурый взгляд на лицо Чжоу Чжуояна, она сразу же не согласилась: "Мама, что ты говоришь? Так как тётя в такой степени восхваляет Пэй-Гэ, то она, должно быть, действительно хорошо справляется в своей новой компании".
"Какой прогресс? Она все еще маленькая помощница даже в этой новой компании". Лю Янь помахала ей словами.
Пэй Шиши все еще хотел выступить с опровержением, но вдруг ей показалось, что название "Недвижимость Чэнгуан" звучит знакомо. Немного поразмышляв над этим, она внезапно расширила глаза.
"Недвижимость Чэнгуан"?! Пэй-Гэ в "Недвижимости Чэнгуан"?!" Голос Пэи Шиши поднялся выше, когда она спросила об этом в неверии.
Лю Янь посмотрела на внезапную потерю дочери самообладания и рефлекторно кивнула головой. "Да. Она ассистентка в отделе планирования Чэнгуанской недвижимости."
"Как такое может быть?" Брови Пэя Шиши плотно сцепились, как обычно, нежно исчезли.
"Шиши, что-то не так с "Недвижимостью Чэнгуан"?" Чжоу Чжуоян беспокоился, когда заметил, что она чуть не потеряла его.
Подавив чувство шока и приняв в очередной раз ее обычное нежное выражение, Пэй Шиши мягко ответил: "Ничего страшного". Я просто подумал об этой новости о том, что "Недвижимость Чэнгуан" приобретается компанией "Цзи Групп"".
После упоминания фамилии Цзи, хватка Пэй Шиши за чашку невольно затянулась.
"О, я тоже об этом знаю". Большим боссом "Недвижимости Чэнгуан" теперь является Цзи Цзиминь из "Цзи Групп". Цзи Цзимин действительно выдающийся. Никто не ожидал, что "Недвижимость Чэнгуан" будет успешно приобретена им. Когда приобретение было сделано в то время, все в отрасли недвижимости были так шокированы", - сказал Чжоу Чжуоян. Его возраст был не так уж далек от Цзи Цзиминя, но расстояние между их жизненными статусами было очень велико.
Элита столицы знала о Цзи Цзимине, и все пионеры отрасли были полны похвал за него.
Слова Чжоу Чжуояна еще больше затянули пальцы Пэя Шиши вокруг кубка.
Цзи Цзимин, этот высокий и могучий человек... Человек, которого я никогда не смогу достать, никогда не дотянусь.....
Лицо Пэй Шиши было бледным, но её глаза горели.
Чжи Цзимин... Чжи Цзимин... Казалось, что она потеряла рассудок с тем, как она ненавистно, но тоскливо скандировала внутри имя Джи Джи Зимин.
Внезапно ее глаза вспыхнули, а потом стали жуткими.
Пэй-Гэ, "Недвижимость Чэнгуан", Цзи Цзимин......
"Этот господин Цзи действительно очень вежливый. Он самый красивый мужчина, которого я когда-либо видела!
Вспоминая слова медсестры, она прищурилась и пыталась скрыть в них мрак.
Может быть, это Чжи Цзимин был тем человеком, с которым Пэй-Гэ был в больнице?
Нет, это невозможно! Чжи Цзимин такой выдающийся человек, как он мог быть с Пэй-Гэ, этим уродливым уродцем? Это невозможно!
Пэй Шиши категорически отвергла эту возможность, но интуиция подсказывала ей, что человек, сопровождавший Пэй Ге в больницу, действительно был Чжи Цзимином.
"Шиши, Шиши? Что случилось? О чём ты думаешь? Ты так глубоко в мыслях".
Пэй Шиши вернулась к своим чувствам и увидела перед собой нежное лицо Чжоу Чжуояна. Его глаза были наполнены нежностью и улыбкой.
"Ничего. Просто подумав о том, что медсестра ясно сказала, что Пэй-Гэ была там, чтобы проверить, не беременна ли она, но сегодня Пэй-Гэ категорически отрицала это, так что я не могла не беспокоиться о ней". Пэй Шиши мягко улыбнулся и слегка успокоил его.
"Хай! Почему она тебе небезразлична? Нас не волнует, беременна она или нет". Лю Ян пожала плечами и помахала этой заботой, когда подбирала апельсины в чае.
Хотя Лю Янь не заботилась об этом, Чжоу Чжуоян очень беспокоился об этом!
Только мысль о том, что у Пэй-Гэ будет чей-то ребенок, заставила его почувствовать себя подавленным и крайне некомфортным.
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Смотря на Чжоу Чжуояна и видя его несчастливое лицо, глаза Пэя Шиши угрожающе вспыхнули. В следующий момент она спрятала эту эмоцию с улыбкой. "Мама, Чжоян и я уйдем на пенсию первыми". Нам все еще нужно вернуться в офис днем".
"Хорошо. Вы двое можете уйти на пенсию первыми. Не забывайте хорошо отдыхать и не переутомляйтесь", - суетилась Лю Янь из-за дочери, когда услышала ее слова.
"Чжуоян, пойдём наверх", - улыбаясь, Пэй Шиши призвал Чжоу Чжуояна, который выглядел не очень хорошо.
"Хорошо". Чжоу Чжуоян кивнул головой и отвлеченно последовал за ней по лестнице.
Закрыв дверь спальни, Пэй Шиши выстрелил в неуравновешенного Чжоу Чжуояна насмешливым взглядом. Ее сердце было тяжело от обиды, когда она увидела, как сложные эмоции играют в его острых глазах.
Этот человек... Этот исключительный человек, которого она так лелеяла, казалось, всегда есть место для Пэй-Гэ, что уродливый урод, в его сердце! Пэй-Гэ явно не могла сравниться с ней, так почему же?! Почему в его сердце до сих пор живет эта женщина?!
"Чжуоян, ты думаешь о Пэ Цзэ?" Пэй-Сиси, с опущенными глазами и длинными ресницами, скрывающими ее летучие эмоции, выглядела красивой и трогательной прямо сейчас.
Когда Чжоу Чжуоян вернулся к своим чувствам, он обнаружил печальную внешность Пэй-Сиси, и его сердце начало биться с сожалением.
Почему он не мог выкинуть из головы Пэй-Дэ, эту женщину, несмотря на все плохое, что она с ним сделала?
Вместо этого, он обнаружил, что он чувствует себя виноватым и виноватым с каждым днем по отношению к Пэй-Сиси, женщина, которая была искренне влюблена в него.
"Шиши, не думай об этом слишком много". Я просто думал о том, почему этот Пэй-Гэ будет лгать", - сказал Чжоу Чжуоян оборонительно, его голова опускается в стыд.
"Правда?" Лицо Пэй-Шиши на поверхности было нежным, но внутри она была полна насмешек. Она не поверила ни единому его слову.
"Да". Он кивнул и посмотрел на нее импровизированно.
Клэри засмеялась и с облегчением сказала: "Я тоже беспокоюсь за Ге Ге". Если бы мы только следили за ней тогда, то узнали бы личность человека, с которым она была".
Когда между ними прозвучало упоминание об этом таинственном человеке, это беспокоило не только Пэя Шиши, но и Чжоу Чжуояна.
Как будто перо щекотало их в сердцах, заставляя чувствовать зуд.
Неужели человек, который сопровождал Пэя Гэ, на самом деле был Цзиминь Цзиминем? Нет! Она должна тщательно расследовать это дело....
Точно так же, как эти двое чувствовали себя раздражёнными тем таинственным человеком, у которого были непонятные цели, и в это время этот таинственный человек тоже чувствовал себя раздражённым.
"Минг Минг, расскажите мне о вашем реальном отношении к той даме, которую вы сопровождали в больнице. Что это за дама, чья фамилия Пэй?" Уже ворчала во время еды, мать Цзи продолжала трястись и после.
Она придиралась к Цзи Цзимину, чтобы рассказать всё о женщине, о которой шла речь, иначе она не отпустит его.
"Мама, я уже сказала, что не имею к ней никакого отношения". У Чжи Цзимина были холодные глаза, когда он торжественно дал этот ответ.
"Правда? Если ты не имеешь к ней никакого отношения, тогда зачем ты привёл её проверить на беременность? Твоя тётя Ву уже рассказала мне всё, даже диагноз. Эту даму зовут Пэй-Дэ, верно?" Мать Чжи самодовольно раскрыла сыну всю полученную информацию.
"Хорошо, сынок, будь честен со своей матерью! Тебе нравится эта госпожа?" Мать Чжи любопытно посмотрела на своего сына и спросила его в сплетнях.
Точно. Сплетни. Она спрашивала об этом не из материнской заботы, а из любопытства.
"..." Углы рта Цзи-Цзимина повернулись вниз, и его глаза вспыхнули от нетерпения.
Если бы его спросили о женщине, с которой ему было труднее всего иметь дело, он с готовностью ответил бы, что это на 100 процентов его мать.
"Я также спросил о ней". Кто-то сказал мне, что эта женщина по имени Пэй Ге не имеет хорошей репутации". После того, как её сын отказался говорить, мать Чжи решила поделиться полученной информацией.
Эта информация действительно вызвала его интерес, и молчаливый Цзи Цзимин наконец-то отреагировал. "От кого ты это услышала?"
Эта женщина может быть слегка глупой, слегка немой и слегка опрометчивой, но она была хорошим человеком с сильной моралью. Как такой человек может быть плохим?
Чжи Цзимин дёргал его за губы, пока он размышлял над этим.
Это определённо была та женщина Лю Юэ, которая рассказала его матери о таких вещах. Его глаза потемнели от мысли.
"Сяоюэ". Мать Цзи упустила из виду имя Лю Юэ, несмотря на то, что последняя неоднократно говорила ей этого не делать, так как считала, что этот вопрос не так уж и важен.
Более того, видя реакцию Цзи Цзиминя, подняла флаги в сердце Матери Цзи.
Эй, эй! Драма! Определённо драма! Он утверждает, что у него нет связи с этой женщиной, но он определённо заботится о ней!
"Хм..." Чжи Цзимин хладнокровно признал. Ему никогда не нравился этот Лю Юэ. Он держал её только потому, что, во-первых, это была просьба его матери, а во-вторых, его мысли ещё не были организованы. Однако, судя по недавним наблюдениям, эта женщина была просто типичной. Лучше всего было быстро от нее избавиться.
"Сынок, что случилось?" Мать Цзи спрашивала с загадкой. "Почему тебе не нравится Сяоюэ? Этот ребёнок очень хорош..."
Услышав, как мать Цзи хвалила Лю Юэ, он нахмурился и подумал, что Ци Хуй скоро вернётся. Он может опознать человека напрямую.
Цзи Цзимин ни разу не поверил, что женщина, которая помогла его матери, - это Лю Юэ.
"Сын, сын! Не уходи! Расскажи мне как следует об этом Пэй Гэ!" Мать Чжи Цзи, которая всё ещё блуждала, посмотрела вверх и увидела, что её сын на самом деле ушёл с неё. Таким образом, она поспешно погналась за ним.
После всех этих лет, за исключением одного человека, это был единственный раз, когда она видела, как её сын относился к женщине по-другому. Говорить, что он не имеет никакого отношения к этой женщине, просто невероятно! Как она, как мать, могла не знать, каким был ее сын?
Она должна расследовать эту женщину, которую зовут Пэй-Дэ, как следует.
Эй, эй! Если бы её сын знал о её плане, он бы определённо возражал против этого. К счастью, она знала частного детектива, который мог бы тщательно проверить прошлое этой женщины и выяснить, что в ней такого особенного, что привлекло её сына.
Угу! Вот что я сделаю!
"Эй! Сынок, подожди свою мать! Подожди меня..."
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Суббота быстро прошла. Первоначальный план Пэй-Гэ остаться дома в воскресенье был изменен вчера вечером по телефону приглашением Пан Синлей пойти с ней за покупками.
Несмотря на то, что она, по сути, была домохозяйкой, она решила принять приглашение Пан Синлей пойти с ней за покупками сегодня, так как она уже получала много помощи от последней и раньше.
В это воскресенье Пэй-Гэ отдохнул некоторое время после обеда, а затем уехал домой в 13:30 на такси, направляясь к месту назначения, о котором она договорилась.
Внутри такси Пэй-Гэ посмотрел на солнце в небе и надул, сегодня солнце очень яркое. К счастью, сестра Ксинлей делает покупки в торговом центре с кондиционером, так что мы не будем выходить на солнце.
Машина вскоре прибыла в пункт назначения, и она зажглась оттуда после оплаты проезда.
"Ге Ге, сюда, сюда!"
Пэй-Гэ, к счастью, встретила Пан Синлей в тот момент, когда вышла из такси, так что ей не нужно было звонить.
"Сестра Синлей!" Пэй Ги ярко улыбнулась, когда шла к Пан Синлей.
"Поехали! Мой маленький призрак дома продолжал цепляться за меня, так что я уже давно не могла ходить по магазинам. Хорошо, что сегодня приехали его бабушка и дедушка; я смогла оставить своего ребёнка с ними и пойти по магазинам", - с радостью говорила об этом Пан Синлей, подцепив руку к Пэй-Гэ.
Пэй-Гэ знал, что ребенок Пан Синлей еще маленький и ему нужен кто-то, кто о нем позаботится. Несмотря на то, что ребенок провел день в детском саду, ей иногда требовалось отдохнуть от работы или уйти из офиса пораньше, чтобы позаботиться о своем ребенке.
Они вошли в торговый центр в приподнятом настроении, болтали и смеялись в веселом настроении.
Возможно, именно из-за того, что Пан Синлей так долго не ходила по магазинам, у нее теперь было столько энергии, чтобы делать покупки. Они посетили множество магазинов, но она, кажется, не устала.
К счастью, они были внутри здания торгового центра, и солнечный свет не мог проникать сквозь него, так что, кроме ходьбы, эта деятельность действительно не была утомительной.
"Ге Ге, что ты думаешь об этом платье?" Пан Синлей подержал красное платье, подходящее по форме. Хотя разрез был простым и не слишком модным, платье выглядело элегантным и сексуальным.
"Ммм! Оно выглядит хорошо." Глаза Пэй-Гэ сияли, когда она увидела платье и кивнула.
"Иди попробуй". Пан Синлей засунула платье в руку Пэй-Гэ, когда увидела, что последнему оно очень понравилось.
"Мне?" Пэй-Гэ моргнула и посмотрела на платье в руке, прежде чем застенчиво сказала: "Я не думаю, что подхожу под это платье".
Пан Синлей посмотрела на неё и закатила глаза. "Что значит, ты не подходишь к платью? Ты моложе меня, справедливее меня, и у тебя гораздо лучшая фигура. Если я смогу его надеть, то и ты сможешь."
"Эээ..." Пэй Ге застенчиво прикоснулась к носу на комплименте подруги по работе. С тех пор как она набрала вес, это был первый раз, кроме её матери, когда кто-то сделал комплимент её телу.
"Поторопись!" Пан Ксинлей толкнул ее в гримерку.
Видя, как Пэй Гэ покорно входит в гримерку, чтобы попробовать платье, Пан Синлей от смеха покачала головой и снова начала искать одежду.
Пак! Вскоре дверь гримерной открылась, и Пэй Ге вышел из неё.
"Сестра Синлей, я изменилась", - мягко сообщил Пэй-Гэ Пан Синлей, которая была занята выбором одежды.
Услышав голос Пэй-Гэ, Пан Синлей быстро повернулась к ней. И одним взглядом она была ошеломлена.
Честно говоря, черты лица Пэй-Гэ не были уродливыми, и, хотя она была слегка пухлой, её лицо было успокаивающим, чтобы смотреть на неё.
Кожа Пэй-Гэ была справедливой, а ношение красного платья, облегающего форму, только сделало его более справедливым, как свежеотшелушившееся яйцо - полупрозрачным и белым.
Если говорить словами, то это красное платье в основном скрывало все недостатки тела Пэй-Гэ. V-образный вырез декольте показал некоторые из крючковатых линий крепкий **** и разрез талии сделал ее талия выглядеть стройнее. Хотя она была не такая стройная, как песочные часы, но талия с полным **** и белоснежные бедра были достаточно, чтобы заставить головы повернуться.
Прекрасная кожа сделала наряд похожим на снежно-красное платье. В сочетании с нежным и чистым гусиным лицом, весь человек, казалось, проецировал противоречивую красоту, которая была сексуальной и в то же время чистой. Проще говоря, Пэй Гэ выглядел потрясающе красиво прямо сейчас! Очень красиво!
"Ге Ге, ты очень хорошо выглядишь в этом платье!" Шок не рассеялся от глаз Пан Синлея. Она всегда знала, что Пэй-Гэ не уродлива, но она не ожидала, что будет выглядеть так красиво, когда она серьезно куколкует.
"Согласен! Кажется, это платье специально для этой мисс. Ты в нём очень красиво выглядишь". Продавец, который стоял сбоку, также искренне похвалил Пэй Гэ.
Услышав похвалы, Пэй Гэ не могла не надеяться, что она подойдёт к зеркалу во всю длину, и то, что она увидела в нём, заставило её упасть в обморок.
Какая женщина не любила красиво выглядеть? Хотя сейчас она выглядела как большая женщина, перед смертью отца эта дама была совершенно тщеславной принцессой.
Если бы не жизненное давление, эту вздорную Пэй-Гэ сегодня даже не заметили бы.
"Ты! Не то, чтобы я хотела прокомментировать твой выбор одежды, но, кроме того белого наряда и подаренного тебе платья, вся твоя одежда тебе совсем не подходит." Пан Синлей улыбнулась, когда увидела, как восхищена Пэй Ге, смотрящая на себя в зеркало.
"Те наряды, что у тебя есть, не совсем уродливы, но на самом деле они тебе не подходят". Я предлагаю тебе больше не носить их и купить несколько комплектов, которые действительно подходят тебе".
Пэй-Гэ был ошеломлён советом Пан Синлей. Два наряда, о которых упоминал Пан Синлей, один был из бара, а другой - из Tang Xiaoyu. Что касается остальных, то они были более или менее подарены ей Пэем Шиши.
Оказалось, что... эта одежда ей совсем не подходила.
Пэй Гэ подумал о недавнем отношении Пэй Шиши к ней и почувствовал горечь.
Она не была глупой и чувствовала, что Пэй-Сиси искренне к ней относится или нет.
Возможно, в прошлом они хорошо ладили, но с тех пор, как Пэй Шиши уехал за границу, их отношения стали напряженными. Теперь из-за этого человека, Чжоу Чжуояна, сестринство, которое они разделяли, возможно, никогда не вернется к тому, каким оно было раньше.
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Пэй Ге никогда не планировал покупать одежду, но, по настоянию Пан Синлей, которая обладала большим чувством моды, она решила потратиться на это одно дорогое платье.
"Пожалуйста, приходите к нам ещё!"
Сладкий голос продавца вызвал у Пэй Ге мурашки по коже, когда она выходила из магазина.
"Не волнуйся слишком сильно, это всего лишь одно платье. Эта сестра тоже поможет тебе купить пару подходящих туфель". Пан Синлей засмеялась, когда увидела свой больной взгляд.
"А? Мне все еще нужно купить туфли? У меня есть туфли", - в оцепенении ответил Пэй-Гэ.
Она действительно не планировала сегодня тратить деньги на шоппинг, так что покупка платья уже подталкивала её, а теперь ей придётся купить ещё и пару туфель?
Отпустите меня, пожалуйста!
Впрочем, Пан Синлей, эта старшая сестра, заботилась не о том, чего хотела Пэй Гэ, а просто затащила ее в несколько обувных магазинов.
"Эта пара сандалий хорошо выглядит и подходит к твоему недавно купленному красному платью."
"Эти кожаные туфли тоже неплохие, их можно носить даже в холодную погоду."
"Эта пара здесь... Эта пара там..."
Пэй Гэ посмотрел на Пан Синлей, который серьёзно подошел к выбору хорошей пары туфель, и почувствовал себя беспомощным. Хотя она собиралась уйти в отставку и хотела накопить достаточно денег, пока не найдёт другую работу, у неё не хватило духу отвергнуть добрые намерения Пан Ксинлей и она была вынуждена купить вещи, которые действительно могли бы сломать банк.
Таким образом, Пэй-Гэ в конце концов купила себе полный набор одежды, обуви и аксессуаров.... Это действительно дорого ей обошлось.
"Надень это в понедельник! Ты точно всех ошеломишь". Те двое, которые купили так много вещей, вынесли из торгового центра большие и маленькие сумки.
"Сестра Ксинлей, вы преувеличиваете." Пэй Ге застенчиво засмеялся.
С тех пор, как ее семейный бизнес обанкротился, и она набрала вес, казалось, что она пошла другим путем, нежели другие красивые девушки.
Жизнь была тяжелой для ее семьи, и в результате она забыла, каково это - считаться богиней или даже школьным цветком.
"Я не преувеличиваю. Вы должны знать, что иметь белую кожу не всегда хорошо, но ваша - как нефрит - абсолютно безупречно! На самом деле, ты тоже не строга к глазам. Хотя подрастающее поколение может считать тебя слегка пухлым, но мясистые части твоего тела на самом деле находятся в нужных местах. Пожилые люди, например, будут с удовольствием смотреть на тебя!" Пан Синлей перечислил все положительные черты Пэй-Гэ, как будто человек - это не она, а божество.
Пэй-Гэ почувствовала, как ее щеки начинают смущаться, слушая слова Пан Синлей.
Этому не помогло. Она была слишком слаба для похвал других. Как только кто-то сделал ей комплимент, она краснела от застенчивости.
"О, нет!" Точно так же, как они вдвоем собирались выйти из торгового центра, счастливо болтая, Пан Ксинлей внезапно закричала.
"Что случилось?" Пэй-Гэ посмотрел на неё взволнованно.
"Я забыла купить детские книги для моего маленького короля дома." Пан Синлей беспомощно ответил перед этим: "Ге Ге, почему бы тебе не посидеть на этой скамейке и не отдохнуть немного? Я быстро вернусь после покупки книг".
"А? Я могу пойти с тобой", - с улыбкой предложил Пэй-Гэ, добавив: "Я тоже собирался купить несколько книг, чтобы мы могли пойти вместе".
"Ну ладно. Давай сначала сохраним наши вещи."
Они спрятали все купленные вещи в шкафчиках с монетами и направились к книжному магазину на третьем этаже, пока они разговаривали.
Внутри книжного магазина, так как детская и профессиональная секции были далеки друг от друга, они решили временно разойтись.
"Ге Ге, я пойду в детскую секцию. Давай встретимся у входа позже", - с улыбкой сказал Пан Синлей.
"Хорошо". Пэй Ге кивнул.
Они пошли в разные стороны и, когда она шла в профессиональную секцию, она прошла мимо международной секции и случайно замедлилась.
Она прищурилась на рядах книг с напечатанными на иностранных языках словами на книжной полке и вспомнила ту греческую книгу, которую подобрала в прошлый раз.
По какой-то неизвестной причине, она вдруг захотела узнать значение этого слова на внутренней странице греческой книги.
С этой мыслью, ее шаги двинулись в сторону международной секции.
Прибыв в область греческого языка, Пэй Гэ быстро отсканировала все книги, выставленные на книжной полке, одна за другой, но она не смогла найти эту конкретную книгу.
Она чувствовала себя немного расстроенной.
"Забудь об этом. Почему я вообще ищу эту книгу? Я её даже не понимаю." Она утешила себя этими словами.
"Мисс, какую книгу вы ищете?" Вид Пей Ге, кропотливо ищущего книгу безрезультатно, должно быть, подтолкнул этого продавца к приезду.
"Эх! Я не знаю, как называется эта книга, за исключением того, что она выглядит как..." Пэй Ге описал книгу продавцу.
После прослушивания ее описания, первоначальная путаница в глазах продавца потускнела.
"О! У нас в магазине нет этой книги, но это должна быть книга ограниченного тиража. Она не продается в обычных книжных магазинах". Продавщица улыбнулась Пэй Ге.
Рот Пэй Ге дёрнулся от ответа продавца, и она плюнула внутрь, богатый человек, в самом деле! Даже книга, которую он читает, отличается от обычной! Такой высокий стандарт! Читая книгу не только на греческом, но и ограниченным тиражом....
После этого объезда Пей Ге быстро отправился в профессиональную секцию, чтобы подобрать несколько книг о планировании и недвижимости.
К тому времени, как она принесла книги к кассе, Пан Синлей уже заплатила за книги и ждала ее у входа.
"Простите сестру Синлэй, что заставила вас долго ждать", - быстро извинился Пэй-Гэ.
"Вовсе нет, я тоже только что закончил платить". Пан Синлей улыбнулся и успокоил её.
После покупки книг они вернулись в шкафчики не для того, чтобы забрать сумки с покупками, а для того, чтобы поместить в них книги. Время ужина подошло к концу, и они решили сначала что-нибудь съесть, прежде чем покидать торговый центр.
"В этом ресторане довольно хорошие отзывы. Еда вкусная и по доступной цене". Пан Синлей привел Пэя Ге в китайский ресторан буржуазного вида.
Они попросили официантку принести их к столу у окна, чтобы они могли полюбоваться ночным видом снаружи.
Они тихо поболтали, пока ждали, когда им подадут заказанную еду.
Так как её стул был расположен лицом к входу, Пэй-Гэ имела ясный вид на людей, приходящих и уходящих в ресторан. Вдруг она обнаружила, что две женщины, только что вошедшие в заведение, очень знакомы, и моргнула глазами.
"Ге Ге, что такое?" Увидев, что Пэй-Гэ смотрит куда-то отвлечённо, Пан Синлей спросила об этом, прежде чем она тоже из любопытства повернулась взглядом.
В этот поворот она мягко воскликнула: "Какое совпадение! На самом деле встретиться с Лю Юэ здесь! В любом случае, эта женщина рядом с ней не похожа на сотрудника нашей компании".
Брови Пэй-Гэ плотно сцепились.
Пэй Шиши...
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В столичном китайском ресторане царила причудливая и интересная атмосфера.
Две женщины были одеты в одежду известных марок, одна из них обладала элегантным воздухом и просачивалась манящей нежностью, другая - симпатичной внешностью и, хотя и не такой красивой, как ее спутница, тоже можно считать красавицей.
Эти две дамы, конечно же, привлекли внимание многочисленных посетителей ресторана.
"Не говорите мне, что Лю Юэ действительно знает, как наряжаться в наши дни? Я слышала, что одежда, которую она носит, стоит как минимум четыре цифры. Хм! Кто знает, сколько у нее теперь долгов?" Как только Пан Синлей узнал, что эта маленькая женщина - Лю Юэ, она убрала с себя взгляд и больше не смотрела.
Однако, увидев Пэй-Гэ, пристально смотрящего на Лю Юэ, она с недоумением сказала: "Пэй-Гэ, ты ничего не добьёшься, если будешь смотреть на эту женщину, так что, пожалуйста, вернись к своим чувствам".
"Я знаю. Просто мне кажется странным, что она с моей кузиной". Пэй Ге нахмурилась, когда увидела, что обе женщины направляются в отдельную комнату на втором этаже этого ресторана.
Точно. Женщина рядом с Лю Юэ оказалась её двоюродной сестрой, Пэй Шиши. Вот что привлекло её внимание.
"Твоя кузина?!" Пан Синлей в шоке посмотрел на Пэя Ге и смущённо спросил: "Откуда Лю Юэ знала твою кузину?"
"Я не знаю." Пэй-Гэ покачала головой. Разумно было сказать, что Пэй Шиши, который только что вернулся в страну, обручился и уехал на медовый месяц, не успеет познакомиться с Лю Юэ, с кем-то, кто просто учился в одной школе, но в другом классе и даже в другом году.
Вид этих двоих вместе заставил ее чувствовать себя неуютно.
"Лю Юэ, у которой с тобой явно плохая кровь, в настоящее время ужинает с твоей кузиной в отдельной комнате на втором этаже... Я думаю, что в этом есть что-то подозрительное". Лоб Пан Ксинлея тоже согнулся при виде этих двоих. Она работала долгое время, так что её опыт был богаче, чем у Пэй-Гэ. Если Пэй-Гэ чувствовала себя неловко при виде двух вместе взятых, то для нее это было еще больше, так как она уже думала о злых замыслах, которые они могут сварить.
"Ты плохо общаешься со своей кузиной?" Пан Синлей спросил прямо.
Пэй-Гэ подумал об этом на мгновение, но все равно не знал, что сказать другому.
Отношения между ними, двумя сестрами, в прошлом были очень хорошими, но теперь... казалось, что они ухудшились.
"Раньше наши отношения были хорошими, но из-за участия моего бывшего парня они сильно изменились". Пэй Цзэ вздохнул и беспомощно дал этот ответ.
Хотя она и не хотела признаваться в этом, но чувствовала враждебность к ней со стороны двоюродного брата.
"Бывший парень?!" Пан Синлей странно посмотрел на Пэй-Гэ, прежде чем спросить: "Можешь ли ты рассказать мне об этом подробнее? У меня странное предчувствие от твоей кузины."
"Странное?" Пэй-Гэ посмотрел на другого в замешательстве.
"Подумай, она твоя старшая сестра, но она вступает в отношения с твоим бывшим парнем, а теперь смешивается с кем-то, у кого с тобой плохая кровь. Если у нее хорошие отношения с тобой, зачем ей делать все эти вещи?" Пан Ксинлей серьезно сказал ей это.
Пэй Ги мурлыкала губами по этим словам. Тан Сяоюй разделяла похожие чувства и даже неоднократно говорила ей об этом, но в то время она не знала о том, что Чжоу Чжуоян был связан с Пэй-Шиши. Поскольку Пэй Шиши произвел на нее хорошее впечатление перед отъездом из страны, она никогда не сомневалась в своей сестре.
Однако, когда Пэй Шиши заставил ее зайти в угол на том свидании перед обедом и по словам Пан Синлей, доверие Пэй-Гэ к ее двоюродной сестре начало колебаться.
Как будто она была в суде, она рассказала Пань Синлею обо всей ситуации, в том числе о том, что инцидент с Чжоу Чжуояном внезапно исчез на ней.
"О, Ге Ге! Думаю, твоя кузина всегда была против тебя! Твой бывший парень исчезает на тебе, возможно, и она тоже, заставляя его уйти с твоей стороны и последовать за ней за границу". Пан Синлей не мог не хлопнуть ладонью по столу, услышав рассказ Пэй-Ги.
"... не должно быть..." Пэй-Гэ всё ещё не верила, что её двоюродный брат всегда питал к ней недобрые намерения, и предпочитала думать, что Пэй-Шиши изменился только после того, как она вернулась из-за границы.
Ее отказ поверить словам Пан Синлей был связан с тем, что Пан Шиши была родственницей, которую она всегда уважала и лелеяла.
Хотя Пань Синлей была прямолинейна, она очень хорошо знала, что такое Пэй-Гэ, и знала, что последняя не хотела бы плохо думать о своей кузине и не хотела бы верить ее словам, поэтому она не сказала больше о своей догадке, а просто говорила об имевших место фактах.
"В любом случае, отложив в сторону вопрос о твоём бывшем парне, как ты думаешь, почему твоя кузина и Лю Юэ встречаются с глазу на глаз?" Пан Синлей серьёзно спросил её об этом. Изучая горькое прошлое Пэй-Гэ, её сердце не могло не болеть за неё.
"Возможно, это просто воссоединение..." Пэй Ге опустила глаза, ее первоначальное веселое настроение исчезает, как будто ее сердце взорвется в любой момент.
"О, ты!" Пан Синлей должен был сказать, что самой большой слабостью Пэй-Гэ было ее великодушие. Она никогда не была готова плохо думать о других.
"Две дамы, ваши приказы здесь".
Подобно тому, как двое из них погрузились в свои мысли, официант с подносом подали им еду из четырех блюд, которые они заказали.
"Гости, все ваши заказы поданы". Если что-нибудь еще, просто позвоните в колокол". Сказав это, официант ушел с подносом.
Как только официант ушёл, Пан Синлей вздохнул при виде бездушного Пэй-Гэ и мягко сказал: "Ге Ге, как насчёт этого; если Лю Юэ ничего тебе не сделает, приходи на следующей неделе, ты можешь сказать, что я неправильно догадался, неправильно оценил твою двоюродную сестру, и что она хороший человек".
Пэй Ге подняла глаза на Пан Синлей, который думал за неё, и её сердце согрелось.
"Однако, если Лю Юэ сделает что-то с тобой на следующей неделе, я могу гарантировать, что это сделает твоя кузина." Пан Синлей убрала своё улыбающееся и дружелюбное лицо и сурово посмотрела на другого.
Предложение Пан Синлей ошеломило Пэй-Гэ.
"Я действительно думаю о тебе, как о моей младшей сестре". Хотя твоя кузина связана с тобой по крови, я думаю, что у неё плохие намерения в отношении тебя. Я знаю, что ты не хочешь плохо думать о других, но, Ге Ге, некоторые вещи не так прекрасны, как ты думаешь. Ты не должна смотреть на факты поверхностно и просто слепо верить во все, что видишь".
Её слова хорошенько разбудили Пэй Ге.
"Сестра Синлей, теперь я понимаю!" Её рот свернулся в светлую улыбку.
"Глупая девочка, давай поедим!" Пан Синлей улыбнулась, увидев, как Пэй Ге просветлился, и взяла палочки для еды. "Я умираю с голоду."
Пэй Ги посмотрела на голодную фигуру Пан Синлей и тоже взяла палочки для еды.
Кузина, надеюсь, ты такая, какой я тебя представлял... потому что мы сестры.
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Расслабляющие выходные быстро прошли. В понедельник Пэй Ге положила заявление об отставке в свою сумку. Позавтракав, она села в автобус, едущий в Чэнгуанскую недвижимость.
Достигнув здания компании, она поприветствовала коллег, которых видела по дороге в отдел планирования.
"Доброе утро, Пэй-Гэ".
"Доброе утро".
Пэй-Гэ села на своё место после того, как закончила с утренними приветствиями.
Она включила компьютер, но не сразу начала работать, как обычно. Вместо этого она с ошеломлением наблюдала за своими коллегами, которые либо потягивали кофеиновые напитки, либо уже работали над своим ежедневным распорядком дня. Ее глаза были наполнены нежеланием расставаться.
Вздох... Пэй Ге легко вздохнул вовнутрь. Ей очень понравилась рабочая атмосфера в этой компании, и она не хотела расставаться со своими недавно приобретенными друзьями и добрым начальством.
Чем больше она думала об этом, тем больше чувствовала себя подавленной. Почему этот раздражающий парень должен был предстать перед ней, когда она, наконец, нашла себе хорошую работу?
Пак! В своем возбуждении она довольно сильно нажала мышь в руке.
Звук привлек внимание ее соседа, Би Чжэн.
Би Чжэн стоически смотрела на расстроенного Пэй-Гэ, но прежде чем он успел что-то сказать, она избила его до полусмерти. "Что? Ты собираешься сделать мне выговор за то, что я опять стал шумным?! Ну и ладно! Я всё равно долго тебя не побеспокою!" Затем она повернула голову, чтобы рассмотреть Би Чжэн круглыми глазами.
"..." Он посмотрел на дымящуюся женщину перед ним и, немного остановившись, спросил: "Ты уходишь в отставку?"
Пэй Гэ заметно сдулся, когда Би Чжэн не рассердилась и не заговорила с ней.
"Простите. Я просто немного волнуюсь", - извинилась она, чувствуя себя униженной.
"...Ты уходишь в отставку?" он повторил свой вопрос с прямым лицом.
Так как это не было секретом, она его не скрывала. "Да".
"Почему?" - нажимал он.
Глядя на такого рода Би Чжэн, Пэй Гэ вдруг прозрел, что, возможно, он не утруждал себя ответом на людей в прошлом только потому, что никто не был готов войти в его мир и понять его. Он не был фактически как холодное сердце и эксцентричный по мере того как все думали его быть. На самом деле, сейчас он даже проявлял заботу о ней.
"На самом деле, нет никакой особой причины. Я просто хочу уйти в отставку". Пэй Ге не могла говорить о причине своей отставки. Она была очень уверена, что получит ненависть от многих, если они узнают, что она уходит в отставку, чтобы избежать повышения по службе в качестве помощника генерального директора.
Би Чжэн не настаивал на том, чтобы знать ее причину, как только услышал ее уклончивый ответ. Вместо этого он слегка мылся губами, отвернулся от нее лицом и больше не смотрел на нее.
Пэй Ге был в растерянности из-за своей реакции, но, думая о том, каким эксцентричным он был, она не приняла это близко к сердцу.
Этот парень был тем, кто снаружи выглядел холодным, но внутри был страстным. Тем не менее, он все еще был эксцентричным.
Затем Пэй Гэ начала свою работу после того, как отбросила все свои бессмысленные мысли.
"Пэй Ге, зайди ко мне в офис ненадолго." Ян Аоюнь позвонила, как раз в то время, когда Пэй-Гэ начала сосредотачиваться на своей работе.
Она подняла голову и увидела только вид сзади директора, который уже обернулся.
Высунув губы, она встала и подошла к кабинету директора.
Тук-тук! Пэй Ге ударила костяшками по двери.
"Входите".
Получив разрешение на вход, она сделала глубокий вдох, прежде чем зайти в кабинет директора.
"Директор..." Пэй Ге немного боялась смотреть прямо на Ян Аоюна. Она знала, почему последний искал ее, и именно по этой причине она не осмелилась посмотреть на своего начальника напрямую.
"Подними голову и посмотри на меня". Ян Аоюнь, казалось, дымилась, так как ее голос не был таким ласковым, как раньше.
Пэй Ге мёрзнула губами и извинилась перед Ян Аоюн.
Так и было. Она извинилась. В конце концов, Ян Аоюнь дала ей много возможностей для карьерного роста и даже многому научила. Казалось, что она всегда помогала ей, но её усилия были напрасны, так как Пэй-Гэ ушёл в отставку.
"Я слышала, что в прошлую пятницу вы обратились в отдел кадров, чтобы получить заявление об отставке". Ян Аоюнь посмотрела на Пэй-ге сложным взглядом. Честно говоря, она всегда превращала Пэй-ге в правша, но последний решил уйти в отставку без объяснения причин.
О, нет. Её причина в том, что она не хочет быть помощником генерального директора. Она шутит? Сердце Ян Аоюн сгорело от необъяснимого гнева.
"Да..." Пэй Ге бессильно кивнула головой.
"Причина в том, что ты не хочешь быть помощником генерального директора?" спросила Ян Аоюнь.
"Это не совсем правильно..." Пэй Ге не знала, как объяснить Ян Аоюнь настоящую причину своей отставки.
"Тогда в чём причина?" Ян Аоюнь нахмурилась.
"Я не знаю, как тебе объяснить... В любом случае, это моя личная проблема. Директор, мне очень жаль!" При этом Пэй Ге извинилась, склонив голову в сторону Ян Аоюня.
Ян Аоюнь только слегка вздохнула, а потом беспомощно ответила: "Ладно, я понимаю". Хотя я действительно хочу держать тебя здесь, я знаю, что ты уже настроен на это. Я не должен удерживать тебя дальше. Можешь идти. По крайней мере, работать как следует до конца этого месяца."
"Да! Спасибо, директор! А ещё... Простите", - прошептал Пэй-Гэ, чувствуя себя виноватым.
"Хорошо, я понимаю. Если когда-нибудь передумаешь, всегда можешь вернуться в отдел кадров, чтобы забрать заявление об отставке". Ян Аоюнь улыбнулась и торжественно ей это сказала.
"Да, я понимаю." Пэй Ге был очень тронут словами Ян Аоюн. Последнее действительно было лучшим начальником, которого она когда-либо встречала.
Жаль, что она не смогла продолжать работать под руководством такого хорошего начальника из-за некоего человека.
...
Тем временем, в офисе генерального директора...
"Почему Пэй-Гэ ещё не пришёл?" Цзи Цзимин сидел на вращающемся стуле и подметал свои тёмные холодные глаза к секретарше, которая только что принесла стопку документов в его кабинет.
Хотя секретарша уже привыкла к доминирующей ауре своего босса, она все равно стала нервничать, когда встретила его холодные глаза.
"О. Директор отдела планирования Ян только что сообщил нам о решении Пэй-Гэ уйти в отставку." Секретарь заикался в её ответе.
"Уйти в отставку?" Чжи Цзимин сразу же нахмурился. Холодный воздух, который он испускал, казалось, умножался в его гневе.
"Та - это верно." Секретарь кивнул и слегка обломал.
"Можешь идти." Чжи Цзимин сузил глаза и холодно приказал. Его красивое лицо было настолько темным, что от него нельзя было видеть сквозь эмоции.
Получив его заказ, секретарь быстро сбежал из офиса генерального директора.
"Пэй Гэ..." Холодный голос бормотал. Хотя голос звучал приятно, его тон был настолько холодным, что заставил дрожать от страха.
Хе... Ты осмеливаешься уйти в отставку?!
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 99 Женщина, о которой он заботился.
Пэй Ге почувствовала себя лучше после разговора с Ян Аоюн о её отставке. Несмотря на то, что она все еще немного сожалела о своем решении покинуть компанию, она больше не думала об этом, так как уже приняла решение.
Как только она вышла из кабинета директора, то, как она удобно сидела на своем столе, привлекло внимание многих.
"Пэй Гэ, почему директор Ян искал тебя?"
"Это должно быть что-то хорошее. Судя по твоему выражению, директор, должно быть, снова похвалил тебя".
В то время как её коллеги знали, что она получила благосклонность Ян Аоюнь, её положение просто маленького помощника не давало им почувствовать к ней ревность.
Она просто улыбнулась им, дразня их, и не ответила.
Вернувшись на свое место, она собиралась начать работать над некоторыми файлами, когда Би Чжэн перевернулась, чтобы пристально посмотреть на нее.
Пэй-Гэ был в замешательстве, когда его черные глаза продолжали пристально смотреть на нее.
"Би Чжэн, почему ты так на меня смотришь?" Она моргнула глазами в смятении.
Ее соседка по столу сегодня была немного странной. Он не был из тех, кто долго смотрел на кого-то, так почему же он вдруг сделал это сегодня? Он мог заболеть?
"Вы нашли себе новую работу?" Он продолжал смотреть на Пэй Ге стоически.
"А?" Она расширила глаза в шоке, совершенно не понимая, к чему клонит Би Чжэн.
"Нашёл?" - повторил он с прямым лицом.
"Ха-ха, а что? У тебя есть хорошие рекомендации?" Она посмотрела на внезапно разговорчивый человек с весельем, как она бормотала внутри, Би Чжэн, этот парень, действительно похож на робота иногда.
"Мм". Он кивнул головой.
Она была совершенно шокирована этим. Она только в шутку задала вопрос и совершенно не ожидала от него такого ответа.
"Эээ... Тебе не нужно беспокоить себя этим". Я могу сама пойти искать работу медленно". Она помахала ему рукой, чувствуя себя слегка униженной. В конце концов, она иногда называла его эксцентричным внутри...
Нельзя судить о книге по ее обложке. Кто бы мог подумать, что такой робот, как Би Чжэн, будет так полезен в трудные времена?
"Это не так уж и сложно. Я не даю тебе несправедливого преимущества, а просто рекомендую тебя. Вы приземлитесь на эту работу, и всё равно будете выступать на собеседовании". Би Чжэн подтолкнул очки к переносице, когда давал этот ответ.
Услышав это, она была слегка соблазнена. В конце концов, она действительно не знала, что делать для своей следующей работы, так как решила уйти в отставку по прихоти.
"Тогда... Дайте мне подумать об этом". Пэй Ге моргнула глазами и остановилась.
"Хорошо". Би Чжэн кивнул головой и вернулся к тому, каким он обычно был.
Однако после этого фиаско она подумала, что лицо ее соседки по комнате без выражения лица исключительно приятно для глаз.
"Спасибо!" Она искренне поблагодарила его.
"О". Он просто продолжал смотреть на экран своего компьютера и, казалось, не заботился о ее выражении благодарности.
И все же, по какой-то причине, она подумала, что он выглядит немного смущенным.
Урегулировав дело об отставке и получив какие-то идеи для своей новой работы, она была в расслабленном настроении и чувствовала, что время быстро проходит, в то время как она ревностно выполняла свою работу.
"Пэй Гэ, сейчас обед". Ты не уходишь? Или опять планируешь работать сверхурочно бесплатно?" Её коллеги в шутку сказали, когда пришел обед, и, похоже, у неё не было намерений уезжать.
Подняв голову с экрана компьютера, она улыбаясь ответила: "Я буду там через мгновение".
"Тогда мы уйдем первыми! Увидимся!"
"Да, увидимся!"
Через несколько минут в большом офисе остался только Пэй Ге.
Она также не задержалась надолго и уехала, как только закончила работу и собрала вещи.
Пэй Ге вышла из офиса и направилась в вестибюль лифта. Увидев спускающийся лифт, она быстро нажала на кнопку спуска.
Динь! Лифт достиг уровня пола ее офиса.
Когда двери лифта распахнулись, она неожиданно увидела того, кого не хотела видеть.
"Привет, Ге Ге. Какое совпадение, - поприветствовала Лю Юэ Пэй Ге, когда увидела ее стоящей в вестибюле лифта.
Пэй Ге нахмурилась и посмотрела на элегантно одетую Лю Юэ с прямым лицом.
"Что случилось? Ты не войдёшь?" Лю Юэ отказалась от улыбки и посмотрела на нее с насмешкой.
Пэй Ге почувствовал себя немного лучше, когда Лю Юэ сорвалась с фасада.
"Почему бы и нет?" Губы свернулись, и она зашла в лифт, как раз тогда, когда двери закрылись.
Внутри небольшого пространства, двое из них стояли на углу. Воздух в бесшумном лифте был исключительно неловким.
Когда лифт спускался, мысли Клэри со вчерашнего дня медленно возвращались к этой сцене.
Почему Лю Ю и ее двоюродный брат обедали вчера вместе? О чем они могли говорить?
Динь! Лифт быстро добрался до первого этажа.
Пэй-Гэ сделала большой шаг, отбросив мысли, которые у неё были.
Забудь об этом. Хватит об этом думать. Независимо от их отношений, пока это не имеет ко мне никакого отношения, я не могу беспокоиться.
"Пэй Гэ". Как только она вышла из здания компании, к ней позвонил Лю Юэ.
Пэй-Гэ нахмурилась, не желая отвечать на ее звонок, но то, как ее называли, действительно заставило вздрогнуть тонкие волосы на ее коже. Таким образом, она повернулась к Лю Юэ.
Оглянувшись назад, она увидела, как лицо Лю Юэ превратилось в странную и зловещую улыбку.
"Прощай".
Лю Юэ ушла, сказав это.
Наблюдая, как Лю Юэ отступает назад, она почувствовала необъяснимое чувство тревоги внутри.
...
- Офис некоего генерального директора...
Высокий и вежливый мужчина стоял перед огромными окнами от пола до потолка. Его стройные длинные ноги и золотисто-размерный рост были достаточны для того, чтобы одна слюна вызывала восхищение даже со спины.
"Генеральный директор Чжи, ваш..." Однако, пугающая аура, которую он излучал, не позволяла никому развлекаться такими галлюцинациями. Нельзя было не действовать осторожно и вежливо вокруг него, не осмеливаясь даже взглянуть на него.
"Убирайся". Цзи Цзимин не соизволил оглянуться назад и просто продолжал стоять перед окнами, как будто из окна открывался исключительно красивый вид.
"Да, да, да." Маленький помощник не осмелился остаться со своим заказом и быстро вышел из офиса.
Только когда этот маленький помощник вышел из кабинета генерального директора, он осмелился задаться вопросом: на что именно смотрит генеральный директор Цзи?
"Хе". Чжи Цзимин отошёл от окон от пола до потолка, когда кто-то исчез из его поля зрения.
Он сам не знал, почему он мог легко заметить её среди огромной толпы, просто взглянув на неё, когда все выглядели миниатюрными с такой высоты.
Только тогда он пришел в себя и с толчком понял, что так долго наблюдал за этой женщиной... достаточно долго, чтобы забыть обо всем остальном.
Проклятье! Почему на меня всегда влияет эта женщина?
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 100 Номер один Шлюха компании
Пэй-Гэ не смогла забыть жуткую улыбку Лю Юэ настолько, что ей даже приснился кошмар той ночью.
Во сне Лю Юэ стала чудовищем с окровавленным ртом, а Пэй Шиши - ведьмой. Её двоюродный брат сидел на плечах Лю Юэ и смотрел, как последняя гоняется за ней. При этом Пэй-Гэ мог только продолжать бежать...
Точно так же, как Лю Юэ догнала её, Пэй-Гэ испугалась, проснувшись от сна.
"Ге Ге, ты плохо спала? Почему ты так ужасно выглядишь?" Чжан Маньхуа наблюдал за её дочерью, которая завтракала за обеденным столом с вялым выражением лица.
"Да, мне приснился ужасный сон прошлой ночью", - неохотно призналась она, кивнув головой.
Позавтракав дома, Пэй Ге с усталым видом отправился в автобус.
Пэй Ге приветствовал тех же знакомых, что и обычно. Она не знала, была ли она просто немного чувствительна или нет, но в тот момент, когда она вошла в офисное здание, она продолжала пристально смотреть на себя.
"Доброе утро". Пэй Гэ поприветствовала своих коллег, как только вошла в офис отдела планирования.
Как только она вошла в отдел, все внутри повернулись, чтобы посмотреть на нее.
Пэй-Гэ убедилась, что ощущение, которое у неё появилось, не было галлюцинацией. Почему же все уставились на неё? Она быстро почувствовала, что здесь что-то не так.
С сумочкой на губах она села на стол.
"Пэй Ге, ты не посещаешь внутренний форум компании?"
Коллега, который был довольно близок к Пэй-Гэ, внимательно посмотрел на неё, как только она села.
Внутренний форум компании?
Пэй-Гэ на мгновение была ошеломлена, так как действительно не замечала подобных вещей.
"Что случилось? Я не обращаю внимания на форум компании", - призналась она, чувствуя себя очень растерянной.
Коллега-женщина немного засомневалась, когда услышала ее слова, прежде чем, наконец, сказать: "Кто-то разместил тему о вас на внутреннем форуме компании...".
Тема?
"Какая тема..." Точно так же, как Пэй-Гэ собирался спросить об этом, Пан Синлей появился у дверей офиса Департамента планирования.
"Ге Ге, выходи". Пан Синлей взволнованно манял Пэй-Гэ к ней от дверей.
Пэй-Гэ не продолжила разговор с коллегой и, извинившись, бросилась из кабинета.
Пан Синлей поспешно затащила ее в более отдаленный район в компании.
"Ге Ге, я уже говорил тебе, что у твоей кузины определённо гнусный мотив!" Пан Синлей сделала ей выговор, когда увидела, что поблизости никого нет.
"Сестра Синлей, что именно произошло? А ещё, что это за тема на внутреннем форуме компании?" В глубине души Пэй Ге почувствовал, что сегодняшний странный инцидент как-то связан с Пэй Шиши и Лю Юэ. Однако она действительно не знала, что о ней было написано на форуме компании.
"Вздох... Я также узнал об этом только тогда, когда связался с компанией". Пан Синлей сначала вздохнул, а потом продолжил объяснять Пэй-Гэ.
"Кое-что из твоего прошлого, смешанного с ложью и ложными слухами, было выложено кем-то на внутреннем форуме компании."
"Что ты имеешь в виду под "смешанным с ложью и ложными слухами"?" Сейчас Пэй Ге был более чем немного сбит с толку. Что такого интересного в ее прошлом, что его можно было бы разместить как тему на форуме и привлечь внимание многих в компании?
"Любовный треугольник между тобой, твоей двоюродной сестрой и двоюродным братом, а также отношения между тобой..." Пан Синлей сделал небольшую паузу перед тем, как пробормотать, "...и гендиректором".
"А?!" Пэй Ге была ошарашена, когда услышала это. "Что это, чёрт возьми, такое?!"
"Вздох! Просто сам посмотри". Пан Синлей передала свой телефон Пэй-Гэ. Как только телефон был разблокирован, он сразу же отобразил тему на внутреннем форуме компании.
Пэй-Гэ получила телефон в спешке и её сердце замерло, когда она увидела заголовок сообщения.
[Шлюха номер один компании. Ведя себя как белая лилия, после того, как она соблазнила своего шурина, она соблазнила генерального директора.]
Это был разговор о ней? Рука Пэй Ге затянула гаджет, продолжая прокручивать нитку с угрюмым и уродливым выражением лица.
Прокручивая вниз, её выражение стало уродливее на этом отвратительном и клеветническом посту. Пэй Ге укусила нижнюю губу в гневе и имела сильное желание побить того, кто ответственен за этот пост.
Что это значило? Она бросила своего бывшего парня ради богача. Через несколько лет ее бывший парень вернулся богатым молодым хозяином, и она пожалела о своем прошлом решении, поэтому использовала всевозможные бесстыдные методы, чтобы соблазнить своего будущего шурина.
Однако, когда ей не удалось соблазнить своего будущего шурина, она неожиданно встретила Цзи Цзимина в клубе. Изучив его прошлое, она решительно сменила цель. Затем она поменяла компанию со своей кузины на "Недвижимость Чэнгуан", которая должна была быть приобретена Цзи Цзимином...].
"Ге Ге... Ты в порядке?" Пан Синлей, которая стояла рядом с Пэй-Гэ, спросила, когда увидела, что её лицо стало ещё угрюмее.
Пэй Ге убрала свой взгляд с дисплея ручного телефона и вернула его Пан Синлею. С тёмным лицом она ответила: "Я в порядке". Просто немного сердита".
Как я могу просто немного злиться? Вообще-то, я сейчас очень взбешён!
Оригинальный плакат нити был слишком хитрым! Как и сказал Пан Ксинлей; пост был смесью правды и лжи! Тот факт, что нить включала в себя фотографии, значительно повысил ее достоверность! Этот человек действительно хотел разрушить свою репутацию в прошлом искуплении.
"Позвольте мне сказать вам: ваш двоюродный брат и Лю Юэ являются мастерами, стоящими за этим со стопроцентной уверенностью. Какие обиды на тебя испытывает твой кузен? Вы сестры, но на самом деле она так к вам относится". Пан Синлей в ужасе покачала головой и с жалостью посмотрела на Пэй-Гэ.
Если бы она не знала лучше и не узнала правдивую историю от Пэй-Гэ несколько дней назад, она, возможно, действительно поверила бы в эту тему форума.
На самом деле, прямо сейчас, почти 80 процентов населения компании верили в эту тему. В конце концов, эти фотографии не могли быть подделаны.
Слова были неважны, и только те несколько фотографий провели фактический вес.
Среди этих фотографий две действительно выделялись и придавали этой хорошо продуманной истории высочайший авторитет.
На одной из них была изображена пара, у которой руки были связаны, а Пэй Ге со слезами на глазах увлечённо смотрел на мужчину на снимке, а на другой - она и генеральный директор компании шли вплотную друг к другу.
Эти две фотографии не дали Пэй Ге возможности объясниться перед тем, как погрузиться в бездну слухов.
Только сегодня утром она услышала, как многие коллеги-женщины ругали Пэй-Гэ за её спиной.
Пан Синлей снова слегка вздохнул и посмотрел на Пэй-Гэ с тревогой.
"Я знаю". Пэй-Гэ вычистила губы от горечи, которую чувствовала. Насколько неудачлива она была как человек, что Лю Юэ относился к ней как к таковой? Даже её двоюродный брат...
"Что ты теперь собираешься делать?" Пан Синлей смотрел на нее с жалостью. Она была таким милым человеком, так зачем людям делать с ней что-то плохое? Это действительно было грехом!
"Око за око, зуб за зуб!" Она никогда не была ковриком для ног и, естественно, никогда не позволяла никому, кто осмелится замышлять против неё, сойти ей с рук!
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 101 Доминеризация Пэй-Гэ
"Что ты имеешь в виду?" Услышав доминирующие слова Пэй-Гэ, Пан Синлей смотрел на неё с недоумением.
"Нужно платить цену за то, что делаешь что-то не так." Возмущённое выражение лица Пэй-Гэ выцвело и на его месте было шокирующе решительным взглядом.
"Что ты собираешься делать?" Пан Синлей внимательно поинтересовалась, когда увидела, что Пэй-Гэ, похоже, что-то задумал.
Глаза Пэй-Гэ опасно сверкнули, а рот, как она сказала, закрутился: "Сначала я пойду в отдел кадров, чтобы забрать письмо об отставке".
Они сделали это, чтобы я не смог продолжать работать здесь, верно? Хех... Как смешно!
Она действительно хотела уйти в отставку и даже подала заявление об отставке, но теперь...
Вы, ребята, заставляете меня уйти в отставку, разрушая мою репутацию, верно? Конечно! Тогда эта юная леди не будет! Я точно останусь в этой компании и не уйду в отставку! Я также верну вам все оскорбления, чтобы вы знали, что я сейчас чувствую!
"Что? Уйти в отставку?! Почему вы хотите уйти в отставку, когда у вас все хорошо?" Пан Синлей был шокирован откровением Пэя Ге. Она посмотрела на последнее в недоверии, не понимая, что может побудить её уйти в отставку.
"Сестра Синлей, сейчас не время говорить об этом. Я объясню вам это позже. Прямо сейчас мне нужно забрать письмо об отставке из отдела кадров". Пэй Ге улыбнулась ей.
Пан Синлей кивнула головой и обнадеживающе сказала: "Не обращай внимания на слухи, которые ходят вокруг да около. Твоя невиновность в конце концов будет доказана, так что не дай им добраться до тебя".
"Хорошо. Я понимаю, сестра Ксинлей. Большое спасибо за сегодня", - с благодарностью сказал Пэй Ге. В пословице "Лучше всего найти друга в дни невзгод" есть доля правды.
Обычно она находилась в довольно хороших отношениях со своими коллегами из отдела планирования, и она не верила, что никто из них не видел тему на внутреннем форуме компании, но никто не посчитал нужным сообщить ей об этом.
К счастью, у нее был хотя бы один коллега, который уведомил ее об этом.
Расставшись с Пан Синлей, Пэй-Гэ не задержался и сразу же поспешил в отдел кадров.
"Я и есть Пэй-Гэ из отдела планирования". Я хочу получить письмо об отставке, которое я вручил в понедельник." Войдя в офис отдела кадров, она прямо заявила о своем намерении без всяких бессмысленных любезностей.
"Эээ... Ты Пэй-Гэ, ха," Сотрудница отдела кадров посмотрела на Пэй-Гэ и произнесла своё имя в тоне, капающем в сарказмах.
Судя по поведению этой женщины, Пэй-Гэ могла догадаться, что она, вероятно, тоже видела эту нить.
Хе... Она действительно не ожидала, что она, Пэй-Гэ, станет такой знаменитостью в компании до такой степени, что все будут знать её, куда бы она ни пошла.
"Да, я - Пэй-Дэ". Где мое заявление об отставке?" Пэй-Дэ спокойно ответила, не предав никаких эмоций на своём лице.
"Это не со мной". Женщина пощадила Пэй-Дэ и объявила об этом довольно грубо.
"Если это не с тобой, то где же оно?" Пэй-Дэ не могла спорить с этой женщиной, так как это было довольно бессмысленно.
"Вздыхай... Я говорю, ты уже ушёл в отставку? Как человек, который уже ушёл в отставку, почему ты всё ещё ищешь это заявление об отставке? Ты сейчас жалеешь об этом и больше не хочешь уходить в отставку? Он... Эта компания не похожа на вашу предыдущую, относительную компанию, в которой вы можете уйти в отставку и забрать её обратно в любое время", - насмехалась женщина-сотрудница, когда нетерпеливо смотрела на неё.
Пэй Ге никогда не был человеком с хорошим характером. Она уже так терпеливо относилась к этой женщине, давая ей повод для сомнений. Думая, что на эту женщину просто оказало влияние то, что было написано о ней в теме форума, она не собиралась с ней торговаться. Кто бы мог подумать, что эта женщина перейдет все границы?
"Сначала! Директор Ян должен был сказать Вам, что мое заявление об отставке будет временно храниться в отделе кадров, и что я могу получить его в любое время. И когда я его получу, это будет считаться, что я больше не подаю в отставку". Пэй Ге доминировал над женщиной перед ней.
"Второе! Родственник, о котором вы говорили, я действительно сразу же ушёл в отставку, но! Я не взял месячную зарплату!"
"Третий! Какое отношение это имеет к тебе, ухожу я в отставку или нет? У тебя слишком мало дел?! Действительно старая ведьма, которой нечем заняться лучше, чем есть!"
Женщина была совершенно ошарашена словами Пэй-Гэ. Когда она пришла в себя, она так разозлилась, что заикалась: "Ты - ты! Как ты смеешь..."
Чмок! Женщина разговаривала, когда Пэй Ге сильно ударил ее ладонями по столу и прервал ее слова.
"Старая карга, может хватит тратить моё время? Тебя уволят за такую низкую эффективность". Пэй Ге улыбнулась дымящейся женщине и сказала это в спокойной манере.
Женщина из отдела кадров сейчас очень разозлилась и дольше всего смотрела на Пэй-Дэ. Вдруг она что-то придумала и посмеялась над Пэй-Гэ. "Он... Похоже, тебе всё-таки придётся уйти в отставку, нравится тебе это или нет". Ваше заявление об отставке передано в офис генерального директора! Хм!"
В офис генерального директора?!
Лицо изначально доминирующей Пэй Ге затонуло, когда она узнала об этом.
"Почему оно было передано в офис генерального директора?!" - лихорадочно спросила она, её сердце было наполнено смятением.
Она была всего лишь маленьким помощником и не входила в высшее руководство. Почему ее заявление об отставке было передано в офис генерального директора?
"Кто знает? Может быть, гендиректор хочет быстро уволить вас за то, что вы его так беспокоите", - высмеяла женщина, увидев свое выражение.
"Он он... Вообще-то, ваше письмо об увольнении только что было собрано и отправлено. Если вы побежите немного быстрее, вы можете просто догнать того ассистента, который собрал ваше заявление об отставке и получить его!" Женщина посмотрела на Пэй-Гэ со злым блеском в глазах.
Хм! Как смеет эта женщина, у которой среднестатистическая внешность и уродливая фигура, вожделеет красавчика и гендиректора нашей компании Чжи!
Услышав это, брови Пэй-Гэ так слегка пошевелились. Затем она решительно повернулась к тому, чтобы с быстрыми шагами выехать из офиса HR-отдела и направиться в сторону офиса генерального директора.
А-а-а! Почему я так спешил с заявлением об отставке?! А-а-а-а! Какое разочарование!
Самый презренный человек - это тот надоедливый парень! Почему он получил мое заявление об отставке?!
Пэй Ге наткнулась на толпу людей со своим разумом, наполненным бессмысленными мыслями и в беспорядочной путанице.
"Это был Пэй-Дэ только что?"
"По-моему, это Пэй-Дэ из темы форума!"
"Почему она плохо живёт в своём кабинете?"
"Кто знает..."
"Похоже, она идёт на этаж, где находится офис генерального директора."
"Она так уродлива, но всё равно осмеливается вожделеть нашего красавчика-генерального директора. Как бесстыдно!"
"Действительно..."
Пэй Ге проигнорировала эти голоса и бежала всю дорогу, останавливаясь только тогда, когда подошла к коридору возле офиса генерального директора.
В этот момент она увидела секретаршу в чёрной форме, держащую в руках заявление об отставке и идущую к кабинету генерального директора. Она как раз собиралась войти в кабинет генерального директора.
"Подождите!"
Пэй Ге поспешил...
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Летнее утреннее солнце не было столь же ярким, как должно быть. Лучи утреннего света проникали сквозь прозрачные стеклянные окна снаружи.
Минималистский кабинет купался в своем мягком золотистом сиянии.
Цзи Цзимин сидел спиной к этому солнечному свету. С его силуэтом, очерченным лучами золотистого солнца, можно было подумать, что этот красавчик был просто продуктом их воображения. Он был как могучий, но апатичный бог.
"Генеральный директор - генеральный директор Чжи, это..." Секретарь пытался подавить стук ее сердца. Проглотив слюну, она перешла к разговору, когда шум снаружи прервал ее.
"Простите, госпожа! Вам нельзя входить. Это кабинет генерального директора!"
"Женщина, которая только что вошла, забрала кое-что мое; мне нужно войти на минутку."
"Эта дама здесь, пожалуйста, вернитесь!"
Женщина снаружи закричала. После этого двери в кабинет генерального директора были открыты снаружи.
"Вам нельзя входить!"
С этим криком в офис бросилась слегка пухлая женщина.
Белое и чистое лицо женщины, окрашенное в розовый цвет, и тяжелое дыхание создавали ощущение, будто она только что закончила тренировку.
"Генеральный директор, мне очень жаль. Я... я действительно не мог остановить ее..." Секретарь опустила голову, не осмеливаясь смотреть на своего непосредственного начальника.
Глубоко укоренившиеся глаза Чжи Цзимина засияли в тот момент, когда он опознал женщину, внезапно ворвавшуюся в его кабинет. Даже тогда, его выражение оставалось как всегда стоическим, как будто он не хотел, чтобы кто-то рядом с ним.
"Пэй Гэ, ты действительно слишком дерзок..." Вошла Лю Юэ и, с видом презрения, захотела сделать выговор Пэй-ге, но резкий взгляд последнего помешал ей это сделать.
Пэй-Дэ сузила глаза на Лю Юэ так, как всегда делал бы Цзи Цзимин. Когда Лю Юэ рефлекторно закрыла рот, она хладнокровно вздрогнула и сделала большой шаг в сторону секретарши, за которой гналась всю дорогу.
Прежде чем кто-нибудь смог прийти в себя, Пэй Гэ быстро выхватил письмо об отставке из руки женщины.
"Ах!" Секретарь отреагировал только тогда, когда письмо об отставке в её руке было украдено.
"Ты! Что ты пытаешься сделать?!" Секретарша расширила глаза в неверии. Как эта женщина смеет нагло хватать что-то на глазах у генерального директора компании?
Однако Пэй Ге не обратил на неё внимания и просто начал рвать письмо об увольнении, которое она успешно извлекла на куски.
Когда секретари поняли ее намерения, все они, особенно тот, кто получил письмо об отставке, в ужасе кричал и переехал, чтобы остановить ее.
"Блокируйте ее!"
"Похитите этот файл обратно!"
В одно мгновение, стильный и элегантный офис, из-за нескольких женщин, был наполнен столько шума, что любой, кто не смотрит на его мебель будет путать его с большой торговой точки, делая клиренс продажи.
Несколько женщин схватили и зацепили друг друга, совершенно забыв о существовании в офисе некоего хладнокровного гендиректора.
Наблюдая за несколькими женщинами, которые вели себя так дерзко перед ним, Цзи Цзимин на удивление не рассердился. Скорее, он откинулся назад с затянутыми на груди руками и пристально посмотрел на фигуру Пэй-ге.
Увидев ловкие движения Пэй-ге и ее способность дать отпор многим в одиночку, Цзи Цзимин засиял от смеха и тлеющих глаз.
"Ааа!"
Как могли тощие и симпатичные секретарши, одетые в 10-дюймовые каблуки, одержать победу над сильной Пэй-ге в квартирах? Даже если бы на стороне этих секретарш было больше людей, они все равно не одержали бы верх в этой борьбе.
Рип, рип! Острый звук разорванной на кусочки бумаги перекликался с эхом в комнате.
"Брат Зиминг... I..." В этот момент в кабинет вошла очаровательная, круглоликая молодая девушка с горьким лицом. Прежде чем она успела что-то сказать, она увидела сцену, как Пэй Гэ разрывает письмо об отставке.
Она мгновенно широко открыла глаза на Пэй-ге в неверии и, как будто увидела привидение, ее рот висел агапом.
"Пэй-ге!" Все симпатичные секретарши пялились на Пэй-ге сразу.
Глядя на них, Пэй-ге ухмылялась и говорила: "Письмо об отставке уже нет". Давайте все будем относиться к этой отставке так, как будто этого никогда не было".
В глазах Чжи Цзимина её улыбка напоминала маленького котёнка, которому удалось украсть рыбу. Его взгляд все это время был неосознанно прикован к ее личности.
"Варвар!" Одна из секретарш пристально посмотрела на Пэй-Гэ, когда она натирала руку, которую последний толкнул буквально мгновение назад.
"Знаешь, что ты только что порвал?!" Секретарша, собравшая заявление об отставке, ненавистно смотрела на Пэй-Дэ.
Пэй Ге моргнула глазами и кивнула головой в подтверждении. "Конечно, я знаю. Я только что порвал письмо об отставке".
Лю Юэ расширила глаза и посмотрела на Пэй-Дэ невероятно, когда услышала это.
Письмо об отставке Пэй Ге?!
Лю Юэ не могла поверить своим ушам. Она не могла поверить, что Пэй-Дэ добровольно уйдёт в отставку, ничего не сделав.
"Ты! Ты знаешь это, но всё равно порвал?!" Когда она услышала слова Пэй-Дэ, секретарша чуть не потеряла их.
"Да, я думаю..." Пэй-Гэ сделала паузу и подметала глаза Лю Юэ, намекая: "Я не должна уходить в отставку и позволять некоторым презренным людям быть ликующими".
Горькое выражение на круглом лице девушки сменилось счастьем, когда она услышала слова Пэй-Гэ, и её глаза ярко сияли.
"Почему те, у кого есть способности, должны уступать место тем, у кого их нет? По этой причине, это заявление об отставке должно быть порвано". Пэй-Дэ провокационно улыбнулась Лю Юэ.
Лю Юэ оклеветал меня, чтобы заставить уйти в отставку и не дать мне повыситься до должности помощника генерального директора. Он... Это действительно её стиль.
Точно так же, как Пэй Гэ радовался запорному взгляду Лю Юэ, человек бросился к ней и крепко держал её за руку.
"Сестра, как тебя зовут?!"
"А?" Пэй-Гэ была напугана и смущена внезапным появлением этой молодой девушки. Откуда она взялась?
"Сестра, спасибо! Спасибо, что так в меня веришь! Я тебя не подведу! Я точно не подведу тебя снова!" Круглая девушка весело провозгласила, глядя на Пэй Гэ.
"А?" При пылком и жизнерадостном взгляде девушки сердце Пэй Гэ пропустило ритм. Неужели... письмо об увольнении, которое я только что порвал, не мое?!
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В просторном офисе царила тишина. Пэй Ге смотрел, как круглая девушка крепко держала руку, и сквозь ее глаза проступали следы неловкости.
О, Боже! Я только что порвал письмо об отставке кое-кого другого! Эта шутка слишком серьезна!
Не может быть! Я определенно не могу позволить им узнать, что я принял чужую отставку за свою!
Пэй Ге видел молодую девушку, стоящую перед ней. Она выглядела как свежий выпускник в свои 20 лет. С улыбкой Пэй-Гэ сказала ей ласково: "Маленькая девочка, ты ещё молода". До тех пор, пока ты правильно делаешь свою работу и готов усердно трудиться, твое будущее будет светлым".
"Да, сестра! Я обязательно тебя выслушаю и буду усердно работать!" Круглая девушка посмотрела на Пэй-Гэ со слезами на глазах. Пламенная манера, с которой она смотрела на неё, как будто считала Пэй-ге своим спасителем жизни.
В этой сцене несколько секретарш потянулись за губы и зарычали в сердцах, О, прошу тебя, старшая сестра. Мы все знаем, что вы перепутали это заявление об отставке с вашим. Прекратите притворяться сейчас же!
"О, да. Сестра, как вас зовут? Я Цинь Цитун из отдела продаж." Круглая девушка смотрела на нее мерцающими глазами.
"Я Пэй-Гэ из отдела планирования". Она усмехнулась.
Наблюдая за разговором дуэта в офисе генерального директора, как будто это была кладовая, несколько секретарш опустили голову низко. Разве они не чувствовали, что давление в офисе усиливается?
Внезапно Пэй Ге почувствовала прохладу на спине и, наконец, поняла, что некий генеральный директор уже давно смотрел на нее в темноте.
"Кашель, кашель, кашель!" Пэй Ге подавилась слюной после того, как испугалась Чжи Цзимина.
Цинь Цитон с тревогой спросил, когда Пэй Ге начала безостановочно кашлять: "Сестра Пэй Ге, с вами все в порядке?"
"Кашель, кашель, кашель!" Пэй Ге хотел напомнить ей, что генеральный директор в настоящее время смотрит на них, но она может только кашлять прямо сейчас и не озвучивать своих мыслей.
Однако, несмотря на то, что Пэй-Гэ не могла говорить, Цинь Цитун все же поняла намек, когда следовала за тем, куда смотрит Пэй-Гэ.
"Сестра Пэй-Гэ, почему ты всё время пялишься на брата Цзи?" Цинь Цитон наивно спросил.
Цинь Цитун не поняла, что ее манера обращения к Цзи Цзимину заставила нескольких секретарш в офисе на мгновение перестать дышать, так как они смотрели на нее с недоверием.
Неудивительно, что генеральный директор Цзи лично приказал вернуть письмо об отставке небольшого клерка из отдела продаж. Оказалось, что у этого парашютиста, вошедшего через заднюю дверь, такой мощный фон!
Насколько близко она должна быть к тому, чтобы обратиться к директору Чжи как к своему брату?
У Цинь Цитуна глазные яблоки рассеялись, и, как будто она не заметила разъярённого взгляда Цзи Цзимина, она сказала: "Брат Цзи, мне нравится сестра Пэй-Гэ". Почему бы тебе не перевести меня в отдел планирования? Позволь мне работать вместе с ней!"
В тот момент, когда она сказала это, несколько секретарш посмотрели на Пэй-Гэ в ревности. Некоторые из них даже придумали нелепую теорию о том, что Пэй-Гэ порвала с Цинь Цитуном письмо об отставке, чтобы получить ее благосклонность.
"Все вы, убирайтесь". Цзи Цзимин не обратил внимания на слова Цинь Цитуна и просто приказал нескольким секретарям, смотрящим шоу, уйти.
Несмотря на то, что секретари хотели продолжить наблюдать за разворачивающейся сценой, они, к сожалению, смогли покинуть офис только по указанию Цзи Цзимина.
Лю Юэ последовала за остальными и ушла из офиса очень неохотно. Увидев, как девушка упорно цеплялась за Пэй-ге, она почувствовала внутри сильное возмущение. Почему Пэй-ге всегда везёт?!
Хм! А что, если ей повезло? Я не верю, что после всего, что случилось, у неё будет лицо, чтобы продолжать работать в этой компании.
Когда она подумала об этом, Лю Юэ почувствовала себя намного лучше внутри и смотрела на Пэй-Гэ с большим энтузиазмом.
К несчастью для неё, в данный момент всё внимание Пэй-Гэ было сосредоточено на Чжи Цзимине.
"Брат Чжи, пожалуйста, переведите меня в отдел планирования!" Цинь Цитон подбежала к столу Цзи Цзимина, моргнула глазами и начала вести себя с ним мило.
Свидев эту сцену, Пэй Ге попытался угадать отношения молодой девушки с Цзи Цзимином, чтобы она была достаточно смелой, чтобы вести себя по отношению к нему симпатично!
"Ты тоже убирайся". Цзи Цзимин взглянул на Цинь Цитуна, который вел себя как милашка напротив его стола, и холодно заказал. Он вовсе не влюбился в ее трюки.
"Брат Цзи!" Цинь Цитун надул и по-детски провозгласил: "Я скажу тете, что вы надо мной издевались! Хм!"
"...я помогу тебе перевестись в отдел планирования. Ты можешь выйти первым. Мне нужно кое о чём с ней поговорить." Чжи Цзимин хладнокровно посмотрел на некоего человека, который теперь вёл себя как трус, опустив голову в сторону. Несмотря на то, что его выражение оставалось холодным, его действительно забавляло это зрелище.
Цинь Цитон сразу же прыгнул в счастье, когда Цзи Цзимин согласился на ее просьбу. Затем она перепрыгнула на сторону Пэй-Гэ, как это делал маленький ребёнок.
"Сестра Пэй-Гэ, это здорово! Отныне мы можем работать вместе!" Цинь Цитон с радостью кружила вокруг неё и телепортировалась.
"Кашель!" Цзи Цзимин слегка кашлянул и холодно взглянул на Цинь Цигуна.
Промямлив что-то под ее дыханием, Цинь Цитун надул. Затем она заговорила с Пэй-Гэ голосом, наполненным нежеланием расставаться: "Сестра Пэй-Гэ...". Я выйду первой. Пообедаем вместе в столовой! Пойду поищу тебя позже!"
С этим Цинь Цитун вышел из офиса.
В просторном офисе остались только Пэй-Дэ и Чжи Цзимин.
"Иди сюда". Увидев, что все ушли, Цзи Цзимин ослабил галстук и поднял бровь на неё.
Пэй Ге мог нехотя подойти к своему столу всего на несколько шагов.
Однако, даже сделав несколько шагов, Клэри все равно оказалась на значительном расстоянии от него.
"Почему? Тебе наконец-то стало страшно? Для тебя схватиться за папку прямо у меня на глазах и даже разорвать ее на куски, разве ты не был очень храбрым минуту назад?" Чжи Цзимин чувствовал себя забавно и возмущённо от того, как Пэй Гэ выглядела, как обиженная маленькая жена.
"...мне жаль. Я слишком торопилась." Пэй-Гэ знала, что ошибалась, поэтому не пыталась объясниться с Чжи Цзимином и сразу же извинилась.
"Простите? Думаешь, ты сможешь уладить это простым "прости"?" Чжи Цзимин поднял бровь и холодно посмотрел на Пэй Гэ.
Чжи Цзимин, властолюбивый, разозлил Пэй-Гэ. Она подняла голову и, полные гнева глаза, возмущённо закричала: "Чего же ты хочешь?!".
"Не много, просто заплати мне собой".
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 104 Генеральный директор, ты выиграл. Я заплачу, я заплачу!
Что?! Заплатить себе? Заплати, сестра!
Пэй Ге посмотрел на Чжи Цзимина и возмущённо ворчал: "Чжи Цзимин, не перегибай палку"!
"За борт?" Чжи Цзимин поднял брови и свернулся губами от разгневанного взгляда Пэй Ге, прежде чем сказать: "Я не такой за борт, как ты".
"Да! Я признаю, что я здесь виновен. Не стоило мне врываться в твой кабинет и так порвать чужое заявление об отставке. Однако, это случилось только потому, что вы сказали кому-нибудь принести мое заявление об отставке!" Пэй Ге больше ни о чём не заботилась, даже о том, что человек напротив неё был главным боссом.
"Хочешь сказать, что это моя вина?" Цзи Цзимин соединил пальцы вместе и отдохнул на столе, не предавая следа эмоций на лице.
Если кто-то еще видел это, они просто подумают, что он был красивым мимо человеческого воображения, и что есть доминирующие, гордый и элегантный воздух о нем.
Что касается Пэй-Гэ, то она нашла его взгляд абсолютно раздражающим. Ей даже захотелось поспешить к человеку и хорошенько его побить.
Конечно, это была просто нереализованная мечта.
"Хм!" Пей Ге сердито взбесился. Если не потому, что я не хочу, чтобы те, кто распространяет слухи обо мне, радовались моей отставке, как вы думаете, эта юная леди захочет остаться здесь?! Хм, хм, хм, хм!
"Почему? Ты не хочешь сейчас уйти в отставку?" Цзи Цзимин мягко спросил и не продолжал дразнить Пэй-Гэ, когда последний перестал с ним разговаривать из-за гнева.
"...Да." Пэй Цзе опустила голову и бормотала.
"Значит, ты прибежал сюда, чтобы разорвать заявление об отставке?" Чжи Цзимин поднял бровь, когда продолжал спрашивать.
"...Да. Да, ты закончил спрашивать? В любом случае, я больше не буду подавать в отставку. Так что, генеральный директор Чжи, пожалуйста, верните мне письмо об отставке". Пэй Ге подняла голову и посмотрела на Чжи Цзимина, как будто она здесь начальница, а не он.
В любом случае, она уже всё продумала. Если Цзи Цзимин вернёт ей заявление об отставке, то она продолжит работать в компании. Если бы он этого не сделал, она бы не стала умолять этого надоедливого парня! Хм!
Когда чьё-то отношение было на один-восемьдесят, Чжи Цзимин сузил глаза. В его глазах сиял тёмный свет. "Я могу вернуть вам ваше заявление об отставке".
"Правда?" Пэй Гэ с восторгом спросила, как она смотрела на Чжи Цзиминя с мерцающими глазами.
"Ты ведь помнишь, что я перевел тебя в секретариат генерального директора?"
Пэй-Дэ сразу же нахмурилась.
"Да! Почему ты перевела меня на должность ассистента? У тебя уже столько секретарей. Тебе совершенно не нужно меня добавлять", - недовольно пробормотал Пэй-Гэ.
"Я восхищаюсь твоими способностями. Почему? Ты не думаешь, что достаточно компетентна для этой работы?" Переплетая пальцы, Чжи Цзимин положил подбородок на заднюю часть рук и пристально посмотрел на неё.
Пэй Гэ плотно мажет губами его слова. После долгой борьбы внутри она мягко спросила: "Могу ли я не брать назад свое заявление об отставке, не будучи твоим секретарем?".
"А ты как думаешь?" Губы Цзи Цзимина свернулись в улыбку, которая была не совсем улыбкой, пока он продолжал смотреть на нее.
"Хорошо. Тогда я буду твоей секретаршей!" Пэй Ге стиснула зубы и яростно уставилась на Чжи Цзимина.
"Хорошо. Возвращайся и собирай вещи. Получите форму и заполните её в отделе кадров сегодня днём, а затем приезжайте с отчётом в секретариат генерального директора." Чжи Цзимин отпустил руки друг от друга и сел прямо.
Внезапно он показался совсем другим человеком, чем тот, кто дразнил Пэй Гэ несколько минут назад.
"Так быстро?!" Пэй-Гэ в шоковом состоянии расширила глаза.
"Если нет?" Чжи Цзимин открыл файл и спросил, не глядя на Пэй-Дэ.
"Дай мне хотя бы немного времени, чтобы подготовить сердце." Она моргнула глазами на Чжи Цзимина, который опустил голову и читал документ. Согнув кулаки, она расположила их над его головой и подражая последнему.
Я тебя раздавлю, ты, надоедливый парень! Бью тебя!
Конечно, она не осмелилась его ударить. Она просто имитировала действие, чтобы удовлетворить свое желание побить его.
"Пэй Ге, что ты сейчас делаешь?"
Голос Чжи Цзимина вдруг прозвучал в ушах Пэ Гэ, напугав её. Она тут же убрала кулаки, и, увидев, что его голова все еще опущена, промямлила: "Ничего".
"Тогда почему ты все еще стоишь там, как дурак?" Чжи Цзимин поднял голову. В его взгляде было холодно, как будто он видел маленький трюк Пэй-Дже.
Чувствуя себя виноватой, она снова пробормотала: "Ты ещё не вернула мне моё заявление об отставке".
"Ты можешь пойти напрямую в отдел кадров и снова заполнить заявление о приеме на работу." Чжи Цзимин спокойно посмотрел на неё и ответил.
"Ну ладно." Пэй Ге могла душно покинуть офис генерального директора только тогда, когда увидела, что у неё нет шансов получить письмо об отставке.
После того, как Пэй Ге ушёл, Чжи Цзимин тут же убрал взгляд с документа в руке и положил его на ящик в бок.
Качак! Он открыл другой ящик и вытащил из него конверт.
Распечатав конверт, он уставился на изящный почерк на самом конверте, и его выражение сразу же размягчилось. Когда он прочитал причину отставки, которая была написана в письме, Цзи Цзимин не мог не изогнуть губы вверх в развлечениях.
Тук! Тук! Тук!
Цзи Цзимин положил письмо обратно в тот ящик в сочинённой манере. Затем он принял свой обычный холодный и апатичный вид, как будто всё, что происходило несколько мгновений назад, было просто галлюцинацией.
"Входите".
...
Выйдя из кабинета генерального директора, Пэй Ге вернулась в офис отдела планирования с горьким выражением лица.
Как она могла беспокоиться о том, что о ней сейчас ходят слухи, когда всё, о чём она могла думать, это Ф*к! Эта молодая леди должна работать под этим надоедливым парнем с этого момента! Я даже назначен его секретарем!
"Вздыхай!" Пэй Ге вздохнула в тридцать четвёртый раз, когда вернулась на своё место, игнорируя все направленные на неё взгляды.
Она смотрела на своё отражение на экране компьютера. Она сама не знала, стоит ли ей просто уйти в отставку и оставить слухи в том виде, в каком они есть, или остаться здесь в качестве секретаря Чжи Цзимина.
В чём она была уверена, так это в том, что она не заинтересована ни в одном из вариантов.
"Почему ты продолжаешь вздыхать?" Би Чжэн, который сидел рядом с Пэй-Гэ, перевернул голову, чтобы посмотреть на неё пустым взглядом.
Пэй Ге ложилась на рабочий стол с головой, лежащей на клавиатуре, перед тем как беспомощно ответить: "Конечно, это потому, что у меня сейчас слишком много разочарований".
"Что случилось?" Обычно неразговорчивый Би Чжэн задал последующий вопрос.
"Би Чжэн, ты не смотришь на внутренний форум компании?" Увидев его невежество по поводу её бедственного положения, она подняла голову и надула мешок.
"Внутренний форум компании?" Брови Би Чжэн слегка сдвинулись.
"Точно. Теперь я знаменит во всей компании. Там были выложены всякие гадости обо мне." Пэй Ге подумал о теме форума и слегка улыбнулся. "Меня уже заклеймили как лисицу."
"Эй! Скажите, вы когда-нибудь видели такую же плотную лисицу, как я?" - шутливо спросила она.
Вместо того, чтобы утешить ее, глупый Би Чжэн внимательно наблюдал за ней, а затем кивнул головой в знак согласия.
"Эй! Ты слишком безжалостна!"
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 105 Мой сосед по столу - могучая красная шляпа!
"Я говорю, что ты действительно слишком честен". Разве ты не знаешь, как утешить кого-то? Разве ты не видишь, что я сейчас на свалке?" Пэй Ге смотрел на Би Чжэн несчастливо, чувствуя себя подавленным внутри.
"Разве ты сам этого не говорил? Женщины - это очень хлопотно". Би Чжэн подтолкнул свои очки холодным лицом.
Вместо этого Пэй-Гэ не рассердился и очень позабавился своими словами.
"Ха-ха, Би Чжэн! Я совершенно не ожидал, что ты это скажешь! Это так смешно!"
Видя, как Пэй Ге улыбается счастливо, Би Чжэн только поднял свои очки и перевернул голову, чтобы проигнорировать ее.
Пэй Ге надул. Думая, что он разозлился, она промямлила: "Я просто пошутила".
"Я не злюсь на тебя". Неожиданно он снова заговорил.
"Ох." Пэй Ге уже не в настроении шутить и решила снова положить голову на стол.
"Тебе нравится твой шурин или генеральный директор компании?" Спустя долгое время он вдруг спросил.
Услышав это, Пэй Ге так испугалась, что чуть не упала со стула.
"Что за чушь ты несешь?" Пэй-Дэ сидела прямо и закатывала на него глаза. "Очевидно, что эта нить создана кем-то, чтобы оклеветать меня". Как её содержание может быть правдой?"
"Значит ли это, что тебе не нравится твой шурин или генеральный директор?" Би Чжэн спросила со стоическим лицом.
"Очевидно! Зачем они мне вообще нравятся? Насколько велики их лица?!" Пэй Ге с тревогой провозгласил.
Из этих двоих один - придурок, а другой... Хотя его и нельзя назвать придурком, но он всё равно надоедливый парень, которого я не хочу видеть.
"Ладно, я понимаю. Содержание нити неправда." Би Чжэн кивнул и сосредоточился на экране компьютера, внимательно изучая тему форума о Пэй Гэ.
Тогда Пэй Ге поняла, что ее соседка по столу ведет себя немного странно. Она посмотрела на него в замешательстве и увидела, как он расшатывает суставы в руках. Она не могла не подумать, что он сейчас выглядит довольно обходительно.
Кожа Би Чжэна с самого начала была уже белой, а руки его были еще белее и стройнее - лучше, чем у большинства женщин.
Поэтому, когда он соединил пальцы вместе и обходительно обработал их, Пэй-Гэ не мог не восхищаться ими.
Следующие действия Би Чжэна все-таки заставили Пэй-ге в восторге.
Проработав суставы, она увидела, как он положил обе руки на клавиатуру.
Стук, стук, стук! Серия печатных звуков мягко перекликалась с тем, как пальцы Би Чжэн, казалось, танцевали на клавиатуре.
Скорость, с которой Би Чжэн набирал текст, была настолько высокой, что Пэй Ге даже не мог определить, какие клавиши он нажимал.
"Глотание!" Пэй Ге проглотила слюну, когда с благоговением смотрела на Би Чжэн и спрашивала: "Что ты сейчас делаешь?".
С каких пор Би Чжэн так быстро печатает? Обычно он печатал так же быстро, как старик. Он был настолько медленным, что она иногда смеялась над ним внутри за то, что он печатал по одной клавише за раз.
Прямо сейчас...
Пэй Ге моргнула глазами и посмотрела на его компьютерный дисплей.
В тот момент, когда она посмотрела на него, она почувствовала, как будто ослепла.
Би Чжэн печатала всё по-английски! Более того, фон, на котором он печатал, был черным! Если ее догадка была верна, то эти английские слова должны быть кодами!
"Би Чжэн, ты хакер?" Она смотрела на него с ошеломлением.
"Нет", - отрицал Би Чжэн.
Услышав это, Пэй Ге снова моргнула глазами и пробормотала внутрь, я, наверное, слишком много думаю об этом. Если Би Чжэн был хакером, то зачем ему работать в этой риэлторской компании в качестве служащего в белых воротничках? Это было бы слишком контрастно.
Однако, его следующие слова заставили Пэй Ге пойти Спартой. "Точнее говоря, это должна быть красная шляпа".
"..." Ф*к! Какая разница?! В любом случае, это как-то связано с работой за компьютером!
В тот момент Пэй Ге почувствовал, что Би Чжэн - незнакомец. Хотя они уже давно работают вместе, она поняла, что её понимание его просто остановилось на ярлыках холоднолицого, но теплосердечного, эксцентричного парня и т.д.
Кто бы мог подумать, что он на самом деле крутой, красная шляпа?! Это было действительно невероятно.
"Нашёл". Пэй Ге, который был более чем слегка ошеломлён, видел, как он нажимал [Enter] и убирал руки с клавиатуры.
"А? Что ты нашёл?" Пэй Ге пришла в себя и посмотрела на него в замешательстве.
"Человек, который выложил нить", он вежливо ответил.
"Какого черта?! Ты такой благочестивый!" Теперь Пэй Ге был полностью покорен Би Чжэном и начал его боготворить. Могучие и супермощные красные шляпы, я на самом деле встретил одну в реальной жизни!
"Я нашла IP-адрес плаката этой нити. Отслеживая этот IP, я нашел домашний адрес преступника..."
Пэй Ге посмотрел на дисплей компьютера Би Чжэна и, взглянув на него, заметил кого-то очень знакомого.
"Лю Юэ..." Пэй Ге уставился на несколько удостоверений личности, выставленных на экране. Эти люди были членами семьи Лю Юэ.
"Она и вправду плакат нити..." Пэй Ге бормотала.
Я правда не догадался. Это он!
"Человек выглядит немного знакомо..." Прежде чем почувствовать печаль, она услышала комментарий Би Чжэн.
"Пух!" Пэй-Гэ действительно развлекался с другой стороны. "Ха-ха, Би Чжэн! Лю Юэ - твоя предыдущая соседка по столу, но ты на самом деле не узнала её?! Ха-ха!"
Видя, как Пэй-Гэ громко смеётся, Би Чжэн только мурлыкает губами и, кажется, чувствует себя немного смущённо.
"О - О, это она, ха." Би Чжэн сознательно толкнул очки, но его тон предал его чувство вины.
"Ты... не помнишь её?" Пэй Ге подозрительно посмотрел на него.
"...Да. Ей нечего со мной делать, так почему я должен ее помнить?" - сказал он оборонительно и подтолкнул свои очки за то, кто знал, сколько раз.
"Пух! Молодец! Мне нравятся такие люди, как ты!" Она улыбнулась и похлопала его по плечу в удовлетворении.
Её похлопывание привело к тому, что пустое лицо Би Чжэна сразу же превратилось в контур.
"Простите, простите. Я слишком увлеклась ситуацией, что забыла, что тебе не нравится, когда люди к тебе прикасаются". Пэй Ге быстро извинилась, когда вспомнила этот факт.
"Угу." Би Чжэн опустил голову, как расстроенная маленькая жена, и слегка промямлил что-то, но в Пэй-Гэ он не произнёс ни одного кусачего.
Пэй Ге моргнула глазами. Хотя она почувствовала, что его реакция была странной, она не прокричала.
"Би Чжэн, спасибо тебе большое за этот раз." Хотя она уже догадалась, что человеком, разместившим нить, был Лю Юэ, Би Чжэн все же получила доказательства, подтверждающие ее предположение.
"Ничего особенного. Я помогу тебе расследовать больше", - пробормотал он.
Мигая глазами, Пэй Гэ посмотрела на него в шоке и пробормотала внутрь, Почему Би Чжэн сегодня ведет себя странно?
Когда Би Чжэн еще немного поразмышляла, то поняла, что он все больше опускает голову, а уши становятся слегка розовыми...
Кашель, кашель, кашель! Неужели Би Чжэн - не могучий и холодный инженер, а чистый и наивный мальчик?! Ему не нравится, когда люди прикасаются к нему, потому что он не может справиться с общением с женщинами?
В тот самый момент Пэй-Гэ почувствовала, что открыла что-то великое.
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Сколько бы Пэй Ге ни надеялся, что утро не пройдет мимо, а полдень не придет, время все равно будет неумолимым и безжалостным, как никогда.
Вскоре короткое утро закончилось.
Возможно, именно из-за темы на внутреннем форуме компании никто из ее коллег не пригласил ее пообедать с ними в тот день. Вместо этого, как будто у них была психическая телепатия, они все ее обманули и проигнорировали.
Однако, она не была опечалена этим. У нее не было недостатка в друзьях, с которыми она должна была бы подружиться с людьми, которые с готовностью поверили бы некоторым необоснованным слухам и остракивали бы ее.
"Как насчет... Я отдам тебе половину моей упакованной коробки для ланча". Увидев её в одиночестве, Би Чжэн дольше всего боролся внутри, прежде чем наконец-то нехотя предложил это Пэй-Гэ.
Увидев, как Би Чжэн выглядит таким разбитым сердцем, она не произнесла ни одного поверхностного слова, а лишь тут же закатила на него глаза.
"Ты можешь забрать это себе". Она несколько раз видела его коробку с обедом. Он всегда состоял из белого риса и консервированных овощей. Она совершенно не хотела есть такую неприятную и непитательную пищу!
"О". Он выглядел очень радостным от её реакции и не пытался предложить второй раз.
Пэй Ге снова закатила глаза на это.
Неужели! Каким бы могучим он ни был и насколько бы хорош его хакерский талант, он всегда будет им! Эксцентричным! Парень!
"Я пойду!" С этим Пэй Ге ушёл из офиса.
В тот момент, когда она вышла, она увидела двух знакомых людей, болтающих прямо за дверями офиса.
"Неужели?"
"Ха-ха, точно! Моя сестра Пэй Ге супер вежливая!"
"Ха-ха! Почему я нахожу это таким глупым?"
Пэй-Дэ наблюдал за дуэтом за дверями. Эти двое не были никем. Это были Пан Синлей и недавно встреченный Цинь Цитон.
"А! Сестра Пэй-Гэ вышла!" Цинь Цитон воскликнула во время их беседы, когда увидела её.
Пан Синлей подошёл к ней с улыбкой на лице и дразнил: "Неплохо, Пэй-Гэ". Ты даже приобрел себе поклонника".
Наблюдая за дуэтом, Пэй-Гэ почему-то почувствовала, что с этого момента ее жизнь станет только хуже.
Трио направилось к столовой компании. Поскольку они отправились туда довольно поздно, столовая уже была заполнена людьми.
"Сестра Синлей, сначала найдите нам места. Мы с Сяотоном пойдем за едой", - предложил Пэй Гэ, увидев, насколько заполнена столовая.
Пан Синлей кивнула головой. Таким образом, трое разделились для выполнения своих задач.
"Сестра Пэй-Гэ, что хорошего в этой столовой? Я здесь впервые ем!"
"Сестра Пэй-Гэ, почти наша очередь! Почти наша очередь! Что мне купить?"
Непрекращающаяся болтовня Цинь Цитуна заставила Пэй-Дэ зашить свой рот. Она даже с сожалением подумала, что вместо этого я должен был попросить эту маленькую девочку найти нам места.
Когда до них в очереди был только один человек, кто-то на самом деле пришёл, чтобы встать в очередь.
"Эй, ты перепрыгнул в очередь. Иди в очередь сзади." Пэй Ге действительно ненавидел таких людей, которые свободно прыгали в очереди. [...]
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Как только она закончила заполнять форму о приеме на работу, Пэй-Гэ вернулась в отдел планирования. Упакованные в оружие вещи, она вышла из отдела планирования под пылкими взглядами своих коллег.
Остались лишь догадки ее коллег о том, уволена ли она из компании или нет.
"Могли ли Пэй-Гэ быть уволены?"
"Не должно быть! Разве это не просто тема форума?"
"Но это плохо влияет."
"Это тоже правда. Наверное, нашему генеральному директору не понравилось это видеть."
"Вообще-то, я думаю, что Пэй-Гэ не должен быть таким человеком..."
"Хе... Что ты знаешь? Ты знаешь только лицо человека, но не его сердце."
"Это правда..."
Пэй-Дэ не могла сказать, что не опечалена их словами. В конце концов, она работала с этими людьми довольно долгое время. И хотя их нельзя было назвать её настоящими друзьями, они, по крайней мере, были её друзьями по обеду.
Тем не менее, они, видимо, видели ее таким образом и даже не вложили ни малейшего запаса в ее честность.
Несмотря на то, что это было повышение, Пэй Ге оставалась в подчинении до самого Секретариата Генерального директора. Делая недовольные шаги на пути к кабинету генерального директора, ее настроение только ухудшилось.
"О, Боже. Смотрите, кто пришел."
"Это он! Конечно, я знаю. Это первая компания, которую ты знаешь."
В тот момент, когда она вошла в офис, несколько секретарш внутри начали открыто издеваться над ней. Несмотря на то, что они не употребляли излишних слов и нецензурных выражений, то, как они ругали саранчу, указывая на тутовую ягоду, было не лучше.
Пэй Ге лишь холодно взглянул на них и проигнорировал. Затем она нашла пустое место и начала распаковывать свои вещи.
Хотя она хотела не лезть не в своё дело, это не означало, что другие позволяли ей это делать.
"Вздох... У некоторых людей просто так много трюков в рукавах. Как долго она вообще здесь пробыла, чтобы так быстро подняться на эту должность?"
"Точно. Даже после того, как она подала в отставку, этот человек все еще не ушел."
"Я говорю, что тема форума действительно правдива..."
Бах! Несколько секретарш остановили свои издевательские слова.
Это было потому, что внезапный стук напугал тех немногих, кто с радостью болтал.
Только когда они пришли в себя, они поняли, что звук исходил от Пэй Ге, хлопавшей по ее столу несколькими толстыми книгами.
"Эй! У тебя есть какое-нибудь чувство социальной приличия? Это общественное место. Прекрати выплескивать свой гнев, как тебе вздумается!" Короткошерстная секретарша гневно закричала.
Смотря на неё, Пэй Ге улыбнулась. "Значит, ты знаешь, что это общественное место. Тогда, пожалуйста, не стесняйся иметь хоть какую-то социальную приличность и перестань болтать передо мной какую-то собачью херню". Это загрязняет мои уши".
"Ты!" Короткошерстная секретарша была в ярости от слов Пэй Ге.
"О, ты также знаешь, что эти штуки загрязнят твои уши. Раз уж ты знаешь об этом, то зачем же ты совершил такие аморальные поступки?" Другая секретарша, с кудрявыми волосами, насмехалась над Пэй-Дэ с презрением.
Пэй-Гэ наконец-то поняла, что если бы она не заставила их сдаться сегодня, то с этого момента у неё никогда не было бы спокойного дня.
Положив вещи в свои руки, Пэй-Гэ заговорила с холодным, бесчувственным лицом: "Как насчет того, чтобы рассказать мне, какие аморальные поступки я совершила?".
"Какие аморальные вещи? Тебе не удалось соблазнить своего шурина, поэтому ты решил соблазнить нашего генерального директора. Ты даже беззастенчиво остаешься в секретариате генерального директора, когда тебя не должно быть в компании. Все это, очевидно, результат ваших аморальных поступков. Это он! Твоя кожа действительно слишком толстая". Секретарь с вьющимися волосами, очевидно, был кем-то красноречивым. Сделав всего несколько вдохов, она смогла потрясти все, что хотела сказать Пэй-Гэ.
Пэй Ге только кивнула головой и спокойно посмотрела на нее. "Ты закончил говорить?"
"Что?" Очевидно, что кудрявоволосая секретарша медленно отреагировала, на мгновение посмотрев на Пэй-Гэ в замешательстве.
"Я спрашиваю, закончили ли вы подытоживать все мои аморальные поступки", - пояснил Пэй Ге.
"Может быть, у тебя больше аморальных поступков?" Кудрявая секретарша быстро использовала слова Пэй-Дэ против неё.
Пэй-Гэ совсем не возражала против этого и просто спокойно ответила: "Раз уж ты уже закончила, то моя очередь".
"Сначала вы утверждаете, что я соблазнил какого-то глупого шурина. Пожалуйста, покажите мне ваши доказательства. Не говорите мне об этой теме на форуме и о какой-нибудь фотографии. Может ли это вообще рассматриваться как улика? Я правда не хочу этого говорить, но вы, люди, уже взрослые - почти достигли 30 лет, но вы все еще такие доверчивые". Пэй Ге насмехалась над своими губами.
"Во-вторых, вы также сказали, что я соблазнил гендиректора и даже беззастенчиво остался здесь, в секретариате гендиректора, вместо того, чтобы исчезнуть из компании? Ура! Это самая глупая шутка, которую я слышал в этом году!
"Думаешь, раз всем нравится гендиректор, он мне тоже понравится? Как смешно! В моих глазах гендиректор - просто надоедливый парень, которого я не хочу видеть. Соблазнить его? Я лучше соблазню этого девичьего коллегу-мужчину!" Пэй Ге хладнокровно засмеялся. Чем больше она говорила, тем больше чувствовала, что это смешно. В то же время, её ненависть к Лю Юэ возросла. Если бы не она, попала бы она сейчас в такую ситуацию?
Слушая ее длинную речь, другие секретари были ошеломлены. Несмотря на то, что они хотели прервать её на полпути, они не смогли этого сделать, потому что Пэй-Гэ говорил слишком быстро.
"Я беззастенчиво остаюсь в секретариате генерального директора и не ухожу в отставку, или вы так сказали". Да ладно! Вы правда думаете, что я хочу прийти в ваш дурацкий Секретариат Генерального директора? Я совершенно не хотела приходить, ладно! Это ваш прекрасный господин Генеральный директор беззастенчиво удерживал меня, хорошо!" - яростно закричала она.
"..." В тот момент, когда эти слова вышли наружу, все были ошарашены.
"Ты лжешь! Генеральный директор Чжи никогда бы так не поступил!" Лю Юэ была первой, кто отреагировал. Изначально она планировала посмотреть шоу со стороны, но её оппонент был слишком бесстыден, чтобы больше не вынести этого.
"Да! Генеральный директор Чжи никогда не сделает то, что вы только что сказали!"
"В самом деле! Бесстыдно!"
Остальные женщины-секретари тоже пришли в себя и посмотрели на Пэй-Гэ так, как будто огонь из их глаз выплёвывался.
"Зачем мне вам врать? Генеральный директор сказал, что восхищается моими способностями на работе и отказывается позволить мне уйти в отставку, несмотря ни на что. Если вы, ребята, не верите в это, идите и сами спросите у генерального директора Чжи!" Пэй Ге триумфально посмотрела на Лю Юэ и почувствовала комфортный ход чувств через своё тело, когда увидела свой темный контур выражения лица с яростью.
Действительно, единственное применение этого раздражающего парня и генерального директора - это запугивание людей! Как сладка месть! Это чувство не так уж и плохо!
"Ты! Бесстыжий!" Как женщины-секретари даже осмелились бы задать этот вопрос Чжи Цзимину? Несколько секретарш смотрели кинжалами на Пэй Гэ, желая прогрызть её прямо там и сейчас.
Пошла пословица: "Нельзя быть слишком снобистом". Иначе случится трагедия после этого приступа счастья".
"Пэй Гэ, это я отказался позволить тебе уйти в отставку, несмотря ни на что?" Внезапно прозвучал низкий и наэлектризованный голос.
Пэй Гэ, который все еще чувствовал себя триумфальным, не осознавал опасности и ответил на рефлекс: "Конечно! Генеральный директор Цзи беззастенчиво держался за меня, отказываясь дать мне уйти".
"О... Правда?"
В один миг Пэй Ге почувствовал, как температура в офисе упала на несколько градусов. Она потерла руки и пошевелилась, чтобы проверить температуру кондиционера, но когда повернулась, в ее зрение вошло мертвое лицо Чжи Цзимина.
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Генеральный директор Чжи - Чжи Цзимин?!
"Ааа!" Пэй Ге испугалась лица, которое внезапно появилось перед ней и закричало.
Проклятье! Почему мне так не повезло?! Я просто пытался вырезать доминирующую фигуру, чтобы поставить этих властолюбивых женщин на место, так почему же этот надоедливый парень появился в этот момент и застал меня врасплох?! Она возмущённо рычала внутри неё!
Цзи Цзимин посмотрел на ошеломлённую внешность Пэй-Гэ и почувствовал себя внутри более непринуждённо.
"Пэй Ге, зайди ко мне в кабинет."
Слушая его прохладный и красивый голос, который звучал как чистая весна, Пэй Ге, казалось, услышала зов дьявола и почувствовала, как рушится ее внутреннее "я".
Ваххххх! С меня хватит! Пэй Ге кричала до бесконечности внутри себя. Однако, несмотря на то, что она была в полной панике внутри от того, что ее поймал Цзи Цзимин, она не показала этого на своем лице, чтобы помешать остальным насмехаться над ней, и последовала за ним с прямой спиной, как будто это было самой естественной вещью в мире.
Невозмутимый взгляд Пэй-Гэ заставил других секретарш задуматься с недоумением: ее поймал генеральный директор, но она все равно очень сдержанна. Неужели она действительно говорит правду?
Её следующее действие только укрепило эту мысль об их.
Точно так же, как она собиралась войти в кабинет генерального директора, Пэй Ге вдруг с улыбкой обратился к нескольким запутавшимся секретаршам: "Вы это видите? Сестра здесь такая удивительная. Меня только что повысили, а генеральный директор Чжи уже дает мне задания, что только показывает, насколько он меня ценит".
"..." Ф*к! Чего ты так тщеславен?!
Все секретарши скрипели зубами от злости на тщеславный взгляд Пэй-Гэ.
Пэй-Гэ очень понравилось это женское выражение, как она самодовольно думала про себя, Хм! Пытаешься высмеять эту сестру только с вами? Какая большая шутка!
Больно, больно! Пожалуйста, внимательно посмотрите, кто эта молодая леди. Я тот, кто привел ее класс на чемпионат в дебатах. Я даже выиграл лучший индивидуальный дебаты!
В то время как Пэй Ге праздновала здесь свою маленькую победу, жуткий мужской голос дотянулся до её ушей. "Пэй Ге".
Аааа! Пэй Ге снова закричала в ней, когда услышала этот голос. Ее самодовольное выражение тут же скомкалось в жалком взгляде.
Она вошла в кабинет генерального директора и тайком закрыла его дверь. Затем она взглянула на начальника, который сидел на вращающемся стуле, и едва слышным голосом сказала: "К-СЕО Чжи...".
Цзи Цзимин прислонился к своему стулу и внимательно посмотрел на женщину, которая опустила голову, как страус, перед ним. Он сузил глаза и уже собирался говорить, когда она внезапно подняла голову и начала кричать.
"Генеральный директор Чжи, я сделала это нарочно. Я сказал всю эту чушь, чтобы спровоцировать тех пожилых людей снаружи, которые пытались избить меня, чтобы я подчинился; таким образом, они не осмелятся издеваться надо мной снова. Если я не буду сопротивляться в этот раз, у меня не будет никакого положения в этом офисе в будущем...". Пэй Ге подглядывал за человеком.
Когда она увидела, что он, казалось бы, не сходит с ума, ее храбрость поднялась на ступеньку.
"Генеральный директор Чжи, я верю, что ты великодушный человек, поэтому не будешь беспокоиться о такой маленькой жареной картошке, как я, верно? Это он! Это должно быть так..."
Чжи Цзимин внимательно изучил глупый вид Пэй-Гэ. Подняв бровь, он безжалостно остановил её фантазию.
"Я беспокоюсь". Его губы так слегка двигались, что холодный и низкий голос проникал в уши Пэй-ге.
Сила этих трех слов была сродни бомбе в ушах Пэй-Гэ, что сделало ее немой.
"А? А?" Она смотрела на него с полным недоверием и не могла понять, почему он хочет считать такие вещи.
"Раздражающий парень, которого ты не хочешь видеть?" Наклонившись на стул, он драпировал руки поперек груди и пристально смотрел на Пэй Гэ через холодные, суженные глаза.
"..." О.М.Г.! Боже мой! Он даже слышал это!
"Ты действительно подслушиваешь своих сотрудников?!" Пэй-Дэ знал, что в этот момент всё идёт наперекосяк. Кто угодно не смог бы успокоиться, если бы его поймали за тем, что он брюзгал других. А так как она бадмутировала самую авторитетную фигуру в компании...
Я мертв, я мертв, я мертв! С меня хватит, с меня хватит, с меня хватит!
"Подслушать?" Он хладнокровно ухмылялся. "Вся эта компания моя."
"..." Хорошо! Ты победил! Губы Пэй-Гэ дрожали, когда она плакала внутри себя.
"Генеральный директор Чжи, всё, что я говорил - ложь. Пожалуйста, не принимай их близко к сердцу..." - искренне умоляла она, склонив голову.
"Бесстыдно держалась за тебя?" Он хладнокровно вздрогнул, когда нажимал.
"Он... Это я. Это я беззастенчиво умоляла тебя", - мягко призналась она с красными щеками.
"Я умоляла тебя остаться". Прежде чем Чжи Цзимин смог закончить свои слова на этот раз, в конце концов, кто-то вспыхнул.
"Эй! Я говорю, когда это закончится?! Я уже столько раз объяснялся с тобой и произносил все хорошие слова, которые только мог придумать. Почему ты все еще загоняешь меня в угол?! Ты большой человек. Неужели ты не можешь быть таким мелочным?!" Изначально горячая Пэй Ге пыталась удержать свои эмоции под контролем и не бушевать, но этот надоедливый парень даже не имел термина "удержать" в своем словаре и продолжал гонять ее в угол. Как она могла не злиться на это?!
"О". Цзи Цзимин кивнул головой со стоическим выражением, когда увидел, что Пэй Гэ восстановила своё обычное отношение.
"О"? Что за "о"?! Ты можешь говорить на человеческом языке?! Пэй Ге закатила на него глаза изнутри.
Когда она увидела, что он полностью её игнорирует и пролистывает какие-то документы, она надула и аккуратно сказала... Генеральный директор Чжи, если больше ничего нет, то... я пойду первым".
"Кто сказал, что больше ничего нет?" Он взглянул на неё и холодно спросил.
"В чём дело?" Она посмотрела на него с профессиональной улыбкой, в то время как её сердце уже укололось в куклу Чжи Цзимина, как культ поступил бы с ненавистными людьми.
"Так как вы сказали, что ваши способности к работе сильны, то вы должны убрать и упорядочить всю накопленную информацию о продажах и аренде этой компании с момента ее основания", - спокойно заказал он, глядя на Пэй Гэ, без всяких выражений.
Как будто задача, которую он только что выдал, была самой простой.
"Вся информация о продажах и аренде с момента создания?!" Сердце Пэй Ге сразу же замерло, когда Цзи Цзимин объявил об этом задании.
Нужно знать, что в этой компании было место для хранения этих документов. Позволить ей убрать и упорядочить всю информацию было сродни тому, чтобы она организовала маленькую библиотеку одна!
"Что случилось? Недостаточно компетентна, чтобы справиться с этим?" Он положил документы в руки, поднял бровь и слегка взглянул на Пэй-Гэ.
"Я могу, я могу! Почему нет?!" Пэй Цзэ улыбнулась жестко, когда дала ответ через скрежещенные зубы.
Проклятье! Этот мелкий парень, должно быть, делает это нарочно!
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"Если у тебя нет мнения, ты можешь уйти". Чжи Цзимин почувствовал удовлетворение, когда увидел, как Пэй Гэ подавила свой гнев.
"Хорошо". Она с трудом смотрела на него и вышла из кабинета.
На губах Чжи Цзимина появилась улыбка, которую он сам не понял, наблюдая за тем, как она уходит.
Пока он был в оцепенении, зазвонил его ручной телефон.
Брови подергались, когда он увидел, что звонящий опознан, и медленно поднял трубку.
"Зиминг"! Маленький Чили оказался кузеном Пэя Шиши! Парень, это слишком большое совпадение!"
Услышав взволнованный голос Му Хэна, Цзи Цзимин нахмурился. "Кто это?"
"...Ф*к!" Му Хенг мог только беспомощно напомнить ему. "Это та принцесса, которая приставала к тебе в прошлом!"
Напомнив своему другу, Чжи Цзимин как-то вспомнил такого человека.
"Пва ха ха! Если бы Пэй Шиши знал, что ты её не помнишь, она бы, наверное, скрипела зубами от злости!" Эта мысль заставила Му Хена смеяться вслух.
Он проигнорировал дразнящий Му Хэн и спросил бородатыми бровями: "Откуда ты узнал, что Пэй Ге - её двоюродная сестра?".
"Прошу тебя. Разве ты не смотришь на внутренний форум своей компании?" Му Хэн забавно спросил, добавив: "Иди посмотри быстрее. Бедняжку Чили оклеветают и ругают до бесконечности".
Му Хенг с презрением заметил: "Конечно. Сколько бы лет ни прошло, принцесса всегда будет ядовитая и беспощадная. Как жаль Маленького Чили".
"Что ты имеешь в виду?" Чжи Цзимин вдруг подумал о необычном поведении Пэй-Гэ, когда он схватился за письмо об отставке сегодня утром. Несмотря на то, что они долго не знали друг друга, он всё равно понял, насколько упряма эта женщина. Как только она что-то решила, она никогда не вернётся к этому. Однако, на этот раз...
"Ищите это на внутреннем форуме вашей компании". Вы все поймете после прочтения. Вздохни... Я действительно чувствую боль в сердце за Маленький Чили моей семьи. Нет, я должен утешить ее прямо сейчас! Может быть, Маленький Чили даже влюбится в..." Некий генеральный директор быстро повесил трубку до того, как Му Хенг смог закончить говорить.
Положив ручной телефон на одну сторону, брови Чжи Цзиминя всё ещё были плотно скреплены.
В конце концов, он пошевелил мышью и впервые открыл внутренний форум компании. Это было также место для сплетен компании.
Ему не составило труда найти тему о Pei Ge, так как это был главный пост на первой странице внутреннего форума компании и даже единственная тема с "горячим" тегом.
Цзи Цзимин недоволен заголовком темы.
Необъяснимо, что он думал о том, как Пэй Ге смотрит на этот момент.
Как она могла до сих пор так улыбаться?
Читая комментарии внизу темы форума, его глаза сияли холодным светом, а губы мурлыкали по прямой линии.
Он быстро вошел в свой административный аккаунт и направил себя на страницу настроек. Затем он решительно нажал на кнопку "удалить".
[Администратор, вы уверены, что хотите удалить эту тему? (Да) (Нет)].
Он безошибочно нажал на кнопку "да".
Вскоре после этого нить исчезла с первой страницы сайта, что вызвало большой ажиотаж среди сотрудников компании.
Пэй Ге об этом ничего не знал. Выйдя из кабинета генерального директора, она продолжила занимать место перед своим новым рабочим местом.
Когда она собиралась распаковать свои вещи, она увидела коробку, в которой они были промочены водой.
К счастью, в коробке не было электронных устройств и только книги, а также другие офисные безделушки.
"Кто это сделал?!" Пэй Ге, которая теперь горела от ярости, устремила свой взгляд на нескольких секретарш вокруг нее, которые притворялись, что не слышали ее вопроса.
"Никто не хочет признаваться? Просто замечательно! Тогда я просто поливаю вас всех по одному. Вы все потенциальные преступники, так или иначе." Пэй Ге чихнула, когда наливала воду в коробку в горшок рядом со своим рабочим местом.
Опорожнив коробку с водой, Пэй Ге бросила ее на стол, взяла чашку и подошла к диспенсеру.
Смэш! Чашка была немедленно заполнена водой.
Когда несколько секретарш, притворявшихся невежественными, увидели, что она выглядит серьезной с ее угрозой, они начали паниковать.
Хотя они встретились с ней только сегодня, по тому, как она с ними дралась, они знали, что Пэй-Гэ не тот, с кем можно было бы шутить! Что еще более важно, сила этой девушки была действительно слишком велика. Даже если бы они на неё наехали, они всё равно не одержали бы верх!
Поэтому ее утверждение было страшнее того, что она действительно могла это сделать!
"Не подходите! Это не я! Это всё Лю Юэ!" Видя, как эта чашка воды всё ближе и ближе к ней, короткошерстная секретарша с готовностью предала Лю Юэ.
Между Лю Ю и ними не было никакой любви, поэтому у них не было никаких сомнений по поводу того, что они откажутся от ее имени. Кто сказал ей быть таким ненавистным человеком?
"Хэ Янь!" Лю Юэ обратила яростный взгляд на того, кто предал ее.
"Почему? Ты действительно сделал это. Почему ты злишься на нас за то, что мы упомянули об этом?!" Он Ян с отвращением закатил ей глаза, когда она получила наполненный ненавистью взгляд Лю Юэ.
Пэй Ге послушал их разговор, посмотрел на Лю Юэ и кивнул ей в голову. "Хорошо, я понимаю".
Затем она вернулась к своему столу и положила на него чашку с водой.
При этом все остальные в офисе мгновенно ошарашились.
Куда исчез этот господствующий человек?
Как раз в тот момент, когда они задавались этим вопросом, Пэй Ге вскоре снова начала переезжать.
Она подошла к дозатору воды, присела на корточки, а потом... Она подняла большое ведро, наполненное водой, которое было помещено рядом с диспенсером.
"...Все смотрели с широко раскрытыми глазами на ее наглые поступки, и прежде чем кто-либо из них успел отреагировать, она уже стояла прямо перед Лю Юэ и сбрасывала всю воду в ведро на голову последней.
"Аааа!" Лю Юэ, которая промокла повсюду, кричала в ужасе.
Несмотря на то, что было лето и промокание водой не привело бы к простуде, ощущение липкости было определённо неудобным. Хуже всего было то, что вода застаивалась.
"Ну, я человек, который знает, как быть благодарным". Я отплачу каплей доброты родником. То же самое касается и вражды; я отплачу родником". Пэй Ге подняла ведро в руке и сказала это с улыбкой.
Ее улыбчивое лицо необъяснимым образом заставило всех содрогнуться.
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"Пэй Гэ!" Промокшая Лю Юэ сверкала на нее ядовитым взглядом, словно огонь из ее глаз.
Казалось, что у нее была кровная вражда с Пэй-Гэ, как она смотрела на нее.
"Почему ты злишься?" Пэй Ге посмеялась над взглядом Лю Юэ.
"Ты!" Улыбка Пэй-Гэ так разозлила Лю Юэ, что она подавилась своими словами.
"Ты злишься? Я тоже злюсь". Хотя Пэй-Дэ улыбалась, она не дотянулась до глаз.
"Не будь таким чрезмерным только потому, что у тебя есть поддержка генерального директора!" Лю Юэ сказал сквозь зубы.
Пэй-Дэ фыркнула. Улыбка на её лице сменилась ледяным взглядом.
"Прямо на тебя. Не будь таким излишним только потому, что кто-то тебя поддерживает. Думаешь, я бы не узнала, что ты выложила эту нить?"
"Что ты имеешь в виду?!" Слова Пэй-Гэ очистили туман гнева, затуманивающий разум Лю Юэ.
Её не волновало, что Пэй-Дэ догадалась, что она была плакатом этой нити, так как не было никаких доказательств, подтверждающих это утверждение. Таким образом, даже если бы ее узнали, это не причинило бы ей вреда.
Она беспокоилась о том, что Пэй-Дэ узнает о существовании Матери Чжи. Если бы это случилось, всё, что у неё сейчас было, исчезло бы, как пузырьки. Зная это, как она вообще могла сохранять спокойствие?
"Разве ты не понимаешь, о чём я?" Пэй Ге чихнула, когда смотрела на неё с презрением.
В прошлом я был слишком слеп, чтобы относиться к этому человеку как к другу! Я даже был очень хорош в ней. Меня очень тошнит от этой мысли!
"Я не знаю, о чем ты говоришь!" Лю Юэ сгладила своё беспокойство и сказала себе: "Пэй Гэ не должна была об этом узнавать". Иначе она бы так со мной не спорила. Учитывая её ненависть ко мне, она бы прямо разоблачила меня. К счастью для меня...
"Он... Давай подождем и посмотрим". Пэй Ге провокационно поднял бровь.
Под паническим взором Лю Юэ Пэй Ге вернулась на своё место.
Лю Юэ смогла сравнить чистую внешность Пэй-Дэ только со своим промокшим состоянием. Щелк, Щелк, Щелк! Потоптав каблуками о кафельный пол, она ушла из офиса, не взглянув на него сзади.
Другие секретари секретариата генерального директора наблюдали за тем, как одна из ведущих спокойно возвращалась на свое место, а другая уходила с привкусом.
В своем сознании они решили никогда не шутить с Пэй-Гэ!
Только посмотрите, насколько свирепой была эта женщина! Она на самом деле налила воду на кого-то после того, как сказала это! Это было целое ведро застойной воды, но она даже не задумываясь вылила каждую каплю на Лю Юэ! Это было просто ужасно!
Её заявление "отплатить каплей вражды родником" также было поистине страшным! С ней действительно было бы страшно так поступить!
Вообще-то, Лю Юэ не совершала здесь несправедливости. В конце концов, она была плакатом этой нити, так что неудивительно, что Пэй-Гэ решительно вылил на неё воду.
Пэй-Гэ, естественно, чувствовала взгляды окружающих её людей, но ей было наплевать на них, так как её разум был наполнен лишь двумя мыслями: одна - как решить этот вопрос с Лю Юэ, а другая... задание, данное Цзи Цзимином!
"Хорошо, госпожа Пэй. Все данные и записи хранятся в этой комнате. Пожалуйста, не торопитесь. Здесь вы можете вынести документы и электронные файлы, но вы можете вынести только несколько за раз. В любом случае, вы не сможете закончить чтение многих".
Пэй Ге кивнула головой в знак благодарности за напоминание сотрудников справочной комнаты.
Когда сотрудник открыл дверь, Пэй Ге быстро замерла.
"Так - так много?" Она проглотила. Взглянув на различные документы на полках, она почувствовала, как будто прыгнула в бесконечную яму, которую Чжи Цзимин выкопал для нее.
На складе были кучи документов. Сколько времени ей понадобилось, чтобы разобраться со всеми документами? Более того, эти документы были не все. Ей всё равно нужно было просмотреть электронные файлы.
"Да. С момента основания этой компании мы детально записывали все крупные проекты по недвижимости и никогда не прекращали это делать". Не замечая этого, мы уже накопили столько", - сказала мужчина средних лет с чувством ностальгии.
Пэй Ге с восхищением кивнула головой, а затем вошла в комнату отдыха.
Окинув ряды аккуратно уложенных эталонных материалов, она увидела, что они из разных уголков мира, и подумала про себя, неудивительно, что Цзи Цзимин стремился приобрести эту компанию. Это, должно быть, из-за кропотливого и серьезного отношения сотрудников этой компании.
В конце концов, редко можно было встретить компании с таким справочным помещением, как "Недвижимость Чэнгуан". По крайней мере, у Pei Family Real Estate не было подобной референц-комнаты.
Пэй Гэ случайным образом выбрал несколько справочных материалов, с этикетками и датами, с полок.
Просматривая их, Пэй-Гэ чувствовал только огромное восхищение "Недвижимостью Чэнгуан". Иллюстрации, графики и т.д. были использованы для обоснования и уточнения содержания каждого файла. Все, от конструктора и разработчика до ступеней, было тщательно записано.
Как будто она просматривала не документы риэлтерской компании, а документы полиции. Она испытывала некоторое сожаление в связи с успешным приобретением компанией "Цзи Групп" компании "Чэнгуанская недвижимость".
Пэй-Гэ увлеклась чтением документов, которые проходили мимо, не замечая этого. Вскоре пришло время уходить с работы.
"Госпожа Пэй, пора заканчивать". Вы работаете сверхурочно?"
Только когда дядя заговорил, она пробудилась от поглощённого чтения. Работая на жесткой шее, она ответила: "Я ухожу".
Она взяла несколько справочных материалов и зарегистрировала их у дяди из справочной комнаты. Дядя улыбнулся. "Ты второй человек, который посетил эту справочную комнату и просмотрел эти документы."
"Хм? Второй человек?" Пэй Гэ любопытно посмотрел на дядю из эталонной комнаты и пробормотал внутрь, кто-то действительно охотно просмотрел эти материалы?
"Точно. Первый человек - новый босс компании, генеральный директор Чжи. В свой первый день в компании он приехал сюда, чтобы прочитать несколько материалов. После нескольких нечастых поездок сюда в течение месяца, я думаю, он должен закончить читать все из них", - сказал дядя с эмоциями.
Она была слегка ошеломлена этим и подумала, что я не ожидал, что Джи Цзимин приедет сюда и посмотрит на эти материалы.
"Юная леди, все эти справочные материалы очень ценны. Не каждый может свободно войти в эту комнату. Конечно, не все тоже готовы их читать".
Пэй Ге кивнула головой на его слова. После полудня чтения она смогла более или менее понять ценность этих документов.
"В следующий раз, когда будешь навещать меня, зови меня просто дядя Ли". А теперь иди". После регистрации каждого документа дядя Ли передал их Пэй-Гэ.
Пэй Ге кивнула головой, попрощалась с дядей Ли и быстро покинула компанию.
Пока Пэй Ге ехала домой на автобусе, ее мысли устремились к Чжи Цзимину.
Когда она подумала о драгоценных материалах в справочной комнате, она не могла не подумать, не наказал ли он меня, а на самом деле дал мне шанс учиться, вместо этого?
Пэй Гэ, которая была глубоко в своих мыслях, не знал, что кто-то на самом деле говорит о ней в другой части мира.
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 111 Она лжет тебе!
Внутри изысканной кофейни мелодичное звучание скрипки парило в воздухе.
Это была не просто обычная кофейня, расположенная на первом этаже, а частный клуб, доступный только богатым и влиятельным столичным жителям.
Лю Юэ удобно сидела в кресле, наблюдая за выступлением скрипачки. Чувствуя себя празднично, она перемешивала кофе в руке.
Я действительно не ожидал, что когда-нибудь окажусь здесь и буду потягивать кофе. Совершенно неожиданно.
Думая о том, как она смогла прийти сюда, ярость, которую она чувствовала к Пэй Ге, сменилась самодовольством.
Может быть, Пэй Ге и красноречива, но, в конце концов, она была всего лишь дурой.
Губы Лю Юэ свернулись в самодовольную улыбку, и она потягивала свой сладкий, ароматный карамельный латте с притворной элегантностью.
"Сяоюй, прости, что заставил тебя ждать. Я встретил свою племянницу по дороге сюда и немного задержался." Точно так же, как Лю Юэ наслаждалась своим кофе, приехала дама в элегантном, монохромном платье.
Глядя на аксессуары Матушки Чжи, глаза Лю Юэ ярко светились.
Жадность Лю Юэ возросла после знакомства с Матерью Цзи, так как последняя всегда дарила ей фирменную одежду и роскошные вещи.
Именно поэтому она теперь часто проверяла всемирно известные бренды одежды и предметов.
Таким образом, она с легкостью могла сказать, что Мать Цзи была одета в платье ограниченной серии из новой коллекции Dior.
"Тётушка, платье, которое вы сегодня носите, очень хорошо смотрится на вас". Она сладко улыбнулась ей.
"Ха-ха, правда? Тогда, я должна поблагодарить своего стилиста, когда вернусь." Мама Чжи улыбнулась.
При упоминании о личном стилисте, Лю Юэ хотел достать Мать Цзи, чтобы она снова привела её к этому человеку.
Причина была проста. Каждый раз, когда она приходила туда, она не только получала бесплатный и практичный макияж, но и получала множество одежды и аксессуаров!
Таким образом, именно это место она хотела посетить больше всего.
"Тётушка, вы тоже купили много одежды на этот раз? Позвольте мне сопроводить вас туда в следующий раз. Мне нравится смотреть, как тетя пробовала разные комплекты одежды. Я всегда поражаюсь твоей красоте!" Лю Юэ воздавала хвалу Матушке Цзи, как будто у неё их бесконечное множество.
Тем не менее, на этот раз Лю Юе должна была быть в ужасе.
"Эта неделя невозможна. Дэйв уехал в Нью-Йорк на неделю моды и не вернётся ненадолго". Мать Чжи улыбнулась.
"Ох..." Услышав это, Лю Юэ могла только кивать головой в депрессии.
Она знала, что Матушке Цзи не хватает чувства моды, так что последняя никогда бы не потрудилась зайти в салоны без Дэйва, чтобы специально сделать свой наряд.
Мать Цзи никогда не была чувствительной личностью, поэтому она не уловила ужаса, выраженного в голосе Лю Юэ. Заказав чашку кофе и десерт, она начала их неспешно дегустировать.
Казалось бы, мать Цзи не в настроении разговаривать, но она не спрашивала, почему Лю Юэ вызвал её сегодня. Тем временем, бесчувственные глаза Лю Юэ кружились, как она замышляла. Затем она тяжело вздохнула: "Вздох..."
Мать Чжи устроила Лю Юэ любопытный взгляд, когда услышала свой вздох. "Что случилось, Сяоюэ? Почему ты вдруг вздыхаешь?"
"Вздыхай... Тётушка, я беспокоюсь о генеральном директоре Чжи." Она выглядела обеспокоенной.
Мать Чжи быстро опустила ложку, услышав, что в этом замешан её сын. "Что случилось? Что-то случилось с Зимингом?"
"Помнишь ту фотографию, что ты прислала мне в прошлый раз?" Лю Юэ прошептала.
"Да. Что случилось?" Мать Чжи смотрела на Лю Юэ в замешательстве.
"Женщина на этой фотографии не очень хороший человек. Я бывший одноклассник её двоюродного брата. Последний раз, когда я встречался с её двоюродной сестрой, я слышал от неё, что эта женщина - золотоискательница, которая охотится на молодых хозяев богатых семей. Она даже пыталась соблазнить мужа своего кузена". Лицо Лю Юэ было наполнено презрением и насмешкой.
Брови матери Чжи морщились от этого.
"Она даже пришла на работу в "Недвижимость Чэнгуан", когда узнала о плане генерального директора Цзи по приобретению компании." Лю Юэ смотрела на выражение Матушки Цзи, когда она говорила это.
Видя, как лицо Матушки Цзи становилось всё темнее и темнее, её губы свернулись в триумфальную улыбку.
"Я тоже не знаю, что происходит с генеральным директором Чжи". На самом деле, он перевел её в секретариат гендиректора. С каждым днём она становится всё более тщеславной. На самом деле, сегодня я сделал ей небольшой выговор, и она вылила на меня ведро с водой". Лю Юэ приняла обидное и слезливое выражение, когда сказала это маме Цзи.
Мать Цзи сразу же передала Лю Юэ несколько салфеток на столе, когда увидела, что она плачет и успокоилась: "Не плачь сейчас".
"Тётя, я чувствую себя очень обиженной. Я также беспокоюсь о генеральном директоре Чжи. Эта женщина очень злая". Лю Юэ вытирала слезы салфеткой, когда она продолжала рыдать.
Не успела она услышать, как Мать Цзи сказала, что вытеснит Пэй-Гэ из компании, как прозвучал женский голос.
"Кто эта женщина, о которой ты говоришь?"
Услышав знакомый голос, Лю Юэ подняла голову, и в её видение вошла круглолицая девушка по имени Цинь Цитун, которую она видела сегодня утром.
"Тонгтонг, сядь рядом со своей тётей". Ты ведь тоже работаешь в компании своего кузена? Ты знаешь о той даме по имени Пэй-Гэ?" Мать Чжи быстро помахала рукой, когда увидела, что приехала её племянница.
У Цинь Цитуна сразу загорелись глаза, как только она услышала вопрос тети. "Сестра Пэй-Гэ? Конечно, я её знаю! Она такой милый человек, и мне больше всего нравится в компании!"
Её слова заставили Лю Юэ воскликнуть внутри, это плохо! Почему здесь вдруг появилась эта глупая девушка с ямой в голове?!
"Хм? Почему твое описание ее так отличается от описания Сяоюэ?" Взгляд Матери Цзи бросился между Цинь Цитуном и Лю Юэ. Её сердце было наполнено сомнениями.
"Другая?" Цинь Цитун моргнула глазами и внезапно громко сказала: "Та ужасная женщина, о которой вы только что говорили, не сестра Пэй-Гэ, верно?!"
"Эээ..." Не успела Лю Юэ объясниться, как мать Чжи уже кивнула головой.
"Верно, верно! Сяоюэ сказала, что Пэй-Гэ - золотоискатель и ужасная женщина. Она пыталась соблазнить мужа своего кузена, но не смогла, поэтому она ушла из компании своего родственника, чтобы работать в компании своего кузена, чтобы соблазнить его следующим. Она даже высокомерно налила сегодня воду на Сяоюэ." В нескольких предложениях мать Цзи подытожила всё, что Лю Юэ сказал о Пэй-Гэ несколько минут назад.
"..." Лицо Лю Юэ стало жутко белым, как говорила Мать Цзи.
Она могла только надеяться, что Цинь Цитун почувствует отвращение к Пэй-Гэ, как только услышит это.
Конечно, её желание никогда не сбылось.
"Тётя, сестра Пэй-Гэ не такая! Эта женщина лжёт тебе!"
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Прекрасное круглое лицо Цинь Цитуна покраснело, как яблоко, когда она смотрела на Лю Юэ.
По ее выражению можно было сказать, что она была очень зла.
"Эм... Я не вру. Если ты мне не веришь, можешь посетить внутренний форум компании..." Лю Юэ прошептала, казалось бы, напуганная яростным взглядом Цинь Цитуна.
У этой девушки действительно есть яма в голове! Там действительно есть яма! Сегодня она встретила Пэй-Гэ всего один раз, но так сильно её защищает? Ну и сумасшедшая!
"Форум"? Ты пытаешься быть смешным здесь? Как ты можешь судить кого-то по посту? Ты слишком глупая!" Цинь Цитон с презрением посмотрел на Лю Юэ.
Пэй-Гэ была богиней, которой она теперь поклонялась, так как она не могла быть возмущена попыткой Лю Юэ оклеветать Пэй-Гэ перед своей тётей?
"Нет... Я действительно говорю правду..." Лю Юэ, которая сейчас чувствовала себя очень слабой, плюнула в неё. Почему этот надоедливый Цинь Цитун должен быть двоюродным братом Цзи Цзиминя?!
Разве у Пэй-Гэ не было бы больше шансов поймать Цзи Цзиминя с такой скоростью?
Нет! Я должен выгнать её из компании! Я не могу позволить ей приблизиться к Чжи Цзимину!
"А! Кажется, теперь я знаю, кто ты такой! Ты та самая Лю Юэ!" Цинь Цитон внезапно воскликнул, когда она что-то придумала.
"А?" Лю Юэ посмотрела на нее в замешательстве, и из ее сердца поднялось чувство страха.
"Ты аморальный, но смеешь обвинять в этом других?! Ты украл тяжелую работу сестры Пэй Ге, чтобы получить повышение, но тебя уволил мой двоюродный брат, когда узнал об этом. Теперь ты даже цепляешься за мою тётю, как коала! Хм! Как бесстыдно!" Цинь Цитон смотрел на нее с враждебностью.
Сегодня, после встречи со своим кумиром, она сразу же исследовала информацию о ней. Кроме Пэй-Гэ, больше всего она запомнила этого злодея, Лю Юэ.
Слова Цинь Цитуна омрачили выражение Лю Юэ. Сначала она хотела терпеть её и не вставать на её плохую сторону, потому что она была двоюродной сестрой Цзи Цзиминя.
Но как она могла продолжать это делать после того, как услышала презрительные слова Цинь Цитуна?
"Я правда не знаю, откуда ты услышала все эти слухи, но я не опущусь до твоего уровня, учитывая, что ты племянница тёти Чжи".
Затем Лю Юэ повернула голову, чтобы обратиться к маме Цзи с нежным голосом: "Тётушка, твоя племянница должна быть свежей выпускницей в университете, верно? Она так молода. Неудивительно, что её так легко одурачат другие".
Цинь Цитун одурманивал, когда Лю Юэ беззастенчиво отворачивался вправо и налево.
С тех пор, как она начала работать в "Недвижимости Чэнъуань", вещи, которые она по-настоящему ненавидела, это то, как люди будут указывать на ее возраст и как они будут обсуждать ее прыжки с парашютом в ее положение.
Лю Юэ не только коснулась обоих вопросов, но и оклеветала свою богиню!
Она, которая никогда раньше никого по-настоящему не ненавидела, теперь от всего сердца возненавидела эту женщину по имени Лю Юэ.
"Ты! Хватит притворяться перед моей тетей! Если бы не она, ты бы вообще мог сидеть здесь и так со мной разговаривать?!" Цинь Цитун с отвращением посмотрела на Лю Юэ, особенно когда увидела его в дорогой одежде.
Как она могла не знать зарплату такого нормального работника, как Лю Юэ, в месяц? С такой скудной зарплатой Лю Юэ определённо не смогла бы позволить себе её нынешнюю одежду. Когда она подумала об этом, то почувствовала еще большее презрение к Лю Юэ.
"Тетя..." Из-за насмешек Цинь Цитуна лицо Лю Юэ стало уродливым, и она смотрела на мать Цзи с обидой.
Однако Мать Цзи, которая всегда хорошо с ней обращалась, на этот раз не встала на её сторону. Вместо этого она встала на сторону Цинь Цитуна и начала помогать ей.
"Сяоюэ, Тонгтун всё ещё ребёнок. Не принимай близко к сердцу ее слова. Этот ребенок очень добросердечный", - с легкой улыбкой объяснила мать Цзи.
Мать Цзи хотела успокоить их и отойти от этой темы, но кто знал, что кто-то будет так упрям и проигнорирует её добрые намерения?
"Ребенок? Она уже закончила университет! Какое воспитание она получила?!" Лю Юэ была слишком избалована матерью Чжи. Если бы это было раньше, она бы никогда не осмелилась говорить вне очереди.
Однако, проведя столько времени с Матерью Цзи, она забыла о своём месте и поставила себя на один уровень с Матерью Цзи.
Мать Цзи была в ярости от дерзости и неблагодарных слов Лю Юэ.
Цинь Цитун была племянницей, которая была с ней от мала до велика, в то время как Лю Юэ была всего лишь девушкой, которая однажды помогла ей.
Она давно прошла через необходимость выплатить ей долг благодарности.
Поскольку Лю Юэ на самом деле осмелилась сделать выговор племяннице перед ней, как Мать Цзи могла и дальше ее баловать?
Нужно знать, что те, у кого есть прошлое, больше всего ненавидят людей, сомневающихся в своем воспитании.
"Сяоюй, ты сказала слишком много." Её выражение оставалось спокойным, но её тон был наполнен осуждением.
Только тогда Лю Юэ поняла, что то, что она сказала, действительно было слишком много.
"Тётя... Я... Я..." Лю Юэ начала паниковать. Её разум прояснился, и она вспомнила, что всё, что у неё было сейчас, было дано ей этой женщиной до неё.
Без неё она была ничем, и всё, что у неё сейчас было, мгновенно исчезло бы.
"Хм! Тетя, пошли! Не беспокойтесь об этом презренном человеке, который питает только злые намерения!" Цинь Цитон смотрел на Лю Юэ пренебрежительно и нежно обнял руку матери Цзи.
"Тётя, я... Я слишком волновалась о том, что кто-то обманул гендиректора Цзи, и я слишком волновалась, когда услышала, как Тонгтон говорит за Пэй-Гэ, поэтому произнесла такие слова". Лю Юэ мурлыкала губами и выражалась искренне, говоря извинительным тоном.
"Мы так близки? Не называй меня Тонгтон!" Цинь Цитун насмешливо смотрел на неё." К тому же, мой двоюродный брат не настолько глуп, как ты говоришь! Хватит относиться ко всем как к дуракам! Моей тёте просто скучно, поэтому она дразнит тебя, чтобы скоротать время. Ты правда думаешь, что ты очень симпатичная?" Цинь Цитун надул и сказал то, что Лю Юэ не любил слышать.
Однако Лю Юэ смогла только подавить свой гнев и молчать, когда смотрела на Мать Цзи с слезливыми глазами.
Возможно, это было, как сказал Цинь Цитун; женщина напротив нее как раз слишком скучала и дразнила ее, чтобы скоротать время. На этот раз она не только не говорила за нее, но даже холодно смотрела на нее.
"Тонгтонг" прав. Мой сын не настолько глуп и никогда не может быть обманут простой женщиной".
Мать Цзи слушала Лю Юэ в их предыдущих встречах, потому что считала это интересным и не слишком глубоко в них размышляла. Однако после того, как Цинь Цитун указал на недостатки, она сразу же стала недовольна.
Оглядываясь назад, она поняла, что Лю Юэ на самом деле говорила так, как будто её сын был глупым человеком. Более того, слова Лю Юэ подразумевали, что ее сын никогда раньше не видел женщину и, таким образом, его легко обмануть.
"Тётя... тётя...?" Лю Юэ была ошеломлена резким отношением матери Цзи.
Она начала паниковать внутри, когда нежная Мать Цзи, которая будет относиться к ней хорошо, внезапно дал ей холодное плечо.
"Ладно, у меня сегодня кое-что есть, так что сначала я уеду с Тонгтоном". После этого Мать Цзи взяла свою сумочку и вышла из кофейни с Цинь Цитуном, ласково держащимся за одну руку.
Лю Юэ сильно укусила ее за губу, когда она смотрела на отступающие фигуры.
Не может быть! Я точно не могу потерять поддержку матери Чжи! Я не могу просто беспомощно смотреть на самодовольный взгляд Пэй-Гэ!
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После ужина дома Пэй-Гэ стало скучно. Поэтому она решила посетить внутренний форум компании с помощью своего настольного компьютера.
Зайдя на форум, она увидела, что тема о ней исчезла.
Изначально она думала, что она должна была быть перенесена на вторую страницу после того, как мало кто проявил к ней интерес, но когда она проверила даже до третьей страницы, то до сих пор не смогла найти никаких следов.
Скрутинизируя форум, она поняла, что ответы на первой странице были с прошлой недели. Тема о ней была создана только вчера, и люди до сих пор комментируют ее сегодня, так что не быть на первой странице было невозможно.
"Странно..." она пробормотала. В этот момент в ее голове вспыхнули тонкие черты Би Чжэн.
Би Чжэн что-то сделала?!
Пэй Ге думал, что это вполне возможно. Судя по навыкам, которые он проявил ранее, удаление одной лишь нити не потребовало бы от него больших усилий.
"Би Чжэн, этот парень, действительно такой надежный друг. Жаль, что у меня нет его номера. Я должен должным образом поблагодарить его завтра на работе", - радостно прокомментировал Пэй Ге, уставившись на дисплей компьютера.
Хотя она чувствовала себя лучше, зная, что нить пропала, корень проблемы все же присутствовал.
Лю Юэ была не из тех, с кем легко справиться, но... ее двоюродный брат...
"Вздыхает..." Пэй Ге вздохнула легко, чувствуя себя подавленной.
Она не ожидала, что её двоюродный брат повернётся против неё только из-за мужчины.
Было бы неплохо, если бы это был кто-то другой, но чтобы это был её кузен... Семья ее кузена заботилась о них с тех пор, как умер ее отец, особенно в тот период, сразу после его смерти.
В то время в компании отца дела шли хорошо, но по каким-то непонятным причинам, вскоре после смерти отца, руководство компании вдруг сообщило о некоторых проблемах и огромных долгах.
Хулиганы топтали свой дом каждый день, и это был ее второй дядя, который шагнул вперед, чтобы помочь.
Хотя у него самого не было денег, он все же помог ее матери продать их виллу. Он даже отстранил сотрудников компании и продал офис вместе со всем оборудованием в нем.
Затем он взял деньги из собственного кармана и оплатил все долги ее отца.
Заплатив все долги отца, у них даже не осталось денег на еду или аренду. Это снова был ее второй дядя, который предоставил им деньги на аренду дома. Он даже дал им пособие, чтобы пережить этот трудный период.
Поэтому, несмотря на то, что ее Вторая тетя всегда над ними насмехалась, она никогда не вспыхивала. Это было потому, что она чувствовала себя глубоко благодарной своему Второму дяде.
Таким образом, она действительно была в растерянности, что делать на этот раз.
Сбившись с толку, Пэй Ге набрала номер своей лучшей подруги и рассказала ей обо всем инциденте. Как и ожидалось, Тан Сяоюй почти мгновенно разозлился на нее.
"Ты что, дурак?! Очевидно, у Пэй-Сиси к тебе плохая воля! Хватит наивно думать, что она против тебя только из-за этого придурка, Чжоу Чжуояна! Она никогда не была хорошим человеком. У неё должна быть другая причина, чтобы на этот раз пойти против тебя вместе с кем-то другим".
"Перестань думать о ней, как о своей кузине, и не отпускай её вот так! Очевидно, что она не относится к тебе как к своей кузине, если она способна причинить тебе такой вред! Делай то, что должен и перестань быть святым!"
Пэй Ге в ужасе мурлыкала по губам, в то время как слушала ругань своей лучшей подруги.
"Но семья моего второго дяди относится к нам очень хорошо."
"Пэй Гэ, это и есть это! Подумай о том, насколько вредоносен этот пост. Делай то, что должен, и перестань думать об этом ненадежном втором дяде. Я правда не хочу этого говорить, но с твоим Вторым дядей тоже что-то не так..."
Пэй-Гэ была забавна, когда её лучшая подруга отвлеклась от рассматриваемого вопроса. "Ладно, ладно. Если ты будешь продолжать в том же духе, все в этом мире в мгновение ока что-нибудь задумают."
"Я просто говорю честно. Если он действительно хотел помочь твоей семье, почему он не предложил оплатить твое обучение в колледже? Если бы он это сделал, ты бы не..." Тан Сяоюй возмущённо продолжил.
Слушая её слова, Пэй-Гэ мог только беспомощно прервать её. "Почему ты опять об этом упоминаешь? Я уже много раз говорил тебе, что мы с мамой не хотим беспокоить семью моего второго дяди. Тогда я даже отказался от спонсорства твоей семьи".
"Ладно, ладно. Ты так раздражаешь." Танг Сяоюй надул. "От кого ты вообще унаследовал свой нрав?"
"Ха-ха! От моего отца, конечно!" Пэй Цзэ гордо ответила, когда громко рассмеялась.
"Действительно, это похоже на дядю Пэя!" Тан Сяоюй хихикал.
При этом Пэй-Гэ любопытно спросил: "Ты всё ещё помнишь моего отца?"
"Конечно, дядя Пэй был тогда моим очаровательным принцем! Красивый, умный и нежный! На самом деле, одной из причин, по которой я подружился с тобой, был дядя Пэй!" Танг Сяоюй оттолкнул.
Пэй-Гэ так обрадовалась признанию своей лучшей подруги, что дрожала от смеха. После долгого смеха она сказала: "Тогда мне придётся поблагодарить отца за то, что он заставил тебя подружиться со мной".
"Да!" Тан Сяоюй быстро согласился.
"Хорошо. Позволь спросить тебя, мой отец - твой бывший очаровательный принц, так кто же теперь твой очаровательный принц?" Пэй Цзэ дразнил, меняя тему.
"Эээ... Нет такого человека." Испуганный внезапным вопросом, Тан Сяоюй сделал паузу, прежде чем с трудом дать ответ.
"Хм, хм, хм, хм! Тебе лучше признаться прямо сейчас. Кто твой нынешний принц? Я заметил, что ты ведешь себя странно уже довольно долгое время. Поторопись и скажи мне! У тебя уже есть парень?" Пэй Ге гаррумпировал и самодовольно спросил.
"Клянусь совестью, что у меня действительно нет парня. И если я его получу, ты будешь первой, кому я скажу", - искренне провозгласил Тан Сяоюй.
Однако Пэй-Гэ не поверила ни единому ее слову и нажимала: "Думаешь, я недостаточно хорошо тебя понимаю? У тебя определённо сейчас есть такой человек".
"Ты... С каких это пор ты стал таким умным?" Тан Сяоюй перестал это скрывать и вместо этого любопытно спросил Пэй-Гэ вот это.
"Пуй! Я всегда был очень умным, ясно? Мы знаем друг друга много лет. Как я могу тебя не понять?" - самодовольный ответ Пэй-Гэ. "А теперь скажи мне, кто этот человек! Как вы познакомились?"
Пэй-Гэ был очень любопытен, что за человек смог зацепить эту богиню-красавицу, Тан Сяоюй.
"..." Однако, по какой-то непонятной причине, на другом конце линии молчали.
"Сяоюй?" Пэй-Гэ кричал в замешательстве. Она как раз собиралась повесить трубку и перезвонить номер, думая, что сигнал был прерван, когда голос ее лучшей подруги снова прозвучал.
"Он очень, очень хороший человек. Я скажу тебе, когда мне удастся ухаживать за ним, хорошо?"
Пэй Ге как-то почувствовала, что в речи её лучшей подруги что-то странное, но она не смогла точно определить, что в ней странного.
"Да! Посмотри на нас. Наша тема сильно зашла в тупик! Давай! Давайте вернёмся к обсуждению того, как справиться с этим надоедливым Лю Юэ и твоим труднодоступным кузеном!"
"Да, да, да! Я чуть не забыл об этом!"
Эта странная атмосфера только что мгновенно рассеялась, когда дуэт возобновил свою веселую болтовню.
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Возможно, именно из-за того, что вчера вечером Пэй-Гэ вылила все свои обиды на Тан Сяоюй, она почувствовала себя освеженной, когда проснулась сегодня утром.
Она даже не расстроилась, в отличие от вчерашнего дня, когда на неё пристально смотрели и слышали ропот окружающих в компании.
Так как она была в хорошем настроении, Пэй Гэ надела красное платье с V-образным вырезом, которое она купила в прошлый раз, когда была на свидании с Пан Синлей.
Она даже надела пару шестидюймовых каблуков, которыми редко пользовалась.
Чечетка, чечетка, чечетка, чечетка! На высоких каблуках Пэй-Гэ зашла в секретариат гендиректора прямо возле офиса гендиректора.
"Доброе утро!" Пэй Ге радостно приветствовала своих новых коллег, которые уже сидели на своих рабочих местах.
Секретари, испуганные её вчерашней выставкой, безошибочно ответили ей приветствием.
Конечно же, Пэй Ге совсем не возражала против их небрежного отношения к ней.
"Эта Лю Юэ действительно думает о себе, как о жене генерального директора". Цыц! Она опять опаздывает".
Сидя и включив свой компьютер, Пэй-Гэ услышала, как короткошерстная секретарша позвонила Хэ Янь и высмеяла Лю Юэ за опоздание, когда увидела, что время начала работы уже прошло.
Только тогда Пэй-Гэ поняла, что Лю Юэ ещё не пришла в офис.
"Ура! Кое-кто - парашютист, поддерживаемый матерью генерального директора Чжи. Приходить поздно - для неё ничего не значит", - насмехалась другая секретарша, пока она щелкала кудрявыми волосами.
"Да, да. Я слышал, что Лю Ю сумела получить благосклонность матери генерального директора Чжи, потому что спасла свою сумочку от вора". К разговору присоединилась ещё одна секретарша.
Пэй Ге был совершенно не заинтересован в том, как Лю Юэ удалось наладить отношения с матерью Цзиминя. Ей казалось, что секретариат гендиректора слишком простаивает.
Исключая её, всего было четыре секретарши. Один из них либо опоздал, либо отсутствовал, а остальные были не лучше - они либо смотрели на себя в зеркало, либо сплетничали.
Неудивительно, что Чжи Цзимин перевел меня сюда. Чтобы работать со мной, как с рабом, Пэй Ге бормотала в ней, когда услышала, как Хэ Янь зовёт её.
"Эй, Пэй Ге. Почему ты уверен, что это нить Лю Юэ?" Как Хэ Янь, как лучший ньюсмейкер в этом отделе, мог бы удержать себя от сплетен, когда перед ней разгорелся офисный скандал?
Пэй Ге немного испугалась, что Хэ Янь на самом деле будет с ней разговаривать. На мгновение она улыбнулась. "Я случайно увидел, как она заходила в личную столовую с моей кузиной, когда в последний раз обедал на улице с "Пан Синлей" отдела рекламы".
Пэй Ге специально рассказала об этом событии, когда увидела сплетнический взгляд троих. Она сделала это, чтобы предоставить им улики и свидетеля. Когда эта информация распространилась, эти сплетничающие коллеги всё ещё будут верить в эту сфабрикованную нить?
"А? И что с того?" Он Янь и другие секретарши смотрели на Пэй-Гэ в замешательстве, не понимая, что она имела в виду.
"Лю Юэ и моя кузина совсем не знают друг друга. Очень совпадение, что на этих фотографиях именно эта кузина". Пэй Ге пожала плечами и поделилась этой информацией в непринуждённой манере.
"Ух ты!" Новости были как бомба для этих нескольких секретарш, и это заставило их почувствовать себя очень взволнованными.
"Так ты хочешь сказать, что содержание нити сфабриковано?"
Пэй Ге тянула за губы, когда увидела на ней три пары мерцающих глаз. Беспомощная, она ответила: "Не все в этой нити сшито. Например, этот мой шурин и вправду мой бывший парень. Однако я бросила его не ради денег, так как это он бросил меня".
Очевидно, что она будет выглядеть лгуньей, если откажется от всего, что на этой нити.
"Только подумайте, вы даже не знали, что "Недвижимость Чэнгуан" тогда будет приобретена "Цзи Групп", так почему же я, смиренный помощник, смог узнать об этом за много дней"?
Все эти секретари считали, что её подробное объяснение имеет смысл, и на мгновение почувствовали, что её слова заслуживают большего доверия, чем эта тема форума.
"Вздох... Если бы не эта тема форума, я бы давно ушел из этой компании." Пэй Ге разыграла свой козырь, когда увидела, что остальные более или менее ей поверили.
"Вы, ребята, тоже это видели. Я уже подала заявление об отставке. Однако, когда я увидел, что тема форума, я знал, что Лю Юэ хотел заставить меня уйти в отставку, и потому, что я не хотел, чтобы ее злобный план добиться успеха, я решил не уходить в отставку больше".
Несколько секретарей кивнули головой в унисон, как они верили ее словам все больше и больше.
"Но почему вы хотели уйти в отставку?"
Пэй Ге моргнула глазами и открыто спросила: "Не кажется ли вам, ребята, что генеральный директор Чжи очень пугает?".
"А? Генеральный директор Чжи пугает? Думаю, он в порядке. Посмотрите, какой он красавчик!"
"Действительно. Никогда не видела такого красивого босса, как генеральный директор Чжи, за всю свою карьеру в качестве секретаря!"
"Да, да! Я чувствую себя счастливой, просто глядя на безупречно красивое лицо генерального директора Чжи каждый день!"
Пэй Гэ снова бесконечно дергала за губы, увидев их увлечённый взгляд. "Как он вообще красив?"
В тот момент, когда эти слова покинули ее рот, три секретарши закрепили за ней презрительный взгляд, который, казалось, говорил: "Хватит говорить против своей совести".
Пэй Ге натерла ей нос, невиновно. Тем не менее, чтобы восстановить свою честь, она очистила горло и начал перечислять свои недостатки. "Да, он красив, но он ставит на холодное лицо весь день, как будто он хладнокровный, бесчувственный робот. Что в нем может нравиться..."
Три секретарши беспомощно качали головой.
Их большой босс был действительно красив, но его личность не была идеальной.
Их кивки, казалось, дали ей некоторую форму ободрения, как она продолжала говорить довольно восторженно.
"Если я должен сказать это, кроме его лица, остальные из него действительно невыносимо смотреть! Его личность настолько ужасна, что бесполезна, даже если он красив. Ни одна женщина не сможет его терпеть".
"Это правда! Иногда я даже думаю, что наш генеральный директор Чжи асексуален."
"Я думаю, возможно, что он не любит женщин!"
"Также возможно, что он сексуально некомпетентен..."
Когда три секретарши согласились с её словами, Пэй-Гэ была на мгновение рядом с собой с радостью. Игнорируя, что то, что только что сказали трое, было совершенно неправдой, она быстро дала ему своё полное одобрение.
"Да, да, да! Я тоже так думаю! Личность этого надоедливого парня, Чжи Цзимина, просто ужасна. Должно быть, у него где-то есть какой-то дефект. Может быть, то, что вы сказали, на самом деле правда!" Губы Пэй Ге разбились в самодовольную улыбку, как она и думала, Хмф! Кто сказал тебе издеваться надо мной?!
Самодовольная Пэй Ге не заметила, что три секретарши перестали говорить. Весь офис был жутко тихим, за исключением её непрекращающейся болтовни и бродяжничества с Чжи Цзимином.
"Кашель, кашель, кашель!" Она почувствовала, что что-то не так, когда Хэ Янь продолжал кашлять.
Вдруг она почувствовала холод в позвоночнике. Резко повернув голову, перед глазами появилось темное, угрюмое и холодное лицо.
"Пэй Гэ, зайди ко мне в кабинет".
Ву ву! Почему меня опять поймали?!
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Качак! Пэй Ге мягко закрыла дверь после того, как проследила за Чжи Цзимином в его кабинет. Затем она опустила голову низко, боясь смотреть на мужчину перед собой.
Вздыхать... Кто тебе сказал, чтобы у тебя был дешевый рот?! Смотри! Ты опять попался! Но... Сколько он на самом деле слышал?
"Иди сюда", холодно приказал Чжи Цзимин. Он поднял бровь, когда обернулся и увидел трусливый взгляд Пэй-Гэ, который в настоящее время похож на маленькую жену, которая сделала что-то не так.
Пэй-Гэ осторожно подняла голову. Когда ее глаза встретились с холодными Ji Ziming, она, казалось, почувствовала взрыв ледникового воздуха, идущего от него.
"Нет - нет необходимости, генеральный директор Чжи. Я думаю, что это расстояние фи - хорошо", - заикалась она.
"Иди сюда. Не заставляй меня повторять в третий раз." Он сузил глаза на её отказ подчиниться приказу. Его выражение казалось на несколько градусов холоднее.
Пэй Ге смело потянула за собой, когда почувствовала, что мужчина больше злится на неё. Кивнув головой от страха, она сказала: "О".
Один шаг, два шага... Она подошла к нему медленными, маленькими шажками, как у черепахи.
Он хладнокровно ворчал на это и сделал большой шаг навстречу ей.
Поэтому, когда Пэй Ге, наконец, снова подняла голову и увидела перед собой некое лицо, она закричала и рефлекторно сделала несколько шагов назад.
К сожалению, несмотря на ее уже быструю реакцию, определенная реакция была гораздо быстрее.
Цзи Цзимин холодно протянул руку, схватил ее за запястье, и тянул за нее. Таким образом, с тем, что один рывок его, не только она не в состоянии поставить безопасное расстояние между ними, она даже была расположена гораздо ближе к нему, чем раньше.
Она была всего лишь в волосах от него. Она была настолько близко, что Пэй-Гэ мог без особых усилий прислониться к груди Цзи-Цзиминя.
"Ты... ты... хулиган! Отпусти меня!" Щёки Пэй Ге покраснели, как освежающий аромат шампуня или геля для душа из тела Чжи Цзиминя вбился ей в ноздри.
Его безразличное лицо разбилось о злую улыбку на взволнованном взгляде Пэй-Гэ.
Увидев улыбающееся лицо Чжи Цзиминя впервые ошеломило Пэй-Гэ.
"Теперь, когда ты знаешь об опасности, ты называешь меня хулиганом?" Он холодно к ней отнесся.
Укусив ее за губу, она ворчала: "Я ошибался, ясно? Просто отпусти меня!"
Акт укуса Пэй Ге за нижнюю губу белоснежными зубами увлажнил ее сухие, красные губы и сделал их особенно нежными и соблазнительными.
По крайней мере, они так смотрели на Чжи Цзимина.
Слегка склонившаяся голова Пэй Ге, полные красных губ и пару сочных мячиков плоти, выставленные под погружающимся вырезом декольте, загорелись желанием его сердца.
Мгновенно эта сцена в ванной всплыла из воспоминаний Чжи Цзимина. Эта женщина перед ним искушала его и, ради Пита, преуспела тогда!
Глаза мужчины стали тлеть горячими, а рука, сжимая ее бессознательно, затянулась.
"Ой! Ты можешь сначала отпустить мою руку, прежде чем мы продолжим наш разговор?" Пэй Ге возмущённо подняла голову и посмотрела на Чжи Цзимина.
Я уже извинился перед ним. Чего ещё хочет этот человек?!
Чжи Цзимин рефлекторно опустил голову, когда увидел сверкающие глаза Пэй-Дэ. Он приложил губы прямо к её уху и так слегка сдвинул их, чтобы хрипло прошептать: "Сексуально некомпетентен? Не любит женщин? Разве ты не знаешь о таких лучших? А что? Хочешь попробовать ещё раз?"
Рамбл! Разум Пэй-Гэ мгновенно затуманился, когда её щеки покраснели, как у омара.
Человек посмеялся в удовлетворении, когда увидел её реакцию. "Хе..."
Смех быстро вернул Пэй-Гэ к реальности. Ей было так стыдно за то, что она только что влюбилась в очарование этого надоедливого парня. Однако в то же время она разозлилась на Цзи Цзиминя за то, что он так кокетливо с ней разговаривал.
"Ты! Ты, проклятый извращенец! Отпусти меня!" Пэй Ге скребла зубами в гневе и смотрела на него широкими глазами. Затем она начала бороться с ним с красноватыми щеками.
"Я же говорил тебе раньше не называть меня так", - слегка нарекал он. В отличие от ее разгневанного взгляда, на его лице была улыбка.
"Отпусти, проклятый извращенец! Проклятый извращенец! Проклятый извращенец!" Глядя на его улыбающееся лицо и видя на нем проявленное неуважение, Клэри сгорела от унижения и впоследствии еще ожесточеннее боролась с его властью.
Невозмутимый ожесточенной борьбой, Цзи Цзимин втянул Пэй Ге в свои объятия, обнял ее тело и наклонился...
"Ухх!" Глаза Пэй Ге расширились в гневе.
Клэри почувствовала холодные губы, а в ее сердце внезапно разгорелся необъяснимый огонь ярости.
Я похожа на лёгкую женщину? Обнимает меня, когда хочет, и целует, когда хочет?! Какие у нас вообще отношения?
Все знали о её нынешнем положении, но что насчёт него?! Он ничего не сделал! Он даже не удосужился сказать что-нибудь в её защиту. Вместо этого он так ею воспользовался!
Слишком много! Это действительно слишком!
"Ухх!" Пэй Ге боролась, чтобы освободить своё запястье от его хватки. Когда Клэри все еще не могла вырваться из мужского объятия, несмотря на все усилия, Клэри начала стучать свободной рукой по его груди, чтобы избавиться от бутылочной ярости.
Мужчина, возможно, был возмущен ее действиями, когда его пернатый легкий поцелуй в губы мгновенно перевернулся.
Он больше не обращался с Клэри мягко и по-джентльменски. Вместо этого он с силой распахнул ей губы языком и поцеловал ее по-французски.
Его резкий поступок ошеломил Пэй-Гэ. Когда она, наконец, пришла в себя, она решила укусить хищные губы Цзи Цзимина, чтобы остановить его.
Однако, как будто он видел ее план, ладонь мужчины прижала ее нижнюю челюсть вниз, не давая ей возможности воплотить в жизнь свою цель.
"Ухх!" Пэй Ге собирался сойти с ума от ярости, но она так и не смогла восстать против него, так как он был просто слишком властен.
Она могла выдержать это только тихо. Однако, чем больше она терпела, тем больше чувствовала себя обиженной.
Я только слегка обидел его! Я уже извинился за это! Какие у него есть права так со мной обращаться?! Какие у нас вообще отношения?! Он даже не мой парень, так какие у него права, чтобы поцеловать меня?!
Б*звезда! Б*стард! Огромная звезда!
Слезы заполнили темные глаза Пэй Ге, и в следующий момент они, казалось, затуманились, сделав ее жалким, но очаровательным видом.
Качак! В этот момент дверь была открыта снаружи.
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"Йоу! Похоже, я пришел не в то время."
Деревянная дверь в кабинет генерального директора была открыта снаружи, и зазвонил мужской дразнящий голос.
Чжи Цзимин нахмурился на этот голос и быстро отпустил Пэй Ге. Его взгляд долгое время лежал на её губах, как будто он не хотел их отпускать.
"Фу!" мужчина у двери свистел и флиртовал.
Пэй Ге почувствовала себя совершенно смущённой и посмотрела на Чжи Цзиминя с кинжалами. Подняв руку высоко в воздухе...
Пак! Громкий звук пощечины резонировал в офисе. Даже изначально высокомерный свист новоприбывшего быстро прекратился.
"Б"! Эта молодая леди увольняется! Я хочу уйти в отставку!" Пэй-Гэ объявил и дал Чжи Цзимину взгляд, полный ненависти. Затем она решительно развернулась и прошла мимо него.
Безупречно сделанное лицо Цзи Цзимина сразу же потемнело, и в его глазах, казалось, разразилась буря.
Эта проклятая женщина! Никто никогда не смел так с ним обращаться, но эта проклятая женщина снова и снова ставила его в неловкое положение...
Когда Пэй Ге ушел, не оглядываясь назад, его нежелание было подавлено яростью.
Пэе Ге, которая крепко сжала кулаки, протянула руку к двери, но обнаружила, что она заблокирована Му Хэном, который в игривой манере прислонился к ней. Он посмотрел на неё дразнящим взглядом и сказал: "Малышка Чили, это ты".
"Убирайся!" Пэй Ге посмотрел на него и вздормотал: "Все вы нехорошие!"
"Да! Я говорю, Малыш Чили, не смотри на всех одной щеткой. Я не тот, кто с тобой что-то сделал, а на самом деле господин..." Прежде, чем он смог закончить свои слова, Му Хенг закричал от боли.
"Хм!" Пэй Ге вытянула ногу и вышла из кабинета гендиректора с высоко поднятой головой, оставив после себя некоего гендиректора с ярко-красным пятном от пощечины на его угрюмом лице, а особенная Казанова обняла его ногу и закричала от боли.
Целая куча придурков! Извращенцы! Руффины! Б*звезды!
"Пэй Ге, ты в порядке? Почему ты плачешь?"
Все остальные секретарши с жалостью смотрели на Пэй-ге, когда она вышла из кабинета генерального директора со слезами, бегущими по ее лицу.
Они все знали, каким страшным может быть генеральный директор Чжи. Поскольку Пэй-Гэ, эту глупую девушку, услышал мужчина, произнесший эти слова о нём, она была уверена, что получит довольно жёсткий ругань. Может быть, из-за этого её даже уволят.
В тот миг эти несколько секретарш утратили враждебность к Пэй-дэ, как все, о чем они могли только подумать, эта молодая дама - такая бедняжка.
"Генеральный директор тебя ругал?" Он Янь с сочувствием посмотрел на Пэй-Дэ. Ей было очень жаль ее, особенно когда она увидела, что у нее не только красные глаза и нос, но и рот.
Пэй Гэ быстро вытерла лицо за рукой, когда услышала слова Хэ Яня. Она даже не заметила, когда это было, что она начала плакать.
"Н - нет". Пэй Ге покачала головой и рыдала, как будто не хотела говорить об этом.
"Вздох... Не думай слишком много об этом. Наш генеральный директор всё ещё..." С этим инцидентом, когда генеральный директор поймал их с поличным, никто из них не осмелился опять его обмануть.
"Генеральный директор уволил тебя?" Он Ян спросил внимательно.
Этот вопрос, по какой-то неизвестной причине, заставил Пэй-Гэ, который просто жалко хныкал, взбеситься.
"Он уволил меня? Какие у него права, чтобы уволить меня?! Эта юная леди называет это увольнением! Это я его уволила!" - гневно закричала она.
"Шшш... шшш... шшш!" Несколько секретарш испугались ее внезапного всплеска и отчаянно пытались заставить ее замолчать, положив пальцы на губы. "Говорите тише! Тебя только что отругали. Хочешь получить еще одну ругань?!"
"Хм!" Пэй Ге слегка ворчал и бормотал: "В любом случае, я не хочу продолжать работать здесь". Он может делать всё, что захочет!"
"Думаешь, в наши дни так легко найти работу? Наша зарплата в качестве помощника генерального директора так высока, а работа так проста; где мы вообще найдем такую работу?!"
Буквально вчера эти несколько секретарей горячо надеялись вытеснить Пэй Ге из компании, но сегодня, по иронии судьбы, они делали все возможное, чтобы отговорить ее от ухода из компании.
"Ну и что с того, что зарплата высока?! Я не хочу продолжать оставаться здесь, чтобы смотреть на его надоедливое, мертвое лицо!" Пэй Цзэ вытерла слезы и возмущённо заявила.
Только подумав о наглых поступках Чжи Цзимина, она закипела от ярости.
Как эта звезда посмела так со мной обращаться?! Кто он для меня?! Би-стард!
Она оттолкнула секретарш, которые любезно давали ей советы, растоптала свой стол и взяла сумочку. Она решила пренебречь всеми правилами и следовать своему сердцу!
"Пэй Ге, успокойся! Успокойся немного!" Секретари с тревогой кричали об этом, когда увидели, что она готовится к отъезду, не подавая сначала заявление об отставке, сразу после того, как она сказала, что так и будет.
"Мой ровный мозг говорит мне сейчас: Эта юная леди уходит в этот момент!" С этим, она вздернула с глаз долой на высоких каблуках.
Эти несколько секретарш наблюдали за ее отъездом, обменивались взглядами друг с другом, а потом вздыхали: "Вздохните..."
Оказалось, что женщина, которую они считали интриганкой, была просто импульсивной, но честной юной леди.
Эта тема форума действительно была большой, жирной ложью!
Когда Пэй Ге в приступе ярости покинул "Недвижимость Чэнгуан", в приступе ярости оказался и некий генеральный директор, работавший в том или ином офисе.
"Я говорю, Цзимин, ты действительно... Один взгляд на Маленького Чили и вы можете сказать, что она консервативный тип. Зачем тебе это делать?" Му Хенг сделал выговор. Он продолжил тянуть за губы, когда увидел мрачное лицо своей давней подруги, а потом продолжил с расстроенным лицом: "В мыслях Маленького Чили, только её парень может поцеловать её". Если подумать, поцарапай это. Скорее всего, она более консервативна и может подумать, что поцеловать ее может только ее будущий муж".
Чем дольше об этом думал Му Хенг, тем увереннее он себя чувствовал. В своем сердце он пробормотал: такая добродетельная дама, как Пэй Ге, уже почти вымерла.
По словам его лучшей подруги, брови Цзи Цзимина, похожие на мечи, сплетены вместе. Затем он резко выстрелил в Му Хэна и холодно сообщил: "Она поцеловала меня, когда мы только познакомились".
Тонкое послание было: "Она не настолько консервативна".
"Эй! Ты правда не понимаешь, да? Пэй Ге, этот Маленький Чили, наверное, тогда пытался напиться, чтобы забыть боль, которую ей причинил другой парень. Я больше всех понимаю таких женщин." Му Хэн мурлыкал по губам во время анализа.
Цзи Цзимин вдруг вспомнил имя, которое произнес Пэй Ге той ночью. Чем больше он думал об этом, тем сильнее чувствовал себя неловко и тем крепче вязал брови.
У этой проклятой женщины действительно есть кто-то, кто ей нравится?! Как ей может нравиться какой-то другой парень?!
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 117 Без извинений она может никогда не вернуться.
Пэй Ге вышел из офиса генерального директора и покинул компанию в приступе ярости. В тот момент, когда она вышла из здания компании, солнечный свет ударил по ней, а затем разбудил.
Глядя на пустую дорогу впереди, так как часы работы еще не закончились, она почувствовала себя в растерянности, куда идти.
Если бы она пошла домой, она бы только беспокоилась о своей матери.
"Ге Ге!"
Когда Пэй-Гэ чувствовала себя потерянной внутри, знакомый голос взывал к ней.
"Сестра Синлей?" Пэй Ги повернулась и увидела бегущую фигуру Пан Синлей, которая звала ее, пока она дрожала.
"Что случилось?" Пан Синлей увидела, как Пэй-Гэ покинул офисное здание с опухшими глазами, так что она встревоженно гналась за ней.
"Нет - ничего", - мягко сказала Пэй-Гэ, покачав головой.
Как она могла говорить о том, что только что произошло?
"Глупая девчонка сказала, что нет ничего, когда глаза опухли от слез". Пан Синлей смотрел на неё с беспокойством. "Это из-за той новой коллеги и должности?"
Пэй-Гэ не ответил.
Когда Пэй-Гэ не ответил, Пан Синлей подумала, что правильно догадалась. Она улыбнулась и сказала: "Это всего лишь небольшая проблема. Сегодня утром, когда я проверила сообщение, кто-то уже удалил его. Не думайте слишком много об этом, дело скоро пройдет".
"Угу." Пэй Ге кивнула и понюхала при виде, как Пан Синлей суетится над ней.
"Поторопись и возвращайся к работе, если получишь её. Не бросай детскую истерику", - мягко ругался Пан Ксинлей.
Возвращаешься?
Лицо могилы Чжи Цзимин всплыло из ее воспоминаний.
"Нет!" Пэй Ге яростно покачала головой. "Сестра Синлей, я больше не хочу этого делать."
Вообще-то, думая об этом сейчас, почему она так сильно боролась за это?
"Ге Ге, не спеши! Подумай об этом, если ты уйдёшь, ты сделаешь некоторых людей счастливыми", - отпугнул Пан Синлей, испугавшись слов Пэй-Гэ.
С тех пор, как Цзи Цзимин приобрел "Недвижимость Чэнгуан", многие люди ломали голову над тем, как войти в компанию. Кто еще был похож на Пэй-Гэ, которого так быстро повысили и который теперь работает вместе с генеральным директором Цзи?
Не говоря уже о других сотрудниках компании, даже она смотрела на нее с завистью.
"..." Пэй-Гэ опустила голову и на мгновение не знала, что делать.
Остаться - значит, ей придется столкнуться с этим глупым извращенцем, Цзи Цзиминем; не остаться - значит, она сделает самодовольным Лю Юэ и её окружение......
"Ладно, я знаю, что на тебя сильно давят. Иди домой и отдохни на сегодня. Я помогу тебе сдать твою отпускную болтовню. Ты можешь вернуться на работу завтра." Когда она увидела, что Пэй-Гэ колеблется, Пан Синлей принял решение помочь ей.
Пэй-Гэ подняла голову, посмотрела на другую и в конце концов кивнула головой, шепнув: "Сестра Синлей, спасибо, что беспокоишься обо мне".
"Глупая девочка, не думай слишком много об этом. Иди домой и восстанови свой дух на завтра." Пан Синлей с улыбкой похлопала плечо Пэй-Гэ.
Пэй-Гэ слегка приподняла углы губ и кивнула. "Угу."
...
"На что ты до сих пор смотришь? Она уже ушла".
Му Хэн положил руку на плечо Чжи Цзимину и поднял бровь на могилу своего друга.
"Если она тебе так дорога, не стоило этого делать раньше."
Цзи Цзимин холодно пожал плечами Му Хэна и повернулся, как только фигура Пэй Ге исчезла из его поля зрения.
Ему вообще было наплевать на эту женщину.
"Не то, чтобы я хотел сказать об этом, но Маленький Чили в последнее время находился под сильным психическим стрессом, но ты всё равно сделал это с ней". Неудивительно, что она тебя ударила. Хех! Если бы я был на её месте, я бы тоже тебя шлёпнул". Му Хэн внимательно посмотрел на холодное лицо своей подруги, храпел и говорил за Пэй Ге.
"Разве у тебя нет дел получше?" Цзи Цзимин нахмурился и холодными глазами уставился на Му Хэна.
Увидев, что Джи Цзимин направляет свое разочарование на него, Му Хенг надул. "У этого хозяина нет ничего лучше, чем делать каждый день."
"Мне нужно работать". Цзи Цзимин сел в своё вращающееся кресло и вытащил папку, явно отстранив его от работы.
"Че! Зимин, тебе лучше послать Маленькому Чили извинения. Иначе она может никогда не вернуться." Му Хенг добродушно дал этот совет своему другу.
"Возвращаться или нет - это её решение." Цзи Цзимин опустил голову, казалось бы, не встревоженный этим вопросом, но рука, плотно сжимая ручку, обнажила его настоящие эмоции.
Му Хенг взглянул на Цзи Цзыминя и закатил глаза. "Я действительно не знаю, о чём ты думаешь".
"Забудь об этом. Я больше ничего не скажу, делай то, что считаешь нужным." Му Хенг покачал головой о кажущемся трудолюбивым Чжи Цзымине и ушёл из офиса генерального директора.
Пак! Как только деревянная дверь захлопнулась, Цзи Цзимин поднял голову, закрыл контракт на столе и вытянул правый ящик.
В ящике было еще одно личное дело, по сравнению с тем, что было раньше.
Он открыл личное дело и посмотрел на дюймовую фотографию, на которой изображено не совсем красивое, но улыбающееся лицо Пэй-Гэ. Его глаза были потемнели.
...
Попрощавшись с Пан Синлей, Пэй Ге не сразу ушёл домой, а вместо этого пошёл по шумной улице.
Вид многочисленных прохожих на улице постепенно успокоил её.
Увидев, что уже почти пора обедать, Пэй-Гэ вдруг вспомнила о том магазине, который она часто посещала вместе с Чжоу Чжуояном.
Ей очень понравилась говяжья лапша. Хотя вкус их блюд был средним, ей очень понравился этот ресторан.
Однако после исчезновения Чжоу Чжуояна она избегала ходить туда, чтобы не думать о нем.
"Глупый". Рот Пэй-Гэ изогнулся вниз, когда она надувала мешочек.
Почему она отказалась от того, что нравилось мужчине, особенно от придурка? Хм!
"Я решила! Сегодня я пойду в тот ресторан на обед!" Она сжимала руки, как яркая улыбка расцвела на ее лице.
Она подошла к перекрёстку и подняла руку, чтобы остановить такси. Она села в такси и сообщила водителю о местонахождении ресторана.
В тот же момент мужчина, сидящий в офисе, вынул телефон и нахмурился на его экране.
Когда он собирался оставить телефон, слова Му Хена всплыли в его голове.
"...может никогда не вернуться".
Хорошо выглядящие брови Чжи Цзиминя вязали вместе, а его ладонь крепко держала телефон. В конце концов, он прошел через телефон и в конце концов нажал кнопку "отправить".
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 118 Не тратьте работу впустую, возвращайтесь к работе.
Пэй Ге подсветился из такси и посмотрел на маленький ресторанчик, в котором она так долго не была.
Несмотря на то, что прошло много лет, ресторан все еще работал, даже вывеска на двери не изменилась.
"Как ностальгирует". Пэй Ге посмотрел на магазин с сентиментальной улыбкой и вошел в его дверь.
Несмотря на то, что экстерьер не изменился, интерьер преобразился.
В основном, кроме владельца, все остальное было по-другому.
Пэй Гэ немного разочаровалась в своем новом облике и начала испытывать неуверенность в том, что еда будет на вкус такой же, какой она ее помнит или нет.
"Официант, пожалуйста, дайте мне миску говяжьей лапши - большую порцию", - заказал Пэй-Гэ, заняв место у окна.
"Кроме говяжьей лапши, есть ещё что-нибудь, что вы хотели бы заказать?" Официант спросил её с улыбкой.
Что-нибудь еще?
В депрессии Пэ Ге вспомнил, что каждый раз, когда Чжоу Чжуоян сопровождал её здесь, он всегда заказывал.....
"Порцию эдамама", она расплывалась с некоторой неохотой.
"Хорошо". Официант кивнул и записал её заказ.
Она несколько пожалела, что заказала любимый гарнир Чжоу Чжуояна, и хотела его отменить, но, увидев, что официант уже принял к сведению ее заказ, она отбросила эту мысль.
Забудьте об этом. В любом случае, это не будет дорого стоить, а ресторанный эдамам очень вкусный.
Бизнес в ресторане все еще процветал, и довольно толпа покровительствовала ему в обеденное время.
Скучающий Пэй Ге наблюдал за другими ужинающими в ресторане, пока она ждала своего заказа.
Видя, что у многих из них был такой же заказ, Пэй-Гэ была уверена, что говяжья лапша этого ресторана до сих пор так же вкусна, как и раньше.
Пока её глаза смещались, вдруг зазвонил её ручной телефон.
Она вытащила его и увидела сообщение с неизвестного номера.
А? Чей это номер?
Любопытно, она открыла сообщение.
[Не тратьте работу, возвращайтесь к работе.]
Когда она прочитала это сообщение, по какой-то необъяснимой причине, она подумала о Чжи Цзимине. Думая о нём, она была почти уверена, что отправителем сообщения был этот человек.
Только Чжи Цзимин мог разговаривать с ней таким образом во всей компании.
Хм! Я не вернусь!
Пэй Ге мурлыкала губами, и как раз в тот момент, когда она собиралась отложить телефон в сторону, другая сторона неожиданно послала еще одно сообщение. Как будто отправитель почувствовал, что она откроет первое сообщение, но не ответит на него.
Жмурясь на телефонное уведомление о другом сообщении с неизвестного номера, Пэй Гэ решительно проигнорировал его.
"Госпожа, ваша говяжья лапша и гарнир." В этот момент официант положил заказ на стол.
"Хорошо, спасибо". Пэй Ге счастливо улыбнулась на чаше с говяжьей лапшой на пару.
"Не за что."
Пэй Ге поднял ложку, сделал пару глотков горячего супа, а затем взял палочки для еды говяжьей лапши.
В следующий момент она была поражена вкусом говяжьей лапши.
Её рот прогрыз лапшу и проглотил её.
Вдруг она почувствовала себя одинокой.
Вкус говяжьей лапши остался прежним, но она обнаружила, что говяжья лапша ей больше не нравится.
В прошлом, даже без компании Чжоу Чжуояна, она все еще наслаждалась говяжьей лапшой этого ресторана.
В настоящее время, хотя вкус остался прежним, он ей больше не нравился.
Как долго можно было сохранять ощущение "как"?
Первоначальное волнение Пэй-Гэ затонуло в тот момент.
Она медленно ела говяжью лапшу и иногда подбирала эдамаме.
Она больше не могла вернуться...
Необъяснимо, ей захотелось посмеяться, несмотря на печаль.
"Босс, вы должны создать здесь отдельную комнату".
"Это он! Маленький магазин, маленький магазин. Это место слишком маленькое, так что я не могу это сделать."
Пэй-Гэ подумала, что у неё галлюцинации, когда услышала голос Чжоу Чжуояна, который дразнил босса, чтобы он открыл личную комнату, как в прошлом.
Думая об этом, она не могла не посмеяться, пока качала головой. Затем она снова опустила голову, чтобы продолжить есть говяжью лапшу.
Она подумала про себя: зачем Чжоу Чжуояну быть здесь?
Однако в следующий момент, когда зазвонил знакомый женский голос, Пэй-Гэ замерз.
"Чжоу Чжуоян, почему ты настоял на том, чтобы поесть в этом маленьком ресторанчике?"
Кузен?!
Пэй Ге перестала двигать палочками в руке.
"Говяжья лапша в этом ресторане очень вкусная даже после стольких лет. Я узнала, что этот ресторан всё ещё ведёт дела, когда случайно прошла мимо. Я зашла и съела миску лапши. Удивительно, но на вкус он остался таким же, как и раньше; он до сих пор вкусный", - нежно объяснил он. "Когда я проезжал мимо, я решил привезти вас сюда и попробовать вкуснейшую говяжью лапшу".
Пэй Ге почувствовала себя немного неловко, когда услышала его объяснение.
Этот ресторан также был представлен ей Чжоу Чжуояном, и он дал ей подобное объяснение.
"А, понятно." Пэй Шиши явно не был убежден своими словами. По ее голосу можно было сказать, что она вообще не хотела есть в этом ресторане.
"Не будь такой. Я обещаю, что вы не пожалеете, что пошли со мной в этот ресторан после того, как попробовали этот суп". Он хихикал, когда нежно убеждал ее двоюродную сестру.
"О, хорошо." Ее кузина наконец-то согласилась с улыбкой.
Услышав, как голоса двух людей становятся всё ближе и ближе, Пэй Ге начала испытывать зловещее чувство внутри. Чжоу Чжуоян и Пэй Шиши не стали бы сидеть рядом с ней, верно?
А!
Пэй-ге, которая опустила голову, когда ела говяжью лапшу, вдруг расширила глаза, когда уныло что-то придумала.
Как она могла забыть такую важную вещь?!
Прямо сейчас она сидела на любимом месте Чжоу Чжуояна. Проклятье! Почему она выбрала это место раньше?!
Однако, это было неправильно! Откуда ей было знать, что после стольких лет мужчина на самом деле пойдёт сюда поесть, и это будет в тот же день, что и она?
"Эх". Вид, как кто-то другой занимает его обычное место, ошеломил его. Когда он подошел еще на несколько шагов вперед, он вдруг остановился и с ошеломлением посмотрел на женщину, которая ела с опущенной головой.
Почему она была здесь? Зачем она пришла в этот ресторан, который они часто посещали как пара?
"Что случилось, Чжуоян?" Захватив руку Чжоу Чжуояна, Пэй Шиши нахмурился, когда мужчина вдруг остановил свой шаг и поднял голову глазами, полными сложных эмоций.
Следуя его взгляду, ее лоб глубоко согнулся.
Пэй Гэ?
Чувствуя горящий взгляд, исходящий сзади нее, Пэй-Гэ не притворялся невежеством и открыто приветствовал их.
"Кузина, какое совпадение встретить тебя снова."
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 119 Прошлая любовь Пэя Шиши - это Чжи Цзимин?!
Если у тебя внезапно появилось вдохновение посетить ресторан, который ты раньше часто посещал со своим бывшим парнем, и действовать по нему, а бывший парень случайно решил пригласить свою нынешнюю подружку, которая случайно оказалась твоей двоюродной сестрой, на ужин туда же.......
В этот момент бывший парень видит, что вы заказали те же самые блюда, что и раньше, во время свидания, и любопытно смотрит на вас.......
Тем временем, упомянутая кузина чувствует, что с ее парнем что-то не так, и выталкивает улыбку... Что ты будешь делать?
Я, Пэй-Гэ, человек, который в настоящее время находится в такой запутанной ситуации, скажу: "Подожди! Спокойно! Это всего лишь 25-юаньская чаша говяжьей лапши! Кроме того, я почти закончил есть говяжью лапшу, так что могу уйти в любое время".
"Действительно, какое совпадение, Ге Ге. Ты тоже знаешь этот ресторан?" Пэй Шиши улыбчиво спросил Пэй Ге.
Проглотив последний кусок говядины, Пэй Гэ спокойно подняла голову и посмотрела на пару влюблённых перед ней.
"Угу." Какой бессмысленный вопрос! Разве ты не можешь сказать ответ, глядя на запорное лицо твоего парня?
Пэй Ге холодно посмотрела на мужчину, уставившегося на тарелку с идамом на ее столе, и закатила глаза внутрь, наверное, этот придурок опять все передумал.
"Для тебя и Чжоу Чжуояна, чтобы знать об этом, кажется, что этот ресторан довольно известен." Кузина продолжала улыбаться Пэй-ге, как будто не понимая, что что-то не так с человеком, стоящим рядом с ней.
Пэй-ге задалась вопросом: кузина такая умная, не может ли она сказать, что мы с Чжоу Чжуояном приходили сюда раньше?
"Вполне. В конце концов, говяжья лапша в этом ресторане очень вкусная". Видя, что Пэй Шиши притворяется, что не знает, она тоже не удосужилась ничего сказать.
"Правда? Тогда я должен попробовать говяжью лапшу этого ресторана, верно, Чжуоян?" Пэй Шиши сладко улыбалась и опиралась на руку Чжоу Чжуояна, когда спросила его об этом.
Чжоу Чжуоян в этот момент вернулся к своим чувствам, но не ответил на вопрос Пэя Шиши. Он просто смотрел на Пэй-Гэ сложным взглядом.
Когда он пришел один, это было менее эмоционально. В конце концов, у него уже была невеста. Однако, увидев Пэй-ге в этом ресторане, сидящего на своём обычном месте и даже съевшего тарелку эдамама, без которой он не мог обойтись, воспоминания об их совместном пребывании стали всплывать в его памяти.
Тогда они ели говяжью лапшу и шутливо боролись за последний эдамам в этом ресторане. Она шутила с ним, кладя много чили в его лапшу, когда он не смотрел......
Очевидно, все было кончено. Тем не менее, сцены, которые ярко всплыли в его сознании и во время пребывания Пэй-Гэ в этом ресторане много лет назад, были горько-сладкими.
Глядя на нынешнюю Пэй-ге, которая ничем не отличалась от его воспоминаний о ней, он не мог не чувствовать себя немного ошеломленным. Неужели он тогда действительно бросил Пэй-Дэ?
Они... очевидно, были очень счастливы.
"Чжуоян"? Чжуоян". Нежный женский голос взывал к нему, и он повернулся, чтобы посмотреть на милую женщину, сидящую рядом с ним.
Эта женщина была красивее, выдающаяся и во многом лучшая, чем Пэй-Гэ, но почему его сердце билось больше для Пэй-Гэ?
"Чжуоян", о чём ты думаешь? Ты выглядишь таким серьезным". Пэй Шиши нежно улыбнулся. Глаза, которые она на него смотрела, были похожи на волну родниковой воды.
Чжоу Чжуоян чувствовал себя немного виноватым и облизывал его губы. "Ничего".
"Неужели? Тогда давай закажем." Пэй Шиши, который, казалось, не заметил его ненормального поведения, заказал официанту несколько блюд.
В отличие от Пэй-Гэ, который заказал только миску лапши и один гарнир, Пэй-Шиши заказал пять блюд, один суп и две миски говяжьей лапши.
"Ге Ге, не ешь так быстро". Останься и поболтай с нами. Я давно с тобой не разговаривал." Пэй Шиши нежно улыбнулся Пэй Ге, как настоящая сестра.
Улыбка Пэй-Сиси, казавшаяся ложью, только заставила Пэй-Гэ почувствовать холод внутри.
Ее двоюродная сестра могла делать такие вещи и притворяться, что ничего не случилось.
Если бы она не увидела Пэй-Сиси и Лю Юэ вместе, она бы не поверила, что ее двоюродный брат будет участвовать в замысле, чтобы навредить ей.
Пэй-Гэ посмотрел на Пэй-Сиси сложным взглядом. Она очень хотела спросить у кузины, зачем ей это делать, но не знала, как.
В любом случае, даже если бы она это сказала, Пэй-Сиси только отрицала бы это.
"Ге Ге, что случилось? Почему ты ведешь себя странно, как Чжуоян?" Пэй Шиши моргнул и дразнил двоих.
"Ничего. Просто подумал, что мне нужно вернуться на работу, чтобы не сопровождать вас двоих на обед". Она опустила голову и посмотрела на почти готовую говяжью лапшу.
"Ах. Ты говоришь о работе, вдруг напомнила мне кое-что. В твоей новой компании ты тоже работаешь ассистентом, как и в Pei Family Real Estate?" любопытно спросила ее двоюродная сестра.
"Угу." Пэй Ге кивнула головой, не желая ничего говорить.
"О, Ге Ге. Не то, чтобы я хотел это сказать, но почему ты ушёл в отставку, когда собираешься работать ассистентом в другой компании? Для тебя более стабильно оставаться в компании нашей семьи". Хотя Пэй Шиши выглядела нежной, она говорила с порицанием и скрытым несчастьем.
"О, я помощник генерального директора в компании "Чэнгуанская недвижимость". Зарплата высокая, а лечение хорошее", - ответила Пэй Гэ на слова своего двоюродного брата.
"Что?! Ты ассистент Чжи Цзимина?!" Мягкое выражение Пэй-Сиси мгновенно исчезло. Более того, её голос, который обычно был нежным, возможно, из-за того, что говорил громче, звучал острее.
Преувеличенная реакция Пэй Шиши озадачила Пэй Гэ. Почему ее реакция была такой сильной?
"Кузина, ты знаешь моего босса?" Пэй-Гэ любопытно посмотрела на Пэй-Сиси и почувствовала, что здесь есть что-то, о чем она не знает.
"Конечно, я его знаю. Чжи Цзимин - часть нашего круга. Кто знает, кто не знает? Более того, нас можно считать половиной одноклассников". Пэй Шиши спокойно кивнула, зная, что раньше потеряла самообладание.
Наполовину одноклассники?
Брови Пэй-Гэ перевязали, а потом она вспомнила, что Пэй-Шиши была влюблена в кого-то до отъезда из страны.
Этот кто-то также был отчеканен как половина её одноклассника.....
Может быть... Человек, в которого Пэй Шиши был влюблен в то время, был Чжи Цзимин?!
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 120 Почему ты не ответил на мое сообщение?
Чем больше Пэй-Гэ думал об этом, тем яснее становилось, что человек, в которого был влюблен Пэй-Шиши, - это Цзи Цзимин.
Соединив точки, Пэй-Гэ поняла, что они не сильно отличаются друг от друга по возрасту, и в то время она слышала, как ее двоюродный брат пару раз упоминал о ее сокрушении.
Способный молодой человек, красивый, из зажиточной семьи, и очень выдающийся... Его фамилия, кажется, тоже Чжи.
"Ге Ге, как ты так быстро стала помощницей генерального директора? Похоже, я помню, как ты недавно присоединилась к "Чэнгуан Недвижимости". Тебе кто-то помог?" Пэй Шиши улыбаясь дразнил её.
Пэй Ге моргнул и ответил с улыбкой: "Да. Я в "Недвижимости Чэнгуан" лишь ненадолго. На самом деле, после получения повышения я решил уйти в отставку, чтобы стать помощником генерального директора, думая, что я не подхожу на эту должность, но я не знаю, какой дьявол...". Пей Ге улыбнулся Пей Шиши перед тем, как продолжить, "...опубликовав на внутреннем форуме компании, что я соблазнила твоего жениха". В гневе я решила остаться. В конце концов, я не могу позволить дьяволу получить свой путь".
"Эээ..." Улыбка на губах Пэя Шиши застыла.
Тем временем Чжоу Чжуоян нахмурился на слова Пэй-Гэ.
"А, ну да. Хочу спросить у кузена, ты думаешь, я соблазнила твоего жениха?" Она невинно посмотрела на Пэй-Шиши, когда спросила об этом депрессивным голосом.
"Нет, как такое может быть." Пэй Шиши тут же покачала головой и не прокомментировала.
"Тогда... Кузина, что насчет тебя? Думаешь, я тебя соблазнил?" Пэй Ге холодно посмотрел на Чжоу Чжуояна. Её тон был исключительно острым, так как она сделала сильный акцент на термине "двоюродный брат".
"...Нет". Чжоу Чжуоян посмотрел на Пэй-Гэ сложным взглядом. Честно говоря, сейчас он даже не был уверен, действительно ли Пэй-Гэ изменил ему тогда из-за денег.
"Жаль, что я не знаю, кто этот дьявол, распространяющий эти слухи и даже выкладывающий твои фотографии", - отвернулась Пэй-Гэ и сказала несчастливо.
Чжоу Чжуоян почувствовала себя несчастной и в тот редкий момент всерьёз обратился к ней без его обычной насмешки: "Моя бывшая одноклассница теперь адвокат". Если хочешь, я могу познакомить его с твоим делом".
"Не нужно", - холодно отверг Пэй Ге.
Чжоу Чжуоян была поставлена в неловкое положение ее грубым отказом от его предложения.
Когда они встречались, она никогда не обращалась к нему в таком тоне.
Пэй-ге увидела, что они оцепенели, и опустила голову, чтобы закончить последний рот с лапшой.
В это время прибыли заказанные Пэй-Шиши блюда.
"Все твои блюда были поданы; если тебе еще что-нибудь понадобится, просто позови меня".
После того, как официант ушёл, Пэй Ге положила свои палочки для еды, взяла на стол салфетку и вытерла ею рот.
"Кузина, кузина, наслаждайся трапезой. Я покончила со своим и теперь вернусь к работе", - легкомысленно сказала Клэри с улыбкой.
"Почему бы тебе не съесть ещё? Я помню, у тебя был довольно большой аппетит. Как так получается, что одной миски говяжьей лапши достаточно, чтобы ты был полон?" Пэй Шиши пытался удержать её.
"Я действительно съел свою начинку, кузен. Мой аппетит не такой большой, как ты говорил. Если я не наелась от этой большой миски говяжьей лапши, то либо босс здесь жульничает с ингредиентами, либо я ем как свинья". Но когда я думаю об этом, это ни то, ни другое". Несмотря на то, что Пэй Гэ улыбнулась, когда сказала это, Пэй Шиши смог заметить гнев в ее голосе.
"Ге Ге, твои слова, они заставляют меня почувствовать, что я сказал что-то не то". Улыбка её двоюродной сестры затухла.
"Почему ты так себя чувствуешь? Я просто шучу." Пэй Ге улыбнулась и ушла.
Однако следующие слова Пэй Шиши застали ее врасплох и остановили ее действия.
"О, Ге Ге, я только что слышала от твоей подруги, что ты сегодня ушла в отставку." Лицо её двоюродной сестры было наполнено беспокойством, но её глаза открывали радость. "Почему ты снова ушёл в отставку, когда у тебя всё так хорошо? Если бы Большая Тётя узнала об этом, она бы беспокоилась о том, чтобы обеспечить семью".
Пэй Гэ пристально смотрел на Пэй Шиши, потрясённый словами последней.
"Кузина, от кого ты это услышала? Мне очень любопытно. Я даже не знал, что уйду в отставку."
Конечно, Пэй-Сиси действительно общался с Лю Юэ. Она больше не могла найти оправдания для своего кузена в этот момент.
Враждебность её двоюродного брата к ней, как она поняла после сегодняшнего разговора, исходила не от Чжоу Чжуояна.
"Я услышала это от Лю Юэ, твоего бывшего одноклассника. На днях мы столкнулись, и она узнала меня, поэтому мы немного поболтали и даже обменялись телефонными номерами". Пэй Шиши дал этот ответ, не потрудившись скрыть знакомство с Лю Юэ.
Слова Пэя Шиши ее расстроили. Однако это чувство нерешительности возникло только потому, что она не хотела видеть семью своего второго дяди в плохом свете.
"О, ее..." Пэй Ге опустила глаза, когда увидела пустое выражение лица своего двоюродного брата.
"Хорошо, вы двое сказали, что еда здесь вкусная. Я умираю с голоду. Давайте сначала поедим, а потом поговорим о вашей работе". Пэй Шиши улыбнулась, когда поднимала палочки для еды. Она собиралась забрать лапшу, когда остановилась.
Повернув голову, она улыбнулась и сказала: "Чжуоян, я хочу, чтобы ты меня покормил".
Чжоу Чжуоян обычно наслаждался кокетливым поведением Пэя Шиши, но сегодня он чувствовал себя только неловко.
"Так много людей вокруг..." Он внимательно посмотрел в сторону Пэй-Гэ и почувствовал горечь, когда увидел, что последний даже не смотрел на него.
"Эй, муженёк, покорми меня", - моргнул Пэй Шиши и скулил.
Не имея выбора, Чжоу Чжуоян поднял палочки для еды, чтобы собрать блюдо и скормить его Пэю Шиши.
"Я все еще хочу большего". Пэй Шиши хихикала, продолжая вести себя испорченно.
"Я тоже этого хочу."
"Я не хочу это есть!"
Наблюдая за интимными действиями пары напротив нее, Пэй Ге изогнула губы вниз и почувствовала, что сидеть здесь - пустая трата времени.
"Пуй! Чжуоян, говяжья лапша здесь не так хороша, как вы двое утверждали. На вкус они действительно отвратительны". Пэй Шиши выплюнул лапшу.
Пэй Гэ посмотрела на выходки Пэй Шиши и, не зная почему, почувствовала, что делает это специально для себя.
"Чжуоян, лапша здесь не вкусная. Я больше не хочу сюда приходить". Пэй Шиши нежно надул Чжоу Чжуояна.
"Как такое может быть?" Он нахмурился и посмотрел на нее странным образом.
"Отвратительно! Ты не можешь прийти сюда тоже!" Пэй-Сиси наткнулся на улыбающееся лицо Пэй-Гэ.
Вдруг она вспомнила прошлое Пэй-ге - маленькой принцессы, которая вела себя очень высоко и могущественно.
Теперь у неё ничего нет, какие у неё права, чтобы быть самодовольной?!
Глядя на ненависть, проявленную в глазах ее двоюродной сестры, Пэй-Гэ на мгновение ошеломилась. Я не понимаю, почему кузина так на меня смотрит.
"Ух! Какой красивый мужчина!"
"Да, да! Он выглядит так стильно! Он знаменитость?"
Пэй Ге, которая ломала голову над враждебным взглядом своего кузена, внезапно увидела, как изменилось выражение его лица. Точно так же, как она чувствовала себя смущённой, она услышала холодный голос над головой.
"Почему ты не ответила на мое сообщение?"
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Пэй Ге смотрел широкими, неверующими глазами на человека, который стоял позади нее, как мрачный жнец, требуя ее покаяния, и в этот момент забыл говорить.
Хотя она забыла говорить, это не значит, что кто-то другой забыл сделать это, а также.
Ошеломленный взгляд Пэй Шиши был заменен счастливым, и ее глаза сияли, как звезды, как она с нежностью взывала к человеку.
"Цзимин!"
Этот очаровательный звонок заставил Чжоу Чжуояна чувствовать себя неуютно.
Пэй-Гэ также была ошеломлена знакомством с голосом Пэй-Шиши и еще больше уверена в том, что у ее двоюродной сестры всегда были чувства к Цзи-Цзымину.
"Почему ты не ответила на мое сообщение?" Цзи Цзимин не обращал внимания на Пэй-Сиси и сосредоточился только на Пэй-Гэ.
Интересная мысль Пэй-Гэ застыла в вопросе Чжи Цзиминя, когда она почувствовала, что окружающая температура упала на несколько градусов.
"Я не понимаю, о чём вы говорите", - неприятно ответила она, увидев холодное лицо мужчины.
Какой тон. Не было похоже, что она ему чем-то обязана.
"Я послала тебе сообщение". Он нахмурился и сказал хладнокровно.
"Правда? Прошу прощения. Мой телефон не включен." Хотя она извинилась, ее отношение ясно дало понять, что ей совсем не жаль.
"Я знаю, что ты прочитал мое сообщение". Глаза Чжи Цзимина стали холоднее от очевидной лжи Пэй-Гэ.
Как он мог не знать, включен её телефон или нет? Он даже знал, что она открыла сообщение. Иначе откуда ему было знать, что она здесь?
"Мой телефон не включен". Пэй Ге столкнулась лицом вперёд, отказавшись смотреть на него снова, как она плюнула внутрь себя, Очень трудно избавиться от этого надоедливого человека!
Она ушла из компании, потому что не хотела его видеть, так почему же она до сих пор должна смотреть ему в лицо!
Глядя на сиденье напротив нее, она увидела, что эти двое людей по-разному выражают свое мнение, и почувствовала себя расстроенной.
Проклятье! Я не должен был выходить и просто идти прямо домой. Как удушливо! Как только она выплюнула это внутрь, зазвонил ее телефон.
Пэй Ге замерла и украла взгляд на Чжи Цзимина. Он смотрел на неё стальными глазами, когда держал телефон в руке. Как будто в ответ на её притворство, что её телефон не включен, он сказал: "Мошенничество!".
"Не включен, да?" Чжи Цзимин сухим голосом прокомментировал её ложь.
"..." Изначально Пэй Гэ хотела сказать, что не её телефон звонил, но кожа у неё была недостаточно толстой для этого. Более того, ее телефон находился прямо в сумке позади нее, так что звук был громким и ясным, откуда он исходил.
Пэй Шиши подозрительно посмотрел на Пэй Гэ и Чжи Цзимина. Зачем такому человеку, как Чжи Цзимин, сохранять номер Пэй-Гэ в телефоне? Они также смотрели близко друг к другу! Что именно происходит?!
"Ге Ге, ты знаешь Цзимина?" Пэй Шиши улыбчиво спросил об этом Пэй Ге, который выглядел не очень хорошо.
Жёсткая атмосфера была ослаблена запросом Пэя Шиши.
Рот Пэй-Гэ отказался на вопрос Пэй-Шиши. "Кузен, ты что, уже не знаешь?"
Пэй Шиши мурлыкала по губам, а её сердце было насквозь пропитано ревностью, когда увидела, что Цзи Цзимин смотрит только на Пэй Гэ.
Этот высокий и могущественный мужчина, который не обращал внимания на женщин, почему он беспокоился об этом уродце, Пэй-Гэ? Она была не просто секретаршей?
Может быть, как сказал Лю Юэ? Неужели Пэй-Гэ использовала особый метод, чтобы соблазнить Чжи Цзиминя?
С этой мыслью Пэй-Сиси смотрела на Пэй-Гэ мрачно.
"Цзимин, ты, наверное, не ел? Почему бы тебе не присоединиться к нам за простым обедом?" Она подавила свою ревность и наложила идеальную улыбку на лицо. Когда он не ответил, она добавила: "Ге Ге тоже не закончила свой обед".
Это заставило Чжи Цзимина взглянуть на Пэй-Сиси, прежде чем он сел в кресло рядом с Пэй-Гэ.
"Я закончил и готов уйти!" Когда она увидела, что Чжи Цзимин заблокировал её выход, сидя рядом с ней, гнев Пэй-Гэ пробудился.
"Ге Ге, серьёзно, Цзимин - твой босс? Ты даже можешь поддерживать свой темперамент перед ним". Пэй Шиши улыбнулась Пэй Ге, когда она безумно это сказала. Сейчас она казалась нежной старшей сестрой, которая доброжелательно относилась к своей непослушной младшей сестре.
"...Пэй-Дэ чувствовала себя очень неуютно из-за того, что ее двоюродный брат с улыбкой относился к ней.
Несмотря на то, что раньше она находилась в хороших отношениях с двоюродной сестрой, последняя никогда раньше не относилась к ней так мило, а после того, как она уехала за границу и вернулась домой, это было еще более неприятно. С тех пор отношение Пэя Шиши к ней стало гораздо холоднее.
Это из-за Чжи Цзиминя?
Пэй Гэ взглянул на Цзи Цзиминя, который сидел рядом с ней, и увидел, что он все еще смотрит на нее. Она закатила глаза и холодно вздохнула, прежде чем снова повернуть голову.
Пэй Шиши увидел отношение Пэй Ге к Цзимину и ненависть в ее сердце росла.
"Цзимин, что ты любишь есть..." Прежде чем Пэй Шиши смог закончить свои слова, ее прервали.
"Эта госпожа, кто вы?" Цзи Цзимин, наконец, сместил глаза на нее, но слова, которые он говорил, разбило ей сердце.
"Ты - ты не помнишь меня?" Улыбка на ее лице замерла, и ее голос поднялся немного выше, как будто она была взволнована.
В том году она была безумно влюблена в него, но теперь он действительно сказал, что не узнает ее?
Огромная реакция Пэя Шиши заставила Чжоу Чжуояна хмуриться. Глаза его невесты никогда не отходили от мужчины напротив него с момента его приезда.
"Должен ли я тебя помнить?" Цзи Цзимин холодно спросил.
Пэй Шиши был в оцепенении от своего ответа. Лицо потеряло улыбку, красные губы плотно сжались, а глаза стали яростными.
Пэй Гэ посмотрела на них в смятении. Первой любовью ее двоюродного брата, несомненно, был Цзи Цзимин, а человек, которого она тогда описала, определенно был им, так почему же он сказал, что не узнал Пэй-Сиси? Что именно происходило?
"Ты не помнишь моего кузена? Она Пэй-Шиши", - напомнил Пэй-Гэ.
Лоб Чжи Цзимина скрипел на её словах, и, как будто он что-то придумал, его глаза снова сместились к Пэй-Сиси.
Его губы забились в тонкую линию, и он холодно сказал: "Это ты".
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Цзи Цзимин, наконец, узнал её, не принес счастья, а наоборот, принёс ярость Пэю Шиши.
Она бросила Пэй-Гэ тёмный взгляд. Ее глаза были полны сложных эмоций.
Почему Цзи Цзимин помнит её только после напоминания Пэй-Гэ, а её многочисленные попытки даже не произвели на него никакого впечатления?
Можно сказать, что Пэй-Дэ сейчас несправедливо обвиняют.
Чжи Цзимин помнит Пэй-Сиси не из-за напоминания Пэй-Гэ, а из-за того, что Пэй-Гэ назвала другого своего "двоюродного брата".
Му Хэн уже упоминал ему, что двоюродная сестра Пэе Ге в том году была "принцессой траура".
Честно говоря, она была настолько неуместна ему, что он давно забыл её имя и внешность, но её действия в том году всё же оставили у него впечатление, что она "принцесса-трансвестит".
Если бы не это, он не вспомнил бы такого неуместного человека, как она, даже если бы она говорила с ним весь сегодняшний день.
"Теперь ты помнишь мою кузину?" Пэй Ге любопытно посмотрел на Чжи Цзиминя. Какие у него отношения с моей кузиной? Как они познакомились?
Цзи Цзимин увидел любопытство, написанное на лице Пэй-Гэ, взглянул на внешне нежную, но внутренне замышляющую женщину и прохладно ответил: "Я не помню". Просто человек, не имеющий отношения к делу".
"..." Руки Пэй-Сиси зажали в узкие кулаки его слов, но улыбка на ее лице становилась только нежной.
"Это нормально, что Цзимин не помнит меня."
"Мы не так уж близки". Цзи Цзимин бросил Пэю Шиши холодный взгляд и сказал холодно.
Все, кто сидел за столом, не были глупыми и могли различить тонкий смысл его слов.
Мы не настолько близки; Цзи Цзимин, это название не для тебя.
Когда было сказано это утверждение, хотя Пэй Шиши хорошо маскировала свои эмоции, улыбка на ее лице все равно застыла.
"Правда. Мы не так уж близки". Пэй Шиши подняла глаза, чтобы посмотреть на человека, который был очень недосягаем для нее, и почувствовала, как обида кипит под поверхностью.
Изначально... Она уже отказалась от него и думала, что он недосягаем для нее, и, следовательно, ничего она не сделала, чтобы переместить его, но какие права Пэй-Гэ, женщина, которой она была выше во всех отношениях, должны сидеть рядом с Цзи-Цзимин и быть в центре его внимания?
Какие права?!
"Вы сказали, что уже поели?" Цзи Цзимин изогнул бровь и повернулся, чтобы спокойно посмотреть на Пэй-Дэ.
Пэй Ге закатила глаза и не могла беспокоиться о Чжи Цзимине. "Угу."
"Тогда поехали." Он потянул её за запястье, пока говорил это.
Пэй-Дэ был в ярости от своего властолюбивого поступка, который совсем не заботился о её мнении.
"Чжи Цзимин, отпусти меня! Какие у тебя есть права, чтобы заставить меня уйти с тобой?!" Она ожесточённо боролась, когда вылечила его гневным взглядом.
Вид, как эти двое спутались, заставил Пэя Шиши еще больше потемнеть глаза, и ее кулаки затянулись до такой степени, что ее хрустальный лак для ногтей сломался. Однако она ничего из этого не заметила.
"Чжи Цзимин, отпусти меня!"
На фоне напряжённой борьбы Пэй-Гэ раздался гневный мужской голос.
"Она попросила тебя отпустить, ты что, не слышал?"
Чжоу Чжуоян, который спокойно сидел там с момента прибытия Цзи Цзимина, внезапно встал и устроил последнему огненный взгляд.
Он был недоволен этим Цзи Цзиминем с момента его прибытия и до сих пор. Однако он не мог точно определить, была ли его неудовлетворенность человеком перед ним его невеста или его бывшая подруга.
Независимо от мыслей Чжоу Чжуояна, кто такой Цзи Цзимин? Зачем ему смотреть на Чжоу Чжуояна или даже слушать его слова?
"Ты!" Чжоу Чжуоян почувствовал, как его горло перестало игнорироваться Цзи Цзимином. Он собирался поспешить и спасти Пэй-Гэ, когда его остановила невеста.
"Чжоу Чжоян, не спеши". Цзы - Чжи Цзимин - босс Гэ Ге. Возможно, это связано с работой. В конце концов, это всё равно рабочие часы". Пэй Шиши держал кулак Чжоу Чжуояна и сказал это мягко.
Она слишком смотрела на Пэй-Гэ свысока, так как даже не считала себя способной привлечь этих двоих мужчин.
Очевидно, что она была не так красива, не так умна, и у неё было более низкое семейное положение, но... Почему эти двое мужчин больше заботились о ней?!
"Да, но..." Чжоу Чжуоян нахмурился и посмотрел на злую фигуру Пэй-Гэ и почувствовал, что её это беспокоит.
"Чжоу Чжуоян, ты мой жених или Ге Ге?" Пэй Шиши смотрела на мужчину с разочарованием, ее голос был слабым, когда она спрашивала об этом.
Если бы всё было по-другому, Пэй Шиши не сказала бы таких слов, но... Сегодня мужчина, до которого она так и не смогла дозвониться, проявил заботу о Пэй-Гэ, в то время как ее собственный жених ясно показал, что у него до сих пор остались чувства к Пэй-Гэ.
Как это не могло ее спровоцировать?
Если бы никого не было рядом с ней, она бы разбила все вокруг себя на куски.
"I..." Чжоу Чжуоян был ошеломлен словами Пэя Шиши и смотрел на нее глазами, полными чувства вины и смятения.
"Чжоу Чжуоян?" Цзи Цзимин вдруг посмотрел на Чжоу Чжуояна холодными глазами.
Подхватив пару холодных глаз, Чжоу Чжуоян совсем забыл, что собирался сказать Пэю Шиши, и почувствовал только мурашки по коже.
Точно так же, как Чжоу Чжуоу Чжуоян увеличивал свой размер, Пэй-Гэ сумел вырваться из-под контроля Цзи-Цзимина.
"Это как таковое." Цзи Цзимин опустил взгляд на Пэй-Гэ и сказал это холодно.
Этот тон, похоже, был наполнен презрением, насмешками и... гневом?
Однако, несмотря на то, что хотел сказать Цзи Цзимин, Пэй Ге уже был по-настоящему разгневан.
Что это за человек?! Зачем ему говорить мне о своём недовольстве Чжоу Чжуояном?! Тот, что напротив нас, его невеста!!! Хм! Пэ Цзэ хладнокровно понюхал и с большими шагами ушёл из ресторана.
Увидев это, Чжи Цзимин быстро последовал за ним.
Те двое, которые остались позади и ещё не ели, ошеломлённо смотрели, как Чжи Цзимин и Пэй-Гэ уезжают обратно.
Ранее слова Джи Цзимина, относящиеся к ним, глубоко укоренились в их сердцах.
Одно из них связано с тем, как Чжи Цзимин обращался с Пэй-Гэ.
Другое - из-за того, как с ним обращался Пэй-Дэ.
Может быть... У Ге Ге всё ещё остались к нему чувства? Она... на самом деле всё ещё любила его?
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Небольшой ресторан начал пузыриться от волнения после того, как пара ушла.
"Тот мужчина раньше такой красавчик!"
"Да! Внешность этой женщины довольно обычная."
"Вот почему я думаю, что этот мужчина действительно крут! Он пошел за этой женщиной, независимо от ее внешности! Как вежливо!"
"Именно! Эта другая женщина имеет склонность и красива, но у этого красавчика глаза только на эту пухленькую женщину."
"Ммм, ммм, ммм! Его глаза никогда не покидали эту пухленькую женщину, и когда он схватил её за руку, это было абсолютно лихо!"
"Да, да! Я тоже так думаю..."
Услышав гул соседних женщин, лицо Пэя Шиши потемнело, как мрачные облака. Мягкое выражение ее лица полностью исчезло, и ужинающие могли почувствовать, как от нее исходит холод.
"Я больше не хочу здесь есть!" Она мурлыкала губами и говорила это озлобленно перед тем, как оттоптать ресторан.
Чжоу Чжуоян поспешил в погоню за своей невестой, которая ворвалась в ресторан.
Покидая ресторан, двое людей садились в машину один за другим. Так как днём ещё оставалась работа, машина вернулась в компанию.
На протяжении всего путешествия Пэй Шиши и Чжоу Чжуоян были задумчивы.
В конце концов Пэй Шиши повернул к Чжоу Чжуояну, который сосредоточился на вождении, и мягко спросил: "Чжуоян, ты... все еще вешаешь трубку на Ге Ге?".
Чжоу Чжуоян был настолько ошеломлен ее вопросом, что его руки дрожали, а затем он быстро ответил: "Что за чушь ты несешь?".
Как он мог до сих пор вешать трубку на такую женщину?
"Тогда почему ты так заботишься о ней сегодня?" Ее голос был полон обид и намека на порицание.
Его первоначальные подозрения по отношению к ней постепенно улеглись после того, как он услышал ее обидные слова.
Странное поведение Пэй-Сиси сегодня, вероятно, было вызвано его отношением к Пэй-Гэ.
Чжоу Чжуоян вздохнул спокойно и мягко сказал: "Шиши, не дай волю своим мыслям; я давно забыл о ней, и теперь я забочусь только о тебе". Что происходит между тобой и Цзи Цзиминем?
"Он? Значит, ты беспокоился обо мне". Могильное выражение Пэя Шиши мгновенно сияло, и на её лице расцвела яркая улыбка.
"Он считается моим бывшим наполовину одноклассником. Раньше он хорошо ко мне относился, так что сегодня я тоже так с ним обращалась". Однако, увидев, что он уже забыл об этом своем младшем, я больше не имею к нему никакого отношения", - сказала Клэри.
Видя ее небрежное отношение, его дискомфорт и подозрения полностью исчезли.
"Тем не менее... Я скорее беспокоюсь о Ge Ge." Пэй Шиши увидел, что подозрения в глазах Чжоу Чжуояна затухают, и поменял тему на Пэй Цзэ.
"А? А что с ней?" спросил он.
"Ее коллега сказала мне, что быстрый подъем Ге Ге в иерархии компании связан с тем, что она соблазнила гендиректора, который случайно оказался тем самым Чжи Цзиминем из предыдущего. Со всеми этими слухами, которые ходят вокруг, я не могу не беспокоиться о Джи Джи". Ее лицо было наполнено беспокойством, так как она мягко сказала это.
Из-за слов Пэя Шиши лицо Чжоу Чжуояна потемнело, а кончики его пальцев покраснели от того, что он плотно сжимал руль.
Пэй Шиши посмеялся над реакцией Чжоу Чжуояна.
Он... Я уже ожидал от тебя такой реакции. Зе! Подумай об этом, этот человек довольно скучный.
Однако, она уже вложила в него столько денег......
...
Пэй Ге посмотрел на идущего за ней черного Maybach, замедлил ее шаги, закатывая глаза, и решительно подошел к нему.
Ку, ку, ку! Она наклонилась и постучала в окно машины.
Окно автомобиля быстро опустилось, и было видно красивое лицо.
"Прекрати преследовать меня! Я уже сказал, что с тобой покончено! Я ухожу! Разве ты не понимаешь человеческий язык?!" Пэй Гэ заговорила в тот момент, когда увидела лицо Чжи Цзиминя.
С тех пор, как она вышла из ресторана, отвергла его и проигнорировала, этот раздражающий человек следил за ней сзади. Где бы она ни пряталась, этот человек всегда мог её найти, как будто он установил на неё устройство слежения.
Лоб Чжи Цзимина плотно согнулся, и его холодный взгляд пронзил лицо Пэй-Гэ, когда его сердце окоченело.
Эта женщина всегда делала то, что другие не смели делать, и снова и снова бросала вызов его терпению.
Он охотно опустился и пошел искать эту женщину, подарив ей более чем достаточно лица, так чего же еще она хотела?!
Пэй Ге увлажнил ее губы, как она чувствовала трепет от холода Цзи Цзимин, проникающий взгляд, который имел намек на гнев в нем.
Тем не менее, очень быстро, она вспомнила, как человек обращался с ней и ответил: "Я представлю свое заявление об отставке завтра".
Теперь она поняла, что не должна беспокоиться о Лю Юэ и просто быстро оставить этого самовлюбленного надоедливого человека.
Тем не менее, прежде чем она могла закончить свои слова, Цзи Цзимин прервал ее.
"Я позволю вам взять остаток сегодняшнего дня, как выходной; вернитесь завтра на работу вовремя".
Он не стал ждать её ответа после того, как она сказала это, а просто уехал на машине с мрачным лицом.
"...Эй! Эй! Ты еще не получил мой ответ!" Пэй-Гэ не смог отказаться от своего заказа и мог только смотреть широкими глазами, как машина Чжи Цзиминя быстро исчезает с линии её зрения.
"Засранец!" Пэй Ге прокляла под дыханием, прежде чем яростно пнуть ногой близлежащий камень.
Она удручающе упрекнула мужчину в сердце. Утратив желание продолжить прогулку по улице, она быстро вызвала такси и поехала домой.
Такси быстро добралось до ее дома. Когда она увидела, что уже только 3 часа дня, она решила признаться вместе со своей матерью в том, что собирается уйти в отставку.
Она никогда не ожидала, что её план изменится в следующий момент.
Точно так же, как она ранее решила уйти в отставку и даже вручила письмо об отставке, но в конце концов сама отозвала свое заявление об отставке и с недовольством приняла должность помощника генерального директора, Пэй Ге имел полное намерение уйти в отставку и вручить письмо об отставке и на этот раз. Однако, прежде чем она успела рассказать об этом своей матери, она услышала свой голос из сада по соседству......
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Яркие лучи летнего солнца в 3 часа дня были особенно жаркими, но в такую погоду еще довольно много людей сидели и болтали в зеленой тени общины.
Зелень в их окрестностях была довольно приличной, и некоторые места оставались прохладными, несмотря на солнечную жару, поэтому многие скучающие домохозяйки сидели в таких местах или в тени деревьев, чтобы пообщаться друг с другом, раздувая себя.
Внизу, чуть ниже дома Пэй-Гэ, была тенистая беседка.
Пэй-Гэ, которая чувствовала себя взволнованной по поводу возвращения домой, проходила мимо этой беседки и слышала голос своей матери.
"Карьера Ге Ге нашей семьи наконец-то вернулась на круги своя". Оставив компанию своего второго дяди, она нашла работу в большой компании. Прошло всего несколько месяцев с тех пор, как она начала там работать, но её зарплата неуклонно растет", - хвастался Чжан Манхуа.
Пэй Ге была слегка напугана голосом матери.
"Сестра Чжан, ты наконец-то пришла", - похвалил кто-то с эмоциями.
"Да. Вспоминая все эти годы, мне очень жаль мою дочь". Ах..." Возможно, это из-за того, что Чжан Манхуа придумал что-то, что ее голос внезапно прозвучал мадлин.
"Сестра Чжан, я слышала, что зарплата и лечение в "Недвижимости Чэнгуан", где сейчас работает ваша дочь, стали намного лучше после смены руководства. Многие пытаются получить все, чтобы попасть внутрь. Зарплата вашего Гэ Ге должна быть высокой, верно?" Кто-то быстро поднял эту тему, почувствовав печаль Чжан Манхуа.
Человеку удалось поднять настроение Чжан Манхуа и заставить его временно отбросить свои несчастные мысли.
"Да. Раньше в компании своего второго дяди она получала всего 4000 юаней в месяц. Теперь эта сумма почти удвоилась". Голос Чжан Манхуа был полон гордости.
Услышав ее слова, люди вокруг нее начали шептаться.
"Всего несколько месяцев, но ее зарплата уже так высока". Возможности Пэй Ге действительно превзошли наши ожидания."
"Да, этот ребёнок Ге Ге не тупой. Для неё тогда было действительно невыгодно быть в компании второго дяди."
"Именно. Ge Ge - умный ребенок. Как твои родственники могли вынести, чтобы дать ей место девушки на побегушках без шансов на продвижение по службе? Иногда я действительно подозреваю, помогает ей второй дядя Ge Ge или нет."
Услышав их слова, Чжан Манхуа улыбнулся и объяснил: "Второй дядя Ге Ге действительно помогает нам". Не говори ерунды".
Посреди их смеха внезапно раздался дисгармоничный голос.
"О, сестра Чжан, ваша Ге теперь самодостаточна и зарабатывает большие деньги, так почему же она даже не покупает вам новую одежду и обувь? Вы носите одни и те же комплекты одежды уже несколько лет."
Этот голос излил холодную воду на изначально радостную атмосферу, и в тот же миг беседка опустилась в тишину.
Стоя рядом с беседкой, Пэй Ге, которая слышала о высказывании этого человека, сжала руки в кулаки.
"Твоя девица зарабатывает столько денег, так что позволь ей купить тебе несколько новых нарядов". Голос, как будто не чувствуя неловкости в воздухе, продолжал критиковать.
"О чем ты говоришь?!"
"Да, что ты говоришь? Одежда сестры Чжан хороша и очень хорошо ей подходит."
"Именно..."
Услышав их голоса, Пэй-Гэ бесконечно стоял снаружи беседки некоторое время, прежде чем в конце концов уйти, не сказав ни слова.
Войдя в их дом и войдя в гостиную, она посмотрела на рамку для фотографии на шкафу, подобрала её, посмотрела на улыбающуюся фотографию её и её матери и начала винить себя.
Казалось, что она была слишком эгоистична и слишком мало заботилась об этой семье.
Точно так же, как тогда, когда она ушла из компании своего второго дяди. У неё не было готовой работы, но она упрямо настаивала на уходе в отставку.
На этот раз... Она осталась прежней.
Она взяла салфетку на кофейном столике, вытерла пыль со стакана фоторамки, и подумала о том, как гордилась своей матерью.
Пэй Ге, перестань думать только о себе, а также подумай о своей матери.
Думая о привычке матери хранить каждый клочок и пенни, а мать всегда носит одни и те же комплекты старой одежды, она наверняка знала, что последняя каждый месяц копит для нее все деньги, которые она давала ей каждый месяц.
Эти мысли заставили ее вспомнить саркастический голос соседа.
Она мурлыкала по губам, думая о зарплате в качестве помощника генерального директора, и начала менять свое мнение.
Не уходя в отставку. Пока я зарабатываю деньги, какая разница, что он раздражает? Если я уйду в отставку сейчас, где еще я могу найти босса, который верит в мои возможности и готов дать мне повышение и прибавку к зарплате?
Ответ, вероятно, был "нет". Кроме того, что она не имела достаточной квалификации с точки зрения академической подготовки, ей не хватало необходимого опыта. Она определенно не получила бы хорошего лечения, если бы пошла работать в другую компанию, и, возможно, с ней обращались бы даже хуже, чем когда она была в семье своего второго дяди.
Поместив рамку для фотографии, Пэй Ге взяла телефон и набрала номер своей матери.
Телефон долго не звонил и быстро отвечал.
"Ге Ге, почему ты звонишь в такой час? Что-то случилось?"
Услышав добрый голос матери, Пэй Ге понюхала и с улыбкой ответила: "Да, что-то случилось! Это очень, очень хорошие новости!"
"Какие хорошие новости?" спросила её мать с любопытством.
"Привет, мама, твою дочь только что повысили и снова получили прибавку к зарплате!" - засмеялась она и жизнерадостно объявила.
"Что?! Повышение и снова прибавка к зарплате?!" Чжан Манхуа, который был по другую сторону линии, был так удивлен. Несколько тётушек, сидевших с ней в беседке, тоже были шокированы.
Услышав голоса на заднем плане, углы рта Пэй-ге свернулись.
"Да! Генеральный директор моей компании увидел мои возможности и повысил меня до его ассистента. Теперь моя годовая зарплата составляет 200 000 юаней!" - подтвердила она, притворяясь возбуждённой.
"200,000 юаней?!" Чжан Манхуа закричал в шоке.
Пэй Ге кивнул и сказал: "Да! За исключением бонуса, моя годовая зарплата составляет 200,000 юаней".
"Ха-ха! Моя девица такая блестящая! Приходи сегодня вечером домой пораньше, я приготовлю много блюд, чтобы побаловать себя деньгами, зарабатывая Ge Ge". Голос её матери был наполнен смесью волнений и счастья.
Услышав счастье в мамином голосе, Пэй Ге слегка напевала и смеялась еще какое-то время, прежде чем повесить трубку.
Она не смогла снова уйти в отставку, но на этот раз была готова этого не делать.
Она решила сделать хорошую работу и позволить своей матери наслаждаться хорошими днями! А на что рассчитывал один Чжи Цзимин?! Ей просто нужно было упорствовать!
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Ночью люди потакали себе. Лучший столичный "Х-бар" был переполнен людьми, и все места на первом этаже, где располагался танцпол, были заняты.
Под ослепительными огнями и оглушительной музыкой люди двигались и виляли.
Это была сцена, полностью противоположная VIP-залам наверху.
В супер VIP приватной комнате, купающейся в оранжевом оттенке, звучала медленная и элегантная инструментальная музыка.
Фрукты, закуски и, конечно же, алкоголь были на кофейном столике.
Хотя на столе было не так много бутылок алкоголя, любое из подаваемых красного вина, белого вина и пива стоило бы среднему человеку руки и ноги. Даже пустая бутылка любого из этих алкогольных напитков могла быть продана за непомерно высокую цену.
В просторной приватной комнате трое мужчин сидели на длинном диване, в то время как трое женщин либо опускались на колени на полу, либо склонялись в мужских объятиях.
"Му Хенг, почему наш молодой господин Чжи всегда льёт холодную воду нам на голову? Каждый раз, когда мы зовём его на собрание, он появляется только три раза из десяти. Слишком трудно его пригласить". Мужчина, сидящий на правой стороне дивана, выглядел как плохой мальчик, несмотря на то, что был одет в деловой костюм.
Подняв бокал, Му Хенг закатил глаза на этого человека по имени Ляо Гаофей. "Разве ты раньше не говорил, что лучше Цзимину не появляться, так как все веселье исчезнет вместе с его подарком"?
"Кашель!" Ляо Гаофей потер нос овец.
Изысканный, очаровательный мужчина, сидящий рядом с Ляо Гаофей, засмеялся от смеха над своим смущением и спросил: "Чем занимается Цзимин в наши дни? Я не видел его так долго."
"Чем еще он может быть занят? Это может быть только та новая компания по недвижимости, которую он недавно приобрел", - ответил Му Хэн случайно и опустил свой напиток.
"Разве это не просто приобретение? Зачем Цзимину так долго этим заниматься?" Очкарик был в недоумении.
"Да!" Ляо Гаофей кивнул в ответ. "Мингсуан недавно также приобрел небольшую компанию, но он не так уж и занят."
Двое других людей в частной комнате были похожи на Му Хэна в том, что все они были давними друзьями Цзи Цзиминя. Однако, только Му Хенг был действительно близок к нему. Остальных двоих можно было считать только хорошими друзьями Цзи Цзыминя и они не были с ним так близки. На самом деле, они встречались так только тогда, когда были свободны в питье, играли в карты, обменивались информацией и так далее.
Тем не менее, Цзи Цзимин редко посещал их собрания.
Конечно, само собой разумеется, что эти двое смогли оказаться в одном социальном кругу с Цзи Цзымином и Му Хэном благодаря своим богатым и могущественным семьям.
Несмотря на то, что их семьи несколько уступали семье Цзиминов, они все же были в числе немногих молодых хозяев и генеральных директоров столицы.
Он, конечно, занят..." Прежде чем Му Хенг смог сказать, что "преследует женщин", дверь VIP-комнаты была открыта снаружи, и вошёл Джи Цзимин.
"Цзимин?" Ляо Гаофей был ошеломлён, когда увидел человека, о котором он только что ворчал, и появился перед ними. В своем ошеломленном состоянии он забыл, как себя вести.
С темным лицом, Цзи Цзимин подошел к самому большому дивану посередине. Затем он бездумно поднял бокал, который уже был наполнен алкоголем, и спустил его одним глотком.
Остальные были ошеломлены таким ненормальным Цзи Цзимином.
"Что с ним не так?" Фу Минхуан прошептала Му Хэну, выглядя сбитым с толку.
Му Хэн посмотрел на то, как Цзи Цзимин пил свой ликёр в одиночестве с задумчивым лицом, и понял, что это как-то связано с Пэй-Гэ.
"Женщина". Му Хэн потянул его за губы и дал этот краткий ответ.
Остальные двое мужчин достаточно быстро сообразили, чтобы понять, что он имел в виду.
"Это правда? Цзимин действительно так себя ведёт из-за женщины? Кроме того времени, я не видел, чтобы Зимин злился из-за женщины". Светлые глаза Ляо Гаофея расширились в шоковом состоянии.
Фу Минхуан также кивнул головой и прошептал: "Возможно ли, что этот человек..."
"Заткнись! Убирайся, если скажешь еще хоть слово." Цзи Цзимин опустил свой бокал и выстрелил в трех человек, которые шептали о нём в сторону, острым взглядом.
"Да, да, да. Неужели вы не можете излить свой гнев на нас, братья?" Му Хенг сказал, чувствуя себя раздражённым.
Цзи Цзимин отказался от своего взгляда и продолжил пить.
Му Хенг улыбнулся и моргнул глазами, когда Цзи Цзимин вылил свой гнев в бутылку, сказав: "Красавицы, чего вы так ошеломлены, когда стоите здесь? Пойдите, налейте выпивки нашему генеральному директору Чжи".
Му Хенг толкнул трёх женщин на сторону Чжи Цзимина.
Эти три женщины были новичками в баре. Единственная причина, по которой Му Хенг заказал этих троих сегодня, была в том, что они были первоклассными красавицами.
Будучи новичками, эти три женщины, очевидно, не знали о личности Джи Цзыминя и знали только то, что этот клиент был кем-то, кого они не могли позволить себе обидеть. Если бы они были в состоянии угодить ему, они могли бы прокатиться на его пальто.
Следовательно, трое новичков с энтузиазмом обслужили его.
"Генеральный директор Чжи, позвольте мне налить вам ещё алкоголя".
"Генеральный директор Чжи, я помассирую вам ноги".
"Генеральный директор Чжи, позвольте мне помассировать вам плечи."
Три красавицы разделили между собой задачи по наливанию вина и массажу Цзи Цзимина.
Цзи Цзимин чувствовал отвращение к этим женщинам, которые кружили вокруг него и двигались, чтобы прогнать их, но он необъяснимым образом вспомнил, что Пэй Гэ не посадила его ей в глаза.
Затянув руки вокруг стекла, он подавил отвращение, которое ощущал внутри себя, и смирился с тем, что эти женщины обратили на него внимание.
Когда остальные увидели, как Цзи Цзимин, который обычно ненавидел женщин, приближающихся к нему, казалось, "просветлённым", их глазные яблоки чуть не выскочили из розетки.
Му Хенг был самым поражённым из них. Однако то, что шокировало его, отличалось от того, что шокировало двух других. Он был поражён тем, что Цзи Цзимин так заботился о Пэй-Гэ!
"Генеральный директор Чжи, вам удобно? Так ли это количество силы?" Молодая женщина, стоящая на коленях рядом с Цзи Цзимином, кокетливо спросила, как её белые стройные руки медленно двигались вверх по бёдрам мужчины.
Не желая быть превзойдённой, две другие женщины тоже начали играть.
Гармоничная атмосфера в комнате, таким образом, мгновенно превратилась в радость.
Шокированные, другие три мужчины думали про себя, какой стимул получил Цзи Цзимин?
"Отвали!" Чжи Цзимин холодно заказал. Он разбил свой бокал по столешнице и резко посмотрел на женщин, цепляющихся за него.
Трое новичков, которые никогда раньше не сталкивались с подобной ситуацией, были настолько поражены, что полностью замерли.
"Хорошо, вы, девочки, можете выходить." Му Хенг помахал рукой и подал им сигнал уйти.
Со слезами на глазах три молодые женщины кивнули головой и вышли из уединенной комнаты.
Таким образом, в просторной уединенной комнате остались только четверо молодых хозяев.
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 126 Богатый, красивый и молодой!
Частная комната стала жутко тихой после того, как три женщины закрыли коричнево-оранжевую деревянную дверь при выходе.
Видя, как Цзи Цзимин опускает один бокал за другим, трое мужчин обмениваются любопытными взглядами.
Они никогда раньше не видели такого, казалось бы, ошеломительного вида на Цзи Цзимина.
Они знали, что Джи Цзимин всегда был безразличен, почти как робот. Даже к его друзьям и семье он относился холодно. Несмотря на то, что он чувствовал эмоции, он никогда не показывал их наружу.
Однако, на этот раз...
Так как трое не знали, что сказать, в комнате было тихо.
Желтый свет освещал роскошно оформленную отдельную комнату, а также растения внутри нее, создавая теплые и уютные ощущения.
В комнате продолжала играть элегантная инструментальная музыка. Каждая мелодичная нота дрейфовала в уши жильцов номера.
У Ляо Гаофей было наименьшее терпение среди них. Когда Му Хэн и Фу Минхуань продолжали спокойно смотреть, как Цзи Цзимин спускает свой алкоголь, он неудобно сдвинул свою задницу на диван.
Закончив последний рот виски в стакане, Ляо Гаофей аккуратно положил стакан на прозрачную столешницу.
Клинк! Незначительный щелчок стакана бесконечно увеличивался в этой тихой комнате, а затем нарушал тишину.
"Так скучно пить в одиночестве". Пойдемте, мы, братья, выпьем с вами". Му Хэн засучил рукава, поднял бокал и переместился, чтобы сесть рядом с Чжи Цзимином.
"Вот так, вот так." Ляо Гаофей и Фу Минхуан тоже переехали.
Дав им холодный взгляд, Цзи Цзимин выпил еще один глоток горького алкоголя.
Он сам не мог понять, почему его разум был наполнен мыслями о Пэй Гэ. Каждый раз, когда ему приходила в голову мысль о том, что эта проклятая женщина наполнена ненавистью, внутри него кипел необъяснимый гнев.
"Зимин, Маленький Чили опять дал тебе чёрное лицо?" Му Хэн улыбнулся, глядя на мертвое лицо своего друга.
Чжи Цзимин его полностью проигнорировал.
Остальные двое мужчин взбодрились.
"У Цзиминя действительно теперь есть женщина?"
"Какое это было трудное путешествие!"
Му Хэн громко засмеялся в веселье, когда увидел взволнованный взгляд Ляо Гаофея и взволнованный взгляд Фу Минхуана.
"Цзимин, я правда не хочу этого говорить, но что такое женщины?" Ляо Гаофей поднял подбородок и с гордостью провозгласил: "Все, что связано с женщиной, вовсе не проблема".
Му Хэн обхватил его за губы самодовольным взглядом Ляо Гаофея. Не желая продолжать видеть свой самодовольный взгляд, он похвалил Цзи Цзиминя с улыбкой: "Это верно". Все, что связано с женщиной, не является проблемой, особенно для нашего генерального директора Цзи! Посмотрите на нашего генерального директора Цзи, он великолепен, вежлив и красив! Я никогда не видел никого более идеального, чем наш семейный Чжи Цзимин".
Уголки рта Джи Цзиминя несколько раз дёргались на лизоблюдке Му Хэна.
"Молодой и талантливый! Определённо, лучший из лучших есть среди самых достойных и богатых холостяков! Он выглядит таким молодым, но уже стоит больше, чем те старые дяди с большими животами!"
Двое других безмолвно смотрели на Му Хэна, этого клоуна, который щедро принимал душ и хвалил Цзи Цзиминя, как будто он продавец, делающий свою торговую ставку.
Хотя то, что сказал Му Хенг, было правдой, это прозвучало как-то странно.
"Богатый, красивый и талантливый! Он также молод. Нашему генеральному директору Цзи нужно лишь слегка помахать рукой, и все женщины со всего мира бросятся на него - бесконечно равномерно". То, как Му Хэн дрочил на него, было полностью похоже на посла.
Так думали Ляо Гаофей и Фу Мингсуан, так как их полностью развлекали выходки Му Хэна.
"Му Хенг, я действительно побежден тобой". Почему бы тебе, засранец, не пойти работать продавцом?! Это пустая трата твоего таланта!" Ляо Гаофей указал на него и отшумел, пока он почти не расплакался.
Изначально безжизненную атмосферу, пронизывающую комнату, создал Му Хэн.
"Действительно. Цзимин, Му Хенг прав. С твоими качествами не нужно расстраиваться из-за женщины". Ляо Гаофей улыбнулся.
Увидев беззаботный взгляд Чжи Цзыминя, он не мог не дразнить его больше: "Разве он несравнен с другими?"
Ляо Гаофей почувствовал, что разгадал большую шутку и опять начал отшлёпывать.
Только после удовлетворительного смеха он понял с самого начала, что что-то не так.
Реакция Чжи Цзимина была слишком большой - или отсутствующей. Человек должен был отругать его за то, что он так сильно дразнил его в этот момент, верно? Почему он до сих пор молчал?
Ляо Гаофей посмотрел на Чжи Цзимина и понял, что последний на самом деле был в оцепенении!
Большая рука Джи Цзимина плотно прижимала его стекло, но вместо того, чтобы проглотить его, оно оставалось неподвижным перед ним. У него было далекое выражение лица, как будто он был задумчивым.
"Эй, эй. Зиминг на самом деле?!" Ляо Гаофей посмотрел на Му Хэна и спросил с любопытством.
Фу Минхуан также кивнул головой. Почему казалось, что Цзи Цзимин не такой, как обычно?
"Зачем вы на меня смотрите? Я не его мама, откуда мне знать?" Му Хэн поднял руки, чтобы показать свою невиновность, когда на него упали глаза.
Наконец, молчаливый Чжи Цзимин пошевелился.
Пак! Он опустил наполовину заполненное стекло и холодным взглядом выстрелил в трех человек.
"Шумно", он хладнокровно упрекнул.
"Эй, эй! Господин генеральный директор Чжи, мы втроём просто беспокоимся о вас. Как ты можешь говорить, что мы шумные?" Му Хенг закатил глаза.
"Цзимин, не говори, что этот твой брат не давал тебе советов. Нельзя гоняться за девушками с таким холодным лицом!" Ляо Гаофей сказал другому с таким взглядом.
Подняв бровь, Цзи Цзимин холодно сказал: "Тот, кто полгода был запасным колесом, не имеет права мне это говорить".
"Ф*к! Зимин, мы все можем просто забыть мою темную историю?! Плюс, как давно произошел этот инцидент?!" Некий человек, который просто чувствовал себя немного самодовольно внутри, тут же впал в истерику.
"Пва-ха-ха!" Му Хенг и Фу Мингсуан сразу же издевались над Ляо Гаофей без пощады.
После смеха, Му Хенг немного свернулся губами, наблюдая за спокойным Цзи Цзиминем и выпорол ручной телефон.
"Принеси мою самую дорогую бутылку Шато Петрус из моего винного погреба."
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 128 Она важнее его любимого вина.
Мелодичная музыка, теплый желтый свет и ароматный запах старинного вина... Все радовало чувства, но Чжи Цзимин хмурился.
Этот тысячелетний медленно двигающийся вкус - Пэй-Гэ?
"О чём вы двое говорите? Кто такой тысячелетний медленно двигающийся вкус?" Ляо Гаофей, который спокойно потягивал вино, любопытно посмотрел на Му Хэна.
Му Хенг просто сосредоточил внимание на Джи Цзимине.
"Узнав, что Пэй Шиши, эта женщина, на самом деле кузина Пэй Ге, я понял, что Пэй Ге на самом деле та женщина, которую мы видели на свидании вслепую в "Блюз Кофе"." Му Хэн восторженно воскликнул с мерцающими глазами. "Какое совпадение, правда?!"
Чжи Цзимин нахмурился и долго размышлял, прежде чем наконец вспомнить тот силуэт, о котором чуть не забыл.
Единственная причина, по которой ему удалось вспомнить этот почти забытый силуэт, состояла в том, что её задняя поза оставалась прямой, как ручка, даже сейчас.
Эта женщина на самом деле она? Это действительно в её личности, чтобы сделать что-то подобное, Цзи Цзимин бормотал внутри.
"О чём вы двое говорите? Я вообще ничего не понимаю." Ляо Гаофей не смог обернуть голову вокруг разговора дуэта.
"Кыш, кыш, кыш! Иди поиграй на стороне. У меня есть важные вещи, которые нужно обсудить с Зимингом." Му Хенг помахал ему, как надоедливая муха.
Ляо Гаофей закатил глаза и подумал, что если я не хочу знать о скандале с Цзымином, как думаешь, я вообще соизволю слушать ваш разговор?
"Девушка, которая нравится Цзимину, это двоюродная сестра Пэя Шиши"? Ляо Гаофей моргнул глазами и спросил о единственной информации, которую он понял из разговора двух.
"Пэй Шиши?" Фу Минхуань, который также спокойно потягивал вино, нахмурился на Му Хэна и Цзи Цзиминя. "Эта женщина - нехороший человек". Цзимин, если ты планируешь встретиться с её двоюродной сестрой, ты должен рассказать о прошлых делах Пэя Шиши. В случае, если..."
Фу Минхуань не заходил дальше, чем это было необходимо, но, несмотря на то, что он не говорил этого прямо, все присутствующие знали, к чему он клонит.
"Я действительно не ожидал, что для этой принцессы траты, которая уехала таким образом, что в том году, чтобы на самом деле появляются таким образом", Ляо Гаофей отметил пренебрежительно, как он потянул за губы.
"У тебя все еще есть лицо, чтобы сказать это? Если бы эта женщина не обманула тебя, как ты думаешь, возможно ли было бы Пэю Шиши войти в наш круг?" Му Хенг слегка взбесился. Он только сейчас вспомнил, что эта проблематичная женщина была введена в их группу этой глупой Ляо Гаофей.
"Да, да, да". Свалите это на меня..." Ляо Гаофей смотрел на него в ответ. Однако, думая об этом сейчас, он действительно был первопричиной этого инцидента, так что он мог только так жаловаться на это.
Кто бы мог подумать, что эти две женщины были экспертами по установке фасада?
Чёрт возьми! Если подумать, меня, могучего второго молодого мастера Ляо, на самом деле использовала женщина. Как удручающе! Это действительно моя темная история на всю жизнь!
"Зиминг, я думаю, что Маленький Чили не знает истинного цвета своей кузины и вместо этого очень мило с ней общается". Думаю, будет лучше, если ты предупредишь ее об этой женщине." Глаза Му Хэна морщились в углу при мысли о красочном макияже Пэй Ге. "Я даже подозреваю, что Пэй Шиши как-то связан с темой форума этой компании."
Лицо Чжи Цзимина потемнело, когда Му Хэн поделился своими подозрениями о причастности Пэй Шиши к этой теме.
"Какая тема? Что за выходки Пэй-Шиши затеял на этот раз? Я действительно думаю, что она талантлива. Неужели она думает, что мы ничего с ней не сделаем только потому, что она женщина? Пуй!" Ляо Гаофей слегка взвинчен. Он действительно возненавидел эту женщину за то, что она сделала его вторым после Му Хэна.
"Значит, ты знаешь, что она талантлива. Та, которая тебе тогда нравилась, тоже талант". Как иначе она могла бы с тобой сойтись?" Му Хенг не мог не расколоть его снова.
"Эй, эй, эй! Не бейте людей по лицу и не указывайте на их недостатки в споре! Хватит так говорить обо мне при каждом удобном случае..."
Двое ссорившихся людей сбоку не побеспокоили Цзи Цзимина, так как его внимание сейчас было сосредоточено только на Пэй-Дэ.
Слова Му Хэна по какой-то непонятной причине наполнили его разум обидным взглядом Пэй-ге того дня.
Ладонь Цзи Цзиминя затянулась вокруг его бокала с вином, когда он мурлыкал по губам, чувствуя себя необъяснимо расстроенным.
Он поднял руку и слегка закрутил бокал. После этого закрученного движения из бокала доносился ароматный запах кирпично-красного вина.
Цзи Цзимин почувствовал аромат старинного вина и элегантно потягивал его. Он всегда чувствовал себя прекрасно каждый раз, когда пил именно это вино, но в этот раз его ощущения были далеки от совершенства.
Алкоголь в его горле был все еще бархатистым, как всегда, но он не был в настроении пить вино сегодня вечером.
Положив бокал красного вина в руку, он от раздражения ослабил галстук и лениво прислонился к дивану.
Когда он увидел выражение разочарования на лице Цзи Цзимина, Ляо Гаофей прекратил ссору с Му Хэном и мягко спросил: "Не говорите мне, что женщина - причина того, что Цзимин так себя ведет?".
Поглазев на Ляо Гаофея и увидев рядом с ним интересное выражение лица Фу Минхуана, Му Хэн беспомощно пожал плечами. "Возможно."
"Не может быть. Какая женщина может заставить Цзиминя раскрыть такое выражение? Кроме того времени, когда я был с этим человеком, я никогда не видел, чтобы Цзимин проявлял столько эмоций. Мой интерес сейчас очень возбудился." Ляо Гаофей моргнул глазами и проявил любопытство.
"Эта женщина действительно интересна..." Губы Му Хена свернулись, когда его глаза наполнились весельем.
Вообще-то, он ничуть не удивился, что Цзи Цзимин влюбился в эту женщину. Тем не менее, он беспокоился о том, что его хороший друг не знает его сердца и о другой женщине, уехавшей за границу...
Забудь об этом. Нет смысла думать об этом сейчас. Оставь эти вещи на другой день... на другой день.
"Зиминг, ты уже уходишь?"
Как только трое шептались о Чжи Цзимине, он вдруг встал с дивана.
"Да". Слегка взглянув на них, он холодно ответил.
"Но ты выпил только чашку этого вина." Му Хенг в изумлении расширил глаза. Это было любимое вино Чжи Цзимина!
Он специально вытащил эту бутылку первоклассного вина, потому что видел, что он был не в хорошем настроении, но в конце концов выпил только стакан!
Чёрт возьми. Какое ему дело до Маленького Чили, что он даже готов отказаться от любимого вина?
"Я не в настроении, так что я пойду первым". Чжи Цзимин отодвинул свой взгляд и с большими шагами вышел из частной комнаты после того, как сказал это. Оставшиеся трое могли только обмениваться взглядами, держа в руках бокалы с вином.
С этим мягким ароматом вина на теле Джи Цзимин поехал домой. Несмотря на то, что уже было полночь, многие пешеходы всё ещё находились на улице.
Вдруг он, не обращая внимания на своё окружение, заметил что-то и сосредоточил на этом свой взгляд.
Маленький и красивый силуэт появился в его прямой видимости и привлек все его внимание.
Крик! Он подсознательно нажал на тормоза и машина тут же остановилась.
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Вымытая водой, асфальтовая дорога ночью не покрывалась пылью и была очень чистой. Гинкго билоба был посажен по обеим сторонам улицы, как зеленый бархатный зонтик. Здания с обеих сторон имели один и тот же стиль ретро-современной минималистской архитектуры. Белые стены и зеленые листья выглядели как освежающее литературное произведение и вместе с ретро и яркими уличными огнями создавали загадочную и романтическую атмосферу в окрестностях.
Цзи Цзимин посмотрел на фигуру, которая исчезла в этом углу улицы и поднял глаза на белые стены и красные плитки некоторых зданий европейского стиля, демонстрирующих известные бренды.
Блюз Кофе.
Увидев название кофейни на одном из зданий, выстроившихся в переулке, Джи Цзимин изогнул бровь и направил к ней машину.
…
Пак! Пэй Ге открыл яркую стеклянную дверь с деревянной рамой и вошел в кофейню.
В тот момент, когда она вошла в кофейню, запах богатого кофе попал ей в нос, а музыка, звучавшая на заднем плане, пронзила ее ухо. В тот раз Пэй Ге вернулась сюда на свидание вслепую.
Кстати, сегодня играла та же музыка, что и раньше.
Пройдя по коридору, Пэй Ге увидела официантку, которая служила ей в прошлый раз, и, как и прежде, ее волосы были завязаны в две простые косы.
Официантка, похоже, узнала её, и она улыбнулась ей.
Зе, это тысячелетнее неторопливое добро вернулось.
В то время, как никто в ее компании, она просто проходила через каждый день своей жизни рутинно.
От встречи с Чжоу Чжуоян, которая стала ее двоюродной сестрой, и ухода с прежней работы до поиска новой работы... Она оставалась сильной. Иногда твердое решение может быть правильным - даже лучше.
"Ах!" Официантка сразу же узнала Пэй-Гэ, когда улыбнулась.
Не та ли это женщина, которая пришла сюда на свидание вслепую и была оскорблена своим свиданием как тысячелетним медленным? Небеса! Она пришла на очередное свидание вслепую?
Лицо официантки показало оттенок жалости. Действительно, эта женщина должна быстро выйти замуж.
Подумав об этом, официантка улыбнулась и очень нежно спросила: "Мисс, вы сегодня тоже заказываете молоко, а не кофе?".
Помимо этого инцидента с именем, еще одной причиной, по которой она вспомнила эту женщину, было....
Как лучшая кофейня столицы, ее основным продуктом был натуральный кофе. Как люди могут ходить сюда и не пить кофе? Однако, эта женщина заказывала молоко только в их магазине и клала в него много сахара.
"Да". Пэй Ге улыбнулся и кивнул. Эта официантка действительно помнит меня. Откуда ей знать, что я заказываю только молоко?
Точно так же, как официантка собиралась усадить Пэй-Дэ на место, она услышала звук приближающихся шагов.
Вскоре перед ними появился Чжи Цзимин в костюме, подходящем по форме.
В этот момент Пэй Ге расширила глаза, и на её лице появился шок.
Что! Как это может быть таким совпадением?! Зачем ей встречаться с этим надоедливым человеком?!
"Генеральный директор Чжи!" В отличие от шока Пэй-Гэ и потрясённой реакции, официантка была на седьмом небе от счастья, чтобы увидеться с ним.
"Генеральный директор Чжи, я отведу вас в личную комнату наверху", - страстно сказала официантка.
Увидев, что официантка хорошо с ним знакома, Пэй Ге растерялся и спросил: "Генеральный директор Чжи, вы на самом деле здесь постоянный посетитель?".
"Угу." Уголки рта Чжи Цзимина свернулись, когда Пэй-Гэ начал разговор с ним.
"Ни за что..." Она была в неверии. Даже она могла позволить себе покровительствовать этой кофейне, так зачем же человеку со статусом Чжи Цзимин пить здесь кофе?!
Официантка была достаточно чувствительна, чтобы по её выражению сказать, о чём думает Пэй Ге.
Она уставилась на Пэй-Гэ с легким неудовольствием и, чтобы не потерять лицо перед своим мужским богом, начала рассказывать свои "знания" этому невежественному клиенту.
"Госпожа, наша кофейня, может быть, и не самая знаменитая в стране, но Blues Coffee - лучшая кофейня в столице". На самом деле, нашего бариста можно считать номером один в стране".
Как она сказала, палец официантки указал на кирпичную квадратную стену. "Ты это видишь? Это все награды, которые получили эта кофейня и бариста! Наш владелец даже победил лучшего бариста другой страны, чтобы стать чемпионом мира!"
Видя волнение официантки, когда она говорила, Пэй Ге мог только моргнуть глазами.
Что... Я только что понял, что здесь есть такая стена....
"Не то, чтобы я хотела это сказать, но хотя убранство нашего магазина не величественное и цены на наши кофейные изделия не дорогие, наши кофейные зёрна самые лучшие и самые свежие! А главное, в столице ни одна кофейня не может превзойти вкус нашего кофе из Голубой Горы!".
Официантка с гордостью подняла подбородок, две косы двигались вместе с ее действием.
Несмотря на то, что их магазин продавал кофе Blue Mountain, они, как правило, не говорили об этом своим обычным покупателям, но поскольку эта дама была подругой генерального директора Цзи, то не должно быть никаких проблем, чтобы рассказать ей об этом.
"А?" Пэй Гэ смущённо смотрела на официантку и не получила ни слова из того, что сказала.
Официантка увидела её невежество и посмотрела на неё с презрением, прежде чем спросить: "Не говори мне, что ты даже не знаешь о кофе "Голубая гора"".
"Говорю тебе: кофе "Голубая гора" - лучший кофе в мире. Каждый год производится всего 40 000 пакетов..." Чем больше она говорила, тем больше возбуждалась, как считала нужным, Эмма, на самом деле, не зря учиться у бариста регулярно. Эй, я такая профессиональная! Мой мужской бог определенно посмотрит на меня и произведут на меня глубокое впечатление......
Увидев энтузиазм официантки, рот Пэй Ге несколько раз дёрнулся. Она посмотрела на Чжи Цзимина. Они обменялись короткими взглядами и, с молчаливым пониманием, повернулись, чтобы вместе покинуть этот район.
"...Кофе "Голубая гора" стоит не менее 3000 юаней за фунт, и он не основан на деньгах, чтобы..." Эй! Официантка, все еще тявкающая, расширила глаза и протянула руку в неверии, когда увидела, как Цзи Цзимин и Пэй Гэ уходят.
Почему?! Разве мужской бог не любит кофе, особенно кофе из Голубой Горы?!
Пэй Ге прошла мимо рядов столов с двумя или четырьмя сиденьями и подошла к дивану-кровати рядом с окном.
Она опустила сумку, подняла голову и с удивлением обнаружила, что Чжи Цзимин сидит напротив неё.
Пэй Гэ нахмурилась, думая о предстоящей встрече.
Видя, как Пэй Ге согнула лоб, Чжи Цзимин почувствовал себя внутри несчастным, но смягчился, когда вспомнил о её неправильном выражении лица.
"Похоже, ты часто сюда приходишь?"
"Да, я часто сюда прихожу". Она подумала об этом и кивнула.
Она уже приходила сюда на несколько свиданий вслепую.
"Кофе здесь довольно приличный, особенно кофе владельца "Голубой горы". Неплохой. Тебе стоит попробовать", - слегка намекнул он с легкой улыбкой.
Мысль об этой женщине, разделяющей с ним что-то общее, как-то принесла ему счастье.
"Простите, я не люблю кофе". Я часто сюда прихожу, но это только для свиданий вслепую. К тому же, скоро придет мое свидание вслепую. Генеральный директор Чжи, могу я попросить тебя переехать?" Она прямо отказалась.
Услышав эти слова, улыбка на лице Чжи Цзимина застыла.
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"Свидание вслепую?" Голос Чжи Цзимина немного повысился. Его глаза пылали гневом, когда он смотрел на Пэй-Гэ.
Белый жилет, длинное цветочное платье и свободные волосы, висящие на плечах - такая внешность делала ее похожей на нежную даму.
Эта женщина пришла в эту кофейню только на свидание вслепую! Неудивительно, что ее вечерний наряд отличался от дневного.
"Да. Иначе зачем бы мне здесь быть? Я даже не люблю пить кофе", - ответила она по существу.
"Ты..." Он посмотрел на нее с хмурым взглядом, как будто хотел что-то сказать.
"О, я такой человек без вкуса." Пэй Ге пожал плечами и сказал с улыбкой.
"Нет. Многие не любят пить кофе." Её самоуничижение сделало его лоб складки на лбу. Он чувствовал, что её отношение к нему изменилось.
Его слова немного смутили Пэй Гэ, а потом она плюнула в неё. Когда этот Цзи Цзимин научился говорить человеческие слова?
"Генеральный директор Чжи Цзи, я серьёзно. Сегодня вечером я действительно пришла на свидание вслепую, и он скоро приедет. Если ты будешь продолжать сидеть здесь, моё свидание может быть неправильно понято." Она моргнула глазами, а потом искренне сказала это, когда мужчина остался на своём месте напротив неё.
"... Хорошо. Я уйду после того, как задам вопрос." Он молча согласился, обдумав это некоторое время.
"Какой вопрос?" Она кивнула и подозрительно спросила.
"Ты придешь завтра на работу?" Когда он спросил об этом, его глаза заглянули глубоко в ее.
"Будьте уверены, генеральный директор Чжи, завтра я доложу о работе вовремя." Пэй Ге улыбнулся очень профессионально.
Однако, эта улыбка причинила Чжи Цзимину неудобство.
Он ещё раз глубоко посмотрел на неё, прежде чем встать и покинуть своё место, не сказав больше ни слова.
Как только он ушёл, она больше не обращала на него внимания. Вместо этого она подняла запястье с часами, чтобы посмотреть на время.
Было 8:30 вечера.
Пэй Ге поднял голову и оглянулся. Лоб стал слегка складываться.
Время уже прошло, но ее партнер по свиданию вслепую еще не приехал! Опоздание на первую встречу никогда не было хорошим знаком.
Это заставило её думать о свидании вслепую, как о ненадежном человеке.
"Хай!" Она вздохнула и начала разглагольствовать внутри, Мой рот и я. Я только хотела, чтобы мама выпендривалась перед своими друзьями, упомянув о повышении и продвижении по службе, но это привело к тому, что вместо этого было назначено свидание вслепую.
Пэй Ге почувствовала себя подавленной, когда вспомнила, как ее мама вернулась не только с большим количеством мешков овощей, но и с деталями для сегодняшнего свидания вслепую.
Свидание - врач, у которого было светлое будущее - был рекомендован соседом. Очевидно, что ночью у него были только карманы времени, так как ему приходилось работать днем, и он редко мог уйти в отпуск.
"Простите, вы госпожа Пэй Гэ?" Подобно тому, как она размышляла над этим вопросом, к ней подошел мужчина в белой рубашке.
"Да, это я." Она вернулась к своим чувствам и посмотрела на мужчину перед собой.
Его короткая стрижка сделала его очень аккуратным. Его черты лица не были настолько красивы, но его спокойное поведение давало другим ощущение комфорта и безопасности.
Одним взглядом она дала этому мужчине высокую оценку.
Однако, нельзя было просто судить о характере человека одним взглядом.
"Привет, я Чэнь Чжэнчжу." Человек улыбнулся и предложил свою руку.
Пэй Ге также протянул её и пожал руку. "Привет".
Почувствовав прохладную мягкость руки, которой не хватало шероховатости, она не могла не смотреть ему в глаза.
Его длинные белые руки были похожи на руки пианиста - чрезвычайно красивые.
"Мисс Пей, мне очень жаль. В больнице была чрезвычайная ситуация, поэтому я опоздала", - извинился Чэнь Чжэнчжоу и очень вежливо объяснил.
Она не сомневалась в словах Чэнь Чжэнчу, так как чувствовала запах дезинфицирующего средства на его теле. Пэй Ге улыбнулась и покачала головой. "Всё в порядке, я понимаю".
"Господин Чэнь, присаживайтесь, пожалуйста." Она жестикулировала рукой.
Мужчина улыбнулся и сел напротив неё.
"Госпожа, ваше молоко." Увидев, что Чэнь Чжэнчжу только что сел, официантка сначала подала молоко Пэй Ге.
"Спасибо". Пэй Ге улыбнулся.
"Господин, что бы вы хотели заказать?" Официантка спросила с улыбкой, когда положила молоко.
"Чашку латте, пожалуйста", - заказал Чэнь Чжэнчжу.
"Хорошо." Официантка записала его заказ и ушла.
Глядя на всё ещё горячее молоко, Пэй Ге поднял пинцет и положил несколько кубиков сахара в её чашку.
"Я слышал, что госпожа Пэй работает в риэлторской компании?" Чэнь Чжэнчжу с улыбкой спросил женщину, которая продолжала добавлять сахар в своё молоко.
"Да. Ассистентка генерального директора." Она добавила больше сахара в молоко в процессе ответа на его вопрос.
Внезапно Пэй-Гэ, которая опустила голову, подняла ее и провела глазами по четырем углам магазина, ее лицо показало замешательство.
Она могла ошибаться, но она почувствовала чей-то взгляд.
"Эх, мисс Пэй, вы положили слишком много сахара?" Это было не первое свидание Чэнь Чжэнчу вслепую в этой кофейне, но это была его первая встреча с кем-то, кто положил бы смертельное количество сахара в их заказанное молоко.
"Вообще-то, всё в порядке. Хотя вы видели, как я клал много кубиков сахара, но один кубик просто слегка сладкий, и класть меньше в моё молоко не сделает его сладким на вкус". Пэй Ге остановила свои действия и мягко сказала.
"Понятно. Тем не менее, я бы все же посоветовала госпоже Пэй съесть меньше сахара, так как это не очень хорошо для ваших зубов и тела". Чэнь Чжэнчу кивнула с пониманием и сказала серьёзно.
Ее руки остановились в середине действия, когда она услышала его слова.
Когда она посмотрела вверх и увидела искренность в его глазах, она начала размышлять. Этот мужчина кажется порядочным, зрелым и стабильным. Он также знает, как заботиться о других. Почему бы... не попробовать сначала?
Иначе она была бы обязана и в будущем ходить на свидания вслепую.
"Интересно, что господин Чен обо мне думает?" Учитывая эту мысль, Пэй-Гэ спросил об этом заранее.
"Думаю, с тобой всё в порядке." Чэнь Чжэнчжу смотрел на неё в замешательстве.
"Я тоже думаю, что с тобой всё в порядке. Почему бы нам не попробовать?" Она кивнула и предложила это всерьёз.
Пак! Как только она закончила говорить, звук разбитой чашки раздался эхом.
Однако Пэй Ге не зарегистрировал это и просто пристально посмотрел на Чэнь Чжэнчу.
Чего она не знала, так это того, что недалеко от ее места, некий человек теперь ужасно смотрел ему в лицо, окружающая обстановка становилась на несколько градусов холоднее, когда его аура темнела.
Эта проклятая женщина! Как она могла произнести такие слова, когда встретила его только в первый раз?! Будет ли она выходить замуж до тех пор, пока этот человек - мужчина?!
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Мелодичное звучание скрипки продолжало играть на заднем плане внутри Blues Coffee. Несмотря на то, что его слегка смущали ее слова, Чэнь Чжэнчжоу продолжал улыбаться женщине, сидящей напротив него.
Пэй Гэ, в свою очередь, начала немного сожалеть о том, что сделала это предложение, когда Чэнь Чжэнчжуй остался очень спокойным и невосприимчивым к нему. Возможно, она ему просто не понравилась.
Он был очень подходящим, в конце концов, так что его ожидания должны быть также высоки.
"Господин Чэнь, пожалуйста, не обращайте на меня внимания, я просто нахожу вас довольно подходящей, поэтому я сделал предложение. Я просто не хочу больше ходить на свидания вслепую", сказала она, глядя abashed.
"Не волнуйтесь. Я на самом деле чувствую то же самое..." Прежде чем он смог закончить свои слова, холодный мужской голос ворвался.
"Пэй Гэ".
Этот холодный и низкий голос сразу привлек внимание Чэнь Чжэнчу. Он поднял голову и увидел красивого мужчину в синем костюме, идущего к ним.
В отличие от Чэнь Чжэнчу, которому приходилось смотреть, Пэй Ге знал, кому принадлежит этот голос, даже не глядя.
Она с неудовольствием подумала про себя: зачем пришел этот раздражающий человек?!
"Госпожа Пэй, вы его знаете?" Чэнь Чжэнчжу с недоумением смотрел на разгневанного мужчину, который шел к их столу. Затем он любопытно заволновал глаза между Пэем Ге и Цзи Цзимином.
"Э..." Лицо Пэй-Гэ затвердело, когда она кивнула. Подняв голову, она нахмурилась на Чжи Цзиминя. "Я его знаю".
Чего именно хочет этот надоедливый человек?! Разве я не говорила ему, что у меня свидание вслепую?!
Чжи Цзимин посмотрел на женщину, сидящую на стуле. Очевидно, она была очень заурядной, но он чувствовал неописуемую заботу о ней.
Когда она сказала, что мужчина, сидящий напротив неё, был порядочным и предложил попробовать, он впервые в жизни почувствовал чувство паники.
Удар! Сердце Чжи Цзимина кипело от злости. Он вытащил стул из кофейного столика и сел рядом с ней.
Его действия вызвали у Пэй Ге шок в глазах.
Даже Чэнь Чжэнчжу, который до сих пор был очень спокоен, нахмурился.
"Что ты делаешь?! У меня сейчас свидание вслепую!" Пэй Гэ поспешно повернула голову и злобно прошептала это Цзи Цзимину. Так как она не хотела, чтобы Чэнь Чжэнчу услышал её, она наклонилась очень близко к Цзи Цзимину.
Чувствуя её дыхание, огонь в глазах Цзи Цзиминя начал закипать.
Из-за алкоголя раньше его действия были более расслабленными, чем обычно.
Он вяло прислонился к стулу, положил левую ногу на правую, положил локти на подлокотники стула и скрестил руки на бедрах. Хотя его сидячее положение выглядело непринужденно, он тонко излучал внушительную ауру.
Он не обращал внимания на ее слова и просто внимательно разглядывал человека, сидящего напротив него.
Проверив человека на некоторое время, он храпел с презрением. Что было "прилично" в этом человеке? Ее глаза, должно быть, слепые.
Этот презрительный храп успешно сделал Чэнь Чжэнчу несчастным.
Он молча выпрямился, когда красавчик, сидящий напротив него, стал с пренебрежительным взглядом подтягивать его.
Человек был существом с лицом. Независимо от того, насколько хорош был характер человека, он все равно будет обладать определенным уровнем эго.
Чэнь Чжэнчжоу на самом деле не был заинтересован в Пэй Гэ и планировал отказаться от нее просто, но в тот момент он изменил свое мнение.
Углы его рта слегка свернулись, когда он вежливо намекнул: "Господин, у меня сейчас свидание с госпожой Пэй".
Видя, что другая сторона не была прямой, Цзи Цзимин слишком ленив, чтобы изменить свою позицию, и просто продолжал бессловесно наблюдать за Чэнь Чжэнчу.
Пэй Гэ наблюдал, как двое мужчин пытались смотреть друг на друга вниз и чувствовал головную боль. Я не должен был соглашаться на это свидание вслепую.
То, что она не получила еще больше, почему Цзи Цзимин действовал таким образом.
"Мистер, ваш латте".
Точно так же, как атмосфера застопорилась на столике из четырёх человек, который обитатели изменили с двух на три, официантка подошла с кофе и зашла в тупик.
"Спасибо". Чэнь Чжэнчжу улыбнулся и кивнул официантке.
"Не за что." Официантка улыбнулась в ответ, покачав головой. Затем она обратилась к Чжи Цзимину с уважением: "Господин Чжи, не желаете как обычно?"
Чжи Цзимин слегка кивнул и напевал в утвердительном тоне: "Мм".
"Хорошо, пожалуйста, подождите немного, господин Чжи." Официантка взяла поднос и ушла.
Чэнь Чжэнчжу нежно перемешал кофе правой рукой и, казалось бы, небрежно спросил: "Интересно, какие отношения господин Цзи имеет с госпожой Пэй?".
"Никаких отношений. Он просто мой босс, а мы не близки друг другу". Прежде чем Чжи Цзимин смог ответить, Пэй-Дэ немедленно уточнил их отношения.
Её слова омрачили его лицо, и он выстрелил в неё опасным взглядом.
"Никаких отношений? Не близко, да?" Он слегка наклонил лицо и посмотрел на нее.
Пэй Ге был слегка потрясен его взглядом и сел прямо, когда она подняла голос. "Генеральный директор Чжи, у меня свидание вслепую, пожалуйста, не надо..."
Она даже не закончила свои слова, когда он изогнул бровь и заметил: "Я помню, что мы довольно близки".
Когда его рот свернулся в дьявольскую улыбку, и он показал забавное лицо, ее щёки стали согреваться.
В ее памяти всплыли воспоминания об их первой встрече в Бар-Висте.
В тот момент, как будто партнер Пэй-Гэ на этом свидании вслепую сменил Чэнь Чжэнчу на другого человека.
Чэнь Чжэнчжуй посмотрел на пару напротив него со спокойной улыбкой и без следа гнева.
Если бы это случилось с другим парнем, он наверняка бы ушёл. Однако Чэнь Чжэнчжуй просто спокойно выпил свой кофе, как будто ему было безразлично.
"Похоже, господин Цзи действительно заботится о своих сотрудниках", - с улыбкой сказал Чэнь Чжэнчжуй перед тем, как опустить чашку в руку.
"Естественно", - ответил Цзи Цзимин.
Хотя один человек выглядел безобидным, а другой - безразличным, Пэй Гэ необъяснимо почувствовал странное ощущение угнетения.
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Наблюдая за тем, как двое мужчин, сидящих рядом с ней, идут друг на друга, Пэй-Гэ на мгновение почувствовала, что она - третье колесо в этом романе. Как будто на свидании вслепую с Чэнь Чжэнчу была не она, а Цзи Цзимин.
Она невольно хихикала над этой мыслью.
Внезапное хихиканье привлекло внимание двух мужчин.
Увидев их глаза на нее, она моргнула и улыбнулась.
"Это..." Она слегка кашлянула и переключила свой взгляд между двумя мужчинами, прежде чем, наконец, шепнула Чэнь Чжэнчу: "Я думаю...". Давайте закончим наше свидание вслепую сегодня.
В этот момент зазвонил телефон Чэнь Чжэнчу.
Он улыбнулся извиниться, оправдался и ответил на звонок.
"Хорошо, я понимаю. Я немедленно вернусь".
Он повесил трубку, еще раз извинился и сказал: "Госпожа Пэй, мне очень жаль, но в больнице скорая помощь". Давайте встретимся в другой день".
"Ничего страшного. Ты можешь идти. Я не против." Она улыбнулась и помахала ему.
Кивнув головой и улыбнувшись, Чэнь Чжэнчжу встал и повернулся, чтобы уйти. Однако, пройдя несколько шагов, он вдруг вернулся.
"Госпожа Пэй, какой у вас номер? Дайте мне записать".
А?
Она посмотрела на улыбающееся лицо мужчины с некоторым сомнением. Она не могла понять, о чем он думал.
Если бы ему действительно нужен был её номер, его лицо не выглядело бы так, как будто он только думал об этом.
Несмотря на то, что Клэри внутренне сомневалась в его мотивах, она все же сказала ему свой номер.
После того, как его стройные пальцы некоторое время прослушивали экран телефона, ее ручной телефон вдруг зазвонил.
"Хорошо, мисс Пей. Давайте встретимся в следующий раз". С этим Чэнь Чжэнчжу улыбнулся, повернулся и по-настоящему ушёл.
Пэй Ге смотрел, как человек исчезает из ее поля зрения, прежде чем бормотать внутри, что человек на самом деле не так уж и плохо.
Хотя они провели вместе только короткое время, он оказался надежным и ответственным типом.
Он также был добрым и нежным, вокруг него можно было легко расслабиться. Также удобно иметь врача для партнера, когда заболевает член семьи...
Мысли Пэй Ге неосознанно улетели далеко в будущее, когда она ошеломленно посмотрела в сторону Чэнь Чжэнчу, куда исчезла, совершенно забыв о том, что рядом с ней в настоящее время сидит трудный человек.
"Ты так отчаянно нуждаешься в мужчине?" Гнев Цзи Цзиминя кипел, когда он смотрел, как она впадает в транс после того, как Чэнь Чжэнчжуй ушел.
Пэй Гэ пришла в себя только тогда, когда услышала холодный голос мужчины.
"Хм? Почему ты до сих пор здесь?" - она расплылась, не имея смысла видеть его красивое, но мрачное лицо.
Мрачное лицо Чжи Цзиминя уже превратилось в гриммера.
"Пэй Гэ!" Его голос дрожал от злости.
"Что?!" Она не беспокоилась о формальностях и слегка ворчала.
Я так долго терпел этого надоедливого парня! У меня здесь было свидание вслепую, но он пришёл, чтобы всё испортить! Должно быть, он специально создавал мне проблемы!
"Дай мне свой ручной телефон!", который он заказал с зауженными глазами.
Она подсознательно убрала руку и попыталась спрятать от него ручной телефон.
Тем не менее, ее действия сбил немного терпения, которое он имел для нее. Сидя прямо, он протянул руку и, ловко двигаясь, отнял у нее ручной телефон.
"Ах!" Она кричала в шоке, когда ее ручной телефон был успешно взят им.
"Чжи Цзимин!" Она яростно смотрела на него и кричала: "Что ты хочешь сделать с моим ручным телефоном?!".
Игнорируя её, он просмотрел журнал звонков и решительно удалил самый верхний номер.
"Не шумите. Можешь забрать его обратно." Удалив этот номер, он бросил ручной телефон обратно к ней с довольной улыбкой.
"Что ты сделал с моим телефоном?" Она безумно поймала телефон и посмотрела на человека с подозрением.
Пролистывая все, она поняла, что номер Чэнь Чжэнчу из истории звонков исчез.
"Вы удалили номер Чэнь Чжэнчу?" Она с недоумением расширила глаза на Цзи Цзиминя.
"Ммм", он небрежно напевал. Затем он холодно посмотрел на неё.
"Эй! Зачем ты удалила его номер?!" Она была в ярости. Что с его отношением?! Давай забудем, что он испортил мое свидание вслепую, но на самом деле он удалил номер моего потенциального будущего мужа!
Это совершенно невыносимо! Ты знаешь, как мне было трудно найти надежного партнера на свидании вслепую?! Это тоже одно из таких хороших качеств!
"Помочь тебе искоренить придурков". Столкнувшись со своим гневом, Чжи Цзимин спокойно дал этот ответ.
"…" Она была совершенно безмолвна его словами. Это был ее первый раз, когда она встретила кого-то, кто мог говорить глупости с таким прямым лицом!
"Как он может быть придурком?! Если мне придётся это сказать, он намного лучше тебя!" Она закатила глаза. Ее гнев кипел каждый раз, когда она думала о том, что он с ней сделал.
"Лучше меня?" Приподняв бровь, он, немного пьяный, поднял ей подбородок пальцем. На его лице была непослушная улыбка, наполненная игривостью.
"Ты уверен?" Его низкий и хриплый голос излучал соблазнительный воздух.
Если бы группа Ляо Гаофей увидела Чжи Цзиминя в таком виде, они бы определённо воскликнули: "Я слепой! Это действие определённо то, что Му Хенг всегда использует, чтобы флиртовать с девушками!"
Пэй Ге никогда раньше не видел, чтобы Чжи Цзимин так себя вёл. Даже когда они впервые встретились в баре, этот мужчина не улыбнулся ей таким образом.
Глядя на его изогнутую бровь и кокетливый взгляд, она чувствовала себя несколько неловко.
У него были такие невероятно красивые черты. Увидев свое отражение в его темных, тлеющих глазах, Клэри почувствовала, как будто только на нее он может так смотреть во всем мире. Вот как зациклен был его взгляд на ней.
Клэри невольно схватилась за него, уставившись на него в оцепенении.
"Пэй Ге, ты уверен... что он лучше меня?" Голос мужика становился всё ниже и хрипел, когда его глаза темнели...
Пэй Ге уставился на пару темных, глубоких глаз человека. Она чувствовала, что они волшебные, заставляя ее чувствовать себя немного неловко и странно.
"Ты! Держись от меня подальше!" Пэй Ге резко встал и посмотрел на Цзи Цзимина с красноватыми щеками, как будто последний совершил непростительный грех.
Он и правда слишком бесстыден! Этот надоедливый парень на самом деле осмелился использовать на мне медовую ловушку! Как отвратительно!
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Цзи Цзимин быстро отказался от улыбки на лице, когда увидел, что Пэй-Гэ внезапно встал.
Казалось, что он вернулся в нормальное состояние без улыбки в глазах и на губах.
Увидев человека, который так соблазнительно улыбался только тогда, когда сделал одну восьмерку, Пэй Ге не мог не плюнуть внутрь нее, сумасшедший!
Подобно тому, как она думала оставить Blues Coffee теперь, когда ее свидание вслепую исчезло, официантка, которая приветствовала ее, когда она впервые вошла в заведение, подошел.
"Мистер Чжи, вот ваш кофе "Голубая гора"."
Официантка в косичках аккуратно положила чашку кофе в руку на деревянную столешницу и телепортировалась на Цзи Цзимин.
Слегка узнав её, Цзи Цзимин взглянул на Пэй Гэ, встал и переместился на место, которое Чэнь Чжэнчжоу освободил.
Пэй Ге был сбит с толку своими действиями.
Официантка, внимательно стоявшая сбоку, была достаточно проницательна и быстро толкнула кофейную чашку в сторону Цзи Цзимина, когда он переместился на противоположную сторону.
"Сядь", - спокойно сказал Чжи Цзимин, увидев, что Пэй Ге продолжает ошеломлённо стоять там.
"А?" Почему она должна сесть?
"Ты не доел молоко". Он прислонился к стулу и поднял бровь.
Пэй Ге посмотрела на свой наполовину наполненный стакан молока, который ещё выпускал пар. Пробравшись немного внутрь, она в конце концов решила сесть и доесть остальное молоко.
Молоко здесь стоит 35 юаней за чашку! Слишком расточительно, чтобы не доесть его!
Взгляд официантки бросился между сидящими напротив друг друга парами, и она почувствовала, что видит вещи.
Один из них был шикарным, элегантным мужским богом, а другой - тысячелетним медленно двигающимся, но они неожиданно так гармонично сидели друг напротив друга?!
Официантка не могла не потереть глаза при виде.
Увидев, как ее мужской бог нежно смотрел на женщину, она еще больше взволновалась!
Чёрт, чёрт, чёрт! Неужели этот тысячелетний медленно двигающийся добрый протянул ее демонические когти к высокому и могущественному мужскому богу, господин Чжи, которого я так тосковал?!
У них свидание вслепую? Нет, не может быть!
Ха-ха! Это определенно невозможно!
Как кофе из Блу-Маунтин и обычное молоко могут сочетаться? Это просто невозможно!
Официантка молча загипнотизировала себя, чтобы поверить в это.
"Принеси ей тоже чашечку кофе "Голубая гора"." Цзи Цзимин с хмурым видом наблюдал, как Пэй Ге медленно глотает своё молоко.
Официантка, которая гипнотизировала себя внутри, была совершенно ошарашена его приказом.
"Джи - Принеси и ей чашку?" Официантка уставилась на пару и не могла не рычать внутри нее, мужской бог, мужской бог! Проснись немного! Зачем заказывать Голубую гору для такой, как она, которая не знает кофе и умеет пить только молоко? Даже если она выпьет кофе, это будет как будто старая корова грызет воск - полная пустая трата времени!
"А? Я не пью кофе. Он такой горький, я не хочу наказывать себя", - автоматически отказалась Пэй Ге, показав свою неприязнь к этой идее.
"…" При этом официантка безмолвно посмотрела на Пэй-Дэ.
Никогда не видел такой низкой женщины! Мы говорим о Голубой Горе! Самый лучший кофе, который нельзя купить за деньги в одиночку! Чтобы эта женщина выразила свою неприязнь, неудивительно, что её называют тысячелетней медленно двигающейся хорошей!
"Иди попроси своего босса заварить еще одну чашку". Холодный голос Чжи Цзимина остановил внутренние разглагольствования официантки.
Так как это был приказ Цзи Цзимина, официантка могла только блистать кинжалами на Пэй Гэ и уходить неохотно.
"Я уже говорил тебе, что не люблю пить кофе". Пэй Гэ была недовольна тем, как Чжи Цзимин решил за неё, не посоветовавшись сначала с ней.
"Ты должен попробовать что-нибудь, чтобы понять, нравится тебе это или нет". Цзи Цзимин держал в руках почти полупрозрачную керамическую кофейную чашку и элегантно сделал глоток кофе внутри, демонстрируя выражение удовольствия.
Пэй Гэ потянула за губы и плюнула внутрь, какой претенциозный человек.
Через некоторое время стакан молока Пэй Ге был закончен, а официантка с плетеными волосами перенесла керамическую кофейную чашку, идентичную чашке Ji Ziming.
"Госпожа, вот ваш кофе". Официантка в косичках положила чашку кофе напротив Пэй-Гэ безо всякого выражения.
Пэй Ге нахмурился на тёмно-коричневый цвет кофе. Несмотря на то, что аромат этого пропаренного кофе был привлекательным, она знала без малейшего сомнения, что он будет горьким на вкус, как и любой другой кофе.
"Принеси мне ещё одну чашку молока", - без колебаний заказывала Пэй Ге.
"…" Чёрт! Официантка не могла не поклясться в тот момент, когда услышала приказ Пэй-Гэ.
Я только что слышал, как она сказала, что хочет добавить молока в этот первоклассный кофе, Голубая Гора?! Я больше не могу этого выносить!
Почему господин Чжи позволил такому невежественному человеку растоптать эту драгоценную чашку кофе "Голубая гора"?! У-у-у-у! Я даже не пил его раньше!
"Налей ей чашку молока". Чжи Цзимин потягивал свой кофе и спокойно сказал.
Казалось, его совсем не волновало, как Пэй Ге планирует осквернить кофе.
"Хорошо, господин Чжи. Пожалуйста, подождите минутку." Признав приказ Чжи Цзимина, официантка с ненавистью посмотрела на Пэй-Дэ.
Господин Чжи такой хороший человек. Несмотря на то, что на лице у него вечное выражение апатии, на самом деле он джентльмен!
Он даже готов принять эту женщину! Его будущая жена непременно будет так благословлена!
Как только официантка ушла, Пэй-Гэ, от скуки, осмотрел перед ней чашку кофе.
Кофейная чашка выглядела изысканно, а ее цветочный дизайн был простым и в то же время элегантным. Внутренняя сторона чашки была полупрозрачной белой, благодаря чему она выглядела стильно.
Один только этот контейнер подсказал бы людям, насколько дорога эта чашка кофе.
"Вы можете попробовать попробовать его сначала. Голубая гора отличается от обычного кофе. Он не настолько горький и имеет насыщенный и ароматный вкус. Вы можете только по-настоящему оценить его во всей красе, не добавляя сахара". Цзи Цзимин терпеливо объяснил Пэй Гэ, наблюдая за тем, как она незаметно уставилась на чашку кофе перед ней.
"Я тебе не верю. Любой кофе без сахара и молока определённо будет горьким на вкус! Он совсем не будет вкусным!" Она слегка хмурилась, прежде чем посмотреть на него с неверием.
В таком детском Пэй Гэ губы Чжи Цзиминя бесконтрольно свернулись. "Ты ещё даже не пробовал. Как ты можешь такое говорить? Сделай глоток и попробуй. Не будет так горько".
Она почувствовала легкую улыбку на его лице. Почему этот раздражающий парень так улыбается сегодня?
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Молоко не требовало больших усилий для заваривания, поэтому официантка в косичках подавала его недолго.
Когда молоко было положено на стол, у Пэй-Гэ случился внезапный приступ вдохновения, и ее глаза сверкнули интригующим взглядом.
"Если ты добавишь в кофе сахар и молоко, я выпью полный рот своего кофе". Она слегка приподняла подбородок, когда улыбалась.
Ее вызов не только заставил официантку пойти в Спарту, но и потряс обычно спокойного Цзи Цзимина.
"Госпожа, добавление молока в кофе "Голубая гора" испортит его вкус, а добавление сахара - ещё больше! Редко можно встретить такие первоклассные кофейные зерна, и вместо того, чтобы пить их как есть, хочется пить их с сахаром? С таким же успехом можно пить молочный чай!" Официантка в косичках, которая не видела Пэй-Гэ, не смогла удержать себя от чтения лекций.
"Эээ..." Пэй Ге моргнул и вздрогнул от возбуждения официантки. Разве это не просто кофе, почему так серьёзно?
"У тебя есть молочный чай?" Пэй Ге расширила глаза и невинно посмотрела на официантку. "По сравнению с кофе, я лучше буду пить молочный чай."
"Ты! Ты!" Официантка чуть не потеряла его. Она никогда раньше не встречала такого неисправимого человека!
"Мисс, это кофейня, а не чайная", - сказала официантка сквозь зубы.
"А что плохого в том, чтобы пить кофе с сахаром и молоком? Разве вы здесь не относитесь к своим клиентам как к богам?" У Пэй-Гэ рот дёрнулся. Она не собиралась спорить с этой официанткой, но у последней, похоже, была личная вендетта по отношению к ней.
"…" Она лишила официантку речи.
Цзи Цзимин смотрел, как Пэй Гэ обнажает клыки, и считал это довольно уморительным.
Эта женщина с первого дня знакомства с ней всегда была вокалисткой и не могла проиграть.
Пэй Ге самодовольно улыбнулась, когда официантка стала мамой. Она повернула голову и, при виде улыбки Цзи Цзиминя, увлажнила губы.
"Разве ты не говорил раньше, чтобы попробовать сначала, прежде чем закончить мои предпочтения? Тогда попробуй добавить молока и сахара в свой кофе."
Чжи Цзимин понял, что стрельба Пэй-Гэ действительно была направлена на него. Подняв бровь, он молча слушал, как она ворчит.
"Не то, чтобы я хотел это сказать, но я действительно не понимаю тех, кто пьёт кофе, ничего не добавляя". Жизнь предназначена для удовольствия. Кофе горький, поэтому не добавлять в него сахар или молоко - это совершать жизненную несправедливость". Голос Пэй Ге стал мягче, когда она говорила.
"Цзе! В конце концов, все вы, люди, которые не добавляют в кофе ни сахара, ни молока, просто ведёте себя шикарно и элитарно!" Её голос снова поднялся. "На самом деле, добавлять молоко и сахар в кофе не так уж и плохо. Молоко богато кальцием, так что пить его на самом деле полезнее!"
Мелодичный звук скрипки в сочетании с её чистым голосом привнесли необъяснимое ощущение свежести в окружающий мир. По крайней мере, так это услышала Чжи Цзимин. На самом деле, он нашел этот звук довольно приятным для ушей и, в редкий момент, не считал женщину, сидящую напротив него, шумной.
"Как насчёт того, чтобы добавить немного для тебя?"
Прежде чем он успел вернуться к своим чувствам, она уже подняла стакан молока, протянула руку к его чашке и налила молоко в его наполовину выпитый кофе.
Пенистое белое молоко образовало водяной столб, когда она наливала его в темный кофе.
Всплески молока рассеялись по поверхности кофе, словно круги белого дыма, выходившие из темноты, придавая напитку художественный вид.
Медленно темный цвет кофе осветлялся, когда в него добавлялось молоко.
Официантка, которая внимательно стояла сбоку, почувствовала кровоточивость сердца, когда увидела, как Пэй Ге игриво добавлял молоко в дорогую чашку кофе.
С каждой секундой усиливалось желание выкинуть Пэй Ге, чтобы не дать ей разрушить Голубую гору.
После того, как Пэй Ге налил полстакана молока в свой кофе, она осталась неудовлетворенной. Поэтому, опустив стакан молока, она подняла серебряный пинцет и добавила несколько кубиков сахара в "кафе ау лайт" Цзи Цзиминя.
Ji Ziming подумала, что добавление молока - это все, что она сделает, и совершенно не ожидала, что она добавит несколько кубиков сахара в "кафе ау лайт".
Будучи свидетелем того, как чашка кофе "Голубая гора" бархатистого темного цвета превращается в светлый молочный чай с добавлением сахара и молока, он действительно не знал, стоит ли ему плакать или смеяться прямо сейчас.
Никогда раньше никто не смел подавать ему такую чашку кофе.
Глядя на чашку кофе, наполненную до краев, его подсознание испытывало отвращение.
Можно ли было выпить такую чашку кофе?
Пэй Ге был совершенно не в курсе того, о чем думал, и чувствовал только удовлетворение от того, что успешно добавил в свой кофе все сливки. После этого она довольно-таки проглотила полный рот молока из собственной чашки.
Гладкое и мягкое молоко просочилось сквозь ее довольно пересохшее горло. Увлажнив горло, она улыбчиво посмотрела на него. Увидев его неуверенное выражение, она моргнула и невинно сказала: "Попробуй". Вкусно выглядит, правда?"
"…" Стоя в стороне, официант повернул её рот вниз, когда она услышала, что Пэй Ге сказал это, и нашел её очень раздражающей!
Мой мужской бог действительно джентльмен. Он может так долго терпеть такого человека!
Цзи Цзимин посмотрел на улыбающегося Пэй-ге, а перед ним - на чашку специального "кафе ау лайт". Он вытянул ладонь, держал чашку в руке и медленно поднимал ее к губам.
"Ах!" Официант не мог не заплакать в шоковом состоянии, когда увидел, что он на самом деле поднял чашку кофе.
Эй, мужской бог! Опусти эту чашку кофе! Эту штуку больше нельзя пить! Как это темное блюдо может отравить твой вкус?!
Цзи Цзимин поднес "кафе ау лайт" к своему лицу, когда писал в чашку; Голубая гора потеряла свой первоначальный цвет, а также свой оригинальный вкус.
Чувствуя густой, молочный, сладкий аромат, Джи Цзимин не мог не обратить свой взор на Пэй Гэ......
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Больше всего Чжи Цзимин ненавидел что-нибудь сладкое.
До тех пор, пока что-то сладкое на вкус, ему это не нравилось.
Будучи лучшей семьёй в столице, Чжи не мог сравниться ни с одной обычной семьёй.
С юных лет Цзи Цзимин получил строгое элитное образование, а то, что он ел и носил, находилось под постоянным, строгим присмотром. Все, от головы до ног, было тщательно отобрано для него.
Когда он ел, это было не просто для удовольствия, и не для наполнения желудка; во-первых, это было для того, чтобы дополнить организм необходимым питанием и, во-вторых, чтобы наслаждаться.
Большинство людей ели все виды пищи, когда бы они ни захотели, по мере взросления. У Цзи Цзимина никогда не было такой привилегии.
Тем не менее, у него, относительно зрелого возраста, никогда не было проблем с тем, что он не мог съесть всю пищу, которую хотел.
При таком строгом воспитании эстетические вкусы Цзи Цзимина были сформированы.
У него были элегантные манеры, и он был практически мужским богом в глазах других. Его привычки в еде и питье были утончёнными, а образ жизни - чрезвычайно дисциплинированным. Действительно, обычные люди никогда не могли держать к нему свечу.
Взрослея, он достиг вершины многих вещей, с которыми обычные люди никогда не могли надеяться. Его культурная манера, отношение к жизни и душевная стойкость произошли из того благородного воспитания, которому он подвергся.
Он не любил пить, но он любил вино, особенно красное вино, и только пил лучший Шато Петрус. Несмотря на то, что он не любил заниматься спортом, он все равно ходил в спортзал раз в неделю.
Он любил свой кофе, особенно Голубая гора. Больше всего он любил то, что мог попробовать эссенцию кофе.
Глоток кофе позволял его вкусовым рецепторам наслаждаться бесшовной смесью сладости, кислинки и горечи в полной мере. Вкус был насыщенным и мягким, плавно скользящим из горла до самого желудка......
Таким образом, когда он пил кофе "Голубая гора", он никогда не добавлял в него ни сахара, ни молока.
Его жизнь была изысканной, элегантной и дисциплинированной. Ни разу никто не нарушил его образ жизни.
Однако сейчас...
Чашка светло-коричневого кофе "Голубая гора", которая имела сладкий запах, принесла Цзи Цзимину легкую головную боль. Раньше он ни разу не пил кофе с молоком и сахаром.
"Генеральный директор Чжи, кофе больше не будет вкусным, когда остынет." Пэй Ге улыбнулся Цзимину и почувствовал себя счастливым своим неудобным выражением лица.
Она не знала, почему Цзи Цзимин сегодня так легко издевается, но если бы она не отомстила, когда смогла, то не стала бы вершить правосудие сама.
Поэтому сегодня она в полной мере воспользовалась его состоянием. Она ни в коем случае не заставляла его пить кофе, это он сам взял чашку.
Кроме того, кофе с сахаром и молоком был очень вкусным! Насколько хорошим может быть горький кофе?
Видя, что лицо Пэй Ге был полон ожиданий, и ее выразительные глаза были яркими, как звезды, в конце концов, он уступил и положил "кафе ау лайт" на губы.
Гу-лу! Он сделал глоток, и его лоб был сложен.
У этого вкуса была странность, которую он не мог описать словами. Выпить было несложно, но... Ему все равно это не нравилось.
Она посмотрела на его стройную шею, а когда увидела, как он глотает, то быстро улыбнулась и спросила: "Как дела? Неплохо, правда?"
Он аккуратно положил чашку "кафе ау лат" вниз и ответил нейтральным тоном: "Все в порядке".
Его утверждение вызвало у нее восторг.
"Я же говорил! Что хорошего в том, чтобы пить горький кофе? Только когда он сладкий, что его приятно пить!" Она заявила самодовольно, так как считала, что ее месть удалась.
Чжи Цзимин, этот надоедливый человек, на самом деле должен быть благодарен ей за то, что она спасла его из лап горького кофе и открыла для него двери в целый, новый для него мир!
"…" Чёрт! Разве ты не можешь сказать, что мой мужской бог просто вежлив?! Чего ты злорадствуешь?!
Официантка, которая все еще стояла сбоку, больше не могла этого выносить. Она просто хотела понаблюдать за своим мужским богом, но невежественный человек, осмелившийся осквернить дорогой кофе, рядом с ним был просто переборщил!
Если бы она и дальше оставалась там, то, возможно, не смогла бы сдержать себя от того, чтобы сделать что-то необдуманное.
Официантка поспешила уйти после того, как выстрелила в Пэй-Гэ неприятным бликом.
Пэй Ге вздохнул с облегчением, когда официантка, пристально наблюдавшая за ней, ушла.
Опустив голову, она посмотрела на чашку кофе и почувствовала легкую головную боль. Чашка кофе была слишком маленькой, и она хотела добавить молока, но.....
Подобно тому, как Пэй Ге подумывал налить кофе в пустую чашку, появилась четко очерченная ладонь и держала ее кофейную чашку.
"Что ты делаешь?" Она подняла голову и спросила об этом Чжи Цзиминя, когда увидела его безымянное, красивое лицо.
"Я помогу тебе", - сказал он наотрез.
"А? Помочь мне? Помочь мне с чем?" Она странно на него посмотрела.
"Добавь молока", - спокойно ответил он.
"Не надо, я сам. Твой вкус кофе может не понравиться мне." Она улыбнулась, когда ответила. У раздражающего человека сегодня действительно была другая личность.
Однако он не беспокоился о ней, а просто спокойно взял у нее из руки чашку кофе и стакан молока.
Хватит! Чашка драгоценного кофе "Голубая гора", в том растворимом виде, была полностью пропитана белым молоком.
Поскольку стакан был прозрачным, было видно, как темный кофе смешивался с белым молоком и сливался с ним, как шелк.
"Зачем ты налил кофе в молоко? Это как молочный чай." Она моргнула. Кофе в молоке больше не делал бы кофе.
"Если смешать молоко и кофе для длительного потребления, они могут повредить печень. Наливая кофе в молоко, вы можете предотвратить его порчу в желудке". Его тонкие пальцы использовали пинцет, чтобы положить ей три кубика сахара, как он медленно объяснял.
Низкий холодный голос звучал как чистая весна и заставлял Клэри чувствовать себя непринужденно.
Клэри посмотрела на Джейса в оцепенении и, казалось, увидела его впервые.
Под мягким светом мужчина пристально смотрел на кофе в руке; его тонкие и чистые пальцы медленно перемешивали кофе серебряной ложкой.
Действие, очевидно, было обычным делом, но когда мужчина сделал это, это стало чем-то красивым и элегантным.
Она подумала про себя, что это, должно быть, разрыв между ним и мной.
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"Твой кофе. Попробуй." В глазах Чжи Цзимина было такое нежное ощущение, которого он сам не понимал. Он медленно и осторожно поставил стакан с кофе и молоком перед Пэй-Гэ.
Первоначально жемчужно-белый цвет молока был почти такого же цвета, как и чашка ау-ля кафе перед Цзи Цзимином.
Просто Пэй Ге был намного светлее, так как у нее было более высокое содержание молока.
"Спасибо". По какой-то непонятной причине, Пэй-Гэ почувствовал себя немного смущённым, когда столкнулся с таким Цзи-Цзимином.
Она была типичной женщиной, которую можно было убедить только разумом, но она не стала бы коровой силой. Она не держала обид, но помнила о доброте других. Если бы кто-нибудь относился к ней чуть лучше, она бы много раз возвращала их обратно.
Сегодня вечером она почувствовала необъяснимое чувство неловкости по отношению к исключительно "дружелюбному" ему.
Вспоминая о том, что она сделала с ним в прошлом, она думала, виновата ли я думала о нем с слишком большим предрассудком все это время?
Кроме того, я все еще должен продолжать работать под его руководством. Я должен относиться к нему с лучшим отношением в следующий раз, она молча бормотала внутри.
"Так как вы знаете, что наливание молока в кофе не хорошо для вашего здоровья, почему вы пили его, ничего не говоря уже сейчас?" Она мурлыкала губами и бормотала, когда смотрела на молочный кофе перед собой.
"Это просто случайный напиток". Чжи Цзимин подумал, что её неловкое выражение было очень интересным, а углы его рта слегка свернулись.
Пэй Ге моргнула глазами и внезапно потеряла дар речи. Сегодня Цзи Цзимин была слишком чужда ей. Это было настолько чуждо, что он даже начал ей немного нравиться.
Держа стакан молока в руке, она как раз собиралась выпить полный рот, когда увидела, что он тоже поднимает свою чашку.
"Подождите!" Она опустила стакан в руку и расширила глаза на него.
"Хм?" Цзи Цзимин остановил его движение и с запозданием понял, что он бессознательно поднял свое кафе ау лайт, когда увидел, как она делает то же самое.
Прежде чем он успел ее опустить, она встала со стула и протянула руку, унеся чашку в его руку.
"Разве вы не говорили, что пить это вредно для тела? Не пей это." Затем она налила половину своего молочного кофе в пустую чашку.
Он был немного ошеломлён её действиями.
Эта женщина никогда раньше не обращалась со мной хорошо. Прямо сейчас... Она проявляет ко мне заботу?
"Вот. Я дам тебе свою половину." Пэй Ге слегка кашлянула и передала чашку молочного кофе, который она налила Чжи Цзимину.
Когда он посмотрел на неё, она неудержимо покраснела. "Молоко и кофе чистые. Я их ещё не выпил".
Он опустил голову и посмотрел на молочный кофе, который теперь стал еще светлее, и поднял его с уравновешенностью.
Сделав легкий глоток, кофе, смешанный с сильным вкусом молока, затопил его вкусовые рецепторы. Однако, как ни удивительно, на этот раз он не нахмурился.
Хотя этот вкус ему не очень понравился, он не был настолько неприемлем.
После этого он положил чашку вниз.
Однако, когда он посмотрел на рефлекс в противоположную сторону, лоб снова помялся.
"Вы уже положили слишком много сахара", - хмурится он.
"Но он недостаточно сладкий". Клэри моргнула и продолжила добавлять кубики сахара в бокал.
Пэй-Гэ всегда был тем, у кого сладкое было с самого детства. После смерти отца ее любовь к сладкому взлетела до небес и превратилась в абсурдную одержимость.
Каждый раз, когда она ела десерты, она чувствовала, как будто ее отец никогда не покидал ее сторону.
Ее неконтролируемое потребление сладостей было причиной ее внезапного набора веса.
Следовательно, то, что уже считалось исключительно сладким для обычного человека, было бы только мягко сладким для нее.
"Нехорошо есть слишком много сахара". Хватит добавлять больше". Цзи Цзимин нахмурилась и укупорила контейнер с кубиком сахара, когда Пэй Гэ всё ещё продолжала добавлять больше сахара в свой стакан.
Пэй Ге была немного ошеломлена этим, но даже увидев его холодное лицо, она совсем не рассердилась.
Сегодня это был второй мужчина, который сказал ей, что слишком много сахара вредно для ее организма.
Если она должна была сделать различие, то Цзи Цзимин был первым, кто непосредственно помешал ей потреблять слишком много сахара.
Она убрала руку и перемешала молочный кофе с склонившейся головой, мысли уносились вдаль.
Цзи Цзимин уже был готов к ссоре с Пэй Ге и совершенно не ожидал, что она примет его осуждение, не дав ему повода для ссоры. Поэтому на мгновение он вообще не знал, что сказать.
Атмосфера стала немного неловкой.
Подняв бокал, она выпила из него полный рот молочного кофе. Сладкий и мягкий вкус затопил ее чувства. Чрезмерное количество сахара, которое она клала несколько минут назад, а также молоко полностью затмили жалкий кофе в ее напитке. Следовательно, она не почувствовала ни следа горечи.
Скорее, был насыщенный и сладкий вкус.
Ей очень понравилось.
Выпив еще несколько глотков молочного кофе, она пришла к выводу, что кофе, вероятно, был первоклассным по вкусу после смешивания молока и сахара.
Когда Цзи Цзимин увидел, что Пэй Гэ, похоже, нравится ее кофе, он также поднял свою чашку и сделал глоток.
"Не волнуйся об инциденте в компании". Я разберусь". Он опустил свою чашку и слегка сказал вот что.
"А? Какой инцидент?" Она была в недоумении и не могла понять, что он имел в виду.
"Тема на форуме компании", - напомнил он ей.
"О! Это..." Она моргнула глазами и с изумлением посмотрела на него. Она не ожидала, что мужчина узнает и об этом инциденте.
"Я уже назначил кого-то, кто будет расследовать его". Результат выйдет завтра". Он спокойно кивнул головой.
Тот, кто выпил кофе, умудрился протрезветь, и его разум прояснился, как следствие.
"Хм? Когда вы поручили кому-то расследовать это?" Она не ожидала, что он отдаст приказ о расследовании этого инцидента.
"Этот акт запуска слухов и создания неприятностей в компании, безусловно, должны быть расследованы", холодно сказал он. Трезвый Цзи Цзимин с минуты на минуту полностью стряхнул с себя нежный воздух и вернулся к своему обычному холодному и апатичному "я".
По какой-то непонятной причине она почувствовала, что он немного расстроен его реакцией.
Это не из-за меня...
"Докладывайте завтра вовремя, я дам вам резолюцию". Лицо Чжи Цзимина немного потемнело, когда он увидел павший Пэй Гэ.
"Да. Спасибо, генеральный директор Чжи." Она пришла в себя и улыбнулась ему.
Почему я ни капельки не чувствую себя счастливой, даже когда этот надоедливый парень сказал, что даст мне объяснение?
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Небо за стеклянными окнами кофейни потемнело, а пешеходов на дороге стало меньше.
Пэй Ге посмотрела на пейзаж снаружи через стеклянные окна, когда допивала молочный кофе.
Пак! Она опустила стекло и повернулась лицом к Чжи Цзимину, чтобы увидеть, что мужская чашка все еще наполовину заполнена.
"Этот... генеральный директор Чжи, уже поздно. Мне пора уходить". Она улыбнулась ему и вежливо попрощалась.
"Давай уйдём вместе." Он посмотрел на неё и легкомысленно сказал это.
Цзи Цзимин встал, а ошеломлённый Пэй Ге остался на её месте. Клэри посмотрела на остатки кофе в его чашке и пробормотала внутри, как расточительно.
Следуя за ним, она подошла к кассе у витрины магазина.
Увидев, что мужчина достает из кармана бумажник, она тут же подбежала к нему.
"Давайте разделим счет". Она взяла бумажник из сумочки и остановила его от оплаты.
Он с удивлением посмотрел на нее и поднял бровь. Однако он ее не остановил.
"Сколько всего?" Сначала Пэй Ге подошел к кассе и улыбнулся кассиру в плетеном хвосте. Она почувствовала, что что-то не так, когда кассир посмотрел на нее, как на идиотку.
"Стакан молока, который ты заказывал раньше, уже был оплачен". Мы также не будем взимать с вас плату за второй стакан молока, который вы заказали после этого", - с улыбкой сообщила Клэри кассир.
"А? Вы не возьмете с меня плату за это? Так не пойдёт". Несмотря на то, что Пэй-Гэ была экономной, она не была одной из тех, кто пользуется преимуществами других. Поэтому она лихорадочно помахала рукой в отказе.
Однако, когда она услышала, что Чэнь Чжэнчжуй уже заплатил за свою долю, когда он ушёл, её хорошее впечатление о нём поднялось на несколько ступеней.
Кассир проигнорировал ее и продолжал сообщать о счете: "Две чашки кофе "Голубая гора". Так как господин Цзи здесь постоянный посетитель, мы дадим ему льготную цену со скидкой для верных покровителей в размере 500 юаней за чашку. Это будет 1000 юаней за две чашки".
"Одна - тысяча?!" Пэй Ге заикалась, когда ее глаза расширялись в шоковом состоянии, не верила в то, что слышала.
"Что это за кофе такой дорогой?! Пятьсот за чашку?! Вы, ребята, гангстерский магазин?" Пэй Ге смотрела на кассира с возмущением и бормотала внутри. Неудивительно, что они не берут с меня денег за это молоко. На самом деле, они лежат и ждут, чтобы завалить меня прямо здесь!
"Ура, эта Мисси! Кофе, который ты только что выпила - "Голубая гора". Это не твой обычный кофе. К тому же, с небольшим производством для Голубой горы, обычный человек не сможет выпить из него ни одной чашки всего за 500 юаней". Официантка, которая так долго чувствовала себя неудовлетворенной ею, использовала этот шанс, чтобы высмеять ее!
"Ну и что с того, что ее производство невелико? Это все равно просто кофе. Кто на самом деле потратил бы 500 юаней всего лишь на чашку кофе?" Она отчаянно бормотала с угрюмым выражением лица.
Некий генеральный директор, который выпил только лучший кофе, молча наткнулся на нее.
Когда официантка увидела, что её мужской бог был в очередной раз заколот Пэй-Гэ своими словами, она отчаянно сказала: "Госпожа, вы не можете говорить о деньгах каждый раз, когда открываете рот? Пить кофе - это всё для занятий. Можешь перестать быть такой вульгарной?"
Серьёзно! Как мужской бог моей семьи познакомился с такой низкой и вульгарной женщиной?
"Думаю, они либо претенциозны, либо выставляют напоказ свое богатство..." Пэй Ге продолжал бормотать. Затем она открыла бумажник и посмотрела на четыре красные ноты внутри, из которых капала кровь.
Пятьсот за чашку кофе! Пятьсот! Мне хватит, чтобы купить одежду для моей матери!
"Вы принимаете здесь кредитные карты?" Пэй Ге крепко схватилась за бумажник с душевной болью и решила больше никогда не обедать с надоедливым парнем рядом с ней!
Это была действительно бездонная яма для неё!
"Конечно." Кассир признал ее немного, увидев, что она не пыталась уклониться от оплаты, и все же решил заплатить за выпивку сам.
Пэй Ге с грустью взглянула на свою банковскую карту и с недовольством взяла ее из кошелька. Точно так же, как она собиралась передать свою карту, стройная рука протянулась к кассиру быстрее, чем она.
"Промахнись этой картой", - холодно сказал Чжи Цзимин.
Пэй Ге уставился в шок и моргнул на черную карту, державшуюся между тонкими и белыми пальцами. Кассир вежливо получил карту от Джи Цзимина и промахнулся ею. Только после этого Пэй Ге запоздало посмотрел на Джи Цзимина.
"Мы уже сказали разделить счет..." - промямлила она скупо.
Взглянув на неё, он забрал свою карточку и легкомысленно сказал: "Почему? Другие могут платить за тебя, а я - нет?".
"Эээ..." Она не смогла опровергнуть его.
Выйдя из кофейни с опущенной головой, Пэй Ге вспомнила, что Чэнь Чжэнчжуй - ее партнер по свиданиям вслепую. В будущем они могут даже вступить в романтические отношения, поэтому мужчина, заплативший за неё, также рассматривался как проверка его личности.
Если мужчина не хотел щедро платить за еду во время свидания вслепую, то такой тип мужчин следует просто вычеркнуть из списка.
Если он уже был таким скупым, когда они не были вместе, то не будет ли он скупее, когда они будут вместе?
Что касается Чжи Цзимина, то он был не её партнёром на свидании вслепую, а её боссом. Их отношения были только между подчинённым и начальником. Как она могла позволить ему обращаться с ней?
Тем не менее, упустив возможность сказать это раньше, она могла только проглотить свои слова.
Забудьте, забудьте. Этот раздражающий парень богат, в любом случае. К тому же, я вообще не хотел пить этот кофе.
"Где твой дом?" После выхода из кофейни Чжи Цзимин вдруг остановился по стопам.
Пэй Ге, который был в зонировании, не заметил, что перестал ходить и наткнулся на него без охраны.
"Ой!" Она сделала шаг назад и потерла нос.
"Смотри, куда идешь". Он повернулся и нахмурился, когда увидел, как она потирает нос.
"Ты внезапно перестал ходить", - рефлекторно рассуждала она.
"Подожди меня здесь. Я поеду." Он подметил ее взгляд и сделал большой шаг в сторону парковки.
"А?" Она уставилась на его вид со спины в оцепенении, не понимая, почему она должна была стоять здесь и ждать мужчину.
Она подняла руку и посмотрела на часы. Было уже 10 вечера.
Когда она снова подняла голову, она не заметила ни следа мужчины. Коротко подумав об этом, она решила подойти к платформе возле кофейни.
Возможно, потому, что время уже было довольно поздно, она вообще не смогла поймать такси.
Бип! Прозвучал автомобильный гудок. Перевернув голову, она увидела черный Майбах, едущий в ее направлении.
"Эта машина... кажется знакомой..." она пробормотала и не слушала ее.
Однако, черный седан проехал и остановился прямо перед ней.
Эээ... Это ведь не могла быть машина того надоедливого парня, верно?
Черное тонированное окно автомобиля было опрокинуто, и действительно, красивое лицо Чжи Цзимина появилось в ее поле зрения.
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Под лунным светом черты Цзи Цзимина излучали эстетически благородный воздух.
Заманчивый человек.
Термин невольно вырвался из головы Пэй-Гэ.
"Разве я не говорил тебе ждать меня?" спросил он недовольным голосом.
"А? Почему я должен ждать тебя?" Она смотрела на него недоуменно.
"Залезай", он заказывал, пока писал на нее.
"Эээ..." Этот надоедливый парень хочет отправить меня домой? Она взглянула на него врасплох.
Обыскивая окрестности, она заметила отсутствие транспортных средств и прохожих. Клэри ненадолго задумалась об этом, и хотя ей было неловко делить с Джейсом одно и то же место, в конце концов, она решила покататься на его машине.
Когда Клэри собиралась открыть дверь на заднее сиденье, она услышала, как он холодным голосом сказал: "Сядьте здесь, впереди".
"Ох." Она ненадолго остановилась, подошла к пассажирскому сиденью, открыла дверь и села.
Войдя в машину, она необъяснимо подумала об этом недоразумении, когда в последний раз сидела в его машине и мгновенно почувствовала себя неловко.
В самом деле, мне не следовало садиться в его машину! Это слишком неловко... она бормотала это внутри, когда на нее оказывалось давление.
Вспомнив о своих чувствах, она посмотрела на него как раз вовремя, чтобы увидеть, как он наклоняется.
"Ч - Что?!" Она обняла грудь обеими руками, как будто защищалась от него.
Джейс приподнял бровь и ответил: "Пристегни ремень безопасности".
Пока он говорил, его стройные ладони уже успели пристегнуть ремень безопасности.
Дыхание мужчины раздуло кожу и заставило ее почувствовать себя немного горячей.
"Я - я могу сделать это сама!" - сказала она, взволнованная.
"Он уже пристегнут". Он посмотрел на нее и сел на свое место.
Машина вскоре стабильно уехала.
Пэй-Гэ, который вспоминал о предыдущем инциденте и был в растерянности из-за слов, во время езды говорил не очень много. Поэтому она совершенно забыла сказать мужчине свой адрес.
"Где ты живёшь?" - спокойно спросил он глазами на дороге.
"А? О! Я живу в ХХ квартире на ХХ Роуд", - быстро сообщила она свой адрес.
Он лишь слегка напевал, чтобы признать ее слова.
Машина опять затихла.
В ней слышался только звук их дыхания.
Ей было скучно, когда машина ехала дальше. Глядя на мужчину, который сосредоточился на дороге, она в конце концов направила свой взгляд за окно.
Она сама не могла определить точную природу их отношений.
Хотя она с запозданием узнала, что они на самом деле не вступали в половую связь, мужчина все равно увидел ее полностью обнаженной. Он даже ласкал ее и целовал в губы безошибочно.
Это были интимные действия, которые только ее будущий муж должен был иметь привилегию делать с ней, но этот мужчина уже сделал большинство из них.
Хотя было странно говорить, что у них не было никаких отношений, учитывая их интимные физические контакты, было также странно говорить, что у них были отношения...
Чем больше она думала об этом, тем больше чувствовала, что между ними слишком много неоплаченных долгов. Правильно, что она должна была держаться подальше от человека.
Однако, когда она думала о своей матери и этой нелепо высокой зарплате...
Машина медленно двигалась к месту назначения, не произнеся ни слова.
Вдруг, мелодия звонка ее ручного телефона прозвучала в машине, поразив ее, кто был глубоко в ее мысли.
Она поспешно извлекла ручной телефон из своей сумочки, и улыбка быстро расцвела на ее лице, как только она увидела звонящего ID.
"Привет!" Она с радостью ответила на звонок.
"Ге Ге, у меня для тебя хорошие новости!" Взволнованный голос Тан Сяоюй прошёл через телефон.
"Хм? Какие хорошие новости?" - с радостью спросила она, когда у неё сверкнули глаза.
"Ха-ха! Я могу навестить тебя в следующем месяце!" Ее лучшая подруга звучала в восторге, когда дала ответ.
"Правда?! Ты можешь навестить меня в следующем месяце?" - воскликнула она с восторгом.
"Точно! Моя компания наконец-то одобрила мое заявление на отпуск! Это было так тяжело получить его!" - подтвердила ее лучшая подруга, когда звучала взволнованно.
"Ха-ха! Это действительно очень тяжело для тебя." Она кивнула головой.
"Будь они прокляты! Эта старушка на самом деле решила уволиться, если на этот раз они не одобрят заявление на отпуск!"
"Ха-ха!" Она безудержно смеялась над заявлением Тан Сяоюя.
Цзи Цзимин не мог не почувствовать недовольства, когда увидел её луч по телефону.
Он никогда не видел, чтобы она так ему улыбалась.
"Хорошо, хорошо. Давай остановимся на этом. Поцелуй меня утром, дорогая!" Танг Сяоюй дразнил его после того, как они долго разговаривали.
"Конечно! Чмок, чмок! Я буду ждать твоего возвращения!" Она издавала по телефону смущающий звук со счастливой улыбкой в глазах.
После того, как она повесила трубку, она не знала, было ли это ее воображение, но чувствовала, что температура в машине упала на несколько градусов.
"С кем вы разговаривали? Ты так счастливо улыбалась", - вдруг спросил неразговорчивый Цзи Цзимин.
Его голос был настолько холодным и жутким, что можно было испугаться.
"С моим хорошим другом..." Она собиралась произнести имя Тан Сяоюй, когда вспомнила, как ранее использовала имя своей лучшей подруги, чтобы представиться мужчине рядом с ней. Чувствуя себя виноватой, она остановила свои слова.
Он хладнокровно улыбнулся ее виновному взгляду. "У тебя действительно так много хороших друзей..."
"Не много, только это". Она покачала головой, когда окончательно ответила.
"Тебе действительно тяжело, приходится ходить на столько свиданий вслепую." Он чувствовал себя подавленным ее невинным взглядом.
Она кивнула головой в согласии с его словами. "Действительно. Даже с четырьмя руками, я не думаю, что смогу сосчитать, сколько раз я ходил на свидания вслепую".
Гнев в его сердце горел сильнее ее словами, и он хладнокровно заметил: "Это, конечно, естественно, для свободной женщины, как вы, не добиться успеха".
Она была возмущена его оскорбительными словами. Первоначально она думала, что он понимает ее, и даже думала поделиться этим вопросом с ним, но она никогда не ожидала, что он скажет это!
"Эй! Что ты говоришь?!" Она расширила глаза в гневе.
"Ты сам должен ясно понимать, что я имею в виду!"
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"От чего мне следует избавиться?! Ты такой странный!" Пэй Ге вот-вот взорвётся в гневе. Это был первый раз, когда кто-то так её назвал.
Женщиной с распущенной моралью? Как она могла быть женщиной с плохой моралью?!
Даже этот ублюдок, Чжоу Чжуоян, никогда её так не называл!
"Хе". Цзи Цзимин холодно посмотрел на неё, и, увидев её разгневанное лицо, его сердце начало мешать.
Может быть... он действительно неправильно ее понял?
Однако, когда он подумал о том, что она дала этому человеку по телефону воздушный поцелуй перед ним, сердце его испугалось.
"Ты! Дай мне объяснение! Как я могу быть женщиной со слабыми моральными принципами?!" Она выстрелила в него гневным взглядом, когда говорила это через скрежещенные зубы.
Подумать только, что ранее в кофейне я думал о нем, как о порядочном человеке! Хм! Я явно слишком много читал! Этот раздражающий человек - ублюдок насквозь и насквозь!
"Я не могу потрудиться объяснить", - холодно ответил он, его тон, казалось бы, отражает его отвращение.
"Это он! Ты не можешь побеспокоиться? Я думаю, ты просто не знаешь, что сказать!" Она хладнокровно рассмеялась, когда увидела выражение его лица.
Она внезапно вспомнила, что звонила раньше, и прозрела, предварительно спросив: "Не говорите мне... что это из-за того телефонного звонка раньше?"
"Хм!" Он хладнокровно хрюкнул, когда она сумела определить источник его гнева.
"Ты!" Я так и знал! Этот раздражающий человек злится из-за того телефонного звонка!
"Ты сумасшедший! Что плохого в том, что я целуюсь по телефону?! Это..." Громкий, кричащий звук машины из-за резкого торможения остановил ее слова, когда ее тело отбросило вперед от силы.
"Аааа!" Она закричала в шоковом состоянии, когда машина яростно примчалась к остановке на обочине.
"Чжи Цзимин, ты умеешь водить?!" Она увидела пустую дорогу впереди и закричала.
"Убирайся!" Он холодно заказал, не глядя на неё.
Под лунным светом его безупречное и красивое лицо выглядело холодным, как нефрит, замерзший на тысячу лет. Он даже излучал прохладу, которую легко мог почувствовать любой окружающий.
"А? Убирайся?" Клэри расширила глаза и посмотрела на него в шоке.
"Ты, убирайся." Он холодно посмотрел на нее, но в его холодных глазах был огненный шар.
"Я?" Она моргнула глазами и указала на себя. "Убирайся?"
Внутри тихой атмосферы машины, дыхание двое выдавало небольшие затруднения в тумане.
Единственный ответ, который она получила на свой вопрос, был звук отпирания двери.
Сердце Пэй Ге начало дико стучать, как тысяча лошадей, скачущих по грязному пастбищу, как она и думала: "Черт возьми! Кто просил меня сесть в машину раньше?! Сумасшедшая!
"Хорошо! Я выйду!" - возмутительно сказала она перед тем, как открыть дверь. Как только она вышла из машины, она взглянула кинжалами на человека, который все еще задыхался в своем гневе.
"Чжи Цзимин, я правда думаю, что тебе стоит принять лекарство как следует! Никогда раньше не видел такого неисправимого человека! У тебя, наверное, климактерический синдром! Что плохого в том, что я разговариваю по телефону с моим лучшим другом?! Это мой лучший друг детства, Тан Сяоюй, а не кто-то другой!" Изначально она планировала быстро уехать, но, увидев окружающие черные лакированные пейзажи, не могла не рычать в гневе на хозяина машины.
Тан Сяоюй?
Он был ненадолго ошеломлен, а затем холод вокруг него несколько рассеялся.
Женщина?
Это имя звучит знакомо...
Помня о её вине, он вдруг понял!
"Сумасшедшая!" - ругала она. Потом она захлопнула дверь, встала и ушла.
Пак! Громкое хлопанье дверью машины выбило его из кошмара.
Подняв глаза, он увидел прямую и жесткую спину. Подсознательно он вспомнил, как впервые увидел этот вид сзади в "Блюз Кофе".
Кто-то тогда назвал ее тысячелетней медленно двигающейся хорошей, и на этот раз... Это он назвал ее женщиной с распущенной моралью....
Она была зла и расстроена.
Он слегка мурлыкал губами, стучал ладонями в кулаки и бился по рулю с сильными эмоциями.
"Проклятье!"
Пааааа! Когда двигатель машины еще работал, его удар по рулю заставил его сигналить.
Пэй Ге, который был у передней части машины, удивлённо прыгнул от внезапного гудка.
Как только она восстановилась, она начала испаряться.
"Ребячество! Сумасшедшая!" Она гневно повернулась и отругала мужчину на водительском сиденье. Она подняла подбородок и сделала очень, очень страшную гримасу.
"Хм!" Увидев его удивленное выражение, Клэри выпустила холодный храп и самодовольно повернулась к темной ночи, не оглядываясь назад.
В этот момент Чжи Цзимин был очень шокирован гримасами Пэй Гэ.
"Пу!" Когда он вернулся в сознание, то начал громко смеяться.
Из-за изогнутых бровей он выглядел очень счастливым.
Первоначальный холод на его лице полностью рассеялся, как айсберг оттаивал. Это смягчило его глаза и придало ему более лихой вид.
Его взгляд пронесся через зеркало заднего вида, и, увидев выражение лица, он тут же улыбнулся.
"Хай!" Он увлажнил губы и слегка кашлянул.
Его взгляд сместился в сторону этого жесткого и прямого вида сзади.
"Уже так поздно ночью. Очень опасно для нее ходить одной..." - рассуждал он.
"Мм... Это действительно очень опасно." Находя причину для себя, глаза конкретного господина генерального директора сияли, когда он незаметно следил за Пэй-Гэ, совершенно забывая о том, что именно он прогнал её из машины несколько минут назад.
"Нейротический ублюдок! Менопаузальный! Ребячество..." - прокляла она его, когда шла пешком.
"Абсолютно сумасшедший! Ну и что, если я позвоню раньше?! Какое это имеет отношение к нему, этому невротическому ублюдку?!"
Это было, когда она почувствовала, что за ней кто-то следит.
У Пэй Ге мурашки по коже, и она начала паниковать.
Окружающий пейзаж - тускло освещённый участок зелёного пояса перед ней, лишённый прохожих в такую жуткую ночь - действительно напоминал место преступления.
Несмотря на то, что это место находилось недалеко от ее района, ее дом все еще был на расстоянии. Что еще более важно, многие придорожные фонари были испорчены! Не нужно было упоминать о камерах слежения, так как она слышала, что они больше не работают.
Когда она выходила так поздно, она обычно ездила на такси, но сегодня......
Она проглотила слюну и быстро рылась в своей сумке. Когда ее ладонь почувствовала этот конкретный предмет в сумке, весь ее страх мгновенно исчез.
Это он! Ты осмеливаешься идти за мной?! Если я не преподам этому извращенцу урок за то, что он преследует девушку ночью, я не буду Пэй-Гэ!
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Луна была жуткой поздней ночью, а так как это был уже осенний сезон, ветер был сильным и прохладным.
На этой одинокой дороге не было видно ни одного автомобиля, который едва освещался бы слабо мерцающими уличными фонарями.
Периодические порывы ветра переливались через деревья и шелестели их листья. Последующий звук мог заставить волосы стоять на конце.
Па-да, па-да. Лицо Пеи Джи было бесформенным, когда она шла по этой тихой и жуткой дороге.
Она чувствовала, что человек все еще преследовал ее, когда она шла дальше.
Подавив страх в своем сердце, она на самом деле была немного взволнована перспективой использовать оружие, которое она извлекла из своей сумки, на человека, который преследует ее.
В конце концов, стать женщиной-полицейским было ее последней детской мечтой.
В то время из-за своей мечты она с восторгом смотрела дома бесчисленное количество обучающих видео о военном боксе. Если бы не это, она бы не стала многократно выигрывать у этого большого человека, Чжи Цзимина.
В конце концов, семейное положение помешало ей поступить в полицейскую академию и осуществить свою мечту всей жизни.
Это он! Господин Сталкер, встреча со мной - ваша самая большая беда! Сегодня вечером эта дама преподаст вам урок, как быть хорошим человеком! С этой мыслью губы Пэй-Гэ начали скручиваться, и, увидев впереди перекрёсток, её глаза осветлели.
А вот и мой шанс!
Ее дом был расположен прямо перед ней, так что для того, чтобы добраться до него, ей не нужно было поворачивать за угол, но, на этот раз, она решительно взяла первый поворот налево.
Симпатичная леди исчезла с главной дороги, и в этот момент все стало нервно тихо. Как будто с самого начала на дороге никого не было.
Цзи Цзимин, который следовал за Пэй Гэ в машине, начал беспокоиться, когда она внезапно исчезла из поля зрения.
Глядя вперед на узкий перекрёсток, он без колебаний снял ремень безопасности, открыл дверь машины и зажёгся от неё.
Вечно контролируемый и спокойный Цзи Цзимин перед лицом любых потрясающих ситуаций потерял самообладание в этот момент.
Однако он мог и не заметить паники и беспокойства, написанных на его лице.
Цзи Цзимин проделал долгий путь к повороту, куда исчез Пэй Ге, но как только он ступил на узкую дорогу, похожую на место убийства, к нему неожиданно бросилась теневая фигура, а потом......
Он почувствовал, что на него что-то распыляют, и интуитивно использовал руку, чтобы закрыть нос и глаза.
Хотя ему удалось вовремя заблокировать нос и глаза, его потребность в кислороде заставила его вдыхать немного вещества, которое было разбрызгано на него. Перцовый спрей.
"Умф!" Цзи Цзимин стонал, как он почувствовал жгучее ощущение перца, входящего в его нос.
"Ха-ха! Попался! Получилось!" Пэй Ге самодовольно размахивала перцовым аэрозолем, когда увидела, как мужчина прикрывает его лицо.
Цзи Цзимин был ошеломлён, когда услышал её голос перед тем, как залезть внутрь. Когда он собирался говорить, то увидел, что к нему приближается удар.
Может быть, он и не изучал никаких боевых искусств, но он был завсегдатаем спортзала и получал некоторые тренировки по самозащите. В результате у него развились быстрые рефлексы.
Пэй-Гэ тогда удалось застать его врасплох только потому, что она тайком напала на него, и он был беззащитен перед женщинами.
На этот раз, однако, он был полностью осведомлен о предстоящей атаке и был начеку у нее.
Его четко очерченная ладонь ловко схватила запястье Пэй-Гэ и крепко схватила его, не позволив ей ударить его.
Когда ей не удалось его ударить, она быстро последовала за ним.
Тем не менее, он был знаком с ее боевым стилем, так как он мог позволить этой безрассудной женщине добиться успеха?
Он зацепил ее ногой с его и потянул ее к нему, в результате чего она упала в его твердой груди.
"Пэй Ге, что за безумие ты задумал?!" Он так разозлился, что не мог не захотеть преподать этой женщине в его объятиях хороший урок.
"Оказалось, что это был генеральный директор Чжи. Я думал, ты сталкер." Она не удивилась его присутствию, так как ответила ему довольно спокойно.
Её слова ещё больше разозлили его.
"Ты знаешь, как это опасно?!" Подавив внутри себя гнев, он спросил об этом серьёзно.
Женщина, вооруженная только перцовым аэрозолем, бесстрашно шла по такой дороге одна и смело противостояла своему возможному преследователю. Если бы это был не он, а настоящий сталкер....
Гнев был очевиден в его глазах. Он действительно хотел открыть ей мозг, чтобы увидеть, что внутри!
"Хм! Если вы знаете, что это опасно, зачем вы заставили меня выйти из машины на полпути?!" - ответила она.
"…" Огонь в его глазах потушил ее слова. После минуты молчания он извинился: "На этот раз я виноват". В следующий раз этого больше не повторится".
"Он, в следующий раз? Спасибо, но нет, спасибо! Я не осмелюсь снова сидеть в твоей машине!" Она до сих пор помнит, как он называл ее женщиной со слабым нравом.
"Генеральный директор Чжи, у меня нет времени с тобой разговаривать. Уже поздно и мне нужно возвращаться домой." Она оттолкнула его и сказала это круто.
Под лунным светом эти двое выглядели очень уютно вместе. Если бы с ними сейчас кто-то был, этот человек подумал бы, что это пара, у которой любовная ссора.
Видя ее отношение, его гнев был спровоцирован снова, и он крепко держал ее запястье.
"Я признаю, что виноват в том, что прогнал тебя из машины". Что касается тебя, то ты уже знал, что за тобой кто-то следит, но ты не позвонил в полицию, а наоборот, столкнулся с этим человеком! Ваши действия были логичны?"
Чем дольше он говорил, тем злее он становился.
"Думаешь, ты женщина-воин? Думаете, вы очень умны? Смотри! Тебя поймал я! Если бы это был не я, ты бы действительно мог встретиться с неприятностями! В следующий раз, пожалуйста, используй свой мозг, прежде чем что-то делать! Ты безоружная женщина!"
В тот момент, подумал Пэй-Гэ, такое ощущение, будто мать взяла его в свои руки с этой непрестанной ворчливостью.
"Стоп, стоп, стоп! Генеральный директор Чжи, открой глаза и посмотри на мои руки." Она надула.
Чжи Цзимин подчинилась. Он посмотрел на её кулаки и тут же остался безмолвным.
"Видишь? Эта женщина не безоружная." Она улыбнулась ему самоуверенно.
Её десять пальцев были снабжены латунными кастетами. Их острые серебряные головы, казалось, излучали полосы холодного света под лунным светом.
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Цзи Цзимин посмотрел на кулаки Пэй-Гэ, и его гнев закипел еще больше.
"Надевать эту игрушку бесполезно". Он крепче схватил её за запястье, когда говорил это.
О чём именно думает эта чёртова женщина?!
Рот Пэй Ге дёрнулся и она слегка храпела. "Что бесполезно? Если бы я не узнал, что это ты, думаешь, я бы так легко отпустил тебя?"
"А?" Он был ошеломлен ее словами.
Взгляд на его лицо заставил Пэй Ге закатить глаза. "Я знал, что это был ты давным-давно."
Оглянувшись назад, она поняла, что преследующий ее человек - не кто иной, как раздражающий парень, выгнавший ее из машины.
Однако даже после того, как она опознала его, она все равно решила преподать ему небольшой урок.
Таким образом, она притворилась, что не знает, что это был он, и слегка опрыскала его перцовым веществом в тот момент, когда он приблизился к ней.
Она планировала дать ему легкий удар, чтобы выпустить свой гнев, но этот раздражающий человек неожиданно имел быстрые рефлексы.
"Если бы не это, как ты думаешь, ты бы смог сбежать от моего перцового аэрозоля?" Пэй Ге подняла подбородок и посмотрела на безмолвного Чжи Цзимина самодовольно.
"... Где ты научилась этой... ерунде?" Он отпустил её запястье в ошеломлении, когда почувствовал сильную головную боль.
"Техника самозащиты для женщин! Я хорошо ее изучил!" - с гордостью ответила она.
Он посмотрел на ее гордое выражение и сделал глубокий вдох. Подавив качающийся внутри него гнев, он спокойно спросил: "Думаете, такая базовая техника сработает в действительно опасной ситуации?".
"Конечно! Генеральный директор Чжи, не смотрите свысока на мои два пункта. Если бы не ты, а настоящий преследователь, преследующий меня, вместо этого я бы точно его покалечила!" - ответила она, увидев его неверующий взгляд.
"Посмотрите как следует! Я собираюсь продемонстрировать это в этот раз для тебя!"
Она не дождалась его ответа и просто приняла меры.
"Если я встречу плохого парня, я опрыскаю его лицо этим перцем без пощады". Тогда я воспользуюсь шансом, когда он будет парализован на тридцать секунд, чтобы дать ему пунш!" Как она говорила, она сделала несколько шагов назад и ударила кулаком перед ним.
Кулак проплыл вперед довольно плавно, и казалось, что он упаковал удар.
"Наконец, я вызову полицию!" Она гордо хлопала в ладоши и выражала удовлетворение, как будто действительно поймала преступника.
Под лунным светом ее счастливое и гордое лицо покраснело от всех упражнений, что сделало ее взгляд особенно очаровательным.
Лицо Цзи Цзимина, однако, в ее нынешнем состоянии становилось холоднее.
"Почему? Думаешь, жаль, что за тобой стоит я?" холодно спросил он.
"Немного." Она кивнула. По правде говоря, она почувствовала облегчение от того, что следующий за ней - это он.
"Пэй Ге, у тебя есть мозги или как?! Думаешь, эти две вещи могут сделать тебя непобедимым? Разве ты не знаешь, что есть что-то, что называется "неожиданностью"?! А что, если их было двое? Что бы ты сделал? Ты правда думаешь, что сможешь победить человека? Я думаю, что ты настолько глуп, что никакие лекарства тебя не вылечат!" Слова Пэй-Гэ настолько разозлили его, что он уже не мог удержать себя от ругани.
Она была ошеломлена его руганьем. Если бы это был кто-то другой, она могла бы смириться с его наказанием, но, к сожалению, это был Чжи Цзимин.
После того, как этот мужчина раньше обращался с ней, она была совершенно не готова принять его осуждение.
Таким образом, она подернула голову и яростно ответила: "Какое тебе до этого дело?! Если бы не ты, был бы я на этой дороге так поздно ночью?! Не веди себя со мной правильно! Исчезни!"
Она выстрелила в него злым взглядом и прошла мимо.
"Пэй Гэ!" С этой женщиной он и впрямь собирался сойти с ума. Когда она ушла, он сжимал кулак и гнался за ней.
"Садись в машину, я отправлю тебя домой!" Он пошёл рядом с ней и холодно сказал это.
"Нет! В конце концов, я не достоин ехать на машине генерального директора Чжи!" Она смотрела вперед и не смотрела в его сторону.
"Залезай!" Он потянул её за запястье, чтобы она посмотрела на него.
Пэй Ге энергично пожала ей руку. Когда ей не удалось вырваться на свободу, она подняла голову и гневно потребовала: "Отпусти! Я больше никогда не сяду в твою машину!"
Он ничего не сказал в ответ и просто посмотрел на нее.
"Отпустите! Мой дом прямо за углом!" Видя, что он не собирался отпускать ее запястье, она засмеялась досуха. "Почему, генеральный директор Чжи, вы держите меня за руку очень крепко. Не говори мне, что у тебя есть чувства ко мне?"
Кто знал, что её слова заставят его отпустить её руку? Как будто ему была противна эта идея.
Его реакция сделала ее слегка несчастной, и она надулась внутрь. Ци! Я просто пошутил. Ему обязательно было так реагировать? Хм!
Пэй Ге быстро убежала, когда увидела его в глубине души.
Когда он наконец-то вернулся к своим чувствам, её фигура уже была далеко.
Он увлажнил губы и быстро последовал за ней.
На этой темной дороге с мерцающими лампами мужчина и женщина шли вперёд с некоторым расстоянием.
Лунный свет отбрасывал на них длинную тень и все казалось гармоничным.
Двое, один спереди, другой сзади, были похожи на пару, которая только что закончила ссору.
Вскоре Пэй Ге подошла к входу в свой дом и увидела ярко освещенную будку охраны.
"Ге Ге, почему ты так поздно?" Охранником в ночную смену был дедушка Ге. Несмотря на то, что он продолжал работать годами, он все еще был физически силен. Увидев, что Пеи Ге идет один, он тут же открыл окно кабины охраны и спросил об этом с беспокойством.
"На мне что-то было". Она улыбнулась и не упомянула о свидании вслепую.
"Ты девушка. В следующий раз приходи домой чуть раньше. Ты не должна выходить так поздно одна, это небезопасно", - с тревогой сказал дедушка Джи.
"Я знаю, дедушка." Она кивнула с улыбкой. Внезапно она что-то придумала, и ее глаза сияли.
"Дедушка, может быть, плохой парень прямо за мной. Лучше не впускать его."
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"Плохой человек?" Выражение дедушки Джи стало суровым, и он быстро встал со стула. Он вышел из дома охраны с полицейской дубинкой.
Видя, как дедушка Ге выходит из будки с оружием и большой волчьей собакой на буксире, Пэй Ге колебался. Может, не стоило так говорить?
Соседская сторожевая собака неплохо ловила нарушителей и уже укусила бесчисленное количество воров. Если бы этого надоедливого человека укусили....
"Ге Ге, иди первым. Уже очень поздно, твоя мама, наверное, волнуется", - любезно сказал дедушка Ге, увидев, как она ошеломленно стоит там и пристально смотрит на сторожевого пса.
"А? О, да!" Пэй Ге кивнул и, обдумав это некоторое время, добавил: "Дедушка, на самом деле этот плохой человек может быть не совсем плохим, так что не спеши". Эту собаку можно держать в доме".
Вообще-то, этот надоедливый человек... не сделал ничего плохого. Если его укусят, я не смогу жить с чувством вины.
Дедушка Ге был сбит с толку её словами.
Плохой человек не плохой человек?
Тем не менее, дедушка Джи, проживший достаточно долго, быстро понял, что происходит.
Под ярким светом, человек шел уверенными шагами к входу в окрестности.
Когда он вышел из темноты и вошел в световой коридор соседского подъезда, его лицо, казалось, сияло и выглядело особенно привлекательным.
Блестящие черные кожаные туфли, облегающий костюм и безупречное лицо... Дедушка Ге не подумал, что это тот плохой человек, о котором говорил Пеи Ге.
Ван, ван, ван! В то время как человек может судить о внешности человека, собака - нет. Волчья собака у ног дедушки Ге начала громко лаять по запаху незнакомца.
Собачий лай выбил дедушку Ге из колеи.
"Молодой человек, вы ищете эту девушку раньше?" Дедушка Ге мог сказать, что этот красавчик, молодой человек, который хорошо себя держал, не был обычным человеком.
Цзи Цзимин расслабился, увидев, как Пэй-Гэ безопасно вошёл в окрестности, и просто кивнул на допрос пожилого человека.
Это подтвердило предположение дедушки Ге.
"Вы поссорились?" Дедушка Ге любезно улыбнулся ему.
Так как спрашивал пожилой мужчина, он вежливо кивнул головой.
"Хай! Молодой человек, эту девушку нужно уговорить. Лучше извинись перед Ге Ге и признай свои ошибки. Не волнуйся, тебя легко простят, ведь она разумная женщина", - любезно посоветовал дедушка Ге, так как с мудрыми глазами относился к Цзи Цзимину.
Девушка - девушка?
Прислушавшись к словам дедушки Ге, Чжи Цзимин на минуту забыл, как говорить.
"Однако, уже так поздно ночью, и Ге Ге велел тебя не пускать". Молодой человек, иди сначала домой и напиши СМС или позвони ей, чтобы она извинилась, пока ты едешь, - с радостью продолжил дедушка Ге давать ему советы.
"…" Цзи Цзимин холодно посмотрел на дедушку Ге, который широко улыбался.
В то время как улыбающийся дедушка Ге, к сожалению, не заметил его взгляда, сторожевой пёс пожилого человека заметил.
"Уууу..." Сторожевой пёс скулил, засунул хвост между ног и спрятался за дедушкой Ге, когда почувствовал, как издаёт холод Ji Ziming.
Пэй Ге, ты действительно нечто!
По сравнению с Цзи Цзимином, который храбро противостоял холодному ветру на улице, Пэй Ге был в относительном комфорте.
По возвращении домой она посвистнула мелодию.
Переодевшись в тапочки, она собиралась принять душ и лечь спать, когда увидела, что мама смотрит телевизор в гостиной.
"Мам, почему ты до сих пор не спишь так поздно? Разве я не говорила тебе не ждать меня и не спать пораньше?" спросила она тихо.
Чжан Манхуа быстро помахал ей рукой, когда увидел, что ее дочь вернулась, и спросил: "Ты дитя, как я могу спать с тобой там? Сядь здесь и расскажи мне, как прошло свидание вслепую".
Не имея выбора, Пэй Ге сел рядом с Чжан Манхуа и ответил: "Хорошо, наверное".
"Значит, это успех?" Чжан Манхуа спросил с волнением.
"Не знаю, но когда доктор Чен ушёл, он попросил мой номер", - ответила она с некоторой неуверенностью.
"Глупая девчонка! Очевидно, это успех!" Чжан Маньхуа положительно ответил, когда услышала, что свидание её дочери вслепую попросило номер Пэй-Гэ, и продолжила спрашивать: "Этот Сяо Чэнь, как он выглядит? Как его личность? Что важнее, что ты о нём думаешь?"
Пэй-Гэ улыбнулась матери и ответила всерьёз: "Доктор Чэнь выглядит энергичным и обладает стабильной личностью. Что касается чувств, которые он мне даёт..."
"А?" Чжан Манхуа любопытно посмотрел на свою дочь. На самом деле, ее дочь, предоставившая ей много информации, уже была хорошим знаком. Это означало, что ее дочь была довольна сегодняшним свиданием.
"Я думаю, он в порядке. Он похож на семейного человека, - улыбается Пэй Ге. Однако, необъяснимым образом, в её голове появилось красивое лицо Цзи Цзимина.
Пу, пу, пу! Почему я думаю об этом человеке?! Этот надоедливый человек такой надоедливый! Кроме его лица, в нём нет ничего достойного восхваления! Как он может сравниться с доктором Ченом?!
"Это хорошо! Это хорошо! Вы должны стремиться к тому, чтобы поладить с доктором Ченом. Из того, что вы сказали, я также думаю, что он хороший человек". Лицо Чжан Манхуа смягчилось, и радость проявилась в её глазах.
"Ты не становишься моложе. Скоро успокойся, чтобы моё сердце наконец-то отдохнуло". Таким образом, когда я встречусь с твоим отцом, у меня будет лицо, чтобы поговорить с ним", - сказал Чжан Манхуа с нежной улыбкой.
"Мама, о чем ты говоришь?! Папа не разрешил мне жениться так рано!" Пэй Ге ворвалась в улыбку при упоминании отца и начала вести себя мило с матерью.
"Ты был очень избалован своим отцом." Чжан Манхуа засмеялся, когда она безумно постучала по голове своей дочери.
"Кто сказал? Ты меня тоже явно избаловал!" Пэй Цзэ хихикала и обняла свою мать.
"Этот ребёнок, ты уже такой большой, но всё равно ведёшь себя со мной мило. Продолжай. Прими ванну и отдохни". Хотя лицо Чжан Маньхуа показало неприязнь, её голос был полон любви и счастья, очевидно, любви, что её дочь была так близка к ней.
"Иду, иду".
В то время как мать и дочь счастливо общались дома, у одного из генеральных директоров, тем временем, было угрюмое выражение его красивого лица.
Он посмотрел на место, где припарковал свою машину. Теперь она была пуста. Не говоря уже о машине, даже шины пропали.
Было очевидно, что машина этого гендиректора была украдена.
"... Проклятье!"
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Небесно-голубое ночное небо выглядело так, как будто оно было окрашено в черный цвет, как будто в нем не было видно звезды.
Большая часть фонарей была испорчена, дорога была настолько темной, что практически напоминала зияющую пасть чудовища; она была абсолютно ужасающей.
Человек спокойно стоял, как гора, под тусклым, мерцающим светом уличных фонарей, его вытянутый силуэт казался пустынным и... жалким?
Вот что приветствовало зрение Му Хена, когда он пришёл за Джи Цзимином.
Он никогда раньше не видел, чтобы его лучший друг выглядел так "жалко".
Когда они расстались раньше, он, очевидно, был своим обычным навязчивым и доминирующим самим собой. А теперь, увидев его таким, Му Хенг... так хотел посмеяться!
"Пва ха ха ха! Цзимин, ты действительно забыл снять ключ от машины и закрыть дверь? Ха-ха-ха! Это так смешно!" Как только он привез своего лучшего друга, он получил новости по ручному телефону.
Он Юн быстро определил местонахождение украденного Чжи Цзимином Майбаха с помощью GPS-трекера. Причина, по которой его украли, тоже была очень абсурдной.
Очевидно, что машину его лучшего друга угнали, потому что он забыл запереть дверь и забрать ключ из замка зажигания. Несколько заблудших подростков, которые случайно проезжали мимо, сразу же отъехали на явно очень роскошном автомобиле.
Эта причина была практически шуткой. Если бы это были другие, это все равно могло бы быть оправдано. Однако, когда причина была приписана проливной Ji Ziming, это было просто уморительно.
"Ха-ха-ха! У тебя тоже такой день!" Му Хенг так смеялся, что не мог нормально вести машину и был вынужден остановиться на обочине.
"... Заткнись." Вена на лбу Чжи Цзимина выскочила, когда он смотрел на своего лучшего друга вниз.
Если бы не его шофёр, Хе Юн, занимавшийся инцидентом в машине, и Му Хэн, случайно позвавший его, почему он позволил этому парню забрать его?
"Не сердись, не сердись". Скажи брату, что за безумие ты натворил на этот раз? Разве ты не говорил, что возвращаешься? Это совершенно в противоположном направлении от твоего дома." Му Хенг может буквально умереть от счастья от текущего запорного взгляда Чжи Цзимина.
Его давний друг будет регулярно смотреть на него с презрением. У Чжи Цзыминя такой день был действительно редким, поэтому он хотел насладиться им как можно больше!
"Ты уходишь? Если нет, я попрошу Хе Юна забрать меня". Чжи Цзимин хладнокровно посмотрел на него, как он спокойно это сказал.
"Иди, иди, иди! Как твой давний друг, как я могу не выносить, чтобы лично не отвезти домой главу нашей семьи Чжи?!" Му Хенг моргнул глазами и быстро дал ответ, почувствовав холодную ауру, исходящую от Чжи Цзиминя.
Машина снова быстро уехала. Наблюдая за проезжающими мимо пейзажами, Цзи Цзимин заметил, что почти все уличные фонари на этой дороге сгорели.
"Зимин, теперь я серьёзно. Почему ты в таком месте? Это место мертво, неудивительно, что ты не смог поймать там такси". Му Хенг за рулём.
Чжи Цзимин полностью проигнорировал его, когда держал взгляд на пейзаже за окном.
Хотя это и называлось "пейзажем", но то, что можно было увидеть по обе стороны дороги, было лишь одеялом тьмы.
Му Хенг вопросительно повернул голову к своему другу, когда не получил от него ответа.
"Цзимин, на что ты там уставился? Снаружи не на что смотреть, когда так темно". Му Хэн держал его за губы, не понимая, на что так много смотрел его друг снаружи.
"Тем не менее, ночью здесь очень опасно. Большинство уличных фонарей даже не освещены".
Му Хенг лишь случайно прокомментировал это, но он увидел, как Цзи Цзимин кивнул ему головой в знак согласия.
Этого не могло быть...
"Когда я использовал GPS-трекер ранее, я увидел, что в этом районе есть несколько маленьких квартир. Только не говорите мне, что Маленький Чили живет неподалеку?!" Глаза Му Хена сияли от волнения.
"…" Брови Чжи Цзимина дёргались, когда он продолжал спокойно пялиться в окно.
Глаза Му Хена сияли ещё ярче, чем его поведение.
Судя по его знаниям о давнем друге, его умозаключение должно быть заметно!
"Цзимин, что-то случилось между тобой и Маленьким Чили?" Му Хенг сходил с ума от любопытства.
Любой на его месте тоже был бы любопытен.
Главный исполнительный директор их семьи Чжи обычно был спокоен и контролировал ситуацию, в конце концов. Чтобы он беззаботно потерял свою машину, любому было бы по-настоящему любопытно, в чём причина этого.
"Сосредоточьтесь на вождении", - спокойно приказал Цзи Цзимин, как только они добрались до зоны с лучшим освещением.
Конечно, Му Хенг знал, что его лучший друг ничего не скажет, если не захочет, поэтому он мог только душно включить автомобильную стереосистему и напевать вместе с вытекающей музыкой во время езды.
Элегантная блюзовая музыка в паре с очаровательным женским голосом перекликалась в машине...
Услышав этот расслабляющий женский голос, Цзи Цзимин тут же подумал о вечно пузырящемся лице Пэй Ге.
Проклятье! Почему я не могу перестать думать об этой женщине?!
"Молодой человек, девушку нужно уговорить...
"...Напишите смс или позвоните ей, чтобы извиниться, когда будете ехать."
Он нахмурился, прежде чем в конце концов вытащить свой телефон и прослушивать его экран...
Пэй Ге, которая, наконец, уговорила свою мать лечь спать, тихо убрала беспорядок, который они наварили на столе во время разговора.
Пак, пак! Несмотря на то, что она старалась не издавать шума, звук тарелок, которые передвигались друг против друга, все же был слышен.
"Ге Ге, прекрати убирать со стола. Это может подождать до завтра. Отдохни сейчас, так как завтра у тебя еще есть работа".
И в самом деле, она все равно разбудила свою мать.
Вздыхать... Звукоизоляция этого дома действительно ужасна.
"Хорошо! Ложись спать, мама. Я тоже пойду спать, как только закончу ставить эти тарелки в кухонную раковину", - ответила она, когда быстро принесла тарелки на кухню.
После мытья тарелок осторожными движениями она вернулась в гостиную и осмотрелась.
Несмотря на то, что площадь гостиной составляла десять квадратных метров, она не выглядела стесненной из-за удобной мебели.
На бледно-желтых стенах висели три красочные орнаментальные картины. Несмотря на то, что они выглядели простыми, они производили сильное визуальное впечатление. В дополнение к элегантным кожаным диванам белого цвета и черно-квадратному журнальному столику под ними, гостиная выглядела светло и уютно. Из-за этого можно было смотреть на площадь.
Однако, несмотря на то, что мебель в их доме была приличной, среди двухкомнатных квартир в этом комплексе его можно было считать только средним этажом.
Самым большим недостатком этого дома можно считать плохую звукоизоляцию и слегка высокий уровень влажности.
Именно поэтому цены на квартиры в этом районе были относительно дешевле, чем в других районах.
Они не заметили этого, когда собирались сдавать дом в аренду. Только после того, как они переехали на некоторое время, они поняли это. К тому времени они уже заплатили арендную плату.
Бзз, бзз, бзз! Войдя в свою спальню, она увидела, что ее ручной телефон вибрировал на кровати.
Кто мог написать мне так поздно ночью?
Чувствуя недоумение, первый человек, о котором она подумала, был ее последним партнером на свидании вслепую.
"Может, это доктор Чен?" - пробормотала она, когда спешила в кровать.
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Пэй Ге поспешила в свою кровать и быстро взяла трубку.
"Это ведь не мог быть доктор Чен, верно?" Она с тревогой разблокировала ручной телефон и быстро открыла почтовый ящик.
В верхней части экрана появился иностранный номер.
Пэй Ге собирался открыть сообщение, когда ручной телефон снова вибрировал. Это новое текстовое сообщение натолкнуло на другое, которое она собиралась открыть.
"Ух..." Она моргнула глазами, с удивлением наблюдая, как приходит еще одно SMS-сообщение с иностранного номера.
Она быстро постучала по самому верхнему смс-сообщению.
[Мисс Пей, вы уже отдыхаете?]
Увидев такой способ обращения к ней, Пэй Ге быстро определила отправителя сообщения и поспешила ответить.
[Это доктор Чен? Я ещё не отдохнула.]
Другая сторона быстро ответила, как только отправила сообщение.
[Здорово, что я не беспокою госпожу Пэй.]
Содержание этого сообщения заставило её подумать, что у этого человека действительно хорошие манеры, что произвело на неё впечатление, что он поднялся на ступеньку выше.
[Не надо быть таким вежливым, доктор Чен.]
[Он. Могу я спросить, свободна ли мисс Пэй завтра?]
Глаза Пэй Ге расширились на это сообщение.
Доктор Чен доволен мной?!
Она была ошеломлена этой мыслью, так как не ожидала, что на этот раз свидание вслепую удастся.
Точно так же, как Пэй Ге был в оцепенении, Чэнь Чжэнчжу прислал ещё одно сообщение.
[Я очень сожалею о том, что случилось сегодня вечером.] Я заставил тебя пойти со мной на свидание вслепую, но на самом деле я ушёл на полпути.]
[Все в порядке, все в порядке!] Завтра я свободна. Доктор Чен, вы можете проверить ваше расписание на завтра, и мы сможем встретиться в соответствии с вашими возможностями.]
Она ответила Чэнь Чжэнчжу с улыбкой на лице.
Честно говоря, несмотря на то, что она принимала участие в стольких свиданиях вслепую, она встречалась с ними только один раз и никогда не продвинулась дальше.
Если бы ей пришлось говорить откровенно, то это был бы первый мужчина, пригласивший ее на свидание за многие годы.
Когда она подумала об этом, то почувствовала, что от волнения у нее кружится голова.
[Хорошо. Тогда давай встретимся завтра вечером. Ты можешь выбрать место встречи.]
Увидев это, Пэй-Гэ тут же ввязалась в борьбу внутри себя.
Где они должны встретиться?
Вообще-то, она была домоседом, поэтому выбор места был для неё непростой задачей.
Доктор Чен... Я нечасто выхожу на свидания. Думаю, будет лучше, если вы решите.]
Подумав немного, она в конце концов решила, что если делать меньше вещей, то ошибок будет меньше. Таким образом, она решила передать ответственность за выбор места встречи Чэнь Чжэнчу.
[Хорошо. Госпожа Пэй любит японскую кухню?]
[Мне нравится всё, что угодно, лишь бы оно было вкусным.]
[Он! Ну ладно. Давай встретимся завтра вечером в японском ресторане "Надаман".]
[Конечно! Увидимся.]
После того, как она пожелала Чэнь Чжэнчу спокойной ночи, она с нетерпением ложилась в свою постель.
"Доктор Чен кажется очень хорошим человеком". Она зарыла голову в одеяло и бормотала.
Она давно прошла стадию свадьбы по любви, особенно после ее опыта с этим придурком, Чжоу Чжуояном. Теперь она больше не питает фантазий о любви.
Ей было почти 27 лет. Следовательно, ее единственным критерием для мужа было то, что он мог жить с ней гармонично и не плохо относился к ней и ее матери.
Не имело значения, если бы между ними не было любви, так как она больше не приумножала что-то настолько ненадежное, как любовь.
Бззззззз! Ее ручной телефон вдруг снова начал вибрировать.
Пэй Ге подумал, что Чэнь Чжэнчжоу послал ей еще одно сообщение, чтобы рассказать ей о том, что он забыл сказать несколько минут назад, но неожиданно это было не смс-сообщение, а телефонный звонок на этот раз.
Это было даже с иностранного номера.
Сбитая с толку, она прослушивала звонок.
"Привет".
"Почему вы не ответили на мое сообщение?" Холодный и низкий голос сразу же прозвучал в телефоне. Несмотря на то, что голос был завораживающим, у него было осязаемое ощущение давления.
Пэй Ге была ошеломлена на мгновение, когда услышала голос.
"Говори". Мужской голос стал холоднее, когда она молчала.
"А? Си - генеральный директор Чжи? Какой текст?" Пэй-Дэ пришла в себя и задала глупый вопрос, не понимая, о чём он спрашивал.
Почему этот надоедливый парень звонит мне? А ещё, что он имел в виду?!
"... Хватит валять дурака", холодно ответил мужчина. Это был всего лишь простой телефонный звонок, но она, кажется, почувствовала его холодную ауру.
"Генеральный директор Чжи, я правда не понимаю, о чём вы говорите. Ты отправил смс-ку..." Не успела она произнести слово "я", как вспомнила смс-ку, которую столкнул Чэнь Чжэнчжоу.
"А!" Она воскликнула, когда в шоковом состоянии расширила глаза.
Это сообщение с иностранного номера было отправлено этим надоедливым парнем, да? Это неправильно, зачем ему посылать мне сообщение без уважительной причины?
"Ты наконец-то вспомнил это?" Он хладнокровно ворчал.
"Мне очень жаль, генеральный директор Чжи. Я был занят несколько минут назад и не заметил смс-ку." Пэй Ге знала, какой он темпераментный и эгоистичный, и поскольку она хотела сегодня спокойно отдохнуть для завтрашней работы, она решила вежливо обращаться с надоедливым парнем, чтобы быстро разобраться с этим вопросом.
"Чем?"
Даже по телефону она могла представить темное лицо мужчины только по его голосу.
"Это что-то личное. Генеральный директор Чжи, сейчас после работы." Она вспомнила его отношение к ее сегодняшнему свиданию вслепую и подсознательно скрывала тот факт, что несколько минут назад она разговаривала с Чэнь Чжэнчу.
Изначально она думала, что мужчине нелегко снять ее с крючка и продолжать заниматься этим делом, поэтому она уже думала о том, как ответить на его вопросы, но он неожиданно не произнес ни слова, а просто прямо повесил трубку, как гордый и холодный человек, которым он был.
"Ф*к!" она нечаянно поклялась, услышав по телефону густой звук.
Это и впрямь стиль того надоедливого парня!
Я действительно не понимаю, почему этот раздражающий парень позвонил мне. Он специально звонил, чтобы разозлить меня?
Пэй-Гэ теперь очень интересуется смс-кой Чжи Цзиминя.
Открыв свой почтовый ящик, она слегка прослушала непрочитанное сообщение.
Однако, увидев несколько слов внутри, углы её рта подёрнулись.
[... Приходи завтра на работу вовремя. Не опаздывай.]
"…" Она была действительно безмолвна. Что этот текст вообще должен был означать?
"Сумасшедшая", она отругала его под дыханием и положила ручной телефон в сторону.
Она чувствовала себя подавленной каждый раз, когда думала о том, как она будет видеть этого раздражающего парня весь день, начиная с завтрашнего дня.
Забудь об этом, Пэй Ге! Хватит об этом думать! Сделай это за высокую зарплату! Сражайся!
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На следующее утро Пэй Ге оставила тепло своей постели.
"Хааа!" Она зевнула, лениво растянулась и пошла в туалет умываться.
"Ге Ге, мама сегодня поджарила тебе омлет, подойди и попробуй."
"Хорошо." Пэй Ге зашла в столовую после того, как высушилась полотенцем для лица.
"Как дела? Вкусно?" Чжан Манхуа посмотрел на Пэй-Гэ с предвкушением, когда последняя села и съела полный рот омлета.
Пэй-Гэ энергично кивнула с улыбкой. "Очень вкусно! Мамины навыки приготовления улучшились!"
"Он он!" Мама радостно улыбнулась, когда дочь продолжала есть омлет.
"О, да. Мама, я сегодня не буду ужинать дома", - сказала она маме, как только закончила есть омлет.
"А? Почему бы и нет?" Она подозрительно посмотрела на свою дочь.
"Вчерашний доктор Чен пригласил меня на ужин", - ответила она, сделав глоток соевого молока.
Чжан Манхуа быстро сложил посуду в ее руки, когда она услышала это и взволнованно сказала: "Ты нравишься этому юноше".
"Похоже на то. Я тоже думаю, что с ним все в порядке, так что я посмотрю, как мы поладим". Пэй Ге улыбнулась.
"Да, да, да! Если ты сможешь ужиться, и у него будут хорошие добродетели, то успокойся. Ты не молодеешь, ты уже в брачном возрасте." Мать улыбнулась дочери.
"Я знаю, мама. Я пойду на работу. Не ложись допоздна в ожидании меня сегодня вечером. Я позабочусь о безопасности, так что просто отдохни пораньше, мам." Она встала со стула и улыбаясь ворчала на мать.
"Ладно, ладно, ладно! Быстрее на работу." Она улыбнулась, когда оттолкнула свою дочь.
Пенг! Пэй Ге быстро ушла со своей сумкой.
Услышав, что дверь закрыта, Чжан Манхуа встал со стула и не сразу убрал со стола. Вместо этого она пошла в гостиную.
"Муж, наша дочь теперь преуспевает". Тебе не о чем беспокоиться." Чжан Манхуа поднял семейный портрет на кофейном столике и нежно улыбнулся молодому, красивому мужчине.
"Наша Ге Ге теперь имеет высокую зарплату и высоко ценится в своей компании". Скоро может состояться и брак, так что в нашей семье будет много внуков...".
"Ты - у тебя нет состояния, так почему ты ушёл так рано? Как ты мог попасть в аварию?! Ты всегда был так осторожен, как же тебя сбила машина..." Чжан Манхуа ушла вниз, когда ее глаза были увенчаны слезами, и как бисероплетеные нити, они стали падать без остановки.
Ее память о том дне начала всплывать.
Она вспомнила, что тот день был ярким и солнечным. Ее муж, Пэй Чжэньян, который должен был ехать в офис, попал в автомобильную аварию в далеком от компании районе.
Она могла отчетливо вспомнить отчаяние, которое испытывала, когда Пэй Чжэнхуэй позвонил, чтобы рассказать ей о том, что ее муж попал в автомобильную аварию и скончался в больнице.....
"Чжэнхэн, не волнуйся". Я позабочусь о том, чтобы наша дочь вышла замуж блаженно..."...
…
После зажигания из общественного автобуса сердце Пэй Ге слегка потревожилось, когда она прибыла в офис генерального директора секретариата.
Она подумала о том, что твердо заявила, что не вернётся вчера, а сейчас.....
Чёрт! Если бы я знал, то не сказал бы, что вчера Пэй-Гэ впала в депрессию. Затем она перевела своё выражение в нейтральное и целенаправленно зашла в секретариат генерального директора.
"Доброе утро..." Пэй Ге улыбнулся и поприветствовал тех немногих секретарей, которые уже были на своих рабочих местах.
"Пэй Ге, ты здесь!"
"Хорошо, что у тебя ещё остались мозги, чтобы вернуться."
Их лица, на удивление, не выказывали порицания, а вместо этого дружелюбно приветствовали её.
Пэй Ге моргнула в оцепенении и была слегка ошеломлена их реакцией. Она ничего не сделала, но отношения этих людей с ней, похоже, улучшились.
Может быть, после того, как Чжи Цзимин заставил её плакать, они стали считать её союзником?
"Вчера вы были слишком опрометчивы. К счастью, мы ничего не сказали о твоей отставке, а только сказали, что ты берешь больничный".
"Да. Твоя коллега из отдела рекламы тоже неплохая. Она напрямую сообщила в отдел кадров, что вы уходите в отпуск. Пойдите и получите заявление на отпуск от отдела кадров позже."
Пэй Ге ворвалась в светлую улыбку, когда посмотрела на этих нескольких симпатичных секретарш.
"Ммм!"
После того, как она положила свою сумку на место, Пэй Ге пошла в отдел кадров, чтобы заполнить форму заявления на отпуск, и зашла в отдел рекламы.
Только после того, как она должным образом поблагодарила Пан Синлей, она вернулась в секретариат генерального директора.
Пэй Ге сидела на своем рабочем месте в хорошем настроении.
"Он он! Неужели Лю Юэ действительно думает, что она жена генерального директора? Вчера она ушла с работы и сегодня больше не появлялась".
"Я знаю, верно? Она выглядит так среднестатистически, что я не знаю, кто дает ей право хвастаться."
Несмотря на то, что Пэй-Гэ слышала их разговор, она не проявила никакого выражения и не присоединилась к их разговору.
Однако это не означало, что остальные отпустят её.
"Пэй-Гэ, ты планируешь отпустить Лю Юэ без всяких последствий после того, как она распространит все эти слухи о тебе"?
"Этим делом займётся компания". Она дала этот ответ со слабой улыбкой.
Вчера Чжи Цзимин уже ясно дал понять, что сделает всё правильно. Несмотря на то, что он был надоедливым человеком, он не из тех, кто даёт пустые обещания.
Так как он сказал, что сделает это, то он действительно решит этот вопрос с Лю Юэ.
Точно так же, как Пэй-Гэ закончил свое выступление, и Хэ Янь собирался спросить, как компания будет решать этот вопрос, они услышали высокомерный голос Лю Юэ.
"Компания разберется с этим? Он! Пэй-Дэ, это такое маленькое дело. Думаешь, компании будет не всё равно? Думаешь, эта компания принадлежит твоей семье?"
Пай-да, пай-да! Каблуки Лю Юэ сильно эхом прозвучали, когда она вошла в офис.
Пэй Ге закатила глаза, когда увидела, как Лю Юй идет с пренебрежительным взглядом на нее.
"Компания не принадлежит моей семье, но и не вашей", - холодно ответил Пэй Ге и, со спокойным выражением лица, добавил: "Лю Юэ, за каждое правонарушение приходится платить".
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Из-за немного неформальной обстановки в офисе секретариата Генерального директора все привыкли сплетничать или конкурировать друг с другом в нем, но даже тогда, сегодня, действительно, впервые ощутили такое осязаемое напряжение в воздухе.
В хорошо освещенном офисе Хэ Янь и остальные наблюдали за тем, как драма между Пэй-Гэ и Лю Юэ разворачивалась в кулуарах, время от времени бросая взгляды Лю Юэ в пренебрежительное русло.
"Хм! Судя по твоим словам, кажется, что я сделал что-то не так". Лю Юэ хладнокровно беспокоилась, не беспокоясь о том, как другие на неё смотрят.
"Ты сам лучше знаешь, что я говорю." Пэй Гэ холодно посмотрел на Лю Юэ. Изначально она не планировала с ней спорить, но, в конце концов, не смогла удержаться от извержения.
Во всяком случае, именно Лю Юэ была инициатором этого извержения.
"Пэй-Гэ, еду можно есть любым способом, но слова нельзя произносить без мысли. В конце концов, мы живём в обществе, управляемом законом; небрежно произнесённые слова могут быть поданы в суд". Лю Юэ легкомысленно смеялась и провокационно смотрела на нее.
У вас нет доказательств того, что это сделал я, так что вы можете со мной сделать?
Рот Пэй-Гэ дёрнулся от презрения, когда она увидела самодовольный взгляд Лю Юэ.
"Лю Юэ, думаю, тебе стоит знать эту поговорку". Пэй Ге улыбнулась и спокойно сказала: "Только если один действительно не совершал этого поступка, другие об этом не узнают".
"Генеральному директору Чжи следовало бы уже расследовать человека, стоящего за этой нитью. Когда придет это время, надеюсь, вы еще сможете уверенно сказать всем, что вы невиновны".
"Ты!" Лю Юэ зажала ладонь в кулак, когда яростно смотрела на Пэй Гэ.
Увидев облачное выражение Пэй-Гэ, отметив презрение в ее глазах, и услышав ее упоминание о человеке, которым она была одержима, но не могла дотянуться, Лю Юэ мгновенно потеряла рассудок.
Эта женщина! Это всё из-за этого проклятого Пэй-Гэ! Если бы не она, тётя Чжи не стала бы так со мной обращаться! Очевидно, я ей нравился раньше! Да! Это всё она! Если бы не она, генеральный директор Чжи определённо упал бы со мной! Это она во всём виновата!
"Низкий человек!" Глаза Лю Юэ были полны ненависти, когда она подняла руку и повернула её в сторону Пэй-Гэ.
Пэй-Гэ собиралась поймать Лю Юэ за руку, но кто-то избил её до этого.
"Кто?! Пэй-ге!" Лю Юэ ожесточённо боролась с крепкой хваткой руки.
Она собиралась посмотреть, кто сорвал её план, когда её жестоко бросили на землю.
"Ааааа!" Из-за инерции Лю Юэ споткнулась на несколько шагов, прежде чем упасть на землю.
Тишина. Смертельная тишина царила в секретариате генерального директора.
Все носили похожие выражения на лицах. Они все смотрели на человека, который внезапно появился и вмешался.
"Где охрана? Впустите охрану и вышвырните эту женщину." Холодный и низкий голос вырвал всех из их оцепенения.
Купаясь в теплом солнечном свете, лицо мужчины выглядело еще более безупречным и лихим. Однако теплый солнечный свет ничего не делал для того, чтобы уменьшить холод, который он излучал.
Глаза Лю Юэ, который был на земле, его холодные глаза стали мрачнее и были наполнены отвращением.
Как будто он вступил в контакт с бактериями, человек взял кусок ткани на столе Пэй-Гэ и элегантно вытер руку, которая коснулась Лю Юэ.
"Вы все тупые? Вызовите охрану." Когда никто не двигался, он повторил свое указание.
Он Ян и остальные вернулись к своим чувствам и поспешили связаться с охраной.
"Здравствуйте. Охрана, пожалуйста, быстро отправьте несколько человек в секретариат генерального директора." Он Ян закончил внутренний звонок и молча стоял сбоку, задерживая дыхание.
Если Секретариат Генерального директора был полем боя, где раньше не было дыма, то теперь это была замерзшая земля, наполненная ледяным притеснением.
Все это произошло благодаря внезапному появлению некоего уважаемого Генерального директора.
Только тогда Лю Юэ ясно увидела, что человек, схвативший ее и бросивший на землю, был не кто иной, как Цзи Цзимин, которым она была одержима.
Ее ладонь и тело чувствовали себя так, как будто они в огне из-за ее тяжелого падения, но боль все равно не могла сравниться с той душевной болью, которую она испытывала.
Чувствуя, как ее осмеяли глаза, Лю Юэ чувствовала себя смущенной до глубины души. "Генеральный директор Чжи..." она заикалась, когда смотрела на него имплицитно.
Однако мужчина даже не посмотрел на неё, сосредоточив свой холодный взгляд на Пэй-Дэ.
Пэй-Гэ посмотрел на человека, который стоял очень близко к ней, и она почувствовала запах свежего мужского духа его тела. Очевидно, что это были не духи, но пахло все равно вкусно.
Почему этот раздражающий человек смотрел на неё?
Тем не менее, этот раздражающий человек действительно безупречен. У его кожи на самом деле нет пор! Ты можешь позволить нам сохранить немного нашего достоинства?! Она надулась внутрь, когда встретила его немигающие глаза со своими.
"Ты, иди ко мне в кабинет". Похоже, он не почувствовал ее довольно пристального взгляда, он просто ушел в кабинет генерального директора после того, как заговорил.
Как только мужчина ушел, она оправилась от своих фантазий о его безупречно красивом лице.
Почему он попросил ее пойти к нему в офис?
"Эй, Пэй Ге! Быстрее внутрь! Похоже, генеральный директор Чжи сегодня в плохом настроении. Будет лучше, если ты быстро пойдёшь туда". Он Ян подтолкнул Пэй-Дэ, когда она увидела её в оцепенении.
Плохое настроение? Пэй Ге моргнула. Мне так не кажется.
"О, я знаю". Пэй Ге всё ещё улыбалась и кивала в молчаливом согласии.
"Будь осторожен, когда пойдёшь туда. Не ругай его до слёз и желания снова уйти в отставку." Он Ян принял запоздалую реакцию Пэй-Гэ за беспокойство, поэтому она дразнила её, пытаясь ободрить.
"…" Щки Пэй-Гэ согрелись на словах Хэ Янь, а затем мягко надулись. "Я не ребёнок".
"Пу!"
"Ха-ха!"
В тот миг атмосфера в офисе осветилась, как радостный смех.
Все, кроме Лю Юэ, имели добрую улыбку, когда смотрели, как она входит в кабинет генерального директора.
Конечно, все также полностью проигнорировали Лю Юэ.
Пэй Ге открыл деревянную дверь в кабинет генерального директора и зашёл внутрь. Как только дверь закрылась за ней, она услышала его холодный голос.
Голос, казалось, подавлял некоторое разочарование.
"Ты ждал, когда тебя ударит дурацкий стояк?!"
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"А?"
Пэй-Гэ смотрел на человека в кресле босса неразборчиво.
Считалось, что ум женщины похож на иглу в стоге сена - его трудно понять, - но для Пэй-Гэ ум этого мужчины был более сложным, чем у женщины.
Цзи Цзимин в разочаровании расстегнул галстук и холодно посмотрел на медлительного Пэй-ге.
"Хм! Ты обычно стучишь зубами на меня, так почему же ты сегодня ведешь себя так кротко и пассивно".
Сначала она расширила глаза на его слова, а потом закатила их. "Я? Пассивная и кроткая?! Вообще-то, если бы ты не вмешался, я мог бы не только побить ее, но и дать ей жесткую пощечину, чтобы выпустить свой гнев".
Я все продумал; я собирался нанести удар с обоих концов; я бы схватил левой рукой ее за запястье, которое качалось ко мне, а затем сильно ударил бы ее правой рукой, чтобы дать ей понять, что надо мной нелегко издеваться. Кто просил ее распространять эти безосновательные слухи в офисе? Даже если дело прояснится, моя репутация все равно пострадала от синяков.
Отношение Пэй-Гэ заставило Цзи Цзиминя почувствовать себя раздраженным и он спросил: "Хочешь сказать, что это моя вина?".
"Конечно..." Пэй Ге проглотила часть "это твоя вина", как только увидела его стальной взгляд.
"Конечно, это не твоя вина, генеральный директор Чжи! Вовсе нет! На самом деле, я тебе очень благодарен!" Она телепортировалась к нему, пытаясь быть в его милости.
Видя, как она меняет отношение на один-восемь, углы его рта дёргались.
Подобно тому, как Пэй Ге собирался продолжать льстить ему, крик Лю Юэ был слышен со стороны.
"Генеральный директор Чжи! Генеральный директор Чжи, я думаю, вы ошибаетесь! Я только вчера встречался с тётей Чжи..."
Крики Лю Юэ продолжались некоторое время, прежде чем медленно исчезали.
Зе! Боже... Серьёзно, эта Лю Юэ, ей может понравиться кто угодно, но на самом деле она влюбилась.....
Пэй Гэ посмотрел на Цзи Цзиминя со сплетническим выражением, но она неожиданно заблудилась в его глубоких глазах.
Его пара глаз, хоть и холодных, но ярко отражали её фигуру. Как будто... его глаза могли видеть только её.
"Что касается темы форума, расследование показало, что за этим стояла Лю Юэ. Что касается того, зачем ей это делать, я считаю, что ты, как ее бывший друг и все остальные, знаешь это лучше всего". Видя перед собой ошеломленную стоящую женщину, его настроение упало, а рот изогнулся вниз.
"А?" Пэй Ге вернулась к своим чувствам после упоминания имени Лю Юэ.
Клэри взглянула на красивый профиль мужчины, и вот этим взглядом ее сердце пропустило ритм. Бесполезно. Он снова соблазнил меня.
"Генеральный директор Чжи, я правда не знаю, зачем она это сделала. Я нахожу всё это нелепым, ясно?!" Пэй-Гэ не смог объяснить причину действий Лю Юэ.
Кто знает, как работает разум Лю Юэ? Если бы она ненавидела меня с самого начала, она бы не пригласила меня на работу в эту компанию, верно?
"Тебе не нужно думать о том, почему это случилось". Просто знай, что этот вопрос решается", - сказал он плоским, но нежным голосом.
Она безвозмездно улыбнулась его словам. "Большое спасибо, генеральный директор Чжи!"
Вообще-то, этот надоедливый человек иногда приличный. Однако, даже если он иногда такой, он всё равно обычно такой... Размышляя об этом немного, она с радостью сказала: "Если больше ничего нет, то я сейчас же уйду, генеральный директор Чжи".
Лучше держаться от него подальше.
"…" Он на некоторое время смутно смотрел на женщину, жаждущую сбежать, прежде чем, в конце концов, уступить. "Уходите".
"Хорошо". Пэй Ге уже привыкла к резкому отношению Чжи Цзимина и постоянным перепадам настроения, поэтому она больше не обращала внимания на его выходки и покинула кабинет гендиректора с бодростью в шаге.
Видя, насколько счастливой выглядела уходящая фигура Пэй-ге, он нечаянно затянул ручку с перьевой ручкой, когда нахмурился.
Он был настолько страшным?
"Ха-ха! Лю Юэ на этот раз закончил!"
"Я знаю, да?! Генеральный директор Чжи сам приказал охране вышвырнуть её, так что теперь ей действительно пора прощаться."
"Ха-ха! Ты видел, как она воспитывала мать гендиректора Чжи, когда её забирали? Она действительно бесстыдна. Кем она себя возомнила?!"
"Это он! На этот раз у неё точно нет шансов вернуться. Хорошее избавление, я говорю! Я никогда не видел глаз с этой лисой с самого начала."
В тот момент, когда Пэй Ге вышел из кабинета генерального директора, она услышала, как три секретарши, которые чувствовали себя очень злыми из-за ситуации с Лю Юэ, открыто насмехались над человеком.
Пэй-Гэ не присоединилась к ним с пренебрежением к Лю Юэ, несмотря на свою неприязнь к последней, так как она не любила сплетничать за чужой спиной.
Она случайно села на своё место.
Однако, прежде чем она успела согреться, ее окружили несколько сплетничающих секретарей.
"Пэй Ге, ты в порядке? Почему генеральный директор Чжи вызвал тебя раньше?"
"Да. Похоже, у Чжи тоже плохое настроение."
Пэй-Дэ улыбнулась трём секретарям и успокоила их: "Не волнуйся. Генеральный директор Чжи только что звонил, чтобы сообщить мне, что компания в настоящее время расследует вопрос с форумом и что в ближайшее время я получу объяснение".
"Вааа! Это здорово!" Он Ян телепортировался к ней.
"Спасибо". Она улыбнулась.
"А! Я знаю! Генеральный директор Чжи, наверное, уже знает, что за нитью стоит Лю Юэ, поэтому он так с ней обошелся!"
"Хорошая мысль!"
"Однако... Зачем гендиректору Чжи помогать Пэй-Дэ?"
Все молча смотрели на неё.
Пэй Гэ почувствовал их пронзительные взгляды и очень спокойно ответил: "Конечно, потому что генеральный директор Цзи ненавидит тех, кто распространяет слухи в компании".
"Кроме того, не забывайте, что Лю Юэ уже была уволена генеральным директором Цзи. Если бы не вмешательство его матери, как бы Лю Юэ присоединился к секретариату генерального директора? Поэтому на этот раз генеральный директор Цзи просто использует меня..." Она не смогла закончить свои слова, так как ее прервал один из секретарей.
"Я понял! Генеральный директор Цзи долго не мог выносить Лю Юэ, поэтому он использовал эту ситуацию, чтобы избавиться от неё!"
"Бинго!" Она улыбнулась и кивнула.
"Неудивительно..."
"Неудивительно..."
Видя, как подозрения нескольких секретарш угасают, она вздохнула с облегчением.
Действительно, она должна держаться подальше от человека. С этими немногими секретаршами нельзя было шутить!
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Пэй-Гэ думал, что с Лю Юэ покончено.
Однако во время обеда в столовой один из сотрудников сообщил, что на видной доске объявлений, расположенной вдоль коридора вестибюля первого этажа, было вывешено потрясающее уведомление.
Важные объявления обычно размещались на этой доске объявлений на первом этаже.
Поэтому, когда эта новость попала в поле зрения сотрудников, многие из них бросились на первый этаж, чтобы ее увидеть.
Пэй Ге не был исключением. Конечно, ее поездка на первый этаж была сделана не только из любопытства, но и из желания посмотреть, связано ли это с обещанием Цзи Цзиминя дать ей разрешение.
Не может быть, чтобы компания была настолько эффективна... она подумала про себя, когда направилась в вестибюль первого этажа.
Когда она вышла из лифта, то увидела, что весь вестибюль, особенно площадь перед доской объявлений, был переполнен людьми.
"Вааа! У нас в офисе хакер? Это так круто! Они даже узнали, где живёт преступник!"
"Я знаю, верно? Это так жутко. Отныне я не осмелюсь произвольно выкладывать какую-нибудь тему в сети, особенно на внутреннем форуме компании!"
Услышав все эти разговоры, Пэй Ге сумела подтвердить своё предположение о том, что Чжи Цзимин имел в виду это уведомление, дав ей резолюцию.
"Смотрите, женщина-руководитель уведомления здесь."
"Я даже не думал о том, что содержание этой нити может быть сфабриковано..."
Окружающие сотрудники уступили место Пэй-Гэ, подойдя к доске объявлений и продолжая шептать друг другу.
Её не беспокоили их шёпотки, хотя...
Она не была близка или знакома ни с одним из них, так почему же её должно волновать их мнение? Оглядываясь назад, она слышала и видела худшее в человеке, когда умер ее отец.
Подойдя к доске объявлений, она увидела черные слова на белом листе бумаги. Чем дольше она смотрела на него, тем более подозрительным она себя чувствовала.
Почему этот документ так похож на тот, который Би Чжэн показывал ей раньше?
Она собиралась всерьез осмотреть документ, чтобы увидеть, было ли это дело Би Чжэн или Цзи Цзиминя, когда фигура бросилась к ней и яростно схватила ее за воротник.
"Пэй Ге, что за обида на меня?! Как ты можешь выкладывать такие клеветнические вещи обо мне?!"
Лю Юэ, у которой были опухшие глаза, плотно схватила воротник Пэй-ге за белую ладонь и заговорила обиженным и язвительным тоном.
"Отпусти!" Глаза Пэй-Гэ засияли от отвращения, как только она увидела, что это Лю Юэ схватил её.
Эта Лю Юэ даже до сих пор не вошла в гроб без слез. Поскольку дело уже зашло так далеко, чего еще она хочет?!
Чего она не ожидала, так это того, что кожа Лю Юэ была настолько толстой, что вышла за пределы своего воображения. Даже после того, как Цзи Цзимин выгнал её из компании, у неё всё ещё хватило мужества перевернуть правду и солгать перед этой толпой.
"Пэй Гэ, я... я знаю, что ты мне завидуешь. Мы ходили по магазинам, когда я познакомилась, и по стечению обстоятельств спасла мать Чжи. Она устроила хорошую работу в обмен на моё доброе дело, но ты не хочешь принимать мою удачу, поэтому ты сделал это, чтобы наступить на меня!". Лю Юэ начала плакать с разбитым сердцем.
Слова Лю Юэ заставили всех понять, как внезапно у неё сложились тесные отношения с матерью большого босса; ей повезло и она смогла помочь матери Цзи.
В то время как толпа думала об огромной удаче Лю Юэ, Пэй-Гэ был нахмурен.
"О чём ты говоришь?!" Она была очень озадачена словами Лю Юэ и критиковала последнего: "Чему я должна ревновать по отношению к тебе? Это твой низкий IQ мешает тебе понимать простые английские фразы даже после нескольких лет учебы в колледже?"
Хотя она не могла понять, что говорила Лю Юэ, она знала, что последняя затеяла нехорошие вещи, поэтому она не была добра к своим словам и открыто высмеивала ее.
Слова Пэй-Гэ вызвали смех у сотрудниц.
Лю Юэ заметно бледнела на ее слова, и ее глаза вспыхнули от ненависти. Затем она приняла неправильное выражение лица, когда смотрела на Пэй-Гэ.
"Пэй Ге, я знаю, что ты смотришь на меня свысока, но как бы я тебе не нравился, не стоит вставлять такие клеветнические вещи на доску объявлений компании". Если ты не можешь найти, кто разместил эту тему на форуме, то пусть так и будет". Когда дело дошло до этой стадии, зачем тебе понадобилось перекладывать вину на меня?" Лю Юэ рыдала, как будто ее несправедливо обвинили.
"Означает ли это, что это дело рук Пэй-Гэ, а не компании?"
"Я спрашиваю, почему печать компании отсутствует в этом уведомлении, если она от них?"
Услышав затихшие разговоры толпы, Лю Юэ отпраздновала внутри, пока внешне выглядела нерешительной. "Пэй-Гэ, не могу поверить, что ты такой человек". Я познакомил тебя с этой компанией из доброй воли, но ты отплатил мне этим! Невероятно!"
Пэй-Гэ так разозлилась на слова Лю Юэ, что засмеялась.
Это он! Она действительно осмелилась кричать "вор"! Пэй-Гэ ещё не сошлась с ней в этом деле, но она пришла к ней.
Пэй-Гэ холодно посмотрела на плачущего Лю Юэ, который схватил ее за воротник и сильным взмахом руки оттолкнул ей руку.
Пак! Прежде чем кто-нибудь успел оправиться от шока, она яростно ударила Лю Юэ ладонью по лицу.
Хрустящий звук заставил шептаться, когда все смотрели на Пэй-Гэ так, словно она была привидением.
"Я знаю, что ты не знаешь, какой я человек". В конце концов, мы люди на разных путях". Пэй Ге слегка согнула ладонь, как она холодно сказала Лю Юэ.
Это заставило всех осознать, что она не из тех, с кем можно было бы пустяками шутить.
"Ты... ты действительно осмелился ударить меня..." Лю Юэ была ошеломлена этой пощечиной, и когда она оправилась от нее, то уже не плакала, а только в гневе указывала пальцем на Пэй-Гэ.
Пэй-Гэ холодно прихлопнула свой указательный палец и чихнула. "У тебя хватает наглости утверждать, что содержимое этого досье ложное, и что человек, распространивший этот слух обо мне, это не ты?"
"Это действительно не я с самого начала! Зачем мне рекомендовать вас этой компании, если я вас ненавижу?! Вы должны поразмыслить над своим поступком! В конце концов, мухи не заботятся о бесшовных яйцах!" Лю Юэ сказал, что на самом деле.
"Это он! В таком случае, ты тоже осмеливаешься поклясться, что не делал этого? Иначе ты выйдешь замуж за человека, которого находишь отвратительным и презирающим, и в этой жизни у тебя никогда не будет счастья".
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Пэй-Гэ холодно посмотрел на Лю Юэ, ее сердце наполнено насмешками.
Несмотря на то, что она лишь ненадолго общалась с Лю Юэ, она все-таки немного узнала о своем характере.
В любом случае, она знала, что самая большая мечта Лю Юэ - выйти замуж за богатого мужчину.
Поэтому заставить ее дать такую клятву было для нее поистине непростой задачей.
Тем не менее, в следующий момент, то, как все разворачивается, было действительно за пределами ожиданий Пэй-Гэ.
Лю Юэ, который был ошеломлен вызовом Пэй-Гэ, безмолвно хмурился и с ненавистью смотрел на последнего.
"Разве это не клятва?"
"Да. Разве она не была так уверена раньше? Теперь, когда ее просят дать клятву, почему она прикована к языку?"
"Думаю, Лю Ю действительно распространила этот слух!"
Недружелюбные шепоты были похожи на злые заклинания, когда они вошли в уши Лю Юэ.
Нет... Нет! Я не могу позволить Пэй-Гэ победить! Это просто клятва! О чём тут думать всерьёз?! Это просто словесно!
"Клянусь, если бы это сделал я, то..." Лю Юэ сделал небольшую паузу, прежде чем продолжить: "Я бы вышла замуж за человека, которого считаю отвратительным и который вызывает у меня презрение, и у меня никогда не было бы счастья в этой жизни".
Пэй-Гэ, низкий человек, я заставлю тебя заплатить!
Видя ненависть в глазах Лю Юэ, Пэй-Гэ просто сказал: "Назови, что ты имеешь в виду".
"Пэй-Дэ, хватит!" Лю Юэ сжала руки в узкие кулаки и гневно закричала.
"Почему? Не осмеливаешься? Понятно, значит, это ты стоишь за всем этим". Рот Пэй-Гэ изогнулся вверх, когда она презрительно смеялась над ней.
"Я - я, Лю Юэ, клянусь, что если бы я имел какое-то отношение к этой теме форума о Пэй-Цэ, я бы вышла замуж за человека, которого считаю отвратительным и презирающим, и у меня никогда не было бы счастья в этой жизни"!
У Лю Юэ глаза были красные от слез, и она почувствовала совершенно новый уровень ненависти к Пэй-Гэ.
Сейчас её единственным желанием было разбить самодовольное лицо Пэй-ге на кусочки!
Пэй-Гэ была поражена, когда Лю Юэ дала клятву.
"Пэй-Дэ, твоя очередь! Смеешь ли ты сказать, что не разместил этот документ на доске объявлений компании?" Лю Юе скрежещала зубами в гневе.
"Конечно, это не моя вина." Пэй Ге спокойно ответила и пожала плечами поднятой бровью.
"Это он! Только не говори, что это сделала компания?! Когда компания вставляет что-нибудь на доску объявлений, начальник каждого отдела получает уведомление. Это первый пункт." Лю Юэ приподняла подбородок, и на её лице было выражение, похоже, "Я знаю, что ты лжёшь, Пэй-Гэ"!
"Второй момент в том, что на последней части или странице каждого уведомления компании будет стоять штамп. Что касается этого файла, то его нет! Ты всё ещё осмеливаешься сказать, что не придумал всё это, чтобы саботировать меня?!" Лю Юэ потребовал довольно убедительно.
Прислушиваясь к явному опровержению Лю Юэ, весы в сердцах окружающих начали склоняться в ее пользу.
Лю Юэ уже дала довольно ядовитую клятву любой женщине.
Ее слова тоже звучали логично, так как их нельзя было убедить?
Таким образом, довольно много сотрудников стали колебаться от ее слов и чувствовать, что Пэй-Гэ действительно подставляет Лю Юэ, выкидывая такой трюк.
Тем не менее, многие до сих пор думали, что файл, не носящий печать компании, не приравнивается к Pei Ge размещения его и его содержание является ложным.
В любом случае, толпу не волновало, что она узнает правду, так как они были здесь только ради драмы. Работа была слишком скучной, и эти эпизодические "шоу" помогли разорвать монотонность в их повседневной работе.
Видя, как толпа наконец-то встала на её сторону, Лю Юэ самодовольно подняла подбородок и бросила вызов Пэй-Гэ.
"Пэй-Гэ, ты заставил меня поклясться раньше". Я не такая злая, как ты, поэтому у меня есть только одна просьба, и это для тебя - извиниться передо мной". Лю Юэ улыбнулась. Несмотря на то, что она старалась не показывать злорадство, которое она чувствовала внутри, некоторые эмоции всё же просочились в её речь.
Пэй Ге посмотрел на злорадствующее лицо Лю Юэ и чихнул. "Извиниться перед тобой? Кем ты себя возомнил? Ты действительно толстокожий!"
"Я толстокожая? Это он! Пэй Ге, я думаю, это ты толстокожий! Ты даже не извиняешься, когда ошибаешься - правда, не воспитываешься!" Точно так же, как Пэй-Гэ знал слабость Лю Юэ, так же и Лю Юэ знал слабость Пэй-Гэ. Из-за смерти отца она ненавидела, когда другие говорили, что у неё нет воспитания.
"Заткнись! Ты не имеешь права говорить мне это!" Первоначально измеренные эмоции Пэй-Гэ взорвались в тот момент, когда она яростно смотрела на Лю Юэ.
Увидев её реакцию, некоторые стали шептать: "У этого Пэй-Гэ двойные стандарты". Она заставила Лю Юэ дать клятву, и Лю Юэ сделала это, не жалуясь, но когда Лю Юэ попросила её извиниться, она отказалась. У неё действительно плохое воспитание".
"Да. Более того, гораздо проще извиниться, чем дать клятву."
"Это не обязательно так. Принесение клятвы только доказывает их невиновность, но извинения означают, что они виновны. Природа совершенно другая, поэтому я понимаю, почему Пэй-Гэ отказывается извиняться".
…
Рёв в окрестностях плывёт в уши Пэй-Гэ, но эти голоса неясны. Периодические фразы, о которых она узнала, были связаны с ее воспитанием, и это заставляло ее чувствовать себя расстроенной.
"Лю Юэ, ты продолжаешь говорить, что это я, но есть ли у тебя доказательства?" спросила она.
Лю Юэ не собиралась позволять Пэй Ге превзойти её и спросила в ответ: "Нужны ли мне доказательства? Во всей компании, кто не знает, что у тебя со мной неприятности?"
"Это он! Основываясь на твоих рассуждениях, мое дело также не нуждается в доказательствах, и что ты определенно за этим стоишь". Она не ждала опровержения Лю Юэ, а просто продолжала: "Тем не менее, я не такая, как вы, у меня есть доказательства, так что я знаю наверняка, что вы - создатель этой нити".
Лю Юэ чувствовала себя виноватой в этом.
Разворот сюжета заставил шептаться заново, когда толпа заволновала глаза между Пэй-Гэ и Лю Юэ.
Внезапно ропот постепенно утих, пока они не исчезли совсем.
Только после того, как Пэй-Гэ и Лю Юэ вернулись к своим чувствам, они заметили отсутствие шума вокруг них. В вестибюле, которое несколько минут назад было заполнено шумом, теперь было тихо, за исключением звука шагов.
Да! Да! В этой мертвой тишине все отчетливо слышали звук ударов кожаных ботинок по полу.
С каждым шагом он приближался к Пэй Гэ.....
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 150 Она уродлива, и ее личность ужасна.
Пэй Ге наблюдал за толпой, чтобы показать безупречное лицо среди них.
Тот, кто появился из толпы, сделал всех остальных бледными в сравнении с ними. Его внушительная аура сделала окружающих людей чувствовать себя, как будто подчиняются ему без его ничего не делать.
Да! Да! Когда Клэри посмотрела на него, он неуклонно приближался к ней.
Очевидная элегантность и уверенность в его успехах на мгновение ошеломила ее глупость.
Проведя с ним столько времени, Клэри забыла, как он бросается в глаза публике...
Папа! Человек остановился перед ней, и то, как их тени накладывались друг на друга, давало людям необъяснимое ощущение совместимости.
"Пэй Гэ", человек слегка взвизгнул.
В ответ Пэй-Гэ уделила ей безраздельное внимание мужчине перед ней, в то время как она показала свою растерянность при его внезапном появлении.
"Мм?"
Тем не менее, Цзи Цзимин не говорил, а просто смотрел на нее своими темными, задумчивыми глазами.
"Почему - почему генеральный директор Чжи здесь?!"
Многие сотрудники начали шептаться друг с другом, когда вдруг появился этот человек. Тем не менее, громкость их голосов была настолько низкой, что только те, кто стоял рядом, могли их слышать.
В конце концов, никто из присутствующих сотрудников не был готов спровоцировать его гнев.
"Верно. Может ли эта тема форума говорить правду? Наш генеральный директор Чжи и..."
"Пуй, пуй, пуй! Это действительно невозможно. Просто посмотрите на обычный внешний вид Пэй-Гэ..."
"Может быть, наш генеральный директор Чжи перебрал рыбы и мяса, и переключился на кашу и овощи?"
Даже если шепот толпы был едва слышен, когда все они делали это одновременно, все равно было бы довольно шумно.
Хотя Пэй Ге слышала шепот толпы, она не обращала на них внимания и просто смущенно смотрела на человека, который замолчал после того, как выкрикнул её имя.
"Генеральный директор Чжи?" Пэй-Дэ неуверенно кричала. Она потерла шею, которая застыла от того, что некоторое время смотрела на Чжи Цзимина.
"Разве я не говорил, что тебе не стоит беспокоиться об этом инциденте, так как я сам всё улажу"? Он пристально посмотрел на маленькую женщину перед ним, когда он спросил об этом низким голосом.
Он действительно не мог понять, почему он не смог выкинуть ее из головы.
Она, очевидно, ... была некрасивой, имел плохую личность, и никогда не давал ему лицо, но, ради Пита, он не мог избавиться от нее в своем уме и, вместо этого, часто находит себя думая о ней ...
Он хотел, чтобы не замечать ее, но тот, кто всегда был в состоянии контролировать себя, не смог этого сделать.
Эта женщина была похожа на вирус; она постоянно зависала рядом с ним и время от времени вызывала у него вспышку.
"…" Пэй Ге повернул Спарту к своим словам.
Внутри она бесконечно рычала, О, пожалуйста, старший брат! Слова, которые ты только что сказал, слишком двусмысленны! Только посмотри, как ты сейчас ошеломил толпу!
Пэй Ге подал в отставку, подметала свой взгляд над толпой и внутри сильно вздохнула.
Действительно, текущий взгляд, который все давали ей, и Цзи Цзимин был как будто они видели привидение.
Нет! Мне нужно немного восстановить свою репутацию!
"А! Генеральный директор Чжи, я понимаю. Я действительно не вмешивался в расследование компании. Я приехал сюда только для того, чтобы посмотреть, какой документ вывешен на доске объявлений. Я совершенно не ожидал, что эта женщина придёт со мной в поисках неприятностей. Это действительно неожиданное бедствие", - специально сказала она вслух. Видя, как толпа, казалось бы, верит ей, она искренне продолжила: "Генеральный директор Чжи, как ваш подчиненный, я действительно очень благодарна вам и благодарна за то, что у такого генерального директора, как вы, есть такая забота о благополучии своих подчиненных". Вчера я ошиблась, когда говорила с вами в таком тоне. Я постараюсь держать себя в руках и не спешить в следующий раз, что бы ни случилось".
Несмотря на то, что её слова не были логически последовательны, им всё же удалось развеять подозрения толпы по поводу сомнительных отношений между ней и Чжи Цзиминем.
Все даже вздохнули с облегчением.
Неужели! Высокий и могущественный генеральный директор Цзи, недоступный нам, нормальным людям, никогда не привлечёт к Пэй Гэ, этому человеку низкого уровня, и не будет с ней в отношениях!
Чжи Цзимин быстро нахмурилась на её слова.
Он не был глуп и мог сказать, что она пыталась свести на нет их отношения.
"Пэй Гэ..." Чжи Цзимин смотрел на нее суженными глазами.
Неужели эта женщина так сильно его не любила?
"Генеральный директор Чжи, Пэй Гэ, наверное, говорил тебе что-то обо мне!" Лю Юэ почувствовала ревность и обиду, когда пара интенсивно смотрела друг на друга.
Она ревновала, что Пэй Гэ так близко подобралась к Чжи Цзимину, и возмущалась тем, что она встала между ней и мужчиной.
У неё даже в голове была мысль: Наверное, Чжи Цзимин так относился ко мне сегодня утром, потому что Пэй-Гэ меня перед ним обрушил!
"Генеральный директор Чжи, я не тот человек, который стоит за темой форума"! Пэй Ге обвиняет меня". Лю Юэ плакала жалко, когда смотрела на генерального директора Цзи с покрасневшими глазами и носом.
Однако Цзи Цзимин даже не пожалел её взгляда и просто продолжил смотреть на Пэй Гэ не моргая.
Только увидев её раздражающее выражение лица, он уставился холодным взглядом на Лю Юэ.
"Заткнись". Его голос был холоден, как лед, и остр, как нож.
То, как он смотрел на Лю Юэ, было похоже на кусок мусора. Вся его личность излучала холодную ауру, которая могла заставить дрожать от страха.
"Не думай, что никто не знает о твоих маленьких схемах". Тебе следовало послушно уйти, когда я сказал тебе уйти сегодня утром".
Лю Юэ неудержимо укрылась, когда встретила его холодный и темный взгляд, который, казалось, способен видеть сквозь ее сердце.
В этот момент она, наконец, поняла, что сделала не так.
Лю Юэ была не единственной, кого она отшила. Все вокруг тоже невольно это делали.
Они все сразу замолчали и перестали дышать.
"Си - генеральный директор Чжи, вот документ, который вы хотели!"
Внезапно человек протиснулся сквозь толпу.
При этом все повернулись, чтобы посмотреть на человека, который тяжело задыхался от бега.
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 151 Никогда больше не появляйся перед Пэй-Гэ.
Обычно пустое лобби сегодня заполнено сотрудниками.
Однако, несмотря на присутствие многих сотрудников, в лобби все еще царила тишина, в которой не говорил ни один человек. Все они были натренированы на человека, стоящего у доски объявлений, так как они тщательно контролировали свое дыхание.
"Генеральный директор Чжи, это файл, который вы приказали ксерокопировать." Человек, побежавший в сторону Цзи Цзимина, силой остановил дыхание, встал прямо и вручил ему конверт.
"Угу." Цзи Цзимин напевал в знак признания, когда взял конверт из его руки.
Его тонкие пальцы вскрыли конверт и извлекли стопку бумаги формата А4.
Пэй Ге был немного любопытен фотокопированной пачкой бумаги А4.
Что это?
Однако в следующую секунду эта пачка бумаги А4, которая привлекла всеобщее внимание, была отброшена человеком.
Пак! Они точно попали в лицо Лю Юэ, который был прямо напротив Пэй-Гэ и Чжи Цзиминя.
Несмотря на то, что это были всего лишь листы бумаги, их общий вес всё равно был немаленьким. Поэтому они наверняка принесли боль человеку, которого они ударяли по лицу.
"Аххх!" Лю Юе вскрикнул врасплох и рефлекторно отступил на несколько шагов назад.
Тссс! Документы, напечатанные в черно-белом цвете, разбросаны по всему полу вестибюля.
"Никогда больше не появляйся перед Пэй-Гэ", - холодно приказал Цзи Цзимин, когда выстрелил в Лю Юэ режущим взглядом.
Несмотря на то, что он, казалось, говорил это спокойно, Лю Юэ слышал угрозу в своих словах.
Поджав рукой щеку, которую ударила стопка бумаги, Клэри посмотрела на него с недоверием.
Хотя она знала, что у Пэй-Гэ и Цзи-Цзиминя были отношения, она не знала, что это будет так глубоко.
Цзи Цзимин действительно помог бы Пэй-Гэ, когда у неё были неприятности!
"Генеральный директор Чжи..." Лю Юэ бормотал. Она хотела сказать больше, но мужчина перебил ее.
"И никогда больше не появляйся перед моей матерью". Цзи Цзимин смотрел на Лю Юэ холодными и пронзительными глазами. Его взгляд, казалось, способен видеть сквозь тайну, скрытую глубоко в сердце.
Лю Юэ заслонил свой пронзительный взгляд.
Тем временем внимание Пэй-Гэ было сосредоточено не на Лю Юэ, а на разбросанной по полу бумаге. Она наклонилась, чтобы поднять его.
Все остальные последовали ее примеру.
Когда сотрудники увидели напечатанные слова на бумаге, они коллективно посмотрели на Лю Юэ в шоке.
Только тогда Лю Юэ поняла, что что-то не так с бумагой, которую бросил в нее Цзи Цзимин.
Она вздрогнула и подняла кусочек.
[...] Расследование показало, что тема с клеветническим содержанием на внутреннем форуме компании была размещена г-жой Лю Юэ из секретариата генерального директора. IP-адрес виновной выглядит следующим образом... Сначала она будет уволена, а затем компания сделает официальное заявление о ее неправомерном поведении...].
"Нет... Это не может быть правдой... Генеральный директор Чжи, я этого не делал! Я действительно не делал этого!" Лю Юэ скомкала бумагу в руке эмоциями.
Лю Юэ отчаянно смотрела на безразличного Чжи Цзиминя. Повернув голову, она бросилась к Пэй-Гэ.
"Это всё из-за тебя, негодяй! Ты подставил меня, негодяй!" - возмущенно закричала она, устремившись к Пэй-ге.
Прежде чем она успела приблизиться к Пэй-ге или дотронуться до него, кто-то поймал ее по приказу Чжи Цзиминя.
"Где охрана? Выкиньте её. С этого момента ей запрещено входить в помещение компании". Цзи Цзимин говорил в таком тоне, что не вызвал споров, так как апатично наблюдал за борьбой Лю Юэ на руках у человека, который принёс документы.
Сотрудники службы безопасности, которые смотрели шоу, быстро переехали и зажали между ними Лю Юэ.
"Понял, генеральный директор Чжи! Мы определенно не позволим ей снова войти в компанию!" - окончательно воскликнули два охранника.
"Аааа! Пэй Гэ, негодяй! Ты подставил меня! Ты подделала все эти улики!" Лю Юе вскрикнула, когда боролась с двумя охранниками.
Когда сотрудники увидели преувеличенную реакцию Лю Юэ, они стали скептически относиться к уликам в их руках.
Может ли Лю Юэ говорить правду?
Неужели Пэй Ге действительно подделал эти улики? Если она действительно подделала, то это сделало бы её довольно интригующей, верно?
"Закрой ей рот". Чжи Цзимин презрительно наблюдал, как скандальную женщину вытаскивали из здания компании.
Двое охранников быстро вырезали руками рот Лю Юэ.
"Wu wu wu!" Лю Юэ был в ярости. Поклонение, которое она ранее испытывала к Цзи Цзимину, сменилось чистым отвращением, когда увидела, что он стоит рядом с Пэй-Гэ.
Глядя на жалостливую внешность Лю Юэ, толпа почувствовала необъяснимое чувство жалости к ней.
В этот момент, как раз когда сердца этих людей колебались, прозвучал стоический и спокойный мужской голос. "Я сделал это".
Глаза Пэй-Гэ широко открылись на этот знакомый голос и рефлекторно закричали: "Би Чжэн?!".
Она действительно рассматривала возможность того, что Би Чжэн станет плакатом на доске объявлений, но так как это было не похоже на его личность, она отбросила эту мысль.
"Это я разместил этот документ на доске объявлений, а не Пэй Цзэ". Би Чжэн неуклонно выходила из толпы.
В очередной раз все были ошарашены этим поворотом сюжета.
Кто этот человек? Зачем он это сделал? Всем было любопытно, но Би Чжэн, как человек, вовлеченный в сюжет, не заботился об их любопытстве. Вместо этого он смотрел прямо на Чжи Цзиминя и Пэй Гэ.
"Пэй-ге не настолько способен. Такой компьютерный идиот, как она, не способен узнать всю эту информацию", - громко сказала Би Чжэн. Его невозмутимый взгляд, похоже, говорил, что ему нечего скрывать.
"Я закончил университет Цинхуа со степенью бакалавра компьютерной инженерии. Найти человека по его IP-адресу для меня просто. Если кто-то мне не верит, я могу устроить для него демонстрацию. Однако, не вините меня, если мне удастся найти то, что вы не хотите, чтобы другие видели с вашего компьютера".
Голос Би Чжэна был похож на голос робота. Его голос был не громким, но каждое его слово попадало людям в сердце.
Все смотрели на него, как на монстра. Университет Цинхуа! Это лучший университет в стране! Что выпускник компьютерной инженерии этого престижного университета делает в риэлторской компании?
В то же время, сотрудники, которые знали Би Чжэна, были более шокированы и рычали внутри, Какого черта?! Ты выпускник элитного университета компьютерной инженерии! Какого черта ты делаешь в отделе планирования как ничтожный белый воротничок?! Вы совершенно неправильно работаете, молодой человек! Какая пустая трата ресурсов!
"Би Чжэн", так это вы действительно сделали это! Большое спасибо!" Пэй Ге телепортировался. Впервые она почувствовала, что Би Чжэн такая вежливая!
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"Хм! Увольнения не будет". Холодный и недовольный ворчал вслух.
Шумная толпа, взволнованная грозным фоном Би Чжэна, тут же замолчала.
Опустив головы, они даже не осмелились дышать слишком громко.
В отличие от толпы, этот холодный ворчание совсем не повлиял на Пэй-Гэ и Би-Чжэна.
Пэй-Гэ по-прежнему позитивно и с благодарностью смотрел на Би-Чжэн.
Она была очень тронута тем, что он будет выделяться на фоне толпы за нее.
По сравнению с защитой Цзи Цзиминя, которую ему было легко обеспечить, Би Чжэн по существу рискнула всем, что у него было, включая его работу, как раз для того, чтобы помочь ей.
"Би Чжэн, я очень благодарен тебе за помощь на этот раз. Я угощу тебя в другой день!" Полностью игнорируя мужчину рядом с ней, который излучал холодный воздух, она подошла к Би Чжэн с улыбкой.
Тем не менее, ей удалось сделать всего несколько шагов вперед, прежде чем ее запястье было плотно схвачено кем-то.
"Что? Она оглянулась назад и с недоумением спросила Цзи Цзиминя об этом.
В ответ он схватил ее за запястье более крепко.
"Отпусти! Больно!" Она нахмурилась от неудовольствия, чувствуя себя неловко.
Увидев её хмурый взгляд, он слегка ослабил хватку.
Однако Клэри воспользовалась его действием, чтобы вырваться из-под его хватки, и пошла по направлению к Би Чжэн.
"Пэй Гэ", - негромко произнес Цзи Цзимин, угрожающе глядя на Би Чжэна, снова произнес ее имя.
Эта проклятая женщина! Я ей явно очень помог, но она не показала даже туго натянутой улыбки, в то время как она из ниоткуда подарила этому симпатичному мальчику такую ослепительную улыбку!
"Генеральный директор Чжи, какие-то проблемы?" На самом деле Пэй Ге был благодарен Цзимину за то, что он помог ей сильно ударить Лю Юэ по лицу.
Тем не менее, его резкое изменение в отношении заставило ее бормотать внутри беспомощно, Действительно, я должен держаться подальше от этого темпераментного человека.
"…" Он мурлыкал губами и холодно смотрел на нее, прежде чем бессмысленно повернуться и уйти.
...С ума сойти, Пэй Ге пробормотал внутри во время действия Чжи Цзиминя. Затем она возобновила свою прогулку по направлению к Би Чжэн.
"Би Чжэн, спасибо тебе большое за этот раз! Я угощу тебя ужином в следующий раз, когда ты освободишься." Пэй Ге широко улыбнулся ему.
Цзи Цзимин остановил свои шаги, услышав это, и подавил свое сильное желание противостоять бессердечной женщине позади него.
Эта проклятая женщина! Почему она не сказала, что угостит меня едой?!
"Забудь об этом! Я не свободен", - решительно отверг Би Чжэн предложение Пэй Ге.
Услышав ответ Би Чжэна, Цзи Цзимин повернулся, чтобы посмотреть на Пэй-Дэ.
По крайней мере, этот симпатичный мальчик всё ещё разумный! Значит, я не буду брать на себя его ответственность!
"Ну ладно. Тогда я не буду принуждать тебя". Пэй-Дэ не чувствовала себя несчастной из-за его отказа, так как знала, что такое Би Чжэн.
"Тогда я пойду пообедаю." Би Чжэн кивнул головой. В отличие от некоего человека, который продолжал идти и останавливаться, а на самом деле не хотел уходить, Би Чжэн решительно ушла и исчезла в толпе всего за несколько шагов.
Pei Ge наблюдал его высокий и тощий силуэт и неожиданно почувствовал любопытство, что за человек Bi Zheng фактическ?
"Кашель!" Цзи Цзимин слегка кашлянул, когда Пэй Ге продолжал пялиться на то, куда исчез Би Чжэн.
Внутри он думал, если она предлагает угостить меня едой, то я неохотно соглашусь на это.
При этом Пэй-Гэ с недоумением посмотрел на Цзи Цзиминя. Чем больше она смотрела на этого надоедливого парня, тем больше не могла его понять.
Когда он ничего не сказал, она просто обернулась и протиснулась сквозь толпу, окружавшую их, оставив Цзи Цзимина, чтобы толпа взглянула на него.
Цзи Цзимин почувствовал, как ее рвало кровью на том пути, который она оставила, не оглядываясь назад.
Никогда не видел такой забывчивой женщины!
"Хм!" он громко ворчал перед тем, как покинуть вестибюль в приступе.
Толпа в вестибюле все еще была в оцепенении от его отъезда.
"Это странно. Почему я чувствую, что генеральный директор и Пэй-Гэ выглядят как пара?"
"Они действительно выглядят немного сомнительно..." Кто-то пробормотал невольно.
Однако, как только эти слова были произнесены, остальные сразу же им противоречат.
"Это невозможно! Пэй Ге и генеральный директор нашей компании? Ха-ха! Какая смешная шутка!"
"Да! Пожалуйста, посмотрите, как там Пэй-Гэ. По крайней мере, Лю Юэ всё ещё худее её!"
"Да, да, да! Наш генеральный директор не будет иметь такого плохого вкуса..."
Несмотря на то, что все горячо отрицали это, после того, что произошло сегодня, в их сердцах все еще было посеяно семя сомнений.
Пэй Ге не знал о мыслях этих сотрудников. Она, которая была одна в лифте, получила звонок от Пан Синлей до того, как добралась до столовой.
"Здравствуйте, сестра Синлей?"
"Ге Ге, я только что услышала о том, что случилось с тобой в вестибюле." Её озабоченный голос прозвучал через телефон.
"Да, не волнуйся об этом. Всё идеально решено." Пэй Ге улыбнулась по телефону.
Пан Ксинлей вздохнула с облегчением, когда услышала это.
"Вздох... Я пошла в туалет только во время обеденного перерыва из-за боли в животе, но за этот короткий промежуток времени действительно случился такой большой инцидент."
"Ха-ха! Это не такая уж и большая проблема", - улыбаясь, ответил Пэй Ге.
"Ты, девчонка. Почему это не большая проблема? Поехали. Сестра угостит вас обедом, чтобы успокоить нервы". Пан Ксинлей надул.
"Тебе и вправду не нужно. Еда в столовой компании на самом деле неплохая", - отказалась Пэй-Гэ от своего предложения.
"Ты тупой? Как ты можешь до сих пор думать о том, чтобы спокойно поесть в столовой после того, что только что произошло? Я думаю, что цветок даже расцветёт от всех взглядов, которые ты там наверняка увидишь", - отчаянно выговорил Пан Синлей.
"О, точно!" Только тогда Пэй-Гэ запоздало осознал этот факт. Если бы она действительно ела в столовой, с ней бы определённо обращались, как с пандой, и на неё бы смотрело большое количество людей.
"Ладно, подожди меня в вестибюле на первом этаже. Я скоро приду".
"Конечно."
После такой договоренности Пэй Ге повесил трубку и снова отправился на первый этаж.
Вернувшись в вестибюль первого этажа, она увидела, что все сотрудники, которые были в этом районе, уже ушли.
Пэй Ге подошла к входу в компанию и подождала лишь ненадолго, прежде чем прибыл Пан Синлей.
"Ге Ге, пошли."
Дуэт сцепил руки и не ушел далеко, решив покровительствовать маленькому ресторанчику в окрестностях.
"Ге Ге, я слышал... Генеральный директор Чжи заинтересовался тобой."
"Пух!" Она изрыгнула воду во рту от шока.
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"Ге Ге, я правильно догадался, так у тебя была такая большая реакция?" Пан Синлей дразнила, когда увидела, как Пэй-Гэ извергает воду у себя во рту.
Пэй Ге, к счастью, тогда опустила голову, и вода выплеснулась на пол. Иначе Пан Синлей определённо не смогла бы продолжать дразнить её так.
"Сестра Синлей, о чём вы говорите?!" Пэй Ге потянулась за салфеткой и вытерла воду изо рта.
Как такая реакция на правильную догадку?! Очевидно, это реакция на огромный шок! Я нравлюсь Чжи Цзимину, этому надоедливому парню? Ха! Как такое вообще возможно?!
"Что мне ещё сказать? Я слышал от других, как генеральный директор Чжи заступился за тебя и защищал тебя задолго до этого". Пан Синлей смотрел на неё с забавой. Дразнящим взглядом она спросила: "Скажи честно сестре, что именно происходит между тобой и генеральным директором Цзи?".
Пэй Ге чувствовал себя сейчас в отставке. Она действительно не могла понять, почему кто-то мог подумать, что у этого человека есть чувства к ней.
"Что может происходить? Он просто компенсирует мне, что я вернулась и не ушла. Ты также знаешь, что генеральный директор Чжи не любит Лю Юэ с самого начала. Он, наверное, просто использует мою ситуацию, чтобы уволить ее открыто".
"Это правда?" Пан Синлей посмотрела на Пэй-Гэ, когда увидела, что от неё нельзя сплетничать.
"Конечно! Ты правда веришь в эти слухи? Кто генеральный директор Чжи и кто я? Мы вдвоём - люди из совершенно разных миров. Как мы можем..." Пэй-Гэ ушла, не сумев произнести последнюю часть своего приговора.
Чжи Цзимин и я? Это совершенно невозможно! Шансы на это даже меньше, чем на то, что я снова сойдусь с Чжоу Чжуояном!
"Какая жалость. Наш генеральный директор - хороший человек, которого очень трудно найти", - с оттенком сожаления сказал Пан Синлей.
"Правда?" Пэй-Гэ потянула за губы и почувствовала себя безмолвной.
Если Цзи Цзиминя трудно найти хорошим человеком, то в этом мире не останется ни одного хорошего человека, ясно?!
"Что? Ты не думаешь, что наш генеральный директор Чжи является хорошим человеком?" Пан Синлей был слегка поражён неверующим взглядом Пэя Гэ и сказал: "Условия, в которых работает наш генеральный директор Цзи Цзи, лучшие среди мужчин. Кроме того, его мораль тоже самая высокая. Несмотря на то, что он немного гордый и холодный, наиболее важным моментом здесь является то, что он не легкомысленный, в отличие от других богатых мужчин! Ты знаешь, как это редкость?"
Пэй Ге надул на это и слегка ворчал. "Даже ты признался, что его можно назвать хорошим по сравнению с другими богачами. Какая женщина вообще может терпеть его личность?"
Не думаю, что какая-нибудь женщина сможет потерпеть его темпераментность. Он даже хуже, чем женщина во время месячных.
"Разве генеральный директор Чжи не простудился? Что в нем совершенно невыносимого? Позволь мне сказать тебе, все незамужние женщины в нашей компании имеют рисунки на гендиректоре Чжи". Пан Синлей серьёзно её осмотрел, подумав, что для генерального директора компании не будет сюрпризом полюбить Пэй-Гэ.
Просто посмотрите, какая она "другая".
"Хорошо, хорошо. Сестра Ксинлей, не могли бы мы сменить тему на что-нибудь совершенно не связанное с ним?" Она беспомощно посмотрела на себя.
"Хорошо. Тогда вы все еще ходите на свидания вслепую? Хочешь, чтобы сестра помогла тебе с ним познакомить?" Пан Синлей улыбчиво посмотрел на Пэя Ге.
Пэй-Гэ посмотрел на нее беспомощно и слегка пожаловался: "Сестра Синлей, ты действительно моя настоящая сестра. Ты выбираешь только темы, о которых я не хочу говорить".
"Ге Ге, ты не становишься моложе. Если ты будешь продолжать так стараться, то в конце концов сможешь выйти замуж за разведённого мужчину. Поторопись и найди кого-нибудь, пока ты еще молода", - озабоченно сказал Пан Синлей.
Пэй-Гэ знала, что Пан Синлей говорит это для своего же блага. Поэтому, даже если эта тема ей не понравилась, она все равно кивнула головой с улыбкой. "Сестра Синлей, не волнуйтесь. Вчера вечером у меня было свидание вслепую, и мой партнер действительно неплох. У нас даже сегодня будет ужин".
"Прошлой ночью? Сколько ему лет? Чем он занимается? Как его личность?" В тот момент, когда Пэй-Гэ упомянул о вчерашнем свидании вслепую, Пан Синлей начала жаловаться ей на мужчину, как будто она делала семейную проверку биографии.
"Да, сестра Синлей. Ты действительно похожа на мою мать." Пэй Ге ворвался в смех.
"Разве это не прекрасно? Хотя я моложе твоей матери, мы обе женщины с детьми." Вместо того, чтобы упрекнуть её, Пан Синлей ответил вот этим и улыбнулся.
"Другая сторона - хирург. Он всего на три года старше меня и кажется довольно хорошим". Она улыбнулась Пан Синлей. "Он выглядит надежным и довольно джентльменом."
"Действительно, он выглядит вполне прилично. У хирургов тоже высокая зарплата. Этот партнер по свиданиям вслепую выглядит вполне надежным". Пан Ксинлей кивнула в знак согласия с ее описанием этого человека.
"Вот почему я согласилась поужинать с ним сегодня вечером в японском ресторане." Пэй Ге улыбнулась, чувствуя себя довольной и своим последним партнёром по свиданию вслепую.
"Да, верно. Сестра Синлей, вы не знаете, где находится японский ресторан "Надаман"? Никогда о нём не слышала." Пэй Ге моргнула глазами и спросила.
Она действительно не очень любила японскую кухню, и единственное японское блюдо, которое она когда-либо пробовала - суши.
Однако, поскольку это было их первое свидание, она воздержалась от упоминания о том, что не очень любит японскую кухню.
"Японский ресторан "Надаман"?" Интерес Пан Ксинлей мгновенно разгорелся.
"Что случилось?" Пэй-Гэ посмотрел на неё вопросительно.
"Ге Ге, похоже, твой партнёр по свиданиям вслепую на этот раз довольно богат. Японский ресторан "Надаман" - один из лучших японских ресторанов в столице. По слухам, он также входит в число лучших ресторанов изысканной кухни для богатых и знаменитых. Конечно же, само собой разумеется, сколько стоит их еда"! Пан Синлей подрезал и, подумав некоторое время, добавил: "Конечно, он также может просто притворяться богатым".
"... Я правда не думаю, что ему это нужно. Доктор Чен выглядит надежным человеком. Я не думаю, что он будет делать такие странные вещи". Хотя она так сказала, Пэй-Гэ всё ещё немного волновалась внутри.
В конце концов, на свиданиях вслепую она до сих пор редко встречала нормальных людей.
Пожалуйста, не позволяй этой партнерше по свиданиям вслепую, которой я вполне доволен, оказаться ненадежным человеком!
"Хех, ты действительно не можешь судить о книге по ее обложке. Просто посмотрите, что он заказывает. Я слышал, что фирменным блюдом японского ресторана Nadaman является говядина Кобе - то, чего нет во всех других японских ресторанах. Поэтому 500-граммовая порция этого мяса довольно дорогая. Если он заказывает это для вас, значит, он не только заряжен, он даже видит в вас кого-то важного", - со всей серьезностью говорил Пан Синлей.
"Почему?"
"Если мужчина готов тратить деньги на женщину, это значит, что он считает её кем-то важным и лелеет её. Подумайте об этом так: если мужчина не хочет тратить деньги на вас до замужества, он будет скупее только после того, как ему удастся жениться на вас".
"Действительно, в этом столько смысла!"
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Обед, наполненный счастливой и философской беседой, проходил мимо.
Пэй Гэ и Пан Синлей вернулись в компанию с полным желудком. Пройдя мимо доски объявлений в вестибюле, они заметили наклеенный на нее документ, похожий на загадочный.
Пан Синлей, пропустивший ранее большое шоу, с нетерпением потянул Пэя Ге к доске объявлений.
"Отлично! Теперь это недоразумение о тебе рассеяно! Лю Юэ тоже уволен!" Пан Синлей воскликнула с радостью после того, как прочитала заявление на доске объявлений.
"Да". Губы Пэй-Гэ свернулись. Кроме того, что этот вставленный файл был более подробным, он был очень похож на ту стопку документов, которую Цзи Цзимин бросил раньше.
"Генеральный директор Чжи Цзи на самом деле такой надёжный! Неудивительно, что многие люди жаждут возможности поработать в его компании! Оказывается, это потому, что он заботится о своих сотрудниках!" Пан Синлей высоко оценил. Тогда она заметила последний пункт уведомления жирным шрифтом и засмеялась.
"Ха-ха! Я очень хочу посмотреть, кто в следующий раз осмелится тебя бадмутировать! В этом документе четко сказано, что любой, кто распространит слухи в компании, будет автоматически уволен".
Только тогда Пэй Гэ заметил, что такой пункт находится внизу страницы, на которой расположена печать компании.
"Это правда!" Пэй Ге тоже удивился и пробормотал внутрь, это делает Цзи Цзимин?
С таким вопросом в голове Пэй Ге поднялась в лифт и вернулась в секретариат генерального директора.
Войдя в кабинет, она сразу же почувствовала холодный взгляд.
Пэй Ге подняла голову, чтобы осмотреться, но никого не увидела.
"Как странно..." она пробормотала, когда снова опустила голову.
Клэри не заметила, что жалюзи гигантских окон возле офиса генерального директора слегка шелестнули.
"Я не успела в полной мере насладиться сегодняшним шоу, пока оно не закончилось!"
"Да. Я уже давно сыт по горло этим Лю Юэ. Сегодня я наконец-то могу легко дышать".
"Как бы то ни было, думаешь ли ты, что генеральный директор Чжи и Пэй-Дэ действительно..."
"Тише! Пэй Ге здесь!"
Губы Пэй Ге неуправляемо дергались, когда она услышала их разговор.
Я уже слышала вас, ребята!
"Пэй Ге, ты так рано вернулась со своего обеда на улице." Он Ян поприветствовал её с улыбкой.
"Угу." Пэй Ге кивнула головой с улыбкой.
"Он... Это было быстро." Ещё несколько человек улыбнулись ей, и после ряда приятных моментов тихо вернулись на свои места.
Тишина снова сошла в секретариате генерального директора.
Пэй-Гэ, по каким-то неизвестным причинам, почувствовал, что отношение этих людей немного изменилось.
Почему я чувствую их враждебность ко мне? Давай просто забудем об этом. Я же не собираюсь с ними общаться.
Пэй Ге надулась и столкнулась со своей незавершённой работой.
Однако сейчас ее желание продолжить работу казалось совершенно невозможным, так как перед ней предстала круглолицая юная леди, с которой она ранее встречалась в кабинете генерального директора.
"Сестра Пэй Ге!" Цинь Цитон прыгнул в секретариат генерального директора и улыбнулся ей. Возможно, именно потому, что она бежала сюда, ее щеки были розовыми, как яблоко, что делало их восхитительными.
"Я слышал, что кто-то пытался найти с тобой неприятности сегодня. Жаль, что я не пришёл на работу в последние несколько дней, потому что был зол на брата Джи. Если нет, я бы определённо помог тебе преподать урок этому плохому человеку!" Цинь Цитун надул и возмущённо провозгласил.
Пэй Ге посмотрел на Цинь Цитуна, который, очевидно, уже был взрослым, но всё равно действовал и выглядел как несовершеннолетний ученик, и сказал: "Ничего особенного". Спасибо за заботу".
"Сестра Пэй Ге, не будьте так вежливы со мной!" Миндалевидные глаза Цинь Цитона уставились на щенка Пэй Ге.
Пэй-ге не выносил такого взгляда больше всего, особенно когда девушка вела себя с ней мило, поэтому она быстро кивнула головой.
"Верно, сестра Пэй-ге. Ты знаешь, как зла моя кузина?!" Кажется, придумав что-то, Цинь Цитон сморщил ей нос.
"Хм?" Интерес Пэй-Гэ мгновенно разгорелся.
"Он явно обещал перевести меня в департамент, в котором ты находишься, но после перевода меня в департамент планирования, он перевел тебя в секретариат генерального директора! Он действительно слишком хитрый! Я явно хочу работать с сестрой Пэй Ге!" Цинь Цитун возмущенно надул лицо, которое, казалось, говорило: "Мой брат действительно слишком раздражает! Я не хочу больше с ним беспокоиться!"
Глядя на нынешнего Цинь Цитуна, Пэй Гэ искренне думал, что она очаровательна.
Хотя Цинь Цитун, кажется, только что закончила колледж и ей, по крайней мере, за двадцать, с её детским лицом и большими, слезливыми глазами, такое милое выражение лица не выглядело отталкивающим, а только казалось очаровательным.
"Сестра Пэй Гэ, не волнуйтесь, сегодня я точно заставлю брата Цзи перевести меня в Генеральный секретариат! Я не хочу быть помощником в отделе планирования в одиночку! Хм!" Сказав это, Цинь Цитон подняла подбородок и повернулась, чтобы посмотреть на жалюзи, висящие на окнах.
"Тогда желаю тебе удачи". Пэй Ге моргнул и на мгновение подумал, что Цинь Цитон может... должен... наверное, добиться успеха.
Кто такой Чжи Цзимин? Он специально перевел Цинь Цитуна в отдел планирования, так почему же он легко уступил и перевел её в секретариат генерального директора сейчас?
"Сестра Пэй Ге, подождите моих хороших новостей!" Цинь Цитон усмехнулся и подошёл к кабинету генерального директора.
Тук-тук-тук! После того, как она стучала в деревянную дверь, голос Цзи Цзимина прозвучал изнутри.
Пак! Секретариат генерального директора спустился в свою обычную тишину после того, как дверь закрылась.
Пэй Ге посмотрела на окна, закрытые жалюзи, молча молилась за Цинь Цитуна и возобновила свою работу под рукой.
Стук, стук, стук, стук! Пальцы Пэй-Гэ непрестанно танцевали на клавиатуре, когда она организовывала данные, полученные до этого.
Единственным источником звука в огромном офисе Секретариата Генерального директора был набор текста Пэй-Гэ. Остальные три секретарши не издавали ни звука.
Чувствуя себя сбитой с толку, Пэй Ге повернулась к ним и с толчком поняла, что все они играют со своими ручными телефонами!
Это... слишком смело!
Пэй Ге моргнула глазами и подумала, что эти люди осмеливаются пренебрегать своими обязанностями и играть со своими телефонами прямо за дверью Чжи Цзимина. Какая трагедия будет, если их узнают?
Качая головой, Пэй Ге решила проигнорировать их и продолжать пользоваться клавиатурой.
Бах! Как только Пэй Ге закончила организовывать набор данных, дверь в офис генерального директора была открыта изнутри.
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"Wuu wuu! Брат Чжи, ты слишком много! Я обязательно скажу тёте, что ты издевался надо мной! Ты ясно обещал перевести меня в департамент, где находится сестра Пэй-Гэ! Ты, большой хулиган!" Цинь Цитон выбежал из офиса генерального директора с красными глазами и носом, выглядя очень расстроенным.
Что было мило во всей этой ситуации, так это то, что эта молодая леди продолжала оглядываться на дверь в офис генерального директора, когда она плакала, казалось бы, в надежде, что мужчина будет преследовать ее.
Увы, толстая и шикарная деревянная дверь оставалась плотно закрытой.
Отметив, что ее двоюродный брат не собирался за ней гоняться, Цинь Цитун заплакал даже с огорчением и жалостью.
"Вааа! Брат Цзи очень плох! Я хочу уйти!" Цинь Цитун растоптала ноги и подошла к рабочему месту Пэй-Гэ с неправильным выражением лица.
Пэй Ге не мог не нервничать, когда подошёл Цинь Цитон. Больше всего она боялась, что во время плача люди будут умолять её.
"Ууу! Сестра Пэй-Дэ, мне так жаль. Я не смогу работать с вами. Ууу!" Цинь Цитун нюхал, когда она смотрела на неё.
В такой жалкий вид Цинь Цитон, она быстро встала и подарила ей салфетки со стола.
"Перестань плакать, перестань плакать. Это не большая проблема, - утешила она.
"Уууу! Сестра Пэй Ге - лучшая. Брат Чжи совсем не милый! Он умеет только издеваться надо мной", - с обидой пожаловалась Цинь Цитон, продолжая смотреть на Пэй-Гэ глазами, наполненными слезами.
"Э..." Пэй-Гэ была, честно говоря, еще не настолько близка с Цинь Цитуном, так как это была только вторая их встреча, поэтому она действительно не знала, как утешить эту привередливую юную леди.
"Сестра Пэй-Гэ, не волнуйтесь". Я пойду найду свою тетю за помощью!" Цинь Цитон вытерла слезы и решительно заявила.
"Вообще-то... Неважно, где ты работаешь." Пэй Ге моргнул. Цинь Цитон не хотела работать в отделе планирования, но она очень хотела туда вернуться. Вздыхать...
"Это не одно и то же!" Цинь Цитон упрямо провозгласил.
"Забудь об этом, сестра Пэй-Гэ". Ты можешь вернуться на работу, а я пойду домой первой". С красным носом от плача, Цинь Цитон сказал это носовым голосом.
Кивнув головой, Пэй-Гэ утешила: "Ладно. Иди и расслабься немного".
"Да! Сестра Пэй-ге всё ещё лучшая!" Цинь Цитон еще больше решил работать вместе с ней.
После того, как Цинь Цитон ушёл, Пэй-Гэ вздохнул с облегчением. Несмотря на то, что юная леди была милой, она была слишком избалована. По тому, как она плакала на каждую мелочь, видно было, как сильно ее увлекала семья.
"Пэй-Гэ, я очень завидую тому, как ты умудрился влюбиться в кузину гендиректора Чжи."
"Действительно. По-моему, никто в компании не заподозрил, что эта воздушная головка - кузина гендиректора Чжи."
"Да. Наш Пэй-Гэ всё ещё самый могущественный здесь. У неё острые глаза, как у Сунь Укуна, она даже смогла опознать двоюродного брата Чжи."
Пэй Ге на них нахмурился. Их слова были слишком саркастичны.
Ладно, я понял. После того, как Лю Юэ, их самый ненавистный человек, ушёл, я стал их самым ненавистным человеком. Теперь они сосредоточили все свои амуниции на мне?
"Вы, ребята, слишком много преувеличиваете". Я познакомился с Цинь Цитоном только дважды." Пэй Ге не хотела, чтобы их отношения были слишком напряженными, так как с этого момента они будут работать вместе каждый день, поэтому она дала этот умиротворяющий ответ.
"Мы восхищаемся вами только потому, что вы встречались только дважды!" Он Ян улыбнулся ей.
Следуя его примеру, две другие секретарши тоже улыбнулись.
Пэй Ге был расстроен их лицемерными улыбками.
Серьезно, этот секретариат генерального директора только такой большой, и количество работающих здесь людей можно пересчитать одной рукой, но политика здесь более накаленная, чем в отделе рекламы и отделе планирования, вместе взятых. Как хлопотно.
Кольцо, кольцо, кольцо! Как раз в тот момент, когда атмосфера становилась все более странной, звонил домофон на ее рабочем столе, который был подключен к офису генерального директора.
Пэй Ге не мог не упрекнуть их и поднял трубку под ревнивыми взглядами троих.
"Здравствуйте, генеральный директор Чжи. Могу я вам чем-нибудь помочь?"
"Входите." Произошёл холодный и уверенный мужской голос.
"Да". Она повесила трубку и быстро подошла к кабинету генерального директора.
Затем она вошла в кабинет генерального директора под завистливыми взглядами трех секретарей.
В тот момент, когда она вошла, ее видение было встречено видом Цзи Цзимина, отмечающего каждый из документов, сваленных высоко на его столе с опущенной головой; его купали под мягкими лучами солнца.
Солнце пролило свой свет на черные струйные волосы Джи Цзимина, красивые черты спины, руки, стройные ладони... Проще говоря, все его тело словно светилось золотистым светом.
Можно подумать, что в смертный мир сошел бог с тем, как благородно, гордо и могущественно выглядел этот человек.
При таком взгляде сердце Пэй-Гэ сразу же успокоилось.
Хорошо, глядя на его внешность, она могла понять, почему почти все женское население компании было в восторге от него.
"Генеральный директор Чжи, я могу вам чем-нибудь помочь?" - мягко спросила она.
Опустив в руку перьевую ручку, он поднял голову и натер висок стройными пальцами. Его глаза были наполнены усталостью.
"Цинь Цитун..."
А? Глаза Пэй-Гэ широко открылись при упоминании этого имени. Цинь Цитон? Разве это не тот маленький кузен, которого он заставил плакать несколько минут назад? Он позвал меня сюда только для того, чтобы обсудить это? Какое отношение ко мне имеет Цинь Цитон?
"Заставь её рассеять идею работы с тобой". Чжи Цзимин поднял голову и выстрелил ей холодным взглядом.
А? Какого черта?! Зачем ему искать меня для таких вещей? Какое это вообще имеет отношение ко мне?!
"Э... генеральный директор Чжи, на самом деле я не так уж близок с твоей кузиной. Мы встречались только дважды." Она плотно улыбнулась ему. Она не знала, было ли это её воображение, но у неё было такое ворчливое чувство, что мужчина злится.
"Она хочет, чтобы ее перевели из-за тебя". У Чжи Цзимина изначально прямая спина была расслаблена, когда он прислонился к стулу и посмотрел на Пэй-Гэ суженными глазами.
"Тьфу!" Это действительно неожиданное бедствие! Кто знает, в какой точке я ударил ту девушку, что заставила её так со мной обращаться?
"Генеральный директор Чжи, я думаю, что твоя кузина очень упрямая. Думаю, тебе стоит найти человека, который достаточно способен на это". Пэй Ге не хотел брать на себя эту работу, которая требовала столько усилий, но не давала соразмерного вознаграждения.
Тем не менее, эта юная леди поссорилась с Цзи Цзимином только из-за меня.
"Пока ты будешь заставлять её развеять эту идею, я дам тебе прибавку к зарплате". Как это?" Он поднял бровь, когда пристально смотрел на неё.
А, а, а, а?! Повышение зарплаты?!
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 156 Слабость Ге Ге, чья слабость захвачена.
Мягкий солнечный свет светил в кабинет, который был украшен простотой в уме, и придавал ему более теплый и уютный вид.
В тихом офисе один сидел довольно спокойно, в то время как другой стоял в вертикальном положении и был очень взволнован.
"Что вы думаете?"
Цзи Цзимин прислонился к своему стулу и слегка посмотрел на Пэй Гэ.
"Мм..." она напевала. Единственной причиной, по которой она вернулась на работу, было высокое жалованье, так как она не могла поддаться искушению предложения Цзи Цзимина повысить ей жалованье?
Увидев ее сверкающие глаза, он вспомнил жадного котенка, которому подарили бесконечное количество рыбы. Ее глаза мерцали от света и слов: "Я хочу этого! "Я хочу!" были написаны на ее лице.
"Хех..." Чжи Цзимин невольно хихикал. Чем больше он смотрел на нее, тем забавнее он стал, пока гнев, который он чувствовал к ней в основном рассеяны.
Услышав его смех, Пэй Ге, который боролся внутренне, подняла голову, чтобы посмотреть на него сомнительно. Она не могла понять, над чем он смеялся.
"Я подниму тебе зарплату на десять процентов. Как это?" Он сел прямо, переплетал пальцы, прислонил предплечья к столу и посмотрел на Клэри с призраком улыбки.
"Десять процентов?!" - невольно воскликнула она широкими глазами.
"Да. Если нет, включая это десятипроцентное увеличение, мы можем просто округлить его до 20,000 юаней". А ты как думаешь?" Он продолжал искушать ее, когда видел ее большие круглые глаза.
"Двадцать - двадцать тысяч?!" Она была ошеломлена глупостью и забила себе в голову.
Следует отметить, что она начала работать в этой компании всего несколько месяцев и только недавно стала постоянным сотрудником. Чтобы ее зарплата действительно могла так быстро достичь 20 000 юаней... О, Боже!
"Хорошо! Я согласен!" Она энергично кивнула головой. Пошла поговорка: "Птицы умирают в погоне за едой, а люди умирают в погоне за богатством". Она была бы глупой, если бы не согласилась на такое хорошее предложение!
"Это здорово. Надеюсь, вы сможете быстро решить этот вопрос. Если нет..." Он застраховался, внезапно почувствовав желание поддразнить женщину, увидев ее мерцающие глаза.
"А? "Если не" что?" Она глотала и смотрела на него с широко раскрытыми глазами.
"Плати... дедукция..." он произнес эти слова.
"А?! Платить вычет?!" Она сразу же пожалела о своем решении. "Ты не упоминал раньше, что я получу вычет, если не добьюсь успеха! Я увольняюсь! Я увольняюсь!"
Видя ее нервный взгляд, углы его рта свернулись. Похоже, он нашел слабость этой женщины......
"Вы уже согласились на это, так что нет никакой возможности для отмены. Ты можешь уйти сейчас." Он случайно откинулся назад на своём вращающемся стуле, когда спокойно сказал это.
Пэй Ге стиснула зубы своим случайным взглядом.
Возмутившись возмущенным взглядом, она подавила желание закатить на него глаза и просто повернулась, чтобы уйти.
Однако, как только она коснулась ручки двери и переместилась, чтобы открыть ее, она услышала, как он снова спросил: "Кем ты был во время этого обеденного перерыва?
А?
Она перевернула голову в замешательстве. Ее выражение, казалось, говорило: "Какое это имеет отношение к вам?" Конечно, она не посмела сказать это вслух.
"Э... Почему ты спрашиваешь меня об этом?" - спросила она, недоумевая.
"Без особой причины." Он слегка приподнял подбородок и притворился беспечным.
Моргнув глазами, она кивнула головой и подумала про себя: раз ты не говоришь про причину, то и я притворюсь, что не знаю ответа.
"Если больше ничего нет, то я возьму свой..." Перед тем, как последние два слова "уйди сейчас же" покинули её рот, Чжи Цзимин снова заговорил: "Заплати... дедукция".
Его прохладный и приятный голос звучал как дьявол в ушах Пэй-Гэ.
Выкалывая губы с возмущением, она произнесла сдержанно: "С Пан Синлей из отдела рекламы".
С Пан Синлей? Кажется, это женское имя. Не такой уж и симпатичный мальчик.
"Мм." Его настроение мгновенно улучшилось, хотя на нем все еще было его обычное покерное лицо. Слегка признав ее слова, он подал ей сигнал уйти рукой, как будто не мог дождаться, когда избавится от нее.
Углы ее рта подергались. Клэри снова развернулась, решительно нажала на ручку и открыла дверь, чтобы уйти.
Качак! В тот момент, когда деревянная дверь была открыта, она возмущенно закатила глаза.
Какой сумасшедший! Хм!
Бах! Только он остался в офисе, как только она вышла через деревянную дверь.
Сразу же, его покерное лицо стало нежным, и его губы поднялись.
Я слишком много думал об этом.....
Если бы кто-нибудь вошел в офис в этот момент, он был бы ошеломлен Чжи Цзиминь. Это было потому, что этот господин генеральный директор, который обычно холодно смотрел ему в лицо, сейчас улыбался глупо.
Его улыбка была настолько глупой, что излучала невероятную глупость!
"Это неправильно! Какое отношение это имеет ко мне, с кем она обедала?" Чжи Цзимин вскоре вернулся к здравому смыслу и нахмурился, улыбка на его лице тут же исчезла.
Даже тогда холодные контуры его лица наполнились нежностью.
"И всё же... эта женщина, похоже, так заботится о деньгах..." Цзи Цзимин подумала о том, как она отреагировала на упоминание о повышении зарплаты и вычетах и холодно вздрогнула. "Хм! Как вульгарно."
…
"Ачу!" Пэй Ге громко чихнула в тот момент, когда села на своё рабочее место.
Может, кто-то думает обо мне? Она вытащила салфетку, чтобы потереть нос, когда случайно подумала об этом.
"Работа, работа..." Она бросила салфетку в мусорное ведро и продолжила постукивать по клавиатуре.
…
- Некий частный клуб высокого класса в городе -
"Тетя, ууууууу!" Цинь Цитун открыла замысловато вырезанные огромные золотые двери VIP-комнаты ее тети и вошла через них.
Великолепный и великолепный вид заполнил ее видение. Комната была золотой, поэтому золотые украшения можно было увидеть повсюду внутри.
Вместо того, чтобы выглядеть вульгарно, она выглядела элегантно и роскошно.
"О, нет, мое драгоценное дитя! Почему ты так плачешь? Кто издевался над нашим Тонгтоном?" Мать Чжи, которая отослала всего несколько мадам, села на диван, только когда пришла её племянница.
Цинь Цитун насмехнулся и посмотрел на Мать Цзи. Она, которая уже закончила плакать и только что пролила крокодиловы слезы, когда вошла, почувствовала, как нос снова чешется, когда увидела свою тетю. Следовательно, она снова застонала.
"Это брат Чжи издевался надо мной! Он такой большой хулиган!"
"А? Мингмин издевался над тобой?" Мать Чжи смотрела на неё с загадкой. Она хорошо понимала своего сына, так как же он мог издеваться над Цинь Цитуном?
"Это тот большой хулиган, который издевался надо мной! Он ясно обещал, что разрешит мне работать с сестрой Пэй-Гэ, но на самом деле разлучил нас! Он плохой! Он издевается надо мной!" Цинь Цитон гневно пожаловался Матушке Цзи с о-о-ошибочным выражением лица.
"Пэй-ге?"
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"Пэй Гэ"? Это имя звучит знакомо..." Мать Чжи нахмурилась, когда пыталась что-то вспомнить.
"Тётя, ты тоже знаешь сестру Пэй-Гэ?" Цинь Цитон забыла пожаловаться, когда увидела, как хмурится её тётя, и удивлённо моргнула глазами.
Подумав немного, Мать Цзи до сих пор не могла вспомнить, где услышала имя, и покачала головой.
"Думаю, я её не знаю". Наверное, я неправильно вспомнил."
"Ох..." Цинь Цитон кивнула головой. Напомнив о цели визита к тете, она снова начала жаловаться.
"Тётя, ты должна заступиться за меня! Брат Цзи так издевается надо мной! Ты должна преподать ему урок! Дай ему понять, что он всегда должен выполнять свои обещания и не возвращаться к ним!"
Мама Цзи забавно покачала головой красными глазами и носом своей маленькой племянницы и сказала: "Ладно, ладно, ладно". Когда я вернусь домой позже, я обязательно преподам ему урок".
"Нет, нет! Ты не можешь просто отпустить его с уроком! Вы должны заставить его перевести меня в Генеральный секретариат для работы с сестрой Пэй-Гэ!" Цинь Цитун покачала головой и сказала это маме Цзи со всей серьёзностью.
С улыбкой в глазах мать Цзи кивнула головой и всерьёз заявила: "Хорошо, эта тётя обещает тебе; я обязательно заставлю твоего брата Цзи перевести тебя в Генеральный секретариат, чтобы ты могла работать с сестрой Пэй-Гэ".
Цинь Цитун быстро вскочила с дивана, услышав ответ своей тетушки.
"Ура! Да здравствует моя тётя! Тётушка действительно самая лучшая и любит меня больше всего!" Сказав это, Цинь Цитон сидел на диване и сглаживал щеки мамы Цзи.
"У меня самая лучшая тётя в мире!" Цинь Цитонг крепко держался за руку Матушки Цзи и опирался на её плечо, как робкий и милый ребёнок.
"Он он, ты, маленькое дитя..." Мать Чжи засмеялась от души и погладила голову. Ей очень нравилось, как Цинь Цитун был таким пузырчатым и всегда вел себя, как избалованный ребенок.
"Он! Мне больше всего нравится тётя!" Цинь Цитун произносила бесконечную лесть, как будто она вытирала мёд на губах.
Точно так же, как пара тётушки и племянницы разговаривали близко друг к другу, двери в комнату внезапно распахнулись снаружи.
"Тётя, у вас назначена встреча с кем-то?" Цинь Цитон спросила любопытно, когда она услышала звук открытия дверей.
Мать Цзи покачала головой в смятении. "У меня нет".
"Тогда кто только что зашёл?" Цинь Цитон смотрел на двери с предельной концентрацией.
Вскоре в их поле зрения появился маленький силуэт.
"Почему ты здесь?" Мать Цзи нахмурилась, когда увидела женщину, которая внезапно появилась перед ними.
"Это ты?!" Цинь Цитон также узнал о новом прибытии. Разве это не тот человек, которого я встретила в прошлый раз?
Человек, который только что приехал, был не кто иной, как Лю Юэ, которого только что уволил Цзи Цзимин.
Она вошла в белом платье Шанель. Однако, как будто с ней что-то случилось, её одежда была в смятении, лицо выглядело измождённым, а глаза и щеки были красными от слез. Короче говоря, она выглядела абсолютно жалко.
"Тетя..." Слезы вытекли из глаз Лю Ю еще до того, как она заговорила.
Несмотря на то, что мать Цзи и раньше чувствовала себя недовольной Лю Юэ, они всё ещё находились в компании друг с другом довольно долгое время. Таким образом, несмотря на то, что мать Цзи была немного зла на неё, сердце Матушки Цзи всё ещё смягчалось от её жалкого взгляда.
"Что с тобой случилось?"
Радость расцвела в сердце Лю Юэ, когда Мать Цзи проявила заботу о ней. Тем не менее, она всё ещё сохраняла свой расстроенный взгляд.
Хм! К счастью, я достаточно умна, чтобы не мыться и не переодеваться, выставляя себя измученной. Если бы не это, как бы я заставил эту старушку пожалеть меня?!
"Тетя... я... я... уууу..." Лю Юэ снова начала нюхать, прежде чем закончить свои слова.
"Эй! Говори, если хочешь что-то сказать! Не плачь здесь, ничего не сказав!" Цинь Цитон возненавидел женщину перед ней, поэтому она не дала ей в лицо и не смягчила своих слов.
Хотя Мать Цзи чувствовала, что слова племянницы были немного грубоваты, она не наказывала её, так как ясно знала, кто для неё важнее между ними.
Видя, что Мать Цзи не сделала Цинь Цитуну замечание за ее грубые слова, возмущение и гнев, которые она чувствовала, возвеличились.
Никто в этой семье не хорош! Они все должны просто отправиться в ад!
"Почему ты здесь, чтобы увидеть меня снова?" Мать Чжи спокойно спросила. Она не была дурой. Она хорошо относилась к Лю Юэ, потому что последняя однажды помогла ей, и она думала, что последняя была искренним и добрым человеком.
Однако, проведя некоторое время вместе, она быстро поняла, что личность этой девушки не такая, как она думала вначале.
"Тётя, меня подставил презренный человек". Лю Юэ плакала.
"Каким презренным человеком?" Мать Чжи смотрела на неё смущённо.
Цинь Цитун, которая любила сплетни, тоже взбодрилась на ее слова. Новичок, только что окончивший школу, очевидно, хотел бы услышать все интересные сплетни, ссоры и политику в компании.
"Очевидно, что я ничего не сделал, чтобы навредить ей, но на самом деле она сфабриковала доказательства в отношении меня и распространила их по всей компании". Из-за неё меня уволили из компании. Тетя, вы должны вернуть мне мою невиновность!" При этом Лю Юе опустился на колени.
Бах! Ее колени сильно ударились о пол. Если бы не толстый ковер на полу, ее колени, скорее всего, были бы в синяках.
Мать Цзи и Цинь Цитун были ошеломлены ее жестким ударом на колени о пол.
С древних времен акт умышленного причинения вреда самому себе часто сменялся стопроцентным сопереживанием других.
Это время не было исключением. Акт Лю Юэ, стоявшего на коленях, не задумываясь о боли, не только заставил Мать Цзи колебаться, но даже заставил Цинь Цитуна пожалеть ее.
Цинь Цитон, у которого было сильное чувство справедливости, мгновенно вспыхнуло.
"Кто подставил тебя?! Скажи мне, я позволю брату Цзи уволить её!"
"Точно. Дитя моё, почему ты преклоняешь колени без веской на то причины? Если всё действительно так, как ты сказал, и ты действительно невиновен, тётя тебе поможет!" Мать Чжи тоже сделала ей выговор.
Лю Юэ знала, что её замысел удался, как только она услышала слова этих двоих.
В своей самодовольстве она забыла принять во внимание близость Цинь Цитуна с Пэй-Гэ. На самом деле, она не забыла, что они были близки, но она ошибочно предположила, что близость двух не была глубокой. В конце концов, они познакомились только недавно и всего один раз.
Так, после того, как мама Цзи помогла ей сесть на диван, она с обидой сказала красноречивыми глазами: "Этот человек - не кто иной, как моя бывшая лучшая подруга". Она завидует моим близким отношениям с тётей, поэтому подставила меня...".
"Что? На самом деле есть кто-то настолько злой?!" Мать Чжи сразу почувствовала презрение к человеку, о котором упоминал Лю Юэ.
"Да!" Лю Юе торжественно кивнула головой и сказала плачущим голосом: "Я тоже никогда не думала, что она будет такой".
"Как её зовут?" Цинь Цитон, который ненавидел зло, спросил гневно.
"Ее зовут Пэй-Гэ", - триумфально ответил Лю Юэ, сохранив свое жалкое выражение.
Неожиданно Цинь Цитун замолчала в тот момент, когда Лю Юэ произнесла это имя, и в конце концов потребовала: "Не говорите мне, что вы Лю Юэ?!".
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 158 Мать Чжи, ты, наверное, узнала не того человека!
В момент, когда был задан этот вопрос, сердце Лю Юэ пропустило ритм, как от него восстало зловещее чувство.
Не успела она придумать ответ на вопрос Цинь Цитуна, как Мать Цзи ударила ее в него.
"Точно, Тонгтон". Ее зовут Лю Юэ. В чем дело?" Мать Цзи напрямую обратилась к Цинь Цитону, когда увидела, что Лю Юе не хочет говорить.
В ответе её тёти Цинь Цитун взорвался от ярости.
"Тётя, эта женщина - плохой человек! Всё, что она только что сказала нам - ложь!"
"А?" Мать Цзи недоумевала, как Цинь Цитун поступил на один-восемьдесят, когда она только что проявила заботу о бедственном положении Лю Юэ.
"Эта женщина действительно слишком ужасна! Я никогда не видел такой ужасной женщины - нет, такой бесстыдной, как она! Я чуть не влюбился в ее ложь прямо сейчас!" Цинь Цитуна сейчас тошнит от Лю Юэ.
Когда она подумала о том, что почти поверила своим словам и даже захотела помочь ей, она не могла не захотела дать пощечину своему наивному "я".
Неудивительно, что брат Цзи велел ей не действовать необдуманно и сначала всё обдумать.
Если бы не её личное знакомство с Пэй-Гэ, она бы действительно была одержима этой ужасной женщиной, как пистолет!
"Госпожа - госпожа Цинь, о чём вы говорите?" Лю Юэ смотрела на невинную девушку, чувствуя себя расстроенной внутри. Проклятье! Почему я встретил сегодня эту беспокойную женщину всех дней?!
"Ура! Хватит играть! Я в курсе того, что случилось с тобой сегодня в компании! Хм! Вы осмелились обвинить мою сестру Пэй-Гэ?! Ты слишком ужасен и ужасен! Все в компании знают об этом инциденте с тобой! Как ты смеешь приходить сюда и лгать моей тёте! Ты такая бесстыжая!" Цинь Цитон яростно кричал.
Чем больше она ругала её, тем больше Цинь Цитун чувствовал, что Лю Юэ действительно зол!
Сестра Пэй-Гэ, наверное, столько раз страдала от этого ужасного человека! Да! Я не могу отпустить эту женщину вот так! Хм!
"Госпожа Цинь, я думаю, вы ошибаетесь насчёт меня". Я знаю, что у вас тесные отношения с Пэй-Гэ. Она, наверное, рассказала вам об этом инциденте, да?" Глаза Лю Юэ были полны слез, когда она смотрела на Цинь Цитуна обиженно.
"Тётя Чжи, вы должны поверить в меня". Как я могу быть плохим человеком? Будь я плохим человеком, я бы тогда не помогла тебе вернуть сумку у того вора". Лю Юэ посмотрела на мать Чжи неосмотрительно.
Мать Чжи не ответила ей. Вместо этого она переключила свой взгляд на племянницу.
"Тонгтонг, объясни тёте, в чём дело". Мать Чжи нежно посмотрела на яростное выражение племянницы.
Цинь Цитон глубоко кивнул ей в голову, когда она подарила Лю Юэ зловещий взгляд. Затем она честно рассказала ей обо всем, что слышала от других.
"... Она всего лишь большая, толстая лгунья! Брат Цзи получил улики и уволил ее из компании, но на самом деле у нее есть лицо, чтобы притворяться здесь". Цинь Цитун отвратительно посмотрел на Лю Юэ, чувствуя отвращение к ее двуличному поступку.
"Так и было..." Мать Чжи спокойно кивнула головой.
Может, она и доступна, но больше всего ненавидит обманутых людей!
Она хладнокровно подметала глаза к Лю Юэ.
В этот момент Лю Юэ поняла, что глаза Матери Чжи очень похожи на глаза Чжи Цзимина. Под её вечно улыбающимися глазами был холод, который поразил сердце человека.
В тот момент, когда взгляд приземлился на неё, Лю Юэ замерла и не смогла произнести ни слова из оправдания, которое она придумала.
"Лю Юэ, ты меня очень разочаровала", - холодно сказала мать Цзи. Как мог бы первородный человек быть таким же нежным и дружелюбным, как нормальный человек?
На самом деле, все они обладали могущественной и господствующей аурой, которую они обычно держали на расстоянии, и все они обладали присущей им атмосферой благородства и гордости, которой не хватало нормальным людям.
Лю Юэ вдруг почувствовал, что женщина до нее была слишком чужой. Старуха, которую она раньше считала большой, толстой и доверчивой овцой, в настоящее время излучает очень страшную ауру. Она была настолько поражена этим, что слова полностью подвели ее.
"Уходите сейчас же. Никогда больше не появляйся передо мной". Мать Цзи отвернулась от взгляда, элегантно протянула руку, чтобы поднять чашку чая на кофейный столик, и сделала глоток чая с уравновешенным видом.
Лю Юэ никогда не ожидала, что она придет сюда с уверенностью, но ушла в таком жалком состоянии.
Она хотела оспорить своё дело и попытать счастья ещё раз, но всякий раз, когда она собиралась открыть рот, чтобы поговорить, она теряла смелость делать это под пристальным взглядом Матушки Цзи.
Следовательно, Лю Юэ могла лишь уныло выйти из частного клуба, в который нормальные люди никогда не смогут войти.
Она возмутилась, когда осмотрела это изысканное и величественное место.
Возможно, это будет мой последний раз здесь!
Нет! Я не буду смиряться с этим! Как они могут забрать все эти вещи, позволив мне испытать их?!
Не может быть! Я не хочу возвращаться к своей бедной и жалкой прежней жизни!
Выйдя из частного клуба, в который она, вероятно, не сможет войти снова, из воспоминаний Лю Юэ всплыло красивое и элегантное лицо.
"Пэй Шиши..." Лю Юэ бормотала, и как будто только что произнесла заклинание, ее разум мгновенно прояснился.
"Точно! У меня до сих пор есть та муза, Пэй Шиши!" Глаза Лю Юэ сияли, и она громко засмеялась: "Она все еще у меня! Моя хорошая жизнь ещё не закончилась!"
И хотя она знала, что Пэй-Сиси - не тот, за кого легко зацепиться, в ее руках все еще что-то есть! Поэтому она не боялась, что Пэй-Сиси вот так ее оттолкнет в сторону!
"Хм! Пэй Шиши, если бы не ты, как бы я оказался в таком состоянии? Ты определённо должен компенсировать мне это..."
С уродливой улыбкой на лице Лю Юэ остановила такси и покинула частный клуб.
Тем временем Цинь Цитун и Мать Цзи продолжали пить послеобеденный чай в частном клубном доме.
"Тётушка, у тебя слишком мягкое сердце! Как ты могла так просто отпустить эту ужасную женщину?! Могу поспорить, что вся эта дорогая одежда и обувь, что у неё есть, была от тебя!" Цинь Цитон была исключительно недовольна тем, как её тётя легко отпустила Лю Юэ.
"Вздыхай... Эта девушка помогала мне раньше." Мать Цзи положила чашку чая и вздохнула легкомысленно. Я думала, что она добродушная дама. Кто знает, что она на самом деле такая злая?
"Цыц! Все знают, что у тётушки слепота на лице. Может быть, ты узнал не того человека, - несчастливо пожаловался Цинь Цитон, ее сердце все еще кипит от ярости.
"Это невозможно. Может быть, я не могу вспомнить её лицо, но я определённо могу распознать эту пару туфель на её ногах!" Мать Чжи не могла опустить своё эго и торжественно опровергнуть её.
"Тётя, ты что, не знаешь об истории с Золушкой? Эта женщина такая злая. Может быть, она украла туфли той девушки, которая действительно спасла тебя, и узурпировала свою личность, чтобы обмануть тебя. Ты все равно не можешь узнать лица".
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 159 Я мог бы признаться не в том человеке.
Узнал не того человека? Мать Чжи замерла.
Хотя Мать Чжи казалась доступной, на самом деле она была довольно упрямой.
Поэтому, после того, как она признала Лю Юэ, она ни разу не усомнилась в своей личности.
Теперь, увидев истинный цвет Лю Юэ и услышав слова племянницы, она начала колебаться.
Могло ли быть так, что я признал не того человека?
Мать Чжи сразу же нахмурилась. Думая об этом сейчас, я, кажется, вспоминаю ту девушку, которая помогла мне упомянуть кое-что о поисках пары тапочек для её подруги. Может быть, она подарила пару тапочек, которые я подарил ей той подруге... а её подруга - Лю Юэ. Наверное, когда она встретилась со своей подругой, она рассказала подруге о своей встрече со мной. Поэтому Лю Юэ знает обо мне, знает, как называется моя сумочка, и знает обо всем инциденте?!
Фунт, фунт, фунт! Сердце мамы Чжи громко стукнуло.
Я, скорее всего, действительно узнал не того человека!
"Тётя, в чём дело? Почему у тебя такое уродливое выражение лица?" Цинь Цитон почувствовала беспокойство, когда увидела, как мать Цзи хмурится, и её лицо отбелилось.
Мать Цзи пришла в себя и покачала головой. Она сказала: "Тонгтонг, кажется, тетя действительно узнала не того человека".
"А? Узнала не того человека?!" Цинь Цитон была буквально ошеломлена глупостью. Она только что случайно упомянула об этом, но это неожиданно оказалось случаем ошибочной идентификации?!
"Я тоже не был уверен". Мне удалось соединить точки только после того, как я услышал ваши слова, и когда я подумал обо всем еще раз, некоторые детали указали на возможность того, что я признаю не того человека". Мать Чжи, похоже, боролась внутри.
"Тётя, я думаю, что ты действительно признала не того человека". Как такая злая женщина, как она, может быть готова помочь другим? Она, наверное, врала тебе всё это время", - окончательно провозгласил Цинь Цитон.
Мать Цзи кивнула головой и вздохнула. "Если мой помощник на самом деле не она, то все это время со мной обращались как с большой капустой".
"Пух!" Услышав это, Цинь Цитон хихикал. "Он! Тётушка, никто так о себе не говорит."
"Я просто чувствую себя немного подавленной. Этот Ци Хуй действительно слишком много для такого долгого отпуска. Если бы не его отсутствие, как бы я совершила такую большую ошибку?" Мама Чжи устроила небольшую истерику.
"Ладно, ладно, тётя. Ци Хуй всё равно скоро вернётся. Мы найдём твоего "спасителя сумок", когда он вернётся!" Цинь Цитон усмехнулся.
"Вздыхай... После того, что только что случилось, я уже не в настроении её искать." Мать Цзи испытывала глубокое сожаление каждый раз, когда думала о том, как она посадила такую мерзкую женщину рядом со своим сыном.
"Тогда не ищи её, если не хочешь". Не думаю, что она бы все равно отнесла эту встречу к сердцу". Цинь Цитон согласилась на ее слова и кивнула головой.
Тетя-племянница больше не в настроении продолжать послеобеденный чай после того инцидента с Лю Юэ. Поэтому, посидев некоторое время, они вышли из частного клуба.
"Тонгтонг", приходи к нам домой на ужин сегодня вечером. Твои двоюродный брат и дядя не вернутся сегодня вечером. Эта твоя тётя будет чувствовать себя очень одиноко, обедая дома одна". Мама Цзи взглянула на дверь машины, которую открыл для нее шофер, и повернулась, чтобы потянуть руку Цинь Цитуна к ней.
Цинь Цитун вообще не планировала ужинать, поэтому, услышав, как это сказала Мать Цзи, и подумав о том, как она обратилась с просьбой к тете, она невольно кивнула головой и села с Матерью Цзи в машину на седане.
"Тётя, ты знаешь, сестра Пэй Гэ, с которой я недавно познакомилась, действительно очень хороший человек! Папа сделал меня интерном в компании кузины, и все там такие плохие. Они всегда издеваются надо мной. Если бы не встреча с сестрой Пэй-ге, я бы, наверное, уже ушла с работы там и, наверное, была бы высмеяна отцом!"
Сев в машину, Цинь Цитон быстро смутилась о том, как она познакомилась с Пэй-ге и почему она так ей понравилась.
"Я правда не хочу этого говорить, но Лю Юэ эта женщина действительно ужасна". Сестра Пэй-Гэ - такой хороший человек. Она даже не навредила ей и не оскорбила, но на самом деле распространила о ней слухи на внутреннем форуме компании и даже выложила несколько нелепых фотографий....".
Мать Цзи с восторгом слушала Цинь Цитуна, когда, услышав слово "фотографии", в ее голове вспыхнуло несколько сцен.
Пэй-Гэ... фото... Пэй-Гэ... фото....
"А!" Мать Чжи внезапно закричала и расширила глаза.
Внезапный крик привел в ужас даже шофера и невольно нажал на тормоза.
"Госпожа, какие-то проблемы?" Шофер остановился на обочине и спросил обеспокоенно.
"Я в порядке. Вы можете продолжить движение." Мать Чжи помахала рукой, чтобы он продолжил движение.
Тем самым шофер снова наступил на акселератор.
"Тётя, что случилось?" Цинь Цитон моргнул и спросил в замешательстве.
"Наконец-то я вспомнил, кто этот Пэй-Гэ!" Мама Цзи с восторгом посмотрела на Цинь Цитона, когда её голос поднялся выше.
"А?" Цинь Цитон не могла обернуть голову вокруг слов матери Цзи.
"Ха-ха! Я знаю, что Пэй-Гэ! Это она пошла с твоей двоюродной сестрой к тёте У, чтобы проверить, беременна ли она!" Мать Чжи была жизнерадостной. Она больше не чувствовала себя подавленной от того, что узнала не того человека, так как её сердце и разум наполнились этим человеком по имени Пэй-Дэ.
"Не может быть! Сестра Пэй-ге и брат Чжи?!" Цинь Цитон удивлённо расширила глаза. После короткого перерыва она, казалось, что-то поняла и сказала в просветлённой манере: "Неудивительно, что брат Цзи перевёл сестру Пэй-Гэ из отдела планирования на его сторону в качестве секретаря без всякой на то причины! Угу! Как он посмел преследовать свой личный интерес к работе?!"
"Что?! Цзимин на самом деле перевел эту девушку на его сторону в качестве секретаря?" Мать Цзи также расширила свои тёмные и блестящие глаза, которые сияли довольством и счастьем. "Ха-ха! Что-то должно происходить между ними! Чтобы очаровать своего сына до такой степени, мне теперь очень интересно, что она за женщина!"
"Сестра Пэй Ге действительно очень, очень хорошая женщина!"
В то время как пара тётушки и племянницы обсуждала Пэй-ге по эту сторону, главный герой в этот момент находился в такси и спешил в японский ресторан "Надаман", где она будет встречать Чэнь Чжэнчу.
"Госпожа, мы дозвонились до японского ресторана "Надаман"."
"О! Хорошо, спасибо!" Пэй Ге заплатил за проезд и вышел из такси.
Небо еще не было совсем темным. Пэй Ге посмотрел на пешеходов на дороге и сделал глубокий вдох, прежде чем идти к высокому и привлекательному комплексу зданий.
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Японский ресторан Nadaman, расположенный в центре столицы, был одним из четырех самых известных японских ресторанов изысканной кухни.
В тот день Пэй Ге использовал всемогущий Байду для исследования ресторана и только тогда понял, что Чэнь Чжэнчжу пригласил ее в такое высококлассное место, чтобы поужинать.
Её первая мысль: Чёрт! Доктор Чэнь - местный магнат?
Вторая мысль: Чёрт! Доктор Чен пригласил меня поужинать в таком дорогом месте. Значит ли это, что он меня очень ценит?
Динь! Пэй Ге подсветился из лифта, как только его двери открылись, и был встречен вывеской японского ресторана "Надаман".
"Добро пожаловать!" Хозяйка кимоно с уважением поклонилась и поприветствовала её с нежной улыбкой на лице.
Пэй Ге улыбнулся в ответ.
"Могу я узнать, забронировали ли вы столик, госпожа?" вежливо спросила хозяйка.
"Да. Человек по имени господин Чен забронировал столик на двоих." Пэй Ге кивнул и подогнал по громкости голос хозяйки.
"Понятно. Пожалуйста, следуйте за мной, мисс." Хозяйка кивнула с улыбкой, а затем проводила ее в обеденную зону.
Пэй Ге последовал за хозяйкой. Тёмно-красное освещение и чёрные сиденья заставили почувствовать себя так, как будто они в западном ресторане, а не в японском.
Крыша была замусорена железными трубами в определённых местах. Общий дизайн заведения был современным, с редкими японскими украшениями.
Это заставило Пэй Ге почувствовать, что на этот японский ресторан большое влияние оказала западная архитектура.
Столы были расположены на большом расстоянии друг от друга, что обеспечило уединение посетителей.
Проходя мимо нескольких рядов столов, Пэй-Гэ подумал, что столик у окна - неплохое место для еды, особенно сейчас, когда наступила ночь. Она думала, что ужин во время просмотра ночного пейзажа на улице Цзянгуомэнь - это довольно романтично.
Атмосфера в ресторане была особенно хороша. Несмотря на то, что в ресторане было много ужинов, атмосфера оставалась спокойной.
"Мисс, это личная комната, которую зарезервировал господин Чен, Сакура Корт". Хозяйка улыбнулась, когда они подошли к входу в личную комнату.
Только тогда Пэй-Гэ понял, что Чэнь Чжэнчжу забронировал личную комнату.
Она посмотрела на вывеску с правой стороны двери и увидела, что на чёрном дереве тонко выгравировано слово "сакура".
Дверной проем в личную комнату был покрыт красивой галькой, благодаря чему она выглядела изысканно и артистично.
Когда она вошла в комнату, то, наконец, начала жаждать японской еды.
Вся комната была обставлена, чтобы выглядеть теплой и красивой.
В комнате царило ощущение свежести японского декора, вместительности, элегантной планировки, деревянной двери, росписи цветов вишни на стене и японских татами.
"Мисс, пожалуйста". Хозяйка указала Пэй Ге снять обувь перед входом в комнату.
Пэй Ге моргнула и надула внутрь. Я должна снять обувь, чтобы поесть здесь?! А если у кого-то вонючие ноги, как поддерживать аппетит?!
Несмотря на жалобы, Пэй-Гэ всё равно сняла туфли и вошла в комнату, выглядящую изысканно.
Пэй Ге села на удобные татами и еще раз пожаловалась внутри, Нас только двое, так зачем нам отдельная комната?! Эта частная комната, наверное, дорогая!
Тем не менее, это было добрым намерением Чэнь Чжэнчу. Хотя Пэй-Гэ жаловалась, она была очень рада этой подставе.
"Госпожа, пожалуйста, попробуйте наше особенное сакуринское вино. Содержание алкоголя в нём не высокое и оно сладкое. Женщины любят этот сорт сакурского вина".
Хозяйку раньше уже заменила опытная официантка.
Её спина была прямой, когда она встала на колени рядом с Пэй-Гэ. Ее действия были нежными и грациозными, когда она налила Пэй Ге чашку вина.
"Спасибо!" Пэй Ге была слегка польщена, когда получила от официантки маленькую белую фарфоровую чашку.
Пэй Ге увидела, что, несмотря на обычный внешний вид кубка, ее интерьер был изысканно украшен лепестками вишневого цветка, похожими на звезды.
Бледно-розовое вино в сочетании с иллюстрацией нескольких лепестков сакуры особенно успокаивало нервы.
Пэй Ге сделала легкий глоток вина, и ее сердце зазвучало с комплиментами. Вино было таким, каким его описала официантка: сладким и вкусным.
Когда она закончила пить, она переместилась, чтобы налить себе еще одну чашку, но внимательная официантка тут же наполнила ее чашку.
Пэй Ге с благодарностью посмотрел на даму рядом с ней. Обслуживание в этом месте действительно хорошее!
Она только что закончила свою вторую чашку сакурского вина и, как будто пристрастившись к напитку, вот-вот начнется третья, когда снаружи откроется деревянная дверь.
Шуа!
Одетая в белую рубашку, Чэнь Чжэнчжу вошла.
"Долго ждала?" Он нежно улыбнулся ей и, с извиняющимся лицом, сказал: "Простите, я опять опоздал".
"Нет, я тоже только что приехал". Она покачала головой и телепортировалась.
"Ох." Он кивнул и не стал продолжать.
Клэри, которая наблюдала за человеком, вдруг поняла, что он, похоже, предпочитает белую одежду. Она вспомнила, что на их первом свидании вслепую он тоже был одет в белую рубашку.
Когда Чэнь Чжэнчжоу сел напротив нее, она моргнула и начала странно себя чувствовать. Если она не ошибалась в воспоминаниях, то рубашка, в которой он сейчас был, была той же самой, что и раньше.
Может быть, она такая же?
Ее пристальный взгляд, наверное, был слишком заметен, или Чэнь Чжэнчжоу был просто слишком проницательным, так как мужчина улыбаясь спросил: "Вы находите мою рубашку знакомой?".
Она была смущена и кивнула.
"Мне не нравится, что приходится принимать решения, так что большинство моих вещей дома одинакового ассортимента. Те, кто меня не знает, часто неправильно меня понимают и думают, что я не меняю свою одежду", - со смехом объяснил он.
Услышав это, она с удивлением спросила: "Не говорите мне, что доктор Чен носит такую белую рубашку все лето".
"Более или менее." Он улыбнулся.
Не зная почему, она почувствовала, что что-то странное в том, что только что сказал мужчина.
"Держу пари, ты голоден. Давай закажем", - сказал он это со светлой улыбкой.
Пэй Ге кивнул. Официантка в кимоно принесла два модных и тяжелых меню и встала рядом с ними на колени.
Открыв меню, она почувствовала головную боль. В то время как обложка была экстравагантной, внутренние страницы были очень просты.
Кроме названия блюд, больше ничего не было. Проще говоря, цена и иллюстрации к блюдам вообще не указывались.
"Что случилось?" спросил он нежно.
"Я никогда раньше не ел японской кухни, так что я позволю вам заказать".
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"Хех..."
Пэй Ге только что закончила говорить, когда мужчина напротив неё посмеялся.
"Эх, почему ты смеёшься?" мягко спросила она, глядя на Чэнь Чжэнчжу в замешательстве.
"Ничего особенного. Я просто считаю госпожу Пэй очень искренней. Я уже была на паре свиданий вслепую, и ты первая представляешь себя такой, какая ты есть - откровенной, откровенной и искренней женщиной". Он телепортировался на нее, явно в хорошем настроении.
Его слова необъяснимо согревали ей щеки в смущении.
"Не знаю, на диете ли госпожа Пэй или у вас есть что-то, что вы не любите есть?" - спросил он легкомысленно, казалось бы, не замечая румян, окрашивающий ее лицо.
Она покачала головой, а потом, как будто что-то придумала, поспешно спросила: "Я слышала, что сырое мясо включено в японскую кухню?".
"Да, хочешь попробовать? Сашими здесь очень вкусные". Он улыбнулся.
"Нет, нет. Я хочу сказать, что я ем только вареную еду и не люблю сырое мясо", - быстро уточнила она.
"А, понятно. Какая жалость." Он кивнул и выразил сожаление.
Глядя на него, она не могла устоять и спросить: "Доктор Чен, вы не врач? Разве вы не знаете, что есть сырое мясо вредно для здоровья? Лучше не есть его тоже".
Чэнь Чжэнчу увидел серьёзное выражение лица женщины и недолго загорелся.
Как и на первой встрече, когда он предупредил ее о том, что нужно есть слишком много сахара, она почувствовала, что он порядочный человек, и они могли бы попробовать это.
Его также тронули чувства, стоящие за ее словами.
"Мисс, не волнуйтесь по поводу здоровья; все наши сашими были охлаждены для стерилизации", - объяснила официантка с нежной улыбкой.
"О, простите", она быстро извинилась и улыбнулась.
Она не должна говорить такие вещи перед персоналом ресторана, так как это было невежливо.
"Мисс, вы слишком вежливы, вы не должны извиняться передо мной." Официантка была ошарашена извинениями Пэй-Гэ и быстро склонила голову.
Пэй-Гэ посмотрела на поведение официантки, и углы её рта подёрнулись. Ей вдруг стало интересно, что она - китаянка или японка.
Её мандаринское наречие было свободно, но её поведение было похоже на японское.
Вскоре Чэнь Чжэнчу закончил заказывать. Пэй Ге не был знаком с этими блюдами, но их имена звучали неплохо.
"Хорошо, господин Чэнь, мы приготовим их сейчас", официантка мягко сообщила, взяла меню и встала, чтобы выйти из комнаты.
"Подождите". Чэнь Чжэнчжу внезапно остановил официантку.
Официантка в кимоно остановила свой шаг и любопытно повернулась, чтобы посмотреть на Чэнь Чжэнчу. "Господин Чэнь, есть что-нибудь ещё?"
"Добавьте порцию говядины сукияки. Говядина должна быть Кобе".
Как только Чэнь Чжэнчжу заказал это, глаза Пэй Ге широко распахнулись в шоке.
Затем она вспомнила слова Пан Синлея....
"Если он приказывает это для тебя, это значит, что он не только заряжен, он даже видит в тебе кого-то важного".
Эх... Не может быть, да?! Это только вторая наша встреча. Не может быть...
"Госпожа Пэй, о чём вы думаете?" Он улыбнулся ошарашенному и широкоглазому Пэю Ге. Эта женщина довольно интересная - более интересная, чем те женщины, которых я встречал раньше.
"А? О, ничего!" Она покачала головой и улыбнулась. Как она могла дать ему понять, какую связь она устанавливает между говядиной Кобе и ней?!
Эти двое болтали, потягивая свое сакуринское вино. Очень скоро их заказ прибыл.
Официантка подавала закуски, и хотя они считались закусками, она, будучи дилетанткой в этом, уже думала о них как об ужине на уровне ресторана.
Лепестки фарфоровой чаши расцвели вихрями зеленого цвета. Зеленые листовые овощи сочетались с хрустящими грибами, которые посыпались тонкими сушеными креветками. Светлый и слабый пикантный запах блюда наполнял воздух.
Кроме блюда в форме белого листа, были приготовлены кальмары на гриле, стейк из лосося, коньячный пирог и яичные рулеты. В голубой миске был гладкий и нежный японский тофу, а сверху тофу был увенчан нежным яичным желтком.
Будь то тарелка или еда, все выглядело изысканно и красиво.
Пэй Гэ посмотрел на тарелки так называемых закусок и начал слюноотделение.
Следующим блюдом было то, что официантка назвала японским яичным пирогом.
Темно-красный контейнер, в котором хранилось блюдо, имел крышку с цветочным орнаментом. Открывая крышку, из яичного пирога выходил пар. Яичный пирог выглядел свежим и аппетитным, а внутри его были рубленые мясо и грибы, которые придавали блюду бесконечно гладкий и пикантный вкус.
Тарелки с блюдами были похожи на произведения искусства, которые подавались на стол. При взгляде на блюда глаза Пеи Ге расширились, и она почувствовала, что то, что она собирается есть, это не еда, а искусство.
Стол был полон блюд. Будь то расположение или сама еда, ничего не перекрывалось; каждая красивая тарелка, на которой хранилось каждое изысканное блюдо, была прекрасна. Это был праздник не для вкусовых рецепторов, а для глаз.
"Эти блюда слишком хороши, чтобы на них смотреть." Она моргнула и невольно выразила свой трепет.
"Это он!" Ее ошеломленный взгляд заставил Чэнь Чжэнчу снова усмехнуться.
Звук его усмешки выбил Пэй-Гэ из её изумления.
Смущенная, она улыбнулась и слегка сказала: "Извини". Это мой первый раз, когда я ем японскую кухню".
Ах, ах, ах! Почему я не посмотрела свой образ?! Она сделала замечание своему обычному отношению.
"Не волнуйся. Эти блюда действительно прекрасны и почти могут считаться произведениями искусства", - сказал он с улыбкой.
Её щеки пламенились от смущения. Я должен пойти умыться в туалете, чтобы освежиться, чтобы не выставить себя дураком перед доктором Ченом".
"Доктор Чен, мне так жаль. Мне нужно в туалет", - простила она себя легкой улыбкой, увлажняя губы.
"Конечно, иди, я тебя подожду." Он нежно кивнул в утвердительный ответ.
По указанию официантки Пэй-Гэ вскоре оказался в ванной. Внутри она открыла кран и брызнула холодной водой на покрасневшее лицо.
"Пэй-Гэ, не выставляй себя дураком перед доктором Ченом. Он такой милый парень, поэтому ты должна произвести на него впечатление! В следующий раз тебе может не повезти встретить такого приличного парня!" Она придала своему зеркальному отражению бодрость перед глубоким выдохом и выходом из ванной.
Однако на обратном пути она встретила человека, которого никогда не ожидала и не хотела встретить.
"... Пэй Ге..."
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Пройдя по узким коридорам и пройдя через зал, Пэй Ге последовала интуиции и направилась в ту сторону, где, по ее мнению, находилась личная комната.
Подобно тому, как она собиралась добраться до входа в суд Сакуры, она чувствовала, что кто-то приближается к ней сзади. Прежде чем она могла повернуться, чтобы увидеть, кто это был, сильная рука схватила ее за запястье.
Холодное прикосновение заставило ее думать о том, что неизбежно раздражает человека.
"Пэй Гэ..." Низкий голос попал ей в уши.
Инстинктивно, она знала личность человека, который схватил ее за запястье.
"Генеральный директор Чжи". Она повернулась и почувствовала себя слегка беспомощной. Клэри чуть не ударилась носом о грудь, когда она повернулась.
Эта близость привела к тому, что Пэй Ге невольно вдохнул сильный запах Цзи Цзимина.
Он опустил голову, чтобы посмотреть на женщину, которая только достигла его груди. С суженными глазами, он холодно спросил: "Что вы здесь делаете?"
"А, что я здесь делаю? Это ресторан, так что, конечно, я здесь, чтобы поесть!" - ответила она, чувствуя себя слегка раздраженной.
"С кем?" У него складки на лбу, когда он вспомнил, что Пэй Ге предложил Би Чжэн угостить его сегодня днём.
Может быть, она ужинает с этим красавчиком?
С этой мыслью Чжи Цзимин начал испаряться.
"Конечно, с..." Пэй Ге собиралась вычеркнуть имя Чэнь Чжэнчу, когда вспомнила о фиаско с предыдущим свиданием и о том, что ее слова остались незамеченными.
"С кем?" Он внимательнее разглядывал её лицо. Его позиция, по отношению к постороннему, напоминала позицию человека, который был там, чтобы поймать свою жену на незаконном интрижке.
"Генеральный директор Чжи, отпустите, пожалуйста." Она попросила с тугой улыбкой, пока виляла запястьем. Она не могла придумать, кого использовать, чтобы сбить его с толку.
"Ты с кем ужинаешь?" - повторил он, его голос поднялся на несколько ступеней.
Пэй Ге был очень подавлен. Даже такое простое, как пользование туалетом, всё равно могло заставить её столкнуться с этим надоедливым человеком.
"С... Пан Синлей! Днём мы устроили ужин японской кухней", - блефовала она, когда поняла, что он не собирается отпускать её, не дав ей имени.
"Пан Синлей..." Он изогнул ей бровь.
"Да! Сестра Ксинлей из отдела рекламы; я очень близок к ней!" Она энергично кивнула и улыбнулась.
Серьезно?! Какое отношение это имеет к этому надоедливому человеку, с которым я ем еду?! Она гневно жаловалась внутри себя.
Боже, пожалуйста, пошлите кого-нибудь, чтобы забрать этого злого человека! Я все еще хочу наслаждаться этой эстетически вкусной японской едой!
Как будто небеса услышали её молитвы, потому что после этой мысли к ней подошёл помощник Чжи Цзимин.
"Генеральный директор Чжи, генеральный директор Хуан и остальные ждут вас в зарезервированной комнате; я думаю... мы должны поторопиться." Ассистент Цзи Цзимина, Ду Вэнь, встал на его сторону и сказал это с уважением.
Лб Цзи Цзимина пошевелился, и он собирался что-то сказать, когда почувствовал, как рука борется с запястьем. Глядя на неё, он принял решение прямо здесь, а потом...
"Скажи генеральному директору Хуану подождать некоторое время". Цзи Цзимин ущипнул запястье Пэй-Гэ, как будто наказывал её за то, что она так сильно двигалась.
"Ах!" - она закричала врасплох. Клэри, которая все это время терпела этого человека, наконец-то сорвалась. "Чжи Цзимин, не толкайся! Это после рабочего дня! Это общественное место, что не так с тем, что я здесь ем?! Разве я не могу поужинать здесь после работы?! Какие у тебя права, ты занят?! Отпустите меня!"
Пэй-Гэ больше не могла следовать пословице "терпение - лучшая политика", заботиться о своей зарплате, беспокоиться о том, чтобы ей вычитали зарплату... Бросая все предостережения на ветер, ее взрывной темперамент, который давно достиг своего предела, вспыхнул.
В тихой обстановке ресторана, ее плач звучал особенно громко и привлекал к ним глаза других людей.
Глядя на гневное состояние женщины, Цзи Цзимин начал чувствовать, что он, возможно, переборщил.
Тем не менее, это состояние ума не длилось долго, и в следующий момент, его глаза стали наполнены гневом.
"Госпожа Пэй?" Чэнь Чжэнчжу, который ждал возвращения Пэй Ге в личную комнату, бросился проверить ее ситуацию, когда услышал ее голос.
Когда она увидела, что Чэнь Чжэнчжуй появился, ее разум был наполнен только одной мыслью, и это было: А! Чёрт!
"Пан Синлей..." Цзи Цзимин сузил глаза на приближающегося к ним человека, и его хватка за запястье затянулась.
"Пэй Ге, скажи мне, этот человек идет мимо Чэнь или Пан?" Холодно по отношению к ней, его глубокие глаза были пламенем от гнева от того, что лгут.
"Он... он... Хорошо, простите, генеральный директор Чжи. Я солгал тебе..." Пэй Ге попытался посмеяться, когда нервно посмотрел ему в лицо, которое было очень близко к ее.
"Обманула меня?" Он без юмора засмеялся, прежде чем спросить об этом сквозь скрежещенные зубы.
Пэй Ге почувствовала, что забыла проверить альманах перед сегодняшним свиданием. Нет! Должно быть, она не искала работу в нужный день, поэтому небеса привели ее к такому боссу.
Не говоря уже о постоянных перепадах настроения, он всегда вмешивался в её дела.
Почему она почувствовала необходимость врать ему? Она просто пошла поесть! Чёрт! Даже его взгляд "ты разочаровал меня своей ложью", похоже, наводил на мысль, что она предала его, устроив незаконную интрижку!
Пусть небеса будут моими судьями; между мной и этим надоедливым человеком ничего нет.
Тем не менее, реальность всегда была хуже, чем можно было себе представить.
Этот вопрос, который она считала достаточно запутанным, был сделан еще хуже человеком, которого она считала стабильным, щедрым и зрелым.
Высокий и стройный мужчина в белой рубашке и черных штанах костюма подошел к Пэй-ге и Цзи-Цзымину и сказал: "Извините, господин, пожалуйста, отпустите мою девушку".
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"Я помню тебя. Ты ведь босс моей девушки, верно? Я не хочу, чтобы тебе было плохо, но в настоящее время это после рабочего дня, так что с твоей стороны довольно неприлично вторгаться в личное время твоих сотрудников".
Чэнь Чжэнчжу, как будто он клялся в суверенитете, продолжал держать свободную руку Пэй-Гэ. Хотя его выражение было спокойным, его глаза были слегка провокационными.
Когда она услышала, что он поставил на неё свою претензию, весь её мозг стал кашеобразным.
Её мозг играл его слова в бесконечном цикле. "Она моя девушка... Она моя девушка...
Чёрт! Когда я стала девушкой этого мужчины! Мы встречались только дважды, ясно?!
Пэй-Гэ вскоре вернулась к своим чувствам и собиралась опровергнуть, когда кто-то избил её.
"Отпусти". Видя, как другой мужчина держит её за руку, Чжи Цзимин посчитал её довольно неприглядной.
Лицо красавца было мрачным, как будто над его головой висели темные облака, и все его тело источало ледяную ауру.
"Мистер, это вы должны отпустить". Человек, которого вы держите, - моя девушка, - спокойно ответил Чэнь Чжэнчжу, его губы изогнуты вверх. Как врач, он часто контактировал с мертвыми телами, так что холод Цзи Цзимин излучал не потрясло его вовсе.
Его лицо было лишено тепла и нежности, и его глаза открыли злые намерения.
Однако Пэй Гэ, пользовавшийся большим уважением к Чэнь Чжэнчжу, этого совсем не замечал. Ей не хватало энергии, чтобы наблюдать за двумя мужчинами, так или иначе. В этот момент она чувствовала себя глубоко смущенной горящими взглядами зрителей.
Эти глаза, казалось, содержат презрение, любопытство, интерес и так далее. В конце концов, все наслаждались драмой.
Она чувствовала, как ее щеки горят от стыда. Хотя эти люди ничего не говорили, их взглядов было достаточно, чтобы смутить ее.
"Твоя девушка..." Цзи Цзимин холодно подошел к другому человеку, и его рот свернулся. "Почему я не знал об этом?"
"Почему мы должны говорить тебе особенно, что мы встречаемся?" Чэнь Чжэнчжу сохранял спокойствие и ответил мерным тоном.
"Хватит!" Пэй Цзэ больше не мог этого выносить и не мог терпеть, когда эти двое мужчин схватили её за запястья!
Возможно, это было из-за ее реакции или глубокой вовлеченности двух мужчин в их аргумент, что ее крик ошеломил их.
Как следствие, она просто размахивала руками, и эти двое мужчин отпустили свои руки и отступили.
"Вы оба закончили?! Это драма?! Если что-нибудь и есть, не могли бы вы найти уединенное место, чтобы обсудить это?! Разве вы не видите, что это общественное место?! Вы двое не находите это неловким, но я нахожу!" Пэй Цзэ гневно кричала, когда перестала заботиться о том, что один из них - босс, которому она должна радоваться, а другой - партнёр по свиданиям вслепую.
В приступе гнева она отругала их обоих.
Цзи Цзимин и Чэнь Чжэнчжу, которые сражались за Пэй Гэ, почувствовали себя ошеломлёнными этим, и они невольно прекратили свои препирательства.
"Тогда - Тогда... Генеральный директор Цзи, генеральный директор Ху - Хуан всё ещё ждёт тебя..." Дю Вэнь, который был потрясен ее криком от ошеломления, застал это врасплох.
Он был шокирован нынешним поведением его уважаемого генерального директора! Он никогда раньше не видел, чтобы мужчина "ссорился" с кем-то, особенно с женщиной.
Дю Вен украл взгляд на ее жемчужно-белое круглое лицо, и углы его рта подергались. Дю Вен считал ее только милой, а не симпатичной.
Черт, Большой Босс любит мясистых? Неудивительно, что эти тощие девчонки всегда игнорируются нашим боссом, даже не имея возможности прикоснуться к подолу его одежды!
"Отложить встречу!" он холодно заказал с едва подавленным гневом.
"Но..." Ду Вэнь собирался озвучить свое несогласие, но потерял мужество под холодным взглядом Цзи Цзимина.
"Убирайся!" Цзи Цзимин, чье терпение долгое время носил тонкий Пэй Гэ, заставил замолчать своего помощника, который собирался спорить с ним.
"Да, да, да!" Ду Вэнь склонил голову и больше не смел говорить. Поспешно покинув территорию, он быстро исчез из поля зрения троих.
"Пойдёмте в уединённое место". Ладно, ладно! Говори, говори!" Глаза Чжи Цзимина были чудовищными - острыми и убийственными - и могли вызвать панику.
Видя этого господствующего Цзи Цзимина, Пэй Гэ и Чэнь Чжэнчжу были ошеломлены и на мгновение запуганы им.
"Почему? Только не говорите мне, что господин Чэнь не бронировал отдельную комнату, а вы двое обедаете в этой переполненной столовой?"
Гордый и клёвый Чжи Цзимин больше не скрывал своих эмоций и открыто показывал свой гнев и ярость.
Улыбка Чэнь Чжэнчу поблекла от сарказма Цзи Цзиминя, и он категорически ответил: "Мне жаль вас разочаровывать, но я могу позволить себе отдельную комнату". После вас, генеральный директор Цзи."
"Хм!" Чжи Цзимин фыркнул и выстрелил в Пэй-Гэ злым взглядом. Он гневно подумал, что эту женщину, которая притягивает бабочек, нужно запереть дома!
Взгляд Пэй Ге показался Чжи Цзимину странным и непонятным.
Видя, как три человека уходят один за другим, ужинающие в общей столовой почувствовали легкую жалость.
Хотя они не слышали их споров, хорошей внешности двух мужчин и атмосферы среди троих было достаточно для кровопролитной драмы любви.
Возвращаясь ко двору Сакуры, Пэй-Гэ впала в депрессию, когда увидела наполненный едой стол и была полностью очарована едой.
Жаль, что двое мужчин не чувствовали того же.
После того, как она села, Чэнь Чжэнчжу сел справа от неё.
Цзи Цзимин сузил глаза и сделал то, что он никогда бы не сделал в обычном случае.
Он не сидел напротив Пэй-Гэ, а вместо этого сел на нее слева.
Таким образом, двое мужчин сидели по обе стороны от нее. Стол, к счастью, был достаточно большим для троих из них, в противном случае, было бы действительно трудно есть.
Конечно, у этих двух мужчин не было большого аппетита.
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Первоначально непринужденная атмосфера в приватной комнате была наполнена напряжением из-за добавления другого человека.
Между тем, некий гурман в душе был занят едой, лежащей перед ней, что она не заметила напряжения в воздухе.
Что касается официантки, обслуживавшей их, то она делала все возможное, чтобы казаться частью стены и не дышать слишком громко в своем испуге.
"Генеральный директор Чжи, думаю, мне стоит представиться более конкретно". Чэнь Чжэнчу улыбался Цзи Цзимину, но его тон капал от яда. "Я Чэнь Чжэнчжу, парень Пэй Ге."
Цзи Цзимин и Чэнь Чжэнчжу были оба высокими, в то время как Пэй Гэ был относительно коротким, поэтому поворот головы позволил двум мужчинам видеть друг друга даже с ней в середине.
Цзи Цзимин сузил глаза на провокацию Чэнь Чжэнчу. Затем он переключил свой взгляд на женщину, у которой были только глаза на еду.
"Ты её парень?" Его лоб сгибался, когда он продолжал пялиться на мужчину.
"Конечно." Чэнь Чжэнчжу подтвердил это уверенной улыбкой.
"Ох..." Кажется, Чжи Цзимин что-то понял, когда кивнул головой. "Насколько я знаю, вы только вчера познакомились".
"Хотя мы только что познакомились, мы вдвоём действительно поладили." Чэнь Чжэнчжу ответил нейтральным голосом, пожимая плечами.
"Хех... сошлись..." Пока Цзи Цзимин смеялся на поверхности, он проклинал изнутри. Стреляй! Что за бред!
"Эй, у тебя есть парень?" Чжи Цзимин локотью проткнул Пэй-Гэ.
Хуа-ла! Она собиралась забрать еду своими палочками для еды, но мужчина сбил их с её руки этим движением.
"Что ты делаешь?!" Она сияла на него.
"У тебя есть парень?" Он просто повторил свой вопрос.
У Пэй-Гэ рот дёрнулся. Она собиралась спросить: "Какой парень?", когда её прервали.
"Пэй Ге, разве ты не говорила, что считаешь меня нормальной и хочешь попробовать? А ещё я думаю, что мы совместимы, так что не должно быть проблем при вступлении в отношения". С улыбкой он помешал ей сказать что-нибудь.
"…" Кто может сказать мне, что я сделал не так? Я просто немного поработала в зоопарке, так как же я нашла себе парня?!
"Насчет этого, доктор Чен..." Восстанавливаясь от первоначального шока, она начала говорить, но была прервана в середине приговора Чэнь Чжэнчжоу снова.
"Зовите меня Чжэнчжу, доктор Чэнь слишком формален", - сказал он мягко, с доброй улыбкой на лице.
"Эх..." Чжэн - Чжэнчжу?! Она не могла этого сказать!
Что не так с доктором Чэнь?!
Вдруг она почувствовала, как онемела голова, и повернулась, чтобы посмотреть на Цзи Цзиминя. Видя, что его глаза стали морознее, чем обычно, она не могла не думать, что Цзи Цзимин, как и Чэнь Чжэнчжу, кажется, приняли сегодня не то лекарство!
"Доктор Чен, мы встречались только дважды. Думаю, мы движемся слишком быстро. Давайте двигаться медленно". Пэй Ге наконец-то оторвала глаза от угрожающих Цзи Цзимину. Затем мужчина довольно жёстко улыбнулся Чэнь Чжэнчу.
Хотя у Чэнь Чжэнчу была довольно хорошая квалификация, она все же нашла его быстрый сдвиг в отношении довольно странным.
Поэтому она посчитала, что им лучше пообщаться еще какое-то время, прежде чем что-то решать.
"Понятно..." Единственной реакцией Чэнь Чжэнчу на ее отказ была плоская улыбка.
Цзи Цзимин посмотрел на другого мужчину и опасно заметил: "Господин Чэнь, постарайтесь в следующий раз не расколоть такую шутку". В конце концов, не все люди могут терпеть такие шутки".
"Неужели? Вы, кажется, очень много знаете об этом, господин Чжи." Улыбка на лице Чэнь Чжэнчу не дотянулась до его глаз. "Я тоже хотел бы посоветовать господину Цзи не вмешиваться слишком много в личную жизнь его сотрудников."
В тот момент напряжение в воздухе поднялось на ступеньку выше.
В то время как двое мужчин вели друг с другом войну, комната наполнилась угнетением.
В углу комнаты, официантка, которая все еще делала все возможное, чтобы хорошо сочетаться с фоном, рухнула внутренне.
Когда другой красивый мужчина с необычайным расположением вошел в личную комнату, она почувствовала, что ей повезло встретить такого VIP, но кто знал, что ему будет так трудно служить?!
Атмосфера в комнате была слишком удушливой, и по ее многолетнему опыту работы в качестве официантки, она могла сказать, что двое мужчин не должны были быть пустяками!
Думая об этом, она сместила глаза на женщину, которая незаметно сидела между двумя мужчинами и все внимание которой было сосредоточено на еде.
Действительно, невежество - это блаженство!
Двое выдающихся мужчин ссорились за неё, но эта женщина действительно могла сохранять спокойствие. Её невежество было действительно завидным!
"... Мы можем поесть? Эти блюда больше не будут вкусными, когда остынут." Она подняла голову и посмотрела на мужчин, которые в настоящее время смотрят друг на друга кинжалами.
Она любопытно посмотрела на них, не понимая, что они делали.
"Конечно, давайте поедим". Чэнь Чжэнчжу обратил внимание на Пэй-Гэ и телепортировался.
Следуя костюму, Цзи Цзимин расстроилась из-за своего глупого взгляда.
Мужчина явно не был хорошим человеком, но эта глупая женщина на самом деле думала о нём как о таковом... Действительно глупая!
Когда Чэнь Чжэнчжу выбрала кусок говядины для Пэй Гэ и съела его с удовольствием, гнев Цзи Цзимина сварился сильнее.
"Официантка". Цзи Цзимин посмотрел на стол, полный блюд и храпел. Затем он позвал официантку, стоящую на коленях в углу.
"Господин, чем могу помочь?" Официантка очень уважительно встала на колени у Чжи Цзимина и мягко попросила.
"Очистите посуду на этом столе и замените на те, что приготовлены для двора Кобе", - холодно проинструктировал он.
"А?" Официантка была ошеломлена его приказом.
Двор Кобе не был похож на сакурский двор, который мог быть зарезервирован кем угодно, а блюда, которые там подавали, были далеко не обычными!
"Простите, сэр. Вы ошиблись? Мы..." Официантка не успела закончить свои слова, как он ее прервал.
"Скажи своему начальнику, что я из семьи Чжи".
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Официантка поспешно покинула личную комнату, чтобы выполнить приказ Цзи Цзимина, оставив трех человек одних.
Пэй Ге, которая ела деликатесы с большим удовольствием, нахмурилась, когда услышала приказ Цзи Цзимина выбросить блюда.
"Генеральный директор Чжи, что это значит? Выбросить все блюда на стол?" Ты с ума сошёл?! Конечно же, она не осмелилась произнести этот вопрос и оставила его при себе.
Посмотрев на неё, Чжи Цзимин продолжил отбирать у неё палочки для еды.
"Не ешь сначала", - холодно поручил он.
"Почему я не могу есть?!" - гневно потребовала она.
"Думаю, господин Чжи смотрит свысока на еду, которую я заказал." С улыбкой Чэнь Чжэнчжу сказал это спокойно.
Услышав это, она еще больше разозлилась. Она яростно посмотрела на Цзи Цзиминя и сказала: "Генеральный директор Цзи, я думаю, что эти блюда очень вкусные. Если ты так не думаешь, то можешь вернуться в свою личную комнату".
Она просто хотела вкусно поесть! Серьёзно! Разве она не могла насладиться своим первым вкусом японской еды?!
Чжи Цзимин яростно смотрел на неё, а потом холодно смеялся. "Я действительно смотрю свысока на эти блюда. Ни одно из них не стоит того, чтобы их есть. Все вы, люди, которые никогда раньше не пробовали японскую кухню, просто обманываете себя, чтобы съесть дешевую имитацию настоящей вещи".
"Из всех блюд на этом столе стоит попробовать только говядину Кобе." Цзи Цзимин взглянул на тарелку говядины Кобе в самом центре стола и сказал это в тоне, приправленном пикантностью.
Несмотря на то, что он говорил гневные слова, на самом деле это были настоящие слова. Те, кто знает, насколько чувствительны были его вкусовые рецепторы, могли за это поручиться.
Что бы ни было хуже высшего качества, будь то вино, кофе, чай или еда, он не стал бы ни пить, ни есть.
Короче говоря, чувствительный вкус Чжи Цзыминя выше, чем у типичного богатого мальчика.
Пэй Гэ был очень зол сейчас и, со злобным взглядом, холодно сказал: "Генеральный директор Цзиминь, раз уж вы смотрите на эти блюда свысока, пожалуйста, уходите". Кроме того, этот ужин не имеет к тебе никакого отношения".
"…" Лоб Чжи Цзимина, когда он смотрел на нее, плотно сжался, все его тело источало ледяную ауру.
"Доктор Чен, давайте поедим". С этим Пэй Гэ украл палочки для еды у Джи Цзимина и возобновил есть еду на столе.
Пренебрегая своим имиджем, она ела ради еды и больше не говорила ни слова.
Рот Чэнь Чжэнчу свернулся в улыбку от её поведения и взял в руки палочки для еды.
Цзи Цзимин хладнокровно наблюдал за тем, как Пэй Ге закапывает голову в еду.
Комната так же успокоилась. Из трёх человек в комнате один сидел безразлично, в то время как двое других ели самоотверженно.
Неловкость висела в воздухе, никто не говорил.
Через долгое время деревянная дверь снова открылась. В этот раз в комнату вошла другая, более опытная официантка.
"Господин Чжи, шеф-повар закончил готовить все блюда. Хочешь, чтобы мы подали их сейчас?" Симпатичная официантка в красном цветочном кимоно попросила.
Однако, прежде чем Чжи Цзимин смог ответить, Пэй Ге бросила свои палочки для еды и объявила: "Я наелся".
Чэнь Чжэнчжу улыбнулся ей. "Я тоже наелся". Пойдём?"
"Угу." Пэй Ге кивнул и встал от татами, не бросив глаз в сторону Цзи Цзимина.
"Пэй Ге!" Чжи Цзимин схватила её за запястье, когда перешла к отъезду.
"Генеральный директор Чжи Цзи, так как вы смотрите свысока на еду, которую мы, крестьяне, едим, вы можете наслаждаться съедобной пищей самостоятельно! Хм!" Она гневно пожала ему руку.
Лб Чжи Цзимина плотно сложен. Видя, как разгневанная фигура выходит из комнаты, гнев в его сердце неосознанно утих.
На его месте оказалось то расстраивающее чувство обиды, которого он никогда раньше не испытывал.
С уходом двух человек, красавица в красном кимоно с осторожностью спросила: "Генеральный директор Чжи, посуда... Вы все еще хотите, чтобы мы их подали?".
"Нет, выбросьте их все!" Голос Чжи Цзимина был наполнен гневом. Он заказал еду, чтобы эта глупая женщина попробовала настоящую японскую кухню.
Однако, эта глупая женщина ушла, так зачем ему хранить еду?
Эта чёртова женщина!
"Мисс... Мистер... Я думаю, что эта леди разозлилась, потому что вы назвали еду отбросами..." Подобно тому, как все молчали, боясь спровоцировать свою ярость, говорила официантка, обслуживавшая комнату.
Она была совершенно потрясена тем, как много еды было потрачено впустую из-за ссоры пары!
Стол посуды стоил десятки тысяч и даже может достигать сотен тысяч. Эти мерзкие богачи! Неудивительно, что эта женщина разозлилась на этого богатого, красивого мужчину, который пренебрегает едой! Какой гурман может смириться со своим унизительным отношением?!
"Сяо-ин!" Симпатичная леди в красном кимоно смотрела на официантку, которая говорила.
Сяо-ин быстро заткнула рот, когда получила предупредительный взгляд своего менеджера.
"Ты, иди сюда." Однако Чжи Цзимин помахал Сяо-ин.
При этом красавица в красном кимоно могла только впустить её.
"Ты говоришь, что она злится, потому что я считаю еду отбросами?" - спросил он молодую женщину, которая стояла на коленях перед ним.
"Угу. Это должно быть причиной. Эта женщина похожа на гурмана. Когда ты заказал, чтобы всю еду на столе выбросили, она, наверное, почувствовала себя раздраженной. Более того, она не смогла в полной мере насладиться этим столом с едой до того, как ей пришлось уйти, так что я думаю, что сейчас она злится еще больше". Сяо-ин кивнула. Изначально она боялась Цзи Цзиминя, но стала более откровенной, когда долго разговаривала.
"…" Лицо Чжи Цзимина превратилось в могилу. Он даже не рассматривал возможность возникновения гнева Пэй-Гэ.
Эта чёртова, глупая женщина! Ест единственное, что у неё в голове?!
"Господин, если вы не хотите, чтобы она злилась на вас, почему бы вам... не прислать эти блюда в дом той госпожи?" Сяо-ин быстро предложил, как только она увидела его темное выражение.
Она тоже была гурманом в душе. Если бы какой-нибудь мужчина собрал всю эту вкусную еду и отправил ее к себе домой, она бы определенно согласилась на каждую его просьбу.
"Соберите всю эту еду для меня!"
Впервые в жизни высокий и могучий Чжи Цзимин, у которого в словаре не было слова "еда на вынос", попросил у официантки контейнер для еды на вынос.
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"Еда в этом ресторане такая дорогая".
Пэй Ге надула, когда стояла рядом с Чэнь Чжэнчжу.
Когда она сопровождала его, чтобы урегулировать счет ранее, она была почти шокирована до смерти от ошеломляющей суммы, указанной в нем.
Столик с посудой стоил почти 2000 юаней!
Раньше Пэй Ге никогда не тратила столько денег на одно блюдо и ругала магазин в душе за то, что он обворовывал своих клиентов. Этот магазин - полное мошенничество!
"Всё в порядке". Чэнь Чжэнчжу улыбнулась своему депрессивному взгляду и спросила: "Ты всё ещё голоден?". Я знаю одно местечко, где подают неплохой стейк. Если ты все еще голоден, мы можем пойти туда поесть".
Пэй Ге тут же покачала головой. "Нет, спасибо. Я уже наелся!"
Она сейчас не в настроении есть!
Она не только не смогла насладиться дорогим ужином, она даже заставила этого человека потратить на неё столько денег. Её так сильно тошнило!
"Ты уверен, что съел свою начинку?" Он посмотрел на её состояние и нашел её довольно милой. Хотя она не была в его вкусе, на самом деле она не была жесткой.
"Угу. Я наелся. Уже довольно поздно, будет лучше, если мы закончим ночь здесь."
Вообще-то, ночь была еще молодой, и в 8 вечера для многих началась ночная жизнь.
Однако, после этого инцидента с Чжи Цзымин, она уже не была в настроении делать что-либо еще, кроме как возвращаться домой.
"Хорошо, я подвезу тебя домой". Чэнь Чжэнчжу кивнул и улыбнулся.
"Не надо, я просто возьму такси домой." Ей было очень стыдно, что он потратил столько денег на этот ужин, что они на самом деле не получили должного удовольствия.
Когда Клэри предложила разделить счет, он отказался сообщить ей свои банковские реквизиты, настаивая на том, что еда - это его угощение.
Это произвело на нее большее впечатление.
Она начала думать, что Чэнь Чжэнчжоу - это то, что Пан Синлей имел в виду под порядочным человеком!
"Я настаиваю. Я приехал сюда на своей машине, так что это неудобство. Кроме того, отправка дамы домой - это мужской долг". Он усмехнулся.
В конце концов, она поддалась его убеждению и согласилась его подвезти.
Его машина была не так удобна и роскошна, как у Чжи Цзимина.
Тем не менее, то, что у двух мужчин было общим было отсутствие каких-либо аксессуаров в их машине и их аккуратность.
Когда Чэнь Чжэнчжуй ехал дальше, она посмотрела на проезжающий ночной вид за окном автомобиля и подумала о Цзи Цзимине.
Она действительно не могла понять, что этот раздражающий человек думал. Он испортил её предыдущее свидание вслепую.
На этот раз он также испортил ее свидание с Чэнь Чжэнчу!
Может быть, она ему понравилась и он не хотел, чтобы ее свидание вслепую увенчалось успехом?
Как только этот вопрос промелькнул у нее в голове, она сразу же решительно отвергла его.
Как такое возможно?! Почему такой раздражающий человек, как она?! Наверное, наоборот, она ему не нравилась, поэтому он с ней шутил!
Наверное, ему было скучно, и он приставал к ней, чтобы скоротать время.
"Что у тебя на уме?" Чэнь Чжэнчжоу легко спросил, когда вдруг увидел, как Пэй Ге качает головой.
"Ничего страшного. Просто... Мне очень жаль, что так вышло с нашим ужином", - извинилась она и в смущении опустила голову.
"Это он! Тебе не за что извиняться. Что касается твоего босса, он очень странный. Почему он всегда целится в нас? Кажется, ему не нравится видеть, как ты хорошо проводишь время. Ты его раньше как-то обижал?" спросил он, пока хихикал.
Слова Чэнь Чжэнчу лишь подтвердили догадку Пэй-Гэ о том, что Цзи Цзимин ей не нравится и не хочет, чтобы впереди были хорошие дни.
Хм! Этот мужчина мелочнее женщины!
"Угу. Я оскорбляла его раньше..." И не один раз, она удручающе думала про себя.
"Тогда почему ты до сих пор не уходишь в отставку? Работать под таким боссом должно быть нелегко". Он смотрел на нее с беспокойством.
"У меня нет выбора. Мне нелегко найти более высокооплачиваемую работу. За такую высокую зарплату я должен продолжать работать на него". Она вздохнула и доверилась ему.
"Это правда. Сейчас трудно найти высокооплачиваемую работу". Он кивнул ей и успокоил.
Попытка Чэнь Чжэнчу утешить её произвела на Пэй Гэ благоприятное впечатление о нём ещё раз, особенно когда она сравнила его с этим надоедливым человеком, Цзи Цзиминем.
Несмотря на то, что Чэнь Чжэнчжуй не заставляла ее бить сердце, она искала кого-то, с кем можно было бы провести остаток жизни, а не кого-то, кого можно было бы любить.
Когда они добрались до ее дома, она улыбчиво предложила купить ему еду на их следующем свидании.
"Когда вы освободитесь, доктор Чен?" - спросила она с улыбкой.
"Я не могу сейчас дать вам точный ответ. Почему бы мне не дать вам знать после того, как я завтра приеду в больницу?" - извинился он, показав свою неспособность решить.
"Конечно", она кивнула и щедро согласилась.
Они попрощались друг с другом; она вошла в соседский подъезд, пока он уезжал.
"Ге Ге, ты дома". Дедушка Ге, который был в будке охраны, поприветствовал ее с улыбкой.
"Я вернулся, дедушка Ге. Опять работаешь в ночную смену? Лучше надень на ночь дополнительные слои одежды", - с улыбкой посоветовала она.
"Да, да, да, я знаю, поспеши домой, дамочка."
Наблюдая, как она отступает, дедушка Ге не мог не бормотать: "Эта девушка, она рассталась с тем молодым человеком? Почему парень, который отправил её домой сегодня, не такой симпатичный молодой человек?"
…
"Мама, я дома", - объявила Пэй Ге, переодевшись в свои домашние тапочки.
Чжан Манхуа, который уже слышал, как приближается ее дочь, встал с дивана и направился к двери до того, как Пэй Ге успела ее отпереть.
"Как прошло свидание с доктором Ченом?" Она смотрела на дочь с предвкушением.
Как всё прошло? Мы не очень много разговаривали... всё благодаря этому злобному Чжи Цзимину!
Сегодня она говорила с Чжи Цзиминем больше, чем с Чэнь Чжэнчу!
"Ну, всё в порядке". Мы чувствуем то же самое друг к другу и даже согласились встретиться в следующий раз." Она ответила улыбкой.
Услышав слова дочери, она почувствовала себя уверенной. "Это хорошо, это хорошо! Когда ты приведешь доктора Чена домой на ужин, чтобы дать мне посмотреть?"
"Мама, я только что с ним познакомилась. Ты можешь не прыгать из пистолета?" Она смеялась над матерью и кокетливо протестовала.
"Ладно, ладно, ладно! Мама призналась, что торопится."
Мать и дочь шли рука об руку к дивану. Они недолго болтали, когда зазвонил дверной звонок.
"Уже так поздно. Кто бы это мог быть?"
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Осенью ночь была длиннее, и погода была холоднее.
Часовой дедушка Ге увидел, что становится холоднее, и закрыл окно в кабине охраны. Он собирался быстро вздремнуть, когда заметил фары автомобиля.
У него не было выбора, кроме как открыть окно и высунуть голову.
"Кто это?" Он посмотрел на машину, которая остановилась у соседского входа и спросил с замешательством.
Проработав в этом районе десять нечетных лет, он был знаком со всеми автомобилями жильцов и нашел эту машину незнакомой.
В этот момент окно водительского сиденья черного седана опустилось и открылось безупречно красивое лицо.
"Эх, ты ведь парень нашего Джи Джи, верно?" Он посмотрел на черты молодого человека и размыл это.
Однако он вдруг вспомнил другого мужчину, который отправил Пэй Ге домой.
"Молодой человек, что-то случилось между вами и Ге Ге? Как получилось, что вместо тебя сегодня отправил домой еще один молодой парень?" Дедушка Ге спросил с заботой Чжи Цзиминя, который сидел на водительском сиденье.
Кто сказал, что только женщины предпочитают обращаться с красивыми мужчинами? Этот пожилой мужчина тоже судя по внешности.
Между двумя мужчинами, безупречно красивое лицо Джи Цзимина, очевидно, завоевало сердце дедушки Ге.
Несмотря на то, что он встретился с ним всего один раз, старый охранник поделился с ним всем.
"Разве я не говорил тебе вчера? Таких женщин нужно уговаривать. Ты определенно меня не послушал, поэтому Ге Ге сегодня поехал домой на чужой машине", - беспомощно сказал дедушка Ге. Затем он посмотрел на него и сказал: "Это твоя потеря - не слушать советы этого старика".
Чжи Цзимин мурлыкал по губам на словах старого охранника. Она не поехала домой на такси, а на самом деле поехала на машине Чэнь Чжэнчу!
Разве ей не нравилось сидеть в чужой машине?!
"Молодой человек, вы пришли извиниться перед Ге Ге?" Дедушка Цзи Цзимин не знал о статусе Цзи Цзиминя и о том, как он сегодня снова разозлил Пэй-Дэ. Он просто предположил, что Цзи Цзимин приехал сюда, чтобы компенсировать то, что вчера не позвонил Пэй-Дэ и не извинился.
"Я... угадал". Цзи Цзимин посмотрел на коробки с едой на заднем сиденье, и его лоб помялся, когда он наотрез ответил.
Если бы кто-нибудь увидел, что находится внутри машины Джи Цзимина, его глаза, скорее всего, выпали бы из гнезда в шоковом состоянии!
Он был известен своей чистотой и никогда бы не поместил в машину вещи, особенно те, которые пахли.
Однако теперь в его машине было много коробок с едой.
"Хорошо, что вы пришли извиниться". Молодой человек, не думайте, что Ge Ge не бросит вас из-за вашей хорошей внешности. Говорю вам, мужчины и женщины очень разные. Женщины ставят во главу угла личность мужчин, а не их внешность. Видите ли, еще один молодой человек отправил Ге Ге домой сегодня." Дедушка Ге усердно ворчал на Чжи Цзиминя, когда увидел его безразличный взгляд.
В этом редком случае Чжи Цзимин терпеливо слушал кого-то и не находил дедушку Ге раздражающим.
"Сегодня тебе стоит постараться лучше. Ге Ге, это дитя, может, и выглядит свирепо, но её сердце добрее, чем кто-либо другой". Пожилой охранник усмехнулся.
Когда он услышал, как дедушка Ге говорит о Пэй-Гэ, выражение лица Чжи Цзиминя смягчилось.
Эта сцена с молодым человеком и стариком, одним в машине, а другим в кабине охраны, создала вполне гармоничную картину.
Спустя долгое время дедушка Ге похлопал по голове и засмеялся. "Посмотрите, как я увлеклась разговорами с вами! Мои плохие привычки снова вспыхнули! Уже поздно, так что быстро найди Ге Ге".
Чжи Цзимин собирался нажать на акселератор, когда понял, что не знает, где она живёт, и... Доставлять ей еду в таком виде было исключительно неловко.
Он собирался позвонить своему помощнику, чтобы он доставил ей еду, когда пожилой мужчина поднял ворота бум-бума.
"Молодой человек, быстрее внутрь! Ге Ге живет на четвертом этаже шестого жилого дома в блоке 402. Быстро иди туда, пока мать и дочь еще не спят. В любой момент, и Ge Ge уснёт, и ваша возможность извиниться исчезнет". Дедушка Ге с улыбкой помахал Джи Цзимину из будки охраны перед тем, как закрыть окно и прильнуть обратно в своё удобное кресло.
Джи Цзимин смотрел вперед на хорошо освещенное сообщество и поднятые ворота бум-бума.
В конце концов, он наступил на акселератор автомобиля и вошел в зону.
Дедушка Гэ наблюдал за тем, как машина медленно движется вперед и с улыбкой бормотал: "Этому молодому человеку действительно неловко". Она ему явно нравится, но он все еще такой сдержанный. Это он! В следующий раз он будет страдать".
Машина проезжала все дальше и дальше внутри. По мере того, как ночь углублялась, становилось все труднее разглядеть номер квартала. Спустя долгое время, он наконец-то увидел четвертый многоквартирный дом.
Он припарковался на парковке под шестым многоквартирным домом со сложным выражением лица.
Он посмотрел на мешки для вывоза на заднем сиденье, и его лоб был сложен.
Он взял телефон, но в конце концов положил его обратно.
Затем он вспомнил злое лицо Пэй Ге.
"Чёрт..." он пробормотал под дыханием. Выйдя из машины, он взял в руки сумки для вывоза.
Войдя в здание, он понял, что лифта нет.
Когда он увидел лестничные марши и всю еду, которую он нес, он чуть не отступил.
К счастью, он был завсегдатаем тренажерного зала, поэтому, несмотря на четыре лестничных пролета, его лицо не смыло от недостатка кислорода, и он почувствовал лишь легкий дискомфорт в ладонях.
На четвертом этаже он искал блок 402 и подошел к его двери.
Стоя у двери из красного дерева, его лоб сгибался, когда он боролся внутри.
Донг, донг, донг! В конце концов, он постучал в дверь, и ледяное прикосновение охладило его выражение.
"Кто это? Уже так поздно..." Иностранный женский голос пришел с другой стороны двери.
Услышав этот чужой голос, он подумал, что постучал не в ту дверь. Когда дверь открылась, перед его глазами вдруг появилось лицо, похожее на кусок круглого нефрита. В тот момент, все неловкости в его сердце исчезли.
"Чжи - Чжи - Чжи Цзимин?!"
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Пэй Ге не могла поверить своим глазам. За дверью квартиры стоял человек, которого она никогда не ожидала увидеть здесь.
Этот человек действительно не мог появиться у её порога, поэтому зрение этого человека лишь усиливало её неверие.
Она была настолько удивлена, что забыла назвать его своим обычным именем и вычеркнула его полное имя.
"Что ты здесь делаешь?!" Она уставилась с широко раскрытыми глазами на Чжи Цзимина, который стоял за дверью с полными руками коробками с едой.
Она не знала, было ли это её воображение, но на самом деле чувствовала запах вкусной еды.
"Почему? Другие могут прийти, а я нет?" Он возразил, когда увидел ее бледное лицо, как будто она увидела привидение.
"…" Его слова сделали ее безмолвной. Это было, когда она вспомнила, что поссорилась с этим человеком раньше.
Как таковая, она хладнокровно храпела. Она собиралась закрыть дверь, когда ее мать позвонила.
"Ге Ге, кто снаружи?"
"А, никто особенный! Он постучал не в ту дверь!" - солгала она.
Однако, так как Пэй Ге долгое время была у двери, Чжан Маньхуа стал подозрительным.
Поэтому, когда она задала этот вопрос, она на самом деле уже была на пути к двери.
"Ты, почему ты в моём доме? Если больше ничего нет, уходи". Она пыталась его прогнать.
Видя, как она пыталась его прогнать, он удивился, как низко он, Чжи Цзимин, опустился для этой женщины.
Между тем женщина, стоявшая перед ним, совсем не ценила эту привилегию и даже хотела заставить его уйти.
"Пэй Гэ, не толкайся." Он рычал, когда выстрелил в неё ледяным взглядом.
"Как я толкаю? Если что-то есть, давай поговорим завтра в офисе. После рабочего дня, я вот-вот засну..." Крик прервал ее слова.
"Айя! Кто этот молодой человек снаружи?!" Чжан Манхуа в шоковом крике стояла позади дочери и смотрела на мужчину в костюме с едой в руках.
"Это курьер? Он такой красивый! Совсем не похож на курьера!" Мать смотрела на Цзи Цзиминя мерцающими глазами.
Двое, один из которых стоял внутри, а другой снаружи, сместились в дискомфорте от слов Чжан Манхуа.
"…" Пэй-Гэ: Мам, у тебя такое плохое зрение. Есть ли вообще курьер, который будет носить костюм для доставки еды?!
"…" Чжи Цзимин: Они действительно мать и дочь. У обоих такое плохое зрение. Под каким углом я похожа на курьера?!
Рот Пэй-Гэ дёрнулся, и она собиралась смириться с заблуждением матери, когда Цзи Цзимин заговорил.
"Добрый вечер, тётя. Я коллега Пэй-ге". Лицо Цзи Цзимина, может быть, и не выражено, но его вежливый тон быстро дал Чжан Манхуа хорошее предчувствие.
"Оказалось, что это коллега Пэй-Гэ!" Чжан Манхуа с радостью воскликнул. Затем она ударила дочери по плечу и игриво закричала: "Ты, дитя, пришёл твой коллега, но ты его не пригласил!"
"…" Чёрт! Пэй Ге выстрелил в человека злобным взглядом. Она не могла понять, почему этот раздражающий человек навещает её дома.
"Заходите быстрее!" Чжан Манхуа тепло приветствовал его в доме.
Пэй-Гэ удручающе обняла его, увидев, что он просто заходит, не глядя на нее. Почему мама так тепло с ним обращается?!
Вскоре она поняла, что задумала ее мать.
"Молодой человек, как мне к вам обратиться?" - с энтузиазмом спросила её мать.
"Тётя, меня зовут Чжи Цзимин", он вежливо представился. Затем он положил коробки с едой на кофейный столик.
"Чжи Цзимин? Какое милое имя!" Чжан Манхуа улыбнулся и измерил его. Глядя на этого молодого человека с необыкновенным нравом, она не могла удержаться, но бросила взгляд в сторону дочери. Она не думала, что ее дочь оставит маму в покое из-за такой выдающейся подруги.
"Сяо Чжи, сколько тебе лет в этом году?"
Её мать, называющая мужчину "Сяо Цзи", заставила Пэй Ге испытывать дискомфорт.
Удивительно, но его это не беспокоило, и он только вежливо ответил: "Мне 29 в этом году".
"Двадцать девять? Это хорошо, это хорошо!" Чжан Манхуа улыбнулась, как она и думала. Моей дочери в этом году 26. Разница только в три года. Почти верно! По Зодиаку, они тоже совместимы.
Видя улыбающееся лицо матери, как Пэй-Гэ могла не знать, о чём она думает?
Она почувствовала два оттенка теплее - один от застенчивости, а другой от гнева, - когда увидела, как мать смотрит на Чжи Цзимина, как на своего зятя.
"Мама, о чём ты думаешь?!" - с возмущением спросила она, уставившись на него.
Всё это случилось из-за того, что этот раздражающий человек пришёл к ней домой! А теперь ее мать их неправильно поняла!
"Генеральный директор Чжи, уже поздно. Нам с мамой нужно отдохнуть. Поторопись домой!"
По правде говоря, Пэй-Гэ до сих пор не знал, что заставило его навестить её у неё дома!
Подожди! Откуда этот надоедливый человек узнал мой адрес?
"Генеральный директор Чжи?" Чжан Маньхуа услышала, как её дочь обратилась к красивому молодому человеку и была ошеломлена на мгновение.
Казалось, он не услышал ее слов и, с равнодушным выражением лица, открыл коробки с едой.
"Тётя, когда я раньше ела с Пэй-ге, многие блюда остались нетронутыми, поэтому я заставила персонал ресторана сложить их все в коробки и привезла их сюда".
Его четко очерченные тонкие пальцы резко контрастируют с черными деревянными коробками; Пэй-Гэ и Чжан Маньхуа не могли устоять перед тем, как посмотреть на коробки с обедом.
Это было простое действие - открыть коробки, но так как это сделал Цзи Цзимин, действие стало изысканным и приятным для глаз.
Пара матери и дочери затаили дыхание, и когда они вернулись к своим чувствам, все блюда в коробках уже лежали голыми на кофейном столике.
"Эти блюда - свежие японские деликатесы", - легко объяснил он, открыв каждую коробку.
Пэй Ге и Чжан Манхуа были шокированы его действием.
Они видели, как гости приносили фрукты, но это был их первый раз, когда гость приносил стол, полный еды!
Подумав об этом, Чжан Маньхуа посмотрел на Цзи Цзиминя сверкающими глазами.
О, Боже! С этим человеком хорошо жить! Я никогда раньше не видел, чтобы мужчина приходил к даме со столом, полным посуды. Он определённо навсегда!
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Очевидно, что их кофейный столик был обычным, но со всеми аппетитными блюдами, лежащими на нем, его состояние временно повысилось.
Глядя на изысканные блюда, Чжан Маньхуа сделал комплимент: "Они выглядят так красиво, что я не могу их съесть".
Чжан Маньхуа и Пэй-Гэ были истинными матерью и дочерью, так как у них была такая же реакция, когда они впервые увидели такие экстравагантные блюда.
Пэй-Гэ посмотрел на посуду на кофейном столике и был в оцепенении.
"Эти... эти..." Она моргнула и подозрительно посмотрела на Чжи Цзимина. "Разве это не блюда из японского ресторана "Надаман"?"
"Мм", - слегка признал он.
"Ты... Ты принесла все эти блюда?!" Она была шокирована.
"Ммм", он опять слегка признал.
Шок Пэй-Гэ и безразличие Цзи Цзиминя сформировали контрастную, но гармоничную картину, которую Чжан Манхуа нашел весьма очаровательной.
"…" Пэй Ге остался безмолвным своим ответом и некоторое время сидел там в оцепенении.
"Ты... Ты пришел, чтобы доставить это?"
Изначально Пэй-Гэ всё ещё держала обиду на Чжи Цзиминя за сегодняшнее дело, но злость, которую она чувствовала по отношению к нему, исчезла в этот момент при виде этих блюд.
"... Ты ведь всё ещё голоден?" - спросил он после короткой паузы.
Чжан Манхуа улыбнулся тому, как они общались друг с другом. Между моей дочерью и этим красавчиком, молодым человеком, определенно что-то происходит.
"Кто сказал, что я все еще голоден?!" Несмотря на то, что его действия поразили ее, она все равно возмущенно опровергла его заявление.
К сожалению, именно тогда ее желудок решил рычать.
"Эээ..." Её щёки согрелись от стыда.
Видя, как глаза Пэй-Гэ расширяются, а щёки приливаются от смущения, углы рта Цзи-Цзимина свернулись в светлую улыбку.
"Хорошо, хорошо, Ге Ге, поторопись и ешь". Там столько еды, - улыбаясь, улыбнулась Чжан Манхуа, глядя на их реакцию.
По словам матери, Пэй Ге неловко подошла к кофейному столику.
Она собиралась сесть рядом с Чжан Манхуа, но мать заставила ее сесть рядом с ним.
Она посмотрела на безразличного Цзи Цзиминя, облизала губы и плакала внутри, я действительно не голоден! Просто у меня в животе слишком много воздуха от того, что мне надоел этот человек!
"Сяо Чжи", что это за мясо? Похоже на говядину, но текстура другая." Чжан Манхуа указал на мясо, похожее на мрамор, и спросил любопытно.
Как домохозяйка, она имела дело с различными видами мяса, но никогда раньше не видела такой особенной текстуры на мясе.
"Тётя, это говядина, но это стандарт A5 для говядины Кобе". На вкус она отличается от обычной говядины". Пока он объяснял это Чжан Манхуа, его глаза на самом деле были на Пэй-Гэ.
Тогда Пэй-Гэ понял, что этот стол с едой на вынос - не её и Чэнь Чжэнчу, а Цзи-Цзыминя!
"Это то, что вы заказали?!" спросила она, чувствуя себя раздражённой.
"Мм." Его лоб пошевелился.
"... я действительно отдаю его тебе." Она покачала головой и показала, какую беспомощность она чувствовала внутри. Она никогда раньше не видела такого мелочного человека, как Чжи Цзимин!
Он гнался за ней до самого дома, чтобы показать, что еда, которую он заказал, лучше, чем у Чэнь Чжэнчу.
"Айя! Сяо Цзи, эта говядина Кобе очень вкусная!" Чжан Манхуа попробовал кусок говядины, пока они разговаривали.
"Это точно так же, как те продукты описывают мясо, как - ароматное, но не жирное и легко тает во рту..." Чжан Манхуа чувствовала себя очень эмоционально, когда говорила это. "Раньше я думала, что эти кулинарные шоу все выдумывают, но теперь я думаю, что они на самом деле говорят правду!"
"До тех пор, пока тете это нравится." Цзи Цзимин увидел энтузиазм Чжан Манхуа и не мог не взглянуть на Пэй Гэ.
Пэй Ге уловил его взгляд и беззвучно дернул ее за рот, когда она надувала внутреннюю оболочку. Что тут такого самодовольного?! Ты даже не приготовила его сама!
"Ге Ге, почему ты не ешь? Быстрее ешь". Чжан Манхуа порвал ещё один кусок мяса.
Пэй Ге увидела, как счастлива была её мать, когда она ела, и, как гурман, не могла не начать жаждать мяса.
Говядина Кобе, которой Чэнь Чжэнчжоу угостил её, уже была достаточно вкусной. Как может эта A5, какой бы стандартный вкус она ни имела, быть лучше?
С этой мыслью Пэй Ге перестала быть упрямой и подняла свои палочки для отбивных, чтобы забрать кусок красной говядины.
Как только мясо попало ей в рот, она попробовала его богатство.
Говядина была очень нежной, мясное волокно - прекрасным, а вкус изысканным.
Все было действительно так, как описала ее мать - ароматное, но не жирное и легко тающее во рту.
Она не была похожа на обычную говядину, и ее мягкость заставляла чувствовать себя неохотно ее глотать.
Цзи Цзимин посмотрел на удовольствие, которое было видно на лице Пэй-Гэ, и улыбчиво спросил: "Как оно? Приятный ли на вкус?"
"Ке, ке, ке!" Она кашлянула на его вопрос и посмотрела на человека, который сидел рядом с ней и ничего не ел.
"Все в порядке, довольно вкусно." Хотя Клэри и хотела сказать, что на вкус оно не очень, как гурман, ее совесть не могла вынести лжи о вкусе мяса!
"Понятно. Тогда..." Его голос зазвучал перед тем, как продолжить: "Что тебе вкуснее, те, что в ресторане, или эти?".
"…" Чёрт! Она знала, что этот мелкий человек спросит об этом!
Пэй Ге не могла устоять перед тем, как закатить глаза, когда она надувала их внутрь. Почему этот надоедливый человек просто не спросит меня прямо: говядина Кобе, которую заказал Чэнь Чжэнчжоу, или та, которую он заказал, на вкус лучше? Какая мелочь! Хм!
"Что случилось? Почему вы не едите? О чём вы двое говорите?" Взглянув на её еду, Чжан Манхуа заметил, что между ними что-то не так, и улыбнулся снисходительно.
Чем дольше она смотрела на этого красавца, молодого человека, который приносил им еду, тем удивительнее она относилась к нему.
Айя, моя племянница еще не замужем! Смотрите, этот красавчик уже принес еду в наш дом! Завтра я должен объяснить это как следует соседям!
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Пэй Ге в конце концов не ответила на вопрос Цзи Цзиминя, но её отношения уже было достаточно, чтобы показать, что она на самом деле думает внутри.
Пара мать-дочь съела почти всю еду на столе.
Хотя на столе было много разных блюд, каждая порция была маленькой по количеству, поэтому мать и дочь, которые не были большими едоками, смогли съесть почти все.
Увидев довольный вид Пэй Гэ, Цзи Цзимин понял, что может чувствовать себя счастливым, просто наблюдая за тем, как она ест.
После того, как она съела кусок суши-ролла из лосося, она вздохнула снова с довольством.
Это действительно вкусно! Я никогда не ел таких вкусных суши! После того, как я съела такие небесные суши, я думаю, что никогда не смогу съесть обычные. К счастью, мне это не особенно нравится.
Пэй Ге преувеличила об этом, облизала губы и продолжила наслаждаться японской кухней.
Она вдруг почувствовала взгляд Цзи Цзимина на нее, и быстрый поворот головы подтвердил, что он действительно смотрел на нее.
Она застыла на этом. У меня что-то на лице?
Когда человек, на которого он подглядывал, вдруг повернулся с голубыми глазами и едой во рту, Цзи Цзимин был на мгновение ошеломлен ее красотой.
"Кашель, кашель, кашель!" Он быстро сдвинул голову и слегка кашлянул, чтобы скрыть свою реакцию. Тем не менее, его слегка покрасневшие уши предали его настоящие эмоции.
Эта глупая женщина действительно не заботится о своем имидже, но... она все еще довольно приятна для глаз.....
Очевидно, что она не уловила ничего из этого. После недоумения взглянуть на человека, который внезапно отвернул голову, воздушная головка Пэй-Гэ просто вернулась, чтобы поесть.
Пока она ела, у неё в голове вспыхнула мысль. Чжи Цзимин только что смотрел на меня, чтобы снова спросить, чья еда лучше? Спроси! Каким же мелким он может быть?! Он до сих пор не может смириться с этим. Хорошо, я признаю, что блюда, которые он принёс, по вкусу намного лучше, чем те, что Чэнь Чжэнчжоу угощал меня. Этот надоедливый человек такой придирчивый, так что... это понятно.
Пэй Ге прищурился на человека рядом с ней. Хотя сейчас я его понимаю, его отношение тогда было довольно грубым! Хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм...хм....
Очевидно, Чжан Маньхуа заметил небольшие действия пары, и чем дольше она смотрела на них, тем увереннее чувствовала, что они подходят друг другу.
Несмотря на то, что было свидание вслепую под названием Чэнь Чжэнчу, она никогда его раньше не видела. Цзи Цзимин перед ее глазами чувствовала себя более реальной для нее.
Думая об этом, она решила узнать больше об этом "Сяо Цзи" у себя на глазах.
"Сяо Цзи, ты сказала, что ужинала с Джи Джи раньше?" Чжан Манхуа давно хотел задать этот вопрос. Она отчетливо помнила, что ее дочь была на свидании с Чэнь Чжэнчу, так почему же она ужинала с "Сяо Цзи" вместо этого?
"Да. Мы познакомились по совпадению раньше". Цзи Цзимин вернулся к своему обычному безымянному лицу и спокойно дал этот ответ.
Чжан Маньхуа кивнул ей головой и посмотрел на Пэй-Гэ глазами, которые, казалось, говорили: "Разве ты не говорил, что у тебя свидание с доктором Ченом? Почему вместо этого ты ужинал с Сяо Цзи?"
Зная, что её мать что-то не так поняла, Пэй-Гэ быстро объяснил: "Мама, это не то, что ты думаешь! Я действительно ужинала сегодня вечером с доктором Ченом, но мы..."
Взглянув на Чжи Цзимина, она продолжила дуться: "Мы случайно столкнулись с генеральным директором Чжи, и втроём ужинали вдвоём".
Хм! Если бы не этот надоедливый упрямый парень, я бы точно смогла съесть свою начинку раньше.
Она почувствовала душевную боль, когда подумала о цене того стола с едой.
"Так вот как это случилось. Действительно... это очень совпадение." Чжан Манхуа посмотрел на пару с улыбкой в глазах, ее воображение уже разбушевалось.
Пэй Ге чувствовала себя неловко, когда ее мамин взгляд... Клэри пошевелилась, чтобы взять салфетку и вытереть руки, но кто-то ударил ее по ней и достал салфетку, которая ей была нужна.
"Спасибо, - мягко сказала она, ошеломившись взглядом на мужчину.
Встав с дивана после того, как она вытерла руки, она сказала: "Генеральный директор Чжи, уже довольно поздно". Тебе пора домой".
"Угу." Он не говорил лишних слов и просто встал.
Когда Чжан Манхуа увидел, что красавчик, молодой парень уходит, она хотела остановить его, чтобы он еще немного поболтал, но она могла отдохнуть от этой идеи только под яростным взглядом любимой дочери.
"Это он! Да, уже довольно поздно." Она неловко рассмеялась, а потом страстно сказала: "Сяо Цзи, приходи к нам домой еще раз поиграть. Тётя приготовит тебе вкусную еду".
"Хорошо", - согласился он почти мгновенно.
Когда Пэй Ге увидел его быструю реакцию, она плюнула в него внутри себя, Цк! Действуй! Акт! Ты очень хорошо играешь!
"Ге Ге, отправь Сяо Цзи", - улыбчиво сказала Чжан Маньхуа, увидев, как ее дочь сопровождает Цзи Цзиминя только до двери.
"А? Он уже взрослый, зачем мне его отсылать?" Просто посмотри, как он появился в нашем доме без приглашения.
"Ты, дитя, быстро отправь его!" Этим мать вытолкнула дочь за дверь.
"Тебе не нужно торопиться возвращаться." Она тепло улыбнулась дочери и крепко закрыла на ней дверь.
"…" Губы Пэй-Гэ подергались у уже закрытой дверной решетки. Опустив голову, чтобы посмотреть на домашние тапочки, которые она еще носила, она почувствовала себя совершенно безмолвной.
Мам, ты не можешь быть такой очевидной?!
Пэй Ге жестко подняла голову и посмотрела на Чжи Цзимина. Затем она пробормотала в унынии: "Правда... Зачем ты пришла к нам домой без всякой причины?"
"Пойдём. Отправьте меня." Чжи Цзимин посмотрел на неё и сказал "круто".
Отправляй! Отправь, твою большую голову! Она возмущённо плюнула в неё. Конечно, она не посмела сказать это вслух.
"О".
Пэй Ге тянула за верхнюю одежду и бормотала внутри, к счастью, я не переоделась в свою спальную одежду. Иначе я бы очень расстроился, если бы меня вытолкнули из дома. Мама - это слишком! Почему она так хорошо обращается с этим надоедливым парнем?! Не похоже, что красавчик будет класть еду на стол!
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Так поздно ночью мигающий сенсорный свет в коридоре внезапно погас.
Это привело к тому, что и без того тусклый коридор полностью потемнел.
"Ах!" Внезапная неисправность сенсорного света привела к тому, что Пэй Ге пропустила свой шаг и мгновенно потеряла равновесие, спускаясь по лестнице.
Ах, ах, ах! С меня хватит! Я падаю и в результате могу покалечить ноги! Это мама виновата, что заставила меня отправить Чжи Цзимина! Нет, это должна быть вина этого раздражающего человека за то, что он пришел так поздно ночью! Если бы не это, этого бы не случилось!
За эти несколько секунд в голове Пэй-Гэ промелькнуло бесчисленное количество мыслей.
Точно так же, как Пэй-Гэ была уверена, что упала бы с лестницы, рука внезапно выстрелила и остановила её падение.
Рука обхватила талию, помогла ей восстановить равновесие и втянула ее в очень сильную грудь.
Пу-тонг, пу-тонг! Сердцебиение в ухе было сильным, но она не знала, его это или ее.
Возможно, именно шок от близкого падения заставил ее щеки почувствовать тепло.
В тот момент она внезапно подумала, что владелец руки и груди - это тот, на кого она может положиться.
Цзи Цзимин почувствовал мягкость женщины, прислонившейся к его груди, и инстинктивно затянул руку, обхватив ее за талию, необъяснимо имея желание обнять ее.
Его нос уловил ее аромат, возможно, это ее шампунь или духи, и, хотя этот аромат был из дешевого продукта, он почувствовал невыразимое влечение к нему.
Это заставило его вспомнить ту ночь, когда они были спутаны в комнате....
Его глаза внезапно потемнели, когда его рука сместилась вверх.
Мягкое ощущение перешло от его тела к мозгу......
Тьма всегда усиливала чувства людей. Изначально это было простым прикосновением, но в темноте, которая их окружала, он чувствовал себя немного лихорадочным, а вместо этого, неосознанно, его дыхание стало поверхностным.
Пэй-Гэ не делал ничего лучше.
Сначала она чувствовала себя в безопасности, опираясь на грудь мужчины позади нее, но когда он затянул руку вокруг нее, она была шокирующе раздражена.
Очевидно, что это было всего лишь легкое прикосновение, но оно сделало это место очень горячим, и в результате ее щеки покраснели.
"Ты... Ты... Я... Я теперь стабилен, так что ты можешь отпустить", - заикалась она. Затем она укусила нижнюю губу, когда голос показал следы застенчивости.
Пэй Ге, проснись! Чего ты стесняешься?!
Обнаружив застенчивость женского голоса в этой темноте, он обнял ее еще крепче.
Ему нравилось, как она чувствует себя в его объятиях, и он не хотел отпускать ее.
Его ладонь подсознательно ласкала ее нежно. К сожалению, погода была немного холодной, поэтому она надела толстую куртку, которая была грубой на ощупь, заставляя его чувствовать себя несколько неудовлетворенным.
В то время как он чувствовал себя разочарованным, она была в шоке.
"Что ты делаешь?! Отпустите меня!" Клэри подумала, что мужчина, стоящий за ней, в какой-то степени надежен, но его блуждающая рука заставила ее вспомнить, что он на самом деле извращенец!
Он слишком часто ей пользовался!
"Нет". Он положил подбородок ей на голову и крепко ее обнял. Казалось, что он относился к ней, как к большой плюшевой игрушке, так же, как он ее обнимал.
"Ты, ты!" Осознав, что что-то покоится на ее голове и чувствуя горячее дыхание мужчины, она почувствовала, как ее кожа головы покалывает, а щёки покраснели.
"Я не твоя игрушка! Ты отпустил меня сейчас же!" - закричала она в смущении. Я так и знала! Как этот раздражающий человек может быть кем-то надежным?! Сатир! Извращенец! Одержимый!
Точно так же, как эти двое были спутаны вместе, звуки шагов и голосов исходили снизу.
Услышав это, она мгновенно замерзла!
В этом здании было шесть этажей, и все, кто в нем жил, более или менее знали друг друга.
Если кто-то видел, как ее обнимал мужчина в темном коридоре....
Аааа! Она и представить себе не могла!
"Чжи Цзимин, отпусти меня сейчас же! Нехорошо, если кто-то нас видит!" - серьёзно прошептала она, когда повернулась, чтобы посмотреть на него.
Она, однако, не знала, что её действие лишь подпитывает желание человека, а её тёплое дыхание, случайно раздувшее его шею......
"Э..." Она, которая уговаривала его отпустить, была шокирована, чувствуя что-то тяжелое там внизу.
"Ах, ты извращенец!" Она рефлекторно кричала в стыде и ярости, ее лицо покраснело.
Ее крик привлек внимание кого-то внизу.
"Эй, я слышал голос, идущий сверху", - сказал четкий женский голос.
"Похоже на женский голос, но, скорее всего, он исходит от телевизора". В конце концов, стены здесь тонкие", - ответил грубый мужской голос.
"Свет от датчика лестницы не горит, и темно, поэтому там наверху никого не должно быть".
"Он! Детка, это не точно. Что если кто-то в коридоре делает что-то захватывающее?"
"О какой ерунде ты болтаешь?"
"Это он! Детка, почему бы нам тоже не сделать что-нибудь захватывающее?"
"Айя, поговори дома! В коридоре... Я не знаю, о чем думает твоя голова."
"Детка, уже так поздно, что никого не будет."
"Нет, иди домой..."
Женщина ушла, и больше не было звука снизу, кроме как для того, чтобы кто-то что-то сосал. В тишине коридора этот похотливый звук легко достигал ушей Пэй-Гэ.
"…" Эмоции Пэй-Гэ чуть не рухнули!
Какого черта?! Ты тут на открытом воздухе?! Разве вы не знаете, что делать это за закрытыми дверями?! Зачем целоваться в коридоре?!
Она не смеет ни двигаться, ни издавать ни звука.
Она подумала, что если я напугаю пару внизу, будет неловко.
Сначала она думала, что пара уйдёт после поцелуя, но....
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В узком и темном коридоре негромко раздавался звук стона.
"Аххх... мммм..." Взрыв звуков вызвал ошеломление.
Пэй Ге, которая была полностью потрясена звуком, совершенно забыла о ситуации, в которой она оказалась. Её разум был только наполнен: Будь я проклят! Ф*к, какого чёрта эти двое делают на лестничной клетке?!
Чжи Цзимин мягко посмеялся, когда почувствовал, как женщина в его руках застыла.
Она не знала, идет ли речь об интенсивном выступлении внизу или о мужчине позади неё, но уши у неё начали чесаться от невыразимой неловкости.
Она опустила голову и слегка упала в обморок.
Цзи Цзимин необъяснимым образом нашел ее текущее состояние очень интересным, а его ладонь намеренно сместилась выше и теперь была идеально расположена над ней *****.
Пэй-Гэ была чувствительна к прикосновениям, и это вызвало её ошеломление.
"Проклятье! Хватит! Не переусердствуй!" - гневно закричала она, совершенно забыв о паре диких ослов внизу.
Ее крик загадочным образом заставил светиться не только ранее неисправный датчик, но и другие сверху и снизу.
В этот момент изначально темный и тенистый коридор стал светиться.
Пэй Ге была временно ослеплена внезапным ярким светом.
Вновь увидев её в оцепенении, Цзи Цзимин не смог удержаться от смеха.
Когда он услышал, как из коридора внизу выбегают дикие ослы, его смех стал ещё ярче.
Пэй Ге воспользовался этой возможностью, чтобы сбежать из своих объятий. Она собиралась отругать его за его прежнюю наглость, но когда она подняла голову, ее охватила его сердечная улыбка.
Она не ожидала, что мужчина будет выглядеть так хорошо, когда он засмеялся.
Вечно холодное выражение его красивого лица превратилось в яркое солнце, когда он улыбнулся, сияя и ослепляя.
Как будто лед внутри него оттаивал и сменялся солнцем. Его глаза были похожи на весну, и в них можно было заблудиться навсегда.
Пэй Гэ молча стоял на месте и смотрел на приятную улыбку Джи Цзимина.
"Что за глупый взгляд?" Его улыбка ещё не затухла, и голос его звучал тёплым и нежным.
"Твоя улыбка выглядит мило", она расплылась, не задумываясь.
Её комментарий заставил его улыбающееся лицо превратиться в могилу.
Он посмотрел на нее в могиле, и в его глазах опять замерз оттаявший лед.
Когда его выражение вернулось в норму, Клэри проснулась от оцепенения.
Чувствуя прохладу, Пэй Ге мёрзнула ртом и надула внутрь. И в самом деле, каким бы прекрасным ни было лицо, оно всё равно будет пушистым, если личность плохая.
"Поехали". Он холодно посмотрел на неё перед тем, как взлететь.
Клэри посмотрела на отступающего мужчину и сделала на него лицо.
Он был больше похож на женщину, чем на женщину с его способностью мгновенно изменить свое лицо!
Следуя за ним вниз по лестнице и к соседскому входу, Клэри с осторожностью наблюдала за окружающей обстановкой.
"Не утруждай себя поисками. Они уже давно ушли, - легкомысленно сказал он.
"Как ты узнал, что они ушли?" Клэри любопытно посмотрела на него.
"Если это ты, то не убежишь ли и ты?" спросил он игривым голосом, когда изогнул бровь.
"Если это я?" Конечно, она бы сбежала! Однако...
"Я не буду делать таких неловких вещей!" Она подняла подбородок и справедливо заявила.
"Неужели?" Он кивнул и снисходительно улыбнулся ей.
Она почувствовала, что вина подкралась к ней его взглядом, когда она думала о том, что случилось раньше.
"Ты - ты - извращенец!" Только вспомнив об этом сейчас, она, естественно, еще не разобралась с ним!
Поэтому она подняла руку и отругала его.
"Сатир! Извращенец! Как ты смеешь так со мной обращаться раньше?!"
"Как я с тобой обращался?" холодно спросил он, чувствуя себя несчастным, что она показывала на него пальцами и кричала.
Его вопрос заставил ее покраснеть.
"Ты! Бесстыжая!" Она крепко укусила нижнюю губу, когда почувствовала возмущение.
Этот ублюдок приставал к ней в коридоре, но теперь он осмелился отрицать это!
"Ты дотронулся до меня в коридоре раньше и даже..." Она сместила глаза на нижнюю часть тела, и ее лицо покраснело от стыда и ярости.
Он последовал за ее взглядом, а затем поднял свое холодное, бесформенное лицо.
"Что ты пытаешься сказать?" Его тон был ледяным.
Его вопрос разозлил ее. Не стесняясь больше, она указала на его нижнюю часть тела и сказала: "Ты была в тепле!".
"…" Его лицо значительно потемнело, и он источал сильную ледяную ауру.
"В жару?" С суженными глазами, он холодно смотрел на нее.
"Почему! Ты не смеешь это признать?" Она бросила вызов, когда поднимала подбородок и яростно смотрела на него.
"Хм!" Он протянул руку в карман брюк, как будто что-то искал.
Клэри увидела его действия и начала сомневаться.
Не говорите мне...
Вскоре он открыл прямоугольную шкатулку для украшений из кармана.
"Вы имеете в виду это?" Он размахивал шкатулкой в руке.
Пэй Ге посмотрел на вещь, которую вытащил из кармана и почувствовал себя ошеломлённым.
"Как... как это может быть..." Она не верила, что у него в руке есть шкатулка с драгоценностями.
"На что же вы надеялись?" Он сделал шаг вперед и закрыл расстояние между ними. Его взгляд был легким, когда он холодно задал этот вопрос.
"Я... Я..."
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Порыв холодного ветра подул, и Пэй-Гэ почувствовала, как ее тело остыло. Глядя на его ледяные глаза, мурашки поднялись на ее коже.
"Что ты хочешь, чтобы я с тобой сделал?" Чжи Цзимин сделал еще один шаг вперед, увидев, как она отступает назад.
"Я... я... я не хочу, чтобы ты что-то делал..." Она запиналась в стыд и повесила голову низко от стыда. Ее гнев рассеялся в тот момент, когда она увидела прямоугольную шкатулку для украшений.
Даже когда она это сказала, он не отпустил дело и продолжал закрывать между ними промежуток.
"Ты говоришь, что я прикоснулся к тебе?" - холодно спросил он.
"Да, конечно! Значит, ты дотронулся до меня!" Она подняла голову возмущенно и закрепила его своими обвинительными глазами в тот момент, когда услышала, как он притворяется невиновным даже в этом акте.
Только тогда она поняла, что они были очень близко друг к другу.
Видя его идеальное лицо крупным планом, она моргнула и проглотила свою слюну. "Ты! Убирайся от меня!"
Она отступила на несколько шагов.
"Пэй Ге, если бы я не обнял тебя раньше, ты бы упала с лестницы." Он смотрел на неё с равнодушием и разочарованием, прежде чем продолжить: "Я не ожидал, что ты неправильно истолкуешь мои действия".
"А?" Она была в полной растерянности и вдруг почувствовала, что они на другом канале. Почему ее версия мероприятия так отличалась от его?
"Неважно, что вы не поблагодарили меня за спасение вашей жизни раньше, вы даже обвинили меня в том, что я приставал к вам." Его холодные глаза были наполнены осуждением.
В тот миг она почувствовала, что сделала что-то не так, и это заставило ее сердце сжаться.
"Эй! Не переворачивай черное и белое, ладно?! Ты... Ты явно дотронулся до моей..." груди. У нее не хватило смелости сказать это вслух.
Хотя у нее была вздорная личность, она все равно была женщиной.
"Дотронулась до тебя?" Его лоб пошевелился и, с безразличным выражением лица, добавил: "В такой ситуации натыкаться на тебя - это нормально".
"…" Она сдулась при этом.
Она действительно не ожидала, что он может быть настолько красноречив, несмотря на его кажущуюся неразговорчивость до такой степени, что она почти поверила ему.
"Ладно, возвращайся". Джейс взглянул на слегка просветленную Клэри и холодно сказал.
Не глядя на Клэри, он повернулся и пошел к своей припаркованной машине.
Клэри в оцепенении смотрела, как Джейс садится в машину и уезжает. Как будто она была в шоке, и ничто не могло вернуть ее в реальность.
Порыв холодного ветра подул и вырвал ее из задумчивости.
Увидев впереди пустую дорогу, Клэри затянула пиджак и встряхнулась на темную лестницу.
Тяжелые ступеньки освещали сенсорные лампы лестничной клетки.
Возвращаясь на место, где они с мужчиной ранее были запутаны, Клэри внезапно остановила лестницу.
Лоб согнулся, когда она наполнилась скептицизмом.
"Это неправильно..." Она хмурилась, размышляла, а потом пробормотала: "То, что тыкало меня раньше, было явно мягким и твердым... Это не было похоже на коробку..."
Она действительно неправильно поняла ситуацию?
…
"Молодой человек, вы помирились с Ге Ге?" Дедушка Ге поспешил открыть окно кабины охраны и спросил Чжи Цзиминя, когда заметил машину последнего.
Чувствуя, что атмосфера в машине слегка застопорилась, Цзи Цзимин опрокинул окно, в то время как он заочно подтвердил предположение дедушки Ге.
"Это хорошо, это хорошо". В следующий раз я не хочу, чтобы кто-нибудь еще отправил Ge Ge домой." Дедушка Джи засмеялся и открыл ворота бум-бума.
"Странно. Почему этот молодой человек выглядит конфликтным, когда примирился с Ге Ге?"
Дедушка Ге с удивлением покачал головой и закрыл окно.
Осенью ночь была темнее. Фонари на этой дороге постоянно мерцали и время от времени выходили наружу.
Поэтому сегодня ночью на этой дороге было очень темно.
Гааааа! Скоростная машина внезапно остановилась.
Эта дорога, к счастью, была довольно пустынной, поэтому его внезапная остановка не вызвала никаких аварий.
Пенг! Чжи Цзимин, который был на водительском сиденье, сильно ударил по рулю.
Паааа! Громкий гул машины пронзил окружающую тишину.
"Проклятье!" Он сжал руку в тугой кулак, когда его лоб сложился. Его выражение было холодным, как лед, и если бы кто-нибудь увидел его, он бы, несомненно, дрожал от страха.
После того, как он так долго молча сидел на водительском сиденье, он, наконец, пошевелился.
Его ладонь протянулась в карман брюк и взяла прямоугольную шкатулку для украшений.
Пенг! Он бросил шкатулку на заднее сиденье и она разбилась от звука.
Когда у него, Чжи Цзимин, был такой плохой самоконтроль?! Просто такая женщина... такая женщина.....
В тот момент в его голове всплыло выражение невинности и беспомощности на лице Пэй-Гэ.
"Проклятье!" Его глаза потемнели и шея почувствовала зуд.
Именно такая женщина заставила его тело отреагировать.
Поэтому все великие слова, сказанные им ранее, были обмануты немой женщиной, и неопытный Пэй Ге, как ожидалось, поверил ему.
Он глубоко вдохнул и подавил эту фрустрацию в своем сердце. Успокоившись, он наступил на ускоритель.
…
Па!
Когда Чжан Манхуа услышал закрытие двери из гостиной, она поспешила встать с дивана, чтобы поприветствовать Пэй-Гэ.
"Какие у вас отношения с этим молодым человеком?"
Она беспомощно посмотрела на свою мать и слабо ответила: "Никаких отношений".
"Как такое может быть? Если у вас нет отношений, зачем этот молодой человек принёс вам много вкусной еды". Чжан Манхуа был уверен, что между красавцем, молодым человеком, и ее дочерью все не так просто.
"Мам, у меня правда нет с ним отношений. Если ты действительно хочешь на чем-то настаивать, то это чисто высшие и служебные отношения", - с трудом ответила она. То, что случилось раньше, действительно осушило ее.
"Хорошо, тогда расскажите мне, что случилось с вашим ужином ранее. Я думала, вы с доктором Ченом? Как это внезапно вовлекло Сяо Цзи?"
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"Мам, я уже сказала, что это совпадение. Мы только случайно встретились с генеральным директором Цзи, пока мы с доктором Ченом ужинали".
Пэй Ге вошел в гостиную. Остатки еды, которые они ели ранее, уже были убраны Чжан Манхуа.
"Ерунда. Как такое совпадение возможно? У меня такое чувство, что Сяо Цзи знал, что ты там идёшь на свидание вслепую, и специально проследил за тобой!" Глаза ее матери мерцали, когда она сказала это.
У Пэй-Гэ было сильное желание закатать глаза.
Цзи Цзимин нарочно встретил ее? Забудь об этом! Как он мог иметь столько свободного времени, чтобы устроить с ней случайную встречу? Было более правдоподобно сказать, что он хотел насолить ей и сделать ее жизнь несчастной.
"Мам, ты смотрела слишком много драм дома". Она покачала головой в отставке. "Хорошо, мам. Уже довольно поздно, а у меня завтра работа. Пойду умоюсь и посплю. Не забудь отдохнуть пораньше."
Чжан Манхуа, который все еще хотел продолжить сплетничать со своей дочерью, мог отдохнуть от этой идеи только при упоминании последней работы.
"Да, да, да. Быстро умойтесь и ложитесь спать." Она кивнула головой и сказала это с сожалением.
Однако, увидев, как ее дочь идет в туалет, она не могла не бормотать: "Я никогда не видела доктора Чена, но этот Сяо Цзи тоже неплох". Конечно, мама не против того, кого ты выберешь".
В тот момент, когда она сказала это, как будто пожалела об этом, она добавила: "Но мама все еще думает, что тебе лучше быть с этой Сяо Цзи из твоей компании. В конце концов, ты понимаешь его лучше и сможешь сразу же почувствовать, если с ним что-то случится".
"... Мама!" Она повернулась к своей матери, чтобы бросить победный взгляд.
Мама познакомилась с Цзи Цзимином только один раз, а у него все это время было даже покерное лицо, так почему же ее дорогая мама очень любила этого надоедливого парня?
Может, из-за его лица?
Чжан Манхуа улыбнулся и засмеялся над ее дочерью и сказал: "Иди умойся; иди умойся". Я больше не буду говорить об этом и вернусь к просмотру телевизора".
Когда она увидела, что Чжан Манхуа все еще смотрит телевизор даже после того, как закончила умываться, она пожелала маме спокойной ночи и напомнила ей, что надо поспать пораньше, прежде чем идти в свою комнату в разочаровании.
"Вздыхать..." Она вздохнула, закрыв дверь. По какой-то неизвестной причине, она почувствовала себя более чем немного уставшей.
Подобно тому, как она лежала в кровати и собиралась выключить свет, пришло смс-сообщение Чэнь Чжэнчу.
[Спокойной ночи. До завтра.]
Эти пять слов мгновенно оживили её настроение.
Этот человек... Я действительно должна держаться за него, так как я уже не молода, как сказала сестра Синлей.....
[Да, спокойной ночи. До завтра.]
В ответ она выключила свет.
В темноте комнаты и, несмотря на то, что она уже закрыла глаза, сон всё ещё ускользал от неё.
Каждый раз, когда она закрывала глаза, солнечная улыбка Чжи Цзимина сразу же проникала в её разум.
Теплая, горячая, красивая, безудержная....
Фунт, фунт! Она чувствовала, как ее сердце бьется быстро.
Пак! Она села с кровати и включила свет, мгновенно заливая светом свою маленькую спальню.
"Пэй Ге, возьми себя в руки! Он всего лишь красавчик!" - рассуждала она сама.
Она действительно не могла вынести, как его лицо появится у нее в голове в тот момент, когда она закрыла глаза. Ей было неловко.
"Ге Ге, зачем ты кричишь? Ты не собираешься спать?" Чжан Манхуа услышал шум Пэй Ге в ее спальне и спросил об этом в замешательстве из гостиной.
Услышав вопрос матери, она снова быстро выключила свет и случайно ответила: "Сейчас я пойду спать".
Ещё раз лежа в своей постели, она насчитала сотню овец до того, как к ней пришёл сон.
В то время как Пэй Ге, наконец, ушёл в страну снов, Чжи Цзимин всё ещё не спал.
Прибыв к себе домой, он быстро принял ванну, надел черный халат и вошел в винный погреб.
Однако вместо того, чтобы заняться обычной рутиной - налить себе бокал красного вина перед сном, он поднял "Абсолютную водку" - нетронутую, белую бутылку с простым, но в то же время средне-летним настроением - и налил ее в прозрачный, квадратной формы бокал с элегантным шуршащим вином.
После этого Цзи Цзимин поднял бокал, поднес его к носу и понюхал чистый и чистый аромат алкоголя.
Несмотря на то, что он явно ощущал запах этого алкоголя, аромат женского тела в том узком коридоре был тем, что поразило его нос.
Только тогда он понял, что снова думает об этой женщине. Затягивая руки вокруг стакана, он выпил полный рот водки.
Гладкий, но горящий вкус водки заставил его мгновенно потеряться в мыслях.
Тревога в его глазах рассеялась только тогда, когда он опустил остаток водки в бокал.
Тссс! Чжи Цзимин, который редко пил алкоголь, щедро налил себе еще один бокал водки.
Один бокал за другим он продолжал пить водку до тех пор, пока вся бутылка не была опорожнена. Он опускал стакан только тогда, когда начинал качаться.
Остановив шаги, он вернулся в свою спальню.
Тем не менее, несмотря на то, что он удобно лежал в постели и чувствовал себя пьяным, сон все равно ускользал от него. Он смутно смотрел на чистый белый потолок, и перед его глазами предстало простое, но притягательное лицо женщины.
"Раздражающее". Он поднял руку и положил ее на глаза, чтобы убрать образ этой надоедливой и глупой женщины.
Однако этот его поступок сделал ее черты более отчетливыми в его сознании.
Раздражение, счастье, смех, гнев... невинность и самодовольство.....
Ее различные выражения лица бесконечно проникали в его разум.
Когда он "смотрел" на эти яркие лица, он неосознанно ушел спать.
Казалось, он мечтал о чем-то сладком и приятном.
Было неизвестно, о чем он мечтал, но его брови сначала скрипели, а потом расслаблялись. Затем его губы изогнулись вверх.
"Пэй Гэ..."
В спальне с тёмно-жёлтыми оттенками, шёпот негромко эхогел. Голос, казалось, звал любовника, так как был наполнен счастьем и довольством.
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На следующее утро Пэй Ге посмотрела на темные круги под глазами и, умывшись, должна была заложить основу. Однако, даже после нанесения слоя тонального крема, голубовато-черный цвет под глазами все еще был несколько заметен.
Пара глаз панды привлекла внимание нескольких секретарей, когда она прибыла в секретариат генерального директора.
"Твоя ночная жизнь довольно насыщена событиями", - саркастично прокомментировал Хэ Янь.
Пэй Ге ответил слабой улыбкой: "Не совсем. Просто у меня была бессонница".
Сидя на своём рабочем месте, она продолжала игнорировать их, так как серьёзно относилась к выполняемым заданиям.
Хотя она не смогла быстро заснуть прошлой ночью из-за Цзи Цзимин, будучи бесчувственным и бессердечным человеком, что она была, она полностью забыла обо всем этом после того, как проснулась сегодня утром.
Следовательно, она даже не реагировала на его прибытие в офис. Как будто прошлой ночи никогда не было.
"Доброе утро, генеральный директор Чжи!"
"Доброе утро, генеральный директор Чжи!"
Она только последовала примеру всех, приветствуя его, и при этом даже не посмотрела в его сторону.
Напротив, всё его внимание было сосредоточено только на ней, когда он вошёл. Когда он увидел, что она даже не пожалела его взгляда, он с неудовольствием помарал губы, когда его глаза потемнели.
"Он слегка напевал, когда проходил мимо ее рабочего места.
Его действия остались незамеченными для Клэри, так что его лицо потемнело.
Холодная аура вокруг него усилилась, вызывая у остальных секретарей дрожь в страхе.
Только Пэй Гэ не отреагировал на это, так как она продолжала спокойно выполнять свою работу.
Когда он, наконец, вошел в свой кабинет, Хэ Янь любопытно дрейфовал на сторону Пэй-ге.
"Кажется, вы ужасно близки с генеральным директором Чжи". В глазах Хэ Янь появился интригующий взгляд.
Мигая глазами, Пэй Ге невинно покачала головой и в недоумении спросила: "Что значит "мы кажемся близкими"?
"Мы все коллеги, так что хватит притворяться. Отношение генерального директора Чжи к тебе явно отличается от того, как он к нам относится. Вы двое... не в отношениях, не так ли?" Он мягко попросил Яна, пока она помахала бровями.
"Ты слишком много думаешь. Я нравлюсь генеральному директору Чжи? Как такое вообще возможно? Не позволяй своему воображению разбушеваться". Пэй Ге покачала головой от развлечений и дала этот тупой ответ.
Подозрения Янь в основном рассеялись, когда она увидела, что Пэй-Гэ, похоже, ничего не скрывает, а когда она увидела сообщение о том, что прибыло на ручной телефон Пэй-Гэ, ее подозрения полностью исчезли.
[Сегодня вечером я свободен. Куда ты хочешь пойти?]
Пэй Ге открыла ручной телефон и прочитала сообщение Чэнь Чжэнчжу.
"Хм! Пэй Ге, у тебя есть парень?" Он Янь воскликнул в удивлении, когда увидел смс-ку, похожую на флирт.
Её восклицание привлекло внимание всех присутствующих в офисе.
Пэй Гэ, которая была слегка раздражена тем, что Хэ Янь постоянно связывал ее с Чжи Цзимином, решительно кивнула головой в подтверждение, чтобы больше не приставать к ней.
"Конечно, есть."
"Ух! А я-то думал, что у тебя его нет!"
"Да, да. Я тоже этого не ожидал. У меня даже нет парня, а у тебя, на удивление, он есть! Действительно, нельзя судить о книге по ее обложке!"
Две другие секретарши улыбались и дразнили её.
Пэй-Гэ думала, что врать им было правильным поступком, так как она почти не чувствовала, что слабая враждебность исходит от них.
Улыбнувшись, она опустила голову, чтобы ответить Чэнь Чжэнчу.
Может, сходим в кино? В наши дни в кинотеатрах играет голливудский фильм-блокбастер. Мне хочется посмотреть его.]
Как только она разослала это сообщение, она вдруг пожалела об этом. В то время как ей нравилось смотреть голливудские фильмы, Чэнь Чжэнчжоу, похоже, не из тех, кому это нравится.
Тем не менее, ее опасения вскоре оказались ненужными.
Конечно. Я тоже хочу посмотреть. Мы можем сначала поужинать, а потом поймать ее в Ван Да.]
Губы Пэй-Гэ неуправляемо изогнулись при его ответе.
[Хорошо.]
[Увидимся вечером.]
[Да, увидимся вечером.]
Как только она ответила с улыбкой на лице, она услышала низкий и плотный голос Чжи Цзимина. "Пэй Гэ, иди сюда".
Он не использовал домофон, чтобы вызвать её. Вместо этого он позвал её с угрюмым лицом из открытой двери кабинета гендиректора.
На его гневный взгляд она поспешно опустила телефон и встала с места, чтобы войти в его кабинет.
Сразу после того, как она вошла в кабинет генерального директора, три других секретаря собрались вместе для обсуждения.
"Почему мне кажется, что генеральный директор Чжи по-другому относится к Пэй-Дэ?"
"Я тоже чувствую, что атмосфера между ними немного странная".
"Эй, о какой ерунде вы, девчонки, говорите? Как Пэй-Дэ, с такой внешностью, может понравиться вкус генерального директора Чжи?! К тому же, я только что ясно увидела, что у неё есть парень. Эти смс-ки довольно откровенны!"
"А? Что за смс?"
"Какое это может быть смс-сообщение? Очевидно, что это смс-сообщение для быстрой реакции. Парень сказал, что он свободен сегодня вечером и спросил ее, куда она хочет пойти."
"Я действительно не ожидала этого. Пэй Ге выглядит такой консервативной, но на самом деле она довольно авантюрная".
"Это он! Вот почему я сказала, что нельзя судить о книге по обложке..."
Пэй-Гэ, конечно, не знала о затихшем разговоре за дверью, так как в данный момент она стояла лицом к лицу с угрюмым Чжи Цзимином в кабинете генерального директора.
"Генеральный директор Чжи, могу я узнать, зачем вы меня сюда вызвали?" - она с уважением к нему обратилась. Её лицо было лишено вчерашнего пламенного и жестокого взгляда.
Видя такого Пэй Гэ, Чжи Цзимин почувствовал необъяснимую ярость. Он хладнокровно ворчал и сурово наказывал: "Кто тебе сказал, что ты можешь играть с ручным телефоном в рабочее время?!".
"…" Чёрт! Остальные секретарши играют в игры, ретушируют макияж, раскрашивают ногти или сплетничают целый день, а ты ни разу их не отругала, но я сегодня отправила всего несколько смс-сообщений, а ты так себя ведешь?!
Конечно, она не посмела сказать это вслух. Зная, что она все еще ошибается, она довольно рассеянно опустила голову.
"Да, генеральный директор Чжи. В будущем такого не повторится", - искренне пообещала она.
В такой прохладной реакции он был необъяснимо разочарован и надолго задержался.
Он действительно не мог понять. Вчера она была не такой. До сегодняшнего дня она была... жива и активна до такой степени, что он даже мечтал о ней.
Подожди! Она мне снилась? Что мне снилось?
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Когда Цзи Цзимин некоторое время не разговаривал и даже казалось, что он размышляет о чём-то важном, Пэй Гэ моргнул и осторожно спросил.
"Генеральный директор Чжи, если больше ничего нет, могу я уйти?"
Услышав её голос, Цзи Цзимин уже не пытался вспомнить свою мечту, а вместо этого направил на неё свой безразличный взгляд.
"Ты забыл задание?" - холодно спросил он.
Э!
Его вопрос напомнил Пэй-Гэ о том, что она согласилась убедить Цинь Цитуна оставаться послушным в Департаменте планирования.
"Нет - нет. Конечно, я не забыл". Она быстро покачала головой и твердо ответила.
"О, это хорошо." Он кивнул безразлично. "Тебе лучше уладить это дело до конца этой недели, иначе..."
Хотя он не закончил свои слова, она уже могла догадаться, что он хочет сказать.
Ци! Уберите мою зарплату! Хм!
"Да, генеральный директор Чжи, я знаю." Она улыбнулась и кивнула "послушно".
Однако её "послушное" поведение только сделало его несчастнее.
Он даже предпочитал откровенную и ссорительную Пэй-ге, а не послушную, вежливую и отдалённую от неё, поскольку нынешний Пэй-ге, похоже, действительно считал его лишь начальником.
"Ты..." Он сделал паузу и посмотрел на улыбающуюся девушку перед тем, как холодно сказать: "Ты можешь уйти сейчас".
"Хорошо, генеральный директор Чжи." Она кивнула и вышла из его кабинета.
Как только она покинула его кабинет, Чжи Цзимин полностью ослабел, и он сильно прислонился к настоящему кожаному стулу.
Он поднял свои стройные пальцы и мягко потер висок. Его глаза были полны усталости.
Раньше он думал, что эта глупая женщина была слишком шумной и не уважала его, но сегодня, когда она, наконец, относилась к нему уважительно и профессионально, как и другие в компании, он только чувствовал, что она не должна быть такой.
Она должна была... вернуться к тому, как она всегда была с ним.
Цзи Цзимин до сих пор терется в храме и думает о Пэй Гэ, когда зазвонил его телефон.
Он опустил руку и взял трубку.
"Алло".
"Цзимин, твоя мама звонила, чтобы спросить, встречаешься ли ты с кем-нибудь, и знаю ли я эту женщину по имени "Пэй-ге"." Му Хэн мог услышать хихиканье на другом конце линии.
"...О," - безразлично звучал Чжи Цзимин.
"Чёрт, Цзимин! Это всё, что ты собираешься сказать?" Му Хэн жаловался в депрессии, когда услышал его отрывистую реакцию.
"Если больше ничего нет, я вешаю трубку". У Чжи Цзыминя уже было плохое настроение из-за Пэй-ге, так зачем ему всё ещё беспокоиться с этим парнем, Му Хэном.
"Эй, эй, эй! Держись! Не вешай трубку", - сразу же остановил Му Хэн.
"Мм?" он напевал сомнительно. Му Хенг, похоже, действительно хотел о чем-то поговорить.
"Цзимин, я слышал, что ты послал кого-то починить фонари возле дома Маленького Чили."
На самом деле Му Хенг сознательно не спрашивал об этом. Цзи Цзимин был слишком привлекателен в их кругу, что многие наблюдали за каждым его шагом.
Поэтому, за исключением вещей, которые он намеренно скрывал, остальные его действия, какими бы простыми они ни были, были известны почти всем в их кругу.
"…" Он слушал слова Му Хена и некоторое время молчал.
Для того, кто знал его так хорошо, его молчание означало признание.
"Цзимин, я не хочу этого говорить, но я действительно думаю, что у тебя есть чувства к Маленькому Чили". Она тебе... нравится?" На этот раз Му Хенг звучал серьёзно.
Он чувствовал себя слегка ошеломлённым словами Му Хена, а потом его лоб плотно сжался.
"У меня есть чувства к ней? Она мне нравится? Как такое может быть?!" - довольно яростно отреагировал он.
Как такое может быть?! Мне точно не нравится эта глупая женщина!
"Зиминг, серьезно, за исключением..." Му Хенг сделал небольшую паузу, прежде чем продолжить: "Я никогда раньше не видел, чтобы ты проявлял такую заботу о женщине".
"Ты слишком много думаешь об этом", - безразлично ответил Чжи Цзимин. Ему казалось, что ему противна эта мысль.
"Зимин, я просто беспокоюсь, что ты..." Му Хенг не смог закончить свои слова, потому что его лучший друг перебил его.
"Если больше ничего нет, я вешаю трубку".
Он не дождался ответа Му Хена и просто повесил трубку.
Мне нравится эта глупая женщина?
С холодным выражением лица он встал со стула и подошёл к ставням. Через тонкие щели он посмотрел на Пэй-ге, которая всерьез работала за ее столом.
Из окна он увидел боковой вид ярмарки и круглого лица Пэй-Гэ. Клэри выглядела не так красиво и элегантно, как многие женщины, с которыми он познакомился.
Она выглядела только приятной для глаза.
Такая женщина... Такая...
Расстроенный, он повернулся и перестал смотреть на нее.
Однако слова Му Хена были похожи на злобное заклинание, которое постоянно отражалось в его сознании.
"У тебя есть чувства к ней".
"Она тебе нравится".
"Нет". Глаза Цзи Цзиминя потемнели, и его голос был ледяным, как он твердо сказал: "Она мне не нравится".
Как она может ему нравиться?
Пэй Ге не знал о внутренних беспорядках, с которыми Чжи Цзимин столкнулся в своём кабинете. Всё, о чём она могла думать, это как убедить Цинь Цитуна покорно остаться в отделе планирования.
Она уже решила посетить отдел планирования во время обеда, но кто бы мог подумать, что вместо нее придет друг из этого же отдела и найдет ее?
"Би Чжэн"? Она смотрела на мужчину перед собой довольно странно.
Это был не кто иной, как Би Чжэн из отдела планирования.
"Возьми это". Он мало что сказал и быстро дал ей розовый конверт.
Рот Пэй-Гэ дёрнулся, когда она увидела розовый конверт, который дал ей Би Чжэн.
Ей показалось странным, что он подарил ей розовый конверт!
"Это... это..." На самом деле, как только она увидела розовый конверт, она сразу же подумала о тех исповедальных письмах в студенческие годы.
Она до сих пор вспоминала, как, когда она не была толстой и более привлекательной, она каждый день получала в своем ящике множество розовых конвертов.
"Ты узнаешь, когда откроешь его". Он клал конверт на ее стол, когда она его не принимала.
Действие Би Чжэн оставило Пэй Ге безмолвным. Только не говори, что я ему нравлюсь?
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Думая о том, что Би Чжэн ей нравится, Пэй-Гэ не знала, что делать и что говорить, и чувствовала себя неловко.
"Хорошо, я уже сделала то, что должна была". Остальное зависит от тебя. Желаю тебе всего наилучшего."
Би Чжэн не торопилась наблюдать за её реакцией и быстро повернулась к выходу.
"Генеральный директор Чжи".
Однако, с этим поворотом он столкнулся лицом к лицу с Цзи Цзимином, который стоял неподалеку и довольно холодно смотрел в их сторону.
Он коротко кивнул человеку в приветствии перед тем, как спокойно покинуть секретариат генерального директора.
В результате Пэй Гэ и Цзи Цзимин остались одни в секретариате генерального директора.
В этот момент она вернулась к своим чувствам.
Как только Би Чжэн ушёл, на лице Цзи Цзимина появилось тяжёлое выражение лица, и его глаза, казалось, были наполнены льдом, который ничем не мог быть растоплен.
Пэй Ге не мог не бормотать изнутри, этот надоедливый человек вот-вот снова его потеряет.
Он, безусловно, создаст ей проблемы, так что, позже, она не должна.......
Тем не менее, прежде чем она могла бы внутренне закончить формирование контрмеры, она видела, как он вышел из секретариата генерального директора, даже не глядя в ее сторону.
Что?! Пэй Ге расширила глаза в неверии.
"Как такое может быть?!"
Да! Как такое может быть?! Должен ли раздражающий человек не находить с ней неприятностей? Что изменилось сегодня?
Пэй-Дэ не знала, почему, но её сердце было разочаровано.
Забудь об этом. Не беспокойся о нём.
Пэй-Гэ проглотила губы и переключила внимание на розовый конверт, который Би Чжэн подарил ей несколько минут назад.
Рот невольно дёрнулся при виде розового конверта на столе.
Честно говоря, тех юношеских дней, когда мальчики использовали розовые конверты для вложения своих любовных писем, было уже достаточно, чтобы заставить замолчать одну речь, а тем более, когда даривший ее человек был уже зрелого возраста.
Пэй Ге полностью полагала, что написанное от руки письмо находится внутри розового конверта, поэтому она открыла его с отвращенным видом.
Однако, как ни удивительно, внутри она обнаружила листы печатной бумаги формата А4.
Когда Пэй Гэ прочитала напечатанные слова на листе бумаги, она была мгновенно ошеломлена.
Небеса! Это... это...
Пэй-Дэ не могла поверить своим глазам.
Всего в конверте было три листа бумаги А4, а из трёх - два журнала чата между Пэй-Шиши и Лю Юэ, и один - доказательство того, что QQ принадлежит IP-адресу Пэй-Шиши.
К тому времени, как она закончила читать содержимое этих трех документов, выражение ее лица уже стало уродливым.
"Почему... Почему... Почему она это сделала?" Пэй Ге бормотала, когда смотрела на бумагу А4 со слегка агаповатым ртом.
Она уже знала, что дело с Лю Юэ касалось Пэя Шиши, но не ожидала, что ее двоюродный брат будет питать к ней такую глубокую ненависть.
Глядя на чат-журналы, черные слова на белой бумаге, она поняла, что Пэй Шиши ненавидит её до такой степени, что даже помогла Лю Юэ очернить своё имя.
Так и было. Это дело, хотя и было совершено Лю Юэ, было чем-то, что организовал Пэй Шиши.
Пэй-Гэ положила печатную бумагу, и её сердце тяжело весило. Сейчас у неё не было сил думать о Цзи Цзимине и Цинь Цитоне.
Только мысли о Пэй Шиши занимали её разум: Почему Пэй Шиши так со мной обращается? Из-за этого придурка?
Однако, за исключением того, что в тот день она потеряла контроль, что привело к тому, что она дала пощечину Чжоу Чжуояну и сорвала помолвку, после этого она не сделала ничего, что могло бы навредить жениху ее двоюродного брата.
Она даже дистанцировалась от них.
Что же тогда побудило бы ее двоюродного брата так умышленно напасть на нее?
Может быть, это так, как сказали Сяоюй и сестра Синлей? Разве я никогда не нравился Пэю Шиши? Думая об этом, она была очень расстроена.
У них с Пэем Шиши никогда не было лучших отношений с юности, а её двоюродный брат никогда не искал её, несмотря на то, что учился в одной школе.
С другой стороны, она абсолютно обожала своего неразговорчивого кузена.
Только после смерти отца их отношения изменились.
После того, как ее отец, который был главой семьи, скончался в результате этого несчастного случая, ее двоюродный брат внезапно стал ближе к ней. Как будто она пыталась загладить свою вину за то, что сделала.
Она сопровождала ее в больнице, разговаривала с ней, играла с ней и утешала ее. Пэй Шиши увлекся ею так же, как поступил бы ее отец, если бы он был еще жив.
Вспоминая те времена, ее глаза затуманивались.
Именно тогда она стала полагаться на свою кузину.
Неужели... всё было просто игрой?
"Кузен..."
Она не хотела верить, что ее двоюродный брат ненавидел ее с самого начала, поэтому она плотно сжимала три листа бумаги в руке и изо всех сил старалась вспомнить те моменты, которые она проводила с Пэем Шиши в прошлом.
Эти два момента, казалось, всегда были в хороших отношениях. В конце концов, Чжан Манхуа и она были вынуждены продать их дом, потому что ее отец оставил огромный долг.
Ее мать была занята работой и зарабатывала деньги, чтобы вырастить ее в то время, поэтому, чтобы заботиться о ее эмоциональном благополучии, она жила под одной крышей с Пэй Шиши, вместо того, чтобы остаться в общежитии в одиночестве.
Пэй Шиши всегда думал о ней, когда у нее было что-то хорошее. Она даже использовала свое пособие, чтобы купить себе всякую нездоровую пищу.
Мать даже шутила, что Пэй Шиши очень хорошо кормил ее, когда видела, как она набирает вес.
"…" Пэй Ге был ошеломлён этой мыслью. Думая об этом сейчас, она смогла съесть столько пирога, а потом развила этот сладкоежка только благодаря Пэю Шиши.
У её семьи не было денег, поэтому даже если она хотела съесть что-нибудь сладкое, она не могла себе этого позволить.
Однако ее второй дядя сделал состояние после смерти отца, и пособие Пэя Шиши стало безграничным.
Пэй Шиши в основном тратил его на покупку торта в магазине рядом со школой для Пэй Гэ.
В то время она не слишком много думала об этом и думала только о том, что её двоюродный брат так сильно её любит.
Однако, вспоминая те времена, она внезапно почувствовала себя счастливой, что её зубы не распались или что она не заболела от употребления слишком большого количества сахара в таком нежном возрасте; ей повезло, что единственный негативный результат от употребления избыточного сахара - это то, что она набрала вес.
Кулаки Пэй-Гэ затянулись.
Как только в ее голове посеялось семя сомнений, она начала думать дальше. Возможно, можно сказать, что ее разум наконец проснулся.
Тан Сяоюй ранее говорил, что Пэй Шиши - лицемерка, но она никогда ей не верила. Теперь, даже если она не хотела в это верить, она должна была.
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Пэй Ге прошел день в беспорядочном состоянии. Даже после ухода с работы она всё равно не могла обернуть голову вокруг всего, что вспоминала раньше.
Она весь день была в оцепенении и не могла понять, зачем её двоюродный брат так замышляет против неё заговор.
Она никогда не обижала ее. Более того, после смерти отца у нее не было ничего, что могло бы заставить других замышлять против нее.
Она была таким простым человеком, так почему же Пэй Шиши...
Звон ее ручного телефона прервал ее поезд мыслей.
Вырвав ее ручной телефон, вид удостоверения личности звонившего напомнил Пэй Ге о ее сегодняшнем свидании.
"Здравствуйте, доктор Чен", она быстро ответила на звонок.
"Вы уже ушли с работы?" Низкий и ровный голос Чэнь Чжэнчу прозвучал.
"Да, я сейчас не на работе", - тихо ответила она.
"Тогда спускайся. Я сейчас внизу."
Услышав это, она была немедленно ошеломлена. "Что?! Доктор Чен, вы внизу, в моей компании?!"
"Да. Я сегодня не очень занят, поэтому решил забрать вас прямо сейчас." Он засмеялся, похоже, был поражен ее ошеломительной реакцией.
"О, ладно! Тогда, пожалуйста, подождите меня минутку. Я буду там через мгновение!" С этим она быстро схватила сумку и вышла из офиса.
С безумной спешкой, в которой она оказалась, она, наверное, побила свой личный рекорд за то, что быстро покинула двери компании.
"Ха... ха... ха!" Пэй-Гэ подкачала от напряжения, и её лицо покраснело, когда она добралась до входа в компанию.
Чэнь Чжэнчжу, который сидел в своей машине, был ошеломлен скоростью, с которой она вырвалась.
Он никогда не ожидал, что она будет бежать всю дорогу сюда.
Глядя на ее покрасневшие щеки, и то, как она подкатывала, его взгляд случайно повернулся нежно.
"Почему вы побежали? Я жду тебя внизу и не уйду без тебя". Он вышел из машины и улыбнулся ей дразнящим.
"Я просто не хочу заставлять тебя долго ждать." Она ужасно улыбнулась, когда наконец-то отрегулировала дыхание.
Именно в этот момент он, наконец, отнесся к ней серьезно.
"Ты хорошая женщина", - прошептал он с легкой улыбкой.
Хотя она чувствовала себя смущенной таким комплиментом, тем более доминирующим чувством, которое у нее было, было замешательство.
Почему он говорит это из ниоткуда?
"Пошли. Садись в машину. Я отвезу тебя в место с вкусной едой". Он по-джентльменски открыл ей дверь на пассажирское сиденье.
Она кивнула головой с улыбкой. "Конечно, но позвольте мне угостить вас сегодня."
Она до сих пор помнит, что еда, за которую он вчера заплатил, стоила более 2000 юаней. Таким образом, она хотела угостить его сегодня, несмотря ни на что.
"Мужчина не может позволить женщине заплатить за свидание". Он сел на водительское место и улыбчиво отказался, пристегнув ремень безопасности.
Она недовольно настаивала: "Это называется мужским шовинизмом". Я должен лечить тебя сегодня, несмотря ни на что. Не пытайся вырвать это у меня."
Вчера она протестировала Чэнь Чжэнчу по рекомендации Пань Синлея, и, основываясь на его характеристиках, он с легкостью прошел тест "готов потратить деньги на женщину".
Таким образом, с этого момента, если они пошли на свидание, ему больше не нужно было платить за все. Это было не очень вежливо, в любом случае, и это дало ей дешевое ощущение.
Если бы они не оказались вместе, было бы довольно неловко.
"Хорошо, я понимаю. Я выслушаю тебя". Чэнь Чжэнчжуй подглядывал за ней и говорил забавно, его голос наполнялся любовью и умилением.
Это напугало самого Пэя Гэ и Чэнь Чжэнчу, и из-за этого они оба замолчали.
С опущенной головой она подумала, что внутри доктор Чэнь... похоже, я ей очень нравлюсь.
"Кашель!" Он слегка кашлянул и сказал: "Тогда давайте уже ехать".
"Хорошо." Она кивнула головой с улыбкой.
Машина быстро уехала из Чэнгуанской недвижимости под пристальным взором некоего человека.
Лицо мужчины было настолько темным и холодным, что могло поразить его сердце страхом.
Он смотрел, как машина уезжает, а затем поворачивается, чтобы набрать номер с помощью ручного телефона.
"Помогите мне расследовать человека..."
"Его зовут Чэнь Чжэнчжу."
…
Никогда не ожидал Пэй Гэ от Чэнь Чжэнчу, который не любил сладостей, чтобы привести ее в пекарню, чтобы съесть десерт!
"Это..." Она расширила глаза на уютный и мило украшенный десертный домик.
"Я заметил, что в прошлый раз у тебя сладкоежка, и подумал, что тебе может понравиться еда здесь." С легкой улыбкой он мягко объяснил.
"Да, но - но доктор Чен, вы не любите есть десерт." Несмотря на то, что при виде десерта она почти слюнявила, она все же старалась изо всех сил контролировать себя.
"Всё в порядке. Мне это не особенно не нравится." Он тепло посмотрел на Пэй-ге, который явно хотел съесть сладости из этого десертного дома, но все же старался изо всех сил сопротивляться этому ради него.
"Сегодня последний день раскрутки пары в этом десертном доме". Помимо скидки в 40%, они также дарят две порции манговых блинчиков бесплатно".
"Правда?!" Ее глаза сияли ярче. Глотая слюну, она смиренно спросила: "Тогда... Поужинаем здесь?"
"Зачем? Ты не хочешь здесь есть? Если тебе не нравится, мы можем найти другое место, чтобы поужинать." При этом Чэнь Чжэнчжу притворился, что хочет уйти.
Этот его поступок напугал ее, которая быстро потянула его за руку и сказала: "Нет, не уходи! Я очень хочу поужинать здесь".
Только сказав это, Клэри поняла, что его взгляд был на ее руках, которые тянулись за его руку.
Как будто она прикоснулась к чему-то горячему, она тут же отпустила его руку.
Отвернувшись, она взглянула на мужчину и прошептала: "Я слишком волновалась...".
Наверное, ему не нравилось, когда к нему прикасались люди, поэтому у него была такая сильная реакция.
"Все в порядке". Он улыбнулся ей тепло и нежно и мягко сказал: "Пэй Гэ, скажи это вслух, если тебе нравится".
"Эээ..." Она смотрела на него с замешательством. Он сказал это из-за моих действий только что?
"Доктор Чен, я только..." Так же, как она пыталась объясниться, его следующие слова еще раз шокировали ее.
"Пэй-Гэ, ты мне нравишься и думаешь, что ты хорошая женщина. Давай... попробуем встречаться, думая о браке."
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Пэй Ге был ошеломлен своей исповедью, и, как будто ее душа покинула свое тело, она была в вечном смятении после этого.
Очевидно, она ела свой любимый десерт, но на вкус он был просто ласковым для нее.
Она явно смотрела голливудский блокбастер, который она так хотела посмотреть, но она не могла сосредоточиться на нем все время.
В голове у нее была только одна мысль: "Пэй Ге, скажи это вслух, если тебе нравится".
Она понравилась Чэнь Чжэнчу, поэтому он сказал это вслух.
А мне нравится доктор Чэнь?
Мне... не нравится доктор Чэнь.
Пэй Ге наблюдал за человеком, который ехал на машине рядом с ней холодным, но надежным способом, и вдруг почувствовал себя немного виноватым.
Она чувствовала себя виноватой по отношению к нему, так как его чувства не могли быть взаимовыгодны ей.
К тому времени, как она вернулась домой, ночь уже наступила, и было уже очень поздно.
На небе было видно только полумесяца, так что эта ночь была довольно темной.
Тем не менее, вечно неисправные фонари, ведущие к ее дому, сегодня странно светились.
Более того, она не знала, было ли это ее воображение, но все фонари на дороге, казалось, были заменены на новые.
Это было связано с тем, что фонари были намного ярче, чем раньше, благодаря чему весь участок дороги выглядел хорошо проехавшим.
"Сегодняшние фонари..." - пробормотала она, с удивлением глядя на фонари за окном машины.
"Да. Свет сегодня очень яркий." Однажды, позавчера, Чэнь Чжэнчжу отправил Пэй Ге домой, так что он также знал о состоянии фонарей на этой дороге.
Автомобиль проехал по этой ярко освещенной дороге и быстро добрался до входа в ее жилой комплекс.
"Пэй Ге, позволь мне послать тебя", - улыбаясь, он предложил после того, как припарковал машину.
Покачав головой, она мягко отказалась: "Всё в порядке, доктор Чен. Я сам могу войти".
Затем она открыла дверь машины, чтобы выйти.
Однако, пара стройных ладоней остановили ее.
Чэнь Чжэнчжоу стройные, но большие ладони, которые напоминали пианиста, прижались к ее запястьям.
Теплое и гладкое прикосновение заставило ее чувствовать себя неловко мгновенно.
"Доктор - доктор Чен..." она в замешательстве кричала, не понимая, что он хотел сделать.
"Пэй Ге, не называй меня доктор Чен. Я уже говорил это раньше, зови меня Чжэнчжу." Он горячо смотрел на неё.
"…" Чжэнчжоу... По какой-то неизвестной причине, хотя она и смогла близко назвать Чжоу Чжояна "Чжоян" или "брат Чжоян", она не смогла назвать имя "Чжэнчжоу", когда столкнулась с этим нежным и воспитанным человеком.
Он посмотрел на нее, легко вздохнул и отпустил запястья. "Был ли я сегодня слишком резок? С тех пор, как я сказал эти слова, ты был рассеян".
"I…" Она переехала, чтобы объясниться, но поняла, что не знает, что сказать.
"Я знаю, что у тебя нет чувств ко мне". Он вежливо улыбнулся ей, когда она нервничала, прежде чем продолжить: "Но, так что же из этого? Разве вы не решили встретиться со мной с мыслью о том, чтобы найти мужа, с которым можно было бы жить".
Она слегка застыла на этом и ошеломленно посмотрела на улыбающегося мужчину.
"Разве не лучше теперь, когда ты мне нравишься? Тебе не нужно беспокоиться о том, что ты мне нравишься, а только о том, что я тебе не нравлюсь. Чувства можно лелеять. Я точно понравлюсь тебе в будущем". Он снова нежно держал ее за руки, как он сказал это мягко.
Однако, почувствовав теплые руки, она рефлекторно убрала свои.
Ее сердце было в беспорядке прямо сейчас. Она знала, что этот человек рядом с ней был порядочный человек, с которым она могла бы жить, но она почувствовала потерю только после того, как услышала его признание. Ей даже пришла в голову нелепая мысль спрятаться от него.
"Пэй Ге, я очень надеюсь, что ты примешь меня. Я действительно чувствую, что ты хорош, и ты мне очень нравишься". Он посмотрел на неё и сказал это искренне и торжественно.
Под таким взглядом она нервно облизывала губы. Она на мгновение засомневалась, прежде чем, наконец, сказать: "Доктор Чен, не могли бы вы дать мне немного времени, чтобы обдумать это? Я все еще чувствую, что все идет слишком быстро".
"Хорошо, я дам вам время. Тем не менее, в этот период, пожалуйста, не прячьтесь от меня. Нам нужно проводить больше времени вместе, чтобы ты знал, подхожу я тебе или нет." Он улыбнулся ей и предложил это мягко.
Увидев, что он видел ее насквозь, она кивнула головой и мягко ответила: "Хорошо, я понимаю".
Она вышла из машины, помахала ему на прощанье и вошла в жилой комплекс.
Охранником, дежурящим сегодня вечером, все еще был дедушка Джи. Он сразу же поприветствовал Пэй-Гэ, когда увидел, как она вошла.
Пэй-Гэ также вернула приветствие, и, когда она собиралась продолжить идти внутрь, дедушка Ге крикнул ей: "Ге Ге, зачем ты опять забрал чужую машину?". Он неодобрительно посмотрел на неё.
Она посмотрела на него с замешательством и спросила: "А? Какая "чья-то машина"?".
"Дитя мое, ты все еще не простила своего парня? Я действительно должна сказать, что этот парень действительно хорош, так что не переусердствуй. Этот молодой парень даже пришел вчера к вам домой, чтобы извиниться, так что вы должны просто простить его", - убедил пожилой мужчина.
Пэй-Гэ сначала не поняла, что имел в виду пожилой охранник, но когда услышала вторую часть его речи, то, наконец, поняла, о чём он говорил.
Дедушка Ге, наверное, думал, что Цзи Цзимин - мой парень.
"Дедушка Ге, он не мой парень", - быстро пояснила она. Несмотря на то, что она не была уверена в том, что пожилой охранник подумает, что этот раздражающий парень - её парень, у неё до сих пор мурашки по всему телу, просто услышав, как он это говорит.
"Маленькая девочка, не ври мне. Зачем ему устраивать людей, чтобы они починили сенсорные лампочки коридора в твоем здании, если он не твой парень?" Дедушка Джи спросил несчастливо, думая, что она ему врет.
"А?" Пэй Ге был совершенно не в себе. Что он имел в виду, изменив все сенсорные лампочки в моем здании?
По убеждению дедушки Джи, Пэй Ге вернулась в здание, в котором находилась её часть.
В тот момент, когда она вошла в коридор, свет сразу же был активирован сенсором. Взглянув на него, можно понять, что он был изменён.
Свет на датчике раньше был тусклым даже при освещении, но сегодня он был исключительно ярким.
Пэй Ге медленно поднялась по лестнице, и когда она подошла к коридору, где вчера были запутаны она и Цзи Цзимин, то внезапно остановилась на ступеньках и ослепительно посмотрела на свои ладони.
Почему... я подумал об этом надоедливом парне, когда Чэнь Чжэнчжу взял меня за руки?
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Яркие огни сияли на плотных, но светлых ладонях Пэй-Гэ, делая их очень красивыми.
Так как она так долго стояла неподвижно в одном месте, сенсорные лампочки погасли.
Коридор был мгновенно поглощен тьмой.
Это заставило ее вспомнить вчерашний инцидент.
"Почему я подумала о нем?" Глаза Клэри были полны смятения и беспомощности, как будто она была маленьким ребенком, который сделал что-то не так.
Когда Чэнь Чжэнчжоу схватил ее за руки и произнес эти слова, красивое лицо Цзи Цзимина всплыло в ее голове.
Она также подумала о паре холодных, но гладких ладоней Цзи Цзимина.
В тот момент слова Чэнь Чжэнчжу пришли ей в голову.
"Скажи это вслух, если тебе нравится".
Фунт, фунт! Ее сердце внезапно ускорилось. Скорость, с которой оно стучало, казалось, намекала на что-то.
"Нет, это определенно невозможно!" - яростно отрицала она.
С этим звуком, сенсорный свет мгновенно загорелся.
Коридор снова стал ярким, как день.
Клэри опустила ладони, и прежние затуманенные глаза снова прояснились.
"Какая шутка. Как я могу любить этого раздражающего парня?" Она посмеялась, сделала большой шаг в сторону лестницы и пошла домой.
У меня, наверное, бред, потому что запутанные слова доктора Чена ранее случайно совпали с дедушкиным Джи.
Пак! Закрыв дверной гриль, она переоделась в свои внутренние тапочки и вошла в дом.
"Мама, я вернулся". Когда она не увидела маму, которая обычно смотрела телевизор в гостиной, она почувствовала, что это странно.
Однако вскоре она заметила, как мама разговаривала по телефону с кем-то во время кипячения супа на кухне.
"Это он! Действительно, предыдущие свидания вслепую у нашей Ге Ге не сложились, потому что тогда ей не суждено было выйти замуж. В настоящее время, наше Ge Ge наконец-то ухаживает за двумя красавцами, молодыми парнями, у которых довольно хорошее прошлое. Теперь проблема в том, кого выбрать, так как оба они такие выдающиеся..."
Углы рта Пеи Ге дёрнулись, когда она услышала щеголяющую мамину речь.
"Мама", - кричала она несчастливо.
Чжан Манхуа, который так увлекся разговорами по телефону, только тогда понял, что её дочь вернулась домой. Она быстро извинилась от человека, разговаривавшего по телефону, и повесила трубку.
"Ге Ге, ты вернулась. С кем ты сегодня ходила на свидание? С доктором Ченом или Сяо Чжи?" Чжан Манхуа быстро вышел из кухни, когда она спросила это с улыбкой.
"Мам, я уже сказала, что генеральный директор Чжи меня не любит. Он всего лишь мой начальник". Она нахмурилась и сказала это несчастливо.
"Айя, дочь моя, перестань врать маме". Все в нашем районе уже знают, что Сяо Цзи ухаживает за тобой. Ты не видела зрелище, которое он устроил, поменяв все сенсорные лампочки в нашем здании. Сяо Цзи приложил к этому много усилий". Чжан Маньхуа уже имел положительное мнение о Цзи Цзимине, и после того, что произошло сегодня днём, её хорошее впечатление о нём взлетело ещё на несколько ступеней.
При этом Пэй Гэ мог только беспомощно прояснить: "Мама, ты слишком много думаешь об этом". Это действительно невозможно между мной и генеральным директором Чжи. Он генеральный директор нашей компании. Какова его личность, и какова ваша дочь?"
"Ну и что?! С тобой все в порядке! Ге Ге, не смотри на себя так свысока", - сразу же сделал Чжан Манхуа выговор ее дочери, чувствуя себя несчастной от ее самоуничижительных слов.
Забавно, она легко согласилась со своей матерью: "Да, да, да". Это он не соответствует моим стандартам".
Чжан Манхуа ворвался в комок смеха, когда услышал слова дочери.
"Девочка, тебе правда не нравится Сяо Цзи?"
"... Да, он мне не нравится." Она сделала паузу, прежде чем кивнуть головой. "Плюс, он сказал, что я ему не нравлюсь."
Этот надоедливый парень всегда находит во мне вину и никогда не дает мне лица. Он считает каждый мой шаг оскорбительным с момента нашей первой встречи и до сих пор. Как мог такой высокий и могучий человек, как я, после всего этого?
"Вздыхать..." Чжан Манхуа думал, что этот человек был всего лишь управленческим работником, но оказалось, что на самом деле он был генеральным директором компании.
Дело не в том, что она думала, что ее дочь неадекватна этому человеку. Скорее, если станции в жизни двух сторон были слишком далеки друг от друга, то они действительно не подходили друг другу.
В конце концов, было жаль.
"А как же доктор Чен?" Чжан Манхуа спросила, как она думала, к счастью, доктор все еще есть.
"Он... Он признался мне сегодня. Он сказал..." Пэй Ге мурлыкала губами, а затем продолжала в смущенном тоне: "Он хочет встречаться со мной, думая о замужестве".
Глаза Чжан Манхуа сразу же загорелись и взволнованно воскликнули: "Он правда так сказал?!"
"Да, он выглядел довольно серьезно." Она кивнула головой и ответила.
"Ха-ха! Дочь нашей семьи все еще довольно привлекательна! Для доктора Чена, чтобы вы так сильно понравились, сколько дней прошло?" Чжан Манхуа телепортировался. "Когда вы пригласите доктора Чена домой на ужин? Дайте мне с ним познакомиться."
"Мама, почему бы тебе не спросить у дочери ее ответа?" Она была безмолвна, как будто её мать уже нашла зятя.
"Моя любимая дочь, как вы ответили на признание доктора Чена?" Чжан Манхуа усмехнулся и спросил с любопытством.
"Я сказал ему дать мне время обдумать его предложение." Она пожала плечами.
Чжан Манхуа была ошеломлена ответом дочери, а затем с удивлением сказала: "Мой ребенок все еще ведет себя скромно".
"Мам, как ты можешь говорить такое своей дочери? Я чувствовала, что это несправедливо по отношению к нему только тогда, когда я ему нравлюсь, а я нет", - беспомощно объяснила она.
При этом Чжан Манхуа покачал головой и улыбнулся. "Почему ты такой умный, но когда тебя встречают с такими вещами, ты становишься таким глупым?"
Она в недоумении моргнула глазами на свою мать.
"Только подумайте: как давно вы с доктором Ченом знакомы, и сколько раз вы встречались? Возможно, он сказал, что ты ему нравишься, потому что у него хорошее впечатление о тебе и он считает тебя хорошим человеком. Вы не должны чувствовать себя обременёнными этим. Ты действительно слишком самовлюблен". После объяснений она дразнила свою дочь.
"Мама, как ты можешь говорить такое своей дочери?!" Она покраснела от того, что мать дразнит ее.
На самом деле меня беспокоило, что я не могу сконцентрироваться на еде и фильме... Ладно, признаю, что я слишком самовлюблен!
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Умывшись в ту ночь, Пэй Ге бессмысленно положила голову на подушку, но долгое время не могла заснуть.
Причиной бессонницы стало не признание Чэнь Чжэнчу, а Цзи Цзимин.
Несмотря на то, что она сказала, что полюбить его для неё невозможно, когда услышала, что Цзи Цзимин заменил все сенсорные лампочки в здании, на самом деле она была втайне эйфорична.
Это радостное чувство было очень похоже на то, что она почувствовала, когда они с Чжоу Чжуояном впервые вместе отпраздновали ее день рождения, и он преподнес ей сюрприз.
Она тихо лежала на кровати и в темноте незаметно смотрела на потолок.
Почему этот раздражающий парень так поступил?
Может быть, потому, что вчера вечером она неправильно поняла его, когда они были в коридоре в темноте, поэтому в своем возмущении он заставил людей заменить все сенсорные лампы здания?
Да! Должно быть, так и есть.
Она думала, что это объяснение было более правдоподобным, чем идея о том, что Цзи Цзимин влюбился в нее, что она совершенно не могла себе представить.
Она могла бы часто ругать его внутри с такими терминами, как раздражающий парень, извращенец, бабник и так далее, но в глубине души она знала, что он действительно выдающийся человек.
У него была идеальная внешность, выдающееся семейное окружение и высокая академическая квалификация. Он был образцом совершенства, и все в нем было безупречно.
Он был рожден, чтобы ему поклонялись другие.
Как мог такой человек влюбиться в такого обычного человека, как я?
Ее губы слегка свернулись во тьме, но, неведомая ей, улыбка была грустной.
Пэй Ге, не глупи. Ты сильно ненавидишь этого надоедливого парня, как он может тебе нравиться? Тебя тянет только к его красоте. Если бы не это, ты бы не полюбила его среди этой толпы мужчин при первой встрече. Вот почему тебе не стоит слишком глубоко об этом думать. Как он может тебе нравиться?
"Точно. Он мне не нравится", - бормотала она во тьме.
Это было похоже на то, как раньше, когда она была очарована его внешним видом.
После размышлений она стала более расслабленной, меньше нервничала и больше не чувствовала себя душной внутри.
"Вздох... Какой соблазнительный человек. Мне действительно интересно, какая женщина может покорить это вундеркиндов..." Промямлив это, она медленно ушла в сказочную страну.
В своем сне она, казалось, мечтала о мужчине...
После хорошего сна она проснулась, чувствуя себя освеженной.
Она встала с кровати и растянула ленивую спину.
Она собиралась открыть дверь, чтобы умыться в туалете, когда прозвучало уведомление о новом сообщении в ручном телефоне.
Любопытно, кто будет посылать ей сообщение так рано утром, она включила дисплей ручного телефона и впоследствии улыбнулась.
[Доброе утро.] Хотя солнце сегодня яркое, ветер тоже сильный. Не забудьте согреться и надеть еще несколько предметов одежды].
В сообщении даже была сделана автофотография Чэнь Чжэнчу, купающегося в солнечных лучах, отчего она громко смеялась.
"Ха-ха!" Доктор Чен действительно непредсказуем.
[Хорошо, спасибо, доктор Чен!] P.S. Ты выглядишь красиво в своем эгоизме! Я действительно не ожидала, что навыки доктора Чена в фотографии будут настолько хороши.]
Как только она послала это, она вышла из своей спальни с широкой улыбкой.
Даже после того, как она умылась, улыбка на ее лице затянулась.
"Ге Ге, что тебя так радует в такое раннее утро?" Чжан Манхуа был немного любопытен тем, что заставило ее дочь улыбнуться первым делом утром.
В ответ она передала свой телефон матери.
"Мама, ты ведь хочешь посмотреть, как выглядит доктор Чен, да? Это его фотография." Она хихикала.
Чжан Манхуа быстро получила телефон, когда услышала, что в нем есть фотография мужчины.
Один взгляд на телефон вызвал у нее смех.
"Этот доктор Чен сильно отличается от вашего описания. Разве вы не говорили, что он выглядит зрелым и надежным человеком? Почему мне кажется, что этот человек - игривый? Тем не менее, он довольно внимателен и знает, как заставить людей смеяться." Она одобрительно кивнула головой, казалось бы, довольная личностью Чэнь Чжэнчу.
"Он кажется довольно живым, просто не таким красивым, как Сяо Цзи", - с оттенком сожаления сказал Чжан Маньхуа.
Пэй Гэ немного подумал об этом. "Будучи красавчиком, нельзя класть еду на стол. Думаю, лучше найти мужа, который был бы более нормальным". Ты будешь чувствовать себя неуверенно, если твой муж слишком красив".
Чжан Манхуа была недовольна, когда услышала, как она это сказала. "Кто это сказал? Твой отец такой красивый, но я совсем не чувствовала себя неуверенно! Когда ты была маленькой, ты сказала, что найдешь такого же красивого мужа, как твой отец!"
"Он! Мой отец не считается. Моя мама такая красивая в любом случае, так что мой папа должен чувствовать себя неуверенно", - дразнила она маму с улыбкой.
Чжан Манхуа смотрел на ее дочь, покачивая головой в развлечениях. Затем она сказала: "Ладно, поторопись и доешь". Прекрати свою причудливость. Ты опоздаешь на работу".
"Да, да, я понимаю."
Как только она закончила завтракать, она поехала на автобусе к своему рабочему месту.
В автобусе Пэй-Гэ стало скучно, и она решила написать Чэнь Чжэнчжу.
Вероятно, больница сегодня не была настолько занята, так как каждый раз, когда она писала ему смс, она сразу же получала ответ от мужчины.
Поэтому во время поездки на автобусе они неосознанно отправили друг другу тонны смс-ок.
[Я позвонил в свою компанию, а ты возвращайся к работе!]
[Конечно. Увидимся после работы.]
Подсунув телефон в сумочку, она весело напевала под дыхание мелодию, надев бейдж с именем сотрудника, и вошла в здание компании.
После напряженного утра наступило время обеда. Только тогда она поняла, что Цзи Цзимин на самом деле не появился в компании сегодня.
Тем не менее, после рассмотрения вещей прошлой ночью, она больше не возражала против его существования.
Таким образом, она была ничуть не любопытна о его причине отсутствия.
Ее отношение было удивительно отличается от остальных секретарей.
"Как вы, девочки, думаете, по какой причине сегодня отсутствует генеральный директор Чжи?"
"Хех. Наша "Недвижимость Чэнгуан" не является основной базой генерального директора Цзи. Я думаю, ему странно часто приезжать сюда, когда в наши дни уже не так занят".
"Это тоже правда..."
На фоне болтовни трёх секретарш она выключила компьютер и переехала обедать.
Однако, как только она подошла к дверям секретариата генерального директора, маленькая фигурка бросилась к ней и прыгнула на нее.
"Сестра Пэй Ге, я так по тебе скучала!"
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Рот Пэй-Гэ подергался, когда Цинь Цитун крепко обнял ее за талию.
"Это... Ты можешь сначала отпустить меня?" - беспомощно спросила она, глядя на молодую девушку, которая была слишком знакома.
"Да, да, да!" Цинь Цитон послушно отпустил её. Однако, несмотря на то, что она уже не обнимала талию, она все еще крепко держалась за руку.
Пэй Ге забавно посмотрел на девушку, чьи щеки были круглыми и красными, как яблоко, и спросил: "Ты обедал?".
"Нет!" Цинь Цитон покачала головой.
"Я иду в столовую поесть. Хочешь пойти?" - пригласила она с улыбкой.
"Ладно, я тоже пойду!" Цинь Цитон с радостью кивнул в знак согласия.
"Тогда давайте поторопимся, пока вся хорошая еда не собрана другими."
"Сестра Пэй-Гэ, поспешим! Я всё ещё хочу съесть куриное карри, которое я ела в прошлый раз!"
Только когда эти двое ушли, Хэ Янь и две другие секретарши вышли из офиса.
"Я правда не знаю, какая собачья удача у этого Пэй-Гэ должна быть, чтобы получить благосклонность кузена нашего генерального директора Чжи. Я слышал, что глава семьи Цинь - тот известный инвестиционный магнат. Они очень богаты и могущественны".
"Как неожиданно. Эта молодая леди выглядит нормальной, но на самом деле она светлокожая, богатая и симпатичная любовница, сравнимая с нашим генеральным директором Цзи".
Он Ян на удивление не присоединился к обсуждению ее спутниц и просто смотрел, как за углом исчезают два силуэта...
Довольно толпа уже была в столовой, когда они добрались до него. К счастью, Пэй-Гэ попросил Пан Синлея помочь им выстроиться в очередь за едой. Они также прибыли в нужный момент.
"Быстрее, быстрее, быстрее! Помогите мне взять еду. Я не могу удержать в одиночестве еду на троих", - поспешила Пэй-Гэ и Цинь Цитун, как только увидела их.
Пэй-Гэ поспешила забрать поднос с едой, а Цинь Цитун последовал за ней.
Затем трое заняли столик на четыре места возле стеклянного окна.
"Маленькая девочка, почему я не видел тебя последние несколько дней?" С улыбкой Пан Синлей обратился к круглолицому Цинь Цитону, которого она очень любила.
"Это он! Сестра Синлей, в последние дни я протестовала против своей кузины, так что я не пришла в офис." Цинь Цитон усмехнулся.
"Ты и впрямь маленькая девочка. Чтобы не приходить, когда ты сказал, что не придешь, твой темперамент на самом деле хуже, чем у Пэй-Гэ!" Пан Синлей беспомощно покачала головой и сказала это забавно.
Трое болтали, пока ели. Когда они почти закончили с едой, Пан Синлей внезапно получила звонок и, прежде чем поспешно уйти, толкнула свой поднос навстречу им.
Следовательно, за столом остались только Пэй-Гэ и Цинь Цитун.
Пэй-Гэ и Цинь Цитун хотели что-то сказать другому, поэтому оба замедлили скорость еды.
"Сестра Пэй-Гэ"
"Цитонг"
Они подняли головы и говорили одновременно.
"Эээ..." Они смотрели друг на друга в шоке.
"В чем дело?" Клэри вопросительно посмотрела на Цинь Цитуна, когда увидела, что последнему есть, что ей сказать.
Цинь Цитон моргнула глазами, а также любопытно спросила Пэй-ге: "Сестра Пэй-ге, что вы хотели сказать только что?".
"Ничего важного. Сначала можешь сказать своё". Она отклонила свой вопрос волной и улыбкой.
"Думаю, будет лучше, если сестра Пэй-Гэ заговорит первой. Мой вопрос не так уж и важен." Цинь Цитон немного поцарапала ей голову, так как она хотела только сплетничать об отношениях Пэй-Гэ и её кузена.
"Ох." Пэй Ге кивнула головой и решила воспользоваться шансом. Она прямо спросила: "Неужели ты не хочешь остаться в отделе планирования?"
Цинь Цитон не ожидал, что она спросит об этом, но она всё равно с готовностью кивнула головой. "Да, я хочу работать с сестрой Пэй Ге."
"Почему ты хочешь работать рядом со мной?" Она не могла понять её.
"Потому что... Потому что только сестра Пэй-Гэ понимает меня и не называет меня глупой. В любом случае, я хочу работать только с сестрой Пэй-Дэ..." Цинь Цитун надул и промямлил.
Пэй-Гэ чувствовала себя побежденной своими детскими словами.
"Этого не случится. Зачем кому-то называть тебя глупой?" В какой-то момент она была в растерянности, как уговорить Цинь Цитуна, похожего на ребенка.
Можно было бы использовать множество способов убедить взрослого, но когда дело доходит до ребенка, даже используя любой метод убеждения, он может не дать желаемого результата.
Это произошло потому, что дети были самыми упрямыми.
"Когда я работал в отделе продаж, сотрудники там всегда называли меня глупым за моей спиной". Их слова причиняли мне боль и раздражали". Цинь Цитун с ужасом смотрела ей в нос.
Когда она увидела, что ведёт себя так, Пэй-Гэ поняла, что, возможно, это будет иметь противоположный эффект, если она прямо убедит её. Поэтому, обдумав это ненадолго, она решила действовать косвенно.
Цитун, ты знаешь, как я пришла на работу в "Недвижимость Чэнъуань"? - спросила она другую с мягкой улыбкой.
Цинь Цитун взбодрилась и сказала: "Сестра Пэй Ге, я слышала, что вы не так давно пришли в эту компанию".
"Точно. Прошло даже полгода с тех пор, как я начала здесь работать". Она кивнула головой с улыбкой, чувствуя ностальгию.
Она не заметила быстрого прохождения времени после ухода из семейной недвижимости Пей. Прямо сейчас ее жизнь наконец-то стала выглядеть наверх.
"Раньше я работал в компании моего второго дяди как мелкий работник. Я был таким же парашютистом, как и ты, и поэтому все в этой компании избегали меня".
Цинь Цитон немедленно сопереживала ей, поэтому она с восторгом слушала ее слова.
"После инцидента я покинул семейную недвижимость Пэй. Благодаря... рекомендации друга, я начала работать в "Недвижимости Чэнгуан". Оставив тех людей, которые избегали меня, я поступила в эту компанию и встретила новых коллег, которые относятся ко мне с уважением, и новых боссов, которые ценят мои способности. Меня трижды повышали, и моя зарплата настолько высока, что я никогда бы не подумала, что это возможно в прошлом". Уверенная в себе, она посмотрела на Цинь Цитуна улыбающимися глазами.
"Ух ты, сестра Пэй-Гэ, ты такая потрясающая!" Глаза Цинь Цитуна мерцали, когда она говорила с ней в богослужебном тоне.
"Цинь Цитун, ты хочешь быть похожим на меня и заставить тех, кто смотрел на тебя свысока, чувствовать себя разочарованными?" Она улыбнулась ей и искусила.
"Конечно, я хочу! Ты не знаешь, даже моя семья не ждет от меня многого. Хм! Я правда хочу им показать себя!"
"Отлично! Тогда тебе стоит остаться в отделе планирования и дать всем посмотреть, что ты можешь сделать!" Она кивнула головой и сказала это торжественно.
Услышав ее слова, Цинь Цитон мгновенно был ошеломлен. "А? Почему я должен остаться в отделе планирования? Разве я не могу следовать за тобой?"
"Дело не в том, что "ты не можешь", а в том, что "ты действительно не должен"!"
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"А? Почему?" Цинь Цитон действительно был сбит со следа словами Пэй-Гэ.
"Разве я тебе не нравлюсь? Разве ты не восхищаешься мной?" Пэй-Гэ улыбнулся ей и терпеливо спросил.
Кивнув головой, Цинь Цитон ответил: "Да, мне очень нравится сестра Пэй-Гэ. Ты сейчас мой кумир!"
"Тогда подумай об этом: Если ты работаешь со мной, планируешь ли ты копировать и полагаться на меня?" Пэй-Гэ посмотрела на Цинь Цитуна, которая только что вступила в общество и не могла не думать о своем прошлом "я".
Раньше она была такой же наивной, как Цинь Цитун, и повзрослела только после нескольких трудных лет.
"Да, это так!" Цинь Цитон торжественно кивнула головой.
"Слушай, если это так, то это повредит твоей карьере, если ты будешь работать рядом со мной." Пэй Ге не дала ей шанса упрекнуть и быстро добавила: "Ты ясно сказала, что хочешь проявить себя, но твои действия сейчас показывают обратное". Вы хотите, чтобы другие продолжали говорить, что вы парашютист"?
"... Сестра Пэй Ге, я вам не нравлюсь?" У Цинь Цитуна глаза начали рваться в тот момент, когда она услышала, как она это сказала.
Когда Пэй-Гэ увидела, что молодая девушка перед ней вот-вот заплачет, она быстро помахала руками, чтобы отрицать это. "Конечно, нет! Я говорю тебе всё это, потому что ты мне нравишься."
Она призналась, что сначала хотела, чтобы эта молодая девушка осталась в отделе планирования из-за приказа Цзи Цзиминя, но сейчас она уже не чувствует этого и искренне думает, что эта молодая девушка не сможет ничему научиться, если останется рядом с ней, а не с Ян Аоюнь.
Ее знания были ограничены только скорописью и английским языком. Между тем, эта молодая девушка не имела бы большого значения для первой и, вероятно, была бы лучше, чем она в отношении второй. Поэтому, если бы она работала вместе с ней, то ничего бы не узнала.
"Цитонг, если ты действительно хочешь проявить себя, оставайся в отделе планирования и учись правильно". Директор Ян - замечательная и умная женщина. Оставаясь с ней, вы, безусловно, сможете многому научиться", - искренне сказал ей Пэй Гэ.
Увидев, что она колеблется, она спросила: "В любом случае, вы действительно хотите остаться рядом с кузеном и быть его ничтожной секретаршей?
"Нет! Конечно, не хочу!" Она сильно покачала головой и посмотрела на Пэй-ге немного обиженно: "Но я хочу работать в том же офисе, что и сестра Пэй-ге".
"Мы можем есть вместе каждый обеденный перерыв, а после работы вместе ходить по магазинам. Встречаться в офисе каждый день очень скучно". Пэй Ге моргнула, когда дразнила её.
"Пух!" Цинь Цитон ворвалась в смех и кивнула головой. "Хорошо. Я останусь в отделе планирования и буду учиться у директора Яна. В обеденное время я буду обедать с сестрой Пэй-Гэ и ходить по магазинам по выходным!"
Пэй Ге вздохнул с облегчением и кивнул с улыбкой, когда Цинь Цитон наконец сдался.
"Точно, что ты хотела сказать мне раньше?" Успешно убедив Цинь Цитуна, она улыбчиво спросила её об этом.
Цинь Цитон на самом деле забыла о желании посплетничать с Пэй-Гэ, но с напоминанием последней она быстро спросила: "Сестра Пэй-Гэ, вы и моя кузина - предмет?".
К счастью, у Пэй-ге во рту ничего не было. Иначе она бы задохнулась.
"Что за ерунду ты несешь? Твоя кузина - просто мой начальник." Пэй-Дэ быстро разобрался с их отношениями.
"Этого не должно быть. Тётя сказала, что моя кузина привезла тебя к гинекологу, чтобы проверить на беременность." Цинь Цитон моргнула глазами и посмотрела на неё невероятно.
"…" Пэй-Гэ удручающе смотрел на Цинь Цитуна. Она действительно не ожидала, что мать Цзи Цзиминя также узнает о том, что они уехали в больницу. Это сделало её... действительно безмолвной.
"Сестра Пэй Ге, скажите мне правду! Думаю, нет ничего лучше, чем стать моей невесткой!" Цинь Цитон усмехнулся и воскликнул с радостью.
Пэй Ге беспомощно посмотрел на неё и торжественно отрицал: "У нас действительно нет никаких отношений". У меня уже есть парень. Пожалуйста, не используй свою кузину, чтобы дразнить меня. Будет плохо, если мой парень услышит это."
"А, а, а, а, а?!" Цинь Цитон глазел на Пэй-Гэ, когда услышал это. "У тебя есть парень?!"
"Точно. Он врач. Мы познакомились на свидании вслепую. Твой кузен тоже его знает." Она кивнула головой с улыбкой и добавила: "Определённо, никогда больше не произноси таких легко непонятных слов."
"А, ладно! Я понимаю!" Цинь Цитон тяжело кивнула головой, а затем сказала слегка грустным голосом: "Вздыхай... Я правда думала, что тебе нравится мой кузен". В конце концов, лицо моей кузины до сих пор очень полезно для соблазнения девушек".
Услышав это, Пэй Ге слегка прикоснулась к носу и пробормотала внутри, лицо твоей кузины действительно слишком божественно. Даже я, у кого нет комплекса для красивых лиц, успешно искушаю!
Успешно передумав, Цинь Цитун покинул столовую и направился к лифту.
Когда они вошли в лифт, она вдруг подумала, что если Цинь Цитун войдет в отдел планирования после того, как она его покинула, то последний должен сидеть на ее предыдущем месте, верно?!
"Ты сидишь с Би Чжэн?" - спросила она Цинь Цитуна.
"Би Чжэн? Не знаю. В любом случае, человек, сидящий рядом со мной, довольно эксцентричен." Цинь Цитун потянула за губы и сказала это немного отвратительно.
"...Пух!" Ладно, первое впечатление, которое произвела на людей Би Чжэн, было действительно эксцентричным.
"Что случилось?" Цинь Цитун смотрел на неё, недоумевая.
"О, он мой друг и довольно милый человек. Не обманывайся его внешним видом. Хотя он выглядит холодным, на самом деле он добрый человек внутри и много раз помогал мне". Пэй Ге улыбнулся.
"Хм?! Может, он тот самый хакер?!" Цинь Цитон расширила свои мерцающие глаза.
Пэй Ге кивнула головой и сказала: "Да".
"Боже мой! Как это круто!!! Теперь мне кажется, что оставаться в отделе планирования интересно!" Цинь Цитон воскликнул с восторгом.
Услышав это, Пэй Ге моргнула глазами. Почему я вдруг почувствовал, что толкнул проблемного человека в Би Чжэн?
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Пэй-Гэ не спешил искать Цзи Цзиминя после решения вопроса с участием Цинь Цитуна, но мужчина, на удивление, тоже не стал ее искать.
На самом деле, она давно не видела этого человека, так как он перестал приходить в офис.
Таким образом, из-за его отсутствия Секретариат Главного исполнительного директора оказался в состоянии затишья.
Тем не менее, Пэй Гэ усердно продолжал выполнять порученную ей Цзимином задачу по проверке и сортировке данных о недвижимости, собранных компанией за эти годы.
Таким образом, хотя его и не было, она по-прежнему ежедневно занималась организацией документов.
Ее поведение было расценено другими секретарями как совершенно глупое.
"Пэй Гэ, не то, чтобы я хотел тебе это сказать, но генерального директора Чжи здесь даже нет, так на кого же ты работаешь?" Он Янь был недоволен её сильной рабочей этикой, так как она делала их ленивыми.
Так как их начальник был в отъезде, в офисе действительно нечего было делать!
"Я делаю это не для того, чтобы кто-нибудь видел; я просто слежу за тем, чтобы моя зарплата стоила того, что я получаю". Пэй Ге давно узнал, что они с Хэ Янем идут разными путями.
Не стоит обманываться улыбчивым выражением Хэ Янь, которое казалось близким и легким для разговора, так как, по правде говоря, из трёх симпатичных секретарш у неё был худший язык.
"Цзе, притворяющийся начальником".
"Точно. Она заставляет нас звучать недостойными нашей высокой зарплаты".
Пэй Гэ взглянул на двух других и не мог беспокоиться о них. Вместо этого она повернулась лицом к компьютеру, пальцы стучали по клавиатуре.
Увидев, что она их остро игнорирует, они также потеряли интерес к тому, чтобы получить от нее повышение.
Только Хэ Янь долгое время не отворачивала глаза от Пэй-Гэ.
Пэй Ге лениво растянула спину после целого дня тяжелой работы.
"Ха! Сегодняшнее задание выполнено!" Её рот свернулся в улыбку, когда она вытягивала шею из стороны в сторону.
Выключив компьютер, она взяла сумку и ушла, но когда она прошла мимо двери в офис генерального директора, она необъяснимо остановилась.
Раздражающий человек... Ты правда больше не собираешься здесь работать? Ты действительно передаешь компанию кому-то другому?
В ее глазах промелькнуло небольшое разочарование, когда она посмотрела на деревянную дверь.......
"Сестра Пэй Ге, зачем вы стоите в оцепенении? Разве мы не договорились есть десерты после работы?!" Вошла Цинь Цитон и увидела, что Пэй-Гэ стоит на пороге кабинета своей кузины.
Ее стояние было похоже на Скалу Амахи, но невинный Цинь Цитон не подумал об этом и просто побежал к ней бодро.
"Поехали! Я уже зарезервировал место!" Улыбаясь, она обняла Пэй-Гэ и сказала это в милой манере.
Пэй Ге вернулась к своим чувствам и улыбчиво кивнула. "Хорошо. На этот раз моя очередь угощать тебя, хорошо?"
"Я знаю, знаю. Иногда я тебя терпеть не могу. Ты умрешь, если воспользуешься другими?" Цинь Цитун надул.
Она покачала головой в развлечениях на вопрос Цинь Цитуна.
В дружбе, независимо от финансовых возможностей любой из сторон, не может быть, чтобы одна из сторон платила все время.
Иначе, даже хорошие друзья однажды выпали бы на долю.
Они сели в такси до знаменитого столичного десертного дома, где требовалось заранее забронировать столицу.
Так как это было после рабочего дня, улица рядом с десертным домом была суматошной.
Многие мужчины и женщины с удовольствием шли по улице; Цинь Цитун с завистью смотрел на пары влюбленных.
"Я тоже хочу парня", - сказала она Пэй-Гэ с жалким выражением лица.
"…." У Пэй Ге рот дёрнулся. Глядя на эту маленькую и милую девушку, она слабо спросила: "А чья вина в том, что у тебя нет парня?"
Хотя она и не могла сказать, почему у Цинь Цитуна не было парня во время учебы в университете, она прекрасно знала, почему у последнего не может быть парня в компании.
Если бы мужчина в компании показал, что она ему хоть немного нравится, она бы плохо с ним обращалась и даже грубо с ним разговаривала.
В любом случае, она чувствовала, что будущий парень Цинь Цитуна не из компании.
В конце концов, с ее прошлым, она была не из большинства мужской лиги.
"Йи, это потому, что мужчины в компании слишком скучны, и никто из них не может заставить меня полюбить их."
Эти двое болтали, когда заходили в десертный магазин. Десертный домик был открыт кондитером, который вернулся из Франции, так что, будь то ассортимент или презентация, все десерты, как правило, принимают французский стиль.
Все десерты были хорошо пропорционированы, а колонны, резьба и линии французского хлеба были сделаны с изысканным вкусом.
Светлый цвет ткани, хрустальные люстры, висящие на потолке, романтическая атмосфера, пронизывающая окрестности, и молочный аромат в воздухе были по-настоящему сладкими.
"Добро пожаловать! Вы забронировали столик?" Хозяйка, которая тоже была одета довольно сладко, поприветствовала их двоих.
"Ммм! У меня заказан столик на двоих." Цинь Цитон кивнул и мягко сказал.
"Хорошо, сюда, пожалуйста, дорогие дамы."
Следуя за хозяйкой, они прибыли в маленькую, элегантную и романтичную кабинку.
Небольшой круглый деревянный журнальный столик и нежная серебряная посуда на нем давали людям ощущение комфорта.
После того, как они сели, они быстро заказали много десертов.
После того, как официант ушел с меню, они продолжили беседу, ожидая еды.
"Сестра Пэй Ге, ваш парень, кажется, в последнее время очень занят", - с замешательством прокомментировал Цинь Цитон.
Пэй-Гэ не могла винить её за то, что она так сказала. Каждый раз, когда Цинь Цитон приглашал её поиграть раньше, у неё всегда была назначена встреча с парнем.
Недавно она не ходила на свидания со своим парнем, поэтому у нее было время проводить Цинь Цитуна на свидание.
"Мм. Больница, похоже, сейчас занята, так что он перегружен работой". Пэй Ге кивнул, чувствуя себя расстроенным, не увидев мужчину.
Она даже почувствовала облегчение от того, что Чэнь Чжэнчжоу сейчас занят.
Чем больше она встречалась с мужчиной, тем больше паники она чувствовала внутри. Она просто не испытывала никаких чувств к мужчине.
Как бы хорошо он с ней ни обращался, ее сердце просто не бьется за него.
"А, понятно. Я думал, вы двое ссоритесь". Цинь Цитон в смущении высовывал ей язык.
"Как такое может быть? Он настоящий джентльмен и ни разу не поднял на меня голос." Пэй Ге улыбнулся.
Однако очень быстро ее губы потеряли улыбку, когда ее глаза были наполнены изумлением.
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Цинь Цитон последовала примеру, когда Пэй Ге поспешил встать со своего места.
"Сестра Пэй-Гэ, что случилось?" - с тревогой спросила она, когда увидела выражение недоверия на лице Пэй-Гэ.
Пэй-Гэ не ответила на ее вопрос и просто нахмурилась покинуть кабинку, чтобы осмотреться.
Цинь Цитон быстро последовала за ней, и, увидев, что Пэй-Гэ оглядывается вокруг, как будто что-то ищет, она слишком пристально наблюдала за своим окружением, чтобы обнаружить что-то необычное. Однако, в конце концов, она не заметила ничего странного.
"Сестра Пэй Ге, что вы ищете?"
Губы Пэй Ге дрожали, и ее глаза были полны подозрений.
Казалось, она слышала голос Чэнь Чжэнчу раньше.
Однако она не заметила ни одной знакомой фигуры, когда выходила из кабинки.
"Цитун, ты слышал низкий мужской голос ранее?" Пэй Ге повернулся к Цинь Цитону и серьёзно спросил об этом.
"Мужской голос? Не совсем, я думаю, то, что я слышал, это женский голос". Цинь Цитон моргнул и, немного поразмыслив, ответил вот этим.
Даже когда она услышала ее ответ, подозрения, которые она чувствовала внутри, не рассеялись. Она снова вернулась в кабину. Я услышал неправильно?
"Сестра Пэй Ге, что случилось? Чей голос вы слышали?" Цинь Цитон также вернулась на своё место и спросила любопытно.
"Ничего. Должно быть, я услышала неправильно." Она покачала головой и ответила легкой улыбкой.
"Ты только что торопилась. Не говори мне... ты слышала голос своего парня?!" Цинь Цитон моргнул и угадал с нетерпением.
"…" Пэй-Гэ был озвучен легко возбуждаемой личностью Цинь Цитуна, совершенно не понимая, чем он был взволнован.
"Сестра Пэй-Гэ, я думаю, что с вашим парнем что-то не так. Как бы ни была занята больница, он уже давно не приглашал вас на свидание. Насколько мы знаем, это может быть голос твоего парня!" Цинь Цитон смело угадал.
Лб Пэй-Гэ снова согнулся на её словах. "Ладно, не угадывай вслепую, Цинь Цитон. Доктор Чен - хороший человек, он не сделает ничего подобного".
"Сестра Пэй Гэ, вероятность того, что врач будет психопатом, всё ещё высока! Разве вы не смотрите те американские драмы, где так много врачей оказываются психопатами-серийными убийцами?" Цинь Цитон с восторгом спросил.
Услышав её возмутительную догадку, Пэй Гэ беспомощно прервал: "Ладно, не говори так абсурдно".
"Это он". Цинь Цитон остановилась со своей нелепой теорией, постыдной. Мигая глазами, она предложила: "Если у вас есть сомнения, почему бы вам не позвонить ему и не спросить, где он?".
"Угу." Даже не сказав этого, она уже собиралась позвонить ему.
Больше всего она ненавидела, когда другие ей лгут. Чэнь Чжэнчжу сказал ей, что больница занята, поэтому ему пришлось сегодня работать в дополнительную смену.
Тем не менее, она была уверена, что слышала его голос в его обычном тоне раньше.
Вытащив ручной телефон, она не написала смс, а позвонила ему напрямую.
"Здравствуй, Пэй Ге, зачем ты звонил?" Только по прошествии некоторого времени на ее звонок был дан ответ.
Принимая в спокойном голосе и тихой обстановке на его стороне, она спросила с подозрением: "Вы в больнице прямо сейчас?".
"Да. Я только что закончил обход в палатах, и сейчас я в офисе. Что случилось?" Чэнь Чжэнчжу спросил безразличным тоном.
"Я услышала твой голос, когда была в десертном магазине", - сразу призналась она.
Дыхание мужчины, казалось, на другом конце очереди затянулось, прежде чем он спросил: "Что ты пытаешься сказать?".
"Ничего". Я просто хочу подтвердить, была ли это ты раньше." Она каким-то образом нашла его ответ подозрительным.
"Доктор Чен, если... вы думаете, что мы несовместимы, вы можете сказать мне, и я пойму." Она подумала об этом и решила сказать вот что.
"... Пэй-Гэ, не делай диких догадок. Я сейчас в больнице. Больница очень занята в эти дни." Чэнь Чжэнчжоу на минуту замолчала, прежде чем ответить серьёзно.
"Хорошо, я знаю", - мягко сказала она, добавив: "Тогда иди, я вешаю трубку".
Повесив трубку, она почувствовала, что её сердце тяжело.
Интуиция женщины говорила ей, что с мужчиной что-то не так.
"Сестра Пэй Ге, может ли быть, что мужчина раньше действительно был вашим парнем?" Цинь Цитон осторожно спросил. Она больше не чувствовала себя взволнованной, когда увидела уродливое выражение лица.
"Нет, он в больнице." Она покачала головой с улыбкой.
"Ох." Цинь Цитон кивнул ей и улыбнулся. "В любом случае, сестра Пэй-Гэ, вы так хороши. Твой парень должен лелеять тебя до кусочков и не будет тебе врать".
Пока они болтали, пришел их приказ. Вскоре маленький кофейный столик был заполнен ослепительным набором разноцветных десертов.
Однако, когда Пэй Ге откусила свой любимый десерт, она сочла его безвкусным.
Хотя у неё не было чувств к Чэнь Чжэнчу, на самом деле она встречалась с ним, думая о замужестве.
О... Забудь об этом. Больше не думай об этом. Расстанься, а потом расстанься. У меня все равно нет к нему чувств. С этой мыслью, ее аппетит вернулся.
Она съела несколько макарон за раз, а потом сделала глоток молока из своей чашки.
"Сестра Пэй Ге, вам очень нравится есть десерты. Доедая так много за раз, не устаёшь ли ты их есть?" Цинь Цитон расширила глаза на то, как быстро Пэй-Гэ ест десерты.
Пэй Ге ярко улыбнулась ей и телепортировалась. "Ни в коем случае! Эти сладости такие вкусные".
"Ха-ха! Ты так отличаешься от моей кузины. Он совсем не любит сладости." Цинь Цитон моргнул и сказал эмоционально: "Когда он был молод, он не брал даже кубика сахара". Что более извращенно, так это то, что он не разрешал мне есть и сахар".
"Это действительно извращение!" Пэй Ге быстро изогнул бровь и сказал это сопереживающе.
Хотя, подумав об этом сейчас, когда они вместе выпили кофе... Цзи Цзимин выпила чашку кофе, в которую добавила сахар и молоко!
"О, да. Сестра Пэй Гэ, я не уверена, что с моим братом недавно случилось. У него ужасное настроение, и тётя считает это странным". Цинь Цитун надул и с радостью сказал: "К счастью, он больше не приходит в нашу компанию! Иначе будет очень страшно!"
Когда она услышала это, Пэй Ге неосознанно почувствовал беспокойство. Цзи Цзимин не в хорошем настроении? Что-то случилось?
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После того, как двое закончили есть свои десерты, они не торопились вызвать такси домой и вместо этого прогулялись по шумным улицам, чтобы дать еде перевариться.
Цинь Цитун обняла Пэй-Гэ и продолжила болтать.
Когда тема Цинь Цитуна перешла к Цзи Цзимину, её слова стали смелее, пока не испугали Пэй-Гэ.
"Сестра Пэй-Гэ, как вы думаете, моя кузина в плохом настроении, потому что у вас недавно были отношения"?
Услышав её догадки, глаза Пэй-Дэ закруглились в шоковом состоянии. "Как такое может быть? Ах ты, девчонка, о чём думает твой мозг?!"
Цинь Цитун надул и тихонько пробормотал: "Если это не так, то это не так". Почему ты такой свирепый?"
Зная, что она говорила немного сильно, Пэй-Гэ посмотрел на Цинь Цюйтуна и мягко сказал: "Я был немного взволнован ранее. Тем не менее, Цитон, подумай об этом; почему я нравлюсь твоей двоюродной сестре? Должно быть, он чувствует себя расстроенным из-за работы".
Ци Циньтун подумал об этом и почувствовал, что ее слова действительно были немного переборщили, поэтому она кивнула головой. "Ты прав. Ты не должна нравиться кузине. В конце концов, он все еще..."
Не успела она закончить свои слова, как ее прервал взволнованный крик Пэй-Гэ.
"Цитун, это Би Чжэн?!"
Вопрос Пэй-Гэ мгновенно заставил Цинь Цитуна забыть то, что она хотела сказать. Подняв голову, она с воодушевлением спросила: "Где, где?! Где этот робот?"
"Там! Вон там, с симпатичной дамой."
Следуя за тем, куда указывали пальцы Пэй-Гэ, она наконец-то заметила Би Чжэна в спортивном костюме.
На работе он обычно носил обычный костюм и очки. Он даже аккуратно расчесывал и причесывал волосы, чтобы они не запутались.
Однако сегодня Би Чжэн, который был с симпатичной девушкой, носил черно-белый спортивный костюм за вычетом очков и старомодной прически.
Его мягкие волосы свободно свисали. Как он выглядел в офисе с таким красивым лицом и непринужденным нарядом, как этот скучный человек?
Очевидно, он был выдающимся и высоко ценимым выпускником.
"Будь я проклят! Сестра Пэй-Гэ, мы ведь не ошиблись, правда? Это действительно Би Чжэн? Как такое может быть?!" У Цинь Цитун были широкие глаза с неверием, когда она указывала на человека.
"Должно быть. Хотя его одежда отличается от обычной, его черты лица и выражение лица точно такие же, как у Би Чжэна", - улыбается Пэй Гэ. Она тоже с трудом верила, что горячий мужчина, которого они видели, был тем скучным чиновником их, но его лицо и выражение лица были очевидно, что Bi Zheng.
"Ммм..." Цинь Цитон кивнул. Она, казалось, была очень заинтересована с Би Чжэн, как она потянула Пэй Гэ в его направлении.
"Пойдёмте, сестра Пэй-Гэ, посмотрим на робота".
"Забудь об этом. Он, наверное, на свидании со своей девушкой. Давай не будем их прерывать, - нерешительно сказала она.
Как она могла преодолеть ребячество Цинь Цитуна?
"Как у этого робота может быть девушка? Это, должно быть, его сестра. Пошли!"
Таким образом, Пэй-Гэ мог только беспомощно следовать за ней.
Проплывая сквозь толпу, Цинь Цитон взволнованно подтянул Пэй-ге к Би Чжэн и его спутнице-женщине.
Увидев их внезапное появление, Би Чжэн не выразил никакого удивления и отнесся к ним лишь слабо.
"Это он! Робот, какое совпадение видеть тебя здесь!" Цинь Цитун сказал с улыбкой.
Когда Пэй-Гэ услышала её слова, у неё возник соблазн поставить большое расстояние между ней и Цинь Цитуном. Неважно, что эта девушка дала мужчине прозвище за спиной, она даже осмелилась позвать его лицом к лицу.
"Би Чжэн", кто эти двое? Ты их знаешь?" Не успел он заговорить, как красавица рядом с ним открыла рот, как она недовольно посмотрела на Цинь Цитуна.
"Коллеги", - просто объяснил он.
"Привет, привет! Вы сестра Би Чжэн? Я его соседка по столу, - поприветствовал Цинь Цитун эту женщину с естественным знакомством.
Кто бы мог подумать, что модная женщина будет хладнокровно фыркать и относиться к Цинь Цюйтуну с враждебностью? Она даже критиковала: "Ты уже настолько стара, но все еще называешь себя "соседом по столу"? Ты думаешь, что всё ещё учишься в школе?"
Цинь Цитун, может быть, и легкомысленная, но она не отталкивалась. Услышав ссорные слова дамы, она собиралась в гневе отомстить, когда женщина снова заговорила.
"А еще, ты что, слепой? Я девушка Би Чжэн. Сестра сама. Это правда, что у уродливых людей самые нелепые выходки".
Пи-Ге была полностью ошарашена этой тихой дамой. Судя по тому, как она одевалась, она казалась скромной женщиной.
Почему же тогда ее рот был таким неуклюжим?
Возможно, Цинь Цитон и ошибался, но у нее явно не было злых намерений, так что объяснения было бы достаточно. Зачем было произносить такие обидные слова?
"Ты! Ты!" Цинь Цитун была в ярости от подружки Би Чжэн. "Как я уродлив?! Ты уродливая!"
Пэй Ге поспешно оттащила Цинь Цитуна назад, когда увидела предстоящую драку и с апологетической улыбкой сказала Би Чжэн: "Би Чжэн, продолжай со своей девушкой". Мы сейчас уезжаем".
"Простите." Би Чжэн кивнул, и, хотя он остался без выражения, его глаза показали беспомощность.
"Би Чжэн, что ты имеешь в виду?! Почему ты извиняешься перед ними?! Мы не сделали ничего плохого..."
Пэй Ге ещё издалека слышал пронзительный голос подруги Би Чжэн, когда она утаскивала Цинь Цитуна.
Она думала, что Би Чжэн такой необыкновенный, что его девушка тоже не обычная.
"Сестра Пэй-Гэ, она слишком много!" Цинь Цитун чувствовал себя таким обиженным. Никто никогда не называл её уродливой всю её жизнь.
"Не будь таким тупым в следующий раз. Просто поставь себя на место той девушки; если ты встречаешься со своим парнем, а потом вдруг приходит красивая девушка и говорит, что ты сестра своего парня, ты почувствуешь себя счастливой?". Она пыталась заставить ее понять, что пошло не так.
"Конечно, нет! I…" Цинь Цитун моргнул и ушел, наконец-то понимая, что случилось. "О, теперь я понял! Девушка Би Чжэн ревновала меня!"
"Точно! Зачем ей на тебя наезжать, если это не так?" Она качала головой от смеха.
"Ци! Мне даже не нравится этот робот... Что в нем такого хорошего? Он такой скучный", - пожаловался Цинь Цитон с надувом.
Пэй-Гэ с улыбкой посмотрел на Цинь Цитона, который бросал истерику, и сказал: "Ладно, уже поздно". Пойдём домой".
"Угу."
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Пэй Ге вернулся домой после прощания с Цинь Цитуном. Прибыв домой, она быстро приняла душ и направилась в свою спальню, чтобы отдохнуть. Она планировала выключить свет и лечь спать, но поняла, что не может заснуть.
Она бросила и повернулась на некоторое время и в конце концов решила посмотреть фильм.
Однако, прежде чем она смогла встать, ее телефон, который был у ее подушки, жужжал.
Пэй Ге проверил и увидел, что сообщение от Чэнь Чжэнчжоу прибыло.
[Пэй Ге, завтра больница не занята. Я заеду за тобой после работы.]
Думая, что мужчина послал это сообщение, чтобы успокоить её, она не смогла прикоснуться к своим чувствам по этому поводу.
[Хорошо, я понял.]
Пэй Цзэ ответила, когда начала думать о своей совместимости с Чэнь Чжэнчу.
Правда, Чэнь Чжэнчжу был порядочным человеком, но после общения с ним в течение некоторого времени она обнаружила, что, несмотря на то, что он был джентльменом, на самом деле он был упрямым и любил держать все под контролем.
"О". Она подумала, что мы с доктором Ченом не можем продолжать вместе.
Она вздохнула и прочитала другой текст, который прислал Чэнь Чжэнчжу.
[Ммм, спи пораньше. Не делай диких догадок. Ты мне очень нравишься.]
Нравишься. Это всего лишь "нравится".
Она каким-то образом нашла это сообщение поверхностным.
[Спокойной ночи.]
Пэй Ге потеряла интерес к фильму после того, как послала это сообщение.
Она широко расположилась на кровати и закрыла глаза. Её разум, неосознанно, думал о лице Чжи Цзимина....
- В офисе некоего генерального директора -
"Генеральный директор Цзи, кое-кого действительно привели, но этот Чэнь Чжэнчжоу был очень бдительным". Как только он обнаружил госпожу Пэй Ге, он ушёл с женщиной".
В роскошном, но сдержанном офисе человек в чёрном костюме сообщил человеку, который читал какие-то документы на его столе.
Услышав сообщение этого человека, который, казалось, был помощником, глаза этого мужчины опасным образом сузились. Подняв голову, мужчина обнажил безупречно красивые черты.
"Пэй-Гэ не узнал".
Человек только произнёс эти слова, но они уже заставили ассистента содрогнуться от страха.
"Да - да, исполнительный директор Чжи". Врач сначала обнаружил госпожу Пэй-Дэ, поэтому поспешил уехать с женщиной". Кивнув, ассистентка поспешила сказать это.
"Хм!" У Чжи Цзимина глаза сузились ещё больше.
Холодная атмосфера в офисе усилилась после его храпа.
Ассистент был настолько напуган пугающей аурой Джи Цзимина, что его лицо бледнело и на лбу образовывалось пота. "Как - Тем не менее, госпожа Пэй Гэ, казалось, слышала голос врача, так что она начала становиться подозрительной".
"Это так... Эта женщина не совсем глупая, в конце концов." Цзи Цзимин хладнокровно изогнул бровь, и его гнев, казалось, утих.
Ассистентка почувствовала облегчение от его комментария.
В то же время он хотел отрыгнуть. Его босс был действительно что-то. Ради этой женщины, у него был кто-то расследовать парня, и когда он обнаружил что-то проклятое в мужчине, он не сказал ей напрямую, а вместо этого, он сделал так, чтобы женщина узнала это сама......
"Ты можешь уйти." Чжи Цзимин помахал ему рукой.
"Генеральный директор Чжи, у вас есть дальнейшие указания?" - осторожно спросил помощник.
"Поторопитесь, пусть Пэй Ге узнает правду раньше." Чжи Цзимин мёрзнул губами и дал указания.
"Хорошо, генеральный директор Чжи." Ассистент с уважением поклонился и покинул роскошный, но сдержанный кабинет.
В просторном офисе остался только Чжи Цзимин. Посидев некоторое время молча, он опустил документы в руки и встал с кожаного кресла.
Нажав на кнопку, чтобы открыть жалюзи, столичный ночной пейзаж был открыт через усиленное стеклянное окно.
Ночь была темной, но она стала ярче благодаря мигающим неоновым лампам, которые смотрелись намного лучше, чем дневной пейзаж.
Цзи Цзимин смотрел на высотные здания и на движение машин и людей, но его разум был в милях отсюда.
На следующий день Пэй Гэ занята, как всегда, и не возражала против того, что делают другие.
Однако, даже если ей было наплевать на них, то же самое нельзя было сказать и о троих.
"Пэй-Дэ, я не видела, чтобы твой парень забирал тебя в последнее время. Вы расстались?"
"Да. Вообще-то, твой парень, похоже, очень хороший улов."
Услышав их слова, она остановила то, что делала, и подняла голову, чтобы пристрелить их холодным взглядом. "Не ваше дело."
"Не будь такой. Мы коллеги. Нам невыносимо видеть, как тебя бросает твой парень. В конце концов, основываясь на твоих качествах, найти такого парня сложно."
"Да, это действительно трудно."
Пэй Ге закатила глаза фырком и больше не беспокоилась о них. Она переключила своё внимание обратно на работу.
Один день работы скоро закончился.
Когда она собиралась уходить с работы, Чэнь Чжэнчжуй позвонил и сообщил, что ждёт её внизу.
"Хорошо, я знаю". Она повесила трубку и медленно собрала вещи.
Она выключила компьютер и ушла из офиса. В вестибюле на первом этаже она заметила, что ее ждет Цинь Цитун.
"Сестра Пэй Ге, я видела, как ваш парень ждал возле офиса. Он даже держит в руках большой букет роз. Как романтично!" Цинь Цитун ярко посмотрел на неё.
Пэй-Гэ была ошеломлена её словами. Она не ожидала, что мужчина сделает что-то подобное.
"Все вы, люди, влюбленные, я так завидую!" Цинь Цитон усмехнулась и покачала головой.
"Хорошо, бедняжка." Она смеялась над выходками Цинь Цитона.
Выйдя из здания компании, она сразу же увидела Чэнь Чжэнчу, стоящего у машины с букетом красных роз.
Его внешний вид был очень заметен, так что любой проезжающий мимо не мог не посмотреть на него.
"Пэй Гэ", он позвонил с улыбкой, когда увидел её.
Нежная улыбка на его лице заставила всех одиноких леди смотреть на него с завистью.
Пэй Ге увидел свой нежный взгляд, обращенный на нее, и покраснел от смущения.
"Сестра Пэй Ге, наслаждайтесь свиданием. Я не буду вам мешать." Цинь Цитон улыбнулась, когда уходила.
Когда она проходила мимо Чэнь Чжэнчу, она улыбнулась.
Хм! Этот человек не сравним с моим кузеном, даже по пряди его волос! Я не знаю, что сестра Пэй-Гэ в нём нашла. Охх... Если только парень сестры Пэй-ге - брат Чжи, то будет веселее!
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"Тебе не нужно было покупать мне цветы".
Пэй Ге подошел к Чэнь Чжэнчу и получил от него букет цветов, бормоча.
В то же время он с любовью посмотрел на её чистую внешность.
"Это потому, что в последние дни я пренебрегал тобой. Я услышал от медсестры нашей больницы, что цветы заставят тебя простить меня", - легкомысленно сказал он, нежно глядя на нее.
Сердце Пэй Ге смягчилось от этого. "Я не виню тебя".
Она действительно не винила его и даже почувствовала, что время их разлуки идеально подходит для того, чтобы спокойно организовать свои мысли.
По крайней мере, она, со своей стороны, продумала все до конца за последние несколько дней.
"Поехали. Я приведу вас в недавно открывшийся десертный домик, чтобы съесть ваш любимый десерт". Чэнь Чжэнчжу открыл для неё дверь машины, как джентльмен.
С большим букетом красных роз в руках она села на пассажирское сиденье.
Пак! После того, как дверь закрылась, она не знала, что с ее носом что-то не так, но она каким-то образом почувствовала запах чужеродного аромата в его машине.
"Почему в твоей машине пахнет духами?" Она повернулась к Чэнь Чжэнчжу с вопросительным взглядом.
Чэнь Чжэнчу, который пристегнул ремень безопасности, сделал небольшую паузу, прежде чем ответить: "Это должен быть аромат, исходящий от роз".
"Это..." Пахнет не розами, хотя она бормотала сама с собой. Она, однако, решила положить такой маленький вопрос на задний план.
Они быстро добрались до только что открытого десертного дома, о котором он упоминал.
Пэй Ге подсветился из машины, посмотрел на очень розовый и фантазийный десертный домик и невольно улыбнулся.
"Как ты узнал об этом десертном доме?" Не могу представить, чтобы такой человек, как он, обращал внимание на такую лавку. Даже я чувствую, что этот магазин слишком розовый.
"Я знаю, что вы любите десерты, поэтому я начал обращать внимание на все десертные домики в городе". Этот только что открылся, и отзывы о нем довольно хорошие". Он продолжал нежно улыбаться ей.
Пэй Ге почувствовал, что его слова немного тронули, и подумал, что вчера она, наверное, ошиблась в его мнении.
Заняв столик внутри, он тепло смотрел, как она доедает десерт, а затем сказал: "На самом деле я хочу помешать тебе есть десерт каждый раз, но когда я вижу блаженное выражение твоего лица, я действительно не могу заставить себя сделать это".
Пэй Ге моргнула глазами и увидела мужчину, сидящего напротив неё. Прежде чем она успела ответить, его следующие слова заставили ее замолчать.
"Не стоит так безудержно есть сладости, как только мы поженимся". Он ласково улыбнулся ей, но тон его голоса был серьезен.
Следующая порция десертов, к счастью, еще не подана, так как она была уверена, что задохнется, если услышит его слова во время еды.
Конечно, она была не в лучшем состоянии сейчас, так как она подавилась своей слюной, вместо этого.
"Кашель, кашель, кашель!" Она кашляла неконтролируемо. Она действительно не ожидала, что он скажет эти слова.
Он посмотрел на ее внешность и немного беспомощно спросил: "Неужели мои слова настолько страшны?".
Как только она перестала кашлять, она ответила довольно слабо. "Это не страшно, но слишком внезапно".
"Как это внезапно? Я совсем не думаю, что это внезапно." Он улыбнулся.
"Доктор Чен, брак - это не детская забава. Посмотрите на нас, мы знаем друг друга меньше месяца, а наши родители еще даже не познакомились". Как ваш акт размывания о браке ни с того ни с сего не считается внезапным?" Она закатила глаза.
Он кивнул головой в согласии, когда услышал ее причину. "Это правда. Тогда давайте договоримся о времени встречи наших родителей."
"…" Она ненадолго замерзла с широко открытыми глазами. "Доктор Чен, вы действительно серьезно? Вы действительно хотите пожениться так скоро?"
"Да." Он кивнул головой и посмотрел на нее прямо. "Хотя мы не знаем друг друга давно, я все равно хочу жениться на тебе."
"... Доктор Чен, не слишком ли быстро?! Вы ведь говорите это не для того, чтобы мне стало легче из-за вчерашнего, правда? Доктор Чен, вы... Он прервал ее в этот момент.
"Нет, я правда хочу на тебе жениться." Он торжественно посмотрел на нее и спросил: "Ты выйдешь за меня замуж?"
"Я... Я..." У нее в голове был беспорядок. Она готовилась сегодня поговорить с мужчиной, но он неожиданно заткнул ее предложением?! Это действительно привело к тому, что она потеряла представление о том, что делать дальше.
Как раз в тот момент, когда она думала о том, как ему ответить, официант подавал им еще одну партию десертов.
"Сэр, мисс, это десерты, которые вы заказали."
После размещения множества тарелок с десертами на столе, вода поставила изысканный муссовый торт прямо перед Пэй-Гэ.
Пэй-Гэ, чей разум был в беспорядке, рефлекторно взяла ложку, чтобы выпороть перед ней муссовый торт.
Тем не менее, с этим случайным уколом на торт, она поняла, что что-то странное в этом.
Муссовый торт должен быть мягким и мягким, но почему этот чувствовал себя жестко?
Не может быть?!
Внезапно думая о чем-то, ее глаза расширились, и она поспешно выколола твердый предмет.
"А - кольцо?!" Она была потрясена, увидев на ложке маленькое и изящное кольцо с бриллиантами, которое до сих пор было частично покрыто муссом.
"Пэй Ге, ты выйдешь за меня замуж?" - торжественно спросил он.
Увидев кольцо, Пэй-ге, который планировал его отвергнуть, понял, что Чэнь Чжэнчжоу не решился сделать это необдуманно, а вместо этого серьезно отнесся к этому.
В розовом, фантастическом десертном доме начала играть инструментальная музыка скрипки. Романтическая музыка дрейфовала в уши всех.
Потихоньку люди начали скандировать: "Выходи за него замуж! Выходи за него!"
Их сердечные призывы вошли в ее уши и заставили глубоко покраснеть от смущения.
Это был ее первый раз, когда она получила предложение руки и сердца. Несмотря на то, что предложение было немного старомодным, оно все же было сделано в месте, которое ей очень нравилось.
Она посмотрела на мужчину, который в настоящее время нежно смотрел на нее, и помахала ей рукой.
Женщины были чувствительными и темпераментными. Хотя она думала, что они не подходят друг другу вчера - или даже сейчас, - в настоящее время она поет другую мелодию, так как чувствует себя тронутой его действием......
…
"О, нет, это плохо, генеральный директор Чжи! Этот придурок, Чэнь Чжэнчжу, сделал предложение госпоже Пэй Гэ!"
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"О, нет, это плохо, генеральный директор Чжи! Этот придурок, Чэнь Чжэнчжу, сделал предложение госпоже Пэй Гэ!"
Цзи Цзимин, который был за рулём, нажал на тормоза в тот момент, когда услышал это от своей блютузной гарнитуры.
Крик! Его внезапное торможение заставило машину позади него нажать на аварийный тормоз.
К счастью, на этой дороге было ограничение скорости, и только две или три машины были позади него, так что его нарушение правил дорожного движения не вызвало никаких аварий.
"Что ты сказал?!" Его обычный холодный и сдержанный вид был заменен темным и бурным выражением. Его глаза опасно сверкали, а голос был наполнен страшной яростью.
Даже через ручной телефон помощник, который отвечал за мониторинг Пэй Гэ и Чэнь Чжэнчжу, всё равно испугался слов Цзи Цзимина, что у него болтали зубы.
"В настоящее время доктор делает предложение госпоже Пэй-ге". Госпожа Пэй-ге, похоже, очень тронута..."
"Проклятье!" У Чжи Цзимина костяшки пальцев стали белыми от того, что он слишком плотно держался за руль, а глаза - чёрными.
Тупая женщина! Разве она не подозревала этого придурка только вчера?! Она действительно тупая женщина!
"Тук-тук-тук!" Кто-то постучал в окно его машины, когда он горел от ярости.
"Ты! Ты умеешь водить?! Внезапное торможение вот так..." Прежде чем мужчина за окном смог закончить свои слова и увидеть Цзи Цзимина на водительском сиденье, машина резко свернула на дорогу и разогналась, как ветер.
"Ф*к! Maybach - это действительно что-то другое! Цк! И вот я подумал, что смогу быстро заработать! Пхууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууу! Как не повезло..."
Обычный Цзи Цзимин, конечно, бросил бы в него чек, но в настоящее время он слишком взволнован, так как он вообще мог подумать об этом?
"Заставь эту женщину написать Пэй-Гэ прямо сейчас, чтобы сказать ей правду." Цзи Цзимин поторопился с ускорением и отдал приказ.
"Да, да! Я сейчас же позвоню подружке доктора, генеральному директору Чжи."
Повесив трубку, Цзи Цзимин поспешил к десертному дому, где были Пэй Гэ и Чэнь Чжэнчжу.
Он совершенно забыл свои предыдущие слова о том, что ни капли не заботится о Пэй-ге. Он превысил скорость и обогнал одну машину за другой.
После того, как его машина проехала еще один светофор, зазвонил его ручной телефон.
Думая, что это его помощник звонил, он поспешил спросить, как только он ответил на звонок. "Какова сейчас ситуация? Пэй Ге согласился с этим человеком?"
"Йоу, Цзимин. О чём ты говоришь? На что согласился Пэй-Дэ? Он! Кто-то сейчас делает предложение Маленькому Чили?" Причудливый голос Му Хена прозвучал по телефону.
Как только он услышал голос своего лучшего друга, Цзи Цзимин нахмурился. Он собирался повесить трубку, когда его лучший друг продолжал говорить: "Цзимин, разве ты раньше не говорил, что тебе наплевать на Маленького Чили? Тогда почему за ней кто-то следил? В конце"
Не успел он закончить свои слова, как Цзи Цзимин холодно повесил трубку.
Му Хэн потянул его за губы, когда услышал напряженный тон и удручающе пробормотал: "Он уже такой старый, но все еще такой же неловкий, как и прежде". Продолжайте действовать. Посмотрим, кто об этом пожалеет в будущем!"
"Му Хенг, что ты делаешь?"
Услышав сладкий и соблазнительный голос, Му Хенг отбросил мысли о своей неловкой и унылой лучшей подруге. Вместо этого, с улыбкой он ответил чистому женскому идолу, с которым только что познакомился: "Я иду, я иду!".
…
"Пэй Ге, я обещаю всегда хорошо к тебе относиться, никогда не поворачивать налево, когда ты говоришь "повернись направо, хорошо о тебе заботиться, и делать тебя счастливым каждый день". Чэнь Чжэнчжу улыбнулся слегка, его лицо наполнено серьезностью, как он дал эту клятву ей.
Она сделала длительную паузу и серьезно относилась к Чэнь Чжэнчу, ее сердце колеблется.
Видя, как она колеблется, он продолжил, скорее, беззаботно: "Мне плевать, если я вам не нравлюсь". Чувства можно лелеять. Я верю, что когда-нибудь ты влюбишься в меня".
Глаза Пэй Ге широко открылись в шоке, и она посмотрела на него с неверием, услышав это.
Он знает о моих настоящих чувствах, но все равно хочет жениться на мне......
"Почему я? С твоим прошлым тебе должно быть легко найти кого-то получше и кому ты нравишься". Она была слегка ошеломлена. Она не верила, что мужчина любил ее, так как они знали друг друга меньше месяца.
"Это потому, что ты мне нравишься. Ты тоже хорошая женщина, так что я не хочу тебя пропустить." Он протянул руку и нежно держал ее за руку.
Она облизывала губы и убирала руку с его.
Он чувствовал себя немного пустынным внутри, когда она это сделала.
"Я... думаю, что брак - это серьезный вопрос, и нехорошо принимать по нему мгновенное решение". Она посмотрела на него и серьёзно сказала: "Прежде чем принимать решение, мы должны провести немного больше времени вместе".
Затем она мягко положила сверкающее кольцо с бриллиантом на его ладонь.
Он почувствовал холодное прикосновение кольца в руке. Хотя он уже ожидал от нее такого ответа, он все же чувствовал себя слегка разочарованным.
"Хорошо". Он улыбнулся ей, а затем твердо сказал: "Я буду ждать тебя".
В этот момент зазвонил телефон Пэй Ге.
Она вернулась к своим чувствам и извлекла телефон из сумочки, только для того, чтобы понять, что сообщение, которое она получила, было с иностранного номера.
Открыв сообщение, она впоследствии замёрзла.
[Здравствуйте, я девушка Чэнь Чжэнчу.] Я знаю, что вы двое на свидании вслепую. Надеюсь, вы больше не будете его доставать. Мы вместе со школы. Он моя первая любовь, и я его тоже.]
"Что случилось?" - с недоумением спросил он, когда увидел, как она пристально смотрит на ручной телефон.
С жесткой улыбкой она слегка покачала головой. "Ничего".
"Тогда быстро доедай свой десерт." Он улыбнулся ей. Клэри не заметила странного взгляда, который был у нее на лице.
"Угу." Клэри опустила ручной телефон и затуманенными глазами посмотрела на нежного мужчину напротив нее. Ее сердце было холодным.
Мужчины... лгут... Они все так хороши во лжи?
Сладкий десерт во рту внезапно приобрел горький вкус.
Первоначально она была тронута его предложением, но сейчас она чувствовала только то, что мужчина напротив нее был страшным.
Неужели он догадался, что я не легко соглашусь с его предложением, поэтому он использовал такой метод, чтобы избавиться от моих подозрений? Очевидно, что у него есть кто-то, кто ему нравится, так почему же... он до сих пор тратит свое время на меня? Может ли это сообщение быть ложным?
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Это был самый горький десерт, который когда-либо пробовал Пэй Ге.
Это заставило ее хотеть блевать и дало ей сильное желание перевернуть стол и противостоять Чэнь Чжэнчжоу о своей цели за все это.
Тем не менее, она будет казаться смешным, только если она внезапно разозлился на него из-за случайного текстового сообщения, особенно после того, как он только что предложил ей так романтично.
Забудьте о том, что он может думать! Я должен противостоять прямо сейчас!
Пэй Гэ не хотел тратить больше времени на этот вопрос и переехал, чтобы вытащить ее ручной телефон, чтобы противостоять ему об этой так называемой первой любви, когда его ручной телефон звонил.
"Простите, мне придётся ответить на этот звонок". Он извинился с улыбкой перед тем, как ответить на звонок.
"Ох." Она могла только подождать, пока он закончит звонок, чтобы обсудить этот вопрос.
Кто знал, что ему придется уйти после того, как он повесит трубку?
"Человеку, попавшему в аварию, нужна срочная операция. Мне нужно в больницу", - извинился он.
У нее не было выбора, кроме как кивнуть головой. "Иди, если нужно".
"Пэй-Гэ, мне очень жаль", - снова мягко извинился он.
"Всё в порядке. Твоя работа важнее. Поторопись", - улыбнулась она ему.
"Хорошо".
Как только мужчина покинул десертный домик, она вытащила свой ручной телефон с легким вздохом.
Она посмотрела на стол, полный десертов и не почувствовала возвращения аппетита.
"Отношения такие хлопотные", - мягко пробормотала она перед тем, как сделать глоток из стакана свежего молока.
Клэри почувствовала себя немного лучше, когда гладкий молочный вкус попал ей в язык.
Однако в этот момент к ней пришел нежеланный гость, который мог бы уничтожить ее только что улучшившееся настроение.
"Мисс Пей?"
Она подняла голову, чтобы взглянуть на человека, назвавшего ее имя мягким и нежным голосом.
Красивая женщина с обнаженным макияжем вошла в ее видение.
"Правда?" - спросила она модно привлекательную женщину перед собой.
Я ее знаю?
"Здравствуйте, мы не знаем друг друга лично. Я девушка А Чу, Ся Лан". Красивая женщина улыбнулась ей, когда она предложила свою стройную руку.
"Привет..." Она ошеломительно пожала предложенную руку.
"Не возражаете, если я займу место напротив вас?" Ся Лан улыбнулась и заняла место, которое Чэнь Чжэнчжуй только что освободила, не дожидаясь ответа.
"...Пэй Ге мягко напевал ответ, плюя внутрь. Ты уже сел, так зачем спрашивать, не возражаю ли я?"
"Похоже, госпожа Пэй не знает о моём существовании?" Ся Лан снова улыбнулась, когда нежным голосом спросила об этом.
Она покачала головой. "Я не знаю".
"Вот почему я не виню тебя за то, что ты встречаешься с А Чу." Ся Лан не возражала, что Чэнь Чжэнчжу выпил из чашки кофе и взял его, чтобы выпить из него.
"…" При таком сочинении Ся Лань, Пэй-Гэ необъяснимо почувствовал, что нынешний сценарий довольно странный.
Почему я чувствую, что её отношение ко мне похоже на отношение жены к любовнице?
"Госпожа Ся-" Пэй Гэ звала женщину нерешительно, но другая сторона не стала ждать, пока она закончит свои слова.
"Ты можешь не верить моим словам. В конце концов, А Чу только что сделал тебе предложение", - уверенно заявила Ся Лань.
"Нет. Я просто хочу сказать, что вы можете заказать ещё одну чашку кофе. Я только что бросил что-то в ту, что ты пьёшь." Пэй Ге моргнула глазами и сказала это безобидно.
Сочинённое лицо Ся Лан оказалось уродливым.
"Ох!" Ся Лан растянулась, как будто Пэй-Гэ ей противно.
Видя её реакцию, сердце Пэй-Гэ слегка успокоилось.
На самом деле она намеренно солгала о том, что бросила что-то в оставшийся у Чэнь Чжэнчу кофе, чтобы избавиться от этой снобистки. Кто велел ей подышать воздухом и обращаться со мной, как с ничтожным третьим колесом? Отбросив в сторону правдивость ее утверждения, ее отношение само по себе вызывает у меня отвращение до бесконечности. Что меня больше всего беспокоит в этом мире, так это существование этого так называемого третьего колеса! Хм! Заставляет меня отвратительно смотреть, как я мщу тебе!
"Мисс Ся, вы в порядке?" Она смотрела на нее обеспокоенно, но ее глаза были наполнены смехом.
Когда Ся Лан увидела взгляд Пэй-Гэ, её гнев был спровоцирован. "Госпожа Пэй, я пришла сказать вам, что знаю о вашем вчерашнем звонке А Чу, потому что я сидела рядом с ним, когда вы позвонили! Его не было в больнице, а вчера он был со мной на свидании".
"Ох." Вообще-то, появление Ся Ланя здесь подсказало Пэй-Гэ, что Чэнь Чжэнчжуй действительно не был вчера в больнице.
"Это обручальное кольцо выглядит вот так, да?" Ся Лан открыла телефон и показала ей фотографию.
Пэй Ге замолчала в тот момент, когда увидела на телефоне фотографию сияющего бриллиантового кольца.
"Оно точно такое же, да? Вообще-то, вчера я выбрала это кольцо вместе с А Чу". Губы Ся Лан свернулись в самодовольную улыбку, когда она увидела, как она замолчала.
"Ты правда думаешь, что он хочет на тебе жениться? Как такое может быть? Как давно вы знакомы? А Чу никогда не бывает таким, как ты".
Пэй-Гэ была сбита с толку своими словами. Она не могла понять, почему Чэнь Чжэнчжуй ходит с ней на свидание вслепую и даже делает ей предложение, когда у него есть девушка.
"Неужели госпожа Пэй до сих пор не верит моим словам?" Ся Лань думала, что Пэй Гэ все еще не уверена в своих словах, когда она молчала, поэтому она показала ей еще одну фотографию.
"Смотрите, это пара фотосессий, которые мы делали вместе в школе". Я достала его, чтобы он их сделал. Мы первая любовь друг друга и выросли вместе".
Ся Лан рассказала о прошлом, которым она поделилась с Чэнь Чжэнчу, с тоской по лицу.
При этом Пэй-Гэ знал, что женщина говорила правду.
"После колледжа мы расстались из-за недоразумения, но все еще дорожим друг другом", - нежно продолжала Ся Лань.
"Он сделал тебе предложение только назло мне."
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"Он сделал тебе предложение только для того, чтобы разозлить меня".
Пэй Ге сразу же стал угрюмым.
Первое предложение в ее жизни было сделано не потому, что другая сторона хотела выйти за нее замуж, а потому, что он хотел назло кому-то другому?
Какого чёрта?! Ты, наверное, шутишь! Я чувствую себя такой глупой, потому что счастлива от этого!
"А Чу мстит мне за то, что я порвала с ним несколько лет назад, поэтому он привёл меня, чтобы я выбрала кольцо, а потом сделал тебе предложение." Ся Лан слегка улыбнулась Пэй-Гэ. Её выражение, похоже, звучало так: "Он всё ещё такой же ребёнок, как и прежде".
"…" Пэй Ге часто слышал, как люди проклинают: "F*ck my life!" Сегодня она очень хотела закричать: "Какого чёрта?! К чёрту жизнь этой старушки!"
Что за черт?! Я думала, что наконец нашла надежного мужчину со свидания вслепую, но он оказался самым ненадежным из всех моих свиданий вслепую!
"Мисс Пей, мне очень жаль, что я втянул вас в наш вопрос." Ся Лань продолжал говорить со сдержанным выражением.
Не знаю, почему от её нежной улыбки у меня болят зубы.
"Мисс Ся, после стольких слов, что вы на самом деле хотите мне сказать? Расстаться с доктором Ченом?" Пэй Ге сделал глубокий вдох. Сладостный аромат, который валялся у неё в носу, помог немного прояснить её разум.
Женщина, сидящая напротив меня, может и говорит правду, но эта "правда" полна противоречий. Иначе зачем ей говорить со мной только после того, как доктор Чен ушёл? И все же, этот придурок не должен быть абсолютно чистым! Хм! Я даже колебался и боролся за это довольно долго! Проклятье! Мне очень хочется забить этого придурка до смерти!
"Я просто не хочу, чтобы ты падал за него глубже. В конце концов, как бы сильно мы ни расставались, у нас все еще много лет отношений как основы. В конце концов, я единственный человек, который может стоять рядом с ним и единственный, кого он когда-либо полюбит". Ся Лан с улыбкой посмотрела на Пэй-Гэ, как она провозгласила это довольно мило.
Пуй! Какая пара сумасшедших!
"Вообще-то, госпожа Ся, я думаю, что вы с доктором Ченом очень друг другу идёте." Пэй Ге улыбнулась ей.
"У госпожи Пэй такое хорошее зрение." Лицо Ся Лан сияло от этого, но быстро потемнело от следующих слов Пэй-Гэ.
"Один тщеславный, а другой сумасшедший". Действительно, вы, ребята, полностью соответствуете друг другу". Пэй Ге хихикал.
"Ты!" Видя, как Пэй-Гэ смеётся от души, гнев Ся Лан сгорел ещё больше.
"Госпожа Ся, это пустая трата вашего времени на поиски меня. В конце концов, это не я пристаю к доктору Чену, а наоборот." Пэй Ге прислонилась к своему стулу и улыбнулась.
"Перестань думать, что человек, которого ты ценишь, тоже будет цениться другими". Пэй Ге посмеялась над угрюмым лицом Ся Ланя, невозмутимо сказав: "Вообще-то, я планировала порвать с доктором Ченом сегодня, потому что чувствую, что мы не подходим друг другу, но внезапное предложение доктора Чена сделало для меня неловким упоминание об этом после, так что в итоге я не озвучила своих мыслей".
"О, да. Ты можешь вернуться и сказать своему доктору Чену, что он мне действительно не нравится и не приставать ко мне снова." Пэй Ге моргнула большими глазами и сказала это безжалостно.
"Пэй Ге, не перегибай палку!" Ся Лан яростно смотрела на неё и произнесла это яростным голосом.
"Я переборщил? Как я переборщила? В любом случае, как бы я ни переборщил, я всё равно не буду сравниваться с вами. Больно", - холодно насмехался Пэй Ге.
Она и впрямь вступила в отношения с браком. Несмотря на то, что ее сердце не трепетало при встрече с ним, она все же изо всех сил старалась влюбиться в него.
А как же он? Он действительно запутался с другой женщиной за моей спиной... Этого уже достаточно.....
Пэй Ге внезапно взяла трубку и набрала номер Чэнь Чжэнчу под ожесточённым взглядом Ся Ланя.
"Здравствуй, Пэй Ге. В больнице ошиблись. Подожди меня в том же десертном доме, я сейчас вернусь..." Низкий голос Чэнь Чжэнчу сразу же прозвучал по телефону.
"Тебе больше не нужно приходить", - спокойно сказала она по телефону.
"Хм? Что случилось? Что-то случилось?" спросил он недоуменно.
"Твоя первая любовь здесь и рассказала мне все. Я думаю, что нам нет смысла продолжать встречаться. Это для того, чтобы помешать себе стать третьим колесом в будущем". Пэй Ге хладнокровно посмеялась, её голос предал её усталости.
"... Пэй-Дэ, не пойми меня неправильно. Эта женщина лжёт! У меня нет с ней отношений!" Мужской голос сразу же взволновался.
"Чэнь Чжэнчжу! Смеешь ли ты поклясться, что никогда не встречался с этой женщиной, что на самом деле не был с ней, когда говорил, что в прошлый раз был занят, и что ни капельки не замышлял, когда делал мне сегодня предложение?". В этих словах Пэй Ге выпустила все разочарования и гнев, которые она испытывала внутри.
"…" Он, казалось, был напуган всплеском Пэй-Гэ и не мог ответить сразу же.
"Хорошо, доктор Чен. Давайте разделимся мирно. Я рад, что знаю вас, но мы не должны больше видеться в будущем". Не дожидаясь ответа, Пэй Ге решительно повесил трубку.
Она посмотрела на Ся Лань, который сидел напротив нее с тупым взглядом на лице, и холодно сказала: "Госпожа Ся, вы ведь слышали? Умоляю вас с доктором Ченом больше никогда не появляться передо мной".
Ся Лан была полностью ошеломлена быстрым и безжалостным действием Пэй-Гэ. Она думала, что ей придется торговаться с ней в течение довольно долгого времени, прежде чем она уступит и оставит Чэнь Чжэнчу, но кто знал, что она на самом деле может решительно порвать с человеком, который только что сделал ей предложение......
"Ах, да". Пэй Ге, который только что встал, чтобы уйти, вдруг повернулся к ней.
"А?" Ся Лан больше не чувствовала своего пугающего присутствия несколько минут назад и теперь вела себя кротко.
Пак! Пэй Ге взяла 300 долларов из бумажника и вежливо ударила по столу.
"Пожалуйста, верните эти деньги доктору Чену и скажите ему, что эта последняя трапеза - моё угощение."
Затем она повернулась и ушла, оставив после себя агапе Ся Лан.
"Пожалуйста, приходите в следующий раз!"
Пэй Ге беспомощно пожал плечами на прощальное замечание официантки, когда она пробормотала внутри, боюсь, что я не вернусь в этот десертный домик, в котором хранятся такие плохие воспоминания обо мне. О, как жаль, десерты здесь на самом деле очень вкусные. Вздох, все разрушено этими двумя сумасшедшими.
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Выйдя из десертного дома, Пэй Ге не сразу остановил такси. Вместо этого она прогулялась по ярко освещенному тротуару с прекрасными ночными пейзажами в качестве своей компании.
Шумная толпа, сияющий неоновый свет и холодный ветер заставили ее чувствовать себя намного лучше.
На самом деле, ей не на что было злиться. Она знала Чэнь Чжэнчу меньше месяца. Она также не была использована в любом случае, и она не влюбилась в него.
Расставание не расстраивало ее. Скорее, она сожалела о том, что первое предложение о браке, которое она получила, обернулось именно так.
Когда такое значимое событие заканчивается таким образом, я чувствую себя душно внутри каждый раз, когда думаю об этом. К счастью, я быстро сообразил и нелегко согласился на это. Иначе я бы действительно потерял так много лица.
Пэй Ге бездумно гуляла по улицам, игнорируя непрекращающийся звон ручного телефона в ее сумочке.
По мере того, как она продолжала ходить, улицы становились тише, так как количество машин на дороге становилось меньше.
Из-за этого, она стала меньше обращать внимания на автомобили, так как её разум полностью сосредоточился на окружающих пейзажах.
Однако, малое количество машин не означало, что рядом нет машин.
В то время как она восхищалась фирменным магазином вдалеке, к ней подскочил автомобиль.
Вероятно, водитель машины был пьян, так как она все равно продолжала ехать к ней, несмотря на то, что фары сияли прямо на нее.
Сверкающие фары заставили Пэй Ге вернуться в сознание, и она замерла на месте, когда увидела, что машина едет навстречу ей.
В этот момент другой автомобиль поспешил и остановился горизонтально перед другим автомобилем.
Бах! Две машины столкнулись друг с другом. Пэй Ге почувствовал только порыв ветра с большим количеством пыли ударил ее.
Она подсознательно закрыла глаза.
Когда она снова открыла их, то увидела, что перед ней черная машина была не более 40 сантиметров.
Эта машина выглядела очень знакомой.
"А-а-а!" - закричала она, эта машина похожа на Чжи Цзимина!
Пэй Ге сразу же взволновался и быстро бросился стучать по окну машины.
"Эй! Эй! Человек внутри в порядке?!" Она стучала. Точно так же, как она думала, что человек внутри упал в обморок и собирался вызвать скорую помощь, окно машины опустилось.
Эти красивые и богоподобные черты сразу же попали ей в поле зрения. Под сиянием луны мужчина выглядел прохладнее и элегантнее, излучая благородную ауру.
"Ты - ты..." Держа телефон в руках, она ошеломительно посмотрела на лицо Чжи Цзимина. Она так нервничала, что не знала, что сказать.
С другой стороны, Чжи Цзимину было что сказать.
"Ты с ума сошел?! Разве ты не знаешь, как смотреть на дорогу во время прогулки?! Это просто расставание! Ты собираешься умереть только из-за этого?!" Его лицо было очень темным, но глаза были наполнены яростью и паникой.
Впервые он почувствовал панику и возбуждение, и все из-за этой женщины.
"Я... Я..." Она замерзла на этом.
Она была в замешательстве, почему он должен быть здесь и почему он так ее ругает.
Он открыл дверь и поднялся из машины.
Холодно проверив ее и подтвердив, что она не пострадала, он обвел вокруг своей машины в сторону другой машины.
Пэй Ге быстро последовал за ним.
Только когда она обошла с другой стороны, она увидела, насколько сильно повреждена машина Цзи Цзимина.
Пассажирское сиденье полностью обвалилось от удара.
При таком страшном зрелище она радовалась внутри, а другая машина, к счастью, не ударилась о водительское сиденье. Если нет... Я действительно не могу представить, что случится с Чжи Цзимином.
Его машина была сильно повреждена, но другая машина была не в лучшей форме.
Конечно, это было в основном из-за того, что защитные свойства другой машины были не так хороши, как у Джи Зиминга. Следовательно, водитель в настоящее время сидел на водительском сиденье с окровавленным лицом.
"Аааа! Давайте быстро вызовем скорую!" Пэй Ге нервно закричала, когда увидела ужасное состояние водителя, вызвавшего аварию.
Однако Чжи Цзимин просто чихнул и сказал: "Не волнуйся об этом. Я разберусь с этим".
"Хм?" Она посмотрела на него с замешательством. Разве все это не требует телефонного звонка? С чем тут разбираться?
В конце концов, он позвонил своему помощнику и дал указание позвонить семейному адвокату, в полицию и, наконец, в скорую. Только услышав его слова, она поняла, что все стало серьезно.
"Генеральный директор - генеральный директор Чжи, что ты собираешься делать?" Она посмотрела на человека со страхом. Чжи Цзимин сейчас её очень напугал.
"Что я собираюсь делать? Заставить его заплатить за то, что он сделал, конечно!" Он сейчас горел от ярости. Его сердце трепетало от необъяснимого ужаса и паники каждый раз, когда он думал о том, как эта глупая женщина наверняка была бы сбита машиной, если бы он не следовал за ней.
Пэй Ге осторожно проглотил, бормоча внутри, Он действительно мелочный человек, который мстит, несмотря ни на какие обстоятельства. Я никогда не должен его обидеть....
После того, как молча стоял рядом с ним некоторое время, она собиралась попрощаться с ним, когда увидела, что машина переезжает и останавливается перед ними.
"Генеральный директор Чжи, простите, что опоздала." Помощник Цзи Цзимина, Ду Вэнь, вышел из машины и сразу же сообщил ему: "Адвокат Ли уже едет сюда, и мы уже поговорили с суперинтендантом Ваном".
"Хорошо. Вы останетесь здесь, чтобы уладить это с полицией." Ду Вэнь кивнул головой и незаметно взглянул на Пэй Ге.
Эта женщина... кажется, действительно особенная для нашего большого босса...
"Ты, следуй за мной". Чжи Цзимин получил ключ от машины от Ду Вэня и хладнокровно посмотрел на женщину, стоящую за ним, как маленькая жена.
"А?" Она смотрела на него глупо, не понимая, что он имел в виду.
Её разум был в замешательстве из-за автомобильной аварии.
"Садись в машину! Не заставляй меня говорить это трижды!" Он сузил глаза и сказал это ледяным тоном.
"О!" Она кивнула головой и пошла за ним.
Как только она оказалась в машине, она пристегнула ремень безопасности и посмотрела на мужчину. Когда она увидела холодное выражение на его безупречном боковом профиле, когда он вошел в машину, она с тревогой пристегнула ремень безопасности.
Она не знала, почему она чувствовала себя виноватой. Тем не менее, у нее было это смутное чувство, что его внезапное появление и своевременное спасение ее было не случайным.
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Машина ездила в темноте.
В машине не было слышно ни музыки, ни звука, кроме дыхания двух людей.
Тяжелая атмосфера в машине заставила Пэй Ге немного нервничать.
Цзи Цзимин спокойно вел машину после автомобильной аварии; в конце концов, Пэй Ге успокоился.
Она очень хотела спросить его о чём-то, но не осмелилась говорить после того, как увидела его холодный взгляд.
Проехав некоторое время, машина затаилась на остановку в довольно отдалённом месте.
Э! Машина внезапно закричала в остановку и шокировала ее.
Она в дрожь проглотила слюну, когда машина остановилась.
"Ты был так расстроен?" Чжи Цзимин, который не разговаривал с тех пор, как сел в машину, вдруг спросил об этом.
Его голос был не таким холодным, как она ожидала, но его вопрос привел ее в замешательство.
"А? Расстроен?" Она посмотрела на него глупо.
В тусклом свете его туманное лицо выглядело завораживающе.
По крайней мере, она снова была очарована его красотой.
Глядя на ее смущенный взгляд, Джейс нахмурился и гневно спросил: "Он тебе так нравится?".
Как только он задал этот вопрос, Клэри поняла, что он имел в виду.
"Ты - ты думал, что я покончу с собой?" Она уставилась на него с шоком.
"Разве нет?" Он хладнокровно храпел. Мысль о прежней ситуации снова наполнила его гневом.
Она была такой безжалостной и властной в десертном магазине, но кто знал, что эта проклятая женщина просто притворялась?
"Ой, да ладно! Зачем мне думать о самоубийстве, если мне даже не нравится Чэнь Чжэнчжу? Зачем мне умирать после того, как я расстался с тем, кого не люблю? Хм! Невозможно!" - воскликнула она с обидой.
Кем был Чэнь Чжэнчжуй для нее, Пэй-Гэ, чтобы покончить с собой? Не в её стиле делать что-то, что расстроило бы её мать.
"В то время я блуждал в голове; я пытался увидеть название фирменного магазина вдали, когда этот пьяный водитель появился из ниоткуда и проехал на своей машине!" - плакала она. Сегодня был действительно ее неудачный день!
"И все?" Он придал ей неловкий вид, когда его гнев сгустился.
"Конечно! Зачем мне тебе врать?!" Она пристально посмотрела на него и сурово ответила: "Как я могу умереть, когда у меня еще столько мечтаний."
"Ох." Его дующееся лицо наконец-то выглядело лучше.
Она моргнула глазами, любопытно посмотрела на него и увидела, что его выражение не так страшно, как раньше.
"Генеральный директор Чжи, почему вы там были? Вам даже удалось вовремя меня спасти", - сказала она в недоумении, не будучи уверенной, что все было чисто случайно.
Он перевернул голову и холодно ответил: "Прошло мимо".
"Неужели? Как вы узнали, что я порвала с доктором Ченом?" Она моргнула в замешательстве.
Она только что порвала с Чэнь Чжэнчу, и даже её мать об этом не знала, так откуда Цзи Цзимин об этом узнал?
"... Я был в десертном магазине раньше." Какое-то время он молчал и, в конце концов, с большим трудом говорил о том, что был в магазине.
Его ответ только усилил её сомнения.
"Йи! Генеральный директор Чжи, я думал, ты больше всего ненавидишь десерты? Как получилось, что ты был в магазине десертов?" Такая девчачья десертная лавка тоже.
С этой мыслью она начала видеть мужчину в новом свете.
Эта десертная лавка была действительно не в его стиле.
Какая ужасная мысль! Один из них - такое место, как у принцев, а другой... доминирующий генеральный директор! От одной только мысли об этом сочетании у меня начинает крутиться голова!
"….. Заткнись! Почему ты так много спрашиваешь?!" Он хладнокровно сузил на неё глаза.
Увидев его свирепый взгляд, она храпнула и сказала внутри: "Почему я чувствую, что этот раздражающий человек скрывает свою стыдливость от гнева?
Машина, которая снова начала двигаться, была наполнена тишиной.
Клэри прислонилась головой к окну и от скуки посмотрела на улицу. Когда ночные пейзажи становились все более знакомыми, Клэри поняла, что она недалеко от дома.
Яркий свет напомнил ей о том времени, когда она дразнила Джи Цзимина в темноте и неосознанно храпела от смеха.
"Над чем ты смеешься?" Он посмотрел на неё с оттенком тепла.
"О, я просто думал о том, кто был достаточно добр, чтобы поменять все фонари на этой дороге". Яркий свет действительно делает человека счастливым". Она телепортировалась, так как ряд ярких огней за окном машины заставлял ее чувствовать себя комфортно.
Он мягко кашлянул и ничего не сказал в ответ.
Она повернулась, чтобы еще раз посмотреть на его неловкое лицо, и улыбнулась: "Я еще не поблагодарила тебя".
"Хм?" он сомнительно напевал без особого беспокойства.
"Конечно, это для замены сенсорных ламп в нашем здании! Моя мама была очень счастлива и так долго пела твои похвалы!" - ответила она с улыбкой.
"Ох." Он слегка кивнул, казалось бы, не заботясь об этом.
Ее рот дрожал от его невоспитанной реакции, и хотя она уже ожидала такой реакции, она все же была слегка разочарована.
После его безразличной реакции Клэри больше не удосужилась поболтать с ним.
Машина тихо въехала в жилой район Пэй-Гэ.
Машина остановилась прямо под ее корпусом.
"Спасибо, что спасла меня сегодня и отправила домой", - искренне поблагодарила она его, расстегнув ремень безопасности.
Каким бы ни был случай, она должна признать, что если бы не его своевременное спасение, она, безусловно, попала бы в автомобильную аварию.
Это Цзи Цзимин бескорыстно спас ей жизнь.
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"Большое спасибо".
Увидев улыбку в глазах женщины, сердце Чжи Цзимина билось быстрее.
Он вдруг почувствовал, что женщина перед ним красивее, чем кто-либо другой, и никто не сравнится с ней.
Когда мужчина ничего не сказал, она увлажнила губы и слегка попрощалась с ним, прежде чем открыть дверь машины и зажечь от нее.
Пак! Закрытие двери вывело его из оцепенения.
Он посмотрел на ее жесткую спину, которая ни разу не обернулась, и его сердце сжалось от необъяснимой скорби.
По дороге домой он смотрел, как светятся сенсорные лампочки на каждом шагу женщины, и уезжал только тогда, когда погасли все лампочки.
Спрятавшись за занавеской и наблюдая за тем, как мужчина уехал, была Пэй-Гэ, и она долгое время держала глаза на дороге.
"Ге Ге, на что ты смотришь? Это доктор Чен?" Чжан Манхуа нашел уморительным, что ее дочь бросилась к окну и тайком заглянула в окно, как только добралась до дома.
Она повернула голову, чтобы ответить на вопрос матери. "Мама, это не доктор Чен."
"Это он, девчонка! Кто еще может быть, если это не доктор Чен, твой парень?" Чжан Манхуа думал, что ее дочь просто стесняется, поэтому она продолжала дразнить ее.
Она не ожидала, что ее дочь будет выглядеть серьезно, когда сядет рядом с ней и скажет: "Мама, я порвала с доктором Ченом и больше не буду с ним встречаться в будущем".
Чжан Манхуа была шокирована, когда услышала это.
"Что?! Рассталась?!" - плакала она в неверии. Сегодня утром между её дочерью и тем парнем, Чэнь Чжэнчу, всё шло гладко, так почему же они внезапно расстались, когда наступила ночь?
"Он... Он бросил тебя?" Она чувствовала дискомфорт в груди. Она действительно думала, что ее дочь может успешно сочетаться с тем врачом, но кто знал......
"Нет, это я, ваша дочь, бросила его." Пэй Ге улыбнулась.
"Это... Что именно случилось?" Она так и не смогла разобраться во всём. "Утром вы двое были в порядке, так зачем же вы порвали сегодня? Разве ты не говорила, что доктор Чен - хороший человек?"
Услышав вопросы матери, Пэй Ге рассказала обо всём, что случилось сегодня.
После того, как Чжан Манхуа услышал о том, что случилось, она разозлилась.
"Я думала, что доктор Чен хороший, но на самом деле он такой человек! Он не прервал отношений со своей бывшей девушкой, но все же продолжал встречаться с тобой и даже сделал тебе предложение! Этот парень - это слишком! Хорошо, что ты эмоционально стабильна и сразу же бросила его! Иначе это было бы досадно!" Чжан Манхуа воскликнул, возмутившись несправедливостью, с которой столкнулась ее дочь.
Пэй Цзэ хихикала над реакцией матери. "Мама, не сердись, я даже не сержусь. Кроме того, я не ела потерь. Расставайся, а потом расставайся".
"Бессердечная девчонка!" Вид ее дочери, хихикающей от радости, заставил ее почувствовать себя злой.
Пока мать и дочь счастливо общались, некий генеральный директор чувствовал себя очень расстроенным.
После того, как отвез Пэй Ге домой, Цзи Цзимин не вернулся домой, а вместо этого позвал Му Хэна выпить.
Частная VIP-комната, оформленная в черной и золотой тематике, была роскошной и давала ощущение стабильности и жизненной силы. Даже с прикосновением золота в комнате не было и намека на липкость.
Двое мужчин с выдающимся настроением сидели на диване из настоящей черной кожи. Один мужчина неторопливо курил сигарету, все его существо источало стильные ощущения, в то время как другой безразлично, но элегантно пил пиво из чашки в руке.
И хотя он не обладал воздухом изящества, его благородный рост уже привлекал внимание и шокировал окружающих.
На самом деле, его безупречно красивого лица было достаточно, чтобы привлечь к нему всеобщее внимание.
"Дайте мне сигарету". Цзи Цзимин положил чашку в руку и холодно попросил у Му Хэна палочку.
"Эй... Сегодня поистине чудесный день. Обычно я должен найти тебя, но сегодня ты сам пришел меня искать". Му Хенг убрал сигаретный рулет изо рта и с любопытством обратился к своему лучшему другу.
"К тому же, я знаю, что ты не куришь, так почему ты вдруг попросил у меня палочку?" Он посмотрел на Цзи Цзиминя с юмором в глазах и спросил это в дразнящем тоне.
"Заткнись". Чжи Цзимин холодно посмотрел на своего лучшего друга.
"Ладно, ладно. Считай, что ты меня боишься." Му Хэн пожал плечами и убрал белоснежную тонкую сигарету из изысканной деревянной коробки.
"Вот." Му Хенг передал палку Джи Цзимину и, как лакей, даже зажег её для него.
Пак! Синее пламя сгорело на конце сигареты.
Тонкие пальцы элегантно держали окурок зажжённого сигаретного рулета. Он затянул его, а потом удалил дым.
Предполагалось, что это будет его первое курение, но он не проявлял неуклюжести в действиях. Вместо этого он только выглядел более лихим, и все вокруг не могли устоять перед тем, как смотреть на него.
Дым стоял в воздухе. Человек выразил небольшое удивление, но его глаза остались мрачными.
"Эй, Зиминг, что с тобой сегодня? Это на тебя не похоже." Му Хенг увидел тихий и пустынный вид своего лучшего друга и, с серьёзным лицом, озабоченно спросил об этом.
Он ненадолго взглянул на Му Хена и просто вдыхал дым.
Его разум был наполнен не очень красивым и не очень особенным лицом Пэй-ге.
Сегодня, когда женщину чуть не сбила машина, он, наконец, понял, что она для него не просто кто-то.....
Он очень беспокоился о ней - очень, очень беспокоился.
Он был так обеспокоен, что он будет делать сумасшедшие вещи для нее.
"Му Хенг, ты прав, я очень о ней забочусь." Цзи Цзимин потушил сигарету на хрустальной пепельнице, слегка рассмеялся, а затем заговорил безразличным голосом. Казалось, что он, наконец, принял правду о чем-то, как его взгляд отчаяния и разочарования исчез.
"А?" Прежде чем Му Хэн смог должным образом отреагировать, он увидел Цзи Цзиминя, который сидел жестко на диване, вдруг закрыл глаза и потерял сознание.
"Эй, Цзимин! Что случилось?! Что случилось, Цзимин?!"
В самый последний момент перед тем, как он потерял сознание, разум Цзи Цзиминя был наполнен только одной мыслью.....
Он заботился об этой женщине... заботился о Пэй Гэ.
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После разговора с Чжан Маньхуа Пэй Ге приняла душ и ушла в расслабленное настроение в постель.
Спальня купалась в темноте, когда она выключила свет.
Она еще не закрыла глаза и, вместо этого, невольно уставилась в потолок.
Ее разум был наполнен фигурой Чжи Цзимина.
В тот момент он внезапно появился и спас ее в такой доминирующей манере, не обращая внимания на его безопасность......
Мысли об этом заставили её сердце биться быстрее.
Её щеки покраснели розовым, а глаза слегка сияли.
Пэй Ге, не делай диких догадок! Как может такой раздражающий человек, как ты?! Не думай слишком много, с ним это невозможно!
Её кулаки плотно сжались под одеялом.
Он... должен быть в порядке, верно?
Пэй Ге нахмурилась, когда вспомнила о том инциденте. Несмотря на то, что он выглядел нормальным, ни на одной части тела не осталось следов крови, он всё равно попал в автомобильную аварию, и удар тоже не был маленьким.
"Он должен быть... в порядке?" - пробормотала она от беспокойства, когда вошла в страну снов.
Во сне ей снилось, что она счастливо влюблена в кого-то. Хотя она не могла определить, кто эта расплывчатая фигура, в конце концов... она надела обручальное платье для него... и он надел кольцо на ее безымянный палец, чтобы подтвердить его верность....
Сумерки взошли на рассвете, и солнце встало из сна, как и Пэй-Гэ, которая проснулась от своего сна с улыбкой на губах.
Она купалась в солнечном свете и лениво растягивала своё тело.
Ха! Какая у нас сегодня хорошая погода!
В хорошем настроении она встала на ноги и умылась.
Позавтракав в столовой, она с улыбкой на лице помахала Чжан Манхуа и бросилась на автобусную остановку.
Чжан Манхуа засмеялась и покачала головой об уходящую фигуру дочери. "Эта девушка, большое событие явно произошло прошлой ночью, но она все еще может быть такой жизнерадостной сегодня". Привет."
Как только она села в автобус, Пэй Ге вытащила из скуки ручной телефон, чтобы поиграть в игры и посмотреть новости.
Однако ее глаза были встречены серией уведомлений о непрочитанных сообщениях и пропущенных звонках.
Она увидела, что все было из Чэнь Чжэнчу, и, не открыв ни одного из них, удалила все сразу.
Дело не в том, что она держала обиду на человека, а в том, что она больше всего ненавидела лжецов.
Это было особенно важно, когда человек, делающий ложь, был парнем. До тех пор, пока это было сделано один раз, какой бы ни была причина, она никогда не захотела бы простить.
Когда автобус остановился возле здания компании, она забрала свои вещи и поднялась из него.
Прибыв на вход в компанию, она взяла свой рабочий пропуск из сумки и носила его на шее.
"Доброе утро!"
"Доброе утро!"
Она поприветствовала коллег, с которыми была знакома по дороге в секретариат генерального директора.
Видя, что дверь в кабинет Генерального директора все еще плотно закрыта, она была слегка разочарована.
Чжи Цзимин до сих пор не пришла в офис сегодня.
"Йоу, занятая пчела! Почему ты уставился на дверь в офис генерального директора в тот момент, когда вошел?"
"Только не говори, что у тебя, у кого уже есть парень, есть проекты на генерального директора Чжи?"
Пэй Ге проигнорировала насмешки других секретарш и просто пошла на своё рабочее место.
"Я бы посоветовал некому здесь не быть жабой, которая хочет есть лебединое мясо."
"Точно, наш генеральный директор Чжи не может сравниться с обычным человеком."
В своих саркастических замечаниях она собрала все документы на своём столе, громко стукнув их по нему.
Пак! Звук шокировал двух секретарш, которые издевались над ней.
"Предупреждаю вас двоих; проявляйте уважение, когда говорите! Не думайте, что я имею дело не с вами, потому что боюсь вас двоих! Если вы будете продолжать издеваться надо мной, я обязательно преподам вам урок! Если вы мне не верите, я посмею вас попробовать!" Она опасно сузила глаза на двух секретарш, прежде чем отвернуть голову.
Оба испугались ее взгляда и не осмелились продолжить свои насмешки, спокойно вернувшись на свои места.
Он Ян увидел эту сцену и на мгновение взглянул на сплетничающую пару. Вместо того, чтобы присоединиться к ним, она взяла листок из книги Пэй-Гэ и собрала также свои документы.
"Эй, Хэ Янь, что ты делаешь?" спросили оба. Тон их голоса выявил их недовольство тем, что она не присоединилась к ним в насмешках над Пэй-ге, как обычно, и за то, что она организовывала свои документы.
Хэ Янь посмотрел на них и с улыбкой ответил: "Я думаю, что эти документы довольно интересны". Хотите посмотреть?"
"Вы с ума сошли?!"
"Точно. По-моему, на тебя повлиял Пэй-Гэ!"
После того, как они произнесли свою статью, они больше не беспокоятся о ней. Он Ян пожал плечами и посмотрел на Пэй-Дэ.
Давным-давно она была похожа на Пэй-ге, человека, который бы боролся за свою мечту, но из-за офисной политики она медленно теряла из виду свою мечту.
Ранее она смеялась над глупостью Пэй-Гэ по отношению к другим, но когда увидела, что последние полностью игнорируют их и продолжают усердно работать, то вспомнила о своём прошлом и о... этой давно забытой мечте.
Таким образом, с этого момента она решила продолжить эту мечту, усердно работая так же, как и Пэй-Гэ!
Пэй-Гэ, конечно же, не знала, что сестра в офисе вернулась на прямую и узкую с "непокорной" дороги.
После целого дня напряженной работы, когда Цзи Цзимин не появился, она снова начала беспокоиться по необъяснимой причине.
Думая о вчерашнем несчастном случае, она была не в своей тарелке.
После работы она взяла свою сумку. Она подумала позвонить Цинь Цитону и спросить о состоянии Цзи Цзиминя, но поняла, что это покажется ей инвазивным, тем более, что у неё не было с ним никаких отношений.
Пэй Ге размышляла об этом всю дорогу, пока не вышла из офисного здания.
"Пэй Ге!"
Вдруг знакомый голос вырвал её из мыслей.
Подняв голову, она увидела уставшую фигуру Чэнь Чжэнчу. Его выражение не очень хорошо выглядело.
Клэри без раздумий посмотрела на мужчину и двинулась, чтобы пройти мимо него.
"Пэй-ге, дай мне шанс объяснить". Чэнь Чжэнчжуй потянул ее за запястье, его голос торопился, когда он говорил.
"Отпусти", - холодно сказала она.
"Большая часть того, что Ся Лан сказал тебе - ложь! Да, я встречался с ней раньше, и она была моей первой девушкой, но мы расстались не из-за недоразумения; это был чистый разрыв! Я больше не люблю её!" Он крепко схватил ее за запястье и поспешил сказать это.
Увидев их взгляды, ее лоб помялся, и она холодно сказала: "Отпусти меня". Если хочешь поговорить, пойдем в какое-нибудь уединенное место".
Хотя слышать было нечего, быть запутанным вот так у входа в компанию все равно выглядело скандально.
"Отлично! Прекрасно!" Он тут же отпустил ей запястье, услышав ее слова, как будто боялся, что она об этом пожалеет.
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Пэй Гэ и Чэнь Чжэнчжу сидели в углу элегантной кофейни.
Заказав две чашки горячих напитков, Пэй Ге добавила в молоко кубики сахара.
Увидев, насколько она спокойна, он испугался, что с ней уже не будет пути назад.
"Пэй Ге, я знаю, что ты винишь меня." Он сделал глоток своего кофе без сахара и попробовал горечь.
"Доктор Чен, пожалуйста, не поймите меня неправильно, я вас не виню." Пэй Ге выпустила ложку, которую использовала для перемешивания молока и осветлила с улыбкой.
Ее улыбка была далекой и отстраненной.
"Действительно, когда я первоначально предложил вам, это было с мыслью отомстить той женщине, которая вернулась на мою сторону, за то, что бросил меня, потому что она думала, что у меня нет будущего. Однако, если ты мне не нравишься или не планируешь провести остаток своих дней с тобой, я бы тоже не сделал тебе предложение". Его глаза глубоко уставились в Пэй Ге, как сильно он смотрел на нее, и его голос дрожал, когда он говорил.
Возможно, в начале она ему не понравилась, и он преследовал ее только из-за этого высокого и могущественного человека, но, как они узнали друг друга больше, он начал видеть женщину для искреннего и прямолинейного человека она была, и его сердце было тронуто.
Ему понравилось, что она искренне заботилась о нём... хотя они встречались только какое-то время.
У него действительно было полное намерение провести с ней остаток своей жизни.
Его любовь к ней, возможно, не была такой сильной и интенсивной, как его любовь к Ся Лану в то время, но для него она была как струйка воды, которая медленно стекала в его сердце.
Она была спокойной, но это заставляло его неохотно отпускать.
"Доктор Чен, на самом деле, вы не обязаны ничего мне объяснять или делать такие большие усилия". Она посмотрела на него торжественно.
"Во-первых, я больше всего ненавижу, когда люди лгут мне, и, во-вторых, я ненавижу, когда меня используют другие". К сожалению, ты ударила по обоим", - сказала она, а затем опустила голову, чтобы выпить молока.
Он не говорил долгое время, как будто ее безразличные слова спровоцировали что-то внутри него.
"...Извини", - сказал он в конце концов.
В этот момент Пэй Ге доела молоко. Увидев, что он, похоже, понял ее слова, она улыбнулась.
"Всё в порядке, доктор Чен. Я вас прощаю. Надеюсь, вы встретите женщину, которая по-настоящему вас любит". Как только она сказала это, она встала с места и ушла из кафе.
Он удручающе смотрел, как она уходит.
Он не мог понять, как они оказались там, где были сегодня.
С чего вдруг перед ним появилась женщина, исчезнувшая на столько лет?
А ещё, почему ей казалось, что она знает о личности Пэй-Гэ?
Как будто она пришла подготовленной.....
Чэнь Чжэнчжу плотно схватил кофейную чашку в руке, когда его глаза мелькали от мрака.
…
Пэй Ге подошла к автобусной остановке после выхода из кафе и, ожидая прибытия автобуса, не могла устоять перед тем, как позвонить Цинь Цюйтуну.
"Здравствуй, Цитун, почему ты сегодня не пришёл на работу?" спросила она в тот момент, когда звонок был подключён.
"Сестра Пэй Ге, сегодня я ухаживаю за своей кузиной в больнице, так что я не пришла на работу", - мягко ответил Цинь Цитун.
Она сразу же обеспокоилась.
"Что? Ты в больнице?! Генеральный директор Чжи болен?" - спросила она с тревогой.
"Да, я не знаю, что случилось, но он попал в аварию и сейчас находится в больнице", - беспомощно ответил Цинь Цитон.
Автокатастрофа?! Он действительно получил травму вчера!
Она очень волновалась сейчас и быстро спросила: "Как он сейчас? Его травма серьезная?"
"Всё в порядке. Врач сказал, что у него небольшое сотрясение мозга, и ему нужно отдохнуть только несколько дней."
Её реакция слегка успокоила тревожное сердце Пэй-Гэ.
Цинь Цитон услышала её облегчённый вздох и, наконец, отреагировала. Почему сестра Пэй-Гэ так обеспокоена состоянием моей кузины?
"Это неправильно, сестра Пэй-Гэ. Почему ты так беспокоишься о моей кузине? Только не говори, что позвонила узнать о состоянии моей кузины." Цинь Цитон надул и притворился несчастным.
"Нет. Я действительно позвонил, чтобы спросить о тебе, и решил спросить о генеральном директоре Чжи мимоходом", - слегка отрицал она.
Ее ответ вызвал интерес у Цинь Цитуна и она любопытно спросила: "Почему ты так беспокоишься о моей кузине сегодня? Обычно он тебя не волнует".
"Ну, он попал в аварию из-за меня вчера", - призналась она.
"А?! Мой кузен попал в аварию из-за тебя?! Правда?! Расскажи мне все подробности сейчас же!" Цинь Цитон был ошеломлен. Она совершенно не ожидала, что её двоюродный брат попадёт в автокатастрофу ради Пэй-Гэ.
Пэй-Гэ услышала беспокойство в своём голосе и ясно объяснила: "Нечего тут много говорить. Пьяный водитель приехал в моём направлении, а генеральный директор Чжи, который оказался неподалеку, спас мне жизнь, перекрыв дорогу другой машине навстречу мне. Поэтому он попал в аварию".
"Как это может быть таким совпадением?! Скажи мне правду, какие у тебя отношения с моим кузеном?!" Цинь Цитон даже на секунду не поверила, что всё это чистое совпадение, тем более, что в этом замешана её холодолюбивая кузина.
"Я действительно не вру", - ответила она серьезно.
Услышав ее ответ, Цинь Цитун знала, что не стоит заниматься этим делом, и только пробормотала: "Ладно, ладно, я поняла".
"Мм..." Пэй Ге некоторое время колебался, прежде чем спросить: "Цитон, генеральный директор Цзи попал в аварию из-за меня; могу ли я его навестить?".
"Конечно, можешь. Но тебе придётся приехать гораздо позже." Она быстро объяснила, что имела в виду этими словами, чтобы Пэй-Гэ не понял. "Мои тётя и дядя сейчас здесь". С тётей всё в порядке, но дядя очень свиреп. Его слова довольно резкие, поэтому я думаю, что вы должны подождать, пока они уйдут, прежде чем приходить".
Пэй-Гэ была счастлива, когда услышала, что у неё на лице появилась улыбка.
Ей было всё равно, когда ей нужно было уйти, и она заботилась только о том, чтобы это было возможно!
"Хорошо! Спасибо, Цитон!" - с радостью поблагодарила она её.
"Не волнуйся, кто мы?!" Цинь Цитон хихикала, как она сказала.
Отметив больницу и палату, где находился Цзи Цзимин, Пэй Ге не стал ждать автобус. Вместо этого она поехала на такси к мокрому рынку, где купила большую рыбу и некоторые другие ингредиенты. Затем она поехала домой на такси.
Чжан Манхуа была полна любопытства, когда увидела, как её дочь возвращается домой с большой рыбой в руках. "Почему вы купили такую большую рыбу? Хочешь сегодня выпить рыбного супа?"
"Нет. У меня есть подруга, которая больна, поэтому я хочу принести этому человеку рыбный суп на пропитание", - объяснила она, покачав головой.
Услышав слова дочери, она потянулась за рыбой и сказала: "Я понимаю". Передай мне, и я сейчас сварить рыбный суп!"
"Не надо, мама. Я сделаю это сама. А ты иди и посмотри телевизор." Она смеялась, избегая руки Чжан Манхуа.
Чжан Манхуа смотрел на дочь, которая поспешно пошла на кухню и подозрительно бормотала: "Эта девушка, что-то не сходится. Настаивая на самостоятельной готовке, что-то не так. Что-то определенно не так..."
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Гу-лу, Гу-лу!
Пэй Ге мечтал, наблюдая, как кипит суп. Голубое пламя плиты непрерывно разогревало маленький горшок.
Через прозрачную крышку она легко видела, как цвет супа в кастрюле постепенно менялся с прозрачного на молочно-белый.
Воздух на кухне медленно наполнялся ароматом рыбного супа.
Чжан Манхуа уловила запах этого аромата из гостиной, зашла на кухню и увидела свою дочь, ошеломленную стоящей на одном месте. Она засмеялась и сказала: "Вы, девчонка, разве вы обычно не ненавидите готовить? Тогда почему вы настаиваете на том, чтобы готовить это самостоятельно?"
Этот суп было нелегко приготовить, так как он требовал очистки рыбы и приготовления множества ингредиентов.
Поэтому ей показалось странным, что ее дочь, которая обычно ненавидит такую налоговую деятельность, сегодня готова пережить неприятности.
Голос Чжан Маньхуа вырвал Пэй-Гэ из её тревожных мыслей о Цзи Цзимине.
"Мама, этот человек ранен и находится в больнице из-за меня; я должна через это выразить свою искренность", - мягко ответила она, ее глаза выражают беспокойство.
Чжан Манхуа увидел текущее состояние ее дочери и любопытно спросил: "Почему это из-за тебя?".
"О, вчера, по дороге домой, произошел небольшой несчастный случай." Пэй Ге испугалась, что Чжан Маньхуа будет волноваться, поэтому не сказала ей о вчерашнем бритье.
"Какой несчастный случай привел к тому, что этот человек оказался в больнице?" Хотя Пэй-Гэ не сказала этого вслух, Чжан Маньхуа уже догадалась, что этот "несчастный случай" с её дочерью - не маленький вопрос.
"Ничего страшного. Хорошо, мама, я сейчас свариваю суп, не мешай мне". Как она сказала, Пэй Ге протянула руку, чтобы опустить огонь.
Чжан Манхуа очень хотел спросить Пэй-ге, мужчина это или женщина, но она увидела, насколько серьезно ее дочь относится к кипячению супа.
Прошло время, и ароматный запах рыбы стал сильнее.
Пак!
Пэй Ге наконец-то выключил огонь плиты.
Она подняла горшок супа, который варился целых три часа, и насыпала его в термос, который она приготовила раньше.
После всего этого она долго колебалась и собиралась позвонить Цинь Цитуну и спросить, может ли она заехать в больницу сейчас, когда ей позвонил последний.
"Сестра Пэй-Гэ, вы можете приехать сейчас. Мои тётя и дядя только что уехали! Теперь только медсестра! Поторопись!"
Рот Пэй-Гэ свернулся в улыбку на словах Цинь Цитуна, и она быстро ответила: "Хорошо, я сейчас приеду".
Повесив трубку, она взяла сумку и термос и сообщила Чжан Маньхуа о своем отъезде в больницу.
По сравнению с ночным небом ранее, сейчас было намного темнее. Автобусы, которые проезжали мимо этого района, уже совершили свою последнюю поездку за день несколько часов назад.
Поскольку она находилась в относительно изолированном районе, такси едва ли заезжали, а жители в основном полагались на автобусы.
Пэй Ге носила флягу и шла пешком долгое время, прежде чем ей удалось поймать такси.
"Господин, отвезите меня в столичный госпиталь".
"Хорошо."
Такси проехало в сторону больницы, где находился Цзи Цзимин, и когда она посмотрела на проезжающий мимо пейзаж через окно такси, ее сердце снова начало волноваться.
Интересно, как он. Несмотря на то, что доктор определил, что это небольшое сотрясение мозга.....
Эти мысли сопровождали ее всю дорогу до больницы.
Такси проехало долгое время и в конце концов прибыло в столичный госпиталь.
Заплатив огромную сумму за проезд в такси, она поспешила к больничному отделению, о котором ей ранее рассказал Цинь Цитун.
Динь! В тот момент, когда двери лифта распахнулись, ее встретил вид Цинь Цитуна, ожидавший ее в вестибюле.
"Сестра Пэй Ге!" Цинь Цитун поприветствовала ее, когда увидела, как она выходит из лифта, и с улыбкой сказала: "Наконец-то ты приехала! Через некоторое время, и я уйду!"
"Простите, мой дом далеко", - извинилась она.
"Ничего страшного. Поехали! Я приведу тебя к моему кузену", - сказал Цинь Цитон. Она собиралась дотянуться до запястья Пэй-Гэ, когда увидела в руке фляжку с термосом.
"Йи! Сестра Пэй-Гэ, зачем вы принесли еду?" Цинь Цитон любопытно посмотрела на колбу в руке.
"О, я сварила рыбный суп." Пэй Ге улыбнулся и объяснил: "Я не знал, что купить генеральному директору Чжи, поэтому просто сварил ему горшочек с рыбным супом".
"Сестра Пэй Ге, вообще-то, тебе и так достаточно приехать сюда", - сказала Цинь Цитун, когда привела её в VIP-отделение, где останавливался Цзи Цзимин.
Пройдя по чистому и тихому коридору больницы, ее сердце начало нервничать, когда она увидела, что приближается к комнате Цзи Цзимина.
Что я должен сказать, когда увижу его позже?
"Сестра Пэй Ге, мы здесь!" Цинь Цитун толкнул деревянную дверь палаты, перевернулся, чтобы посмотреть на неё, и увидел, как она нервничает.
"О, о, хорошо." Пэй Ге кивнул и последовал за Цинь Цитуном. Перед тем как войти в палату, она переоделась в пару тапочек.
Сказать, что это больничная палата, почти трудно поверить.
Это не было похоже на больничную палату. Будь то украшение или обстановка, палата выглядела очень похоже на холостяцкую берлогу.
Пэй Ге ступил на гладкий деревянный пол. Простое, но элегантное украшение палаты помогло успокоить ее нервы.
"Брат Чжи, угадай, кто к тебе приходил!" Еще до того, как она увидела Цзи Цзимина, Цинь Цитон уже громко объявил об этом.
Человек, находившийся в комнате, очевидно, не был заинтересован в игре угадывания и, следовательно, не соизволил отвечать.
"Ци! Какой скучный ответ. Совсем не кооператив!" Цинь Цитун надул и сделал большой шаг вперед.
Этот поворот пронес их мимо стены и позволил Пэю Ге увидеть Цзи Цзиминя, который сидел прямо на кровати в белом больничном платье и читал книгу.
"Айя, брат Цзи! Доктор сказал, что ты должен отдохнуть и не делать ничего, что могло бы напрячь твой мозг!" Когда она увидела, что её двоюродный брат читает книгу, Цинь Цитон поспешил забрать её.
Пэй Гэ, необъяснимо, нашла эту сцену довольно уморительной.
Углы ее рта слегка свернулись, когда она почувствовала, что на нее кто-то смотрит.
Встретив ледяной холодный взгляд, она не могла не нервничать снова.
"Почему ты здесь?"
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Чувствуя холодный взгляд на нее, Пэй Ге мурлыкала губами и медленно подходила к больничной койке.
"Я... я услышала от Цинь Цитуна, что вы госпитализированы, поэтому я пришла навестить вас." Как будто боясь, что Цзи Цзимин поймет неправильно, она быстро добавила: "В конце концов, ты получила травму из-за меня".
Однако, добавив эти слова, она почувствовала, как его взгляд стал на несколько градусов холоднее.
"Хм!" он холодно фыркнул, выглядя слегка несчастным.
Цинь Цитон моргнула, когда почувствовала гнев своего двоюродного брата-мужчины и горько подумала внутри, что если бы не Пэй-Гэ, который хочет его навестить, она бы уже ушла отсюда.
Однако, ради моей сестры Пэй-Гэ, я должен выдержать и оставаться жизнерадостным. Она утешила себя этой мыслью.
"Брат Чжи, сестра Пэй-ге лично сварила тебе рыбный суп! Ты голоден? Хочешь попробовать?" Цинь Цитон усмехнулась над своим двоюродным братом.
Посмотрев на термос из нержавеющей стали, он холодно ответил: "Не голоден".
"Эээ..." Рот Цинь Цитун несчастливо изогнулся вниз от того, как тяжело было ее двоюродной сестре, из-за чего она была в растерянности из-за слов.
Она не могла понять, почему её двоюродный брат стал более упрямым с приходом Пэй-Гэ.
Пэй-Гэ, в свою очередь, был невозмутим его действиями. Опустив голову, чтобы посмотреть на фляжку с термосом в руке, она подумала, что приготовила суп для мужчины.
Хотя он сказал, что не голоден, я не могу вернуть это домой.
"Тогда я просто положу это на твой прикроватный столик". Она продолжила ставить термос на стол рядом с его больничной койкой.
Когда он все еще ничего не сказал, она была слегка разочарована. Однако она уже ожидала такого сценария еще до того, как пришла навестить его.
"Генеральный директор Чжи, спасибо, что спасла мне жизнь вчера". Я не могу просто так оставить это дело в прошлом, так как именно из-за меня вы оказались в таком состоянии. Мне очень жаль", - искренне извинилась она и поблагодарила его.
Цинь Цитон собиралась вытащить Пэй-Гэ, но, услышав ее слова, решила не делать этого, тактично встав на сторону.
Выражение Цзи Цзимина смягчилось, когда он увидел её слегка влажные глаза и опустил голову, так как она говорила с большой искренностью.
Тем не менее, мысль о том, что она придет к нему только из чувства вины, действительно заставила его чувствовать себя неловко.
Он хладнокровно напевал: "Мм", как будто ему не терпелось поговорить с ней.
Она посмотрела на его реакцию, мурлыкала губами в дискомфорте, а затем мягко сказала: "Тогда... генеральный директор Чжи, пожалуйста, отдохните". Ночь уже поздно, так что я больше не буду вас беспокоить".
Он нахмурился от неудовольствия, когда услышал, как она попрощалась с ним, только что приехав.
"Хорошо, сестра Пэй Ге, я немного проголодалась. Почему бы нам не пойти поужинать?" Не понимая неудовольствия кузины, Цинь Цитон с радостью протянул ей руку через Пэй-Гэ и поговорил со знакомыми.
Тогда Пэй-Гэ поняла, что ещё ничего не ела, поэтому кивнула головой и мягко сказала: "Мм. Звучит неплохо".
Разве эта чёртова, глупая женщина не должна быть здесь, чтобы хорошо обо мне заботиться?
Его холодные глаза к этому моменту уже были в ярости, но, к сожалению, две дамы были слишком плотными, чтобы осознать это.
Точно так же, как две женщины собирались покинуть палату, внутри раздался легкий смех.
"Йоу, какое совпадение! Малыш Чили, ты тоже приехал навестить Зиминга!"
Одевшись в модный, мешковатый, красный пиджак, Му Хенг вошел в комнату, полностью похожий на молодого красавчика-актера по телевизору.
Пэй Ге нахмурился на улыбающегося Му Хэна.
У неё сложилось несколько негативное впечатление об этом мужчине.
"Эй, плейбой, оставь мою сестру Пэй Ге в покое!" Цинь Цитун увидел, что Казанова приближается к ним, и быстро встал перед Пэй-ге, чтобы преградить ему дорогу, а она яростно посмотрела на него.
"Маленькое яблочко, когда ты познакомился с Маленьким Чили?" Му Хенг изогнул бровь у Цинь Цитуна, который переместился, чтобы преградить ему путь.
"Эй, глупый Му Хенг, сколько раз я должен повторять тебе не называть меня Маленьким Яблочком?!" Она сердито огрызнулась на него.
Если бы ей пришлось сказать, кого она ненавидит больше всего, она бы со стопроцентной уверенностью сказала, что это был Му Хенг.
"Йи, твое выражение слишком уродливо". Он моргнул на её недружелюбный взгляд и сказал это злобно.
"Ты уродливый!" Цинь Цитун была тщеславной леди, поэтому она крайне ненавидела, когда другие называли её уродливой.
Он пожал плечами и не спорил с ней в ответ. Вместо этого он любопытно посмотрел на Пэй-Гэ, а затем бросил взгляд на кажущегося подавленным и разгневанного Цзи Цзимина.
Казалось, что он связал все точки воедино, когда слегка рассмеялся.
Услышав его смех, Цинь Цитон закатил ей глаза и стал вытаскивать Пэй-ге из комнаты.
Однако, не успев сделать и шага вперед, Му Хэн заговорил: "Пэй Ге, я слышал, что из-за тебя Цзимин госпитализирован". Он без юмора посмотрел на неё.
Она тут же остановилась, повернулась, чтобы посмотреть на Му Хэна, и кивнула головой. "Это действительно из-за меня".
"Поскольку из-за тебя пострадал наш Цзимин, ты должен позаботиться о нём, чтобы выразить свои извинения." Его дьявольская улыбка сделала его похожим на лису.
В тот момент, когда он сказал это, комната опустилась в тишину.
В конце концов, Цинь Цитон сначала отреагировала, закатив глаза и сказав раздраженным голосом: "У моего двоюродного брата есть медсестра, которая позаботится о нем". Ему не нужна сестра Пэй Ге!"
"Неужели?" Му Хэн моргнул и невинно перенаправил свой вопрос определённому директору, который в настоящее время сидит прямо на больничной койке. "Цзимин, что ты думаешь о моей идее?"
Точно так же, как две дамы думали, что Чжи Цзимин откажется от предложения, кто знал...
"Мм". Цзи Цзимин смотрел на Пэй Гэ холодно, а затем фактически кивнул в ответ на предложение Му Хэна!
Цинь Цитон пошел Спартой на его кивке.
Пэй Ге был не лучше. С трудом поверив своим ушам, она стояла там неуклюже.
Из присутствующих в комнате людей только Му Хэн имел широкую улыбку на лице, когда он тепло смотрел на Джи Цзиминя и Пэй Ге.
Он прекрасно знал, насколько сдержан его лучший друг, и знал, что он, безусловно, будет держать свои мысли при себе. Он явно не хотел, чтобы она ушла, но все равно ничего не сказал и только молча дулся в углу.
Зе! Я действительно хороший друг! Видишь, я даже помог проложить дорогу!
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Пэй Ге все еще чувствовала себя легкомысленно, когда вышла из подопечной Чжи Цзимина. С завтрашнего дня ей ещё предстояло оправиться от предыдущего эпизода, когда ей было поручено позаботиться о человеке.
"Сестра Пэй Ге, как вы связались с моей кузиной и тем плейбоем, Му Хэном?"
Цинь Цитон сопереживала ей, так как знала, что её двоюродный брат не совсем мистер Конгениальность.
Она уже могла представить себе, что Пэй-ге будут пытать до смерти, если она будет оставаться и каждый день заботиться о своем двоюродном брате.
"А?" Слова Цинь Цитона вывели Пэй-Дэ из оцепенения.
"Сестра Пэй-Гэ, мне очень жаль вас. Ты должна быть няней моей кузины с завтрашнего дня", - с сочувствием сказала она.
Пэй Ге была безмолвна, когда Цинь Цитон подарил ей сочувственный взгляд.
Цзи Цзимин, должно быть, очень темпераментно относится к Цинь Цзымину, чтобы произвести на него такое впечатление.
"Всё в порядке. Генеральный директор Чжи госпитализирован из-за меня, так что я должен позаботиться о нём". Пэй Ге улыбнулась ей, и ничуть не обиделась на то, что приходится заботиться о Чжи Цзимине.
"Сестра Пэй-Дэ, у вас такой хороший нрав. Кто бы ни женился на тебе, ты получишь джекпот за то, что имеешь такую хорошую женщину, как жена". Цинь Цитон усмехнулась и потянулась за запястье, прежде чем надулась. "Будь я мужчиной, я бы точно женился на сестре Пэй-Гэ!"
Пуй! Пэй-Гэ хихикала над серьёзной внешностью Цинь Цитуна и покачала головой. "Ладно, маленькая принцесса, пойдём ужинать."
"Пошли!"
Вскоре они покинули здание подопечной Чжи Цзимина.
"Зимин, вчера ты напугал меня до смерти. Я не думал, что ты не только героически спасёшь девицу, но и сделаешь это так, что это сотрясает землю", - дразнил Му Хэн Джи Цзиминя рядом со своей кроватью.
Цзи Цзимин взглянул на своего лучшего друга и мягко сказал: "Спасибо за вчерашнее".
"Эй, эй! Ты уверен, что твоё "спасибо" не за сегодня?" Му Хэн спросил его в тёмном тоне.
Цзи Цзимин напевал, но не ответил.
"Спрашивай! Ты всегда молчал с юных лет. Разве ты не можешь немного поделиться своими мыслями?" Му Хенг был взбешён стоическим лицом своего друга.
Он вырос вместе с Цзи Цзымином, поэтому, хотя он и не до конца понимал последнее, он всё же мог поделиться некоторыми своими мыслями.
Возьмем сегодня пример: его лучший друг, очевидно, хотел, чтобы Пэй Ге остался, но он не озвучил его и только выглядел раздражительным.
Он тоже был очень торжественным. Зе, зе, зе!
Когда его лучший друг остался холодным и невосприимчивым, он переключил свое внимание на стол, за которым женщина ранее поставила колбу с термосом.
"Да! Я очень хотел увидеть тебя сегодня вечером, так что я еще не ужинал". Му Хенг направился к квадрату, белому столу, когда он говорил.
Он явно нацелился на колбу с термосом.
"Маленький Чили приготовил это? Она похожа на гурмана, так что она должна быть хорошим поваром", - пробормотал он.
Цзи Цзимин увидел, как его лучший друг протянул руку к термосной колбе, которую принес Пэй-Гэ, и вспомнил слова Цинь Цитуна.
"...Сестра Пэй-Гэ лично сварила тебе рыбный суп!
Его глаза пронзили Му Хэна и он сказал ему: "Опусти его и не трогай".
Му Хенг был шокирован холодным тоном своего лучшего друга. Восстановив себя, он закатил глаза и ответил: "Ценить любовника больше, чем друга, не так ли?".
"В любом случае, ты очень особенный, когда речь идёт о твоём рационе и потребляешь только еду, приготовленную пятизвёздочным шеф-поваром". Сможете ли вы хотя бы съесть еду, приготовленную Маленьким Чили?" Он пристально смотрел на Чжи Цзиминя, не верив, что последний сможет съесть еду, приготовленную Пэй-Гэ.
Цзи Цзимин холодно посмотрел на него и ответил: "Это не ваше дело".
"Да, да, да, я так тебя боюсь! Я не буду это есть, ясно?" Он пожал плечами и посмотрел на Чжи Цзиминя глазами, которые, казалось, говорили: "Серьёзно, я не знаю, что с тобой делать".
Чжи Цзимин увидел его выражение и сказал: "Не смотри на меня так отвратительно".
"Спроси, любовь моя, ты действительно ранила мои чувства. Так как я тебе не нравлюсь, я найду кого-нибудь другого". Му Хенг вёл себя так, как будто он был брошенной женщиной.
"Исчезни". Подняв бровь, Чжи Цзимин сказал это строго.
"Чёрт! Я выросла с тобой, ты не можешь относиться ко мне по-дружески?" Му Хенг дергал рот, когда наказывал свою лучшую подругу.
Цзи Цзимин хладнокровно храпел и проигнорировал его просьбу.
"Забудь, я ухожу на свидание с моим дорогим Сян Сян. Я больше не хочу составить компанию такому скучному человеку, как ты". Затем он безжалостно покинул Цзи Цзиминя волной своей руки.
Как только Му Хэн вышел из подопечной, Цзи Цзимин прислонился к кровати. Он посмотрел на термосную колбу на столе, а затем встал с кровати.
Одетый в домашние тапочки, он направился в сторону термосной колбы.
Пак! Он осторожно снял крышку колбы-термоса и положил ее на стол.
Затем он ослабил внутреннюю крышку, повернув ее против часовой стрелки, и из колбы-термоса вытекла струя горячего воздуха.
За потоком прозрачного тепла следовал свежий аромат рыбы.
Вид кремово-белого супа внутри колбы заставил Джи Цзимина внезапно почувствовать голод.
"Выглядит хорошо..." - пробормотал он. Подняв колбу, он налил сливочно-белый рыбный суп в крышку.
Как будто под заклятием, респектабельный генеральный директор, который потреблял только еду, приготовленную первоклассным шеф-поваром, на удивление выпил рыбный суп, который кропотливо варился в течение трех часов Пэй Гэ.
Гулу, гулу! Изначально он намеревался сделать лишь легкий глоток, но из-за одного глотка не смог остановиться.......
Пэй Ге расстался с Цинь Цитуном после ужина и переехал домой. Умудрившись поймать такси, она только что попала в него, когда получила сообщение.
[С этого момента ты будешь готовить мои три блюда.]
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 200 Твой друг мужчина или женщина?
Пэй Ге не могла поверить своим глазам, когда читала сообщение, сидя в такси.
"Он послал его не тому человеку?" Её первой мыслью было: Наверное, Чжи Цзимин по ошибке прислал это мне!
"Мм. Должно быть, это было послано по ошибке". Она молча кивнула и собиралась проигнорировать сообщение, когда её телефон снова зазвонил.
[Почему ты не отвечаешь мне?]
Шокированная, она неоднократно моргала глазами и изучала номер и оба сообщения долгое время, прежде чем поверить в то, что она прочитала.
Это действительно был номер Чжи Цзимина! Более того, он, очевидно, отправил его не по ошибке!
Таким образом, она быстро ответила ему.
[Генеральный директор Чжи, что ты имеешь в виду?]
Вскоре после ответа она получила от него ещё одно сообщение.
[Я хочу, чтобы с завтрашнего дня вы лично приготовили мне три блюда.]
"…" Пэй Ге был онемел от его послания, и только после того, как ее рот несколько раз дёрнулся, она ответила ему.
[У меня завтра работа. Возможно, у меня нет времени...]
[Мм, ты позаботишься обо мне, пока меня не выпишут из больницы.]
[Похоже, это неуместно.]
Она вежливо отказалась. По сравнению с тем, что она провела весь день с Чжи Цзимином в больнице, она предпочла бы пойти на работу!
[Ты мой секретарь. В этом нет ничего неуместного.]
"...Чёрт", она прокляла под своим дыханием его ответ.
[Не опаздывай завтра, иначе я состыкуюсь с твоей зарплатой.]
Читая смс-ку Чжи Цзимина, даже если это было просто сообщение на экране её ручного телефона, она всё равно могла почувствовать его угрозу.
[Принято к сведению.]
Она слабо подрезала, и только после того, как другая сторона перестала посылать ей сообщение, она наконец-то расслабилась.
"Серьезно, что это за раздражающий человек до сих пор?" Она действительно не могла понять его постоянные перепады настроения и постоянно меняющееся отношение.
Первоначальное влечение, которое она чувствовала к нему, также неосознанно игнорировалось.....
Приехав домой, она не потрудилась поговорить с матерью и просто направилась прямо на кухню, чтобы найти ингредиенты, которые она могла бы использовать для завтрашнего дня.
"Ге Ге, что ты ищешь?" Чжан Манхуа подозрительно спросила, когда увидела, как её дочь бросилась на кухню, чтобы проверить шкафы и холодильник, как только вернулась домой.
"Завтра утром мне нужно приготовить завтрак для больной подруги", - ответила она, проверяя ингредиенты в холодильнике.
"А? Ты должен приготовить завтрак завтра? Ты сделаешь его вовремя к работе?" Ее мать нахмурилась сомнительно.
Несмотря на то, что ее дочь не из тех, кто ложится по утрам, она бы все равно давила на время, если бы приготовила завтрак.
В конце концов, рабочее место ее дочери было довольно далеко от их дома.
"Я приготовлю завтрак завтра. Ты можешь просто принести его своей подруге", - улыбаясь предложил Чжан Манхуа.
Пэй Ге решительно отвергла предложение своей матери. "Нет, я должен сделать это сам".
Как ни странно, она почувствовала, что Цзи Цзимин сможет сказать, приготовил ли она завтрак.
Чжан Маньхуа начала чувствовать себя подозрительно, когда увидела реакцию дочери.
Дочь продолжала упоминать об этом "друге", но кто именно был этим другом?
Пэй-Гэ даже собиралась лично готовить еду для этого человека, когда она, её мать, могла сосчитать на пальцах, сколько раз она пробовала готовку своей дочери.
Чжан Манхуа немного позавидовал внутри и спросил: "Ге Ге, твой друг мужчина или женщина? Похоже, ты очень беспокоишься об этом человеке".
"Эээ..." Она не знала, как ответить на вопрос матери.
Однако, чтобы избежать ненужных неприятностей, она решила сказать своей матери, что подруга - женщина.
"О, это моя коллега-женщина", - улыбнулась она и ответила.
"Правда?" Чжан Манхуа подозрительно смотрел на нее.
Она поспешила сменить тему, когда увидела подозрительный взгляд матери.
"Мам, что ты хочешь съесть завтра на завтрак? Кашу или лапшу?" - усмехнулась она и спросила свою королеву-мать.
"Ммм..." Чжан Манхуа увидел, насколько серьезно ее дочь готовит завтрак, и хорошенько подумал, прежде чем ответить: "Каша". Ваше блюдо - нежирная мясная каша с консервированным яйцом".
"Хорошо, мы будем нежирную мясную кашу с консервированным яйцом и пельмени на пару." Пэй Ге с радостью решил, что готовить завтра. Что касается мнения Цзи Цзимина, кому какое дело, когда я шеф-повар!
"Пельмени на пару? Это слишком хлопотно! Завтра у тебя ещё есть работа!" - быстро напомнила её мать.
Какая работа завтра? Я собираюсь стать медсестрой на день, и так как завтрак - это первая повестка дня, я, конечно, должна сделать все, что в моих силах. Но она не озвучила этот ответ.
"Сегодня вечером я замариную начинку и раскатаю тесто, а завтра заверну и вскипячу во время приготовления каши", - ответила она очень расслабленно.
Чжан Манхуа не мог не дуться в ней. Что это за друг для нее, чтобы пойти на все эти неприятности?
Несмотря на то, что она жаловалась внутри, она все равно помогала дочери складывать тесто.
Мать и дочь счастливо работали вместе, одна складывала тесто, а другая мариновала мясную начинку.
Было уже 11 вечера, когда они закончили.
"Мама, иди и отдохни. Я только умоюсь, а потом тоже пойду спать". Пэй Ге упаковала вещи и призвала маму отдохнуть.
Чжан Манхуа зевнул и кивнул. "Ты тоже отдохни пораньше".
"Ммм, я знаю", - ответила она, когда мыла посуду.
После того, как она все вымыла, она аккуратно положила мясо в холодильник, чтобы сохранить его свежесть, прежде чем отправиться в свою спальню после быстрого душа.
Возможно, она очень устала, так как она быстро ушла в сонную страну в тот момент, когда она ударилась о кровать.
На следующий день она проснулась на полтора часа раньше, чем обычно. Еще до того, как почистить зубы, она поспешила позавтракать.
Она приготовила кашу в кастрюле, а затем ловко завернула в нее маленькие пельмени.
К счастью, хотя она не часто готовила, ее руки были ловкими. В школьные годы она ходила за матерью, чтобы приготовить и продать пельмени, так что она уже была опытна в приготовлении пельменей. Поэтому она не только быстро их готовила, но и красиво выглядела.
К тому времени, как мама услышала тревогу и встала с постели, она уже завернула двадцать пельменей и положила их в кастрюлю для приготовления на пару.
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 201 Обычно я отказываюсь от такого завтрака!
"Этот ребенок, ты даже не приветствуешь меня." Чжан Манхуа упрекнула ее, когда она увидела кашу и испекла пельмени в их горшках.
"Мама, не говори больше. Мне нужно помыться; можешь помочь мне присмотреть за кастрюлями?"
"Хорошо, хорошо."
Передав маме приготовленный завтрак, Пэй Ге быстро умылась, а затем пошла в свою спальню переодеться в одежду для досуга.
После того, как она закончила готовить, она вернулась на кухню и увидела, что к завтраку готовы пельмени на пару и нежирная мясная каша с консервированным яйцом.
"Мама, завтрак готов". Она увидела сочную тощую мясную кашу с консервированным яйцом и кристально чистые пельмени на пару и почувствовала гордость за себя.
Несмотря на то, что она не готовила много лет, ее мастерство все еще оставалось на высоте!
Она вспоминала те дни, когда продавала завтрак в ларьке. Это было так приятно!
После того, как она положила еду на стол, она и ее мама наслаждались роскошным завтраком. Позже она упаковала остатки в коробку для обеда, чтобы принести их Чжи Цзимину.
Так как время было нелегким, она с неохотой поехала на такси в больницу.
Сегодняшний день не был таким срочным, как вчера, поэтому после того, как она вышла из такси, ее сердце истекло кровью от боли, связанной с оплатой проезда в такси.
Она была по-настоящему искушена спросить Цзи Цзиминя, может ли стоимость проезда в такси быть возмещена. Это было слишком дорого!
Она держала в руках фляжку с термосом.
Хотя Цинь Цитун не ждала ее в вестибюле в этот раз, ей все же удалось попасть в мужскую VIP-палатку, не договорившись о визите заранее.
Она открыла деревянную дверь и вошла в его подопечную со знакомством.
Яркое и чистое солнце проникало в палату через стеклянное окно, купая мужчину, согреваясь на больничной койке.
Теплое золотистое сияние солнца сделало его безразличное лицо нежным для нее.
Под солнечным светом элегантный и спокойный мужчина читал в своих руках содержание коричневой книги лидера.
Его внешний вид выглядел более благородным и элегантным, чем высокомерный и слегка уязвимым.
Вид его, как это вызвало Пэй Ге, чтобы задержать дыхание в попытке не нарушить такой красивой сцене, которая была похожа на произведение искусства.
Однако, в конце концов, это был Цзи Цзимин.
Хотя он был тихим, выглядел нежным, казалось, безобидным, и обладал элегантностью, он все равно был холодным и гордым Цзи Цзимин.
"Ты опоздал. Нет оплаты за сегодня". Холодно взглянув на неё, он едва заметил это, когда опускал книгу, которую читал.
Его слова были похожи на пробуждающий звонок Пэй-Гэ.
В её глазах благочестивый облик Чжи Цзимина снова стал дьявольским.
"Как я опоздал?! Только половина восьмого!" Услышав, что ей не заплатят за сегодня, она поспешила защитить себя.
"Мой график завтраков до восьми утра". Он надел тапочки и спустился с кровати.
"Вы... не сообщили мне об этом раньше! Мой дом находится далеко от этой больницы, а прямого транспорта оттуда до сюда нет, поэтому я взял такси, которое обошлось мне в сто юаней, только чтобы доставить тебе завтрак, но ты все равно хочешь вычесть мою зарплату? Ты действительно слишком много!" Она починила мужчину с очень обидным видом. Неужели этот мужчина думал, что встать так рано утром, чтобы приготовить для него завтрак, было легко?!
Чем больше она говорила, тем сильнее возмущалась, поэтому решила, что может напрямую пожаловаться Чжи Цзимину.
"Вчера вечером я начала готовить тебе завтрак, как только добралась до дома и должна была встать до 6 утра, чтобы приготовить его. Это было легко? Я даже не выспался, потому что хотел доставить тебе завтрак, но ты хочешь удержать мою зарплату...".
Как говорится, плачущий ребенок будет пить молоко.
Слушая ее, он увлажнил губы и в конце концов сказал: "Ладно, хорошо. Я не буду вычитать твою зарплату."
"Правда?!" Ее голова висела низко, пока она быстро озвучивала свои претензии, когда подозрительно смотрела на мужчину.
"Угу." Он беспомощно кивнул.
"Потом..." Она моргнула глазами, а затем утолщила лицо, чтобы сказать: "Мой проездной билет на такси для моей ежедневной поездки сюда, может ли он быть возмещен"?
Он посмотрел на нее как на скупец и нашел это забавным. "Ммм, может."
После успешных переговоров с мужчиной, она собиралась поблагодарить его, когда он открыл прикроватный ящик и достал золотую открытку.
"Ты можешь использовать эту карту", - мягко сказал он, вручая ей кредитку.
"А? Зачем ты даешь мне карту?" Пэй Ге удивилась, увидев кредитную карту, которую он ей предложил. Всё, что она хотела, это чтобы её проезд на такси был покрыт компанией.
"Возмещение", - кратко объяснил он.
Она быстро покачала головой о его словах и отказалась принять кредитную карту.
"Не нужно". Я просто подожду, пока в конце месяца она пополнит мою зарплату", - с улыбкой сказала она.
Слишком опасно красть кредитную карту. Она "сожжет" мою руку.
Ее отказ принять кредитную карту привел к тому, что он поднял бровь и слегка почувствовал себя несчастным.
На этот раз она восприняла его смену настроения и постаралась быстро сменить тему.
"Генеральный директор Чжи, вы, должно быть, проголодались! Пожалуйста, ешьте, пока горячо". Сказав это, она подошла к центру комнаты и положила коробку с обедом на квадратный стол, чтобы открыть его.
Она удалила из коробки для завтрака паровые пельмени, которые еще горячие, и положила их на квадратный стол.
Глядя на маленькие и прекрасные пельмени на пару, она улыбнулась, налила миску горячей каши и положила ее рядом с пельменими на пару.
"Я только что приготовила простой завтрак. Не знаю, подойдет ли он тебе по вкусу, так что можешь попробовать сначала", - с улыбкой сказала она, организовывая посуду. Ее голос, однако, предал намек на нервозность.
Цзи Цзимин посмотрел на простой завтрак - тарелку с кашей, блюдо из приготовленных на пару пельменей и небольшую тарелку, похожую на огурцы, - которая была положена на стол, и его брови рефлекторно бороздили.
Его трехразовое питание, даже такое простое, как завтрак, было бы экстравагантным и роскошным. Сегодня ему впервые подали завтрак из двух с половиной тарелок.
Цзи Цзимин определённо отказался бы от этого простого завтрака, если бы не увидел взгляд ожидающего его Пэй-Гэ. Поэтому он сел за квадратный стол и взял палочки для еды....
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек 202 Ничего не делать целый день - скучно.
Квадратный стол из белого мрамора, не имеющий большого и маленького размеров, в настоящее время заполнен тарелкой пельменей на пару, миской нежирной мясной каши с консервированным яйцом и блюдом из маринованных соленых огурцов.
Сидя за столом и внимательно наблюдая за приготовлением своего завтрака, Цзи Цзимин вдруг подумал, что диагноз врача был действительно точным, у него действительно было небольшое сотрясение мозга и необходимо восстановить силы должным образом.
В противном случае, почему он принял такое решение вчера вечером?
В то время как сегодняшний завтрак был аппетитным для Пэй-ге, каким он был человеком? Его привычки в еде были самыми изысканными, и он был очень разборчив в еде.
Эти приготовленные на пару пельмени и каши были красиво сделаны в её глазах, но, с его точки зрения, они были... Он честно не знал, как назвать этот завтрак.
"Что это?" Он указал на чашу с белой кашей перед ним.
"Низкокалорийная мясная каша с консервированным яйцом!" Она посмотрела на него с жалостью в глазах, а выражение ее лица, казалось, говорило: "Бедняжка, ты даже не знаешь, что такое постная мясная каша с консервированным яйцом!".
Он решил спокойно отвести взгляд от простой каши.
Он все еще мог распознать пельмени, хотя привык есть маленькие жемчужно-белые пельмени с почти полупрозрачной кожей.
Тем не менее, они сильно отличались от белых и нежных пельменей Пэй-Гэ, приготовленных на пару.
"Эти огурцы были сделаны моей матерью. Они очень вкусные!" Она не заметила его разочарования, так как улыбалась, указывая на блюдо из огурцов.
Он больше не мог скрывать своего разочарования. Его рот заметно подёргивался, когда он смотрел на огурцы из чёрного блюда, которые она только что жестикулировала.
"Это тот завтрак, который вы приготовили для меня?" Цзи Цзимин поднял голову и посмотрел на Пэй-Гэ, который смотрел на него с предвкушением.
"Мм! Очень вкусно. Мы с мамой съели его сегодня утром, и он показался ей роскошным! Если бы не я, спаси я их, эти десять пельменей не остались бы", - с радостью сказала она. Несмотря на то, что она преувеличивала, это было совсем немного.
Видя, как Пэй Ге хвалит себя, забавный Цзи Цзимин больше не подглядывал за едой, которую ему подавали.
"Генеральный директор Чжи, быстро укладывайся". Еда не будет настолько вкусной, если станет холодной". Она ожидаемо смотрела на человека.
В конце концов, по её настоянию, он нерешительно взял с палочками для еды болезненно белый пельмень.
Джейс засунул его в рот и немного перекусил, ожидая, что его будет трудно съесть. Однако...
И?
Чжи Цзимин сделал небольшую паузу. Хотя кожа была толстой, начинка в пельмени была пикантной.
Солёность и вкус были правильными.
Закончив один пельмень, он положил свои палочки для еды вниз и поднял ложку, чтобы взять полный рот каши, которая, как он думал, не будет вкусной.
Он снова удивился.
Каша была гладкой, соленой и вкусной.
Вкус был далек от вкуса каши, которую он ел раньше, но обладание таким уровнем мастерства в приготовлении пищи было уже удивительным.
Он был довольно доволен.
Вскоре он доедал все десять пельменей и миску с кашей; даже тарелку неизвестных овощей он попробовал.
Если бы Му Хэн стал свидетелем того, как печально придирчивый Цзи Цзимин на самом деле доедает это блюдо ниже четырехзвездочного стандарта, он бы действительно отдал честь Пэй Гэ.
"Генеральный директор Чжи, этот завтрак вам понравится, я надеюсь?" Видя, как он доедает всю еду, которую она приготовила, нельзя было убрать с её лица счастливую и довольную улыбку.
Только тогда он понял, что тот, кто обычно ест только слегка, на самом деле закончил эту еду, к которой изначально относился с презрением.
"Ке!" Он слегка кашлянул, а затем безразлично ответил: "Все в порядке".
Хотя он не хвалил ее еду, слышать, как он говорит, что этого достаточно.
"До тех пор, пока ты не возненавидишь ее." Она телепортировалась к нему, когда собирала тарелки и посуду.
Его выражение смягчилось от ее счастливого лица.
Ему нравилось видеть ее счастливой, и то, как ее брови ослабли, действительно улучшило его настроение.
"Генеральный директор Чжи, раз уж вы закончили завтракать, я пойду на работу и принесу вам еду за обедом", - сказала она после того, как соберет коробку с обедом. В конце концов, в больнице у неё было мало дел.
Кто бы мог подумать, что он откажется от этого?
"Не нужно. Тебе не нужно идти в компанию до того, как меня выпишут. Я уже уведомил их." Он починил ее безразличным взглядом, а потом подошел к стеклянной двери во всю длину, ведущей на балкон.
В тот момент, когда он открыл балконную дверь, в комнату подул порыв ветра и наполнил ее освежающим ароматом цветов и травы.
Однако, пока он чувствовал себя расслабленным, она чувствовала себя унылой.
Клэри подумала, что остаться здесь и ничего не делать - пустая трата времени!
"Это! Генеральный директор Чжи, я не купила овощей и не умею здесь готовить, так что..." Прежде чем она успела закончить свои слова, он прервал ее.
"Здесь есть кухня. Я могу доставить ингредиенты, которые тебе нужны", - спокойно сказал он.
"…" Она смотрела на его расслабленную осанку и чувствовала себя неуютно.
Хотя на его лицо было действительно приятно смотреть, составить ему компанию и ничего не делать целый день было бы слишком скучно.
Более того, она чувствовала себя немного неловко и неудобно.....
"Генеральный директор Чжи, остаться здесь, ничего не делая - это немного скучно". Она только что закончила говорить, когда увидела, как он делает паузу в том, чтобы забрать книгу.
Было скучно быть с ним?
Он перевернул голову, чтобы посмотреть на неё и спокойно сказал: "Так как делать нечего, то иди и купи что-нибудь для меня".
А? Купить что-нибудь?!
Когда она увидела список покупок, ей стало неудобно.
Этот раздражающий человек заставил ее остаться, чтобы поиздеваться над ней, верно?!
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После разговора с Чжан Мэнхуа Пэй Гэ приняла душ и в расслабленном настроении легла в постель.
Как только она выключила свет, спальня погрузилась в полумрак.
Она не закрывала глаза, а рассеянно смотрела в потолок.
В ее сознании возникла фигура Цзи Цзымина.
Тот момент, когда он внезапно появился и спас ее в такой властной манере, не заботясь о своей безопасности.
Мысли об этом заставили ее сердце биться быстрее.
Ее щеки покрылись розовым румянцем, а глаза слегка посветлели.
Пэй Ге, не делай никаких диких предположений! Как ты можешь нравиться этой назойливой особе?! Не думай слишком много, с ним это невозможно!
Ее кулаки крепко сжались под одеялом.
Он... должен быть в порядке, верно?
Пэй Гэ нахмурилась, вспоминая тот случай. Хотя он казался в порядке, без следов крови на теле, он все же попал в аварию, и удар был немаленький.
"Он должен быть... в порядке?" - с беспокойством пробормотала она, погружаясь в сон.
Во сне ей снилось, что она блаженно влюблена в кого-то. Хотя она не могла определить, кем была эта размытая фигура, в конце концов... она надела для него свадебное платье... а он надел кольцо на ее безымянный палец, чтобы поклясться в своей верности.
Сумерки сменились рассветом, солнце вышло из дремоты, как и Пэй Гэ, которая очнулась от своего сна с улыбкой на губах.
Она искупалась в солнечных лучах и лениво потянулась.
Ха! Какая у нас сегодня хорошая погода!
В хорошем настроении она поднялась на ноги и умылась.
Позавтракав в столовой, она с улыбкой на лице помахала Чжан Маньхуа на прощание и поспешила на автобусную остановку.
Чжан Маньхуа рассмеялась и покачала головой, глядя на удаляющуюся фигуру дочери. "Эта девушка, очевидно, вчера вечером произошло большое событие, но она все еще может быть такой веселой сегодня. Хэй."
Зайдя в автобус, Пэй Гэ от скуки достала телефон, чтобы поиграть в игры и посмотреть новости.
Однако ее глазам предстала череда уведомлений о непрочитанных сообщениях и пропущенных звонках.
Она увидела, что все они были от Чэнь Чжэнчу, и, не открывая ни одного из них, удалила все одним махом.
Дело не в том, что она затаила злобу на этого человека, а в том, что больше всего на свете она ненавидела лжецов.
Особенно, если лжец был ее парнем. Если это было сделано один раз, то, что бы за этим ни стояло, она никогда не хотела прощать.
Когда автобус остановился у здания компании, она взяла свои вещи и вышла из него.
Дойдя до входа в компанию, она достала из сумки свой пропуск и надела его на шею.
"Доброе утро!"
"Доброе утро!"
поприветствовала она знакомых коллег, направляясь в секретариат генерального директора.
Увидев, что дверь в кабинет генерального директора все еще плотно закрыта, она была слегка разочарована.
Цзи Цзымин так и не пришел сегодня в офис.
"Йоу, занятая пчелка! Почему ты смотришь на дверь в кабинет генерального директора с того момента, как вошла?"
"Не говори мне, что ты, у которой уже есть парень, имеешь планы на нашего генерального директора Цзи?"
Пэй Гэ проигнорировала насмешки других секретарей и просто пошла к своему рабочему месту.
"Я бы посоветовала кое-кому из присутствующих не быть жабой, которая хочет полакомиться лебединым мясом".
"Именно, нашего генерального директора Цзи нельзя сравнивать с обычным человеком".
На саркастические замечания этих двоих, она собрала все документы на своем столе и громко стукнула ими по нему.
Пак! Этот звук шокировал двух секретарей, которые насмехались над ней.
"Я предупреждаю вас двоих; проявляйте уважение ко мне, когда говорите! Не думайте, что я не имею с вами дела, потому что боюсь вас! Если вы будете продолжать шутить со мной, я обязательно преподам вам урок! Если вы мне не верите, я осмелюсь попробовать!" Она опасно сузила глаза на двух секретарей и отвернулась.
Они испугались ее взгляда и не осмелились продолжать свои насмешки, тихо вернувшись на свои места.
Хэ Янь увидела эту сцену и на мгновение посмотрела на сплетников. Вместо того, чтобы присоединиться к ним, она взяла лист из книги Пэй Гэ и тоже собрала свои документы.
"Эй, Хэ Янь, что ты делаешь?" - спросили двое. По их тону было видно, что они недовольны тем, что она не присоединилась к ним, высмеивая Пэй Гэ, как обычно, и не собрала свои документы.
Хэ Янь посмотрела на них и с улыбкой ответила: "Я думаю, что эти документы довольно интересные. Вы двое хотите посмотреть?"
"Ты с ума сошла?!"
"Именно. Я думаю, что вы попали под влияние Пэй Гэ!"
Высказав свое мнение, они больше не беспокоили ее. Хэ Янь пожала плечами и посмотрела на Пэй Гэ.
Когда-то давно она была такой же, как Пэй Гэ, человеком, который боролся за свою мечту, но политика офиса заставила ее постепенно забыть о своей мечте.
Раньше она смеялась над глупостями Пэй Гэ с другими, но когда увидела, что тот полностью игнорирует их и продолжает упорно работать, то вспомнила себя прежнюю и... ту давно забытую мечту.
Поэтому с этого момента она решила снова стремиться к этой мечте, усердно работая, как Пэй Гэ!
Пэй Гэ, конечно же, не знала, что сестра в офисе вернулась на путь истинный и сбилась с дороги.
После целого дня напряженной работы, когда Цзи Цзымин не появилась, она по необъяснимой причине снова начала волноваться.
Вспоминая вчерашний несчастный случай, она не могла успокоиться.
После работы она взяла свою сумку. Она подумала позвонить Цинь Цитуну и спросить о состоянии Цзи Цзымина, но поняла, что это будет выглядеть навязчиво, тем более что у нее не было с ним никаких отношений.
Пэй Гэ размышляла об этом всю дорогу, пока не вышла из офисного здания.
"Пэй Гэ!"
Внезапно знакомый голос вырвал ее из раздумий.
Подняв голову, она увидела усталую фигуру Чэнь Чжэнчу. Выражение его лица было не слишком приятным.
Она без слов посмотрела на мужчину и двинулась мимо него.
"Пэй Гэ, дай мне шанс все объяснить". Чэнь Чжэнчу потянул ее за запястье; его голос был торопливым, когда он говорил.
"Отпусти", - холодно сказала она.
"Большая часть того, что Ся Лань рассказала тебе, - ложь! Да, я встречался с ней раньше, и она была моей первой девушкой, но мы расстались не из-за недопонимания, это был чистый разрыв! Я больше не люблю ее!" Он крепко сжал ее запястье и поспешно сказал это.
Увидев их взгляды, она наморщила лоб и холодно сказала: "Отпусти меня. Если хочешь поговорить, пойдем в укромное место".
Хотя там не было ничего особенного, но то, что их так спутали у входа в компанию, все равно выглядело скандально.
"Ладно! Хорошо!" Он тут же отпустил ее запястье, услышав ее слова, как будто боялся, что она пожалеет об этом.
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Пэй Гэ и Чэнь Чжэнчу сидели в углу элегантной кофейни.
Заказав две чашки горячего напитка, Пэй Гэ добавил в молоко кубики сахара.
Видя, как она молчит, он опасался, что с ней уже не будет пути назад.
"Пэй Гэ, я знаю, что ты винишь меня". Он сделал глоток своего кофе без сахара и почувствовал его горечь.
"Доктор Чен, пожалуйста, не поймите меня неправильно; я не виню вас". Пэй Гэ выпустила ложку, которой помешивала молоко, и с улыбкой пояснила.
Ее улыбка была отстраненной и отрешенной.
"Действительно, когда я делала тебе предложение, я думала о том, как отомстить той женщине, которая вернулась на мою сторону, за то, что она бросила меня, потому что считала, что у меня нет будущего. Однако если вы мне не нравитесь или я не планирую провести с вами остаток своих дней, я бы тоже не стал делать вам предложение". Его глаза глубоко запали в глаза Пэй Гэ, он пристально смотрел на нее, и его голос дрожал, когда он говорил.
Возможно, вначале она ему не понравилась, и он преследовал ее только из-за того высокого и могущественного человека, но по мере того, как они узнавали друг друга все больше, он начинал видеть в ней искреннего и честного человека, и его сердце было тронуто.
Ему понравилось, что она искренне заботилась о нем... даже несмотря на то, что они встречались совсем недолго.
У него было искреннее желание провести с ней остаток жизни.
Возможно, его любовь к ней не была такой сильной и интенсивной, как тогда к Ся Лань, но для него она была как струйка воды, которая медленно текла в его сердце.
Она была спокойной, но из-за этого он не хотел ее отпускать.
"Доктор Чэнь, на самом деле, вы не должны мне ничего объяснять или прилагать такие большие усилия для этого". Она торжествующе посмотрела на него.
"Во-первых, я больше всего ненавижу, когда мне лгут, и, во-вторых, я ненавижу, когда другие используют меня. К сожалению, ты проиграл и то, и другое", - сказала она и опустила голову, чтобы выпить молоко.
Он долго молчал, как будто ее равнодушные слова вызвали что-то внутри него.
"... Прости", - сказал он в конце концов.
В этот момент Пэй Гэ допила свое молоко. Увидев, что он, кажется, понял ее слова, она улыбнулась.
"Все в порядке, доктор Чэнь. Я прощаю вас. Я надеюсь, что вы встретите женщину, которая действительно вас полюбит". Сказав это, она встала со своего места и вышла из кафе.
Он удрученно смотрел, как она уходит.
Он не мог понять, как они оказались там, где оказались сегодня.
Почему женщина, которая исчезла на столько лет, вдруг снова появилась перед ним?
И почему казалось, что она знает о личности Пэй Гэ?
Как будто она пришла подготовленной.
Чэнь Чжэнчу крепко сжимал в руке кофейную чашку, а в его глазах плескалось уныние.
...
Выйдя из кафе, Пэй Гэ направилась к автобусной остановке и, ожидая автобус, не удержалась и позвонила Цинь Цитуну.
"Алло, Цитун, почему ты не пришел сегодня на работу?" - спросила она, как только звонок соединился.
"Сестра Пэй Гэ, я сегодня ухаживаю за двоюродным братом в больнице, поэтому не пришел на работу", - тихо ответил Цинь Цитун.
Она сразу же забеспокоилась.
"Что? Ты в больнице?! Генеральный директор Цзи болен?" - спросила она с тревогой.
"Да, я не знаю, что случилось, но он попал в аварию и сейчас находится в больнице", - беспомощно ответил Цинь Цитун.
Авария?! Он действительно вчера получил травму!
Она была очень обеспокоена и быстро спросила: "Как он сейчас? Серьезная ли у него травма?"
"Все в порядке. Врач сказал, что у него просто небольшое сотрясение мозга и ему нужно отдохнуть в течение нескольких дней".
Ее ответ немного успокоил встревоженное сердце Пэй Гэ.
Цинь Цитун услышал ее облегченный вздох и наконец отреагировал. Почему сестра Пэй Гэ так беспокоится о состоянии моего кузена?
"Это не правильно, сестра Пэй Гэ. Почему ты так беспокоишься о моем кузене? Только не говори мне, что ты позвонила только для того, чтобы узнать о состоянии моего двоюродного брата?" Цинь Цитун надулась и притворилась недовольной.
"Нет. На самом деле я звонила, чтобы спросить о тебе, а о генеральном директоре Цзи решила поинтересоваться мимоходом", - легкомысленно ответила она.
Ее ответ заинтересовал Цинь Цитун, и она с любопытством спросила: "Почему ты сегодня так беспокоишься о моем кузене? Обычно он тебя не волнует".
"Ну, вчера он попал в аварию из-за меня", - призналась она.
"Ах?! Мой двоюродный брат попал в аварию из-за тебя?! Правда?! Расскажи мне все подробности сейчас же!" Цинь Цитун была ошеломлена. Она совершенно не ожидала, что ее двоюродный брат попадет в аварию из-за Пэй Гэ.
Пэй Гэ услышал беспокойство в ее голосе и четко объяснил: "Рассказывать особо нечего. Пьяный водитель пронесся по дороге в мою сторону, а генеральный директор Цзи, оказавшийся поблизости, спас мне жизнь, преградив путь другой машине. Поэтому он и попал в аварию".
"Как это может быть таким совпадением?! Скажи мне правду, какие у тебя отношения с моим двоюродным братом?!" Цинь Цитун ни на секунду не поверила, что все произошло по чистой случайности, тем более что это касалось ее хладнокровного кузена.
"Я действительно не лгу", - серьезно ответила она.
Услышав ее ответ, Цинь Цитун решил не продолжать этот вопрос и только пробормотал: "Хорошо, хорошо, я понял".
"Ммм..." Пэй Гэ некоторое время колебалась, прежде чем спросить: "Цитун, генеральный директор Цзи попал в аварию из-за меня, могу ли я навестить его?"
"Конечно, можешь. Но вы должны прийти намного позже". Она быстро объяснила, что имела в виду, чтобы Пэй Гэ не понял неправильно. "Мои тетя и дядя сейчас здесь. Тетушка в порядке, но дядя очень свирепый. Его слова очень резкие, поэтому я думаю, что тебе стоит подождать, пока они уйдут, прежде чем приходить".
Пэй Гэ была счастлива, когда услышала это, ее лицо расплылось в улыбке.
Ей было все равно, когда идти, главное, что она могла!
"Хорошо! Спасибо, Цитун!" - радостно поблагодарила она.
"Не беспокойся, кто мы?!" Цинь Цитун хихикнула, сказав это.
Заметив больницу и палату, в которой находилась Цзи Цзымин, Пэй Гэ не стала дальше ждать автобуса. Вместо этого она поехала на такси на мокрый рынок, где купила большую рыбу и другие ингредиенты. Затем она поехала домой на такси.
Чжан Маньхуа была полна любопытства, когда увидела, что ее дочь возвращается домой с большой рыбой в руках. "Почему ты купила такую большую рыбу? Ты хочешь сегодня поесть рыбного супа?".
"Нет. У меня есть друг, который болен, поэтому я хочу принести ему рыбный суп, чтобы он подкрепился", - объяснила она, покачав головой.
Услышав слова дочери, она потянулась за рыбой и сказала: "Я понимаю. Передай ее мне, а я сейчас сварю рыбный суп!".
"Не нужно, мама. Я сама все сделаю. А ты иди и смотри телевизор". Она засмеялась, избегая руки Чжан Маньхуа.
Чжан Маньхуа посмотрела на дочь, которая поспешно ушла на кухню, и недоверчиво пробормотала: "Что-то эта девушка не сходится. Настаивает на том, чтобы готовить самой, значит, что-то не так. Что-то определенно не так..."
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Гу лу, гу лу!
Пэй Гэ мечтала, наблюдая за кипящим супом. Синее пламя на плите постоянно нагревало маленькую кастрюлю.
Сквозь прозрачную крышку было видно, как цвет супа в кастрюле постепенно меняется с прозрачного на молочно-белый.
Воздух в кухне медленно наполнялся ароматом рыбного супа.
Чжан Мэнхуа уловила этот аромат из гостиной, вошла в кухню и увидела, что ее дочь ошеломленно стоит на одном месте. Она рассмеялась и сказала: "Девочка, разве ты обычно не ненавидишь готовить? Почему же ты настаиваешь на том, чтобы приготовить это самой?".
Этот суп было нелегко приготовить, так как для этого нужно было почистить рыбу и подготовить множество ингредиентов.
Поэтому ей показалось странным, что ее дочь, которая обычно ненавидела такие обременительные занятия, сегодня захотела заняться этим делом.
Голос Чжан Мэнхуа отвлек Пэй Гэ от тревожных мыслей о Цзи Цзымине.
"Мама, этот человек ранен и находится в больнице из-за меня, я должна выразить свою искренность через это", - тихо ответила она, ее глаза выражали беспокойство.
Чжан Маньхуа увидела состояние дочери и с любопытством спросила: "Почему это из-за тебя?".
"О, вчера, по дороге домой, произошел небольшой несчастный случай". Пэй Гэ боялась, что Чжан Маньхуа будет волноваться, поэтому не стала рассказывать ей о том, что вчера ей пришлось побриться.
"Из-за какого несчастного случая с вашим участием тот человек оказался в больнице?" Хотя Пэй Гэ не сказала об этом вслух, Чжан Маньхуа уже догадалась, что этот "несчастный случай" с ее дочерью был не маленьким.
"Ничего страшного. Хорошо, мама, я сейчас варю суп, не мешай мне". Сказав это, Пэй Гэ протянула руку, чтобы убавить огонь.
Чжан Мэнхуа очень хотелось спросить Пэй Гэ, кто был ее другом в больнице - мужчина или женщина, но она увидела, как серьезно ее дочь занята варкой супа.
Время шло, и ароматный запах рыбы становился все сильнее.
Пак!
Пэй Гэ наконец выключила огонь на плите.
Она подняла кастрюлю с супом, который варился целых три часа, и перелила его в приготовленную ею ранее колбу-термос.
Сделав все это, она долго колебалась и уже собиралась позвонить Цинь Цитуну, чтобы спросить, можно ли ей сейчас зайти в больницу, когда тот позвал ее.
"Сестра Пэй Гэ, вы можете приехать сейчас. Мои тетя и дядя только что ушли! Осталась только медсестра! Поторопитесь!"
Рот Пэй Гэ скривился в улыбке от слов Цинь Цитуна, и она быстро ответила: "Хорошо, я сейчас приду".
Положив трубку, она взяла свою сумочку и термос-флягу и сообщила Чжан Мэнхуа о своем отъезде в больницу.
По сравнению с ночным небом, которое было раньше, сейчас было намного темнее. Автобусы, проезжавшие мимо этого района, уже несколько часов назад совершили свой последний за день рейс.
Поскольку она жила в относительно изолированном районе, такси сюда почти не заезжали, и жители в основном передвигались на автобусах.
Пэй Гэ несла флягу и долго шла пешком, пока ей не удалось поймать такси.
"Сэр, отвезите меня в столичную больницу".
"Хорошо".
Такси помчалось в сторону больницы, в которой находился Цзи Цзымин, и пока она смотрела на проплывающие мимо пейзажи через окно такси, ее сердце снова начало волноваться.
Интересно, как он там? Хотя врач определил, что это небольшое сотрясение мозга, это все равно черепно-мозговая травма.
Эти мысли сопровождали ее всю дорогу до больницы.
Такси ехало долго и в конце концов прибыло в столичную больницу.
Заплатив огромную сумму за проезд, она поспешила к палате, о которой ей рассказал Цинь Цитун.
Дзинь! Как только двери лифта распахнулись, она увидела Цинь Цитуна, который ждал ее у вестибюля.
"Сестра Пэй Гэ!" поприветствовала Цинь Цитун, увидев ее выходящей из лифта, и с ухмылкой сказала: "Наконец-то ты приехала! Еще немного, и я уйду!"
"Извините, мой дом находится довольно далеко", - извинилась она.
"Все в порядке. Пойдемте! Я приведу тебя к своему кузену", - сказала Цинь Цитун. Она уже собиралась взять Пэй Гэ за запястье, когда увидела в ее руке термос-флягу.
"И! Сестра Пэй Гэ, зачем ты принесла еду?" Цинь Цитун с любопытством посмотрела на флягу в ее руке.
"О, я сварила рыбный суп". Пэй Гэ улыбнулась и объяснила: "Я не знала, что купить для генерального директора Цзи, поэтому просто сварила ему рыбный суп".
"Сестра Пэй Гэ, на самом деле твоего прихода уже достаточно", - сказала Цинь Цитун, ведя ее в VIP-палату, где находился Цзи Цзымин.
Когда она шла по чистому и тихому больничному коридору, ее сердце заволновалось, когда она увидела, что приближается к палате Цзи Цзымина.
Что сказать ему при встрече?
"Сестра Пэй Гэ, мы здесь!" Цинь Цитун толкнул деревянную дверь палаты, обернулся, чтобы посмотреть на нее, и увидел, что она вся на нервах.
"О, о, хорошо." Пэй Гэ кивнула и последовала за Цинь Цитуном. Перед входом в палату она переоделась в домашние тапочки.
Сказать, что это была больничная палата, было бы трудно поверить.
Это было совсем не похоже на больничную палату. По оформлению и обстановке палата напоминала холостяцкую квартиру.
Пэй Гэ ступил на гладкий деревянный пол. Простое, но элегантное убранство палаты помогло ей успокоить нервы.
"Брат Цзи, угадай, кто пришел к тебе!" Не успела она увидеть Цзи Цзымина, как Цинь Цитун уже громко объявил об этом.
Человек в палате явно не был заинтересован в игре в угадайку и поэтому не удостоился ответа.
"Ци! Какой скучный ответ. Совсем не сговорчивый!" Цинь Цитун надулся и пошел большими шагами.
Поворот привел их за стену и позволил Пэй Гэ увидеть Цзи Цзымина, который сидел прямо на кровати в белом больничном халате и читал книгу.
"Айя, брат Цзи! Доктор сказал, что тебе нужно отдохнуть и не делать ничего, что могло бы нагрузить твой мозг!" Увидев, что кузен читает книгу, Цинь Цитун поспешила забрать ее.
Пэй Гэ необъяснимым образом нашла эту сцену довольно забавной.
Уголки ее рта слегка искривились, когда она почувствовала на себе чей-то взгляд.
Встретившись с ледяным взглядом, она снова почувствовала нервозность.
"Почему ты здесь?"
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Почувствовав на себе холодный взгляд, Пэй Гэ поджала губы и медленно подошла к больничной койке.
"Я слышала от Цинь Цитуна, что вы госпитализированы, поэтому пришла навестить вас". Как будто боясь, что Цзи Цзымин неправильно поймет, она быстро добавила: "Ведь ты получил травму из-за меня".
Однако, добавив эти слова, она почувствовала, что его взгляд стал на несколько градусов холоднее.
"Хмф!" - холодно фыркнул он, выглядя немного недовольным.
Цинь Цитун моргнула, почувствовав гнев кузена, и с горечью подумала, что если бы не желание Пэй Гэ навестить его, она бы уже ушла из этого места.
Однако ради сестры Пэй Гэ я должна терпеть и не унывать. Она утешала себя этой мыслью.
"Брат Цзи, сестра Пэй Гэ лично сварила тебе рыбный суп! Ты голоден? Хочешь попробовать?" Цинь Цитун улыбнулась своему двоюродному брату.
Посмотрев на колбу термоса из нержавеющей стали, он холодно ответил: "Не голоден".
"Э..." Рот Цинь Цитун недовольно искривился вниз от того, как сложно вел себя ее двоюродный брат, отчего она растерялась.
Она не могла понять, почему с приходом Пэй Гэ ее кузина стала еще более упрямой.
Пэй Гэ, в свою очередь, не обратила внимания на его действия. Опустив голову и глядя на колбу термоса в руке, она думала только о том, что приготовила суп для этого человека.
Хотя он сказал, что не голоден, я не могу принести это домой.
"Тогда я просто поставлю это на ваш прикроватный столик". Она поставила термос-флягу на стол рядом с его больничной койкой.
Когда он так ничего и не сказал, она была слегка разочарована. Однако она ожидала такого развития событий еще до того, как пришла навестить его.
"Генеральный директор Цзи, спасибо, что спасли мне жизнь вчера. Я не могу просто так оставить этот вопрос, ведь это из-за меня вы оказались в таком состоянии. Мне очень жаль", - искренне извинилась она и поблагодарила его.
Цинь Цитун собиралась вытащить Пэй Гэ, но, услышав ее слова, решила отказаться и тактично встала в сторонке.
Выражение лица Цзи Цзымина смягчилось, когда он увидел ее слегка влажные глаза и опущенную голову, так как она говорила очень искренне.
Однако мысль о том, что она пришла к нему только из чувства вины, заставила его почувствовать себя неловко.
"Мм", - холодно хмыкнул он, как будто ему не хотелось с ней разговаривать.
Она посмотрела на его реакцию, поджала губы от смущения, а затем мягко сказала: "Тогда... CEO Ji, пожалуйста, отдыхай. Ночь уже глубокая, поэтому я не буду вас больше беспокоить".
Он недовольно нахмурился, услышав, как она попрощалась с ним, только что приехав.
"Хорошо, сестра Пэй Ге, я немного проголодался. Почему бы нам не пойти поужинать?" Не замечая недовольства кузины, Цинь Цитун радостно перехватила руку Пэй Гэ и заговорила с ней.
Пэй Гэ поняла, что еще ничего не ела, поэтому кивнула головой и тихо сказала: "Ммм. Звучит неплохо".
Разве эта проклятая глупая женщина не должна быть здесь, чтобы позаботиться обо мне?
Его холодные глаза уже пылали от сильного недовольства, но, к сожалению, обе дамы были слишком глупы, чтобы понять это.
Как раз в тот момент, когда две женщины собирались покинуть палату, внутри раздался легкий смех.
"Йоу, какое совпадение! Малышка Чили, ты тоже пришла навестить Цзымин!"
Одетый в модную мешковатую красную куртку, Му Хэн вошел в палату, выглядя совершенно как молодой красавец-актер с телевидения.
Пэй Гэ нахмурилась, глядя на ухмыляющегося Му Хэна.
У нее сложилось несколько негативное впечатление об этом человеке.
"Эй, ты, плейбой, оставь мою сестру Пэй Гэ в покое!" Цинь Цитун увидела Казанову, приближающегося к ним, и быстро встала перед Пэй Гэ, чтобы преградить ему путь.
"Маленькое Яблоко, когда ты успел познакомиться с Маленьким Чили?" Му Хэн поднял бровь на Цинь Цитуна, который перегородил ему дорогу.
"Эй, глупый Му Хэн, сколько раз тебе говорить, чтобы ты не называл меня Маленьким Яблоком?" - сердито огрызнулась она.
Если бы ей нужно было сказать, кого она ненавидела больше всего, она бы со стопроцентной уверенностью сказала, что это был Му Хэн.
"И, твое выражение лица слишком уродливо". Он моргнул, заметив ее недружелюбный взгляд, и язвительно произнес.
"Это ты уродлива!" Цинь Цитун была тщеславной дамой, поэтому она очень не любила, когда другие называли ее некрасивой.
Он пожал плечами и не стал спорить с ней. Вместо этого он с любопытством посмотрел на Пэй Гэ, а затем бросил взгляд на подавленного и сердитого Цзи Цзымина.
Казалось, что он все понял и рассмеялся.
Услышав его смех, Цинь Цитун закатила глаза и потянула Пэй Гэ за собой из комнаты.
Однако не успела она сделать и шага вперед, как Му Хэн заговорил: "Пэй Гэ, я слышал, что Цзымин госпитализировали из-за тебя". Он с юмором посмотрел на нее.
Она тут же остановила свои шаги, повернулась, чтобы посмотреть на Му Хэна, и кивнула головой. "Да, это действительно из-за меня".
"Так как из-за тебя наш Цзымин получил травму, то ты должна позаботиться о нем, чтобы выразить свои извинения". Его дьявольская ухмылка делала его похожим на лису.
Как только он это сказал, в комнате воцарилась тишина.
В конце концов, Цинь Цитун отреагировала первой, закатив глаза и сказав раздраженным голосом: "У моего кузена есть медсестра, чтобы заботиться о нем. Ему не нужна сестра Пэй Гэ!".
"Правда?" Му Хэн моргнул и невинно перевел свой вопрос на конкретного генерального директора, который в настоящее время сидел прямо на больничной койке. "Цзымин, что ты думаешь о моей идее?"
В тот момент, когда обе дамы думали, что Цзи Цзымин откажется от этого предложения, кто знал...
"Ммм..." Цзи Цзымин холодно посмотрел на Пэй Гэ, а затем кивнул в знак согласия с предложением Му Хэна!
Цинь Цитун впал в спартанский восторг от его кивка.
Пэй Гэ была не лучше. Не веря своим ушам, она тупо стояла на месте.
Из всех присутствующих в комнате только Му Хэн широко улыбался, тепло глядя на Цзи Цзымина и Пэй Гэ.
Он прекрасно знал, насколько сдержан его лучший друг, и знал, что тот будет держать свои мысли при себе. Он явно не хотел, чтобы она уходила, но все же ничего не сказал и лишь молча дулся в углу.
Зе! Я действительно хороший друг! Видишь, я даже помог проложить дорогу!
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Пэй Гэ все еще чувствовала головокружение, когда вышла из палаты Цзи Цзымина. Она еще не пришла в себя после того эпизода, когда ей поручили заботиться об этом человеке с завтрашнего дня.
"Сестра Пэй Гэ, как ты связалась с моим двоюродным братом и этим плейбоем Му Хэном?"
Цинь Цитун сочувствовала ей, поскольку знала, что ее двоюродный брат не совсем мистер Конгениальность.
Она могла представить, как Пэй Гэ будет мучиться до смерти, если она останется и будет каждый день заботиться о своем кузене.
"А?" Слова Цинь Цитуна вывели Пэй Гэ из оцепенения.
"Сестра Пэй Гэ, мне действительно жаль тебя. С завтрашнего дня тебе придется стать няней моей кузины", - сочувственно сказала она.
Пэй Гэ потеряла дар речи, когда Цинь Цитун посмотрел на нее с сочувствием.
Цзи Цзымин должен быть очень темпераментным, чтобы у Цитуна сложилось о нем такое впечатление.
"Все в порядке. Генеральный директор Цзи госпитализирован из-за меня, поэтому я должна о нем позаботиться". Пэй Гэ улыбнулась, ничуть не обижаясь на то, что ей приходится заботиться о Цзи Цзымине.
"Сестра Пэй Гэ, у тебя такой хороший характер. Кто бы ни женился на тебе, он будет в выигрыше, если возьмет в жены такую хорошую женщину". Цинь Цитун усмехнулся и потянулся к ее запястью, после чего надулся. "Если бы я был мужчиной, я бы непременно женился на сестре Пэй Гэ!"
Пуи! Пэй Гэ хихикнула, глядя на серьезный вид Цинь Цитун, и покачала головой. "Хорошо, маленькая принцесса, пойдем ужинать".
"Ммм, пойдем!"
Вскоре они вдвоем покинули здание палаты Цзи Цзымин.
"Цзымин, ты вчера напугала меня до смерти. Я не думал, что ты не только героически спасешь девушку, но и сделаешь это таким потрясающим способом", - Му Хэн дразнил Цзи Цзымина, сидя рядом с его кроватью.
Цзи Цзымин посмотрел на своего лучшего друга и тихо сказал: "Спасибо за вчерашнее".
"Хей-хей! Ты уверен, что твое "спасибо" не за сегодня?" Му Хэн спросил его сомнительным тоном.
Цзи Цзымин хмыкнул, но ничего не ответил.
"Тсс! Ты всегда был замкнутым с юных лет. Разве ты не можешь просто немного поделиться своими мыслями?" Му Хэн почувствовал раздражение, глядя на стоическое лицо своего друга.
Он вырос вместе с Цзи Цзымином, поэтому, хотя он и не понимал его полностью, он все же мог рассказать некоторые его мысли.
Взять хотя бы сегодняшний день: его лучший друг явно хотел, чтобы Пэй Гэ остался, но не высказывал этого и только выглядел надутым.
На самом деле он был очень торжественным. Дзе, дзе, дзе!
Когда его лучший друг остался холоден и безответен, он переключил свое внимание на стол, куда женщина ранее поставила термос-флягу.
"Да! Мне не терпелось увидеть тебя сегодня, поэтому я еще не ужинал". Му Хэн направился к квадратному белому столу.
Он явно нацелился на колбу термоса.
"Это Маленькая Чили приготовила? Она выглядит как гурман, поэтому должна хорошо готовить", - пробормотал он.
Цзи Цзымин увидел, как его лучший друг потянулся к термосу, который принесла Пэй Гэ, и вспомнил слова Цинь Цитуна.
'... Сестра Пэй Гэ лично сварила тебе рыбный суп!'
Его взгляд метнулся к Му Хэну, и он сказал ему: "Положи это и не трогай".
Му Хэн был шокирован холодным тоном своего лучшего друга. Придя в себя, он закатил глаза и ответил: "Ценишь любовника больше, чем друга, так?"
"В любом случае, ты очень щепетилен в вопросах питания и употребляешь только пищу, приготовленную пятизвездочным шеф-поваром. Сможешь ли ты есть еду, приготовленную Маленьким Чили?". Он пристально смотрел на Цзи Цзымина, не веря, что тот сможет есть стряпню Пэй Гэ.
Цзи Цзымин холодно посмотрел на него и ответил: "Это не твое дело".
"Да, да, да, я так тебя боюсь! Я не буду это есть, хорошо?" Он пожал плечами и посмотрел на Цзи Цзымина глазами, которые, казалось, говорили: "Серьезно, я не знаю, что с тобой делать".
Цзи Цзымин увидел его выражение и сказал: "Не смотри на меня так отталкивающе".
"Цок, любовь моя, ты действительно задела мои чувства. Раз я тебе не нравлюсь, я найду себе другую". Му Хэн вел себя так, как будто он был брошенной дамой.
"Отвали". Подняв бровь, Цзи Цзымин сказал это сурово.
"Черт! Я вырос с тобой, разве ты не можешь относиться ко мне более дружелюбно?" Рот Му Хэна дернулся, когда он укорял своего лучшего друга.
Цзи Цзымин холодно фыркнул и проигнорировал его просьбу.
"Забудь об этом; я ухожу на свидание с моей дорогой Сян Сян. Я больше не хочу составлять компанию такому скучному человеку, как ты". Затем он безжалостно покинул Цзи Цзымина, взмахнув рукой.
Как только Му Хэн вышел из палаты, Цзи Цзымин прислонился к кровати. Он некоторое время смотрел на колбу термоса на столе, а затем встал с кровати.
Надев домашние тапочки, он направился в сторону термоса.
Пак! Он осторожно снял крышку с термоса и положил его на стол.
Затем он открутил внутреннюю крышку, повернув ее против часовой стрелки, и из колбы термоса хлынул поток горячего воздуха.
За потоком прозрачного тепла последовал свежий аромат рыбы.
От вида белого кремового супа внутри колбы Цзи Цзымину вдруг захотелось есть.
"Выглядит неплохо..." пробормотал он. Подняв флягу, он налил сливочный белый рыбный суп в крышку.
Как будто его заколдовали, респектабельный генеральный директор, который употреблял пищу, приготовленную только первоклассным шеф-поваром, с удивлением выпил рыбный суп, который Пэй Гэ старательно варил в течение трех часов.
Гулу, гулу! Изначально он собирался сделать лишь легкий глоток, но один глоток сделал его неспособным остановиться.
После ужина Пэй Гэ рассталась с Цинь Цитуном и отправилась домой. Она успела поймать такси и только села в него, как получила сообщение.
[Отныне мои три блюда будешь готовить ты].
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Пэй Ге не могла поверить своим глазам, когда прочитала текстовое сообщение, сидя в такси.
"Неужели он отправил его не тому человеку?" подумала она: Цзи Цзымин, должно быть, отправил это мне по ошибке!
"Ммм... Наверное, это было отправлено по ошибке". Она молча кивнула и уже собиралась проигнорировать сообщение, когда телефон снова зажужжал.
[Почему ты не отвечаешь мне?]
Потрясенная, она несколько раз моргнула глазами и долго рассматривала номер и оба сообщения, прежде чем поверила в то, что читает.
Это действительно был номер Цзи Цзымина! Более того, он явно не отправил его по ошибке!
Поэтому она быстро ответила ему.
[Генеральный директор Цзи, что вы имеете в виду?]
Вскоре после ответа она получила от него еще одно сообщение.
[Я хочу, чтобы ты лично приготовила мне три блюда, начиная с завтрашнего дня].
"..." Пэй Гэ потеряла дар речи от его сообщения, и только после того, как ее рот несколько раз дернулся, она ответила ему.
[У меня завтра работа, но, возможно, у меня не будет времени....]
[Мм, ты будешь заботиться обо мне, пока меня не выпишут из больницы].
[Это, кажется, не подходит.]
Она вежливо отказалась. По сравнению с тем, чтобы провести целый день с Цзи Цзымином в больнице, она лучше пойдет на работу!
[Ты мой секретарь. В этом нет ничего неподобающего].
"... Черт", - выругалась она под нос, услышав его ответ.
[Не опаздывай завтра, иначе я лишу тебя зарплаты].
Прочитав сообщение Цзи Цзымина, даже если это было просто сообщение на экране телефона, она все равно почувствовала его угрозу.
[Принято к сведению.]
Она слабо пробурчала и только после того, как собеседник перестал посылать ей сообщения, она наконец расслабилась.
"Серьезно, что этот надоедливый человек задумал?" Она действительно не могла понять его постоянные перепады настроения и постоянно меняющееся отношение.
Первоначальное влечение, которое она испытывала к нему, также было неосознанно проигнорировано.
Прибыв домой, она не стала разговаривать с матерью и сразу направилась на кухню, чтобы найти ингредиенты, которые ей пригодятся завтра.
"Гэ Гэ, что ты ищешь?" подозрительно спросила Чжан Маньхуа, увидев, как ее дочь бросилась на кухню проверять шкафы и холодильник, как только вернулась домой.
"Завтра утром мне нужно приготовить завтрак для моего больного друга", - ответила она, проверяя ингредиенты в холодильнике.
"А? Ты должна приготовить завтрак завтра? А ты успеешь на работу?". Ее мать вопросительно нахмурилась.
Хотя ее дочь была не из тех, кто ложится спать по утрам, она все равно не успеет, если приготовит завтрак.
В конце концов, место работы ее дочери находилось довольно далеко от их дома.
"Я приготовлю завтрак завтра. Ты можешь просто принести его своей подруге", - с улыбкой предложила Чжан Мэнхуа.
Пэй Гэ решительно отвергла предложение матери. "Нет, я должна сделать это сама".
Странно, но она чувствовала, что Цзи Цзымин сможет определить, что завтрак приготовлен ею.
Чжан Маньхуа начала чувствовать себя подозрительно, когда увидела реакцию дочери.
Ее дочь продолжала упоминать о "друге", но кто именно был этим другом?
Пэй Гэ даже собиралась лично приготовить еду для этого человека, в то время как она, ее мать, могла по пальцам пересчитать, сколько раз она пробовала стряпню своей дочери.
Чжан Мэнхуа почувствовала легкую зависть и спросила: "Гэ Гэ, твой друг - мужчина или женщина? Кажется, ты очень заботишься об этом человеке".
"Э..." Она не знала, как ответить на вопрос матери.
Однако, чтобы избежать ненужных проблем, она решила сказать матери, что ее друг - женщина.
"О, это моя коллега", - улыбнувшись, ответила она.
"Правда?" Чжан Мэнхуа недоверчиво посмотрела на нее.
Она поспешно сменила тему, увидев подозрительный взгляд матери.
"Мам, что ты хочешь съесть завтра на завтрак? Кашу или лапшу?" - усмехнувшись, спросила она свою королеву-мать.
"Ммм..." Чжан Мэнхуа увидела, как серьезно ее дочь относится к приготовлению завтрака, и хорошо подумала, прежде чем ответить: "Каша. Твое фирменное блюдо - каша из постного мяса с консервированным яйцом".
"Хорошо, у нас будет каша из постного мяса с консервированным яйцом и пельмени на пару". Пэй Гэ с радостью решила, что приготовить на завтра. А что касается мнения Цзи Цзымин, то кого оно волнует, когда я шеф-повар!
"Пельмени на пару? Это слишком хлопотно! У тебя завтра еще работа!" - быстро напомнила мать.
Какая работа завтра? Я собираюсь на день стать медсестрой, и поскольку завтрак - это первая задача, я, конечно, должна приложить все усилия, чтобы ее выполнить. Однако она не озвучила этот ответ.
"Сегодня вечером я замариную начинку и раскатаю тесто, а завтра заверну и сварю, пока буду готовить кашу", - ответила она очень спокойно.
Чжан Мэнхуа не могла не надуться. Что же это за подруга такая, что ей приходится идти на такие трудности?
Несмотря на то, что внутри она жаловалась, она все равно помогала дочери складывать тесто.
Мать и дочь с удовольствием работали вместе, одна складывала тесто, другая мариновала мясную начинку.
Когда они закончили, было уже 11 часов вечера.
"Мама, иди отдыхай. Я только умоюсь, а потом тоже лягу спать". Пэй Гэ собрала вещи и попросила мать отдохнуть.
Чжан Маньхуа зевнула и кивнула. "Ты тоже отдыхай пораньше".
"Да, я знаю", - ответила она, вымыв посуду.
После того как она все помыла, она аккуратно положила мясо в холодильник, чтобы сохранить его свежесть, а затем отправилась в спальню после быстрого душа.
Возможно, она действительно устала, так как быстро погрузилась в сон, как только легла в кровать.
На следующий день она проснулась на полтора часа раньше обычного. Не успев даже почистить зубы, она поспешила приготовить завтрак.
Она сварила в кастрюле кашу, а затем ловко завернула в нее маленькие пельмени.
К счастью, хотя она не часто готовила, ее руки были проворными. В школьные годы она ходила за матерью по пятам, делая и продавая пельмени, поэтому у нее уже был опыт в приготовлении пельменей. Поэтому она не только быстро их готовила, но и красиво выглядела.
К тому времени, когда мать услышала сигнал тревоги и поднялась с постели, она уже завернула двадцать пельменей и положила их в кастрюлю для приготовления на пару.
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"Этот ребенок, ты даже не поприветствовал меня". Чжан Мэнхуа укоризненно посмотрела на кашу и пельмени в кастрюлях.
"Мама, не говори больше. Мне нужно помыть посуду, не поможешь мне присмотреть за кастрюлями?"
"Хорошо, хорошо".
Передав приготовление завтрака матери, Пэй Гэ быстро умылась, а затем отправилась в спальню, чтобы переодеться в свободную одежду.
Закончив приготовления, она вернулась на кухню и увидела, что пельмени на пару и каша из постного мяса с консервированным яйцом готовы.
"Мама, завтрак готов". Она увидела сочную кашу из постного мяса с консервированным яйцом и кристально чистые пельмени на пару и почувствовала гордость за себя.
Хотя она не готовила уже много лет, ее мастерство по-прежнему было на высоте!
Она вспомнила времена, когда продавала завтраки в ларьке. Это было так приятно!
Поставив еду на стол, они с матерью насладились роскошным завтраком. Затем она упаковала остатки еды в коробку для ланча, чтобы отнести ее Цзи Цзымину.
Поскольку времени было в обрез, она нехотя взяла такси до больницы.
Сегодня было не так срочно, как вчера, поэтому после выхода из такси ее сердце обливалось кровью от боли при оплате проезда.
Ей захотелось спросить у Цзи Цзымина, можно ли вернуть деньги за проезд. Это было слишком дорого!
Она держала в руках термос-флягу.
Хотя в этот раз Цинь Цитун не ждал ее в вестибюле, ей все же удалось попасть в VIP-палату мужчины, не договариваясь о визите заранее.
Она толкнула деревянную дверь и привычно шагнула в палату.
Яркий и чистый солнечный свет струился в палату через стеклянное окно, согревая лежащего на больничной койке мужчину.
В теплом золотистом свете солнца его безразличное лицо показалось ей нежным.
Под солнечными лучами элегантный и спокойный мужчина читал содержание коричневой книги с лидером в руках.
Его внешность выглядела скорее благородной и элегантной, чем высокомерной и слегка уязвимой.
От такого вида Пэй Гэ затаила дыхание, пытаясь не нарушить столь прекрасную сцену, которая была сродни произведению искусства.
Однако это был Цзи Цзымин.
Хотя он был тихим, выглядел нежным, безобидным и обладал элегантностью, он все же был холодным и гордым Цзи Цзымином.
"Ты опоздал. Сегодня тебе не заплатят". Холодно глядя на нее, он тускло сказал это, отложив книгу, которую читал.
Его слова были для Пэй Гэ как сигнал к пробуждению.
В ее глазах божественный облик Цзи Цзымина снова стал дьявольским.
"Как я опоздал?! Сейчас только половина восьмого!" Услышав, что ей не заплатят за сегодня, она поспешила оправдаться.
"Мой завтрак по расписанию до 8 утра". Он надел тапочки и спустился с кровати.
"Ты... не предупредила меня об этом раньше! Мой дом находится далеко от этой больницы, и нет прямого пути оттуда сюда, поэтому я взял такси, которое обошлось мне в сто юаней, только чтобы доставить вам ваш завтрак, а вы все еще хотите вычесть мою зарплату? Вы действительно слишком многого хотите!" Она посмотрела на мужчину очень обиженным взглядом. Неужели этот человек думает, что встать так рано утром, чтобы приготовить для него завтрак, было легко?!
Чем больше она говорила, тем больше возмущалась, поэтому она решила, что может напрямую пожаловаться Цзи Цзымину.
"Вчера вечером я начала готовить твой завтрак, как только пришла домой, и мне пришлось встать до 6 утра, чтобы приготовить его. Разве это было легко? Я даже не выспался, потому что мне не терпелось доставить тебе завтрак, а ты хочешь вычесть мою зарплату....".
Как говорится, у плачущего ребенка будет молоко.
Слушая ее, он увлажнил губы и в конце концов сказал: "Ладно, хорошо. Я не буду вычитать вашу зарплату".
"Правда?!" Ее голова, которая низко висела, пока она высказывала свои претензии, быстро поднялась, и она подозрительно посмотрела на мужчину.
"Мм." Он беспомощно кивнул.
"Тогда..." Она моргнула глазами и, насупившись, сказала: "Стоимость проезда в такси за мою ежедневную поездку сюда, можно ли ее возместить?".
Он посмотрел на ее скупость и нашел это забавным. "Да, можно".
Успешно договорившись с мужчиной, она уже собиралась поблагодарить его, когда он открыл прикроватный ящик и достал золотую карточку.
"Вы можете использовать эту карту", - мягко сказал он, протягивая ей кредитку.
"А? Почему вы даете мне карточку?" удивилась Пэй Гэ, разглядывая кредитную карту, которую он ей предлагал. Все, чего она хотела, это чтобы компания оплатила ее проезд в такси.
"Возмещение", - коротко объяснил он.
Она быстро покачала головой на его слова и отказалась принять кредитную карту.
"Не нужно. Я просто подожду, пока в конце месяца мне добавят ее к зарплате", - сказала она с улыбкой.
Слишком опасно проводить по кредитной карте. Она "обожжет" мне руку".
Ее отказ принять кредитную карту заставил его поднять бровь и почувствовать себя немного несчастным.
На этот раз она уловила перемену его настроения и постаралась быстро сменить тему.
"Генеральный директор Цзи, вы, должно быть, голодны! Пожалуйста, ешьте свою еду, пока она еще горячая". Сказав это, она прошла в центр комнаты и поставила коробку с обедом на квадратный стол, чтобы открыть ее.
Она достала из коробки пельмени на пару, которые были еще горячими, и положила их на квадратный стол.
Посмотрев на маленькие и милые пельмени на пару, она улыбнулась, налила миску горячей каши и поставила ее рядом с пельменями на пару.
"Я просто приготовила простой завтрак. Не знаю, придется ли он вам по вкусу, так что можете сначала попробовать", - с улыбкой сказала она, расставляя посуду. Однако в ее голосе чувствовалась нервозность.
Цзи Цзымин посмотрел на простой завтрак - миску каши, тарелку пельменей на пару и небольшую тарелку с соленьями - и рефлекторно нахмурил брови.
Его трехразовое питание, даже такой простой прием пищи, как завтрак, был экстравагантным и роскошным. Сегодня ему впервые подали завтрак из двух с половиной тарелок.
Цзи Цзымин непременно отказался бы от этого простого завтрака, если бы не увидел ожидающий взгляд Пэй Гэ. Поэтому он сел за квадратный стол и взял в руки палочки для еды.
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На не большом и не маленьком квадратном столе из белого мрамора стояла тарелка пельменей на пару, миска каши из постного мяса с сохраненным яйцом и блюдо с соленьями.
Сидя за столом и внимательно наблюдая за приготовлением завтрака, Цзи Цзымин вдруг подумал, что диагноз врача был действительно точным, у него действительно было небольшое сотрясение мозга и ему нужно как следует восстановиться.
Иначе зачем бы он принимал такое решение вчера вечером?
Сегодняшний завтрак показался Пэй Гэ аппетитным, но что он за человек? Его привычки в еде были самыми изысканными, и он был очень разборчив в еде.
В ее глазах эти пельмени и каша на пару были прекрасно приготовлены, но, с его точки зрения, они были... Он не знал, как назвать этот завтрак.
"Что это?" Он указал на миску с белой кашей перед собой.
"Каша из постного мяса с консервированным яйцом!" Она посмотрела на него с жалостью в глазах, и ее выражение лица, казалось, говорило: "Бедняга, ты даже не знаешь, что такое каша из постного мяса с консервированным яйцом!".
Он решил незаметно отвести взгляд от простой каши.
Он все еще мог узнать пельмени, хотя и привык есть маленькие жемчужно-белые пельмени с почти полупрозрачной кожей.
Тем не менее, они сильно отличались от белых и нежных пельменей Пэй Гэ, приготовленных на пару.
"Эти соленья приготовила моя мама. Они очень вкусные!" Она не заметила его разочарования, с улыбкой указывая на блюдо с соленьями.
Он больше не мог скрывать своего разочарования. Его рот заметно дернулся, когда он посмотрел на черное блюдо с солеными огурцами, на которое она только что показала жестом.
"Это завтрак, который ты приготовила для меня?" Цзи Цзымин поднял голову и посмотрел на Пэй Гэ, которая смотрела на него с нетерпением.
"Ммм! Это очень вкусно. Мы с мамой ели его сегодня утром, и она нашла его роскошным! Если бы я не спасла их, этих десяти пельменей не осталось бы", - радостно проговорила она. Хотя она и преувеличивала, но совсем немного.
Видя, как Пэй Гэ хвалит себя, повеселевший Цзи Цзымин больше не придирался к еде, разложенной перед ним.
"Генеральный директор Цзи, быстро заправляйтесь. Еда не будет такой вкусной, если она остынет". Она выжидающе смотрела на мужчину.
В конце концов, по ее настоянию, он нерешительно взял палочками тошнотворно белый пельмень.
Он положил его в рот и откусил небольшой кусочек, ожидая, что будет трудно есть. Однако...
И?
Цзи Цзымин сделал небольшую паузу. Несмотря на толстую кожуру, начинка пельменя была очень вкусной.
Соленость и вкус были в самый раз.
Доев один пельмень, он положил палочки и взял ложку, чтобы набрать полный рот каши, которая, по его мнению, не была вкусной.
Он снова был удивлен.
Каша была гладкой, соленой и вкусной.
Вкус был далек от той каши, которую он ел раньше, но ее умение готовить на таком уровне уже удивляло.
Он был весьма доволен.
Вскоре он доел все десять пельменей и миску каши, даже тарелку с неизвестными овощами он попробовал.
Если бы Му Хэн стал свидетелем того, как Цзи Цзымин, который был печально известен своей придирчивостью, доедает эту еду ниже четырехзвездочного стандарта, он бы похвалил Пэй Гэ.
"Генеральный директор Цзи, надеюсь, этот завтрак вам понравился?" Видя, как он доедает всю приготовленную ею еду, с ее лица не сходила довольная и счастливая улыбка.
Только тогда он понял, что он, который обычно ел только легкую пищу, на самом деле закончил это блюдо, к которому он сначала относился с презрением.
"Ке!" Он слегка кашлянул, а затем равнодушно ответил: "Все в порядке".
Хотя он и не похвалил ее еду, но услышать его слова было достаточно.
"Лишь бы тебе не было противно". Она улыбнулась ему, собирая тарелки и посуду.
Его выражение лица смягчилось при виде ее счастливого лица.
Ему нравилось видеть ее счастливой, и то, как она свела брови, действительно улучшило его настроение.
"Генеральный директор Чжи, поскольку вы уже позавтракали, я пойду на работу и принесу вам еду в обед", - сказала она, упаковав коробку с обедом. В конце концов, у нее было мало дел в больнице.
Кто бы мог подумать, что он откажется от этого?
"Не нужно. Вам не нужно идти в компанию до моей выписки. Я уже уведомил их". Он окинул ее равнодушным взглядом, а затем направился к стеклянной двери во всю длину, ведущей на балкон.
Как только он открыл балконную дверь, в комнату ворвался порыв ветра и наполнил ее освежающим ароматом цветов и травы.
Однако, пока он чувствовал себя расслабленным, она пребывала в унынии.
Она подумала, что оставаться здесь и ничего не делать - пустая трата времени!
"Это! Генеральный директор Цзи, я не купила никаких овощей и не могу готовить здесь, так что..." Прежде чем она смогла закончить свои слова, он прервал ее.
"Здесь есть кухня. Я могу доставить необходимые ингредиенты", - спокойно сказал он.
"..." Она посмотрела на его расслабленную позу и почувствовала себя неловко.
Хотя на его лицо действительно было приятно смотреть, составить ему компанию и ничего не делать целый день было бы слишком скучно.
Более того, она чувствовала себя немного неловко и неуютно.
"Генеральный директор Чжи, оставаться здесь без дела немного скучно". Она только что закончила говорить, когда увидела, что он приостановился, взяв в руки книгу.
Было скучно быть с ним?
Он повернул голову, чтобы посмотреть на нее, и холодно сказал: "Раз уж нечего делать, тогда сходи и купи что-нибудь для меня".
Ах? Купить что-нибудь?!
Когда она увидела список покупок, ей стало не по себе.
Этот назойливый человек заставил ее остаться, чтобы поиздеваться над ней, да?!
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Выйдя из больницы, Пэй Гэ почувствовала, что теряет сознание, глядя на список покупок в своей руке.
Она могла прочитать английские слова в нем, но когда они были сгруппированы вместе, она действительно не могла их понять.
И, и, и, и что это за неузнаваемые каракули?!
К счастью, на Земле существовало нечто под названием "Baidu".
Она поискала все пункты в списке и не смогла сдержать себя, чтобы не выругаться: "Черт! Этот назойливый человек точно издевается надо мной!
Все иностранные слова в списке на самом деле были названиями книг.
"Разве доктор не посоветовал ему отдохнуть, чтобы восстановиться после небольшого сотрясения мозга? Зачем покупать столько книг..." Она беспомощно посмотрела на список покупок и пробормотала это со следами беспокойства.
Хотя она и жаловалась, Цзи Цзымин все еще был ее начальником, поэтому она поймала такси у входа в больницу и направилась в самый большой книжный магазин столицы.
Приехав в книжный магазин, она укрепилась в мысли, что этот надоедливый человек ее разыгрывает! Список, может быть, и не длинный, но во многих книжных магазинах перечисленных в нем книг не было!
"Извините, мисс, у нас есть только эти две книги. Что касается остальных, у нас их действительно нет".
Она неловко пошевелилась при этих словах продавца.
Это уже самый большой книжный магазин в столице, так где же я могу купить те, которых нет в наличии?!
"Мисс, большинство книг из вашего списка предназначены для нишевой аудитории, а некоторые даже выпущены ограниченным тиражом, так что... мы их почти не завозим. Если вы действительно хотите их прочитать, сходите в библиотеку. Возможно, они там есть", - любезно предложил продавец.
Услышав эти слова, она окончательно убедилась, что этот ублюдок действительно пытается усложнить ей жизнь. Он был книжным червем; как он мог не знать, что в обычных книжных магазинах не продаются книги, которые он читал?!
Более того, этот назойливый человек даже не сказал ей, что было написано в списке покупок, прежде чем она ушла!
"Мисс, - спросил продавец, заметив ее ошеломленный взгляд, - хотите, я подготовлю для вас эти две книги для покупки?"
"Не нужно!" Она пришла в себя и категорически отказалась.
"А?" Видя ее уродливое выражение лица, продавец неуверенно спросил: "Мисс, у вас есть еще какой-нибудь вопрос?".
Есть! Конечно, есть! Но ее вопрос был адресован не продавцу, а мужчине, который удобно расположился на кровати в больнице.
"Я решила не покупать книги". Поскольку она не могла купить все, что было в списке, то с таким же успехом она могла не покупать ничего.
Хмф!
Под недоуменным взглядом продавца она вышла из книжного магазина.
Она подняла список покупок в руке и неконтролируемо закатила глаза.
Этот назойливый человек, вероятно, думал, что она будет изнурять себя поисками всех этих книг по всей столице.
"Хе-хе!" - хихикнула она, вспомнив о чем-то.
"Хмф!" Она насвистывала мелодию, идя к стоянке такси, подняла руку и поймала такси до больницы.
Такси прибыло в больницу, и она вернулась в VIP-палату мужчины.
Прошел всего час с тех пор, как она ушла и вернулась в его палату.
Конечно, Цзи Цзымин был шокирован столь скорым возвращением Пэй Гэ.
Увидев ее пустые руки, он выгнул бровь и холодно спросил: "Где книги?".
"Я не купила ни одной", - нейтрально ответила она.
"Не купила?" Он бросил на нее холодный взгляд. Он знал, что книги, указанные в списке, трудно найти, но, если быть достаточно решительным, можно найти по крайней мере половину из перечисленных книг. Однако эта проклятая женщина не купила ни одной. Кто, по ее мнению, был причиной его ранения?!
При этой мысли его глаза стали еще холоднее, а выражение лица - еще более грозным. От него исходила ужасающая аура, но она неожиданно осталась невозмутимой.
С серьезным видом и строгим тоном она сказала: "Я действительно нашла несколько книг, но потом я подумала об этом - ты болен, и врач посоветовал тебе отдохнуть. Я не стала покупать книги, потому что думаю, что их чтение будет напрягать твой мозг".
"..." Он посмотрел на ее выражение лица, которое, казалось, говорило: "Я делаю это для тебя", и на мгновение был ошеломлен.
"Генеральный директор Цзи, не то чтобы я хотел это сказать, но с твоей травмированной головой, ты должна перестать думать о чтении и просто послушно лежать в кровати".
В этот момент она произнесла слова, предназначенные для уговаривания ребенка.
Только закончив их произносить, она вспомнила, с кем сейчас разговаривает.
Эх, эх, эх! Кажется, этими словами я перешла границы дозволенного.
Она осторожно подняла глаза и настороженно посмотрела на него, но обнаружила, что уродливое выражение его лица исчезло.
Вместо этого ее взгляд встретился с удивленным взглядом мужчины.
Эмоции, отразившиеся в его глубоко посаженных глазах, сделали его немного... милым?
Она моргнула, увидев его неожиданно "милый" вид, и ее рот искривился в улыбке.
Улыбка на ее лице заставила его оправиться от шока и заставила его холодный взгляд вернуться.
"Застели постель!" - холодно прошипел он.
"Хорошо, генеральный директор Чжи!" Она кивнула и быстро пошла приводить в порядок простыню, которая не требовала уборки.
Ее немного забавляло, что этот назойливый человек, казалось, чувствовал себя неловко.
Разгладив постель ладонями, она мимолетно взглянула на него и заметила, что его уши слегка покраснели?
Она хотела внимательно понаблюдать за ним, но он холодно приказал ей: "Уже почти полдень, иди на кухню".
"Ах? Но сейчас только 10 утра". Она моргнула. Он хочет, чтобы я приготовила обед сейчас?
"Я хочу есть в 11:30 утра", - холодно сообщил он ей. Его "милый" взгляд давно исчез.
"О, хорошо, генеральный директор Чжи". Она кивнула в знак согласия, ее глаза внимательно осмотрели его уши.
Увидев его белые мочки ушей, она пробормотала про себя: "Мне показалось? Несколько минут назад его уши были красными.
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Пэй Гэ была слегка ошеломлена открывшейся перед ней кухней, которая, несмотря на то, что была не очень просторной, была больше и лучше оборудована, чем кухня в ее доме.
Более того, ее дизайн был очень царственным.
Хотя кухня находилась отдельно от палаты Цзи Цзымина, ее интерьер был таким же, как и у последнего.
В качестве основного цвета использовался белый, и все было оформлено в современном стиле.
Это явно была больница, но ощущение тепла и свежести было как дома.
Она открыла холодильник и обнаружила в нем много свежих овощей и фруктов. Мириады цветов радовали глаз.
Открыв морозильную камеру, она обнаружила в ней различные виды мяса в красивой упаковке.
Она моргнула и пробормотала про себя: "Холодильник уже полон, так что ему не нужно ничего доставлять".
Однако, как только она об этом подумала, в кухню вошла группа людей.
Увидев группу в черной униформе и одного в черной шляпе, она неуверенно спросила: "Вы, ребята, это....".
"Мисс Пэй, доброе утро. Поскольку вы нас не звали, мы не знали, какие ингредиенты вам нужны, поэтому мы принесли все свежие продукты, привезенные сегодня утром". Женщина, которая, похоже, была лидером этой группы, так как она была одета не так, как остальные, улыбнулась ей.
"... А?" Пэй Ге была шокирована. Что она имела в виду? Какие свежие импортные товары?
Увидев корзины с овощами и другими ингредиентами, она весело сказала: "Холодильник полностью заполнен ингредиентами....".
"Мисс Пэй, наш хозяин ест только самые свежие и лучшие ингредиенты. Продукты в холодильнике уже не свежие". Женщина средних лет в красном пиджаке улыбалась, но тон ее голоса был отстраненным и с оттенком осуждения.
"... Не свежие? Фрукты и овощи кажутся мне свежими. Очевидно, их положили туда только сегодня". Ее рот подергивался в уголках в отчаянии.
Она чувствовала, что после встречи с Цзи Цзымином ее жизненные взгляды постоянно подвергаются испытанию. Листья овощей в холодильнике еще не завяли, так как же они могут быть не свежими?
Пэй Гэ, видимо, обиделась, так как улыбка на ее лице стала однобокой.
Женщина подошла к аквариуму с рыбками и резко сказала: "Это морская эритема, которую сегодня доставили по воздуху из вод Наньши".
Пэй Гэ посмотрела на емкость, наполненную красной рыбой, и пробормотала про себя: "Эта рыба выглядит так уродливо".
"На этого дикого осла сегодня охотились".
"Это продукты с органических ферм".
Слушая, как женщина говорит так высокомерно и делает из мухи слона, Пэй Гэ не могла не задаться вопросом, действительно ли речь идет только об обеде.
Что касается того, что ингредиенты были привезены самолетом, органические и так далее - для нее все было одинаково.
"Сяо Хэ, выброси все, что есть в холодильнике, чтобы госпожа Пэй не использовала их по ошибке". Женщина средних лет, казалось, видела мысли Пэй Гэ, так как она холодно дала это указание мужчине в форме.
"Да, сестра Юнь!" Мужчина быстро направился к холодильнику.
"А? Выбросить их?" Пэй Гэ смотрела, как мужчина открывает холодильник, чтобы выбросить ингредиенты, и думала, что он делает это впустую. "Они еще свежие. Выбрасывать их - расточительство, так что не надо".
"Выбрасывайте. Я боюсь, что госпожа Пэй по ошибке использовала не тот набор ингредиентов". Сестра Юнь холодно посмотрела на Пэй Гэ и больше не пыталась сохранить улыбку.
Казалось, она была очень недовольна Пэй Гэ.
У Пэй Гэ всегда был взрывной характер, и, увидев презрение на лице женщины, она ответила ей недружелюбием: "Разве генеральный директор Цзи просил вас или меня приготовить для него обед? Неважно, что вы взяли дело в свои руки и принесли все эти ингредиенты, но почему вы продолжаете говорить, что я могу ошибаться? Я что, дура?! Одно в холодильнике, другое на улице; что же я тогда перепутаю?! Что ты имеешь в виду под своими словами?!"
Видя ее гневное состояние, сестра Юнь была слегка ошеломлена.
Она, будучи давней сотрудницей семьи Цзи, всегда отвечала за питание Цзи Цзымина.
Изначально ей было поручено готовить ему ежедневную еду во время его пребывания в больнице. После тщательного составления меню на целую неделю, ее обязанности неожиданно взяла на себя эта маленькая секретарша.
Сказать, что она обиделась, было не совсем точно, так как это был приказ Цзи Цзымина.
Однако, кто мог знать, что эта маленькая секретарша, которая теперь отвечала за ежедневное питание их молодого господина, ничего не смыслит в приготовлении пищи! Она даже хотела использовать несвежие ингредиенты, чтобы приготовить для него еду!
Сказав, что ингредиенты в холодильнике и те, что они только что принесли, были одинаковыми, как это могло ее не разозлить?!
"Мисс Пэй!" Сестра Юнь повысила голос и спросила: "Вы знаете, сколько стоит килограмм этой морской эритемы? А также, знаете ли вы, что эти овощи не может купить каждый, даже если у него есть деньги?" Она смотрела на Пэй Гэ ничего не выражающими глазами, но в ее тоне звучало презрение.
"Я не знаю и не хочу знать". Пэй Гэ был разгневан ее презрительным взглядом.
Черт! Что эта женщина хочет сказать?! Значит ли это, что все хорошо, пока это дорого?!
"Эта тетушка, как вы думаете, сколько стоит моя стряпня?" Пэй Гэ усмехнулась и намеренно насмехалась над сестрой Юнь. "Я не профессиональный повар и могу готовить только домашнюю еду. Поэтому для меня, даже если ингредиенты будут стоить 1 000 000 юаней, это ничем не будет отличаться от ингредиентов, которые стоят 5 юаней."
Лицо сестры Юнь стало ужасно бледным от гнева на ее слова.
Думая о придирчивости молодого мастера и низких кулинарных способностях этой вульгарной женщины, сестра Юнь не могла удержаться от желания прогнать ее!
"И. К сожалению для тебя, молодому хозяину твоего дома нравится моя стряпня. Что же ты можешь с этим поделать?" Она вызывающе ухмыльнулась, глядя на сестру Юнь.
Хмф! Она больше всего ненавидела высокопоставленных и могущественных людей, которые смотрят на других свысока!
Это всего лишь обед, так в чем же дело?!
Разве это убьет ее, если она будет говорить вежливо?! Неужели?!
"Ты!" Сестра Юнь указала на нее, как будто хотела что-то сказать.
Однако, как раз в тот момент, когда должна была начаться драка, ясный и низкий мужской голос спросил: "Что вы все делаете?".
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"Что вы все делаете?"
Все были ошеломлены, увидев Цзи Цзымина у входа. В тот же миг на кухне воцарилась тишина.
Агрессия Пэй Гэ и сестры Юнь по отношению друг к другу также исчезла.
Сестра Юнь при виде Пэй Гэ потеряла свое первоначальное высокомерное отношение к нему.
Что касается Пэй Гэ, то об этом не стоило и говорить.
Она просто хвасталась, что мужчине понравилась ее стряпня, поэтому, когда он появился здесь, ее сердце заколотилось от чувства вины.
Его взгляд коротко пробежался по ним и в конце концов остановился на Пэй Гэ. Он холодно спросил: "Какое меню на сегодня?".
"А?" Она на мгновение не поняла его вопроса. Придя в себя, она запоздало ответила: "Рыбный суп и овощи".
Глядя на ее ошеломленный взгляд, он проигнорировал тот факт, что она собиралась приготовить для него еще одно простое блюдо.
Однако то, что он решил проигнорировать, другой человек не оставил без внимания. Это была сестра Юнь, которая раньше тщательно готовила ему питательные блюда.
"Мисс Пэй, этот обед кажется немного упрощенным". Сестра Юнь дала понять, что не одобряет мнение секретаря о том, что такое обед.
Хотя внешне она говорила вежливо, внутри она рычала: "Как это меню обеда может быть простоватым?! На самом деле оно очень упрощенное! Овощи и рыбный суп... Вы шутите?!
Самая дорогая морская эритема среди ингредиентов, которые она доставила сегодня, будет плакать, ясно?!
"Правда? Этого достаточно для одного человека". Она моргнула глазами и подумала, что сестра Юнь действительно находит в ней недостатки!
Как можно было просто подать овощи и рыбный суп на одного человека?
В еде должно быть разнообразие рыбы и мяса, верно?!
"Хе-хе! Госпожа Пэй, наш хозяин не простой человек". Сестра Юнь не могла удержаться от холодного смеха и сардонической речи.
Пэй Гэ услышала ее насмешку и вскинула бровь. Она повернулась и посмотрела на Цзи Цзымина своими горящими черными глазами.
"Генеральный директор Цзи, вы думаете, что этих блюд недостаточно?" В этот момент она очень напоминала ребенка, жалующегося родителю.
Его губы скривились в легкой улыбке от ее выходки, и он ответил: "Достаточно".
Затем она повернулась и самодовольно посмотрела на сестру Юнь. Видишь, твой хозяин считает, что их достаточно!
Сестра Юнь была не в том состоянии, чтобы беспокоиться о маленьком секретаре, у которого, по ее мнению, почти не было воображения, так как в этот момент она была потрясена до глубины души.
Она не могла поверить своим глазам! Неужели ее хозяин, который ни разу не улыбнулся, действительно улыбнулся?!
Более того, когда это ее хозяин стал человеком, который легко удовлетворяется такими простыми блюдами?!
Боже, у меня, наверное, галлюцинации!
"Хорошо, хорошо, я собираюсь приготовить обед. Вы все уходите, пожалуйста." После того, как Пэй Гэ отчитала сестру Юнь, она выгнала всех из кухни.
Сестра Юнь все еще была в недоумении, когда ее и остальных вывели из кухни.
С уходом людей кухня стала намного просторнее.
С тех пор как Цзи Цзымин встал на ее сторону и помог ей победить эту сестру Юнь, у которой глаза на лоб полезли, у нее было особенно хорошее настроение, и она чувствовала, что его красивое лицо сейчас успокаивает.
"Что ты любишь есть?" Таким образом, она решила приготовить еще одно блюдо по его вкусу!
"Нравится?" Он слегка приподнял бровь. Похоже, ему не нравилось какое-то конкретное блюдо.
Видя его замешательство, она любезно перефразировала: "Что ты хочешь съесть сегодня?".
Цзи Цзымин по непонятным причинам подумал о рыбном супе, который она сварила для него вчера.
"Рыбный суп", - четко произнес он с холодным лицом.
Если бы Му Хэн был сейчас здесь, он бы назвал своего лучшего друга печальным призраком. Он явно хотел съесть рыбный суп, но при этом сохранял оцепеневшее лицо.
Однако Пэй Гэ привыкла видеть его холодное лицо, и на его просьбу сварить рыбный суп она лишь радостно кивнула. Она уже собиралась что-то сказать, как вдруг вспомнила об уродливой красной рыбе, и ее лоб плотно сжался.
"Что случилось?" Видя, как она нахмурилась, сердце Цзи Цзымина сжалось, и он тоже наморщил лоб.
"Эта рыба совсем не похожа на съедобную. Ее цвет такой странный. Думаю, в супе она не будет вкусной". Она смотрела на разные виды дорогих рыб в аквариуме и говорила в созерцательной и придирчивой манере.
Если бы самая дорогая рыба в аквариуме поняла, что она только что сказала, она бы сердито и презрительно обрызгала ее своим хвостом. Эта глупая девчонка посмела пренебречь первоклассной рыбой, которой не может насладиться обычный человек!
Он смотрел, как она возится с рыбками в аквариуме, и в тот же миг почувствовал себя беспомощным и в то же время забавным.
И тут он подумал, что произошло что-то серьезное.....
"Эта рыба может выглядеть уродливой, но ее мясо свежее и соленое, поэтому суп, приготовленный из нее, будет очень вкусным", - легкомысленно пояснил он.
Она только кивнула в ответ на его слова. "Надеюсь, что так".
Она с подозрением посмотрела на уродливую красную рыбу.
"Генеральный директор Чжи, я пойду готовить. Вы можете подождать снаружи", - сказала она мужчине, который все еще находился на кухне.
Он посмотрел на нее и тихонько хмыкнул, после чего повернулся, чтобы уйти.
Таким образом, в большой кухне осталась только она.
Увидев изобилие ингредиентов, она моргнула и подняла фартук, который положила на кухонный стол.
"Сварить рыбный суп и пожарить мясо с зеленым перцем и овощами... Хм... Этого должно быть достаточно", - пробормотала она, надевая фартук.
Цзи Цзымин уже собирался выйти из кухни, как вдруг оглянулся назад, как будто что-то вспомнил, и увидел, что она надевает фартук.
Увидев сзади женщину, которая не была ни миниатюрной, ни красивой, а, наоборот, слегка пухленькой, он понял, что она особенно приятна для глаз. По какой-то причине она заставила его почувствовать тепло домашнего очага, и его холодный взгляд смягчился.
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Пэй Гэ совершенно не замечала, что некий генеральный директор стоит у нее за спиной и исподтишка наблюдает за ней, как идиот.
Закончив чистить уродливую красную рыбу, она положила ее в кастрюлю и стала варить, как обычно.
Оставив рыбу вариться в кастрюле, она начала нарезать овощи для соте.
Да, да, да! Звук ножа, непрерывно ударяющего по разделочной доске, наполнил кухню.
Это добавило тепла в тихую кухню.
Цзи Цзымину, который только ел и никогда не видел воочию, как готовится его еда, показалось интересным то, как она возится на кухне.
Освещение в кухне тоже было хорошим. Солнечный свет проникал через окно и освещал ее золотистым сиянием, отчего все вокруг казалось домашним.
Он неосознанно долго стоял у двери кухни.
К тому времени, когда он вышел из ступора, она уже закончила готовить одно блюдо.
Закончив с одним блюдом, она обернулась и увидела, что он не ушел.
Она потрясенно моргнула и недоуменно спросила: "Генеральный директор Чжи, почему вы все еще стоите у двери?".
"Без особой причины". Он взглянул на нее, а затем поспешил прочь из кухни.
Она посмотрела, как он поспешно покидает кухню, и проворчала. "Если бы ты не получил травму из-за меня, зачем бы я готовила для тебя?".
Он, конечно же, не услышал этих слов и вернулся в свою постель взволнованный и расстроенный.
Он не ожидал, что она окажет на него такое влияние.
Он признавал, что заботится об этой глупой женщине, но он не ожидал, что она уже глубоко засела в его сердце и оказывает на него такое сильное влияние.
"Черт возьми..." Он поджал губы и наморщил лоб.
Его тон, хотя и звучал сердито, на самом деле содержал намек на... любовь. Однако даже он сам не знал об этом.
Чтобы сохранить самообладание, он взял книгу из ящика стола.
Он удобно расположился в кресле и стал читать книгу, которую держал в руках. По мере чтения выражение его лица постепенно возвращалось к своему обычному безразличному виду.
"Обед готов, генеральный директор Чжи". Она принесла из кухни блюда с овощами и увидела мужчину, читающего книгу.
Казалось, он был поглощен книгой и даже не заметил, как она вошла в комнату.
Увидев его таким, она быстро поставила блюда на квадратный стол и большими шагами направилась к нему.
"Генеральный директор Цзи, доктор сказал вам не перегружать мозг, чтобы быстрее восстановиться". Затем она взяла книгу в его руки и положила ее в ящик стола. Она сделала это очень естественно.
В этот момент его чувства еще не вернулись. Забрав книгу, он с удивлением посмотрел на стоящее перед ним лицо.
"Почему это снова ты?" - пробормотал он, глядя на нее с ошеломленным выражением лица.
Она была озадачена его вопросом. "Генеральный директор Чжи, с вами все в порядке?"
Неужели книга действительно напрягла его ум и сделала его глупым? В следующий раз я точно сделаю все возможное, чтобы держать его книги подальше от него!
Видя, что она смотрит на него как на слабоумного, он хмуро спросил "Что вам нужно?".
"Конечно, чтобы сообщить вам, что ваша еда готова". Она была поражена тем, как быстро менялось его выражение лица.
Этот назойливый человек более непостоянен, чем женщина, с его способностью менять выражение лица много раз в день! Серьезно!
Он молча посмотрел на нее, поднялся со стула и подошел к квадратному столу.
Однако, сделав пару шагов вперед, он понял, что женщина не следует за ним.
Оглянувшись назад, он увидел, что она собирает книги на столе и в ящике стола.
"Что вы делаете?" - хмуро спросил он слегка холодным тоном.
"А?" Она подняла голову и с особенно невинным видом объяснила: "Доктор посоветовал вам не нагружать мозг, поэтому я пока конфискую все эти книги. Вы сможете забрать их после выздоровления".
Как бы в подтверждение своих слов, она пробормотала: "Разве вы не читали до оцепенения раньше....".
Хмф! Хмф! Кто сказал тебе, что ты обычно так плохо ко мне относишься? Теперь моя очередь преподать тебе урок! Я заберу у тебя все твои книги и надоем тебе до смерти!
Когда он услышал ее укоряющие, но в то же время заботливые слова, его сердце наполнилось теплом, и он улыбнулся.
Он посмотрел на женщину нежными глазами. И тут он увидел, что в ее глазах мелькнуло лукавство.
Пу-донг, пу-донг! Его сердце начало учащенно биться, когда лукавый взгляд ее глаз вызвал знакомые чувства.
Она обернулась после того, как убрала все книги, и, увидев, что он снова предается мечтам, подошла к нему и помахала рукой перед его глазами.
"Генеральный директор Чжи, почему ты опять мечтаешь? Пойдемте есть..."
Не успела она договорить, как он поймал ее машущую руку и крепко сжал ее.
Его хватка была как тиски и неотвратима.
"Ах!" Она подпрыгнула от неожиданности, почувствовав холодное прикосновение.
Она посмотрела ему прямо в глаза, но получила еще один шок.
Безразличные темные глаза, смотревшие на нее, были полны замешательства.
"Генеральный директор Цзи?" Его сомневающийся взгляд заставил ее забыть о борьбе с его хваткой.
"Вы... Вы в порядке?" - проглотив, тихо спросила она.
Видя ее настороженность, он опустил глаза и отпустил ее теплую и мягкую руку.
Она - не она. Она не может быть ею.
Неосознанная пустота охватила его сердце в тот момент, когда мягкая и теплая ладонь покинула его руку.
Получив очередной грубый отпор, она лишь закатила глаза.
Неужели он всегда должен так себя вести? Он и в офисном лифте так себя вел! Хмф! Как и в тот раз, я не та, кто схватил его и в этот раз!
"Генеральный директор Чжи, еда остынет, если вы не съедите ее сейчас", - сказала она голосом, полным недовольства.
"Мм..." Он мог сказать, что она немного обиделась. Он хотел что-то сказать, но в итоге лишь хмыкнул в знак согласия и отвернулся.
Пэй Гэ посмотрела на длинную и широкую спину мужчины. Несмотря на больничный халат, он ничуть не потерял своего хладнокровия.
Хмф! На этот раз я отпущу тебя только потому, что ты получил травму из-за меня!
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Квадратный стол был заставлен блюдами и супом.
Голубовато-белая фарфоровая посуда изысканно сочеталась с белым гранитным столом.
Однако красота этих фарфоровых тарелок была напрасной для блюд, приготовленных Пэй Гэ, так как они были слишком домашними.
Набор более презентабельных и пикантных блюд лучше дополнил бы цвет фарфоровых тарелок.
Блюда на столе еще не были опробованы. Хотя они приятно пахли, их "цвет" был несколько безвкусным.
Цзи Цзымин смотрел на блюда и суп на столе, приподняв бровь. Они выглядели хорошо, но были откровенно простыми.
"Ну что? Выглядит аппетитно, верно?" Пэй Гэ была явно довольна приготовленными блюдами и супом. Она даже попробовала их после приготовления, и они показались ей очень вкусными.
Она чувствовала, что это блюдо было ее лучшей попыткой в кулинарии!
Особенно это касалось рыбного супа: он был ароматный и вкусный до невозможности.
Хотя красная рыба выглядела уродливо, она оказалась неожиданно вкусной!
"Выглядит обыденно", - спокойно ответил он, видя, как она довольна своим достижением.
"Ке-ке-ке!" Она слегка кашлянула на его слова, а затем сказала: "Может быть, они и не выглядят особенными, но как только вы их попробуете, я гарантирую, что они очень вкусные!
Он сначала немного сомневался, стоит ли пробовать эту еду, но его позабавила ее манера рекомендовать ее, и он решил попробовать.
"Хорошо, дай мне миску супа", - приказал он.
"Хорошо!" - взволнованно ответила она и быстро налила ему миску супа.
Затем она аккуратно поставила суп перед ним и стала пристально смотреть на него.
Он поднял миску, зачерпнул ложкой суп и отпил глоток.
Глядя на его медленные действия, она внутренне посмеивалась: "Чего тут осторожничать? Это всего лишь миска супа! Просто выпей его!
После того, как он медленно потягивал сливочный суп из белой рыбы, его лицо постепенно смягчилось.
Этот суп был определенно приятнее на вкус, чем предыдущий.
"Ну как?" Она не могла не посмотреть на него с ожиданием. Помогая маме готовить еду для их ларька в старшей школе, она редко готовила после.
Кроме матери, Тан Сяоюя и Чжоу Жуояна, никто больше не пробовал ее стряпню.
Хотя у нее не было склонности к кулинарии, то, что другим нравилась приготовленная ею еда, доставляло ей удовольствие.
"Мм..." Он изящно отставил свою миску, закончив есть рыбный суп.
Она почувствовала разочарование от его ответа.
Значит ли его реакция, что суп вкусный или плохой? Забудьте об этом! Получить признание от этого человека сложнее, чем вознестись на небеса. К тому же, он и раньше был очень привередлив к вкусной японской еде, так как же моя стряпня может его удовлетворить? С этими мыслями она отбросила все свои ожидания.
"Генеральный директор Чжи, пожалуйста, продолжайте есть, я пока свободна от работы!" сказала она, зачерпывая рис для мужчины.
Он приостановил движение палочек, услышав ее слова.
"Куда вы идете?" Он положил палочки и перевел взгляд на нее.
"Пообедать где-нибудь рядом с больницей", - ответила она совершенно искренне.
Он нахмурился и приказал: "Садись".
"А?" Она растерянно моргнула. Не понимая, почему он просит ее присесть, она все же выполнила его приказ и вопросительно посмотрела на него.
Он был рад видеть, что она сделала то, что ей было велено. Ничего не объясняя, он встал и вышел.
Прежде чем она успела отреагировать, он уже вышел из комнаты.
"В чем дело? Он хочет, чтобы я осталась на обед?" тихо простонала она, сама не веря в свою дедукцию.
Глядя на аппетитные блюда на столе, она невольно сглотнула слюну.
Ей очень хотелось попробовать ее стряпню, ведь она действительно была очень вкусной! Она тайком пробовала их на кухне и даже выпила большую миску рыбного супа!
У нее чуть не потекли слюнки, когда она с вожделением смотрела на блюда на столе.
Он вернулся как раз вовремя, чтобы увидеть, как она обжорливо разглядывает еду. Его губы слегка скривились, и он принялся расставлять посуду на столе.
Пак!
Она увидела посуду, моргнула глазами и подняла голову.
Она смотрела на него большими круглыми глазами, полными удивления.
Неужели этот назойливый человек говорит ей, чтобы она пообедала с ним?
"Генеральный директор Цзи, что это такое..." Она все еще была в недоумении, даже когда он поставил перед ней посуду.
Он был недоволен ее недоверчивым взглядом.
Длинная и четко очерченная рука снова выхватила у нее посуду.
Действительно, как Цзи Цзымин может быть таким милым... - внутренне ворчала она, когда у нее отобрали посуду. Однако не успела она закончить эту мысль...
Она увидела, как он наполняет зеленую миску супом и ставит ее перед ней.
В тонких пальцах и зеленой миске была невыразимая красота... и в тот же миг она была ошеломлена этой захватывающей дух сценой.
"Для меня?" Только после того, как он убрал ее пальцы, она окончательно оправилась от шока.
"Ешь свою еду". Цзи Цзымин, который был человеком немногословным, просто взял китайский батат своими палочками и изящно съел его.
"О!" Она с восторгом смотрела на его каменно-холодное лицо.
Может быть, он и раздражал ее большую часть времени, но в данный момент он был неплох.
Она опустила голову и с удовольствием выпила горячий рыбный суп.
Ха! Это действительно вкусно! На кухне осталось еще четыре рыбы... Не знаю, хочет ли он их еще, но если нет, то я должна спросить его, могу ли я взять их домой, чтобы сварить суп для мамы.
Пэй Ге, опустив голову, не знала, что мужчина с покерным лицом наблюдает за ней.
Тонкие губы, которые изначально были сжаты в прямую линию, слегка усмехнулись.
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Это был первый раз, когда Пэй Гэ сопровождала Цзи Цзымина за едой.
В тех случаях, когда она ела в кафе с говяжьей лапшой, в японском ресторане и даже у себя дома, он даже не притронулся к палочкам для еды.
Она проглатывала еду и украдкой поглядывала на него.
Должна признать, что его манера поведения за столом действительно радует глаз.
Он и так был красив, а с его элегантной манерой поведения за столом он выглядел еще более нарядным и благородным.
Он был настоящим праздником для глаз.
Эта мысль пронеслась у нее в голове, и хотя описание не казалось подходящим для него, когда она смотрела на то, как он ест, она могла как-то ассоциировать это с ним.
Он был... действительно пиршеством для глаз.
Его рот дернулся, когда он заметил, как она, сидевшая рядом с ним, перешла от тайного разглядывания его к откровенному.
"На что ты смотришь?" Он положил палочки для еды в руку и поднял голову, чтобы встретиться с ней взглядом.
Только тогда она поняла, что в итоге открыто смотрела на него, из-за чего была поймана мужчиной!
От этого ее щеки запылали от смущения.
В тот самый момент, когда она мучительно пыталась придумать правдоподобное оправдание, она заметила рисовое зернышко, прилипшее к уголку его рта. Если не присматриваться, это можно было бы не заметить.
"У тебя на лице рис", - ответила она и втайне вздохнула с облегчением.
"Рис?" Он нахмурился и поднял салфетку со стола.
"Ммм! Только сбоку". Она энергично кивнула и сказала уверенно.
Он элегантно вытер уголок рта.
"Не с той стороны; не с той стороны!" Когда она увидела, что он вытер не в том месте, а рис остался на месте, она не смогла удержаться, чтобы не протянуть руку и не вытащить его самостоятельно.
"Это здесь! Смотри!" Она моргнула и протянула рис ему.
"..."
Он посмотрел на нее торжественным взглядом. Только тогда она поняла, что ее действия были несколько наглыми.
"Э-э-э... Ха-ха-ха! Этот... генеральный директор Чжи, я пойду помою посуду!". Она быстро схватила посуду и поспешила скрыться с его глаз.
Как только женщина скрылась из виду, он прикоснулся к тому месту, к которому она только что прикасалась.
Его холодные пальцы надавили на это место. Пальцы были прохладными и не имели ничего общего с теплом руки, которое было несколько минут назад.
"Ху...", - тяжело выдохнул он и опустил холодные пальцы.
Его сердце было переполнено сложными эмоциями.
Это было простое прикосновение, но оно заставило его сердце биться быстрее и чувствовать себя несколько неуютно.
Пока мужчина в палате вел внутреннюю борьбу, женщине на кухне было не лучше.
Она мыла посуду в раковине, бормоча про себя: "Зачем я это сделала?! Если этот назойливый человек разозлится из-за моего поступка, что я буду делать?
Что ей делать, если этот надоедливый человек рассердится на нее и не даст ей неиспользованные овощи?!
От сестры Юнь она узнала, что если овощи не будут использованы в тот день, то их выбросят.
"Богатые люди такие расточительные...", - жаловалась она. Вскоре она закончила мыть посуду.
Она вытерла капли воды с рук и рассортировала оставшиеся ингредиенты на кухне.
Хотя овощи и мясо были в небольших порциях, их было множество разновидностей! Одних только овощей было не менее десяти видов!
Проверив овощи в шкафу, она подошла к баку с водой. Она присела на корточки и посмотрела на четырех оставшихся рыб.
"Они выглядят уродливо, но неожиданно вкусны", - прошептала она, глядя на рыбу блестящими глазами. Обжорливое выражение ее лица напугало рыб, и они в панике поплыли прочь.
"Зе, они действительно выглядят уродливо. Действительно, их можно только есть, но не смотреть на них". Она осуждающе надулась, прежде чем встать.
Выходя из кухни, она почувствовала, что ее голова слегка пульсирует. Судя по тому, как прошло все утро, похоже, что вторая половина дня будет еще длиннее!
Неужели ей придется весь день только и делать, что пялиться на этого мужчину?
Медленно и очень неохотно она вошла в палату мужчины и увидела, что он сидит и попивает чай у окна.
Цзи Цзымин в белом больничном халате напоминал принца в исторические времена своим мягким и благородным нравом.
Белые и тонкие пальцы, размачивающие чайный пакетик, были очень изящны.
Заваривание, замачивание и заливка....
После того как чай был равномерно налит в каждую чашку, его аромат периодически проникал в комнату.
Ароматный запах чая в воздухе пробудил Пэй Гэ от ее дневных грез.
Глядя на мужчину, который так элегантно разливал чай в две чашки, она вдруг почувствовала себя неловко.
Чем больше она общалась с этим человеком, тем больше сторон в нем видела.
Он был похож на шкатулку с сокровищами, которая постоянно преподносила ей сюрпризы.
Если сначала она искренне ненавидела его и продолжала называть его раздражающим внутри, то теперь, по ее признанию, он казался ей настолько очаровательным, что она могла не обращать внимания на другие его недостатки.
"Он так вкусно пахнет!" Она собралась с мыслями, подошла к нему с наглой ухмылкой и сказала: "Генеральный директор Цзи, вы выглядите очень красивым, когда завариваете чай!".
Он равнодушно посмотрел на нее, а затем подтолкнул к ней чашку. "Пейте чай".
Она моргнула, посмотрела на прозрачный красный чай и внутренне пробормотала: "Что сегодня не так с этим надоедливым человеком? Раньше это был обед, а теперь этот чай. Он ужасно добр ко мне!
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Белые тонкие пальцы слегка сжали причудливую и элегантную чашку Исин. Пурпурно-черный цвет чашки создавал безумную сцену бамбука, которая вызывала чувство невыразимой красоты.
Пэй Гэ сделала вид, что слегка понюхала чай, подражая действиям Цзи Цзымина, и в тот же миг аромат напитка ворвался в ее тело.
Расслабленная, довольная и посвежевшая.....
Она слегка отпила чай, и, несмотря на то, что она ничего не знала о чае, его вкус ей понравился.
Послевкусие было освежающим. Когда она допила всю чашку, она поняла, что от чая остался сильный аромат.
"Что это за чай? Очень приятный вкус". Она опустила чашку в руки. Только тогда она поняла, что мужчина рядом с ней еще не допил свой чай и все еще медленно смакует его.
Увидев такую сцену, она не могла не сплюнуть внутрь: "Такая маленькая чашка чая, а он все еще не может допить ее содержимое. От его странностей я теряю дар речи!
Сама того не подозревая, она быстро допила чай, что заставило бы тех, кто практикует искусство пить чай, плеваться!
"Красный чай горы Вуйи". Он взглянул на нее и, увидев, что она допила чай, налил ей еще одну чашку.
Она снова выпила ее одним глотком. Чувствуя себя очень свежей, она поставила чашку на место.
Его лоб слегка сморщился при виде этой сцены.
"Вы должны медленно смаковать чай, когда пьете его", - объяснил он, чувствуя себя немного беспомощным в этой ситуации. Он впервые готовил чай для не члена семьи, и вид того, как она пьет чай, словно измученная жаждой корова, слегка расстроил его.
"Разве они все не одинаковы на вкус, независимо от того, пьешь ты его быстро или медленно? Какой еще вкус ты можешь почувствовать? Кроме того, я очень хочу пить". Она бесстрастно пожала плечами.
Его рот дернулся при этом. Он изучал ее светлое и круглое лицо.
Он не мог удержаться от мысли: "Эта глупая женщина не так уж красива, довольно глупа и груба; что я увидел в ней такого, что заставило меня полюбить ее?
"Ах, да. Генеральный директор Чжи, вам все еще нужны оставшиеся ингредиенты?" спросила она, почувствовав, что он в хорошем настроении.
"Мм?" Он поставил свою чашку и пытливо посмотрел на нее.
"Ты все еще хочешь оставшиеся ингредиенты с обеда?" - повторила она, глядя на него своими ланьими глазами.
"..." Он потерял дар речи и почувствовал, что чайник был выпит зря.
В какой атмосфере можно было наслаждаться чаем? Она полностью и окончательно испортила его.
Конечно, было неуместно дегустировать чай с человеком, который кладет в кофе смертельно опасное количество сахара.
"... Нет. Я не хочу их". Он действительно не мог понять, как работает ее мозг.
Она отказалась взять кредитную карту, но при этом быстро схватила остатки ингредиентов!
"Тогда, генеральный директор Чжи, поскольку я буду готовить для вас серьезно каждый день, могу ли я взять оставшиеся ингредиенты на кухне?" Она бросила на него ожидающий взгляд. Она чувствовала, что выбрасывать их было бы слишком расточительно, поэтому собиралась принести их домой.
Попробовав приготовленные блюда, она подумала, что органические овощи и мясо, доставленные сестрой Юнь, были очень вкусными! По крайней мере, их вкус и аромат были намного лучше, чем у тех, что продавались на местном рынке.
Она очень хотела принести немного домой, чтобы мама попробовала.
"... Если хочешь, я могу попросить кого-нибудь доставить тебе свежие", - предложил он.
"Нет! Не нужно! Я просто думаю, что выбрасывать эти ингредиенты не стоит, поэтому я хочу принести их обратно, чтобы раздать своим соседям", - быстро отказалась она от его предложения и поспешно объяснила причину своего желания получить их.
"..." Теперь он действительно потерял дар речи от ее сложного мышления.
Когда он замолчал, она восприняла это как согласие и радостно сказала: "Тогда я заберу их домой! Большое спасибо, генеральный директор Чжи!"
"..." Цзи Цзымин: Мне не нужна ваша благодарность за такие вещи, так как мне кажется, что значение "спасибо" стало очень, очень, очень дешевым!
Получив такой удовлетворительный результат, она больше не обращала внимания на скуку, вызванную сопровождением мужчины. Чтобы отблагодарить мужчину за то, что он согласился на ее просьбу, она решила прочитать ему вслух содержание книги.
"Генеральный директор Цзи, поскольку доктор хочет, чтобы вы ограничили чтение, почему бы мне не почитать вам вслух одну книгу?" - с готовностью предложила она, указывая на стопку книг, собранных ею ранее.
Он был слегка удивлен ее предложением и слегка кивнул в знак согласия. "Конечно".
Услышав его согласие, она взяла книгу и приготовилась читать ее вслух.
Однако, когда она прочитала название, то невольно бросила на него растерянный взгляд.
'Колотящееся сердце'? Это похоже на роман. Я не могла сказать, но он действительно читает такие книги, да?
"... "Колотящееся сердце". Все, чего я когда-либо хотел, это чтобы Джули Бейкер оставила меня в покое....".
Четкий голос Пэй Гэ эхом разнесся по большой больничной палате, в которой было всего два человека.
Прислушавшись, он обнаружил, что с книгой, которую она читала, что-то не так. Взглянув на обложку книги, которую она держала в руках, он слегка наморщил лоб.
Это была не его книга.
Однако, когда он увидел, как серьезно она читает роман, его складка на лбу расслабилась, и он не стал мешать ей читать.
Морщины на его лице смягчились и разгладились при звуках ее приятного голоса.
Они сидели у окна и купались в теплых солнечных лучах. Мужчина лениво откинулся в мягком кресле и закрыл глаза, как будто уснул.
Женщина сидела в кресле прямо, ее руки держали довольно толстую книгу на английском языке. Она со всей серьезностью читала роман, стараясь точно произносить все английские слова.
У романа был интересный сюжет. В нем рассказывалось о девочке, которой понравился мальчик, живущий по соседству, и она бегала за ним. Однако мальчик, хотя она и нравилась ему в ответ, был застенчив и не признавался в своих чувствах к ней.
Она начала читать эту книгу, чтобы помочь мужчине избавиться от скуки, но в конце концов втянулась в сюжет.
Постепенно ее чтение стало эмоциональным.
Когда между девочкой и мальчиком происходили забавные сцены, она читала с радостью, а иногда, когда мальчик ненамеренно обижал девочку, она читала с грустью.
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Цзи Цзымин, который молча слушал чтение Пэй Гэ с закрытыми глазами, вдруг услышал хныканье.
Его длинные ресницы затрепетали, открывая пару глубоко посаженных глаз.
Он поднял голову и увидел, что она, похоже, вот-вот расплачется.
"Что случилось?" Его брови, похожие на мечи, нахмурились, когда он холодно спросил.
Она фыркнула и неохотно отвлеклась от книги. Затем она посмотрела на него красными глазами и сказала дрожащим голосом: "Брюс разбил сердце Джули".
"..." Его рот дернулся, когда он услышал ее ответ.
Люди, которых она только что упомянула, были не кто иные, как мужские и женские персонажи книги.
Его вопрос, казалось, воодушевил ее, так как она начала эмоционально плеваться о книге.
"Вот скажите мне, почему этот Брюс такой глупый?! Ему явно нравится Джули, но при этом он фактически сказал, что она ему не нравится!" - ворчала она от имени главного женского героя книги.
"... Это всего лишь роман", - весело сказал он, видя, как она задета.
"Если бы это зависело от меня, я бы заставил Джули бросить Брюса! Она такой хороший человек и заслуживает кого-то лучшего..." Она надулась.
Она еще не закончила жаловаться, когда раздался чистый и приятный голос Цзи Цзымина.
"Некоторых из нас окунают в гладкое, некоторых в атласное, а некоторых в блестящее. Однако время от времени мы находим людей с радужным блеском, и тогда ничто не сравнится с ним". Цзи Цзымин выглядел очаровательно, когда говорил это на беглом английском языке.
Его чистый и низкий голос завораживал, как музыка, исполняемая виолончелью.
"Некоторых из нас окунают в ровный слой, некоторых в атлас, а некоторых в глянец. Однако время от времени мы находим людей с радужным блеском, и когда это происходит, ничто не сравнится с этим". Он смотрел прямо на нее, когда переводил этот отрывок на китайский.
Ее сердце необъяснимо быстро забилось, когда она увидела, что он пристально смотрит на нее, повторяя эти слова.
Пу-дон, пу-дон! Ее сердце продолжало бешено биться из-за его слов.
Хотя она знала, что он просто пересказывает строчку из книги, ее все равно задело это.
"Для Джули Брюс - это тот самый радужный человек". Он слегка улыбнулся, когда говорил ей об этом.
Она увидела его улыбку и не могла не улыбнуться тоже. "О, кажется, это....".
Его улыбка расширилась от ее глупой улыбки.
"И!" Внезапно ее глаза расширились, и она с недоверием посмотрела на него.
"Мм? Что случилось?" Он нахмурился.
"Ты действительно слушала, как я читаю! Я думал, ты заснула!" Она смотрела на мужчину в шоке и неверии.
Он снова улыбнулся и уже собирался что-то сказать, когда она начала суетиться.
"И! Эта книга твоя. Ты, наверное, уже читал ее раньше, поэтому хорошо помнишь ее содержание!" Она захихикала, глядя на него. Я не ожидала, что он будет читать книги о романтике.
"... Это не моя книга", - тихо ответил он, чувствуя себя немного беспомощным от ее улыбки.
"Генеральный директор Чжи, не спорьте. Это просто романтическая книга, и к тому же очень увлекательная! К тому же, некоторые изречения в ней довольно философские!" Она хихикнула и дразняще подмигнула ему.
"... Я урежу твою зарплату". Он посмотрел на нее, выгнув бровь, и холодно сказал.
"... Хорошо, я продолжу читать". Она надулась.
Хмф! Он действительно мелочный! Я просто пошутила, а он уже хочет уменьшить мою зарплату! Хмф!
Приятный женский голос, наполненный эмоциями, прозвучал еще раз, и красавец-мужчина снова устроился в мягком кресле с закрытыми глазами.
Слепящие лучи солнца успокаивали, время неосознанно шло.
Купаясь в солнечных лучах, эти двое выглядели очень гармонично.
Женщина улыбалась, читая вслух роман, а губы мужчины слегка выгибались вверх, когда он слушал ее голос.
Теплые лучи солнца окутывали обоих золотистым светом и придавали им неземной вид. Благодаря расслабляющей атмосфере больничная палата казалась домом молодой пары.
Именно такая картина предстала перед глазами Му Хэна, который заглянул в палату и теперь стоял у двери.
Эти двое были настолько сосредоточены на своем занятии, что не услышали, когда кто-то вошел в палату.
Один слушал, а другой читал. По расслабленной улыбке на лице лучшего друга, сидевшего в мягком кресле, Му Хэн понял, что он совсем другой человек.
Он проследил за случайным взглядом лучшего друга на Пэй Гэ, и его сердце дрогнуло.
В солнечном свете мягкая улыбка и нежный голос женщины были очень очаровательны.
Ее тело, казалось, светилось теплом, которое заставляло человека расслабиться, слушая ее нежный, похожий на весенний, голос.
"Let it be me...."
Когда нежный голос произнес эту фразу, Цзи Цзымин внезапно открыл глаза.
'Пусть рядом с тобой буду я....'.
Хотя он знал, что женщина рядом с ним просто читает строчку из романа, он все равно чувствовал себя неловко из-за этого.
Это были самые трогательные слова в книге, которые заставили его настроение стать приятным и радостным.
"Пусть человек рядом с тобой будет я...."
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""Пусть рядом с тобой буду я". Такая трогательная фраза, действительно...."
Голос мгновенно и полностью нарушил теплую атмосферу в тихой больничной палате.
"И?" Пэй Гэ подняла голову и в замешательстве посмотрела на источник этого иностранного голоса.
В этот момент она поняла, что Му Хэн стоит позади нее и Цзи Цзымина. Его обычное игривое настроение сейчас отсутствовало, и казалось, что он превратился в совершенно другого человека.
"Почему ты здесь?" Заметив присутствие Му Хэна, Цзи Цзымин повернулась и посмотрела на него с безразличием.
Когда Му Хэн заговорил, Цзи Цзымину показалось, что он случайно произнес свои мысли вслух.
"Ха-ха! Конечно, это чтобы навестить тебя, сопляк. Оказывается, я тебе не нужен, ведь у тебя есть эта красотка. Дзе, дзе, дзе! Как утешительно!" Его лицо расплылось в дразнящей улыбке, когда он посмотрел на своего лучшего друга.
Видя, что Казанова снова стал прежним, она моргнула и надулась. Это тот Му Хэн, которого я знаю! Тот глубокий взгляд, который был у него несколько минут назад, совсем на него не похож.
Му Хэн поймал ее взгляд и подмигнул ей. "Малышка Чили, я не ожидал, что твой английский окажется таким приятным на слух. Почитай мне вслух в следующий раз, когда я заболею".
"..." Она беззвучно закатила глаза. Я никогда не встречала человека, который бы так проклинал меня.
"Маленький Чили, продолжай читать. Мне нравится слушать, как ты читаешь". После этих слов Му Хэн с ухмылкой сел на другой мягкий стул.
По какой-то причине его улыбающееся лицо заставило ее не хотеть продолжать читать историю.
Черт! Романтическая атмосфера, которая была раньше, теперь полностью исчезла!
Нет, подождите! Почему она думала, что между ней и Цзи Цзымином была романтическая атмосфера?
Ке, ке, ке! Неправильное чувство; неправильное чувство! Дразнящая улыбка Му Хэна, должно быть, причина того, что я потерял желание читать книгу.
"Я больше не хочу читать", - сказала она, глядя на Цзи Цзымина. Пожалуйста, не урезайте мою зарплату, хорошо?
Неожиданно, мужчина не только не собирался урезать ее зарплату, но и кивнул ей головой в знак согласия.
"Эй, эй, эй! Вы двое не можете быть серьезными, верно?! История еще не закончена, так как вы можете прекратить ее читать? Нечестно! Вы двое явно сговорились со мной!" Му Хэн жаловался с выражением лица, которое, казалось, говорило, что с ним поступили несправедливо.
"Маленький Чили, продолжай читать. Очень приятно слушать твой голос!" Он усмехнулся и сделал милый вид, когда увидел, что двое не предпринимают никаких действий.
Этот взрослый мужчина, почти достигший тридцатилетнего возраста, вел себя с ней мило, но независимо от того, насколько красивой была его внешность, соблазнительными глаза или красивым лицо, он все еще оставался мужчиной насквозь!
Поэтому... Без обид, но она чувствовала только отвращение к его действиям.
В этот момент она хотела сказать только одно.
"Ке, ке, генеральный директор Чжи. Я вижу, что уже поздно, я пойду приготовлю вам ужин". Она перевела взгляд с Му Хэна на Цзи Цзымина.
"Мм." Цзи Цзымин осторожно кивнул и бросил холодный взгляд в сторону Му Хэна.
Му Хэн уже много раз видел холодный взгляд своего лучшего друга и давно привык к нему, поэтому он ничуть не струсил и даже подмигнул лучшему другу в ответ.
По ее коже побежали мурашки, когда она стала свидетелем их общения, и она поспешила выйти из комнаты.
Как только она скрылась из виду, Цзи Цзымин перевел взгляд в сторону.
"Ты уже целый день смотришь на нее, но тебе все еще мало?" поддразнил Му Хэн, увидев, что его лучший друг пристально смотрит на ее удаляющуюся спину.
Цзи Цзымин облегченно хмыкнул и встал с мягкого кресла, в котором просидел весь день.
"Наконец-то я понял, почему ты так заботишься о малышке Чили. Она действительно очень привлекательна..." Му Хэн вспомнил эту сцену, и его лицо расплылось в мягкой улыбке.
Услышав слова Му Хэна, Цзи Цзымин повернулась и нахмурилась, глядя на его улыбающееся лицо. "Не надо никаких идей".
"Как я могу? Вы - генеральный директор Цзи. Я не настолько смел, чтобы трогать женщину мастера Цзи". Му Хэн снова стал нахальным.
Цзи Цзымин бросила на него короткий взгляд и промолчала.
"Хотя английский у этой малышки Чили довольно хороший. Она произнесла эту фразу с чувством любви. Я был так тронут, что просто ошеломлен..." эмоционально сказал Му Хэн. За эти годы он встречался со многими прекрасными цветами, но он осмелился сказать, что этот дикий цветок, Пэй Гэ, может быть, и не самая красивая женщина, но она определенно самая трогательная.
Даже такой плейбой, как он, был тронут этим диким цветком.
Глядя на слегка ошарашенную Цзи Цзымин, стоявшую рядом с ним, Му Хэн почувствовал, что, возможно, не она бегло читала книгу, а ее слова о любви от всего сердца вызвали у его лучшего друга его нынешний нежный взгляд.
"Пусть это буду я..." Я надеюсь, что человек, который будет рядом с тобой - это я.
Он! Эти двое действительно интересны. Я с нетерпением жду, какой фейерверк произойдет, когда они столкнутся.
О том, о чем думали двое в больничной палате, она, конечно же, не знала. Ее рот слегка дернулся, когда она увидела, что на кухне снова появились свежие продукты.
Остатки еды, оставшиеся после обеда, к счастью, не были выброшены, поэтому ей удалось сохранить хорошее настроение.
Возможно, именно книга "Сердце колотится", прочитанная сегодня днем, заставила ее почувствовать себя счастливой и наполниться мыслями о романтических строках.
"Хмм... ммм..." напевала она, пока мыла овощи, и улыбалась, готовя ужин для Цзи Цзымина.
Поскольку мужчина согласился, чтобы она взяла оставшиеся овощи домой, она с благодарностью и готовностью приготовила для него дополнительное блюдо.
После этого она с гордостью подала блюда и суп Цзи Цзымину. В этот момент она услышала крик Му Хэна: "И?! Цзымин, ты ешь это на ужин?!"
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Лицо Пэй Гэ сразу же потемнело.
Что он имел в виду?! Неужели моя еда настолько плачевна?!
Она бросила на Му Хэна злобный взгляд, а внутри себя подумала: "Разве это не просто приготовление еды для Цзи Цзымина? Почему все продолжают суетиться из-за моей еды?
"Что ты имеешь в виду?! Что не так с едой, которую я готовлю?!" Она уставилась на мужчину, не в силах больше подавлять свой гнев.
Ее свирепый взгляд ничуть не испугал Му Хэна, а наоборот, заставил его разразиться смехом.
Причина была проста. Глаза лани Пэй Гэ не могли никого напугать, даже когда она была в ярости, а наоборот, делали ее очаровательной.
"Над чем ты смеешься?!" Она все больше распалялась от его смеха.
"Ничего, ничего, ничего. Я не смеюсь над тобой. Просто..." Он окинул Цзи Цзымин любовным взглядом и усмехнулся. "Наш генеральный директор Цзи известен своей разборчивостью в еде. Он ест только лучшие блюда....".
Хотя он не закончил свои слова, она все равно поняла, что он имел в виду.
"..." Проклятье! Ее гнев сразу же угас, но она все еще угрюмо смотрела на мужчину.
"Генеральный директор Чжи, мне пора домой". Она не хотела торговаться с Му Хэном и просто решила попрощаться с Цзи Цзымином, убрав посуду на стол.
Цзи Цзымин нахмурился, глядя на ее угрюмый вид, и собрался заговорить, но шумная Му Хэн опередила его.
"Не обращай внимания на мои слова. Оставайся на ужин с нами!" Му Хэн страстно пригласил ее, как будто он был хозяином этой комнаты.
"..." Ее рот дернулся от его страстного приглашения. Черт! Почему мне кажется, что эти слова звучат так, как будто их сказал хозяин заведения?! Я же сама приготовила эти блюда!
Цзи Цзымин сузил свои холодные глаза на лучшего друга. Когда это я соглашался, чтобы ты остался на ужин?
"Все в порядке. Я поужинаю дома", - решительно отказалась она.
Цзи Цзымин слегка кивнул головой и хмыкнул.
"Тогда, генеральный директор Цзи, я пойду". Она поспешно вышла из комнаты.
Му Хэн посмотрел ей вслед и взглянул на своего лучшего друга.
Как он и ожидал, взгляд его лучшего друга был прикован к ней.
Брови Цзи Цзымина внезапно дернулись. Му Хэн, который следил за его взглядом, увидел, как женщина остановилась и вернулась.
"Э, точно. Генеральный директор Цзи, я отнесу эти ингредиенты домой на кухню". Она только подумала о том, чтобы сообщить мужчине об этом, когда уходила.
Му Хэн разразился смехом, когда она повернулась и кротко сказала об этом Цзи Цзымину.
"Айо, черт возьми?! Ха-ха-ха-ха!" Он продолжал хохотать.
Пэй Гэ смутилась от его смеха, а Цзи Цзымин мрачно посмотрела на него.
"... Ммм..." Цзи Цзымин холодно посмотрел на смеющуюся Му Хэн рядом с ним и ответил ей.
"Я попрошу кого-нибудь прислать их".
"Все в порядке, все в порядке. Я могу взять такси до дома". Она махнула рукой, отвергая его предложение, и с благодарностью посмотрела на Цзи Цзымина.
По сравнению с этим сумасшедшим Му Хэном, Цзи Цзымин действительно намного более нормальный!
"Подожди." Он проигнорировал ее отказ и поднял телефон, чтобы набрать номер.
Под любовным взглядом Му Хэна он быстро прервал вызов.
"Подожди здесь минутку". Он проигнорировал глупый вид Му Хэн и тихо сказал ей это.
Она была немного смущена тем, что снова отказала ему. В конце концов, это было бы невежливо, ведь он уже позвонил.
"О." Она послушно кивнула головой.
"Тогда, может быть, мы сядем и поедим вместе?" Му Хэн усмехнулся, а затем посмотрел на Цзи Цзымина.
"... Это действительно хорошо." Она моргнула глазами и покачала головой.
"Просто приходи. Нам будет неудобно есть, пока ты стоишь в стороне", - с улыбкой попросил ее Му Хэн.
Она не могла понять, почему Му Хэн так хочет, чтобы она ела с ними.
Она повернулась, чтобы посмотреть на Цзи Цзымина сложным взглядом.
Ее взгляд был быстро встречен его глубоко посаженными глазами. Казалось, что его взгляд никогда не покидал ее.
"Подойди", - легко приказал он, увидев, что она смотрит на него. Затем он направился к обеденному столу.
Несмотря на то, что он отдал приказ отрывисто, она послушно выполнила его.
"Йо! Наш генеральный директор Цзи действительно очарователен! Ммм! На самом деле, он намного лучше меня!" заметил Му Хэн, покачав головой, когда увидел, как она послушно выполнила приказ его лучшего друга.
Она больше всего не любила болтливых мужчин, особенно таких, как Му Хэн. Поэтому, услышав это, она быстро закатила глаза и пошла на кухню за посудой.
Когда она вернулась, двое мужчин уже сели за стол и пили суп, который она сварила.
"Маленький Чили, неплохо! Ты очень хорошо готовишь! Хотя вкус этого рыбного супа еще можно улучшить, он уже на приемлемом уровне для человека, который не является поваром", - похвалил ее Му Хэн, ухмыляясь. Хотя внешне он говорил это с широкой улыбкой, внутри он был потрясен.
Кто такой Цзымин? Он родился с серебряной ложкой во рту. Он очень разборчив в еде, потому что имеет на это право!
Цзымин, который пробовал все виды вкусной еды и ел только блюда, приготовленные пятизвездочными шеф-поварами, на самом деле ест такой обычный на вкус и простой рыбный суп? Кажется, он даже наслаждается им!
Это действительно слишком шокирует!
Честно говоря, я действительно не понимаю, что такого хорошего в этой миске рыбного супа.....
Может быть, сейчас действует идиома "Красота - в глазах смотрящего"?
Цок, цок. Как невероятно.
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Пэй Гэ положила свою миску и палочки, как только закончила еду, и только с запозданием поняла, что Му Хэн и Цзи Цзымин уже давно положили свои.
"Э..." Она неловко посмотрела на них и потянулась за салфеткой, чтобы вытереть рот.
"Генеральный директор Цзи, тогда я пойду первой".
"Ммм. Все ингредиенты на кухне были перенесены вниз". Он кивнул головой и холодно сказал.
По какой-то причине, услышав это, она немного отвлеклась.
Высокопоставленный и могущественный генеральный директор, говорящий о перемещении ингредиентов для еды... как-то очень странно звучит.
"О, хорошо. Спасибо." Она моргнула и выразила свою благодарность легкой улыбкой. Этот назойливый парень иногда делает трогательные вещи, а иногда раздражает.
Увидев, что она собирается уходить, он поспешно крикнул: "Подождите!".
Она повернулась и посмотрела на него растерянными глазами. "Мм? Есть ли еще что-то, генеральный директор Чжи?"
"Эта книга". Он подошел к журнальному столику, за которым они сидели вдвоем, и взял книгу под названием "Pounding Heart".
Она удивленно моргнула и пробормотала внутри себя: "Только не говори мне, что он хочет подарить эту книгу мне?
Он подошел к ней, пристально глядя на нее.
Она почувствовала легкий мятный аромат, когда он приблизился к ней.
"Вы можете взять это домой, чтобы почитать". Он протянул ей книгу, которая сопровождала их двоих сегодня днем.
Как в трансе, она потянулась за ней.
Когда она протянула руку, чтобы взять книгу, ее ладонь случайно коснулась его холодных пальцев.
Не зная, было ли это ее воображение, она почувствовала удар электрического тока от этого прикосновения.
Она подняла голову и посмотрела на него широко раскрытыми глазами и обнаружила, что его лицо тоже охвачено неопределенными эмоциями.
"Что вы двое делаете?" с улыбкой спросил Му Хэн, глядя на слегка дезориентированную пару.
Малышка Чили действительно интересная. Ей удается вызывать у Цзымин множество разных эмоций.
Пэй Гэ и Цзи Цзымин пришли в себя, услышав его вопрос.
"Это... Генеральный директор Цзи, тогда я возьму книгу. До свидания." Она быстро взяла у него книгу и поспешно вышла из палаты, словно убегая.
Цзи Цзымин смотрел, как женщина исчезает вдали, а затем повернулся, чтобы изучить свои пальцы.
"Эй, Цзымин, теперь ты можешь вернуться в себя!" Му Хэн с наглым видом подскочил к Цзи Цзымину. Наблюдая, как мужчина рассеянно смотрит на свои пальцы, он весело спросил: "Что это ты в оцепенении? Это не похоже на тебя обычного".
Взглянув на своего лучшего друга, Цзи Цзымин спокойно опустил руку и вернулся к своему обычному холодному виду.
"Хе-хе! Похоже, только Маленький Чили может заставить тебя иметь другое выражение лица. Это действительно интересно..." Му Хэн рассмеялся, когда его лучший друг проигнорировал его.
"Заткнись." Цзи Цзымин окинул его холодным взглядом и сказал: "Уходи, если тебе нечего здесь делать".
"Не будь таким! Я специально пришел повидаться с тобой. Не разбрасывайся друзьями перед лицом любви!" Му Хэн действительно выглядел бы убитым горем, если бы не улыбка на его красивом лице.
"Я также могу почитать тебе книгу!" - нахально похвастался он.
"Почитай".
"Да, да, да. Я тоже не могу с тобой возиться, если ты не можешь возиться со мной! Хмф, хмф, хмф!" Он поджал губы и пробормотал: "Моя дорогая все еще ждет меня".
"..." Цзи Цзымин потерял дар речи от презрительного взгляда своего лучшего друга. Как же я с ним умудрился застрять?
"Эй, Цзымин, я действительно уже ухожу!" Му Хэн моргнул и сообщил ему.
"Угу", - безразлично хмыкнул он, соглашаясь.
"Хорошо. Хотя ты такой аморальный человек, который заботится только о своей любовнице, а не о друзьях, я все равно навещу тебя завтра". Хмф, хмф, хмф! Я также сорву твое завтрашнее свидание с Маленьким Чили! Хмф, хмф, хмф!
"..." Цзи Цзымин с одного взгляда мог догадаться, что задумал его хороший друг.
Без слов отослав Му Хэна, Цзи Цзымин сел в кресло у окна от пола до потолка. Он снова поднял руку и рассеянно посмотрел на свои пальцы.
И тут... Он почувствовал парализующее ощущение электрического тока, когда пальцы Пэй Гэ соприкоснулись с его пальцами.
Ощущение электрического тока пронеслось от кончиков пальцев прямо в сердце.
Очевидно, это было просто случайное соприкосновение кончиков пальцев.
"Пэй Ге...", - тихо пробормотал он и перевел взгляд на кресло рядом с собой.
Его холодные и апатичные глаза медленно стали ласковыми.
Ему показалось, что он снова слышит нежный, но эмоциональный голос женщины рядом со своими ушами. Услышав, как она произнесла те слова любви из романа, и как она спросила его обиженным и плачущим голосом, почему Брюс обидел Джули.....
Лицо Цзи Цзымина смягчилось, а улыбка стала шире.
...
"Помощник Ду, спасибо вам большое за сегодняшний день!" Она спрыгнула с машины и с благодарностью сказала это после того, как Ду Вэнь попросил людей выгрузить ингредиенты в багажник.
"Ничего особенного. На каком этаже находится ваша квартира? Я попрошу их перенести ингредиенты туда". Он ласково улыбнулся ей.
В ответ она быстро развела руками и сказала: "Вам не нужно этого делать, правда. Несколько человек спустится позже, чтобы самим собрать эти ингредиенты".
"Хм? Несколько человек спустятся, чтобы собрать их?" Он посмотрел на нее с замешательством и пробормотал внутри: "Госпожа Пэй Гэ не планирует потреблять эти ингредиенты, а хочет продать их?
"Да. Моя семья не сможет одна собрать столько ингредиентов, поэтому я попросила маму сообщить нашим соседям, чтобы они забрали свою долю", - объяснила она с улыбкой, добавив: "Поскольку эти ингредиенты будут выброшены в больнице, лучше отдать их, чем пустить на ветер".
Ду Вэнь был на мгновение ошеломлен ее объяснением, но потом ответил в отчаянии: "Госпожа Пэй действительно тактична".
В наши дни в обществе мало таких добрых и простых женщин, как она. Неудивительно, что наш большой босс относится к госпоже Пэй Гэ по-другому.
Ух! Раньше я думал, что у нашего большого босса плохой вкус на женщин, ведь он и в глаза не видел этих первоклассных красавиц, а тут так зациклился на средненькой мисс Пэй Гэ.
Оказывается, стандарты нашего большого босса на самом деле выше. Он не смотрит на внешнюю красоту женщины, а ставит во главу угла ее внутреннюю красоту! Он ценит внутреннюю красоту женщины!
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Пэй Гэ недолго ждала внизу, пока Чжан Мэнхуа привела свиту домохозяек, чтобы собрать овощи.
"Айо, это маленькое зеленое блюдо очень нежное!"
"Я первая это увидела!"
"Никто не отнимет у меня этот кусок мяса!"
...
Пэй Гэ тайком вытерла холодный пот со лба при виде этих нескольких домохозяек. К счастью, она предусмотрительно отложила немного для своей семьи, иначе все было бы сметено этим ураганом домохозяек.
Действительно, домохозяйки были самыми агрессивными в борьбе за бесплатные и уцененные товары!
"Мама, зачем ты взяла с собой столько тетушек?" - беспомощно прошептала она матери.
"Хей, даже не поднимай эту тему! Я только что закончила ужин и неспешно прогуливалась с тетей Сюй и тетей Ли, когда ты позвонила. Я собиралась взять с собой только этих двоих, но по дороге сюда мы встретили еще несколько человек, которые спросили, куда мы идем, и я не подумала скрывать это, так что..." Рот Чжан Мэнхуа несколько раз дернулся, пока она наблюдала за сражающимися домохозяйками.
Получив свою порцию, все искренне и радостно поблагодарили Пэй Гэ, после чего разошлись.
Пэй Гэ и Чжан Маньхуа тоже взяли свои порции и отправились домой.
"Я устал!" Пэй Гэ поставил ведро с рыбой и побежал садиться на диван.
Чжан Маньхуа не села отдыхать, как она, а принесла рыбу и овощи на кухню.
"Деточка, откуда столько овощей?" - спросила мать, как только она вышла из кухни.
Пэй Гэ задумалась и с улыбкой ответила: "Считай, что я взяла их по дороге домой. Это остатки пищи, которые собирались выбросить, поэтому я решила взять их с собой".
"Остатки? Не лги своей матери, как это можно считать остатками?" Чжан Мэнхуа недоверчиво покачала головой. "Они все еще выглядят очень свежими!"
"Мама, я не вру. Это действительно объедки - для богатых людей, то есть! Если их не использовать в течение половины дня, их перестанут есть и выбросят". Она усмехнулась и села прямо на диване.
"Правда?" Чжан Мэнхуа в шоке посмотрела на свою дочь. Она впервые слышала такую логику.
"Правда! Иначе откуда бы я взяла столько свежих овощей?"
"Айя, это действительно расточительство!" воскликнула Чжан Маньхуа, покачав головой.
"Вот именно! Поэтому я и принесла их домой".
"Девушка, а вам не стыдно брать чужие объедки?"
"Позволить им пропасть вот так - это еще более позорно!"
"О, ха-ха, ты, ласси....".
Поболтав с матерью некоторое время, она пошла в умывальную комнату, чтобы принять ванну, а затем удалилась в свою спальню.
В спальне она включила ноутбук и собиралась посмотреть американскую драму, когда вспомнила об английском романе, который ей одолжил Цзи Цзымин.
Она встала с кровати и достала из сумки книгу "Pounding Heart".
Увидев обложку книги с изображением милой пары, держащейся за руки под большим деревом, она не смогла удержаться, чтобы не процитировать строчку, которую процитировал мужчина: "Некоторые из нас окунаются в плоскость, некоторые в атлас, а некоторые в глянец. Но время от времени мы находим радужных людей, и тогда ничто не сравнится с ними".
Некоторых из нас окунают в плоский, некоторых в атласный, а некоторых в глянцевый. Однако время от времени мы находим людей, которые переливаются, и когда мы находим их, ничто не сравнится с ними".
Очевидно, это был довольно длинный отрывок, но она помнила его так ясно.
"Радужный кто-то..." Она обняла книгу и легла в мягкую постель с улыбкой на лице.
"Когда же я встречу того единственного?" Вероятно, из-за того, что она весь день читала роман, в ее сердце снова завелся любовный жучок.
Надеюсь, это произойдет не скоро.....
Она хихикала и смотрела на книгу, но не читала ее.
Ночь становилась все темнее.
Она прижала книгу к груди и медленно погрузилась в сон.
Во сне она встретила того радужного мужчину.
После просмотра телевизора Чжан Мэнхуа уже собиралась ложиться спать, когда увидела, что свет в комнате ее дочери все еще горит.
Она начала ругать дочь за то, что та не спит так поздно ночью, как только открыла дверь в ее комнату.
"Ты, дитя, почему ты до сих пор не спишь? Завтра тебе еще предстоит..." Она прервалась, увидев, что ее дочь крепко спит.
"Ты, дитя..." Чжан Маньхуа покачала головой и, выключив свет, осторожно вышла из комнаты.
На следующий день ярко светило солнце. Пэй Гэ, которая накануне вечером случайно заснула раньше обычного, проснулась до звонка будильника.
Она лениво потянулась и быстро приготовила завтрак для Цзи Цзымин и ее семьи.
Вчера в меню были каша и пельмени. Сегодня она приготовила лапшу и несколько гарниров.
"Ммм! Сегодняшняя лапша очень вкусная!" Чжан Маньхуа показала дочери большой палец вверх, когда та села, чтобы попробовать лапшу.
"Хей-хей! Они неплохие, правда? Думаю, сегодняшняя лапша с морепродуктами тоже хороша". Пэй Гэ улыбалась от счастья, когда говорила это.
Внутри она снова надулась. Эта уродливая красная рыба действительно дополняет любое блюдо! Где бы мне купить такую рыбу?
Положив лапшу и гарнир в контейнер, она поспешила выйти из дома и поймала такси до больницы.
Выйдя из такси, она заметила, что небо еще не посветлело, и поняла, что приехала сегодня раньше.
Впрочем, это было понятно, ведь вчерашний обед состоял из каши и пельменей, на приготовление которых ушло больше времени. Кроме того, сегодня она проснулась раньше, и времени на приготовление было меньше.
Поскольку было еще рано, в больнице было тише, чем обычно. Даже солнечный свет был еще не таким теплым.
Приспособившись к окружающей тишине, она прокралась в VIP-палату с контейнером для еды.
Она незаметно открыла дверь палаты и осторожно закрыла ее.
Затем она вздохнула с облегчением и задумалась о своих действиях.
Почему я вошла в палату как воровка? Я так легко поддаюсь влиянию!
Она укорила себя, повернувшись, чтобы войти в комнату глубже.
Однако этот шаг внутрь заставил ее закричать: "АААА!
Мама Мия! Почему я увидела голого мужчину так рано утром?!
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Пэй Гэ закричала во всю мощь своих легких, когда увидела, что Цзи Цзымин сушит свои волосы только полотенцем, обернутым вокруг его талии.
"А-а-а!" Ее крик пронзил воздух и заставил мужчину, который только что вышел из ванной, подпрыгнуть от удивления.
Он не слышал, как кто-то вошел, поэтому услышав этот пронзительный крик в тот момент, когда он вышел из душа, его красивый лоб напрягся.
"Прекратите кричать!" Определив, кто шумит, складка на его лбу стала еще глубже.
Она тут же перестала кричать, увидев его хмурый взгляд, и быстро обернулась.
"Ты! Ты! Почему ты голый?!" - потребовала она, повернувшись спиной.
Ее мысли теперь были полностью заняты образом точеного торса мужчины.
Ему показалось забавным, как она отреагировала, словно испуганный кролик, и как быстро она отвернулась.
Чего было стесняться? Он все еще помнил, как безудержно она отдавалась ему, когда они впервые встретились.
Ву... Впрочем, это случилось, когда она была пьяна.
Увидев, что мужчина проигнорировал ее вопрос, она поджала губы и, повернувшись к нему спиной, крикнула "Быстро одевайся!".
В ответ на ее робкую реакцию он не удержался и поддразнил ее.
"Я закончил", - спокойно сообщил он с улыбкой, продолжая сушить волосы белым полотенцем.
Она бездумно отвернулась.
Однако, повернувшись, она увидела мускулистый торс мужчины. На этот раз она не закричала, но ее лицо стало совершенно красным.
Как будто ее обожгли.
"Ты! Ты! Почему ты солгал мне?!" Она была скорее рассержена, чем застенчива. Вместо того чтобы повернуться, она уставилась на дразнившего ее мужчину.
"В чем я солгала?" Он вскинул бровь и продолжил невозмутимо сушить волосы.
"Ты сказал, что надел одежду, но это не так!" Она сердито указала на него.
"О, но я действительно оделся". Его рот искривился от ее дерзости, но потом он перевел взгляд на полотенце на талии.
Она проследила за его взглядом и увидела, что белое полотенце обернуто вокруг его талии.
При виде его хорошо развитых мышц ее щеки стали пунцово-красными.
Она начала мечтать. Этот мужчина был из тех, кто выглядит стройным в одежде, но на самом деле под ней скрываются мускулы.
Хотя она и раньше видела голое тело этого назойливого человека, впервые она смогла внимательно рассмотреть его.
"Ке!" Сначала он хотел поддразнить ее, но теперь, когда она пристально смотрела на его нижнюю часть тела, он не мог не почувствовать себя неловко.
Услышав его легкое покашливание, она вышла из оцепенения.
Она смущенно поджала губы и, чтобы скрыть свою вину, возмущенно потребовала: "Как это можно считать одеждой, негодяй?!".
Его настроение мгновенно испортилось от ее вопроса. Негодяй? Как он мог быть негодяем?!
Он сделал несколько больших шагов по направлению к ней и, устремив на нее холодный взгляд своих глубоко посаженных глаз. "Кого ты называешь негодяем?"
Она инстинктивно отступила назад и нервно сглотнула слюну. Она уже собиралась что-то сказать, когда...
Пак!
Белое полотенце на его талии ослабло - возможно, от его движения - и упало на пол, обнажив то, что было спрятано под ним.
"РАСКАЛ!" Она уронила контейнер с едой на пол и закричала, закрыв глаза.
Его рот дернулся от ее реакции.
"Эй!" Он почти потерял дар речи от ее слов. Полотенце действительно упало, но под ним ничего не было.
"Ты! Ты, надоедливый человек, быстро одевайся!" - крикнула она с закрытыми глазами.
Смутившись, она выкрикнула свое тайное прозвище для него.
"Надоедливый человек?" Он сузил глаза и подошел к ней.
Хотя она не могла видеть его с закрытыми глазами, она все равно слышала его шаги.
Судя по звуку шагов, он определенно приближался к ней. Поэтому она быстро вытянула руку и бешено замахала ею перед собой.
"Ты! Не смей подходить, пока ты голый!"
"Ты только что назвал меня "надоедливым человеком"?
" Он посмотрел на Пэй Гэ, которая одной рукой прикрывала глаза, а другой бешено махала перед собой. Он схватил ее за машущую руку и холодно спросил.
Паника охватила ее, когда он схватил ее за запястье. Она яростно боролась с его хваткой, злобно крича: "Цзи Цзымин, отпусти меня!".
Не сумев освободить свою руку от его хватки, рука, прикрывавшая глаза, тоже начала размахивать руками.
Тем не менее, она не осмеливалась посмотреть вниз, так как боялась увидеть то, чего не должна была.
Из-за этого она не заметила, что вот-вот наступит на контейнер с едой, который она в панике уронила на землю.
"Не двигайся!" Хотя она не видела этого, он видел.
Его брови сошлись в линию, когда он попытался притянуть ее в свои объятия, но она все равно споткнулась о контейнер с едой из-за своей яростной борьбы.
"Ах!" Она потеряла опору, как только наступила на него.
Он прикусил нижнюю губу и проворно обхватил ее за талию, а правой рукой притянул к себе.
К сожалению, его тапочки были еще влажными и скользкими после недавнего душа, поэтому он не смог подтянуть ее, как собирался, и вместо этого упал вместе с ней.
Таким образом, они вместе упали на землю.....
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Пенг! Пара Цзи Цзымин и Пэй Гэ упала на пол с гулким стуком.
К счастью, она стояла на ковровом покрытии.
Тем не менее, такое падение было не очень удобным.
Она крепко зажмурила глаза, так как ожидала сильной боли от падения с дополнительным весом Цзи Цзымина.
Однако она не только не почувствовала боли от падения, но даже ощутила, что что-то мягкое и приятное на ощупь смягчило ее падение.
И?! Почему не было больно?
И тут она поняла, что находится в чьих-то объятиях.
"Уууу!" Стон рядом вывел ее из задумчивости.
Она открыла глаза и увидела лицо на расстоянии волоска от своего.
Это лицо в данный момент было искажено разочарованием.
"Генеральный директор Джи - Джи?!" Она в шоке расширила глаза, понимая, что он действительно разрушил ее падение. "Почему вы внизу?!"
Не найдя слов, он просто беспомощно смотрел на оцепеневшую женщину сверху.
Стоит ли говорить, что он боялся, что она получит травму, поэтому он притянул ее в свои объятия и стал ее посадочной площадкой?
"Генеральный директор Чжи, вы в порядке?" - заикалась она. Поднявшись на ноги, она заметила, что все ее тело находится в его объятиях. Их положение, с какой стороны ни посмотри, было довольно двусмысленным.
Ее щеки мгновенно покраснели от смущения.
Она не знала, куда деть свои руки. Казалось, что куда бы она их ни положила, они будут обжигать.
"Я... Я..." В такой ситуации ее сознание помутилось.
Почувствовав прикосновения женщины повсюду, он резко вдохнул и с глубоким взглядом и довольно хриплым голосом сказал: "Прекратите меня трогать!".
"Ах, так - простите! Простите! Это не нарочно!" Ее щеки покраснели еще больше.
Его приказ напугал ее, заставив не двигаться в его объятиях. Она боялась, что прикоснется к тому, к чему не следовало.
Его недавний душ, вероятно, усилил свежий мятный запах на его теле, и она сразу же уловила этот запах, который был присущ только ему.
Пу-донг, пу-донг! Неизвестно, чье это было сердце, но интенсивный стук сердца ощущали они оба.
Она опустила глаза, чтобы не смотреть на его лицо, которое находилось всего в нескольких дюймах от ее лица. Она чувствовала, как ее щеки краснеют с каждым мгновением. Пересохшее горло и сухой язык лишили ее дара речи.
Он смотрел на ее раскрасневшиеся щеки и застенчивый лик - на то, как она опустила глаза, и на то, как это было очаровательно.
Он на время забыл о боли, которую испытывал, когда его глаза впивались в ее прекрасно раскрасневшееся лицо, которое, казалось, могло истечь кровью в любой момент.
"Ты достаточно полежала?" Голос мужчины был холодным; хрипота придавала его персоне дополнительную сексуальность.
Она почувствовала, как ее уши нагреваются от хриплого голоса мужчины, когда ее голова опустилась еще ниже.
Она чуть не упала в обморок от смущения, вызванного их двусмысленным положением.
Однако застенчивая девушка не ожидала, что самая интимная часть мужчины окажется прямо в поле ее зрения, как только она опустит голову.
Ниже мышц живота серые трусы, казалось, обтягивали дракона, а огромная выпуклость под ними вызывала сильное ощущение агрессии.
Она не знала, мерещится ли ей что-то, но выпуклость, казалось, становилась тем больше, чем больше она на нее смотрела; ее сердце забилось быстрее.
Ее сознание было полностью затуманено. Из-за звона в ушах она не слышала ничего, кроме громкого стука сердца. Пу-донг, пу-донг!
Хотя он не мог видеть ее лица с опущенной головой, он мог сказать по ее красным ушам, что она сейчас чувствует себя очень скованно.
"Хех!" - невольно усмехнулся он.
На ее красных ушках в его глазах появилось такое умиление, о котором даже он не подозревал.
"Ты закончила искать?" Он приподнял ладонью ее подбородок, его голос выдавал его веселье.
Она перевела взгляд в сторону и вышла из обморочного состояния.
Он улыбнулся, глядя на ее покрасневшее лицо. На ее носу виднелись бисеринки пота.
"Понравилось зрелище?" Мужчина, который обычно был ледяным, поддразнил застенчивую и ошеломленную женщину.
Ошеломленная Пэй Ге кивнула.
"Ну и ну...", - усмехнулся он, его глаза наполнились весельем.
Услышав его усмешку, она неожиданно покачала головой.
"Ммм, тебе не понравилось?" Он приподнял бровь и показал дьявольский и игривый взгляд.
Она моргнула, услышав его голос, и туман в ее голове начал рассеиваться.
"Генеральный директор Джи... Джи..." Увидев, как близко ее нос находится от его носа, ее ресницы затрепетали. Хотя ее ресницы не были длинными, они были достаточно густыми, чтобы имитировать крылья бабочки.
"Пэй Ге...", - позвал он в ответ, глядя в ее яркие глаза.
Эта женщина всегда заставляла его терять самоконтроль. Она... всегда заставляла его делать то, что было ему несвойственно.
Цзи Цзымин ладонью нежно прижал ее затылок к себе.
Их лица становились все ближе и ближе, и в этот миг, не зная, кто кого околдовал, воздух вокруг них стал теплее.
В тот самый момент, когда их носы соприкоснулись, вдыхая аромат друг друга, а рты вот-вот должны были коснуться друг друга.
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В одной из больничных палат мужчина и женщина обнимались на полу лицом к лицу, касаясь друг друга носами. Это была такая романтическая и красивая сцена, которую нельзя было нарушать.
Жаль только, что в такие романтические моменты появляются разочаровывающие люди.
В тот момент, когда губы Пэй Гэ и Цзи Цзымина уже собирались снова соприкоснуться...
"Ах!" Раздался взволнованный крик, разрушивший заклинание, в котором находились эти двое.
Цинь Цитун вошел в палату и увидел практически обнаженного Цзи Цимина, лежащего на ковровом покрытии, а сверху на нем - застенчивую и ошеломленную Пэй Гэ.
Более того... Казалось, что они вот-вот поцелуются!
Глаза Цинь Цитун расширились от удивления, она сильно покраснела. От волнения она воскликнула: "Э, э, э! Простите, что прервала вас, ребята. Пожалуйста, продолжайте и делайте вид, что меня здесь нет! Я сейчас уйду!"
Затем она бросилась вон из палаты, хлопнув по пути дверью.
Ха-ха-ха! Я так и знала! Мой двоюродный брат и сестра Пэй Гэ состоят в отношениях! Ха-ха-ха! Я действительно удивительна!
Пэн! Звук хлопнувшей двери разбудил Пэй Гэ от ее увлечения этим мужчиной.
"Ах!" Она поспешила отделиться от него.
В своей спешке она случайно надавила на мужчину и заставила его застонать от дискомфорта.
"Ву!" Эта женщина! Неужели она не может немного успокоиться?!
"Ах!" Понимая, что ее действия причинили ему боль, она поспешно извинилась: "Простите! Простите! Я была слишком взволнована!"
"Хмф!" - холодно пробурчал он, увидев, что она встала с его груди. Затем он сел на ковер на полу, как будто ничего не произошло.
Хотя теперь она была в ясном уме, ее лицо все еще было раскрасневшимся от предыдущего события. Ее щеки стали еще краснее, когда он беспечно подошел к больничной койке и оделся.
АААААААА! Пэй Ге! Пэй Ге, то, что ты сейчас сделал, просто позор! Ты снова влюбился!
Обычно вы не влюбчивая дурочка, но каждый раз, когда вы встречаете этого назойливого человека, вы почему-то теряете себя от его лица! Ке, ке, ке! И это тело тоже! Оно действительно искушает меня!
"Я... я сейчас уйду". В настоящее время она не осмеливалась смотреть прямо на его тело, несмотря на то, что знала, что он уже полностью одет, так как это напоминало ей о его идеально вылепленном торсе.
Услышав ее желание уйти, полностью одетый Цзи Цзымин резко взглянул на суетящуюся Пэй Гэ и приказал: "Не двигайся".
Она не двинулась с места по его приказу.
"Генеральный директор Цзи, есть что-нибудь еще?" - тихо спросила она. Ей было так неловко, что она не могла дождаться момента, когда сможет покинуть комнату.
"Мой завтрак?" Он продолжал пристально смотреть на нее, а в его голосе слышался намек на недовольство.
"Ах? Завтрак..." Она на мгновение осеклась, прежде чем поняла, почему она здесь. О, да! Я здесь, чтобы доставить ему завтрак!
Она быстро огляделась в поисках контейнера с едой, который принесла с собой.
Цзи Цзымин сузил глаза на Пэй Гэ, которая продолжала избегать его взгляда, опустив голову.
Эта женщина явно соблазнила его раньше, но теперь, когда искра была зажжена, она хотела уклониться от ответственности за это, избегая его.
Как это бесит!
На полу ничего не было, кроме контейнера с едой, который она уронила ранее, поэтому она сразу же заметила его.
Увидев, что он откатился в сторону, она поспешно подошла и подняла его.
Подняв контейнер с едой, она с тревогой проглотила и пробормотала внутри: "Мне повезло, что я сегодня приготовила лапшу, но... она упала на пол таким образом. Еда внутри все еще съедобна, но... Съест ли ее этот назойливый человек?
Погруженная в свои мысли, она машинально поставила контейнер с едой на квадратный стол и отвела взгляд в сторону.
Когда она открыла контейнер, оттуда вырвался аромат морепродуктов. Запах был приятным, но не презентабельным.
Несколько простых маленьких блюд были еще пригодны для употребления, но лапша, которая лежала на дне, была... слишком ужасна на вид!
"Э-э..." Она посмотрела на грязную еду и сглотнула. Этот суетливый и надоедливый человек наверняка снова найдет в ней недостатки, верно?
Она осторожно подняла голову, чтобы посмотреть на мужчину, надеясь увидеть его нынешнее состояние духа.
Когда она тайком взглянула на него, ее глаза неожиданно столкнулись с его глазами. Она с удивлением поняла, что он действительно смотрел на нее все это время.
Ошеломленная его взглядом, она тут же представила себе его мускулистую грудь.
"Генеральный директор Чжи, этот завтрак нельзя есть. Почему бы мне не сходить и не купить для вас другой набор?" Она покраснела, когда спрашивала об этом. Она опустила голову, чтобы не встречаться с ним взглядом.
Уголки его рта скривились при виде того, как она ведет себя как маленькая краснеющая жена.
"Почему это нельзя есть?" - возразил он, его тон голоса, казалось, говорил о том, что он считает ее слова смешными.
"Потому что..." Она уже собиралась назвать причину, но вместо этого расширила глаза.
"И?! Генеральный директор Цзи, вы хотите сказать, что эту еду можно есть, несмотря на то, что она выглядит так?!" Она была удивлена его словами и спросила об этом с недоумением.
Этот суетливый и надоедливый человек на самом деле готов есть еду, которая раскатилась по всему дому и... Фу! Это похоже на еду свиньи. Почему меня пугает эта мысль?!
"Почему это нельзя есть?" холодно спросил Цзи Цзымин и поднял бровь на Пэй Гэ, которая наконец-то подняла голову.
"Можно - можно! Конечно, его можно есть!" Я просто не ожидала, что такая привередливая особа, как ты, будет есть такую грязную еду.
Цзе, я очень хочу, чтобы сестра Юнь смогла это увидеть. Посмотрите на мастера, который, как она утверждает, ест только высококлассные блюда.
При этой мысли она не могла не улыбнуться. Она совсем забыла о том неловком инциденте, улыбаясь, как маленькая лиса, поймавшая добычу.
Увидев ее искреннюю улыбку, он тоже начал улыбаться.
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Видя, что Цзи Цзымин не возражает против внешнего вида завтрака, Пэй Гэ энергично подала его из контейнера с едой.
Завтрак в контейнере и так выглядел ужасно из-за всех этих катаний по полу, но после того, как она переложила его в миски, он выглядел еще хуже.
"Генеральный директор Цзи, вы сначала поешьте, а я ненадолго выйду", - сказала она ему, поставив лапшу и гарнир на квадратный стол.
Цзи Цзымин, сидевший в кресле, поднял глаза и посмотрел на Пэй Гэ, стоявшую рядом, и холодно спросил: "Зачем?".
"Зная Цитун, она, вероятно, все еще снаружи". При упоминании Цинь Цитуна в ее глазах промелькнула полоска застенчивости.
Она не знала, стоит ли ей благодарить Цинь Цитуна за своевременное прибытие или нет.
В конце концов, было очень неловко, когда другие видели ее в таком неловком положении.
"Ты не должна заботиться о ней". Он нахмурился.
Услышав имя своей кузины, он нахмурился.
Этой девчонке нельзя было доверять!
"Думаю, мне лучше пойти и проверить, как она там..." Сказав это, она вышла из комнаты.
Он тяжело смотрел, как она уходит, и в сердцах ударил своего кузена.
Бедная Цинь Цитун, которая в данный момент в экстазе прижималась ухом к двери в палату с выражением лица сплетницы, не знала, что ей не повезло заслужить гнев своего кузена.
Кто был ее кузеном? Этот человек всегда держался на расстоянии от женщин! Неважно, что на днях ему удалось отмазаться от теста на беременность, но сегодня он точно не мог просто отмазаться!
Ммм! Она знала это. У ее двоюродного брата и сестры Пэй Гэ действительно были отношения! Эти отношения... Он-он! Это были особые отношения между мужчиной и женщиной.
Хей-хей! Мне нравится сестра Пэй Гэ. Если она станет моей невесткой, я буду очень счастлива!
Пак! Дверь внезапно открылась, и Цинь Цитун, прислонивший голову к двери, чтобы подслушать, ввалился прямо в комнату.
"Ах!
" - воскликнула она в шоке.
Пэй Гэ посмотрела на девушку, которая упала в ее объятия, и рассмеялась, покачав головой. "Разве ты не сказала, что уезжаешь? Почему ты все еще здесь и шпионишь за своей кузиной?"
"Хэй, хэй, хэй!" Цинь Цитун широко улыбнулась, обнимая Пэй Гэ. "Сестра Пэй Гэ, так удобно обнимать тебя! Ты такая мягкая и сладко пахнущая! Наконец-то я поняла, почему ты нравишься моему кузену!"
Она смутилась, услышав свои слова, и бросила на него взгляд. "Ты, девчонка! Что за слепую чушь ты несешь?!"
"Хей-хей, я слепо говорю - слепо говорю правду!" Она ухмылялась от уха до уха, когда давала этот ответ.
"Иди, иди, иди!" Пэй Гэ оттолкнул ее от себя и притворился рассерженным. "Если ты будешь нести чушь, я больше не буду с тобой возиться".
"Нет, нет, нет! Сестра Пэй Гэ, я больше не буду этого говорить!" Цинь Цитун моргнула и невинно сказала это.
Пэй Гэ действительно была беспомощна перед Цинь Цитун. "Ты уже завтракал?"
"Да! Я позавтракал перед тем, как прийти сюда. Я думал принести кузену порцию, но когда я открыл дверь, то неожиданно увидел..." Цинь Цинтун осеклась, прищурив веки.
Пэй Гэ была давно ошеломлена поддразниванием этой глупой девчонки, но не подала виду и лишь закатила глаза на Цинь Цитун.
"Что увидела? Разве это не я упала на генерального директора Цзи? У тебя в голове всегда нечистые мысли. Ты еще молод, поэтому думай о более чистых мыслях", - укорила она с серьезным лицом.
Услышав ее укоризненные слова и серьезное лицо, Цинь Цитун очень испугалась.
Однако она быстро взяла себя в руки и надулась. "Сестра Пэй Гэ, ты ошибаешься. Как так получилось, что мои мысли нечисты? Вы двое явно..."
Не успела она закончить свои слова, как Пэй Гэ прервала ее. "Разве ты не сказала, что принесла генеральному директору Чжи завтрак? Следуйте за мной".
Хмф, хмф, хмф! Посмотрим, осмелишься ли ты сказать такие слова перед этим Цзи Цзымином с холодным лицом!
Цинь Цитун сразу же зажмурился.
В конце концов, она прекрасно знала о переменчивом характере своего кузена.
Тем не менее, кузина явно хотела поцеловать Пэй Гэ раньше!
Нечаянно сорвав план двоюродной сестры, теперь пойти на это было бы равносильно самоубийству.
"Нет, нет! Не нужно, сестра Пэй Гэ! Ты можешь отнести ему завтрак от моего имени! Я пойду первым! Мне еще нужно на работу!" Цинь Цитун попыталась передать контейнер с едой Пэй Гэ.
Однако Пэй Гэ лишь усмехнулась и потянула Цинь Цитун в комнату.
"Йи, йи, йи! Сестра Пэй Гэ, мне действительно нужно идти на работу..." Несколько минут назад она просто радостно дразнила Пэй Гэ, но теперь ее сердце было полно сухих слез.
Айя, мой рот! И еще, сестра Пэй Гэ, откуда у тебя столько сил?!
"Работа?" Цзи Цзымин, который завтракал, увидел, как Пэй Гэ затаскивает его кузину внутрь, и бросил на нее холодный взгляд.
"Хэй-хэй..." Почувствовав на себе его ледяной взгляд, Цинь Цитун задрожала и сухо рассмеялась. "Мне действительно нужно на работу....".
"Правда?" Он положил палочки и элегантно вытер рот салфеткой.
"Который сейчас час?" Он пристально смотрел на Цинь Цитуна своими бездонными глазами.
Цинь Цитун была похожа на ребенка, совершившего ошибку: она опустила голову и теребила подол одежды. Она ответила: "8 утра".
"А во сколько вы должны прийти на работу?" - холодно спросил он.
Увидев такую строгую сцену, Пэй Гэ пожалела, что затащила Цинь Цитуна в комнату. Она думала, что раз Цинь Цитун его двоюродный брат, то он будет относиться к ней более доброжелательно, но кто знал, что он был безжалостен даже к своим родственникам?
"Ку - Кузен, я не права..." Она испугалась его пристального взгляда и тут же признала свою ошибку.
"Генеральный директор Цзи, Цитун не опаздывала специально и просто хотела навестить вас. Она даже принесла для вас завтрак".
Услышав, что Пэй Гэ говорит за нее, Цинь Цитун сразу же преисполнилась благодарности.
Ву, ву, ву! Сестра Пэй Гэ все еще лучшая! Моя кузина - плохой человек! Хмф!
В следующий раз я не буду говорить ничего хорошего об этом плохом человеке перед сестрой Пэй Гэ!
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Пэй Гэ было смешно, когда Цинь Цитун бросила на нее благодарный взгляд.
Эта наивная девчонка забыла, что я притащила ее сюда. Если бы я этого не сделал, она бы не сидела здесь и не получала лекцию от Цзи Цзымина.
Пэй Гэ, к сожалению, не знала о нраве этого человека. На самом деле, даже если бы она не притащила Цинь Цитун в комнату сегодня, он все равно нашел бы возможность прочитать ей лекцию.
"Хорошо, хорошо, Цитун. Разве ты не пришел доставить завтрак для своего кузена? Поторопись и принеси его". Она моргнула и попросила ее поторопиться.
Сестра Пэй Гэ, ты еще не знаешь моего кузена так хорошо! Ты слишком мила!
С расстроенным лицом она осторожно подошла к кузену.
"Брат Цзи, вот завтрак, который я принесла для тебя". Она аккуратно поставила контейнер с едой на стол и достала различные виды западной еды.
И тут она узнала, чем завтракал ее двоюродный брат.
"Ах, брат Цзи, ты действительно ударился головой! Ты действительно ешь такую отвратительную еду!" Видя, как неприглядно выглядит завтрак на столе, Цинь Цитун бездумно произнесла эти грубые слова.
Атмосфера внутри больничной палаты мгновенно стала холодной.
"..." Пэй Гэ почувствовала себя неуютно. Неужели еда, которую я готовлю, настолько неприглядна? Сестра Юнь и легкомысленная Му Хэн тоже говорили это раньше.
Она вдруг почувствовала, что у нее нет таланта к кулинарии.
Манящий вид западного завтрака на квадратном столе только укрепил ее в мысли, что приготовленный ею завтрак был просто ужасен!
Как раз в тот момент, когда она расстроилась из-за этого факта, Цзи Цзымин укорил своего кузена тоном, в котором чувствовался гнев.
"Цинь Цитун!"
"Э!" Она, которая только что говорила грубо, была напугана его молчанием.
Чувствуя себя виноватой, она опустила голову и пробормотала про себя: "Что я сделала на этот раз?!
Было очевидно, что ее двоюродный брат ел только блюда, приготовленные этими мишленовскими поварами!
Завтрак на столе выглядел совсем не так, как он, так что если с его головой все в порядке, то что же...
"Ах!" Она вдруг подумала о Пэй Гэ и в шоке вскрикнула. "Сестра Пэй Гэ, только не говори мне, что ты приготовила этот завтрак для моего кузена?!"
Когда та кивнула, она была ошеломлена.
Айма, неудивительно! Как неожиданно! Мой двоюродный брат действительно так ласков со своей возлюбленной!
Еще более невероятным ей показалось то, что он, похоже, наслаждался завтраком.
Нет, нет! Сейчас не время для этого. Я должна быстро объясниться со своим будущим двоюродным братом!
"Сестра - сестра Пэй Гэ, дело не в том, что ты плохо готовишь. Просто, возможно, ты не знаешь, что мой двоюродный брат обычно ест только блюда, приготовленные пятизвездочными поварами, так что..." Цинь Цитун моргнул и виновато посмотрел на нее. "Твоя стряпня не так уж плоха, я просто говорю, что моя кузина слишком разборчива".
"Пу!" Пэй Гэ, которая все еще была немного расстроена ее предыдущим комментарием, громко рассмеялась над ее успокаивающими словами.
Эта девушка так наивна! Хотя она успешно объяснилась с Пэй Гэ, в итоге она снова обидела свою кузину.
Не зная, было ли это ее воображением, Цинь Цитун вдруг почувствовала холод.
"Ладно, иди работай", - холодно приказал он, окинув Цинь Цитуна, который пытался успокоить Пэй Гэ, злым взглядом.
В этот момент Цинь Цитун уже все продумала. Если она сможет расположить к себе Пэй Гэ, ей не придется бояться холодного лица Цзи Цзымина. Как же ей теперь уехать? Все, чего она хотела, это обнять Пэй Гэ и пообщаться с ней.
"Хе-хе! Кузен, поскольку я уже опаздываю, я просто провожу вас сюда и не пойду на работу", - сказала она в милой манере.
Кто бы мог подумать, что он не купится на это и бросит на нее холодный взгляд? Его голос был фригидным, когда он сказал: "Раз ты не хочешь идти на работу, то можешь не возвращаться".
Она тут же запаниковала.
"Ах, кузен! Как ты можешь так поступать?!" - возмущенно спросила она, глядя на него широко раскрытыми глазами.
"Ты не хочешь идти на работу, верно?" - холодно заметил он, полностью игнорируя ее обиженный взгляд.
"... Я пойду! Я пойду на работу, хорошо?!" Она бросила на него обиженный взгляд и смирилась со своей участью.
"Мм..." Он перестал обращать на нее внимание и взял свои палочки, чтобы съесть завтрак, который приготовила Пэй Гэ.
Увидев, как элегантно кузен съел свой завтрак, она сердито надулась и пробормотала про себя: "Подожди и увидишь! Я обязательно буду плохо говорить о тебе перед сестрой Пэй Гэ! Хмф!
С этой мыслью ей стало намного легче.
Она повернулась к Пэй Гэ с тоской: "Сестра Пэй Гэ, я пойду. Давайте поедим десерта после окончания работы".
Пэй Гэ посочувствовала ей и без колебаний кивнула в знак согласия. "Хорошо. Сегодня я угощаю".
"Мм!" Цинь Цитун радостно выскочил из больничной палаты, когда она согласилась.
Цинь Цитун был счастлив, а Цзи Цзымин - нет.
Неужели эта глупая женщина не должна была сопровождать его на ужин?
Когда он закончил завтракать, она заметила, что он съел только тот завтрак, который она приготовила, и ни одного из аппетитно выглядящих западных блюд, которые принес Цинь Цитун.
"Генеральный директор Цзи, все это... Вы не едите ничего из этого?" Она в недоумении моргнула.
Он действительно съел ее невзрачный завтрак вместо аппетитно выглядящего западного завтрака...
Неужели все так, как сказал Цинь Цитун? Может, он слишком сильно ударился головой?
"Ммм, не ем". Он изящно вытер рот и дал такой ответ.
Она вдруг почувствовала, что жалко тратить все эти аппетитно выглядящие блюда.
"Это будет пустая трата времени - просто выбросить их. Если вы их не едите, то... Могу ли я их съесть?". Аппетитная еда заставила гурмана Пэй Гэ проголодаться, несмотря на то, что она позавтракала дома.
Видя, что все ее внимание было сосредоточено на еде, его рот слегка скривился. "Ммм..."
Ура!
Она внутренне ликовала и быстро села рядом с мужчиной. Затем она взяла нож и вилку и начала есть западный завтрак.
Честно говоря, она по-прежнему предпочитает китайскую кухню западной.
Завтрак должен состоять из питательных продуктов, а не из жирной пищи, такой как ветчина, колбаса и так далее.
Однако западный завтрак, который Цинь Цитун принес сегодня для ее кузины...
Черт! Как он может быть таким вкусным?! Это намного лучше, чем завтрак, который я приготовила! Цзи Цзымин, должно быть, сильно ударился головой!
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После второго завтрака Пэй Гэ со смешанными чувствами отнесла всю посуду на кухню для мытья.
К тому времени, когда она вернулась в личную палату, Цзи Цзымин уже удобно устроилась в мягком кресле и расслабленно пила чай.
"Генеральный директор Цзи". Время было только 9 утра. Закончив все дела, ей ничего не оставалось делать.
Это заставило ее снова плюнуть на мужчину за то, что он помешал ей пойти на работу.
"Иди сюда". Он посмотрел на нее и сказал с холодным безразличием.
Она поджала губы от его властного тона и пошла к тому месту, которое занимала вчера, чтобы почитать ему книгу вслух. Оказавшись рядом, она заметила коричневую кожаную книгу, лежащую на журнальном столике.
Он снова хотел, чтобы она читала ему книгу?
Это тоже было неплохо. Это поможет скоротать время, а также позволит ей получить дополнительные знания.
Вопрос был только в том, заставит ли он ее снова читать роман или что-то другое.
Вчерашнее "Колотящееся сердце" было действительно приятно читать.
"Продолжайте читать сегодня". Он указал на книгу на журнальном столике и дал указания.
"О, хорошо!" - радостно согласилась она.
Взяв книгу в руки, она заметила, что это не романтический любовный роман, а проза.
Сев в другое мягкое кресло рядом с ним, она осторожно открыла обложку книги.
На первой странице она увидела те же странные символы, что и на той его книге, которую она взяла в руки раньше.
Γλwθισανo
Что они означали и на каком языке были написаны?
В этот момент ее любопытство разгорелось.
Она украдкой взглянула на мужчину, который сидел рядом с ней и спокойно потягивал чай. Прежде чем она успела решить, спрашивать или нет, раздался его чистый и низкий голос.
"Что вы хотите сказать?" Он поставил чайную чашку на журнальный столик и встретился с ней взглядом.
Мысли этой глупой женщины были написаны на ее лице. Он никогда раньше не видел такой "глупой" женщины, как она.
"Ах? О!
" Видя его пристальный взгляд на ней, она удрученно подумала про себя: "Почему каждый раз, когда я тайком смотрю на него, меня всегда ловят?
"Я просто хочу знать, что именно они означают". Она положила книгу на журнальный столик и указала своим светлым пальчиком на иностранные символы, написанные черными чернилами.
Ее слова озадачили его.
"Точно? Вы видели их раньше?"
"Ммм. В той вашей книге, которую я нашла в прошлый раз, на первой странице тоже есть эти слова", - легкомысленно кивнула она.
"Значит... Это ты нашел мою книгу тогда". Уголки его рта слегка изогнулись. Зная, что эта женщина уже брала в руки его книгу, он почувствовал себя счастливым.
"Да! Генеральный директор Чжи, что означают эти слова? Кажется, они греческие". Она пытливо посмотрела на него.
"Они действительно греческие и означают "Познай самого себя", - объяснил он со спокойным выражением лица.
"Познай себя"? Эта фраза звучит знакомо! Хм... кажется... хм..." Она ссутулила брови, размышляя. Через некоторое время ее глаза загорелись, и она воскликнула: "Это знаменитое изречение греческого философа Сократа!".
Он был удивлен, что она знает, что это знаменитое изречение Сократа.
"Да." Он неуверенно улыбнулся.
"Хей-хей! Ты просто подумал, что это странно, что я знаю эту фразу, верно?" - самодовольно спросила она, увидев удивление на его лице. "Ты не знаешь, но я была круглой отличницей в школе! Конечно, я знаю что-то подобное".
Его позабавило ее хвастовство.
"Мм..." Хотя его лицо оставалось стоическим, в его глазах появилась улыбка.
Ее брови тоже разгладились в улыбке, когда она увидела веселье в его глазах. Она опустила голову и легкомысленно спросила: "Познай самого себя"... Как вы произносите эту фразу по-гречески?"
"Γλwθισανo...", - мягко и четко произнес он по-гречески.
Она была удивлена его голосом.
"Так красиво..." Она не могла удержаться, чтобы не высказать свою мысль.
Именно тогда она поняла, как красиво звучит греческий язык.
Особенно когда это звучало из его уст.
Его чистый, как родник, голос, говоривший по-гречески, мог заставить человека захотеть слушать его, даже если он не понимал, о чем идет речь.
Его переполняло счастье от ее похвалы, и он был в хорошем настроении.
"Греческий язык на самом деле такой красивый!" - воскликнула она, сверкая глазами.
Видя ее искреннее восхищение языком, он вскинул бровь и неожиданно спросил: "Ты хочешь его выучить?".
"А?" Она была ошеломлена его вопросом.
Она не могла понять, почему он вдруг спросил ее об этом.
"Ты хочешь этому научиться?" - повторил он свой вопрос со всей серьезностью.
Она кивнула и сказала свое мнение: "Мм! Немного".
"Тогда я научу тебя", - предложил он.
"Ах? Ты научишь меня?!" Она расширила глаза в недоумении.
Этот назойливый человек, должно быть, шутит!
"Мм, я научу тебя". Он снова улыбнулся, глядя на ее широко раскрытые глаза.
Она неуверенно моргнула от его неожиданного предложения.
Когда она убедилась, что он не разыгрывает ее, она энергично закивала головой.
"Хорошо!" Она расплылась в счастливой улыбке.
В любом случае, она не проиграет от этого. Оставаться в этой больнице без дела целый день было очень скучно, так что она могла бы найти себе занятие по душе.
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Действительно, как говорится, серьезный мужчина - самый привлекательный.
Более мудрых слов еще никто не говорил.
Пэй Гэ наблюдала за мужчиной, который сидел рядом с ней и серьезно учил ее греческому языку, и почему-то не находила его таким раздражающим, как раньше.
"О чем ты думаешь?" - спросил он, почувствовав себя немного несчастным, когда увидел ее ошеломленный взгляд.
"А? Ни о чем, ни о чем! Я просто думаю, что греческий труднее выучить, чем английский". Она смущенно облизнула губы, ее сердце немного паниковал.
"Вот почему тебе нужно быть внимательной". Он посмотрел на нее, а затем продолжил свое занятие.
Услышав его легкий укор, она не посмела больше мечтать.
Она сосредоточилась на том, чтобы слушать его лекцию, так как серьезно хотела выучить греческий язык.
Этот урок занял весь день.
Когда наступила ночь и настало время готовить ужин, ей каким-то образом удалось ознакомиться с греческим языком.
В голове Пэй Гэ крутились греческие слова. Закончив готовить ужин, она собралась позвонить Цинь Цитуну, чтобы обсудить их ужин, но он прервал ее.
"Садись и поужинай со мной", - сказал он ей.
"Эх, генеральный директор Цзи, у меня уже есть планы на ужин с Цитуном". Она остановила свои действия, позвонив по телефону.
"Не обращай на нее внимания". Подняв голову и увидев, что она колеблется, он сказал: "Ты училась весь день. Я уверен, что ты голодна. Сначала сядь и съешь что-нибудь".
"Это... Я лучше позвоню ей, чтобы проверить". В конце концов, она решила позвонить Цинь Цитуну.
Он больше ничего не сказал и просто кивнул. Выражение его лица было спокойным, как будто он был уверен, что она останется на ужин.
"Эй, Цитун, ты уже ушел с работы?" - негромко спросила она.
"Ву, ву, ву! Сестра Пэй Гэ, мне так не везет! Ты даже не представляешь, какая злая эта ведьма Ян Аоюнь! Она поручила мне сегодня закончить столько дел, а так как у меня еще много дел, мне придется работать сверхурочно". Цинь Цитун излила ей свои страдания, как только раздался звонок.
Пэй Гэ была слегка озадачена ее словами.
Янь Аоюнь специально не давала никому слишком много бумажной работы, из-за которой им приходилось оставаться сверхурочно, если только человек не обижал ее.
Может быть, именно опоздания Цинь Цитуна побудили Ян Аоюнь принять меры?
"Сестра Пэй Гэ, не бросайте меня! Если ты голодна, ты можешь слегка перекусить, а когда я закончу, мы сможем поужинать!" Цинь Цитун был полон жалоб и совсем не хотел отменять сегодняшнее свидание.
Пэй Гэ хитро посмотрела на мужчину, который еще не поднял палочки для еды, и сказала: "Хорошо. Просто позвони мне, когда закончишь".
"Хорошо! Я позвоню вам, как только закончу!"
Закончив разговор, Пэй Гэ смущенно посмотрела на Цзи Цзымина. Она раздумывала, как сообщить ему о теме ужина, но он, к счастью, сам заговорил об этом.
"Что ты все еще стоишь там? Давайте ужинать". Он элегантно сел в кресло и сказал ей это безэмоциональным голосом.
"О! Хорошо, я схожу за столовыми приборами". Она поспешила на кухню и взяла набор посуды, после чего вернулась к столу и села рядом с мужчиной.
Он быстро передал ей пустую миску, как только она села.
Она поняла, чего он от нее хочет, и тут же налила ему суп.
Она также налила себе миску супа, которую быстро выпила со смаком.
В то время как многие были привередливы к ее стряпне, она, конечно, не была такой.
Хей-хей! Еда, которую она готовила, действительно была достойной! Просто эти люди привыкли есть блюда высокой кухни, поэтому они были очень разборчивы!
С этой мыслью она украдкой взглянула на мужчину.
Увидев, что он наслаждается приготовленной ею едой, она опустила голову и моргнула. Этого надоедливого человека было удивительно легко обслуживать.
Какую бы еду она ни приготовила, он никогда не жаловался на нее, а, наоборот, казалось, с большим удовольствием ел ее, что, конечно, радовало ее.
Она слегка улыбнулась и почувствовала, что еда во рту стала еще вкуснее!
Это должен был быть просто легкий перекус, но...
Прежде чем она поняла это, она уже съела две миски супа, две миски риса и доела все блюда на столе вместе с ним!
"Ге!" Поставив посуду на место, она потерла округлившийся живот и рыгнула.
Я обречена. Я уже наелась, как же я смогу потом поесть с Цинь Цитуном? с тоской подумала она.
Во всем виноват этот надоедливый человек! Когда она увидела, что он наслаждается едой, у нее разыгрался аппетит, и она совсем забыла о своем первоначальном намерении поесть налегке.
Неужели еда, которую она приготовила, действительно такая вкусная?!
Она ворчала, глядя на него. "Генеральный директор Чжи, я сначала помою посуду".
О, мне лучше двигаться, чтобы желудок быстрее переварил пищу!
"Угу", - хмыкнул он в знак согласия.
Как только она вынесла посуду из комнаты, его рот искривился в легкой улыбке.
В его улыбке был отпечаток самодовольства, как будто его план удался.
Взмах! Вода из крана непрерывно текла в таз.
Пока она мыла посуду, она думала об этом мужчине.
Она не могла понять, почему ему так нравится ее стряпня.
Хотя она считала себя приличным поваром, она не была настолько самовлюбленной, чтобы думать, что находится на одном уровне с этими пятизвездочными поварами.
После утреннего инцидента она осознала этот факт. Попробовав завтрак, который принес Цинь Цитун, она поняла, что для тех, кто привык есть пищу, приготовленную лучшими поварами, ее еда была просто мусором.
По иронии судьбы, этому надоедливому человеку ее еда понравилась больше.
Это заставило ее почувствовать себя польщенной и... счастливой!
Пока она размышляла об этом, внезапно зазвонил телефон.
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Пэй Гэ вытерла руки полотенцем, а затем сняла трубку.
"Алло!"
"Сестра Пэй Гэ, я закончила работу! Где вы хотите поесть? Хочешь посетить наш обычный магазин десертов?" Кипучий голос Цинь Цитун был наполнен волнением, когда она говорила по телефону.
Пэй Гэ сразу же почувствовала себя виноватой, услышав взволнованный голос собеседницы.
"Сестра Пэй Гэ?" неуверенно позвала Ци Цитун, не получив ответа.
"Ке-ке-ке! Что, о, Цитун, я уже поела", - тихо проговорила она в телефонную трубку.
"А, что?! Ты уже поела?!" закричал Цинь Цитун.
"Ммм..." Она поднесла трубку к уху и ответила следующее.
"Сестра Пэй Гэ, разве я не говорил тебе перекусить только легкой закуской?" обвиняюще спросил Цинь Цитун.
"Я не могла удержаться...", - ответила она, чувствуя себя неловко.
"Что ты ела?" Цинь Цитуну вдруг стало любопытно. Что за вкусная еда заставила ее сдерживать себя?
"Э... Ничего особенного, просто еда, которую я приготовила сама", - скромно ответила она.
"..." Цинь Цитун замолчал на мгновение, а затем взорвался: "Я так и знал! Должно быть, это дело рук моего дорогого кузена, этого мелкого призрака! Он просто хочет разрушить наше свидание!"
"Цитун, ты слишком много думаешь". Она явно была из тех, кто много ел. Какое отношение это имеет к тому надоедливому человеку?
Правда, сегодня эта назойливая особа вела себя несколько странно.
"Мне все равно, мне все равно! Сегодня ты должен поужинать со мной!" Цинь Цитун кричала и не хотела сдаваться.
Она забавно покачала головой. Цинь Цитун, должно быть, сейчас очень голоден, подумала она и сказала: "Хорошо, я пойду с тобой".
"Ммм! Я так и знал, сестра Пэй Гэ - лучшая!" обрадовался Цинь Цитун.
"Что бы вы хотели съесть?" с улыбкой спросила Пэй Гэ.
"Что бы я хотел съесть?" После долгих раздумий Цинь Цитун с улыбкой сказал: "Раз уж ты поел, пойдем есть пиццу! Я буду есть пиццу, а ты можешь заказать напитки и десерт".
"О, конечно".
Она положила трубку, как только договорилась с Цинь Цитуном.
Вымыв посуду, она сняла фартук и вошла в палату Цзи Цзымина.
"Генеральный директор Цзи, я уже ухожу. Хорошо отдохните, увидимся завтра", - сказала она ему с улыбкой и взяла свою сумку.
Он посмотрел на нее и сказал: "Мм. Не приходите сюда завтра так рано".
Она сильно покраснела от его слов, так как они напомнили ей об утреннем инциденте.
Боже! Неужели он не может принять решение? Он сказал, что я опоздала в то первое утро, а потом я пришла слишком рано сегодня утром. Во сколько же мне тогда приходить?! К тому же... Что имел в виду этот назойливый человек?! Должен ли я быть виноват в утреннем инциденте? Очевидно, это он не знает, как одеться после душа... - ворчала она про себя, выходя из личной палаты мужчины.
Мельком взглянув на мрачное лицо уходящей женщины, он вдруг с нетерпением стал ждать завтрашнего дня.
Оказаться в больнице не так уж и плохо, хм...
Выйдя из больницы, она поймала такси до одной из городских пиццерий.
"Сестра Пэй Гэ, я здесь, я здесь!"
Выйдя из такси и войдя в Pizza Hut, она сразу же заметила Цинь Цитун, которая стояла на месте и оживленно махала ей рукой, прежде чем она успела окликнуть ее.
Несмотря на то, что время обеда уже прошло, в этой закусочной все еще было много клиентов.
Многие покупатели обратили на нее внимание, когда Цинь Цитун назвал ее имя.
Под взглядами других посетителей она направилась к Цинь Цитуну.
"Можешь потише?" Она уставилась на Цинь Цитуна, пока садилась.
Цинь Цитун игриво высунула язык и тихо сказала: "Хорошо, хорошо, в следующий раз я буду осторожнее. Сестра Пэй Гэ, давайте заказывать".
"Ты еще не заказала?" Она странно посмотрела на Цинь Цитуна, который держал в руках меню.
"Ммм, еще нет. Я не знаю, что ты хочешь съесть, поэтому жду твоего прихода, прежде чем сделать заказ". Цинь Цитун подмигнул ей, пытаясь завоевать ее расположение.
Она беспомощно улыбнулась и сказала: "Я уже сказала вам, что поела, вы просто закажите то, что вам нравится".
В разгар оживленной болтовни они заказали ужин.
Пиццу и десерт подали быстро, и по тому, как Цинь Цитун поглощала еду, она поняла, что Цинь Цитун действительно проголодалась.
"Сестра Пэй Гэ, ты не представляешь, какая госпожа Убийца Янь Аоюнь! Она поручила мне эту огромную кучу работы". Сосредоточившись на еде, Цинь Цитун прекратила есть, чтобы поворчать о Ян Аоюнь, жестикулируя.
Пэй Гэ беспомощно покачала головой в ответ на возмущение Цинь Цитун. "Как ты можешь называть директора Ян госпожой убийцей?"
Она всегда любила и боготворила Ян Аоюнь с тех пор, как та пришла в Департамент планирования, и до сих пор, когда она стала частью секретариата генерального директора.
"Как это нет? В интернете всегда называли самую неразумную, энергичную и нелепую особу в корпоративной среде госпожой Kill-all. Кроме того, не я придумал это прозвище, а весь отдел планирования!" Цинь Цитун сказал в бычьей манере.
"И?" Она удивленно расширила глаза. Когда это произошло? Она не слышала ни о каком прозвище для Ян Аоюнь, когда та еще работала в Департаменте планирования.
Не заметив этого, они закончили ужин, болтая.
Поначалу она думала, что после ужина с Цинь Цитуном может пойти домой, но кто знал, что он потащит ее за собой в магазин за одеждой.
Поэтому ей оставалось только позвонить домой и сообщить матери, что она выйдет позже обычного, чтобы пройтись по магазинам с коллегой.
Она пожалела об этом, как только дошла с Цинь Цитун до торгового центра.
Наблюдение за ее покупками напомнило Пэй Гэ, что Цинь Цитун - богатая избалованная девушка, которая покупает только предметы роскоши.
Побродив по нескольким магазинам, Цинь Цитун затащил ее в магазин Chanel.
Однако Пэй Гэ никак не ожидала встретить в магазине самого маловероятного человека.
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Возможно, потому что было уже довольно поздно, Пэй Гэ и Цинь Цитун были единственными покупателями в магазине Chanel.
Даже продавцов в огромном магазине было немного.
"Сестра Пэй Гэ, как вам эта вещь? Не правда ли, выглядит неплохо?" Цинь Цитун взяла в руки теплое розовое платье с цветочным узором и выжидающе посмотрела на нее.
"Выглядит неплохо, но не слишком ли оно тебе велико?" Хотя она согласилась, что осеннее платье выглядит красиво, она подумала, что его размер слишком велик для миниатюрного тела Цинь Цитун.
"Сестра Пэй Гэ, пожалуйста, примерьте это для меня!" Она невинно моргнула глазами и с улыбкой сказала это Пэй Гэ.
"А? Я примерю это для тебя?" Смутившись, она странно посмотрела на Цинь Цитуна.
"Да! У меня есть двоюродная сестра, чья фигура похожа на твою. Я хочу купить для нее одежду!" Цинь Цитун убедительно кивнул.
Поверив ее доводам, она кивнула головой в знак согласия. "Хорошо."
Только когда она взяла платье в руки, она поняла, что его размер как раз подходит ей.
В смятении она вошла в примерочную.
Цинь Цитун начала проверять другую одежду, пока ждала, когда выйдет Пэй Гэ.
"Хм? Госпожа Цинь? Почему вы здесь? В тот момент, когда она выбирала одежду, раздался женский голос.
Она в недоумении подняла голову, и в поле ее зрения появился человек, который ей не нравился.
"Это ты". Цинь Цитун фыркнула, глядя на появившуюся перед ней женщину.
Это была не кто иной, как Лю Юэ, которая в свое время жалко бежала.
"Какое совпадение, госпожа Цинь. Вы пришли купить одежду? Вам нужна моя помощь?" Лю Юэ улыбнулась и активно направилась к ней.
Заметив, что Лю Юэ одета в униформу персонала этого магазина, она насмешливо подняла бровь. "Нет, не нужна. У меня есть сестра Пэй Гэ, чей вкус определенно лучше твоего".
Пэй Гэ? Лю Юэ слегка замерла при упоминании этого имени.
В ее сердце поднялось чувство ненависти и негодования.
В этот момент дверь в примерочную открылась, и оттуда вышла Пэй Гэ.
От Пэй Гэ, переодевавшейся в платье, исходила изящная аура.
Хотя она все еще была немного пухленькой, а ее лицо оставалось круглым, ее кожа была белой, как белый нефрит.
Тепло-розовое цветочное платье подчеркивало ее скрытую красоту.
"Вау! Сестра Пэй Гэ, ты выглядишь очень красиво в этом платье!" воскликнула Цинь Цитун, сверкнув глазами, когда ее взгляд упал на Пэй Гэ.
Лю Юэ с недоверием смотрела на женщину, только что вышедшую из примерочной.
Когда она увидела платье, в котором была Пэй Гэ, ее лицо сразу стало уродливым.
Это... Это платье! Я знаю! Это новейшая всемирная одежда, выпущенная ограниченным тиражом, и единственная вещь, доступная в столице!
Наш босс сказал, что кто-то зарезервировал это платье, и поэтому оно не должно продаваться публике, так почему же Пэй Гэ надела его?!
Может ли быть, что это платье было приготовлено для Пэй Гэ?
Какие права имеет эта толстая и уродливая женщина носить это платье?! У нее явно ничего нет, так как же она может наслаждаться всеми благами жизни?!
Почему она все еще занимает высокое положение, когда я уже нахожусь в этом низком месте?! Откуда у нее такая квалификация?!
Лицо Лю Юэ стало еще более неприглядным, когда она увидела легкую улыбку на лице Пэй Гэ, а глаза наполнились ненавистью.
С тех пор, как она покинула матушку Цзи и перешла на сторону Пэй Шиши, ей жилось несладко.
Лю Юэ узнала о злодеяниях коварной Пэй Шиши только потом.
Эта злобная женщина ничуть не боялась ее угроз.
К тому же она только недавно узнала, что Пэй Шиши заранее предприняла все необходимые меры, чтобы не допустить ее участия в той ситуации с Пэй Гэ.
Поэтому в любом случае, если бы план провалился или удался, досталось бы только ей.
Лю Юэ вспомнила, как эта злобная женщина смотрела на нее сверху вниз и угрожала ей в ответ.
Если будешь послушной, я помогу тебе найти другую работу. Если же ты не согласишься и захочешь пойти против меня... Хе-хе! Я дам тебе знать, на что я способен. Конечно, вы же не хотите видеть меня своим врагом, верно?
Эта мысль заставила ее непроизвольно вздрогнуть.
Пэй Шиши, эта женщина, действительно змея! Причем самая ядовитая!
"Лю Юэ?" Пэй Гэ, конечно же, заметила Лю Юэ с неприглядным выражением лица, как только та вышла из примерочной.
Уловив злые намерения Лю Юэ, она нахмурилась.
Я явно не сделала ей ничего плохого, так почему же она всегда относится ко мне враждебно?
"Хур-хур. Пэй Гэ, у тебя действительно есть несколько трюков в рукаве. Тссс. Теперь ты можешь позволить себе даже роскошные вещи". Лю Юэ позеленела от зависти, поэтому ее слова были полны яда.
Пэй Гэ нахмурилась еще больше, услышав ее насмешливые слова.
Она хотела ответить, но Цинь Цитун опередил ее.
"Какое отношение то, что покупает сестра моей семьи Пэй Гэ, имеет к такой ничтожной женщине, как ты?! Хмф!" резко потребовала Цинь Цитун, бросив на Лю Юэ презрительный взгляд.
"Кто здесь главный?! Иди сюда! Кто нанял эту мерзкую и грубую продавщицу?! У тебя есть глаза?! Почему вы наняли такого некультурного человека?! Вы уверены, что хотите продолжать вести здесь дела?!"
Она подняла голову и разразилась целым рядом критических замечаний в адрес магазина.
Пэй Гэ была поражена доминированием Цинь Цитуна.
Цинь Цитун, которого она знала, был обычной и наивной девочкой, а не человеком с таким внушительным характером.
Только сейчас Пэй Гэ поняла, что Цинь Цитун действительно была кузиной Цзи Цзымина и дочерью богача. Она также принадлежала к другому социальному слою, чем она.
"Наши искренние извинения! Нам очень жаль, госпожа Цинь. Этот продавец только начал работать здесь и еще не получил должного обучения. Пожалуйста, не сердитесь". Женщина в черной униформе поспешила встать перед Цинь Цитун.
Лю Юэ окончательно пришла в себя, когда увидела менеджера магазина.
Когда она встретила гневный взгляд менеджера, то поняла свою ошибку, и ее лицо побледнело.
Я не могу потерять и эту работу!
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"Мои искренние извинения, госпожа Цинь". Женщина поклонилась Цинь Цитуну и бросила яростный взгляд на Лю Юэ, застывшую в стороне. "Поторопись и извинись перед госпожой Цинь!"
Лю Юэ взяла себя в руки и извинилась перед Цинь Цитун по указанию менеджера.
"Мне очень жаль, госпожа Цинь". Почему?! Я явно превосхожу Пэй Гэ во всех отношениях, так почему она всем нравится больше?!
"Хур-хур. Ей не нужно извиняться передо мной. Она должна извиниться перед сестрой Пэй Гэ". Цинь Цитун холодно посмотрел на Лю Юэ.
"Поторопись и извинись перед подругой госпожи Цинь!" - нетерпеливо сказала Лю Юэ женщина в черной форме.
Директор магазина сейчас очень сожалел, что согласился на просьбу постоянного покровителя Пэй Шиши взять на работу эту хлопотливую женщину.
Увольте ее! Я обязательно должен уволить такую работницу!
Управляющий думал, что Лю Юэ извинится перед Пэй Гэ, как она сделала это с Цинь Цитуном, но кто знал, что Лю Юэ вместо этого будет смотреть на Пэй Гэ с ненавистью? Ее отношение было таким, словно Пэй Гэ задолжал ей много денег.
"Лю Юэ!" - зарычала в гневе женщина, увидев ее неуважительное отношение.
Лю Юэ молчала. Она могла извиниться перед кем угодно, только не перед Пэй Гэ. Она единственный человек в этом мире, перед которым я никогда не буду извиняться!
"Хур-хур." Цинь Цитун холодно рассмеялся и уже собирался что-то сказать Пэй Гэ, но та заговорила первой.
"Забудь об этом. Давайте просто уйдем. Мы не должны тратить на нее время, чтобы она не испортила нам настроение". Пэй Гэ покосилась на Цинь Цитуна.
Я больше не хочу дышать с ней одним воздухом. На самом деле, если бы я знала, что она работает в этом магазине, я бы точно не пришла сюда с Цитун".
"Хорошо." Цинь Цитун кивнула головой. После того, как Пэй Гэ переоделась и ушла, Цинь Цитун не забыл сказать несколько слов.
"Если я приду сюда в следующий раз и увижу ее..."
Не успела Цинь Цитун закончить фразу, как директор магазина быстро заговорил: "Будьте уверены, госпожа Цинь. Даже если вы не скажете, я все равно ее уволю".
Ее рекомендовал постоянный клиент, поэтому я была вынуждена нанять ее, но..."
"Кто ее рекомендовал?" Любопытство Цинь Цитуна было вызвано этим.
"О, это дочь семьи Пэй, госпожа Пэй Шиши". Менеджер магазина не видела никакой выгоды в том, чтобы скрывать это дело, поэтому она сразу же назвала имя этой особы.
Все трое замерли на месте.
Пэй Гэ замерла, потому что никогда не думала, что услышит имя своей кузины в связи с Лю Юэ. Но это лишь доказывало, что Пэй Шиши действительно была инициатором того клеветнического сообщения о ней.
Цинь Цитун замерла, потому что знала, что Пэй Гэ раньше работал в компании "Недвижимость семьи Пэй", и что эта компания принадлежала родственникам последнего.
Что касается Лю Юэ, то она застыла на месте, потому что не ожидала, что Пэй Гэ узнает о ее связи с Пэй Шиши при таких обстоятельствах.
Как только управляющий сказал это, ее сердце сильно забилось.
Это было не от испуга, а... от волнения.
Она страстно ненавидела Пэй Гэ и Пэй Шиши, поэтому ей не терпелось увидеть, как они будут бороться друг с другом.
Подумав об этом, Лю Юэ выжидающе посмотрела на Пэй Гэ.
Ты что, любопытная? Поторопись и спроси меня о моих отношениях с Пэй Шиши!
Пэй Гэ, конечно, чувствовала коварный взгляд Лю Юэ, но не обращала на него внимания.
Ведь она уже давно узнала об их отношениях от Би Чжэна.
"Цитун, пойдем". Она просто вытащила Цинь Цитуна из магазина, не удостоив Лю Юэ даже взглядом.
Цинь Цитун, конечно, было интересно, какие отношения связывают Лю Юэ и дочь семьи Пэй, и она хотела расспросить Лю Юэ об этом, но, заметив незаинтересованность Пэй Гэ, она лишь покорно последовала за ней из магазина.
Как только они вышли из магазина, Лю Юэ вдруг крикнула в их сторону.
"Пэй Гэ, разве тебе не интересно, как Пэй Шиши относится ко мне? Разве ты не хочешь узнать, почему твоя кузина помогает мне получить эту работу?!"
"Хм?!
" Цинь Цитун потрясенно расширила глаза, в то время как Пэй Гэ оставалась безучастной.
Цинь Цитун быстро остановила Пэй Гэ.
"Сестра Пэй Гэ, эта дочь семьи Пэй - твоя двоюродная сестра?" - спросила она.
Пэй Гэ слегка нахмурилась, но все же кивнула головой. "Да. Пойдем, Цитун. Не обращай на нее внимания".
"Но... Почему твой двоюродный брат помог ей найти работу?" Цинь Цитун почувствовала беспокойство за Пэй Гэ, услышав слова Лю Юэ, и захотела, чтобы Лю Юэ объяснила подробнее.
"Тебе не о чем беспокоиться. Давай просто уйдем отсюда", - с улыбкой успокоила она Цинь Цитун, увидев ее обеспокоенный взгляд. Она, конечно, знала, почему ее кузина помогла Лю Юэ устроиться на работу в этот магазин.
Все дело в том, что Лю Юэ обратилась за помощью к Пэй Шиши, и чтобы заткнуть ей рот, двоюродная сестра помогла Лю Юэ.
При мысли об этом ее сердце сжалось.
Она всегда с уважением относилась к своей двоюродной сестре.
Она искренне любила свою двоюродную сестру и относилась к ней как к родной сестре. Кроме родителей, больше всего она любила свою двоюродную сестру.
Поэтому, получив от Би Чжэна доказательства причастности двоюродной сестры к тому клеветническому сообщению о ней, она решила закрыть на это глаза.
Однако, услышав о двоюродной сестре от Лю Юэ, она решила, что с этого момента будет смело решать этот вопрос.
"Сестра Пэй Гэ, с тобой все в порядке?" обеспокоенно спросила Цинь Цитун, когда лицо Пэй Гэ стало задумчивым.
"Я в порядке. Пойдемте." Пэй Гэ покачала головой, чтобы разогнать мрачное настроение, которое поселилось в ней, и ободряюще улыбнулась Цинь Цитуну.
"Мм..." Хотя ей все еще было любопытно, Цинь Цитун могла только оставить свой вопрос при себе и покорно следовать за Пэй Гэ.
Тем временем Лю Юэ почувствовала разочарование, когда Пэй Гэ никак не отреагировал на ее откровение и остался таким же спокойным, как и прежде.
Как она может сохранять спокойствие, даже зная это? Это! Из-за этого я выгляжу как клоун!
"Пэй Гэ, неужели тебе ни капельки не интересно, как я связана с твоим добрым кузеном?!
" Лю Юэ еще раз прокричала это вслед уходящему Пэй Гэ.
Однако Пэй Гэ продолжал уходить.
"Пэй Гэ, ты пожалеешь об этом! Ты точно пожалеешь об этом!"
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Хотя неоновые огни на улицах были такими же ослепительными, как в торговом центре, они были не такими теплыми.
Ветер осенней ночи был немного прохладным.
Как только Пэй Гэ вышла из торгового центра, проходящий мимо холодный ветерок вызвал мурашки на ее шее. Однако холод, который она ощущала на теле, уступал холоду, который она чувствовала в своем сердце.
"Сестра Пэй Гэ, что случилось?" обеспокоенно спросила Цинь Цитун, заметив, что та выглядит неважно.
Пэй Гэ обернулась, и когда увидела обеспокоенный взгляд Цинь Цитун, ее сердце сжалось от боли. Простой друг искренне беспокоится обо мне, а моя кузина, которая связана со мной кровным родством... Почему... Почему она замышляет против меня?
Она почувствовала себя очень расстроенной, и у нее возникло сильное желание прямо в этот момент побеседовать с Пэй Шиши по этому поводу.
"Ничего страшного". Она поджала губы и слегка покачала головой.
Однако ее действия только заставили Цинь Цитуна волноваться еще больше.
"Сестра Пэй Гэ, ты такая из-за своего двоюродного брата?" Цинь Цитун взяла ее за руку и торжествующе посмотрела на нее.
"Цитун, не занимай себя этим..." Она не хотела много говорить об этом вопросе, так как это было семейное дело.
"Сестра Пэй Гэ, я не собираюсь этим заниматься. Лю Юэ - плохой человек, но твой двоюродный брат помог ей получить работу, так что это может означать только то, что твой двоюродный брат тоже не очень хороший человек!" Цинь Цитун почувствовал злость и обиду за нее.
С глазами, полными страдания, Пэй Гэ самоуничижительно улыбнулась.
Даже Цитун, который ничего не знает, может легко увидеть этот факт, в то время как я пытаюсь убежать от действительности. Как бесполезно с моей стороны.
"Цитун, я немного устала, к тому же уже довольно поздно, так что давай просто пойдем домой". Она слегка улыбнулась, и ее настроение немного улучшилось.
Цинь Цитун моргнула глазами на легкую улыбку на лице Пэй Гэ и неохотно кивнула головой.
Пэй Гэ взяла такси, как только рассталась с Цинь Цитуном.
Как только она открыла решетку двери в их дом, она увидела свою мать, сидящую на диване в гостиной и смотрящую телевизор.
"Гэ Гэ, ты вернулась". Чжан Маньхуа оглянулась через плечо, услышав шум, и увидела свою дочь, стоящую позади нее.
"Да." Она кивнула головой.
Второй дядя так много помогал нашей семье, поэтому если правда об этом инциденте всплывет...
"Ге-Ге, что случилось? Почему ты выглядишь грустной? Разве ты не ходила за покупками со своей коллегой?" Чжан Маньхуа почувствовала подавленность дочери и быстро встала с дивана.
"Все в порядке, и я не несчастна, мама", - легкомысленно отрицала она, одарив мать жесткой улыбкой.
"Ты, дитя, не лги своей маме!" Чжан Маньхуа схватила дочь за руки и усадила ее на диван.
"Что происходит?" Она слегка нахмурилась, глядя на дочь.
Она поджала губы и не знала, стоит ли рассказывать матери о том, что произошло с Пэй Шиши.
С характером ее матери, если она узнает, что Пэй Шиши сделала это...
Ее мать точно будет страдать бессонницей всю ночь, а утром первым делом помчится в дом Пэй Шиши, чтобы восстановить справедливость.
Когда она подумала об этом, ее сердце потеплело. В конце концов, она решила не рассказывать матери об этом ни хорошем, ни плохом инциденте.
В любом случае, несмотря на то, что это было обидно, это не было чем-то неразрешимым.
Она знала свое место. Семья второго дяди могла хорошо относиться к ее семье, но Пэй Шиши все равно была их настоящей дочерью. Поэтому, в конце концов, они предпочтут встать на сторону своей дочери, а не ее.
"Мама, на самом деле ничего страшного нет. Я просто поссорилась с человеком, с которым не лажу, когда ходила по магазинам". Она с улыбкой покачала головой и сделала вид, что ничего не произошло.
Чжан Мэнхуа посмотрела на дочь. Она почувствовала, что что-то не так, но не стала выяснять этот вопрос, когда дочь отказалась что-либо рассказать, несмотря на ее расспросы.
"Ты, девочка, не переноси все на себя и не держи все в себе".
"Я понимаю, мама. Это всего лишь небольшая проблема, так что тебе не нужно беспокоиться обо мне". Она усмехнулась и прислонилась к плечу Чжан Мэнхуа, как делала это в детстве.
"Вздох... Ты, девочка, всегда изливала свое сердце только отцу. Если бы твой отец был еще здесь..." Чжан Маньхуа вспомнила о своем покойном муже, когда ее дочь оперлась на ее плечи.
Пэй Гэ знала, что разговор об отце только расстроит ее мать, поэтому она решительно сменила тему.
"Да, точно! Мама, я видела сумочку, которая тебе очень идет, когда ходила по магазинам со своей коллегой. Я куплю ее для тебя в следующий день зарплаты!".
"Деточка, мне уже столько лет, так что сумочка мне не нужна. Просто купи себе несколько более презентабельных вещей, когда получишь зарплату. Мне ничего покупать не нужно". Чжан Маньхуа, услышав слова дочери, ожидаемо отказалась от разговора о муже, опасаясь, что Пэй Гэ небрежно потратит деньги на ее персону.
Пэй Гэ была уверена, что мамино внимание успешно переключилось на другое.
Она не хотела, чтобы мама расстраивалась и плакала при мысли об отце.
Она прекрасно знала, как сильно мама любила отца. Хотя она тоже очень скучала по отцу, она не хотела говорить о нем при маме.
Это было связано с тем, что при упоминании об отце ее мать разражалась слезами.
Даже сейчас ее мать все еще не могла смириться с кончиной отца.
"Вздох...", - облегченно вздохнула она, удаляясь в свою спальню.
Она бесконтрольно думала о своем отце. Присутствие отца оставалось сильным в ее сердце, несмотря на прошедшие десять лет.
Папа, ты действительно ушел слишком рано...
Пэй Гэ закрыла глаза и легла в кровать. Ей казалось, что она все еще слышит голос отца, читающего ей сказку на ночь, как он делал это каждый вечер...
Его голос был нежным и чарующим.
Возможно, в этом мире мне не удастся найти такого же хорошего мужчину, как мой отец...
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В то время как Пэй Гэ крепко спала, несмотря на предыдущую встречу в торговом центре, некто не мог заснуть из-за нее.
Как только она рассталась с Пэй Гэ, Цинь Цитун сразу же вернулась домой. Чем дольше она размышляла о сегодняшней встрече, тем больше убеждалась, что дело не простое.
Печальное выражение лица Пэй Гэ и насмешки Лю Юэ не переставали звучать в ее голове.
Она легла в постель и долго не могла заснуть. В конце концов, она села.
"Кто такая эта Пэй Шиши? Что за отношения у нее с Лю Юэ?" - нахмурившись, пробормотала она. Она чувствовала, что ее двоюродная сестра Цзи Цзымин обязательно узнает об этом.
Она потянулась к телефону, но поняла, что время уже довольно позднее.
Однако она не могла подавить свое любопытство. Она знала, что если не получит подробного объяснения по этому вопросу, то не сможет заснуть сегодня ночью. Поразмыслив, она решила все же позвонить кузине.
"Все равно кузен не ответит на звонок, если он уже спит", - пробормотала она, ожидая соединения.
Как только она подумала, что он уже спит, звонок раздался.
"Алло." низкий и холодный голос Цзи Цзымина прозвучал в трубке.
"Привет, кузина! Это Тонгтун!" Когда он ответил на звонок, ее охватило волнение.
"... Что тебе нужно?" - холодно спросил он.
"Это... Я просто хочу спросить кузена, знаешь ли ты человека по имени Пэй Шиши", - нервно ответила она.
"Пэй Шиши? Почему ты вдруг спрашиваешь меня об этом?" Благодаря Му Хэну и Пэй Гэ, он теперь имел представление об этой женщине.
"О... О, это... это..." Цинь Цитун сделал небольшую паузу. Если бы она ответила на этот вопрос, то ей пришлось бы рассказать ему все, что произошло ранее.
Твердо решив, она рассказала ему о той встрече в торговом центре.
Закончив пересказывать события, она с удивлением поняла, что он действительно терпеливо ее слушал.
Она говорила лишь о незначительном и ничтожном вопросе, но кузен внимательно выслушал ее и ни разу не перебил! Это было просто невероятно!
Однако в следующее мгновение она поняла, что что-то не так!
Она закончила говорить, но собеседник на другом конце линии продолжал молчать.
Может быть, кузен заснул, слушая мою болтовню?
"Ку - Кузен, ты здесь?" - неуверенно спросила она.
"Да." Его низкий голос прозвучал после беременной паузы.
Тогда она снова осторожно спросила: "Тогда, кузен, вы знаете этого Пэй Шиши? Сестра Пэй Гэ, кажется, расстроилась, узнав о связи этого человека с Лю Юэ".
У сестры Пэй Гэ и кузена такие близкие отношения, поэтому кузену должно быть небезразлично ее дело.
Однако, когда она закончила рассказывать ему о случившемся и ждала его ответа, тот неожиданно прервал разговор.
Тоот, тоот, тоот! Она была ошеломлена, когда услышала гудки занятого телефона. Словно сотня грязных лошадей пронеслась галопом мимо ее сердца.
Он так и бросил трубку...
...
В этот поздний вечер свет в частной палате не горел.
После того, как он прервал звонок, его тлеющие черные глаза стали еще глубже, а лицо застыло.
"Пэй Шиши", - с ненавистью произнес мужчина это имя. Его голос был наполнен слоями инея настолько, что, услышав его, можно было невольно задрожать.
Теперь у него сложилось впечатление об этой женщине из-за Пэй Гэ.
Теория Му Хэна о том, что Пэй Шиши сделала что-то плохое для Пэй Гэ, неожиданно оказалась правдой.
Подумав об этом, его лицо стало еще более ледяным.
Я действительно не ожидал, что Пэй Шиши связана с инцидентом с Лю Юэ.
'Сестра Пэй Гэ выглядит расстроенной...'
прозвучали в голове слова Цинь Цитуна.
Эта женщина... узнав об этом, должно быть, очень расстроилась.
Он не мог не почувствовать себя неловко.
После нескольких минут молчания он снова взял телефон и набрал номер.
"Расследуйте для меня дело двух человек..."
На следующее утро в спальню Пэй Гэ хлынул солнечный свет.
Возможно, потому, что прошлой ночью ей приснился отец, она проснулась с улыбкой на губах.
Она сползла с кровати, купаясь в солнечном свете.
"Ха!" Она отбросила на задворки сознания ту расстроенную встречу прошлой ночью. В хорошем настроении она начала готовить Цзи Цзымину завтрак.
"Мама, я пошла!" Позавтракав, она вышла из дома с коробкой для ланча в руках.
Чжан Маньхуа смотрела на быстро удаляющуюся спину дочери и беспомощно качала головой. "Интересно, кто же этот раненый друг, раз она каждый день приносит завтрак? Должно быть, они очень близки!"
Пэй Гэ быстро добралась до столичной больницы на такси.
Она поднялась на лифте на этаж, где находилась VIP-палата Цзи Цзымина. Поприветствовав нескольких медсестер, с которыми она успела познакомиться по дороге, она вошла в палату мужчины с коробкой для ланча.
На этот раз она не столкнулась с ситуацией, когда он только что принял душ и был полуголым.
"Доброе утро, генеральный директор Цзи!" - поприветствовала она его бодрым тоном.
Цзи Цзымин, который сидел в кресле и читал книгу, посмотрел на нее и хмыкнул в ответ.
Привыкнув к его холодному отношению, она с улыбкой поставила коробку с обедом на квадратный стол. "Генеральный директор Чжи, пора завтракать".
"Мм..." Он отложил книгу, которую читал, и подошел к ней.
Она нервно сглотнула, когда заметила, что его взгляд устремлен на нее.
Почему мне кажется, что этот назойливый парень смотрит на меня? Кроме того, он ведет себя очень странно. Почему я чувствую, что он несчастен?
"Ты сегодня хорошо себя чувствуешь?" Его холодные глаза, казалось, глубоко изучали ее.
Он не заметил в ней никакого несчастья, и, напротив, ее сияющее лицо только дезориентировало его.
Не была ли она действительно расстроена вчера? Почему же тогда сегодня она радостно улыбается? Какая странная женщина...
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"Я слышал от Цитуна о прошлой ночи". Цзи Цзымин легонько взглянул на Пэй Гэ.
Ее глаза расширились от шока.
Хм, хм, хм, хм, хм?! Что насчет прошлой ночи? Он... имел в виду мою встречу с Лю Юэ? А как же это?
"Ты говоришь о моей встрече с Лю Юэ прошлой ночью?" - спросила она нерешительно.
"Да, это..." Он нахмурился и сказал: "Я возьму на себя ответственность за это".
"А?" Она была немного ошарашена его словами.
Он возьмет на себя ответственность? Ответственность за что? За что он должен нести ответственность? Она не могла не высказать эту мысль. "Какую ответственность вы несете за это?"
Его лицо сразу же потемнело, как только она спросила об этом.
Почему эта глупая женщина так много спрашивает? Неужели я должен объяснять ей, что Пэй Шиши делает это из-за меня?
В голове Пэй Гэ промелькнула мысль, и вдруг ее осенило. Она воскликнула: "Ах! Ты берешь на себя ответственность из-за моей кузины?".
Она вспомнила, что Пэй Шиши и Цзи Цзымин знали друг друга!
Связав этот факт с его заявлением о взятии ответственности, она могла с уверенностью сказать, что между ее двоюродным братом и этим надоедливым парнем есть связь!
Но... Даже если это и так, какое отношение он имеет к тому, что мой двоюродный брат замышляет против меня? Что заставило его так говорить?
"Что за связь у тебя с моей кузиной? Почему ты говоришь мне, что возьмешь на себя ответственность?" - недоуменно спросила она.
Разве Пэй Шиши не любит Чжоу Жуояна? Эти двое скоро поженятся и даже провели предбрачный осмотр тела...
Он бросил холодный взгляд на женщину, которая, казалось, хотела раскопать какую-то сплетню, и ледяным голосом пояснил: "У нас нет никаких отношений".
"Если у вас нет никаких отношений, почему вы говорите мне, что возьмете на себя ответственность?" Она закатила глаза на его ответ и посмотрела на него с недовольством.
Почувствовав разочарование от ее непрекращающихся вопросов, он бросил на нее свирепый взгляд и огрызнулся: "Ешь!".
Эта невежественная женщина! Я сказал, что помогу ей, но вместо того, чтобы с благодарностью принять мое предложение, она продолжает сомневаться в моих намерениях.
"Ох." Она надулась.
Когда он снова сел и начал есть, она отошла в сторону и взяла коричневую книгу, чтобы продолжить чтение с того места, на котором остановилась вчера.
В этот момент она поняла, что книг, которые она прочитала, пока составляла компанию мужчине в этой палате, было больше, чем всех книг, прочитанных ею за последние несколько лет, вместе взятых.
Время быстро пролетело за чтением. Возможно, из-за того, что она была слишком поглощена книгой, она не заметила, что он закончил свою трапезу и теперь стоял позади нее.
В комнату проникал теплый солнечный свет. Даже легкий ветерок, дующий в палату, был немного теплым.
Он опустил голову и посмотрел на сидящую в кресле женщину, как будто она была хозяйкой этого места, и его сердце наполнилось спокойствием.
Швах! Она перевернула страницу и продолжила поглощенное чтение.
Тем временем мужчина, который неподвижно стоял позади нее, молча наблюдал за ней.
Как раз когда она закончила читать страницу и собиралась перевернуть ее на следующую, она заметила темную тень на странице.
"Хм?" Она оглянулась через плечо и увидела мужчину, стоявшего прямо за ней. Его глубокий взгляд был устремлен на нее.
"Генеральный директор Цзи, вы закончили есть?". Она не стала глубоко задумываться над этим и решила, что он стоял позади нее совсем недолго.
"Да", - легкомысленно хмыкнул он.
"Тогда я пойду собирать вещи!" - сказала она с легкой улыбкой.
"Ммм", - снова легкомысленно хмыкнул он.
Она не стала беспокоиться о его ответе и просто встала, чтобы перенести посуду со стола на кухню.
Взмах... Взмах... Взмах! Вода брызгала на миски и тарелки, которые она поставила в раковину. Во время мытья она думала о том, как Пэй Шиши и Цзи Цзымин связаны друг с другом.
Хотя она не хотела признавать, что ее кузине нравится этот мужчина, она не могла не думать о необычной заботе Пэй Шиши и ее поведении рядом с ним.
Например, когда они были в ресторане, а другой пример - когда ее двоюродный брат требовал от нее ответов во время ужина в их доме...
Этот мужчина был как-то связан со всеми этими инцидентами.
Сваш! Вода из крана продолжала течь, но ее действия остановились.
Неужели действия моего кузена были... из-за Цзи Цзымина?! Неужели кузену нравится Цзи Цзымин, а не Чжоу Жуоян! Кузина замышляет против меня, потому что я на стороне Цзи Цзымина, и... она ревнует меня?!
Нет, этого не может быть! Это просто смешно! Если Пэй Шиши любит Цзи Цзымина, зачем ей обручаться с Чжоу Жуояном?
Чем больше она думала об этом, тем больше чувствовала, что ее мозг перегружен информацией.
Однако при таких мыслях в ее сердце зародилась надежда. Это была надежда на Пэй Шиши.
Хотя все так обернулось, она все еще отказывалась верить, что ее кузина никогда не относилась к ней искренне и хотела ей навредить.
Она не хотела верить, что двоюродный брат так много замышлял, чтобы расправиться с ней.
Скорее всего, двоюродная сестра по недоразумению объединилась с Лю Юэ и импульсивно помогла ей.
Холодная вода плеснула ей на ладони, но, привыкнув к этому, она не почувствовала холода.
Придя в себя, она поняла, что вода вот-вот перельется через край, а ее руки стали ледяными.
Закрыв кран, она быстро вытерла руки.
"Наверное, это просто недоразумение...", - поджав губы, пробормотала она.
Прибравшись на кухне, она вернулась в палату в несколько мрачном настроении. Однако не успела она войти в палату, как услышала голос Му Хэна. "Цзымин, неужели ты думаешь, что эта большая принцесса вот так просто оставит это дело?"
Большая принцесса? Кто эта большая принцесса?
Она была в замешательстве и непроизвольно встала на цыпочки в сторону этих двоих.
Однако следующие слова Му Хэна полностью остановили ее.
"Малышке Чили не повезло, что у нее такая кузина. Тсс! Действительно, как не повезло!"
Она была мгновенно ошеломлена словами Му Хэна и стояла на месте с изумленным выражением лица.
Я поняла! Принцесса, о которой он говорил, - моя кузина!
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Что имел в виду Му Хэн? Почему он назвал мою кузину большой принцессой и сказал, что мне не повезло, что Пэй Шиши моя кузина?
"Эта претенциозная принцесса, очевидно, стоит за тем офисным слухом о Маленьком Чили и та, кто поручил Лю Юэ разместить эту сфабрикованную информацию о Маленьком Чили. Тсс! Я думаю, что эта глупая молодая леди, Маленькая Чили, вероятно, все еще отрицает это и даже оправдывается за проступок этой принцессы".
Она сразу же почувствовала себя виноватой, когда услышала это.
Она не ожидала, что этот нахальный Казанова окажется настолько проницательным и сможет разгадать ее мысли.
Тем не менее, теперь она получила доказательство того, что ее кузина и двое мужчин внутри знали друг друга.
Все трое знали друг друга, и у этих двух мужчин не было хорошего впечатления о ее кузине.
Если бы это было не так, Му Хэн не стала бы называть кузину претенциозной принцессой.
"Хе-хе... Цзымин, ты все так же очаровательна, как и раньше! Пэй Шиши, эта женщина, покинула наш круг в таком жалком виде. Я думала, что она будет знать, что нужно сдаваться. Кто знает, что она окажется настолько мелочной, чтобы так поступить со своей кузиной ради тебя? Цок, цок, цок! Какой вы соблазнительный человек... Действительно, какой соблазнительный!"
"Заткнись!"
Она удивленно расширила глаза, услышав его слова.
Все действительно так, как я и предполагала! Мой двоюродный брат и Цзи Цзымин действительно имеют такую связь. Цзи Цзымин, похоже, отталкивает Пэй Шиши, но мой двоюродный брат все равно объединился с Лю Юэ, чтобы издеваться надо мной ради него!
Она почему-то была очень разочарована в своем кузене. Хотя она уже догадывалась об этом, но все равно была крайне разочарована, когда ее догадки подтвердились.
Это был всего лишь мужчина, с которым у нее даже не было отношений...
Подумать только, она дорожит мужчиной больше, чем нашей сестрой.
"Цзымин, эта большая принцесса так издевается над твоей персоной, как ты собираешься с ней справиться?"
Пэй Гэ, которая чувствовала себя подавленной и разбитой, была потрясена, услышав вопрос Му Хэна.
Цзи Цзымин?
Они говорят обо мне? С каких пор я стал его человеком? Ву... Этот Казанова хочет сказать, что я человек Цзи Цзымина, раз я его работник?
Она моргнула глазами и долго ждала ответа мужчины, но так и не услышала его. Как только она подумала, что он проигнорирует незначительный вопрос Му Хэн, он тихо и холодно сказал: "Хех...". Он хмыкнул, а затем сказал: "Похоже, что семья Пэй борется с другими компаниями по недвижимости из-за большого проекта...".
Хотя остальная часть его слов осталась невысказанной, она все равно уловила суть и подумала, что семье ее второго дяди скоро не повезет.
"Пух! И ты все еще утверждаешь, что тебе наплевать на Маленького Чили? Посмотри на себя: Пэй Шиши провалила свою гнусную затею, но она все равно пострадает от твоих рук", - Му Хэн беззлобно дразнил Цзи Цзыминя, неудержимо смеясь.
Удар, удар! Жалкое сердце Пэй Гэ необъяснимо быстро забилось от слов Му Хэна.
Что - Что - Что?! Цзи Цзымин, этот надоедливый парень, заботится обо мне?
"... Я не люблю только тех, кто замышляет против меня". После паузы холодный голос Цзи Цзымина донесся до ее ушей.
После этого ее сердце успокоилось.
Именно так. Как этот надоедливый парень может беспокоиться обо мне? Он хочет взять на себя ответственность только потому, что ему неприятно, что его личная жизнь непреднамеренно причинила вред кому-то другому.
Не желая больше подслушивать их, она быстро вошла в палату.
"Цок. Ты можешь просто..." Му Хэн запнулся, увидев, как она вошла, и с силой проглотил свои слова.
Она молча посмотрела на двух мужчин без всякого выражения.
"Он... Маленький Чили, ты здесь... Я только что говорила с Цзымином о тебе. Ты слышала нас?" Он усмехнулся, подходя к ней, видимо, желая проверить, слышала ли она что-нибудь.
Она слегка замешкалась. На самом деле они не говорили ни о каких секретах, но ей все равно казалось неправильным, что она так долго подслушивала снаружи.
"Я немного слышала.
" Она задумалась на некоторое время, прежде чем дать этот частично правдивый ответ.
"Йо, какой кусочек ты слышала?" Глаза Му Хэна заблестели. "Ты слышала, как я сказал, что ты нравишься генеральному директору Цзи, или ты слышала, как генеральный директор Цзи сказал, что ты ему не нравишься?" Му Хэн был из тех, кто может подстрекать к неприятностям, поэтому он не стеснялся в выражениях.
Цзи Цзымин, который стоял на месте и хмурился из-за ее внезапного появления, излучал холодную ауру, когда услышал вопрос своего лучшего друга!
Если бы внешность могла убивать, Му Хэн, вероятно, упал бы замертво, как только произнес первую половину своего вопроса.
Даже если бы внешность не могла убивать, она была уверена, что Му Хэн точно не сможет спокойно прожить следующие дни.
Возможно, потому что Му Хэн тоже понял это, он быстро отказался от своей идеи поддразнить ее и потянуть Цзи Цзымина за ногу. Он отвлекся от своего презрительного взгляда и сделал торжественное выражение лица.
"Маленький Чили, Пэй Шиши - твоя двоюродная сестра, верно?"
"Да, вы знаете ее?" Хотя она уже слышала, как Му Хэн и Цзи Цзымин сказали, что знают ее кузину, она все еще хотела услышать это от них лицом к лицу.
"Конечно, мы знаем ее! Наши отношения с ней уходят далеко в прошлое!" Му Хэн скривил губы и озорно улыбнулся.
Однако, по какой-то причине, для Пэй Гэ, озорная улыбка Му Хэна показалась враждебной.
"Маленький Чили, этот молодой господин скажет тебе это, потому что ты ему очень нравишься. Ты должен избегать этого своей кузине, чтобы она не играла с тобой, пока ты считаешь для нее деньги", - пошутил Му Хэн с ухмылкой.
"Я полагаю, ты уже знаешь о причастности твоей кузины к тому, что Лю Юэ подставила тебя, верно?"
"... Да." Пэй Гэ не могла не поджать губы.
Когда почти все окружающие утверждают, что кто-то плохой, нужно как следует подумать, действительно ли этот человек, о котором ты так заботишься, стоит твоего доверия.
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Ее лучшая подруга, Тан Сяоюй, уже много раз говорила, что ее кузина - нехороший человек. Пань Синьлэй, который хорошо к ней относился, и наивный Цинь Цитун тоже так говорили.
Теперь и Му Хэн говорил то же самое.
В этот момент Пэй Гэ подумала, что ей следует посмотреть правде в глаза и не продолжать оправдывать своего двоюродного брата, с которым она выросла.
"Моя кузина... Что она за человек в твоих глазах?" Она подняла голову и посмотрела на Цзи Цзымина и Му Хэна.
"Она?" Му Хэн слегка ухмыльнулся и ответил насмешливым тоном: "У твоей кузины много граней, поэтому ее образ отличается от человека к человеку. При мне она ведет себя по-одному, а при Цзымине - по-другому. Проще говоря, твоя кузина очень хорошо умеет притворяться. Ее игра настолько великолепна, что жаль, что она не актриса". Он поджал губы, как будто ему было неприятно говорить о Пэй Шиши.
"Такая глупая девушка, как ты, должна избегать ее любой ценой. Если возможно, вам следует прятаться от нее подальше. Эта женщина настолько проницательна, что такой глупый человек, как ты, ей не соперник. Так было и в этот раз. Я уверен, что ты все еще пытаешься найти оправдание ее мерзкому поступку даже после того, что произошло вчера".
Хотя Му Хэн и был Казановой, но с характером молодого мастера, он мог точно судить о характере человека.
Если бы это было в прошлом, она бы уже давно начала спорить с этим человеком за то, что он назвал ее глупой и глупым.
Однако, как бы ей хватило ума сделать это сегодня?
"Вы знаете..." Ее обычный оживленный взгляд сменился печальным.
При виде такой Пэй Гэ сердце Цзи Цзымина сжалось. Злость, которую он испытывал к Пэй Шиши, быстро росла, сам того не замечая.
"В моих глазах она самая совершенная, самая красивая и самая добрая..." Ее губы скривились от грусти, когда в ее голове всплыли различные воспоминания из прошлого.
"Мы росли вместе. Когда я потеряла отца, она сопровождала меня и терпеливо беседовала со мной.
Нежная она ела и оставалась со мной в больнице... После этого из-за некоторых семейных проблем я жила с ней под одной крышей. Во время моего пребывания там моя двоюродная сестра заботилась обо мне. Она всегда думала обо мне в первую очередь, когда было что-то хорошее. Она никогда не тратила свое пособие и всегда отдавала его мне...".
Возможно, потому что она так сильно подавляла себя или хотела кому-то довериться, она пересказала все воспоминания о Пэй Шиши печальным тоном, не сдерживаясь и не заботясь о том, кто перед ней.
"Она - семья, которая мне так дорога. В моем сердце она занимает место только рядом с моими родителями". Она глубоко вдохнула и грустно улыбнулась Му Хэну, после чего продолжила: "Ты прав. Даже если все улики указывают на то, что мой двоюродный брат был организатором инцидента с Лю Юэ, я все равно отказываюсь в это верить и пытаюсь скрыть этот факт".
На лице Пэй Гэ появилась грустная улыбка. Ее улыбка была настолько чистой и искренней, что, даже если бы она не обладала потрясающим лицом, она казалась бы самой красивой из всех.
Эта чистая и непорочная улыбка ошеломила обоих мужчин.
"Я не хочу в это верить. Я даже нашел для нее множество причин, потому что... она - сестра, которая сопровождала и протягивала мне руку помощи в самый низкий момент моей жизни - сестра, с которой я вырос".
Я не хочу потерять эту сестру. Мы можем воевать. Мы можем вести холодную войну, но я не хочу потерять сестру, которая мне так дорога. И все же... Я думаю, что мне, вероятно, суждено потерять ее. С того момента, как кузина наложила на меня руки - с того момента, как я начала сомневаться в ней... Мы... никогда не сможем вернуться назад.
"Глупая женщина..." Цзи Цзымин увидел ее залитое слезами лицо и почувствовал, как что-то сжимает его сердце. У него возникло неконтролируемое желание обнять ее и вытереть слезы с ее лица.
Он не хотел видеть ее грустной.
"Глупость... Глупость..." Му Хэн пришел в себя и покачал головой, глядя на прозрачные капли слез на ее лице.
"Если бы она действительно относилась к тебе как к сестре, она бы не увела твоего бывшего парня, не назначила бы тебе столько ненадежных свиданий вслепую и не сделала бы что-то, что разрушит твою репутацию только из-за твоей связи с Цзымином". Он вздохнул и посмотрел на нее с жалостью.
Как только он узнал, что Пэй Гэ была двоюродной сестрой Пэй Шиши, он поручил кому-то расследовать ее. Он сделал это из-за необычного интереса своего лучшего друга к Пэй Гэ.
Таким образом, он знал довольно много об опыте Пэй Гэ.
"Очнись, глупая юная леди. Не мучай себя так, и не позволяй другим больше издеваться над тобой".
Его слова, казалось, просветили Пэй Гэ, и у нее прояснилась голова.
Однако, хотя она и понимала логику, она не могла легко отбросить чувства, которые испытывала десятилетиями.
"Я понимаю". Она кивнула головой Му Хэну, расцветая улыбкой.
На самом деле этот человек был не так плох, как она думала.
Хотя его внешность была легкомысленной, и казалось, что он постоянно что-то замышляет, он был очень, очень добрым...
Цзи Цзымин заметил, как она улыбается его лучшему другу, и сразу же почувствовал недовольство.
Он сделал несколько шагов вперед, чтобы загородить Му Хэн от ее взгляда, и протянул ей салфетку. "Тебе нужно вытереть лицо".
"Мм..." Она кивнула головой, улыбнувшись Цзи Цзымину, а затем приняла от него салфетку.
Цок, цок, цок... Этот страстный мужчина на самом деле такой ревнивый и защитный человек! Му Хэн сплюнул внутрь себя, когда его лучший друг загородил его от взгляда женщины.
"Не волнуйся, этот инцидент..." Цзи Цзымин собирался сказать что-то, чтобы утешить ее и показать свои добрые намерения, но она безжалостно прервала его.
"Генеральный директор Цзи, давайте просто оставим этот инцидент позади. Вам совершенно не нужно брать на себя ответственность за это. В любом случае, это не имеет к вам никакого отношения", - с вежливой улыбкой отказалась она от его предложения.
"Как это не связано с ним?! Это из-за него! Ваша кузина по уши влюблена в вашего генерального директора Чжи.
В прошлом она даже использовала методы, которые применяла против вас, чтобы расправиться с несколькими женщинами вокруг Цзымина! Ее методы были настолько жестокими, что пальцы скрючивались от страха!" Му Хэн вступил в разговор, услышав ее слова.
Она была ошеломлена этой информацией. Хотя она теперь имела представление о том, насколько злобной может быть ее кузина, она не ожидала, что та окажется настолько мелочной.
"Что же ты хочешь, чтобы я сделала?"
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"Что же ты хочешь, чтобы я сделал?"
Цзи Цзымин, словно разозлившись на что-то, лишь безразлично посмотрела на Пэй Гэ.
Почувствовав гнев мужчины, она опустила глаза. Длинные ресницы отбрасывали тень на ее опухшие глаза и делали ее еще более жалкой.
Гнев в его сердце рассеялся при виде такой ранимой Пэй Гэ, оставив лишь душевную боль за нее.
"Я... я понимаю, что ты просто чувствуешь обиду на меня и делаешь это для моего блага". Она понимала, что ее слова были немного черствыми.
Несмотря на отсутствие каких-либо отношений с ней, он все же предложил ей помощь в мести, а она отвергла его добрые намерения!
"Хмф!" Хотя он холодно хмыкнул, он больше не чувствовал недовольства по отношению к ней.
Му Хэн при виде их общения сморщился.
Цок, цок, цок... Эти двое действительно подходят друг другу... Если только Маленький Чили будет немного худее, они будут выглядеть вместе еще лучше! Конечно, если Цзымин предпочитает ее такой, то ее вес не имеет значения!
"Но... Человек, который согрешил, принадлежит только моей кузине. Ее поступок не имеет ничего общего с семьей моего второго дяди, поэтому ты не можешь причинить вред моим родственникам, чтобы отомстить за меня..." Сказав это, она подняла голову и настороженно посмотрела на Цзи Цзымина. Увидев, что он больше не выглядит сердитым, она набралась смелости и надулась. "Мой второй дядя - хороший человек. Он не сделал ничего плохого, поэтому, пожалуйста, не делайте ему ничего плохого..."
"Пух!" Му Хэн разразился неконтролируемым смехом над попыткой Пэй Гэ торговаться с Цзи Цзымином.
Эта женщина действительно показала, насколько бесстрашным может быть невежественный человек. Практически никто из тех, кто знает Цзымина, не осмелится торговаться с ним.
К тому же, когда предложение Цзымина о помощи было грубо отвергнуто этой глупой девушкой, он даже не рассердился.
Ха-ха! На все есть своя противоположность! Ему конец! За него! Смотрите-ка, мой дорогой лучший друг и на этот раз действительно готов!
Цзи Цзымин полностью проигнорировал веселый смех своего лучшего друга, посмотрел в глаза Пэй Гэ и легко согласился: "... Я понимаю".
Она вздохнула с облегчением, когда мужчина согласился.
Хотя Пэй Шиши была не права, семья ее второго дяди на самом деле не сделала ей ничего плохого.
"Ха-ха! Маленький Чили, ты подслушивал нас, а!" поддразнил Му Хэн, увидев их неловкое взаимодействие.
Она моргнула глазами на Му Хэна, который указал на ее ложь. Она не потрудилась отрицать это и невинно ответила: "Я только случайно подслушала...".
"Понятно. Ты случайно подслушала, да?" Он кивнул головой и продолжил со смехом: "Тогда, вероятно, вы слышали, как ваш генеральный директор Цзи сказал...".
Прежде чем он смог закончить свои слова, Цзи Цзымин ударил его ногой по голени.
"Заткнись", - холодно сказал он, одарив Му Хэна ледяным взглядом.
Му Хэн болезненно застонал, обвиняюще глядя на своего лучшего друга, который делал вид, что лишь слегка пнул его.
Этот негодяй действительно способен бросить своих друзей ради любви! Как он мог не сдержаться, когда ударил меня, своего лучшего друга?!
Однако Пэй Гэ ничего этого не замечала. После разговора с Цзи Цзымином и Му Хэном она чувствовала себя расслабленной, и теперь считала, что на нее приятно смотреть.
Видя улыбку на ее лице, Му Хэн не мог удержаться, чтобы не поддразнить ее. Он терпел боль в голени и ухмылялся. "Маленький Чили, раз ты знаешь, что твоя кузина замышляет против тебя, как ты собираешься с ней справиться?"
"Я не собираюсь ничего с ней делать", - бесстрастно ответила она.
В конце концов, они были родственниками. Она лишь хотела поговорить по душам с Пэй Шиши, чтобы дать ей возможность объясниться.
"Цок. Это на тебя не похоже..." Он с удивлением смотрел на нее. Сначала он предполагал, что она найдет Пэй Шиши, чтобы отомстить.
Она закатила глаза и с досадой пробормотала: "Простите. Мы ведь не настолько близки, верно?" Ты даже не понимаешь мой характер.
"Да!
Малышка Чили, ты не хочешь противостоять ей, потому что она твоя кузина?" - снова поддразнил он ее с улыбкой.
Уголки ее рта слегка дернулись от этого. Внутри она была поражена тем, что этот Казанова снова точно угадал ее мысли.
"Цок, цок, цок. Вообще-то, если я скажу, что старшая принцесса никогда не относилась к тебе как к сестре, ты мне поверишь?". Он поджал губы и пожал плечами.
Она была ошеломлена на мгновение, а затем подсознательно покачала головой.
Хотя она признала, что ее кузина действительно сильно изменилась, она не хотела признавать, что ее кузина никогда не относилась к ней как к сестре. По крайней мере, несколько лет назад кузина относилась к ней искренне. Это был факт, который нельзя было отрицать.
Цзи Цзымин слегка нахмурился, услышав ее отрицание.
Эта глупая женщина все еще думает положительно о человеке, который так издевался над ней.
Заметив странную атмосферу в комнате, она перевела взгляд на Му Хэна и Цзи Цзымина и, чувствуя себя немного неловко, сказала: "Это... Генеральный директор Цзи, вы можете продолжать болтать, а я пойду куплю что-нибудь".
Я куплю себе десерт, чтобы успокоить нервы.
"Угу", - хмыкнул он в знак согласия.
Когда она ушла, в комнате остались только двое мужчин.
Му Хэн лениво откинулся на стуле и прокомментировал: "Маленькая Чили выглядит довольно вспыльчивой, но ее сердце на самом деле мягче, чем у других".
Цзи Цзымин не стал комментировать это и просто стоял у окна от пола до потолка и смотрел на пейзаж снаружи.
Му Хэн слегка усмехнулся, когда его лучший друг замолчал. С призрачной улыбкой он спросил Цзи Цзымина: "Ты действительно собираешься отпустить Пэй Шиши, эту женщину, вот так просто?".
"... А ты как думаешь?" При упоминании этого отвратительного имени глаза Цзи Цзымина мрачно сверкнули.
"Что я думаю? Конечно, ты не будешь". Му Хэн рассмеялся, а затем продолжил: "Маленький Чили уже подвергался подобным издевательствам, ты не настолько добр, чтобы легко отпускать людей, которые причиняют вред твоей персоне.
" В этот момент Му Хэн сел прямо. "Кроме того, проект, на который претендуют семья Пэй и семья Чжоу, на самом деле является тем, за чем также охотится компания Chenguang Real Estate."
Цзи Цзымин холодно посмотрел через плечо. "Я действительно хочу взять этот проект, но у меня есть свой собственный способ его приобрести".
Цок, цок, цок... Похоже, что Пэй Шиши, эту самодовольную принцессу, на этот раз постигнет беда!
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Поскольку рядом с больницей не было десертного магазина, Пэй Гэ решила пройтись по магазинам. Она купила несколько очень сладких пирожных в обычной пекарне и съела их, прогуливаясь по улице.
Она подумала о словах Му Хэна и решила поскорее все рассказать Пэй Шиши. Лучше было получить четкое объяснение всему.
Покончив с пирожными, она медленно направилась обратно в личную палату Цзи Цзымина.
Вернувшись в палату, она увидела, что Цзи Цзымин в одиночестве читает книгу. Му Хэн уже ушел.
"Иди сюда", - позвал он ее, когда увидел, что она вошла.
Она уже привыкла к его холодному властному тону, поэтому подошла к нему, лишь поджав губы.
"Куда ты пошла?" Он, державший в руке толстую книгу, спросил это с напускной беззаботностью.
"О, я никуда далеко не ходила. Я просто прогуливалась по окрестностям". Она подошла и дала ему этот несерьезный ответ.
Дойдя до него, она увидела, как мужчина поднял на нее бровь.
"Ты снова пошла есть десерты, не так ли?" Его глаза светились весельем. Хотя он задал вопрос, его тон был уверенным.
Она была ошеломлена его уверенностью и рефлекторно спросила "Откуда ты знаешь?".
"От тебя сладко пахнет". Цвет его глаз углубился при упоминании слова "сладкий". Образы тех времен, когда они были вместе, неудержимо всплывали в его памяти.
Она обладала сладким ароматом, который был присущ только ей. Он, который ненавидел все сладкое, на самом деле не был отвращен ее сладким запахом и, наоборот, ему понравился только этот "десерт".
"Правда?" Она опустила голову, чтобы понюхать себя.
Однако, даже понюхав себя довольно долго, она все еще не почувствовала на своем теле сладость, о которой он говорил.
"Я не чувствую запаха. Почему я не чувствую ничего сладкого?" - задалась она вопросом. Она странно посмотрела на мужчину и подумала про себя: "Какой у тебя собачий нос".
"Садитесь. Уже прошла половина утра. Я проверю твои успехи в изучении греческого.
" Заметив, как оживленно смотрят на него ее ланьи глаза, он сказал это с легкой улыбкой на губах.
"О, хорошо!" Она оживилась при упоминании об изучении греческого языка.
После того, как она несколько дней изучала с ним греческий, ее интерес к языку усилился. Таким образом, она больше не расстраивалась из-за необходимости каждый день сопровождать мужчину в больницу и надеялась, что время будет идти медленнее. Таким образом, у нее будет больше времени для изучения греческого языка.
Сам того не подозревая, он с такой нежностью смотрел на женщину, которая, сгорбившись, сидела рядом с ним и занималась греческим.
Эта женщина была как шкатулка с сокровищами. Чем дольше с ней общались и чем больше узнавали о ней, тем больше она нравилась.
Хотя она была средней внешности во всех отношениях, она была очень приятна для него во всех отношениях.
"Генеральный директор Чжи... Генеральный директор Чжи?" После того, как она энергично написала греческие слова, которым он ее научил, она подняла голову и встретилась с очень нежным взглядом.
Она посмотрела прямо в пару нежных и заботливых темных глаз и почувствовала, что утопает в них.
Она и представить себе не могла, что холодные глаза этого человека могут быть такими нежными и любящими.
Если бы я не знала лучше, я бы подумала, что он влюбился в меня!
"Генеральный директор Цзи?" - снова позвала она, когда он не ответил и даже, казалось, все еще находился в оцепенении.
К счастью, я услышала, как этот надоедливый парень сказал, что я его ни капельки не интересую. Если бы не это, я бы действительно была слишком самовлюбленной и думала, что нравлюсь ему!
Он окончательно пришел в себя, и когда увидел, что на него смотрят ясные и светлые глаза Пэй Гэ, на его лбу образовалась легкая складка. Затем его лицо вернулось к своему обычному бесстрастному выражению. Казалось, что все эмоции и выражения, которые он демонстрировал несколько минут назад, были лишь иллюзией.
"Ммм", - холодно хмыкнул он, отводя от нее взгляд.
Черт возьми! Я действительно потерял сознание, глядя на эту глупую женщину!
"Я закончил писать". Она была ошеломлена его неожиданно ледяным отношением. Теперь она была уверена, что понравиться мужчине невозможно.
"Он снова холодно хмыкнул, как будто ему было все равно, закончила она писать или нет.
Тсс! Человек, который сказал, что хочет проверить мои успехи, - это он, но теперь он относится ко мне как к воздуху и совершенно не заботится о моей работе. Этот надоедливый парень действительно более темпераментный, чем женщина! Пробормотав это внутри себя, она поняла, что уже довольно поздно, и встала.
"Генеральный директор Цзи, я сейчас же приготовлю вам обед".
Когда он кивнул, не удостоив ее взглядом, она решительно вышла из кабинета и направилась на кухню.
Вскоре ее фигура исчезла из его поля зрения.
Вдыхая сладкий аромат ее тела, витавший в воздухе, он поджал губы и взял блокнот, на котором она только что писала.
В следующее мгновение он неудержимо захихикал при виде изящного и тонкого почерка на странице.
Люди говорили, что по почерку можно определить характер человека, но почерк на этой бумаге был совершенно не похож на почерк Пэй Гэ.
Она явно была полноватой женщиной с огненным характером, но написанные ею слова были настолько изящны, что поверить в то, что их написала миловидная и слабая на вид девушка, было бы более правдоподобно. Они были настолько изысканными, что казалось, их написала дочь престижной семьи.
Он слегка потер пальцами аккуратный почерк на бумаге, но в его сознании возник образ пылкого и живого взгляда женщины.
Это совершенно на нее не похоже...
Вывернутые губы и улыбающиеся глаза свидетельствовали о его хорошем настроении.
Пэй Гэ вовремя вернулась и увидела, как мужчина ласкает греческие слова, которые она написала по памяти. Моргнув в замешательстве, она внутренне пробормотала: "Что за безумие творит этот надоедливый тип?
Как и ожидалось, как только он заметил ее присутствие, улыбка на его лице исчезла.
Отлично!
Чем я его раздражаю? Он никогда не улыбается, когда я здесь.
Забудьте об этом, забудьте. Это одно и то же, улыбается он мне или нет.
"Разве ты не пошел готовить обед?" Он отложил блокнот и посмотрел на нее без выражения.
"О, я просто хочу спросить, что ты хочешь сегодня съесть". Она моргнула глазами и сообщила.
"Тебе решать". Он отвернулся после этого холодного ответа.
"Хорошо, я понимаю", - сказала она с кивком и улыбкой, прежде чем быстро покинуть палату.
Однако она, уже развернувшись и уходя, не заметила, что чьи-то уши были очень красными.
Проклятье! Почему я потерял сознание, глядя на почерк этой глупой женщины?!
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Дни проходили незаметно, пока Пэй Гэ ежедневно ухаживала за Цзи Цзымином в больничной палате. С тех пор как он начал учить ее греческому языку, у нее были очень насыщенные дни.
Когда его наконец выписали из больницы, она смогла взять долгожданный перерыв в работе.
Он "очень щедро" одобрил для нее двухдневный отпуск в ночь, когда его выписали.
Однако, прежде чем она смогла насладиться отдыхом, возникли неприятные обстоятельства.
Она как раз решила провести эти два дня дома, когда ее в очередной раз отправили на свидание вслепую.
"Мама, я уже говорила тебе, что не хочу идти на свидание вслепую". С тех пор как она встретилась с "хорошим парнем" Чэнь Чжэнчу, она стала с опаской относиться ко всему, что связано со свиданиями вслепую.
Что-то в восьми символах моего имени должно быть несовместимо с этим так называемым "свиданием вслепую". Если бы это было не так, то все мужчины, с которыми я встречалась, были бы либо эксцентриками, либо придурками? Проще говоря, ни одно из моих свиданий вслепую никогда не было успешным, и ни один из партнеров никогда не был нормальным.
"Что ты хочешь сказать? Тебе почти 27, а у тебя даже нет ни одного нормального свидания. Посмотри на свою кузину, она вот-вот остепенится". Чжан Маньхуа нахмурилась и отчитала дочь, заметив ее нежелание идти на свидание вслепую.
Все было хорошо и прекрасно, если Чжан Маньхуа не упоминала Пэй Шиши, но когда она это делала, Пэй Гэ сразу же чувствовала себя неловко.
"Мама, что плохого в том, что в 27 лет у меня нет свиданий? Я просто не встретила подходящего". Она чувствовала себя подавленной внутри. В прошлый раз она действительно встречалась с Чэнь Чжэнчу, но что из этого вышло?
"Дитя, я только что сказала это, а ты уже злишься". Ее тон смягчился, когда она увидела, что ее дочь слегка задета.
Она хорошо знала характер своей дорогой дочери. Она была из тех, кого можно убедить только с помощью разума, и ее нельзя было сломить силой.
"Я не сержусь. Я просто не хочу сейчас идти на свидание вслепую. Может быть, когда-нибудь потом". Она поджала губы, ее тон также смягчился.
"Ге Ге, мама не хочет заставлять тебя, но свидание вслепую, которое посоветовала твоя тетя Чен, на этот раз действительно отличное! Увидев твою фотографию, мужчина сказал, что хотел бы встретиться с тобой, потому что считает тебя хорошей девушкой". Чжан Маньхуа внимательно наблюдала за дочерью, боясь, что та рассердится на нее за то, что она без разрешения отдала фотографию Пэй Гэ.
Глаза Пэй Гэ мгновенно расширились, и она с отчаянием воскликнула: "Мама, почему ты мне об этом не сказала?!".
"Ты все время была занята, поэтому я забыла тебе сказать", - смущенно ответила Чжан Маньхуа.
Пэй Гэ посмотрела на свою мать и почувствовала себя немного подавленной. Мужчина, решивший встречаться с ней по фотографии, не очень-то ей нравился.
"Это все еще считается свиданием вслепую? Почему мне кажется, что это больше похоже на то, как император выбирает себе наложницу?" - проронила она, чувствуя досаду.
Чжан Мэнхуа поспешно развела руками и улыбнулась. "Ничего подобного. Сейчас в моде обмениваться фотографиями, прежде чем назначать свидание вслепую. Таким образом, обе стороны встретятся только в том случае, если найдут друг друга привлекательными".
"Цок!" - хмыкнула она на замечание матери, а затем надулась от досады. Хотя внешне она хранила молчание, внутри она высмеивала эту идею: "Для чего в наше время нужна одна фотография? Камеры с фильтрами и инструментами для улучшения, как Meitu Xiuxiu, сейчас так распространены. Даже если девушка некрасива, при наличии терпения она может сделать себя красивой на фотографии. Устраивать свидание вслепую по фотографии? Ура! Это больше похоже на рецепт катастрофы!
"Моя хорошая дочь, партнер для свидания вслепую на этот раз действительно не дрянной. Очевидно, он входит в высшее руководство одной из 200 крупнейших компаний мира. В этом году ему всего 33 года, но он уже состоявшийся человек. Более того, он настоящий холостяк!". Улыбка Чжан Мэнхуа стала еще глубже, когда она представила дочери этого партнера для свидания вслепую. По ее сияющим глазам можно было понять, что она очень довольна этим человеком.
Пэй Гэ растерянно посмотрела на улыбающееся лицо матери и подозрительно спросила: "Мама, ты уже видела этого человека?".
"Да, я видела его один раз. Я попросила твою тетю Чэнь позволить мне тайно увидеться с этим человеком. Это нужно для того, чтобы предотвратить повторение того, что случилось с доктором Ченом". Улыбка Чжан Мэнхуа расширилась при упоминании об этом.
Пэй Гэ потеряла дар речи от признания матери.
Она еще не решила, будет ли участвовать в этом свидании вслепую, а ее мать уже сделала первый шаг, встретившись с этим мужчиной.
"Этот господин Вэнь кажется очень хорошим человеком, или, по крайней мере, он мне таким кажется. Он очень культурный, легкий в общении и к тому же джентльмен". Она продолжала рекламировать мужчину своей дочери.
Она засомневалась, когда услышала описание этого человека от своей матери.
Он действительно кажется хорошим человеком, судя по маминому описанию, но...
"Мама, как такой хороший человек заинтересовался мной?" Она надулась и пробормотала себе под нос: "Лучше бы он не был еще одним Чэнь Чжэнчу".
"Ах ты, дитя! Как ты можешь так говорить о себе? Разве ты недостаточно хороша? Не обесценивай себя так! Господин Вэнь сам остановил свой выбор на тебе, как только увидел твою фотографию", - самодовольно сказала ее мать.
"Ты не понимаешь; твоя тетя Чен представила господину Вэню других девушек, но он заинтересовался только тобой!"
"... И ты еще смеешь утверждать, что это не случай, когда император выбирает себе наложницу", - пробормотала она. Тем не менее, ее любопытство к этому мужчине Вэню все еще было возбуждено.
"Ах ты, маленькая девчонка!" Чжан Маньхуа посмотрела на дочь и достала телефон, чтобы найти фотографию мужчины. Она показала ее Пэй Гэ и взволнованно продолжила: "Я дам тебе взглянуть. Этот господин Вэнь такой красивый и уравновешенный. Почему бы нам не устроить это свидание вслепую?".
Пэй Гэ проверила фотографию и почувствовала, что этот человек - второй Чэнь Чжэнчу.
Хотя фотография была немного размытой, она все равно могла сказать, что наряд мужчины был на порядок выше остальных.
Он не только высок и красив, от него даже исходит джентльменское настроение. Что еще важнее, он выглядит зрелым и надежным! Такой хороший мужчина заинтересовался мной с первого взгляда? Они что, издеваются надо мной?! Это совершенно невероятно!
"Чтобы он заинтересовался мной, я думаю, что с ним что-то не так, мама", - твердо сказала она, торжествующе глядя на мать.
"..." Губы Чжан Мэнхуа дернулись, а затем она с отчаянием ответила: "Не будь смешной. О чем можно говорить на свидании вслепую? В любом случае, я уже договорилась, что ты встретишься с ним завтра вечером! Ты не должна упустить такого хорошего человека!".
Видя волнение матери, она поняла, что бесполезно что-либо говорить, и лишь удрученно кивнула головой.
Забудь об этом; забудь об этом. Я просто встречусь с господином Вэнем завтра, и каким бы он ни оказался, я скажу маме, что мы несовместимы!
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Долгожданный отдых Пэй Гэ был нарушен предстоящим свиданием вслепую. К счастью, оно было назначено на вечер.
Место проведения было даже в том месте, которое она давно хотела посетить, но не могла из-за дорогого меню.
Как только она узнала место, как и полагается гурману, она больше не испытывала нежелания идти на свидание вслепую и, наоборот, с нетерпением ждала его.
В первый день своего отпуска она читала несколько основных книг по греческому языку, которые Цзи Цзымин дал ей в постели.
Однако время чтения было нарушено.
Она как раз использовала свой телефон, чтобы проверить определение греческого слова, которое она прочитала в книге в Интернете, когда раздался звонок.
Она расширила глаза, увидев на экране телефона входящий звонок от Цзи Цзымина, и удивленно пробормотала: "Зачем этот надоедливый парень звонит мне?". Неужели он хочет сказать мне, что мой отпуск закончился?
Конечно, у нее не хватило духу проигнорировать его звонок, поэтому она лишь неохотно ответила на него. "Здравствуйте, генеральный директор Чжи".
"Посетите банкет со мной сегодня вечером". раздался его низкий и холодный голос.
"А?! Банкет?!" - удивленно вскрикнула она. Она не могла понять, зачем ему приглашать ее на такое мероприятие.
"Да. Я попрошу кого-нибудь забрать вас позже". Он проигнорировал ее восклицание и просто сказал это.
"... Подождите!" Когда мужчина с радостью решил все за нее, не спрашивая ее мнения, она спросила: "Генеральный директор Чжи, вы предлагаете мне посетить банкет в качестве вашей второй половинки?
"Ммм", - легкомысленно хмыкнул он.
"Но... Но... Это не входит в круг моих обязанностей!" Она была совершенно ошеломлена его решительным ответом. Чтобы я была его "плюс один", он не может быть серьезным!
"Вы - мой секретарь", - сказал он тоном, не терпящим возражений.
При этих словах ее губы дернулись, и она вдруг почувствовала легкую усталость внутри. Она действительно была его секретарем, но у нее не было необходимых качеств, чтобы стать его "плюс один". У меня даже нет опыта в этой области, ясно?!
"Генеральный директор Цзи, я никогда не участвовала в подобных мероприятиях и совершенно неопытна.
Чтобы не потерять лицо, я думаю..." Он прервал ее в этот момент.
"Вам не нужен опыт для этого банкета. После обеда за вами кто-нибудь заедет; никуда не уходите". Затем он прервал звонок, не дожидаясь ее ответа.
Ту-ту-ту! Когда прозвучал сигнал "занято", она почувствовала себя разъяренной до такой степени, что захотела разбить телефон об пол.
"Черт!" У нее больше не было настроения читать что-либо. Швырнув телефон на кровать, она начала внутренне проклинать мужчину: "Козел! Самоуверенный мудак! Если бы не высокая зарплата, эта старушка давно бы уволилась!
Поругав мужчину внутри себя довольно долго, она встала с кровати и нехотя пошла умываться в умывальную комнату.
"Гэ Гэ, ты уходишь?" Чжан Мэнхуа, которая только что вернулась из супермаркета, где покупала некоторые ингредиенты, спросила об этом, заметив, что ее дочь одета для выхода на улицу.
"Да. Мне нужно кое-что сделать на работе", - ответила она, чувствуя себя подавленной.
"Вздохните. Ваша компания действительно выжимает своих сотрудников досуха. Проработав много дней сверхурочно и получив наконец выходной, вы не смогли насладиться им в полной мере, так как вынуждены вернуться на работу". Чжан Маньхуа почувствовала возмущение за свою дочь.
Пэй Гэ ободряюще улыбнулась матери. "Вообще-то это не считается сверхурочной работой".
"Хорошо, хорошо. Мама сейчас пойдет и приготовит для тебя еду". Она посмотрела на дочь с жалостью и понесла ингредиенты на кухню.
Однако Пэй Гэ не успела съесть приготовленную матерью еду, так как первым пришел помощник Цзи Цзымина, Ду Вэнь.
"Госпожа Пэй, я жду возле вашего корпуса. Пожалуйста, спуститесь, чтобы мы могли сразу же уехать".
На это она недоверчиво закатила глаза. Я еще не обедала!
"Помощник Ду, вы уже поели? Мы только что закончили готовить еду, так почему бы вам не пообедать с нами?" - дружелюбно предложила она.
Увы, даже несмотря на любезное предложение, ей, видимо, не суждено было съесть этот набор блюд.
"Я в порядке, госпожа Пэй.
Вам следует поторопиться, так как у нас еще много дел. Время немного поджимает". Казалось, что ему не хватает времени.
Поскольку он настаивал на соблюдении расписания, ей оставалось только скорбно подхватить свою сумочку. Она подошла к входной двери и сменила тапочки на кожаные туфли.
"Гэ Гэ, обед почти готов, куда ты собралась?" Чжан Мэнхуа выскочила из кухни, услышав звук открывающейся двери.
"На сверхурочную работу", - пожаловалась она.
"Ты должна сначала поесть, прежде чем идти на работу!"
"Мой босс хочет, чтобы я поторопилась, поэтому я не могу. Поешьте без меня. Я найду время пообедать позже".
С этими словами она быстро вышла за дверь и побежала вниз по лестнице.
Спустившись вниз, она увидела черный Rolls-Royce, припаркованный неподалеку.
"Мисс Пэй, скорее садитесь в машину. Мы опоздаем". Ду Вэнь вышел из машины и открыл для нее дверь.
"Спасибо." Поблагодарив помощника, она поспешила сесть в машину.
Пак! Как только дверь закрылась, он быстро уехал.
Она немного понаблюдала за проплывающими мимо пейзажами, а затем удивленно спросила мужчину, сосредоточенного на вождении: "Помощник Ду, почему вы так торопитесь? Разве это не просто банкет?". Она моргнула глазами в замешательстве из-за панического поведения Ду Вэня.
Цзи Цзымин сказал мне по телефону, что банкет состоится после обеда. Сейчас только полдень, так почему мы спешим?
"Мисс Пэй, перед тем как идти на банкет, мы должны изменить ваш образ, а это займет много времени". Он осмотрел ее наряд через зеркало заднего вида.
Хотя он знал, что она постаралась нарядиться, но... Не то чтобы он хотел быть критичным, но даже официант на банкете позже был бы одет лучше, чем она!
"А? Переделать мой образ? Что ты имеешь в виду?" - спросила она в замешательстве.
"Ты поймешь, когда мы придем туда". Не обращая внимания на невежественную Пэй Гэ, он решил не тратить дыхание и дать ей возможность самой понять, что он имеет в виду.
Он действительно не мог понять, почему его большой босс выбрал эту наивную невежду в качестве своей второй половинки.
Может, это действительно настоящая любовь...?
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Пэй Гэ всю дорогу пыталась понять, что Ду Вэнь имел в виду под "изменением образа".
Она догадывалась, что это "изменение имиджа" связано с ее одеждой.
Только когда они оказались перед модным салоном, она поняла, что ее мышление было слишком консервативным!
Этот "редизайн имиджа" означал не только замену одежды, но и полный макияж!
Внутри салона он провел ее мимо множества стильных людей в ярко освещенную комнату.
Комната была просторной и обставлена простой мебелью. Ее дизайн был современным, но минималистичным.
Комнату освещало множество белых лампочек. Несмотря на то, что был день, все лампочки были зажжены, поэтому комната выглядела необычайно яркой.
Она была настолько яркой, что любые дефекты кожи были видны глазу.
"Лили, мне придется побеспокоить тебя с ней". Улыбаясь, Ду Вэнь подтолкнул Пэй Гэ, у которой кружилась голова от вида салона, к вычурно одетому мужчине.
"Боже мой! Какой старомодный стиль одежды и унылый цвет волос!"
Пэй Гэ была ошеломлена стоящим перед ней стилистом сомнительного пола.
Крупного мужчину зовут Лили?! Что, черт возьми, с его чувством моды?!
Фиолетовые волосы и чрезвычайно кокетливая горячая розовая одежда - его внешность была слишком кричащей, и она не могла разглядеть ее эстетическую привлекательность.
Это сочетание портило ей глаза.
Этот человек считается стилистом? И он на самом деле критикует мое чувство моды? Я сплю?!
"Он! Я просто оставлю ее вам. Ты должна работать над ней быстро, так как мы не можем позволить себе медлить". Ду Вэнь усмехнулся.
"Будьте уверены, я обязательно выполню это задание в установленные сроки". Лили подмигнула Ду Вэню смеющимися глазами и мило сказала это.
Пэй Гэ была так напугана этим, что по ее коже тут же побежали мурашки.
О, моя мама! Какая ужасающая сцена! Это так прекрасно, что я не могу с этим смириться!
"... Хе-хе-хе! У меня еще есть кое-что, так что я пойду.
" Ду Вэнь неловко рассмеялся, а затем решительно оставил Пэй Гэ в салоне, словно убегая.
"Как скучно. Как скучно." Лили обиженно надулась, глядя вслед убегающему Ду Вэню.
Она нервно сглотнула. В этот момент ей очень хотелось, чтобы Ду Вэнь взял ее с собой в свой побег!
Почему я не чувствую, что этот человек сомнительного пола - стилист?!
"Да! Я говорю, как такая маленькая замарашка, как ты, умудрилась сойтись с генеральным директором Цзи?" Как только ассистентка ушла, Лили сосредоточила свое внимание на ней.
"А?" Она посмотрела на Лили с недоумением и спросила, "О чем ты говоришь?".
"Пух!" Лили разразилась смехом над потерянным видом Пэй Гэ, а затем подняла подбородок тонким и белым пальцем: "Хм... Я как-то понимаю, что генеральный директор Цзи видит в тебе".
Она нахмурилась, убрала палец с подбородка и недовольно посмотрела на Лили.
"Говорите, если хотите, но не трогайте меня!"
Лили на мгновение замерла, когда такая наивная женщина, похожая на невежественного маленького белого кролика, резко превратилась в огненного кактусоподобного человека, а затем рассмеялась.
Однако на этот раз смех Лили был бурным, а улыбка - чрезвычайно ослепительной.
"Ха-ха, ты действительно интересный!"
"..." Она посмотрела на смеющегося человека перед ней и пробормотала с некоторым раздражением внутри: "Этот человек, должно быть, болен на голову".
"Хорошо! У нас мало времени, так что давайте работать!". После приступа смеха Лили стала серьезной.
"Работать?" Она посмотрела на Лили с недоумением.
Лили не ответила на ее вопрос и, вместо этого, подошла к ней спереди, чтобы окинуть ее острым, пронизывающим взглядом.
Она рефлекторно сделала шаг назад, почувствовав на себе пристальный взгляд Лили.
"Не двигайся". Лили снова сделала шаг к ней.
"Ты... Почему ты так смотришь на меня?" Она нахмурилась и самозабвенно смотрела на Лили.
Если бы она не чувствовала недоброжелательности со стороны Лили, она бы уже бросилась бежать отсюда, а не стояла бы послушно на одном месте, чтобы он смотрел на нее.
"Ммм.
У вас светлая кожа и утонченные черты лица. У вас... правильное количество плоти. Ваша основа довольно хороша, только слегка пухловата. Если ты хочешь стать красавицей, сбрось тридцать три фунта своего веса". Ущипнув себя за подбородок, Лили критически оценила ее.
Она снова моргнула в замешательстве, услышав слова Лили. "О чем ты говоришь?"
Мои пять черт лица изысканны? Это приемлемая оценка, ведь я была красивой, когда была моложе. Я даже была цветком нашей школы. Однако теперь этот цветок превратился в шутку...
"Тск. Хотя твоя основа хороша, твой эстетический вкус слишком низок!" Лили с отвращением посмотрела на свои ярко-желтые волосы и поджала губы.
"..." Пэй Ге беззвучно поджала губы, а внутри у нее все плескалось: "Какое право ты имеешь комментировать мою внешность?! Ты думаешь, что твои странные фиолетовые волосы лучше моих?!
"Пойдемте. Сначала мы сделаем тебе подходящую прическу". Лили подняла бровь и настоятельно попросила.
"О." Она послушно кивнула и последовала за Лили.
Она уже давно была недовольна своей прической, и теперь, когда она могла получить бесплатную стрижку, она, конечно же, была готова!
Будем считать это вознаграждением этому надоедливому парню за то, что он выдоил меня досуха!
Она последовала за Лили в комнату с большим количеством оборудования. После того, как ее волосы вымыла чистенькая молодая леди, она приступила к опыту, которого у нее не было никогда в жизни.
"Подстригите ей ногти как следует.
"Это вечернее платье ей не подходит, поэтому купите ей платье с глубоким V-образным вырезом, без спины, с высокой талией. Черное!
"Сделайте ей блестящий золотой маникюр.
"Что касается обуви, подарите ей ту пару десятисантиметровых туфель на высоком каблуке с ремешками".
Пэй Гэ чувствовала себя так, словно ее тело больше не принадлежало ей. От головы до пят, от лица до ногтей - обо всем этом заботился соответствующий персонал. Она чувствовала себя при этом крайне неловко.
Ею занимались около пяти человек.
На мгновение ей показалось, что она находится во сне...
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"Подождите!" Пэй Гэ уже собиралась вывести Цзи Цзымина из комнаты, как вдруг Лили окликнула их. "Генеральный директор Цзи, госпожа Пэй, пожалуйста, подождите!"
Они остановили свои шаги и повернулись, чтобы посмотреть на него.
"Что случилось?" - спросила Лили с растерянным видом.
"Мисс Пэй, вы забыли сменить тапочки на туфли на высоком каблуке, которые я для вас приготовила!" возмущенно сообщила Лили.
Я не знаю, что сказать о мисс Пей... Неужели она не заметила, что на ней все еще тапочки, а не высокие каблуки?
"Э-э?" Она моргнула и удивленно спросила: "Я не могу носить эту пару на своих ногах?".
"Это само собой разумеется! Это тапочки для нашего салона! Как ты можешь носить эту пару для посещения банкета?!" Лили бросила на Пэй Гэ недоверчивый взгляд, наконец-то поняв уровень ее понимания - или отсутствия такового - в вопросах моды.
"А? Это просто тапочки, ага". Она расширила глаза, узнав об этом. Она действительно не ожидала, что пара обуви на ее ногах на самом деле считалась просто тапочками.
"Конечно! Туфли на высоких каблуках, которые я приготовила для тебя, лежат здесь. Поторопись и переоденься в них!" Лили забыла передать их Пэй Гэ раньше из-за прихода Цзи Цзымина.
Он вспомнил о туфлях на высоких каблуках только тогда, когда увидел их под длинным подолом вечернего платья Пэй Гэ, когда они уходили!
"Эта пара?!" Она выглядела потрясенной, когда Лили передала ей туфли на высоком каблуке.
Туфли на высоком каблуке были очень красивого дизайна. Это были туфли с ремешками блестящего золотистого цвета - действительно, очень красивая пара обуви.
Однако каблуки были десятисантиметровыми и представляли собой тонкие шпильки!
Поэтому для Пэй Гэ, которая обычно носила туфли на толстой подошве или толстые каблуки, эти десятисантиметровые каблуки были очень неудобны!
"Да, разве они не прекрасны? Это самая сексуальная пара обуви на неделе моды в этом году!" - промурлыкал он с приоткрытым ртом.
"... Можно я не буду их носить? Каблуки слишком высокие и узкие. Я не смогу в них балансировать.
" Она энергично покачала головой и отказалась носить эту изысканную пару туфель на высоких каблуках, которые определенно были неудобны для ног.
"..." Улыбка Лили застыла, когда он увидел, как она качает головой, словно барабан.
"Нет. Ты должна надеть эту пару; все остальное не будет сочетаться с твоим нарядом". Лили глубоко вдохнула и подавила желание закатить глаза.
"Я никак не могу это надеть". Она чувствовала боль в ногах, просто глядя на эту пару туфель на высоких каблуках.
Одно дело - выглядеть красиво в этих туфлях на высоком каблуке, другое дело - получить травму из-за их ношения!
"Генеральный директор Цзи, я никогда не носила такие высокие каблуки, и я не хочу их носить". Быстро соображающая Пэй Гэ повернулась, чтобы обратиться за помощью к Цзи Цзымину, который стоял рядом с ней.
Цзи Цзымин посмотрел на туфли на высоком каблуке в руках Лили и хотел было заговорить, но та опередила его.
"Мисс Пэй, эти каблуки действительно не так уж невыносимы. Генеральный директор Чжи может поддержать вас, если у вас возникнут проблемы с ходьбой. Если вы боитесь упасть, вы можете просто крепко взять генерального директора Цзи за руку и опереться на него". Лили одарила Цзи Цзымина любовным взглядом, а он пробормотал про себя: "Я уже намекнул на это, так что генеральный директор Цзи не должен хотеть, чтобы я менял эту пару на другую, верно?!
Действительно, выражение лица Цзи Цзымина на мгновение ослабло после того, как Лили закончила говорить это. Его брови слегка дернулись, а затем он холодно сказал: "Все в порядке, вы можете просто присесть, так как мы только на банкете".
На это она лишь удрученно приняла от Лили туфли на каблуках. Сев на стул, она наклонилась, чтобы надеть туфли на каблуках.
Она не знала, что, наклонившись, обнажила перед Цзи Цзымином и Лили свою объемную грудь.
Она только что подняла подол и собиралась надеть туфли на каблуках, когда пара рук надавила на ее лопатки и толкнула назад, заставив ее сесть прямо.
"Что ты делаешь?" Она с недоумением посмотрела на его мрачное лицо.
"Сядь правильно и не нагибайся.
" Он холодно посмотрел на нее и сказал это тоном, в котором, казалось, таился глубокий огонь.
"А? Как же мне тогда носить эти каблуки?" Она не заметила, что у нее только что был сбой в гардеробе.
"... Заткнись." Глядя на ее ничего не понимающее лицо, он почувствовал, как внутри него закипает гнев.
Эта женщина! Неужели она не знает, как защитить себя?! Она должна быть более осторожной, когда надевает что-то подобное!
Пэй Гэ не стоит винить в этом.
Для многих она была обычной женщиной, и никто не обращал на нее внимания.
К тому же она была немного сорванцом, поэтому носить что-то откровенное было не в ее характере. Ее одежда была очень консервативной, поэтому сцен, когда у нее случался сбой в гардеробе из-за того, что она наклонялась, в прошлом не было.
Поэтому, как она могла осознать, что не стоит наклоняться, и подсознательно избежать сбоя в гардеробе?
"Я рассуждаю логически. Если ты не позволишь мне нагнуться, как я буду носить..." Ее слова резко оборвались из-за последующих действий Цзи Цзымина.
О, Боже! Почему этот надоедливый парень сидит на корточках и опускает голову?! Это не может быть тем, о чем я сейчас думаю! Он же не стоит на коленях, чтобы помочь мне надеть туфли?! Нет, нет, нет! Это невозможно!
Однако в следующую секунду она испытала сильный шок, когда он действительно сделал то, о чем она подумала.
Одной рукой он держал ее за лодыжку, а другой - за один из золотых каблуков.
Мне снится сон? Этот высокий и могущественный мужчина действительно стоит на коленях, чтобы помочь мне надеть туфли!
По какой-то причине она почувствовала внутри себя противоречие.
Хотя ее сердце сильно колотилось и трепетало от радости, она все еще чувствовала необъяснимое желание убежать.
Она посмотрела на мужчину, который был сосредоточен на своих действиях, и в ее глазах непроизвольно образовался слой пара.
Он, казалось, почувствовал, что с ней что-то не так, и поднял голову, как только надел туфлю на ее левую ногу.
В его поле зрения тут же попали красные и наполненные слезами глаза Пэй Гэ.
"Что случилось?" Он нахмурился.
Не замечая нервозности в его глазах, он задал глупый последующий вопрос: "Я тебя нигде не обидел?".
"Пух!" Она разразилась смехом над его комичным вопросом.
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Пэй Гэ с нежностью смотрела на Цзи Цзымина, глаза которого были полны нервозности.
"Я не сделана из стекла, поэтому я не такая хрупкая". Она весело посмотрела на него. "Дурак".
Он вздохнул с облегчением, а затем сделал холодное лицо.
"Тогда почему ты плачешь?" Его лоб наморщился, когда он холодно спросил ее, глядя в ее блестящие глаза.
"Плакать? Я не плакала! Я просто была немного тронута". Пэй Гэ опустила голову и посмотрела на него с улыбкой в глазах.
"Тронута?" Он был озадачен. Он не мог понять, чем она может быть тронута.
"Ты действительно помогаешь мне надеть туфли!" Она уставилась на него блестящими глазами. Хотя она не знала причины, по которой он помог ей надеть туфли, она все равно была счастлива от его джентльменского поступка.
"Тебе не кажется, что это почти как в сказке?" - весело спросила она.
Эта сцена очень напомнила ей сказку о Золушке, которую читал ей отец, когда она была маленькой.
Принц наклонился и нежными движениями помог Золушке надеть стеклянные туфельки, которые она потеряла...
'Вах! Золушке так повезло!
'В будущем моя хорошая дочь тоже встретит принца, который наклонится и поможет тебе надеть твои стеклянные туфли'.
Папа, сколько мне придется ждать?
'Хм... Ты встретишь его после того, как поступишь в колледж'.
"Колледж... Папа, это так долго!
'Это не так уж и далеко. Наша маленькая принцесса не встретит своего принца до колледжа, поэтому такому хорошему ребенку, как ты, не стоит заводить отношения раньше времени".
'Да, да!'
'Хорошая девочка!'
'Папочка!'
'Мм?'
'Как насчет того, чтобы перед тем, как я встречу своего принца, такой король, как ты, помог Золушке надеть мои туфли?! Он, он...
'Ты маленькая девочка... Что мне с тобой делать?'
'He he he! Я просто хочу испытать себя в роли Золушки!
'Хорошо, моя милая маленькая принцесса.'
...
Неосознанно, на ее лице расцвела яркая улыбка. Эта улыбка была той, которую она всегда носила, когда вела себя мило с отцом.
Она была наполнена блаженством, счастьем, снисходительностью и оттенком очаровательного лукавства.
Цзи Цзымин был ошеломлен ее бесхитростной улыбкой и сразу же отбросил мысли о том, чтобы назвать ее ребенком.
Через некоторое время она вернулась к своим сладким и блаженным воспоминаниям.
Затем она поняла, что он не отрываясь смотрит на нее.
По какой-то причине его взгляд напомнил Пэй Гэ слова ее отца.
В будущем моя хорошая дочь встретит принца, который наклонится и поможет тебе надеть стеклянные туфли".
Кроме отца, Цзи Цзымин был первым мужчиной, который с готовностью наклонился, чтобы аккуратно надеть ей туфли.
Она наблюдала за его чертами лица. Подумав, что он красивее принца, в ее глазах мелькнул темный огонек.
Папа, ты ошибался. Этот человек, который с готовностью опустился передо мной на колени, не должен быть моим принцем...
Даже если я надену туфли красивее стеклянных, и как бы великолепно я ни выглядела сегодня, я все равно никогда не стану Золушкой.
Цзи Цзымин тоже никогда не станет моим принцем.
Забудьте, что я ему даже не нравлюсь - если сравнить наше семейное происхождение и положение в жизни, мы не подходим друг другу.
Он, который все еще смотрел на нее, увидел, как потемнело ее лицо, и нахмурился. "Что случилось?"
"Ничего. Я просто не ожидал, что ты поможешь мне надеть туфли". Она вежливо улыбнулась ему и подавила трепет в сердце.
Пэй Ге, очнись! Этот надоедливый парень - не тот, в кого можно влюбиться! Тебе может понравиться кто угодно, только не он!
"О." Его губы слегка скривились.
Однако этот изгиб тут же исчез при следующих ее словах.
"То, как ты помог мне надеть туфли, напомнило мне о моем отце", - тихо сказала она. Ее голос был наполнен тоской.
"..." Его лицо тут же опустилось.
Чем я похож на ее отца?! Разве я не должен быть больше похож на принца?!
Быстро вспыхнувшая Цзи Цзымин тоже начала вести себя по-детски.
"Спасибо, генеральный директор Цзи", - благодарно сказала она.
Он кивнул головой с замиранием сердца и быстро помог надеть ей вторую туфлю. Хотя его движения были быстрыми, они все же были очень нежными.
Только когда он закончил надевать на ее ноги туфли, она поняла, что они остались в комнате одни. Лили уже давно ушла.
"Ладно, пойдем", - холодно сказал он, вставая.
"Мм..." Она кивнула головой. Как только она встала, ей сразу стало не по себе, как будто она стояла на ходулях.
Когда она осторожно попыталась сделать маленький шаг вперед -
"Ах!" - вскрикнула она, ее равновесие пошатнулось.
Он быстро притянул ее в свои объятия.
"Будь осторожна. Ты слишком глупа", - холодно сказал он с укоризненным взглядом.
"В этой паре туфель слишком трудно держать равновесие...", - жаловалась она.
Я не глупая! Просто в этой обуви слишком трудно ходить! Если ты думаешь, что сможешь это сделать, почему бы тебе, надоедливый парень, не попробовать надеть их вместо меня?! И тогда мы увидим, кто из нас дурак! пробормотала она, чувствуя себя подавленной.
"Обхвати мою руку", - легкомысленно сказал он, глядя на нее.
Даже если бы он этого не сказал, она бы все равно держалась за него! В конце концов, у нее не было выбора. Если она не хотела упасть и опозориться, ей лучше держаться за кого-то.
Она послушно обхватила его руку и осторожно шагнула вперед.
Пэй Гэ не знала, что Цзи Цзымин слегка поджал губы, когда он выводил ее, нервно и осторожно прислонившуюся к нему, из салона.
Их появление на улице привлекло внимание всей улицы. Ду Вэнь был совершенно ошеломлен тем, что сигарета между его губами упала на пол.
Неважно, была ли это внешность Пэй Гэ или то, как она крепко держалась за Цзи Цзымина, все это было слишком невероятно для этого помощника.
Ду Вэнь не мог поверить своим глазам!
Когда он привел ее в это место, она была еще немного мясистой и одета была невзрачно.
Теперь же, когда его босс привел ее сюда, она превратилась в супер сексуальную сногсшибательную девушку!
Ее фигура была настолько совершенна, что невозможно было отвести взгляд.
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"Ду Вэнь". Цзи Цзымин недовольно сузил глаза, глядя на своего помощника.
Ду Вэнь пришел в себя, когда почувствовал пугающую ауру Цзи Цзымина, и не мог не дрожать от страха.
Внутри он плакал без слез: Ду Вэнь, ах, Ду Вэнь. Зачем ты пялился на женщину босса? Тебе надоело жить? Ты прекрасно знаешь, как сильно генеральный директор Цзи заботится о мисс Пэй, так как у тебя еще хватает смелости так на нее смотреть?
"Генеральный директор Цзи, мисс Пэй, пожалуйста, садитесь в машину". Ду Вэнь опустил голову и не осмелился взглянуть на нее еще раз, когда почтительно проводил их в машину.
"Цзи Цзымин хмыкнул в знак благодарности и внимательно посмотрел на Ду Вэня. Внутри он думал: "Похоже, у этого моего помощника в последнее время появилось много свободного времени...".
Чувствуя на себе пристальный взгляд босса, Ду Вэнь почувствовал, как в его сердце поднимается тревога.
После того как Цзи Цзымин помог Пэй Гэ сесть в машину, Ду Вэнь с облегчением вздохнул и побрызгал в рот освежителем для рта.
Затем он достал другой освежитель и распылил его на себя. Он сел в машину только тогда, когда убедился, что от него больше не пахнет сигаретой.
Машина быстро отъехала к ресторану, расположенному в саду, о котором знали только богатые и состоятельные жители столицы.
Пэй Гэ, сидевший рядом с Цзи Цзымином и смотревший на проплывающие за окном пейзажи, размышлял: "Банкет... должно быть много вкусной еды, верно?
Банкет, да. В телешоу на банкетах всегда много десертов и вкусной еды...
При этой мысли она непроизвольно сглотнула.
Цзи Цзымин заметил, что Пэй Гэ постоянно облизывает губы и сглатывает, и решил, что она нервничает.
Однако, когда у нее заурчало в животе, он понял, что думал неправильно.
Ворчание! Странный звук эхом разнесся по машине.
Поскольку в машине было слишком тихо, звук ворчания легко дошел до ушей всех трех пассажиров.
Она стыдливо прикрыла живот, услышав урчание.
Поймав его взгляд, она смущенно объяснила: "Он... Он... Это... Это... Я чувствую себя немного голодной".
Услышав это, он с весельем подумал: "Не может быть, чтобы эта невежественная и бесчувственная женщина нервничала! Ее глотательные движения только что были вызваны чувством голода.
"... Ты еще не ела?" Он слегка нахмурился и вопросительно посмотрел на нее.
Как только он задал этот вопрос, она тут же начала жаловаться: "Конечно, не ела. Ты так меня торопил, что я даже не успела перекусить свежеприготовленным обедом дома. Сейчас мой желудок практически пуст".
И здесь вы делаете вид, что не знаете об этом? Ты слишком много говоришь!
Цзи Цзымин ледяным взглядом посмотрел на Ду Вэня, который вел машину.
"Ду Вэнь..." позвал он. Хотя его голос был мягким, в нем чувствовался холод.
По его голосу можно было понять, что он в ярости.
"Генеральный директор - генеральный директор Чжи! Я... я не делал этого специально. Я просто подумал, что время может быть немного поджимает, поэтому я..." Зная, что его босс был в ярости, Ду Вэнь сейчас мучился внутри.
Поначалу он думал, что его начальник рассматривает Пэй Гэ лишь как мимолетную новинку и поэтому не будет особо заботиться о ее благополучии, но сегодня он понял, как сильно ошибался!
Как это так - мимолетная новинка? Цзи Цзымин, вероятно, уже испытывал к ней чувства, иначе он не дорожил бы ею до такой степени, что не хотел бы, чтобы чужие взгляды задерживались на ней хоть на мгновение.
Почувствовав, что в машине застыла внушительная аура, и увидев яростный взгляд Цзи Цзымина на Ду Вэня, она решила выступить в роли посредника. "Генеральный директор Цзи, на самом деле, помощник Ду не ошибается. В конце концов, работа важнее".
Ду Вэнь благодарно посмотрел на нее через зеркало заднего вида, когда услышал это.
"Хмф!" Он сузил глаза на Ду Вэня и стал недовольно размышлять, какое наказание ему назначить.
Заметив, что Цзи Цзымин выглядит так, будто он отмахнулся от этого вопроса, она вздохнула с облегчением.
Хотя Ду Вэнь не позволил ей пообедать или переодеться, он все равно относился к ней довольно хорошо.
Она не хотела, чтобы с ним случилось несчастье из-за такой мелочи.
И все же... Нрав этого надоедливого парня так же непредсказуем, как и раньше. Он то улыбается, то злится без причины. Мне очень интересно, какая женщина сможет справиться с этим темпераментным мужчиной в будущем.
В такой странной атмосфере машина подъехала к месту проведения банкета.
Надев пальто из меха куницы и выйдя из машины, она сразу же увидела гигантское здание.
Пэй Гэ была полна смятения, внимательно разглядывая стоящее перед ней здание.
Она выросла в столице, поэтому, естественно, знала об этом здании, но о том, что в нем можно проводить банкеты, узнала впервые.
Я всегда думала, что это место - какое-то таинственное офисное здание...
"Давайте войдем". Спокойный и уравновешенный Цзи Цзымин протянул руку Пэй Гэ, которая ошеломленно смотрела на здание перед собой.
"Мм..." Она кивнула головой и осторожно вложила свою ладонь в его ладонь.
Как только его сильная рука соприкоснулась с мягкой, выражение лица Цзымина невольно стало более мягким.
Его быстрые и большие шаги значительно замедлились из-за маленькой женщины, которую он держал на руках.
Ду Вэнь посмотрел на их спины и пробормотал: "Я не ожидал, что госпожа Пэй будет так хорошо выглядеть после переодевания и будет уместно смотреться рядом с генеральным директором Цзи!"
Нежно держа ее за руку, Цзи Цзымин вошел в вестибюль здания. Пэй Гэ отметила экстравагантную обстановку и непринужденную атмосферу этого места и подтвердила для себя, что это определенно не офисное здание.
Похоже, это место для развлечений...
С сердцем, полным любопытства, она последовала за мужчиной и вошла в лифт.
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Лифт остановился, поднявшись на последний этаж.
В этот момент Пэй Ге уже чувствовала себя очень растерянной. Разве он не сказал, что мы идем на банкет? Разве банкет не означает собрание, на котором едят еду, так почему же место проведения банкета находится на последнем этаже этого здания?
Дзинь! Двери распахнулись, и Пэй Гэ вышла из лифта, держась за руку Цзи Цзымина.
Когда они вышли из лифта, она окончательно убедилась, что это действительно место для приема пищи. Потому что прямо у дверей лифта стояли две симпатичные дамы и приветствовали гостей.
Цзи Цзымин передала одной из них черный пригласительный билет с золотыми словами, а затем медленно повела Пэй Гэ в банкетный зал.
Динь! Они успели сделать всего несколько шагов вперед, как снова раздалось дзиньканье лифта.
Сзади послышались шаги, которые перекрывали сладкие голоса двух дам.
Однако Цзи Цзымину и Пэй Гэ не было дела до происходящего за их спинами, они просто продолжали идти вперед.
Цзи Цзымин шел медленно, потому что держал ее под руку, а Пэй Гэ делала это потому, что ей было любопытно посмотреть на это место.
Наблюдая за убранством и обстановкой, она с досадой подумала: "Не ожидала, что это офисное здание снаружи окажется таким грандиозным внутри. Это действительно соответствует поговорке, что нельзя судить о книге по ее обложке. Этот принцип применим к любому дому в столице.
Пока она вздыхала о роскошном внешнем виде этого места, сзади раздался глубокий и привлекательный голос.
"Хм, Цзи Цзымин?"
Шаги Цзи Цзымина не замедлились, даже когда он услышал этот голос. Пэй Гэ, в свою очередь, с любопытством оглянулась через плечо.
Позади них шел мужчина в темно-сером костюме и очках. Он был высоким и худым, с высокой переносицей. Хотя он был привлекательным, его внешность все же уступала внешности Цзи Цзымина.
В тот момент, когда она оглянулась через плечо, мужчина позади них заволновался. Его глаза заблестели, и он быстро отпустил свою спутницу, чтобы броситься к Цзи Цзымину.
"Это действительно молодой мастер Цзи, да?" Мужчина вежливо улыбнулся Цзи Цзымину, а затем повернулся и посмотрел на нее пытливым взглядом.
Почувствовав на себе его взгляд, она неловко поджала губы.
"Цзи Цзымин хмыкнул в ответ, недовольно глядя на Пэй Гэ.
"Я действительно не ожидал, что молодой господин Цзи, который известен тем, что не берет с собой спутницу на подобные мероприятия, приведет ее на сегодняшний банкет". Мужчина поднял бровь. Хотя он почувствовал предупреждающий взгляд Цзи Цзымина, он все равно смело показал свой интерес к Пэй Гэ, которая держалась за руку Цзимина.
Всем в их кругу было известно, что Цзи Цзымин никогда не брал с собой на банкеты женщин, а чаще всего приводил только своего помощника-мужчину.
Если бы они не знали о сексуальной ориентации Цзи Цзымина, слухи о том, что он гей, непременно разлетелись бы по округе.
Как он мог не полюбопытствовать, когда Цзи Цзымин, который всегда появлялся один на подобных мероприятиях, наконец-то привел с собой женщину?
"Приветствую эту мисс, я подруга молодого мастера Цзи, Цяо Сюци".
Она моргнула глазами на протянутую руку мужчины и протянула свою руку для пожатия.
"Здравствуйте, я секретарь генерального директора Цзи, Пэй Гэ".
В тот момент, когда белая и теплая ладонь Пэй Гэ уже собиралась соприкоснуться с ладонью Цяо Сюци, сильная рука остановила ее и крепко сжала руку.
Ошеломленная ощущением холодной, но гладкой ладони Цзимина, она повернулась и посмотрела на него.
Она хотела спросить, почему он вдруг взял ее за руку, но, заметив его ледяное выражение лица, проглотила этот вопрос.
Забудьте об этом; благоразумие - лучшая часть доблести. Эта юная леди будет великодушна и не станет торговаться с ним из-за этого.
Цяо Сюци, который был свидетелем всего этого спектакля, спокойно убрал руку, как будто и не вытягивал ее.
Это неожиданно. Похоже, Цзи Цзымин очень заботится об этой женщине. Эта мысль не лишена оснований. В конце концов, он не взял бы ее с собой, если бы она была ему не важна.
"О, так вы мисс Пэй. Очень приятно с вами познакомиться". Цяо Сюци усмехнулся. Еще несколько минут назад он лишь из любопытства скользил по ней взглядом. Однако, заметив, как Цзи Цзымин заботится о ней, он начал серьезно относиться к женщине.
Поначалу, когда он не рассматривал ее всерьез, Цяо Сюци не заметила в ней ничего особенного.
В конце концов, все в их кругу давно привыкли к разного рода красавицам и уже были невосприимчивы к их чарам.
По сравнению с красавицами их больше волновали власть и деньги.
Однако, внимательно понаблюдав за Пэй Гэ, Цяо Сюци понял, что хотя спутница Цзи Цзымина не была самой красивой из всех, на кого он смотрел, ее глаза были самыми живыми и яркими из всех, на кого он имел удовольствие смотреть.
Ее глаза были темными и круглыми, словно в них плескалась прозрачная вода, в которой было уютно и свежо.
Если бы эту пару глаз можно было увидеть в постели, это было бы, безусловно, манящее зрелище.
Пылкий взгляд Цяо Сюци заставил Пэй Гэ нахмуриться от дискомфорта, и она инстинктивно наклонилась к Цзи Цзымину.
Что за черт?! Почему он так смотрит на меня?! Мне от этого не по себе!
Если бы не неподходящее место и не присутствие рядом с ней бога смерти Цзи Цзымина, она бы уже отхлестала развратника.
Хотя она не знала, о чем думает мужчина, она знала, что это точно не что-то хорошее.
"Убирайся". Цзи Цзымин холодно посмотрел на Цяо Сюци.
"..." Цяо Сюци был поражен внезапным изменением отношения Цзи Цимина и только тогда понял, что неосознанно впал в транс, глядя на спутницу последнего.
Цзи Цзымин крепко сжал руку Пэй Гэ и притянул ее в свои объятия. Одарив Цяо Сюци резким и холодным взглядом, он вошел с ней в банкетный зал.
Так, так, так, так! Стук каблуков о гладкий мраморный пол, казалось, бился в сердце Цяо Сюци.
По какой-то причине, глядя на женщину, он почувствовал, что у него защемило сердце.
Хотя белое пальто из меха куницы покрывало верхнюю часть ее тела, оно не могло скрыть нижнюю половину. Пушистая и немного толстая меховая одежда делала ее бедра более соблазнительными для любого взгляда.
Тск. Похоже, она просто сногсшибательна!
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По какой-то причине после встречи с Цяо Сюци шаги Цзимина стали быстрее, а выражение его лица стало более тусклым.
Пэй Гэ, которая не могла понять причину его ледяного выражения лица, пробормотала себе под нос: "Похоже, он снова вспылил".
В такие моменты ей не хотелось находиться рядом с ним, чтобы он не выплеснул на нее свой гнев. К несчастью для нее, сегодня она не надела свои обычные туфли, а обула десятисантиметровые шпильки. Ей и так было трудно балансировать в этой обуви, и она могла лишь медленно продвигаться вперед, поэтому, когда он внезапно увеличил скорость своей ходьбы, она больше не могла выдерживать нагрузки.
"Генеральный директор Цзи, не могли бы вы идти немного медленнее?" Она с негодованием посмотрела на мужчину, а внутри с сожалением подумала: "Не стоило мне сегодня включать телефон! Не надо было включать его! Если бы я этого не сделала, я бы не испытывала таких мучений!
Услышав ее просьбу, он тут же прекратил свои шаги.
Она не ожидала, что мужчина послушно выслушает ее просьбу, поэтому она все еще шла вперед, когда он остановился и...
"Ах!" Поскольку ее рука все еще была обхвачена его рукой, она не смогла вовремя остановить свое тело и врезалась в его спину. Сила их столкновения заставила ее споткнуться и потерять опору.
К счастью для нее, он был рядом, чтобы поймать ее падающее тело и исправить положение, притянув ее в свои надежные объятия.
"Ты такая глупая".
Он крепко сжал ее в своих объятиях. То, как Пэй Гэ, одетая в пушистую шубу из куницы, склонилась в его объятиях, очень напоминало огромную кошку, прижавшуюся к хозяину. Настроение Цзи Цзымина мгновенно поднялось.
Он совсем забыл о том, что женщина в его объятиях только что "флиртовала" с другим мужчиной.
"Это твоя вина, что ты так внезапно остановился. Если бы не ты, я бы не потеряла опору". Она бросила на него возмущенный взгляд, полный недовольства.
Он лишь скривил губы в ответ на ее сердитый взгляд, не желая выпускать ее из своих объятий.
Пока он думал об этом, он стоял на том же месте и не ослаблял хватку.
"Ладно, теперь я в порядке, можешь отпустить меня". Почувствовав на себе взгляд Цзи Цзымина, она отвернулась и смущенно пробормотала это.
Он слегка ослабил хватку, когда она сказала это, и осторожно взял ее за предплечье.
"Пойдемте", - легкомысленно сказал он. Его стремительной походки уже не было видно, так как он снова стал идти медленно и мягко.
"О." Она посмотрела на мужчину, который, казалось, вернулся в нормальное состояние, и пробормотала внутри себя: "Он больше не сердится? И вообще, почему он тогда разозлился? Может быть, этот парень Цяо Сюци - его заклятый враг?
С таким вопросом она шла в ногу с Цзи Цзымином и быстро дошла до золотой двери с затейливой резьбой.
Экстравагантный внешний вид двери поверг ее в шок. Даже простая дверь выглядела так великолепно.
Области с золотыми метками, казалось, были сделаны из настоящего золота, а блестящие, похожие на кристаллы предметы разных цветов, которые были прикреплены к двери и отражали свет, казались настоящими драгоценностями.
Все это... не может быть настоящим, верно? Она протянула руку к двери, когда эта мысль промелькнула у нее в голове.
Однако не успела она дотронуться до нее, как дверь распахнулась изнутри.
Мужчина средних лет во фраке вышел, чтобы поприветствовать их.
"Генеральный директор Чжи, госпожа". Мужчина почтительно поклонился и позвал двух приятных на вид девушек, чтобы помочь Цзи Цзымину и Пэй Гэ с пальто.
"Все в порядке. Я могу сделать это сама". Она быстро сняла пальто, чувствуя себя немного неловко.
Только после того, как девушка ушла с пальто и сумочкой, подаренной Лили в тон вечернему платью, Пэй Гэ поняла, что ее телефон все еще находится в сумочке!
Она открыла рот, чтобы позвать девушку, которая взяла ее сумочку, но, заметив мрачную атмосферу внутри, сочла, что кричать неуместно, и могла лишь удрученно держаться за руку Цзи Цзымина и продолжать идти в сторону банкетного зала.
По красной ковровой дорожке под мелодичную скрипичную музыку они направились к залу с человеческими голосами.
По мере того, как неясные голоса становились все отчетливее, дорожка впереди также становилась все светлее. Яркость дорожки, казалось, исходила не от искусственного, а от естественного освещения.
Перехватив ее руку через его, пара быстро прошла через арку. В следующее мгновение она остолбенела.
Яркий солнечный свет попал в поле ее зрения в тот момент, когда они проходили через арку. Кроме стены, оклеенной золотистыми обоями, все остальные стены, включая потолок, были сделаны из стекла.
Солнечный свет, проникая сквозь прозрачное стекло, освещал каждый уголок комнаты и заставлял все выглядеть мерцающим, теплым и красивым.
Украшения и мебель в средиземноморской тематике, а также куполообразный потолок с зелеными лианами и разноцветными цветами, проходящими по нему, придали банкетному залу чарующий вид.
Хотя это было место для приема пищи, окружающая флора создавала впечатление, что это сад для отдыха.
В воздухе витал цветочный аромат. Элегантно одетые и изящно выглядящие гости оживленно беседовали друг с другом у кустов. Длинные фуршетные столы были расставлены в специально отведенных местах по всей комнате.
Если бы не эти столы, Пэй Гэ действительно подумала бы, что это не банкетный зал.
На мгновение она почувствовала себя не в своей тарелке из-за этого зрелища. Особенно когда она увидела, что женщины вокруг скромно прикрывают рот, когда смеются. Она ерзала от дискомфорта, чувствуя себя совершенно неуместной на этом собрании.
"Не делай здесь того, что ты только что сделала", - опустив голову, тихо произнес он.
Брови Пэй Гэ дернулись. Она потеряла дар речи. Что я натворила? Я нарушила этикет? Что это вообще такое?
Хотя внутри у нее все клокотало, она не стала тратить время на то, чтобы высказаться. Сейчас ее главной задачей было найти укромное местечко и начать отъедаться! Она будет есть, пока не закончится банкет!
Увы, мечты были прекрасны, но реальность всегда отличалась от них.
Она сделала всего несколько шагов вперед, зацепившись рукой за руку Цзи Цзымина, когда все взгляды переместились в их сторону.
В этот момент солнечный свет, частично закрытый облаками, медленно пробился сквозь них.
Сквозь стеклянную витрину над Пэй Гэ хлынул великолепный поток солнечного света и осыпал ее золотым блеском.
Черное платье мгновенно перелилось серебристым светом, придав ей красоту и манящую привлекательность...
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В этот момент Пэй Гэ, купаясь в теплых лучах солнца, выглядела так, словно она была светящимся телом. Все взгляды не могли не быть прикованы к ней.
Потрясающие черты лица и соблазнительная фигура Пэй Гэ были подчеркнуты вечерним платьем и привели всех присутствующих в банкетном зале в восторг.
"Как потрясающе!"
"Прекрасно!"
"Кто эта дама? Почему она с генеральным директором Чжи?"
"Я не знаю. Она выглядит новенькой".
"Она выглядит красиво и стильно. Может быть, она молодая хозяйка богатой семьи, которая недавно вернулась из-за границы?"
"Вполне возможно!"
"Тем не менее, меня больше интересуют ее отношения с молодым господином Чжи".
...
Услышав бормотание толпы, Пэй Гэ в расстройстве опустила голову и посмотрела на вечернее платье, которое было на ней надето.
Только когда она увидела, что черное платье мерцает, как звезды, она поняла, что к нему пришиты маленькие кристаллы.
Увидев, что все платье обильно украшено этими кристаллами, она потеряла дар речи.
Что за черт?! Неудивительно, что Лили разозлилась, когда я раскритиковала это платье! Очевидно, оно стоит целую бомбу!
Они действительно сделали простое платье таким экстравагантным. Да еще и с кристаллами! Я действительно ношу кристаллы на этом банкете! Но самое главное здесь то, что я не хочу сейчас выделяться!
Когда окружающие продолжали говорить о ней, ей действительно захотелось плакать. Она просто хотела войти в заведение незаметно, чтобы спрятаться в уголке и тайно наесться до отвала.
Однако... С таким привлекающим внимание платьем все обязательно заметят меня, куда бы я ни пошла в этой комнате, пока есть солнечный свет.
Цзи Цзымин заметил тоскливый взгляд женщины, держащейся за его руку, и хотя он не знал, почему она чувствует себя подавленной, его губы все равно скривились в уголках, чтобы показать свое хорошее настроение.
"Что это за длинное лицо?"
"Во всем виновато это платье! Как же мне теперь тайно наедаться в углу?" Пэй Ге, погруженная в свои мысли, рефлекторно ответила на его вопрос правдиво.
"Хех!
" Ее ответ позабавил его до глубины души, заставив его глаза прищуриться.
Пэй Гэ запоздало поняла, что высказала свои мысли, но, заметив его веселую улыбку, возмущенно надулась.
"Чему ты улыбаешься? Я действительно сейчас очень голодна, понимаешь?!" Она никогда раньше не была так голодна. На самом деле, она была так голодна, что была уверена, что сможет в одиночку прикончить целый стол еды.
"Пойдем в дом, и я принесу тебе поесть". Он утешил обиженную Пэй Гэ, глядя на нее с любовью.
"Это самое малое, что ты можешь сделать..." Она сразу повеселела, узнав, что скоро сможет поесть.
Пока пара пребывала в приподнятом настроении, все остальные гости, как мужчины, так и женщины, были ошеломлены.
Они странно смотрели на пару, не смыкая глаз.
Их взгляды были устремлены на Цзи Цзымина, который смотрел на женщину рядом с ним со вздернутыми губами и нежными глазами...
Айо, что за черт?! У меня, наверное, галлюцинации! Определенно галлюцинации! Как может печально известный в нашем кругу король с покерфейсом показывать такое любящее выражение лица?! И это даже по отношению к женщине! Должно быть, кто-то здесь шутит!
Хотя они не хотели верить своим глазам, с таким количеством свидетелей вокруг, они могли только неохотно принять этот вид Цзи Цзымина, который был полной противоположностью его обычной апатичной личности.
Все они задавались вопросом: неужели генеральный директор Цзи... состоит в отношениях?
Когда эта мысль промелькнула у них в голове, гостей, чьи сердца только что получили огромное потрясение, вдруг переполнило любопытство.
Кто такой Цзи Цзымин? Все знали, что он никогда раньше не приводил никого с собой на подобные банкеты. Более того, все эти годы не было никаких новостей о том, что он состоит в серьезных отношениях. Он был чистым человеком до конца.
Окружающие его люди были мужчинами, как будто женщин в его мире не существовало.
Однако впервые на такое важное мероприятие он привел с собой женщину.
Их действия были даже интимными. Это был настоящий шок.
Пэй Гэ, чью руку держал мужчина, почувствовала на себе горячие взгляды и слегка испугалась.
"Генеральный директор Цзи, почему все эти люди смотрят на нас?" Не в силах сдержаться, она прошептала этот вопрос мужчине.
Цзи Цзымин, конечно же, чувствовал горячие взгляды окружающих. Если бы это было в прошлом, он бы выстрелил в этих людей взглядом, чтобы они перестали смотреть.
Однако сегодня, когда рядом с ним была эта женщина, он не чувствовал отвращения от взглядов окружающих и, наоборот, наслаждался их вниманием.
"Не обращайте на них внимания", - сказал он непринужденно.
"..." Рот Пэй Гэ дернулся от его небрежного ответа.
Черт! Обычно я не так заметен, как этот надоедливый парень, поэтому для меня впервые оказаться под пристальными взглядами стольких людей. В таком темпе я вряд ли смогу нормально проглотить еду, когда начну есть!
Пока она беспрестанно жаловалась Цзи Цзымину, перед ними внезапно появился мужчина в костюме. Его спутница держалась за его левую руку, а в правой руке он держал бокал с вином.
"Генеральный директор Цзи, ваша спутница очень красива. Я никогда не видел ее раньше, поэтому мне интересно, из какой она семьи".
Услышав его вопрос, она рефлекторно хотела ответить, что она не из богатой семьи, а обычная женщина-секретарь.
Однако, прежде чем она успела что-то сказать, раздался надменный голос Цзи Цзымина: "Убирайся. Ты преграждаешь путь".
"..." О, Боже. Цзи Цзымин, должно быть, принял сегодня не то лекарство. Разве это не деловая встреча?! Неужели этому надоедливому парню можно быть таким высокомерным?
Похоже, мужчина не ожидал, что Цзи Цзымин не даст ему в морду, так как его выражение лица на мгновение застыло, после чего он жестко улыбнулся и грациозно удалился с их пути.
Цзи Цзымин посмотрел на мужчину, а затем повел Пэй Гэ к длинному столу, уставленному различными блюдами.
Хотя еда казалась ей очень вкусной, она не могла не думать о его поступке несколько минут назад.
"Генеральный директор Чжи, разве можно так себя вести? Разве вы не обидели его этим?".
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"Генеральный директор Чжи, разве можно так себя вести? Разве вы не обидели его этим?" Пэй Гэ обеспокоенно посмотрела на него.
Она увидела, как в глазах этого человека промелькнул яростный блеск. С одного взгляда можно было понять, что он планировал отомстить Цзи Цзымину за свои унизительные слова.
"Хмф", - холодно пробурчал Цзи Цзымин, не желая отвечать на глупый вопрос.
Только несколько человек могли представлять для него угрозу, учитывая его социальное положение и личность, так зачем ему беспокоиться об этом мальчишке?
Однако, видя беспокойство на ее лице, он все же терпеливо сказал: "Держись подальше от этого человека".
"А?" Мало того, что она не получила ответа, он даже предупредил ее. Она действительно не могла его понять.
"Почему?" - спросила она, недоумевая.
На ее вопросительный взгляд, его брови дернулись в недоумении, и он ледяным тоном ответил: "У него плохая репутация".
Хотя он лишь тонко намекнул на это, она уловила суть. Это произошло потому, что, оглянувшись через плечо, она увидела, как тот мужчина непочтительно положил руку на щеки своей партнерши.
Вспомнив вопрос мужчины, она с сомнением подумала: "Неужели Цзи Цзымин сделал это ради меня?
Это невозможно... верно? Словно увидев привидение, она уставилась на него широко раскрытыми глазами.
Заметив ее удивленный взгляд, он слегка кашлянул, а затем спокойно сменил тему. "Разве ты не говорила, что голодна? Тогда ешь".
С этими словами он освободил ее от своей хватки, наполнил тарелку едой и передал ей.
Она отбросила все мысли при виде изысканной еды и поспешно приняла тарелку от мужчины.
"Спасибо!" Поблагодарив его, она с удовольствием принялась за еду.
Несмотря на то, что она не ела элегантно и даже сдержанно, Цзи Цзымин все равно чувствовал, что девушка, сидящая рядом с ним, была самой очаровательной.
С нежностью на лице он продолжал накладывать еду в ее тарелку.
"Боже! Неужели мне мерещится? Генеральный директор Цзи действительно прислуживает этой женщине?!"
"... Что "служит"?
? Ваше слово звучит слишком странно".
"Как бы я хотела быть этой женщиной! Она так удачлива!"
"Я тоже! Я никогда не ожидала, что у генерального директора Чжи такая нежная сторона! Он так великолепен!"
"Я так завидую этой женщине! Но если молодой господин Цзи видит ее воочию, мне интересно, дочь какой богатой семьи она?"
"Действительно. Молодой господин Цзи известен в нашем кругу как хороший человек, который появляется только раз в сто лет!"
Именно это впервые услышала Пэй Шиши, когда вошла в банкетный зал вместе с Чжоу Жуояном. Однако, поскольку сплетницы говорили тихим голосом, она лишь смутно слышала, о чем они говорили.
Заметив, что все люди, будь то мужчины или женщины, смотрят в одном направлении, она еще больше запуталась.
"Что происходит?" Она с недоумением посмотрела на своего жениха, который так же, как и она, ничего не понимал, а ей стало душно внутри.
На самом деле она хотела приехать раньше, но мужчина рядом с ней продолжал медлить. Хуже того, по дороге сюда они застряли в пробке. Если бы они приехали чуть позже, их бы уже не пустили в это место.
Чем больше она думала об этом, тем больше расстраивалась. Этот деловой банкет был очень важен для нее, так как она хотела установить связь с большим количеством людей для семьи Пэй.
Поэтому она чуть не задушила Чжоу Жуояна до смерти за то, что он чуть не разрушил ее план.
Когда он еще встречался с ее кузиной Пэй Гэ, она считала его хорошим во всех отношениях. Хотя он не был так богат и красив, как Цзи Цзымин, его мягкость и верность не могли сравниться с тем, что было у последней.
Поэтому, после того, что произошло тогда, она решительно выбрала Чжоу Жуояна своим парнем.
Однако с тех пор, как они вернулись в страну, она все больше чувствовала, что этот человек не может ей соответствовать.
"Это твоя вина!" Она бросила на мужчину гневный взгляд.
Чжоу Жуоян лишь успокаивающе потянул ее ладонь к своей. "Это моя вина. Не злись.
Я как следует подумаю об этом, и это больше не повторится".
Взглянув на него, она подумала: "Поскольку наши семьи все еще имеют некоторые совместные проекты, я потерплю это и мягко улыбнулась ему, несмотря на чувство разочарования".
"На самом деле я не хочу так на тебя набрасываться. Ты знаешь, что мы понесли такие большие потери, когда участвовали в тендере на тот проект и в итоге не выиграли его. Я просто хочу, чтобы мы выиграли этот новый проект", - легкомысленно сказала она, прислонившись к нему.
"Я знаю, Шиши. Не волнуйся, у тебя еще есть я", - торжественно сказал он, а затем с нежностью посмотрел на нее.
"Чжуоян, ты действительно лучший!" Она усмехнулась и встала на цыпочки, чтобы поцеловать его в щеку.
В их романтической атмосфере до ее ушей донеслось то, что она никогда не хотела услышать в этой жизни.
"Кто бы мог подумать, что генеральный директор Чжи будет так нежен, когда заботится о своей женщине?".
"Вздох... Я не могу больше смотреть! Если я буду продолжать смотреть на них, то в конце концов влюблюсь в молодого господина Цзи!"
"Я действительно завидую девушке молодого господина Чжи!"
Что?! У Цзи Цзымина есть девушка?!
Глаза Пэй Шиши расширились, а улыбка на ее лице мгновенно исчезла.
"Шиши, что случилось?" обеспокоенно спросил Чжоу Жуоян, заметив бледное лицо своей невесты.
"I..." Она покачала головой. Притворившись спокойной, она посмотрела на него и попросила: "Я в порядке. Не могли бы вы принести мне бокал коктейля? Я немного хочу пить".
"Хорошо, подожди меня здесь". Не подозревая ее, он просто кивнул головой, а затем направился к столу с разнообразными алкогольными напитками.
После его ухода она сразу же пошла в том направлении, куда все смотрели.
Пройдя сквозь толпу, она увидела высокую и стройную фигуру Цзи Цзымина.
Она с тоской посмотрела на мужчину, до которого никак не могла дотянуться.
С трудом оторвав взгляд от мужчины, она заметила рядом с ним женщину.
Тогда она поняла, что та группа женщин говорила правду: Цзи Цзымин действительно был очень внимателен к своей партнерше...
Острая ревность разъедала ее внутренности, когда она смотрела, как мужчина наполняет едой тарелку женщины.
Как он может?! Как он может?! Как он может влюбиться в кого-то?! Разве он не любит всех и не заботится ни о ком?! Почему он вдруг так нежно обращается с женщиной?!
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Пэй Гэ автоматически игнорировала взгляды окружающих.
Сначала она думала, что от пристальных взглядов людей у нее пропадет аппетит, но, попробовав блюда этого банкета, она тут же забыла об окружающих.
Ее мысли были заняты только одним: Это так вкусно! Это тоже очень вкусно! Все так вкусно! Ешь, ешь, ешь, ешь!
Как она могла думать о чем-то еще, когда ее голодный плоский желудок наконец-то встретил такую изысканную и невероятно вкусную еду, приготовленную пятизвездочным шеф-поваром?
Сейчас в ее мыслях была только еда.
"Неужели то, что ты ешь, настолько вкусно?" Рот Цзи Цзымина изогнулся вверх, когда он смотрел, как она с удовольствием ест.
"Ммм! Абсолютно вкусно! Попробуй и ты!" Сказав это, она зачерпнула ложкой восхитительный десерт и отправила его в рот.
Она совсем забыла о предупреждении Цинь Цитуна о том, что ее кузен не любит ничего сладкого.
Он слегка поджал губы, разглядывая ложку с очень сладким на вид десертом.
Однако, встретившись с ее звездными глазами, полными предвкушения, он открыл рот.
Она тут же сунула ложку ему в рот.
Очень сладкий на вкус десерт мгновенно взорвался у него во рту, и он проглотил его с большим трудом.
"Ну как? Правда, очень вкусно?" - спросила она с широкой ухмылкой.
Он наблюдал, как она зачерпнула еще одну ложку после этого вопроса. В тот момент, когда он с ужасом подумал, что она даст ему еще одну порцию десерта, она положила ложку себе в рот.
Он был ошеломлен этим. Он наблюдал за ее блаженным состоянием, когда она смаковала десерт, и легкая улыбка невольно закралась в его глаза.
Этой ложкой я только что ел, а эта глупая женщина не возражала против того, чтобы есть и ею...
Он вдруг подумал, что труднопроглатываемый десерт на самом деле не так уж плох на вкус.
Проглотив весь десерт, он с любовью посмотрел на нее.
Похоже, на него подействовал десерт, который он только что съел, так как он почувствовал сладость, пронизывающую каждую фибру его существа.
"Это очень вкусно! Хочешь еще?" Она направила свои глаза, которые сузились в щели от чрезмерной улыбки, на мужчину и спросила.
Хотя сначала ей очень не хотелось идти с ним на этот чертов банкет, теперь она почувствовала, что идти сюда совсем не плохо!
Я могу есть всю эту удивительно вкусную еду! Я чувствую себя такой благословенной!
"Нет, иди и наслаждайся", - мягко ответил он, глядя в ее искрящиеся глаза.
К сожалению, все ее внимание было сосредоточено на вкусной еде перед ней, поэтому она не заметила его необычного поведения.
Она, и без того поглощенная тарелкой с едой, которую он ей протянул, стала еще более поглощенной после того, как он отклонил ее предложение.
Его внимание, тем временем, было полностью приковано к женщине, которая в данный момент набивала рот едой и была очень похожа на хомяка, судя по ее выпуклому лицу.
Видя, как она поглощает тарелку с едой, он нисколько не подумал, что она обжора.
Скорее, его сердце болело за нее, так как он предполагал, что Ду Вэнь уморил ее голодом сегодня днем.
Таким образом, его решимость наказать Ду Вэня за то, что он навязал ей свою волю после окончания банкета, стала еще тверже.
На их стороне одна из пар с удовольствием поглощала еду, а другая в трансе смотрела на нее. С другой стороны, Пэй Шиши, стоявшая недалеко от них, почувствовала, как что-то укололо ее глаза, когда она наблюдала за их интимными действиями.
Она скрежетала зубами, чувствуя, как внутри нее разгорается огонь.
Если бы не ее самообладание, превосходящее обычное, она бы уже бросилась к паре и отвесила бесстыжей женщине множество пощечин.
"Кто эта женщина?" Подавляя свой гнев, она мягко спросила женщину рядом с ней.
"Я не уверена. Наверное, она из богатой семьи, которая недавно вернулась после учебы за границей!"
Услышав это, она стала еще более недовольной.
Я тоже вернулась после учебы за границей, так почему же он выбрал эту женщину, не удостоив меня взглядом?!
"Как она выглядит? Она очень красивая? Со спины она выглядит довольно средне". Пэй Шиши не знала, что женщина, которую она называла "бесстыжей", на самом деле ее двоюродная сестра Пэй Гэ.
"Твои глаза работают нормально? Это называется средним?" Женщина окинула Пэй Шиши насмешливым взглядом. Заметив ее ревность, женщина с сарказмом добавила: "Девушка молодого господина Цзи великолепна, и фигура у нее тоже очень хорошая. Вкус молодого господина Цзи действительно отличается от обычных людей".
Лицо Пэй Шиши при этом побледнело.
Кто эта женщина?!
В этот момент, словно бог услышал ее безумный вопрос, Пэй Гэ двинулась посмотреть через плечо, но...
"Что ты делаешь?" Она как раз наслаждалась едой, когда он неожиданно подтолкнул ее. Она посмотрела на него с недоумением.
"У тебя что-то в уголке губ". Он поднял салфетку с боку.
"Это так? Я могу сделать это сама". С этими словами она подвинулась, чтобы взять у него салфетку.
Однако он не позволил ей взять салфетку. Плавными и нежными движениями он протянул руку и помог ей вытереть что-то со рта.
Она была ошеломлена его поступком.
Ее темные глаза, ставшие еще больше, немигающе смотрели на мужчину. Именно тогда она заметила нежность в его глазах.
Фунт, фунт! Ее сердце учащенно забилось, когда она увидела переполняющую ее мягкость в его обычно холодных глазах.
Этот... Этот надоедливый парень... Почему он такой странный сегодня? Почему... Почему он делает это для меня...
Не в силах встретиться взглядом с такой нежной парой глаз, она рефлекторно смущенно опустила голову.
Его рот скривился, когда она это сделала. Затем он медленно убрал руку.
"Хорошо, все чисто".
"О... Ты..." Только она собралась заговорить, как услышала резкий голос, выкрикнувший ее имя.
"Пэй Ге?!"
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Пэй Шиши не могла поверить своим глазам. Она совершенно не ожидала, что женщина, которая заставляет ее сгорать от ревности, на самом деле ее двоюродная сестра Пэй Гэ!
Она смотрела на женщину, которая оглядывалась на нее через плечо, стоя рядом с Цзи Цзымином.
Она не ожидала, что женщина, которую все называли девушкой Цзи Цзымина и о которой он с такой любовью заботился, была той самой Пэй Гэ, на которую она всегда смотрела свысока!
Несмотря на то, что Пэй Гэ, стоявшая перед ней, отличалась от обычной, Пэй Шиши, как человек, которого она знала более десяти лет, легко узнала ее.
Это было потому, что... нынешняя внешность Пэй Гэ была очень похожа на ее внешность в средней школе.
Тогда ее двоюродная сестра славилась как красивая и жизнерадостная богиня. Она даже была избрана школьным цветком в нескольких средних школах.
Сейчас же, в таком экстравагантном вечернем платье, с изысканным макияжем и тщательно подобранными аксессуарами, она очень напоминала прошлую Пэй Гэ, которую все любили...
Стоя рядом с высокой и могущественной Цзи Цзымин, до которой Пэй Шиши так и не смогла дотянуться, Пэй Гэ ничуть не была омрачена. Напротив, она тоже выглядела недосягаемой для других и даже казалась настоящей принцессой.
Это напомнило ей о прошлом, которое она хотела забыть, - о тех временах, когда она была еще никем. Тогда никто не называл Пэй Шиши по имени, а говорили...
'Ты двоюродная сестра Пэй Гэ? Почему ты так отличаешься от нее?!
'Как у Пэй Гэ может быть такая глупая и уродливая кузина?!'
'Она двоюродная сестра Гэ Гэ. Почему красивая Гэ Гэ всегда занимает первые места на экзаменах, а уродливая кузина всегда в самом низу класса?
'Как у Пэй Гэ оказалась такая сестра, как ты?'
Проклятье! Проклятье! Разве Пэй Гэ уже не стала толстой и глупой, как свинья?! Даже если она умна, она все равно получила только техническое образование!
Она явно не может сравниться со мной по всем параметрам! Семейное положение, внешность, образование, карьера... Она явно уступает мне по всем параметрам! Почему же?!
Почему Цзи Цзымин сошелся с ней?!
"Пэй Гэ!" закричала Пэй Шиши, временно потерявшая рассудок, прерывая романтическую атмосферу, в которой находилась пара, и привлекая внимание окружающих.
Как это может быть Пэй Гэ?! Это невозможно! Девушка Цзи Цзымина точно не может быть ею!
Этот голос? Пэй Гэ была слегка напугана голосом. Переведя взгляд в направлении крика, она быстро заметила Пэй Шиши, чье выражение лица было далеко от ее обычного нежного и элегантного, и уставилась прямо на нее.
"Кузина?!" - воскликнула Пэй Шиши.
На шокированное восклицание Пэй Гэ, Цзи Цзымин повернулся, чтобы посмотреть в том же направлении, и также быстро заметил полный ревности и безумия взгляд Пэй Шиши.
Заметив, что мужчина смотрит на нее, Пэй Шиши тут же сменила ревнивое и искаженное выражение лица на обычно нежное. Тем не менее, несмотря на все усилия, ее мягкое выражение лица все еще казалось жестким и неестественным.
"Гэ Гэ, что ты здесь делаешь?" Пэй Шиши с легкой улыбкой на лице подошла к паре.
Казалось, что она уже не та, которая несколько минут назад гневно выкрикивала имя Пэй Гэ.
Хотя она по-прежнему относилась к Пэй Шиши как к родственнице, она не была идиоткой и, естественно, заметила выражение ее лица, наполненное ненавистью.
Теперь она была уверена, что двоюродная сестра специально причинила ей вред из-за Цзи Цзымина.
"Посмотри, как ты привлекаешь цветок персика!" По какой-то причине она почувствовала себя немного обиженной. Она выплеснула свой гнев на мужчину, тихо пробормотав это.
В ответ мужчина холодно хмыкнул и сказал: "Я встречал ее всего несколько раз".
Пэй Шиши, к счастью, не слышала их разговор, иначе она бы точно сошла с ума.
В конце концов, их разговор был похож на разговор интимной пары. Оба, конечно же, не осознавали этого факта.
Пэй Гэ наблюдала, как ее кузина приближается к ним, и, прежде чем она смогла сформулировать ответ на предыдущий вопрос, Пэй Шиши с улыбкой задала другой: "Учитывая, что вы секретарь Цзымина, вы, должно быть, здесь по работе?". На самом деле она хотела выяснить отношения Пэй Гэ с Цзи Цзымином.
Однако у нее не хватало смелости задать вопрос об этом, так как она чувствовала, что это станет явью.
"I-" Она уже собиралась подтвердить догадку Пэй Шиши, когда Цзи Цзымин неожиданно притянул ее к себе, заставив проглотить слова.
"Мисс Пэй, я уже говорил вам, что мы не настолько близки. Пожалуйста, ведите себя достойно". Мужчина предупреждающе сузил свои холодные глаза на Пэй Шиши.
Пэй Шиши инстинктивно сделала шаг назад под его угрожающим взглядом. Однако, увидев, как он обнимает ее кузину, она потеряла рассудок от ревности и совсем забыла о том, каким грозным может быть этот человек.
"Ге Ге, я слышала от Большой Тети, что ты все еще ходишь на свидания вслепую. Как они проходят? Встретила ли ты кого-нибудь хорошего в последнее время?" Пэй Шиши улыбалась так, что казалось, она действительно заботится о ней.
Пэй Гэ была слегка ошеломлена ее вопросом и не могла понять, почему ее кузина заговорила об этом именно сейчас.
Покачав головой, она растерянно посмотрела на кузину.
Что не так с моей кузиной? Почему она заговорила о моих свиданиях вслепую? Я действительно не понимаю ее намерений. Хм? Странно. Почему мне вдруг стало холодно?
Она потерла руки. Она посмотрела на Цзи Цзымина, который стоял рядом с ней, и увидела, что у него ледяное выражение лица и он смотрит на нее.
Эта чертова женщина ходила на свидания вслепую за моей спиной! Как она смеет так поступать!
Пэй Шиши крепко сжала кулаки, увидев выражение лица Цзи Цзымина. Хотя внешне она все еще улыбалась, внутри ее сердце кипело.
Я люблю Цзи Цзымина всем сердцем, а этот человек, которого я умоляла, но так и не смогла заполучить, влюбился в Пэй Гэ!
Он действительно влюбился в нее, не имеющую ни малейшего таланта и глупую, как свинья!
Как Пэй Гэ может сравниться с ним?! Я не позволю этому случиться!
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"Ге Ге, я знаю, что ты все еще зациклена на нем, но ты не становишься моложе. Ты должна отпустить его сейчас. Ты ходила на столько свиданий вслепую все эти годы и даже встречалась со многими мужчинами. Я действительно думаю, что тебе пора остепениться". Выражение лица Пэй Шиши с каждой секундой становилось все мягче, когда она давала этот совет.
Услышав ее добрые слова, Пэй Гэ почувствовала, что ее кузина сегодня ведет себя очень странно.
Почему ее слова звучат так странно?
"В конце концов, для твоей репутации не очень хорошо ходить на столько свиданий вслепую". Когда Пэй Гэ замолчала, Пэй Шиши продолжила убеждать ее.
Хотя она не могла понять, с какой целью кузина говорила ей все эти вещи, она могла сказать, что ее слова были злонамеренными.
Если бы Му Хэн не указал на роль кузины в инциденте с Лю Юэ, то неосторожная девушка не смогла бы разглядеть злой умысел в словах Пэй Шиши, казавшихся заботливыми.
Что имела в виду моя кузина, говоря "ходила на столько свиданий вслепую" и "встречалась со многими мужчинами"? И что это за фраза "плохо для твоей репутации"?
Это так смешно! Я, Пэй Гэ, только с Чжоу Жуояном была в настоящих отношениях.
И разве я не ходила на столько свиданий вслепую, потому что она рекомендовала мне всех этих придурков? Неужели она действительно думает, что я хочу ходить на столько свиданий вслепую?
При мысли обо всем этом настроение Пэй Гэ испортилось, а сердце защемило. Она действительно считала Пэй Шиши своей настоящей сестрой и думала о ней всякий раз, когда встречала что-то хорошее.
К сожалению, ее двоюродная сестра, которой она очень дорожила, обращалась с ней именно так.
После всех разочарований она уже давно потеряла терпимость к кузине.
"Кузина, на ком я все еще вишу? Кого я еще не забыла?" Она скривила губы в горькой улыбке и бесстрастно посмотрела на кузину.
"Я признаю, что до того, как он появился передо мной, я действительно все еще держалась за него. В конце концов, он - моя первая любовь, и тогда он ушел, не сказав ни слова. Однако с тех пор, как он стал твоим женихом, его больше не существует в моем сердце.
"Как бы я, Пэй Гэ, ни испытывала недостаток в мужчине, я никогда не прикоснусь к мужчине моей кузины и чужому жениху".
Как только она закончила говорить это, улыбка ее кузины застыла.
"Кузина, ты сказала, что я ходила на много свиданий вслепую, но я чувствую себя очень обиженной из-за этого. Я считаю тебя своей сестрой, поэтому мне немного не хочется говорить тебе, что все мужчины, которых ты мне представляла, либо придурки, либо эксцентрики. Я действительно не знаю, с какими друзьями ты общаешься. Если это просто разрозненные люди, то я могу это понять. В конце концов, в этом мире есть самые разные люди, и это нормально, что вы встречаете несколько придурков здесь и там. Тем не менее, каждый мужчина, с которым ты меня сводишь, оказывается придурком или эксцентриком, я не могу не чувствовать себя озадаченной этим".
"Кузина, пожалуйста, в следующий раз, когда будешь заводить друзей, не забудь захватить с собой глаза и мозг", - легкомысленно посоветовала она с легкой улыбкой на лице.
Улыбка Пэй Шиши перекосилась, а ее глаза наполнились едва подавляемым гневом и чувством вины.
"Ах, да. На самом деле я встречалась не со многими мужчинами. Я хотела попробовать встречаться с несколькими из них, но они, к сожалению, мне не подошли! Кузина, я действительно думаю, что ты меня неправильно поняла". Пэй Гэ продолжала улыбаться Пэй Шиши, как будто не замечая ее страшного лица и яростного взгляда.
Однако, несмотря на внешнюю улыбку, внутри у нее все кровоточило.
Она и представить себе не могла, что две сестры из семьи Пэй однажды так набросятся друг на друга.
"Хмф! "Попробовать встречаться с несколькими парнями"?" Цзи Цзымин, которая все это время молча стояла рядом с Пэй Гэ, холодно хмыкнула, когда та замолчала и с недовольством повторила свои слова.
Она пришла в себя только тогда, когда услышала его пренебрежительное замечание.
Глядя на красивые и безупречные черты лица мужчины, она почувствовала недовольство внутри.
Все из-за этого мужчины! Из-за этого уродливого обольстительного мужчины! Если бы не он, я бы так не закончила со своим кузеном!
Во всем виноват этот надоедливый тип! Это он виноват! Почему он такой красивый без всякой причины?! Хорошо, если он красив, но зачем ему понадобилось взъерошивать мои перья! Я ему явно не нравлюсь, но он все равно так распушил мои перья! Он такой отвратительный и раздражающий!
Он сузил глаза от ее разъяренного взгляда и холодно спросил: "Почему ты так на меня смотришь?".
Ему не нравился взгляд этой глупой женщины.
"Хмф!" - глубокомысленно изрекла она и ответила: "Потому что ты такой красивый!"
"..." Цзи Цзымин слегка нахмурился от ее слов. Эта женщина злится? И это... на меня?
Пэй Гэ, очевидно, злилась на Цзи Цзымина, но Пэй Шиши лишь подумала, что действия этой пары напоминают обмен любовниками. На самом деле она считала, что Пэй Гэ выпендривается перед ней.
Она тайком скрежетала зубами. Однако в следующее мгновение она заметила Чжоу Жуояна, который шел к ней с двумя бокалами коктейля в руках.
Ее глаза холодно сверкнули. Внутренне насмехаясь над Пэй Гэ, она скорчила гримасу.
Ее лицо, изначально белое от гнева, стало жалким. Она умоляюще посмотрела на Пэй Гэ туманными глазами.
"Гэ Гэ, прости меня. Это вина сестры, поэтому, пожалуйста, не сердись на меня".
Пэй Гэ, которая все еще закатывала истерику Цзи Цзымину, была ошеломлена ее извиняющимися словами.
Когда она заметила мягкое выражение лица Пэй Шиши, как будто та была реинкарнацией сестры Лин из народных сказок, она почувствовала себя еще более озадаченной.
Неужели я сказала что-то достаточно резкое, чтобы нанести ей сильный удар? Разве я не сказала правду?
"Я знаю, что ты все еще ненавидишь меня за то, что я похитила Чжуояна; вот почему... вот почему ты так говоришь обо мне". С дрожащим голосом Пэй Шиши горестно смотрела на Пэй Гэ.
"..." Какое отношение это имеет к этому придурку?! Я уже сказала, что мне плевать на этого придурка! О чем ты опять?!
Она уже собиралась высказаться, когда ее кузина продолжила плакать: "Я... я действительно думала, что Чжуоян тебе больше не нравится, поэтому я сошлась с ним. Если бы я знала, что ты все еще испытываешь к нему чувства, я бы точно не стала забирать его у тебя, несмотря на то, что он мне тоже нравится. Ты ведь моя сестра...". Пэй Шиши закрыла рот ладонью и уставилась на Пэй Гэ красными глазами. Казалось, что ее терзает огромная обида.
Однако у Пэй Гэ сейчас было сильное желание встряхнуться и накричать на кузину за то, что она ведет себя как сестра Лин. Кузина, что за чушь ты несешь?! Твоя сестра не понимает ни слова из того, что ты говоришь!
Однако вскоре она поняла, почему ее кузина так поступает.
"Пэй Ге, ты слишком бесстыдна! Я уже сказала, что мне не нужна такая тщеславная женщина, как ты! Не надо постоянно приставать к Шиши и издеваться над ней только потому, что она добрая! Позвольте мне прояснить вам ситуацию: Человек, которого я, Чжоу Жуоян, люблю, будет только Шиши!"
Хур-хур-хур. Будь ты проклят. Кому ты, черт возьми, нужен?! Эта поговорка действительно очень меткая: "Шлюха, сочетающаяся с собакой - воистину пара, благословленная небесами".
Черт! Что я вообще сделал, чтобы провоцировать их, когда я здесь только ради еды?!
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"Хо, похоже, намечается хорошее шоу".
"Правда. Я действительно не ожидал, что девушка молодого мастера Чжи окажется сестрой Пэй Шиши".
"Сестра Пэй Шиши? Я никогда об этом не слышала. Семья Пэй даже не голубых кровей, а просто нувориши. Я не думаю, что девушка молодого господина Чжи - кто-то из этой семьи".
"Хур-хур. Мы можем отбросить ее личность, но разве ты не слышал, что сказал тот молодой господин из семьи Чжоу?"
"Конечно, слышал. Я действительно не ожидала, что в семье нуворишей может произойти сцена, когда сестра будет лезть в чужой угол."
"Что?! Разве вы не должны сосредоточиться на том, что девушка молодого господина Чжи - тщеславная и жадная женщина, цель которой - привлечь богатого мужа?"
"Именно так! Неужели молодой господин Чжи на самом деле? Откуда у него такой плохой вкус?"
Лицо Пэй Гэ потемнело от ропота толпы.
Тем временем Пэй Шиши с обиженным выражением лица, как будто она причинила Пэй Гэ несправедливость, на самом деле внутренне злорадствовала.
Хмф! Раз ты не дал мне почувствовать себя комфортно, то и я не дам тебе чувствовать себя комфортно!
В любом случае, семья Цзи не так проста, чтобы принимать в невестки такую, как Пэй Гэ! Как только станет известно, что она тщеславная и жадная женщина, цель которой - найти себе богатого мужа, я не думаю, что родители Цзи Цзымина будут о ней хорошего мнения!
"Чжуоян, не говори так о Гэ Гэ. Она..." В этот момент ее прервала Пэй Гэ.
"Хур-хур! Ты мне нравишься?" Пэй Гэ холодно ухмыльнулась Чжоу Жуояну, который стоял рядом с Пэй Шиши и яростно смотрел на нее. "Не льсти себе!"
Он смотрел на нее с яростью в глазах.
Пэй Гэ весело рассмеялась над его взглядом и насмешливо продолжила: "Шурин, кто тебе нравится - это твое дело, и я тут совершенно ни при чем".
После того, как Пэй Гэ исчезла на три года без единого слова и вернулась с личностью жениха своей кузины, она полностью отказалась от него.
Тоска и нежность, которые она испытывала к нему, исчезли, как только он стал чужим женихом.
Я, Пэй Гэ, не такая дешевка, чтобы продолжать любить придурка, который не испытывает ко мне никаких чувств и даже привязан!
"Кузина, я не знаю, почему ты мне все это говоришь, но я точно не говорила тебе ни слова". Она перевела взгляд на бледнолицую Пэй Шиши.
Сама того не замечая, кузина, занимавшая такое важное место в ее сердце, изменилась...
"Гэ Гэ, прости меня... Я..." Пэй Шиши смотрел в ее ясные глаза, крепко сжав две ладони.
Когда Чжоу Жуоян увидел, что его невеста издевается над Пэй Гэ, он яростно посмотрел на нее. "Пэй Гэ, подойди ко мне, если тебе есть что сказать. Ты считаешь, что я тебя подвел? Ты думаешь, что я тебя бросил? Ты явно бросила меня первой..."
Не успел он закончить свои слова, как Пэй Шиши остановила его и мягко попросила: "Чжуоян, пожалуйста, перестань больше так говорить. Это не вина Гэ Гэ..."
"Шиши, не трать свою доброту на такую нечистую женщину!" Хотя он говорил с Пэй Шиши, его глаза были устремлены на Пэй Гэ.
На его лице было яростное выражение, но в глазах читалось благоговение.
"Чжуоян, не говори так о Пэй Гэ. Она не такая женщина. Она просто..." Ей снова помешали закончить свои слова.
Однако на этот раз ее прервал Цзи Цзымин, который все это время молчал.
Этот мужчина был самым заметным среди четверых, но с момента появления Чжоу Жуояна он лишь молча стоял рядом с Пэй Гэ, как статуя. Хотя его лицо было лишено всякого выражения, в его глазах закипала непонятная эмоция.
"Ура! Этот дуэт; что вы думаете о моей девушке?" В тот момент, когда его губы разомкнулись, мимо пронесся порыв ветра. Он был настолько ледяным, что заставил Пэй Шиши, поглощенную своей игрой, и Чжоу Жуояна задрожать от страха.
Хотя его пугающая аура не была направлена на нее, Пэй Гэ все равно была слегка затронута ею.
Однако на нее подействовала не его аура, а его слова.
Девушка - Девушка - Девушка - Девушка?!
Она была поражена непостижимым безумием Цзи Цзымина, который говорил такую чушь.
"Девушка - Девушка?! Это невозможно!" Прежде чем ошарашенная Пэй Гэ успела отреагировать на его заявление, Пэй Шиши взбесилась и истерично выкрикнула это.
Ее восклицание вывело Пэй Гэ и Чжоу Жуояна из оцепенения.
"Госпожа Пэй, почему нельзя, чтобы Гэ Гэ стала моей девушкой?" Цзи Цзымин слегка скривил губы, осторожно положил руку на плечо Пэй Гэ и притянул ее в свои объятия.
"..." От его слов у Пэй Гэ закружилась голова. Совершенно забыв упрекнуть его, она покорно склонилась в его объятиях.
При виде этой сцены Пэй Шиши почувствовала, как что-то острое мучительно разрывает ее сердце.
Как такое возможно?! Как Цзи Цзымин может влюбиться в Пэй Гэ! Невозможно! Это совершенно невозможно!
Ревность и ненависть грызли ее внутренности и исказили ее красивое лицо в уродливую гримасу. В ней не осталось и следа от той нежной, элегантной и красивой женщины, какой она была несколько минут назад. Сейчас она выглядела просто ужасающе.
Чжоу Жуояна определенно испугал бы нынешний вид Пэй Шиши. К сожалению, его внимание было приковано только к Пэй Гэ. Как он мог не забыть посмотреть на свою невесту?
Более того, выражение его лица было не лучше, чем у Пэй Шиши. Хотя он утверждал, что ненавидит Пэй Гэ, на его лице были только ревность и злость, и ни следа презрения.
Пэй Гэ не замечала их взглядов, так как ее внимание было сосредоточено только на Цзи Цзымине.
В ее голове роились вопросы о том, почему Цзи Цзымин сделал такое неожиданное заявление. Она не верила, что понравилась ему.
В конце концов, она прямо слышала, как он сказал, что она ему безразлична.
Когда она вспомнила этот случай, внутри у нее все сжалось и защемило сердце.
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В освещенном солнцем ресторане в саду играла мелодичная музыка. Однако в банкетном зале, который должен был быть наполнен обменом информацией, царила тишина.
Все присутствующие не наслаждались мелодичной музыкой, а, наоборот, внимательно слушали разговор, происходящий в определенной части банкетного зала.
Все присутствующие были ошеломлены тем, что Цзи Цзымин признался, что женщина рядом с ним - его девушка.
Хотя некоторые из них догадывались, что его спутница была для него кем-то особенным, это были лишь их предположения, и они не были уверены в связи этой женщины, появившейся из ниоткуда, с ним.
Поэтому все они были поражены его заявлением.
Они никак не ожидали, что он открыто и ясно скажет о связи этой женщины с ним!
Более того... Они только что услышали, что эта женщина по имени Пэй Гэ - социальная альпинистка и золотоискательница.
Зрение молодого мастера Цзи не могло быть настолько плохим, верно?
"Это невозможно... невозможно..." Пэй Шиши не мог принять, что Цзымину понравилась Пэй Гэ.
Она, такая выдающаяся, использовала всевозможные методы, чтобы добиться этого высокого и могущественного человека, но он ни разу не ответил ей взаимностью.
Почему? Он легко влюбился в ее кузину и даже лично признал ее личность...
Нет, нет! Я не могу смириться с этим, я действительно не могу! Я явно превосхожу Пэй Гэ во всех отношениях. Я явно... принцесса в глазах всех...
"Ты определенно не нравишься Пэй Гэ! Этой бессердечной женщине нравятся только твои деньги и твое семейное положение! Невозможно, чтобы ты ей понравилась!" Чжоу Жуоян не заметил необычного поведения своей невесты, так как его глаза, наполненные ревностью, которую он сам не замечал, были устремлены на Цзи Цзымина.
Услышав его нескромные слова, толпа молча согласилась.
Такая женщина совершенно несовместима с Цзи Цзымином!
Пэй Гэ пришла в себя от оскорбительных слов Чжоу Жуояна.
Она смотрела на мужчину, которого раньше так любила, и холод охватил ее сердце.
Она вдруг поняла, почему они дошли до такого состояния: Чжоу Жуоян никогда не оказывал ей того доверия, которого она заслуживала.
Оказалось, что она была для него таким презренным человеком.
Хотя она больше не испытывала к нему чувств, ей необъяснимо захотелось плакать.
Почувствовав ее эмоции, Цзи Цзымин с еще большей силой притянул ее к своей сильной и широкой груди.
Рука мужчины была настолько холодной, что даже заставляла дрожать кожу под хрупкой шифоновой шалью, но она необъяснимо заставляла ее чувствовать себя в тепле и... безопасности.
"Это... господин Чжоу?" Цзи Цзымин посмотрел на мужчину своими обсидианово-черными глазами, лишенными тепла.
"Я лучше вас знаю, что за женщина Пэй Гэ, и она определенно не такая, как вы говорите. По мне, она намного добрее, откровеннее и искреннее, чем любая другая женщина", - медленно повторял Цзи Цзымин, его низкий и чистый голос успокаивал Пэй Гэ.
Увидев, что мужчина слегка замер, Цзи Цзымин холодно рассмеялся. "Давайте забудем, что мне, Цзи Цзымину, не нужно полагаться на свое семейное происхождение, чтобы заполучить женщину".
Его слова заставили всех присутствующих в банкетном зале кивнуть в знак согласия. Даже если он не был молодым господином богатой семьи, он был способен покорить сердца многих женщин одной лишь внешностью и внушительным присутствием.
"Что с того, что Пэй Гэ хочет меня из-за моих денег и семейного положения? Неважно, что она за человек. Пока я, Цзи Цзымин, нравлюсь ей, а она мне, я буду удовлетворять все ее желания". Цзи Цзымин резко взглянул на Чжоу Жуояна, когда тот властно заявил об этом.
Как только эти властные слова были произнесены, все присутствующие в банкетном зале замерли.
Никто из них не ожидал, что всегда замкнутый и неразговорчивый мужчина способен говорить такие слова, особенно женщине.
Его заявление заставило сердца всех женщин вокруг учащенно биться, и они с любовью и нежностью смотрели в его сторону.
Они очень завидовали Пэй Гэ, которая поймала этого особенного мужчину.
Как такой удивительный мужчина мог быть потрачен впустую на нее?
Пэй Гэ, которую все окружающие женщины считали колючкой, смотрела на Цзи Цзымина так, словно в нее ударила молния.
Если несколько минут назад она еще сомневалась, нравится она ему или нет, то теперь она была полностью уверена, что она ему совсем не нравится!
Его слова слишком фальшивы!
Это не тот надоедливый парень, которого я знаю, и это совершенно на него не похоже!
Что именно не так с этим надоедливым парнем? Он ведет себя странно весь день...
Придя к выводу, что она ему совсем не нравится, разум Пэй Гэ прояснился, и она больше не чувствовала головокружения от его слов.
Хотя ее сердце все еще бешено колотилось от его слов, теперь ее разум был ясен, как небо.
Она внимательно посмотрела на мужчину и увидела, что его взгляд устремлен на пару напротив них.
Переведя взгляд на Пэй Шиши, она увидела ее ревнивое и недоверчивое выражение лица. Пэй Гэ мгновенно почувствовала, что догадалась о правде!
Цзи Цзымин, должно быть, использует меня как щит! Дело не в том, что я ему нравлюсь, а в том, что он хочет избавиться от Пэй Шиши, своей поклонницы!
Хмф! Я уже знаю, что не могу понравиться этому надоедливому парню. Оказывается, у него есть и другой мотив!
При этой мысли Пэй Гэ полностью успокоилась. Наблюдая за помолвленной парой напротив них, она на мгновение вскинула глаза, а затем ее губы сложились в ухмылку.
Чтобы полностью избавиться от такого придурка, как Чжоу Жуоян, и не допустить повторения подобных удушающих событий, она решила плыть по течению!
"Чжоу Жуоян, ты это слышал?! Цзымин - мой парень, так какое у тебя лицо, чтобы продолжать утверждать, что я все еще тоскую по тебе? Посмотри на себя, по каким параметрам ты можешь сравниться с нашим Цзымином? Хмф! В следующий раз, никогда не говори, что я все еще на тебе зациклена! Это просто смешно!"
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Пэй Шиши и Чжоу Жуоян были ошеломлены высокомерными словами Пэй Гэ.
Чувствуя на себе взгляды толпы, их щеки горели от стыда.
Пока они скрипели зубами от самодовольных слов Пэй Гэ, Цзи Цзымин был совершенно противоположен.
В этот момент он осознал, что, когда он увидел, как женщина опускает их на ступеньку ниже, его настроение значительно улучшилось.
Услышав от нее слова "наш Цзымин", он почувствовал такой восторг, что глаза, которыми он смотрел на нее, становились все более нежными и любящими.
"Чжоу Жуоян, я уважаю тебя как своего шурина, поэтому надеюсь, что в будущем ты не будешь нести подобную чушь. Иначе будет плохо, если наш Цзымин рассердится из-за этого". Пэй Гэ усмехнулся и, сказав это, прислонился к груди Цзи Цзымина.
Цзи Цзымин приоткрыл рот от ее интимных действий. Хотя он знал, что она просто разыгрывает спектакль перед двумя людьми, его это ничуть не отталкивало.
На самом деле, он чувствовал, что баловать ее таким образом было в самый раз.
"Кузина, что касается тебя, независимо от того, что ты думаешь обо мне, я хочу, чтобы ты знала, что я не буду срываться на тебе из-за дела, которое уже в прошлом. Пусть прошлое останется прошлым, говорю я. Тем не менее, я надеюсь, что больше никогда не услышу от тебя, что я все еще люблю твоего жениха". При этих словах она бросила на Пэй Шиши многозначительный взгляд.
"Я, Пэй Гэ, не та, кто не может найти себе мужчину. Мне не нужно продолжать держаться за придурка, который меня не любит, особенно когда он уже принадлежит другой. Если честно, я действительно не думаю, что он соответствует мне, поэтому я надеюсь, что ты больше не будешь говорить такие смехотворные слова. Будет очень плохо, если кто-то примет эти ерундовые слова за правду".
Пэй Гэ испытывала противоречивые чувства по отношению к своему двоюродному брату.
С одной стороны, она злилась, что близкий человек так поступил с ней, с другой стороны, она не хотела полностью сжигать мосты с ней.
В конце концов, они были сестрами, которые выросли вместе и наполовину одной крови.
Пэй Шиши только прикусила нижнюю губу, когда Пэй Гэ произнесла эти слова, и внутри нее закипели чувства ярости и злобы.
Она чувствовала, что та насмехается над ней, говоря о том, насколько Чжоу Жуоян ниже ее потрясающего парня.
"Пэй Гэ..." Она сжала кулаки так сильно, что ногти впились в ладони, не замечая этого.
"Кузина?" Пэй Ге с трепетом заглянула в темные глаза кузины.
Что не так с моей кузиной? Почему она кажется мне такой чужой? Она совершенно не похожа на нежную старшую сестру из моих воспоминаний...
"... Простите, что неправильно вас поняла". После беременной паузы Пэй Шиши растянула губы в легкой улыбке и передала эти извинения Пэй Гэ.
Пэй Гэ, которая все еще не могла понять, что за странные ощущения она испытывает от Пэй Шиши, просто незаинтересованно пожала плечами. "Все в порядке, если ты понимаешь".
"Да, я понимаю. На этот раз я все прекрасно понимаю". Пэй Шиши слегка улыбнулась, но ее сердце пылало от гнева и ревности.
Пэй Гэ, я действительно не ожидала этого! Ты, несмотря на такой вид, смогла поймать Цзи Цзымина!
Ха-ха! Я действительно недооценивала тебя все это время!
Теперь ты чувствуешь себя самодовольным?! Просто подожди! Когда-нибудь я заставлю тебя испытать страдания, сравнимые с тем счастьем, которое ты испытываешь сейчас!
"Чжуоян, нам пора идти. Не будем больше беспокоить Гэ Гэ и ее парня". Пэй Шиши зацепилась рукой за руку своего жениха и мягко потянула его за собой.
Чжоу Жуоян только тогда пришел в себя.
Он, которого только что унизили, не чувствовал ни гнева, ни презрения к Пэй Гэ. Вместо этого он чувствовал к ней... опустошение и нежелание.
Она больше не любит меня...
Почему у меня болит сердце, когда я думаю о том, что она меня больше не любит? Очевидно, что женщина, которую я люблю сейчас, это Пэй Шиши...
Не может быть, чтобы я до сих пор любил Пэй Гэ, эту тщеславную и расточительную женщину, верно? Нет, нет! Я не люблю ее...
Я люблю Пэй Шиши, которая любит меня независимо от того, богат я или беден...
"Чжуоян, что случилось?
" Пэй Шиши чувствовала, что с ее женихом что-то не так.
Она знала, что Чжоу Жуоян все еще испытывает чувства к ее кузине, и обычно не возражала против этого, потому что была уверена, что в глубине души он действительно любит именно ее, Пэй Шиши.
Однако, увидев его сегодняшнюю реакцию, ее решимость начала колебаться, а огонь гнева в сердце разгорелся еще сильнее.
Почему?! Я явно превосхожу Пэй Гэ во всех отношениях, так почему же Цзи Цзымин и Чжоу Жуоян больше заботятся о ней?! На каком основании?!
Гнев в сердце Пэй Шиши, казалось, сжег все ее рациональное мышление.
"Чжуоян, ты можешь остаться здесь, если хочешь!" Она ушла, оставив это место, которое принесло ей столько унижений.
Она пришла на этот банкет полная надежд и уверенности, но в итоге не только не стала центром внимания, но и превратилась в посмешище.
Между тем Пэй Гэ, на которого она всегда смотрела свысока, был предметом всеобщей зависти!
Чжоу Жуоян перевел взгляд на Пэй Гэ только тогда, когда Пэй Шиши ушла.
Бросив на Пэй Гэ глубокий взгляд, он развернулся и погнался за Пэй Шиши.
Вместо облегчения Пэй Гэ почувствовала, что ее сердце замирает при виде их ухода.
Сначала она хотела погнаться за кузеном, но отказалась от этой затеи, заметив, что Пэй Шиши ушел не через главный вход в банкетный зал. Зная, что ее кузина все еще присутствует на банкете, она решила найти ее позже, чтобы поговорить с ней как следует, когда все успокоятся.
"Генеральный директор Цзи, спасибо вам большое за помощь". Она подняла голову и улыбнулась Цзи Цзымину.
Брови Цзи Цзымина необъяснимо изогнулись, когда она вернулась к своему обычному обращению к нему.
Он перевел на нее сложный взгляд своих обсидиановых глаз и слегка хмыкнул: "Мм".
Неужели эта женщина не знает, что нужно плыть по течению? Столько женщин хотят стать моей девушкой, а она даже не воспользовалась возможностью воплотить эту пьесу в жизнь!
"Хмф!"
Хотя она не могла понять смысл его хрипоты, она все же почувствовала себя счастливой, услышав это, и пробормотала внутри себя: Ах! Это тот самый надоедливый парень, с которым я знакома!
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"Молодой господин Цзи, я слышал, что вы недавно..."
Как только эпизод с Пэй Шиши и Чжоу Жуояном был завершен, банкет возобновил свою обычную суету.
После ухода этих двоих и отсутствия сплетен банкет вновь обрел свою первоначальную цель. Присутствующие беседовали, элегантно попивая вино, как будто ничего необычного не произошло.
В этот момент Пэй Гэ окончательно понял, что это деловая встреча, а не обычная вечеринка.
В конце концов, вскоре после ухода пары, несколько мужчин в элегантных деловых костюмах с бокалами вина в руках быстро подошли к Цзи Цзымину, чтобы поболтать с ним.
Она не была ни капли заинтересована в их разговоре, поэтому, бросив взгляд на Цзи Цзымина, который холодно общался с мужчинами, она отошла в другой угол с тарелкой в руках.
Брови Цзи Цзымина слегка дернулись, когда он заметил, что маленькая женщина покинула его. Однако его губы скривились, когда он увидел, что она просто перешла в другое место, чтобы продолжить есть.
Эта глупая женщина действительно относится к этому месту как к ресторану. Позже я научу ее, что значит быть моей "плюс один".
"Вздох!" Пэй Гэ, которая начала ужинать в укромном уголке, опустила голову, посмотрела на свой живот и вздохнула.
Этот проклятый корсет мешает мне наслаждаться едой! внутренне пожаловалась она. Хотя казалось, что она съела много, на самом деле еды было не так уж и много.
Она откусывала небольшие кусочки от всех блюд, и еще несколько, если они ей нравились, но это было все.
Ее аппетит был все таким же большим, как и раньше, но корсет мешал ей много есть.
Почувствовав, что корсет сильно сдавливает живот, она с сожалением отложила посуду.
Она больше не могла есть. Иначе ее вырвет или корсет порвется.
Только тогда она поняла, что неосознанно отдалилась от Цзи Цзымина.
Она посмотрела в его сторону и увидела, что он все еще разговаривает с другими.
Поджав губы, она внутренне пробормотала: "Это так скучно. Наверное, ему не нужно брать с собой спутницу на подобные сборища.
"Эй, как ты познакомился с Цзи Цзымином?" Пока она внутренне укоряла мужчину, в ее ушах раздался недружелюбный женский голос.
Подняв голову, она увидела двух женщин в ярких вечерних платьях. Она не знала, когда они подошли к ней.
Одна из женщин была красиво накрашена и одета в ярко-красное вечернее платье, в котором она выглядела потрясающе сексуально.
Другая женщина была одета в простое, но элегантное светло-розовое вечернее платье. Оно освежало глаза и делало ее чистое лицо более утонченным. От нее исходило ощущение комфорта и легкости.
"Я с вами разговариваю. Вы немой?" Женщина в красном платье презрительно усмехнулась, когда она не ответила.
"Простите, почему я должна вам отвечать? Разве я вас знаю?" Она закатила глаза на женщину и ответила с вызовом.
Она была человеком, который не поддается силе, но легко сдается, когда сталкивается с разумом и эмоциями. Поэтому, учитывая плохое отношение женщины, ей совсем не хотелось объяснять ей свои отношения с этим надоедливым парнем.
"Ты!" Глаза женщины чуть не выскочили из глазниц от гнева. Она выглядела так, словно хотела разорвать ее на части.
"Прекрати называть меня на "ты" или "я". Мы не настолько близки". Пэй Гэ холодно нахмурилась, а затем резко сказала.
"Ты знаешь, кто я?" Женщина подняла подбородок и посмотрела на нее с плохо скрываемым презрением.
"Мне все равно, кто ты". Пэй Гэ в отчаянии закатила глаза и пожаловалась: "Это этот надоедливый парень виноват в том, что привлек столько цветов персика".
Женщина хотела было снова заговорить на высокомерное отношение Пэй Гэ, но ее остановил собеседник.
"Госпожа Пэй, Лэйюй не имела по отношению к вам дурных намерений. Она просто немного вспыльчива. Надеюсь, вы не будете возражать".
"Руолан, почему ты извиняешься перед ней? Хмф!
Никто из тех, кто носит фамилию Пэй, не годится, тем более что она сестра этой суки Пэй Шиши!" Цзян Лэйюй фыркнула и с презрением посмотрела на Пэй Гэ.
"Лэйюй, не говори так". Тао Руолан смиренно посмотрела на Цзян Лэюя. Затем она извиняюще посмотрела на Пэй Гэ. "Госпожа Пэй, надеюсь, вы не обиделись на нее..."
""Она ведь не специально", верно?" Пэй Гэ холодно прервала Тао Руолан. "Мне очень интересно, она несовершеннолетняя, или у нее умственная отсталость? Я не являюсь ни ее отцом, ни ее матерью. Я также не являюсь ее сестрой. У меня нет с ней никаких отношений, так почему я должен давать ей лицо?".
"Ты с фамилией "Пэй", что ты имеешь в виду?!" потребовала Цзян Лэйюй. Если бы не Тао Руолан, удерживающая ее, она бы уже бросилась, чтобы отвесить Пэй Гэ сильную пощечину.
"Это значит, что "я не могу беспокоиться о вас двоих"". С этими словами она пошла прочь от них на своих десятисантиметровых шпильках.
"Руолан! Почему ты оттащила меня назад?! Эта женщина - это слишком!"
"Лэйюй, не будь опрометчивой. Она девушка Цзи Цзымина. Ты только что видела, как он заботится о ней. Если ты тронешь ее, тебе это так просто не сойдет с рук".
Пэй Гэ услышала разговор двух дам и забавно моргнула глазами: "Неужели этот надоедливый парень так страшен? Неужели он настолько страшен, что одного упоминания о нем достаточно, чтобы эта женщина ничего не смогла сделать?
Она размышляла о всякой ерунде, когда заметила фигуру Пэй Шиши.
Кузина?
Когда ее кузина вышла из огромных дверей, она без колебаний последовала за ней.
Покинув банкетный зал, наполненный мелодичной музыкой и цветочным ароматом, она пошла по тихому коридору.
Вывески вдоль стен подсказали ей, что это проход к туалету.
Она ускорила шаги, когда фигура впереди скрылась за поворотом.
Так, так, так, так! Красная ковровая дорожка заканчивалась за углом, и каждый ее шаг на каблуках отдавался гулким эхом.
В конце концов Пэй Гэ дошла до чисто белой двери. Убедившись, что это уборная, она толкнула дверь и вошла внутрь.
Пришло время поговорить с кузиной.
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Как и банкетный зал, уборная была роскошно обставлена.
Мрамор обсидианового и лунно-белого цвета дополнял скучный дизайн уборной и придавал ей величественный и роскошный вид.
Краны и раковины были сделаны из настоящего золота и серебра, поэтому уборная совсем не казалась туалетом.
"Кузина", - легонько позвала Пэй Шиши, которая в данный момент подправляла макияж, стоя перед большим зеркалом в умывальне.
Как будто только заметив ее присутствие, Пэй Шиши медленно повернула голову и с улыбкой посмотрела на нее. "Гэ Гэ, ты тоже пришла подправить макияж? Ты сегодня выглядишь очень красиво".
"Нет, я здесь не для того, чтобы подправить макияж. Я пришла за тобой". Она слегка покачала головой и подошла ближе к Пэй Шиши.
Пэй Шиши, наблюдавшая за ее приближением, с улыбкой положила тональный крем в руку. Несмотря на улыбку на губах, глаза, которыми она смотрела на Пэй Гэ, были сложными. Пэй Гэ никак не могла понять, о чем думает ее двоюродная сестра.
"Подруга, которая сопровождала тебя к гинекологу, - это Цзи Цзымин, верно?"
"Да". Пэй Гэ кивнула головой, не собираясь скрывать этого.
"Почему ты солгала мне тогда?" Пэй Шиши немигающим взглядом смотрела на нее. Только сейчас она поняла, что пять черт лица Пэй Гэ все так же прекрасны и изысканны, как и в молодости.
"Кузина, в тот день ты была слишком многословна. Ничего особенного не произошло, но ты сделала так, как будто что-то было. Если бы я призналась в этом тогда, что, по-твоему, подумала бы моя мать?" - легкомысленно упрекнула она.
"Ничего не было? Разве Цзи Цзымин не твой парень?". В голосе Пэй Шиши послышались слабые насмешки.
Поскольку теперь она знала о чувствах Пэй Шиши к Цзи Цзымину, она не стала отрицать свое предположение, а просто прочистила горло. "Кузина, я просто хочу спросить тебя, почему... почему ты помогла Лю Юэ так поступить со мной? Разве мы не сестры?"
Наконец, вопрос, который она давно собиралась задать, был задан.
Пэй Шиши на мгновение замерла, услышав ее вопрос.
Затем на ее лице появилось растерянное выражение. "Гэ Гэ, о чем ты говоришь? О какой Лю Юэ?"
Сильное чувство разочарования поднялось в сердце Пэй Гэ от отрицания ее кузины.
"Кузина, я видела, как ты ужинала с Лю Юэ".
"О, ты имеешь в виду ту Лю Юэ из вашей компании? Я случайно встретила ее на улице, когда в последний раз ходила по магазинам. Она сказала, что является вашей коллегой и раньше была моей одноклассницей, поэтому я пригласил ее на ужин. Что в этом плохого?" Пэй Шиши невинно посмотрела на нее. Если бы не доказательства, которые Би Чжэн предоставил ей ранее, Пэй Гэ действительно поверила бы сейчас в свою актерскую игру.
Ведь выступление ее кузины было идеальным и безупречным.
"Он, он..." В то время как на ее лице появилась легкая улыбка, глаза Пэй Гэ были наполнены печалью.
Пэй Шиши необъяснимо чувствовала себя виноватой, когда столкнулась с такой одинокой улыбкой.
"Кузина, перестань придумывать одну ложь за другой. Я все знаю. Возможно, тебе не сообщили, но Лю Юэ потеряла работу, на которую ты ее рекомендовала". Одинокая улыбка на лице Пэй Гэ постепенно стала холодной.
Лю Юэ потеряла работу?!
Услышав это имя, Пэй Шиши поджала губы и посмотрела на Пэй Гэ с ледяным выражением лица. Она вдруг поняла, что ее двоюродная сестра уже не та доверчивая особа из ее воспоминаний. Сейчас она даже казалась немного чужой.
"Кузина, ты изменилась. С тех пор, как ты вернулась в страну, ты все больше чувствуешь себя чужой..." Пэй Гэ пристально смотрела на изысканно выглядящую женщину перед собой. Она по-прежнему выглядела точно так же, как и раньше, но теперь чувствовала себя совершенно чужой...
'Маленькая сестренка, скорее поправляйся! Я отдам тебе все свои конфеты, если ты поправишься!
Маленькая сестренка, хотя я не могу сравниться с большим дядей, я... я дам тебе во много раз больше любви! Я буду любить и оберегать тебя, как это делал большой дядя! Хотя, может быть, я не так богат, как большой дядя.
Сестренка, я сегодня принесла твой любимый торт-мороженое! Улыбнись мне, если хочешь его съесть!
Ладно, ладно. Забудь об этом, если тебе не хочется улыбаться. Вот, можешь взять торт.
...
Она все еще помнила, как ее двоюродный брат, Пэй Шиши, сопровождал и утешал ее после смерти отца.
Улыбка двоюродного брата была подобна яркому солнцу, медленно прогоняющему тьму в ее сердце.
Маленькая сестренка, даже если большого дяди больше нет, количество людей, которые любят и заботятся о тебе, остается прежним! С этого момента я буду относиться к тебе очень хорошо, как и Большой Дядя!
'Ты совсем не похож на моего папу. Ты не такой высокий и красивый, как мой папа. Ты также не знаешь, как читать мне сказки на ночь".
'... Айя, ты такая глупая! Я не говорил, что я похож на большого дядю. Забудь об этом; забудь, если не можешь понять! В любом случае, ты должна помнить, что я буду относиться к тебе очень, очень хорошо!
'Mhm!'
'Вот моя послушная девочка!'
'Тогда, кузина, почитай мне сегодня сказку на ночь!'
'... Тебе уже столько лет, а ты все еще хочешь слушать сказки на ночь?! Ребенок!
'Ты не выполняешь свое обещание!'
'Ладно, ладно. Я понимаю, я понимаю. Я почитаю тебе сегодня вечером. Теперь ты доволен?! Ты хочешь послушать Золушку или Белоснежку?
'Кузина, ты такая маленькая. Мне уже столько лет. Эти сказки для маленьких детей!
'... Я говорю, почему ты такая придирчивая?! Я не буду ничего читать, если ты такая придирчивая!
'Ладно, тогда. Ты можешь читать все, что тебе нравится".
Глаза Пэй Гэ наполнились слезами при мысли об их драгоценных воспоминаниях. Она с печалью посмотрела на Пэй Шиши.
"Кузина, ты очень изменилась. Ты еще помнишь, что обещала мне в прошлом? Ты сказала, что будешь относиться ко мне очень-очень хорошо, как мой отец". Она задыхалась от эмоций. Она изо всех сил пыталась сдержать слезы, которые грозили пролиться на пол из ее глаз.
Выражение лица Пэй Шиши застыло под горестным взглядом Пэй Гэ, и он впал в легкий транс.
Я изменилась...
"Кузина, ты еще помнишь нашу сказку на ночь?
" Чтобы остановить слезы, Пэй Гэ слегка подняла голову и посмотрела на золотую резьбу на потолке умывальной комнаты.
Однако даже когда она наклонила голову вверх, это все равно не помешало слезам упасть.
Прозрачные капельки слез скатывались по бокам ее глаз, стекали к подбородку и, наконец, тихо капали на пол.
Кузина, ты все еще помнишь, как мы были близки раньше? Почему... ты изменилась?
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Сказки на ночь...
Пэй Шиши в оцепенении наблюдала, как Пэй Гэ наклонила голову вверх. Воспоминания, которые она постепенно забыла, внезапно всплыли в ее сознании.
'Кузина, ты уже читала мне эту историю! Это нехорошо; это нехорошо!
'Кузина, твое чтение такое монотонное и безэмоциональное. Давай я прочитаю тебе!
'Кузина, хорошо ли я читаю?
Как насчет того, чтобы сделать так: Ты будешь читать по понедельникам, средам и пятницам, а я буду читать по вторникам, четвергам и субботам. А по воскресеньям... мы можем просто читать вместе!
...
Похоже... мы действительно были близки в прошлом. Раньше я очень любила Пэй Гэ и относилась к ней как к младшей сестре, но...
'Гэ Гэ, твоя кузина, должно быть, что-то замышляет против тебя, раз она вдруг стала так хорошо к тебе относиться!'
'Да! Она не могла беспокоиться о тебе раньше. Почему она вдруг стала так хорошо к тебе относиться только потому, что твой отец умер? Должно быть, она что-то задумала!
Рот Пэй Шиши слегка искривился. Колебания в ее глазах вместе со счастливыми воспоминаниями исчезли.
Ее глаза постепенно наполнились ненавистью и отвращением, от которых холодели кости.
К сожалению, Пэй Гэ, наклонившая голову кверху, не заметила перемен в глазах кузины.
"Пэй Гэ, ты слишком много думаешь. Я не изменилась..." Пэй Шиши притворно улыбнулась, нежно глядя на нее.
Подняв руку, Пэй Ге вытерла влагу в уголках глаз, а затем опустила голову и посмотрела на кузину.
Она увидела ее обычную улыбку и мягкое выражение лица, но почему-то внутри у нее возникло отвращение.
"Кузина, хватит. Признаешь ты это или нет, но я уже знаю правду. Я не слепая и не глупая". Пэй Гэ направила разочарованный взгляд на кузину. Она совершенно не ожидала, что ее кузина будет продолжать все отрицать, даже когда все уже дошло до такой степени.
"Гэ Гэ, ты действительно неправильно меня поняла. I-" Пэй Гэ прервала кузину, прежде чем та успела сказать свое оправдание.
"Кузина, тебе не нужно объясняться. Все уже случилось.
" Хотя она выглядела так, как будто не возражала против этого, ее глаза выдавали ее настоящие чувства.
"Я просто надеюсь, что это не повторится. Я не хочу, чтобы наше братство было разрушено чем-то подобным. Один человек этого не стоит".
Затем она решительно развернулась и вышла из туалета, держа спину прямо и не обращая внимания на реакцию Пэй Шиши.
Так, так, так, так! Звук шагов сильно стучал по сердцу Пэй Шиши, как молот.
"Ха!" Когда звук исчез, ее лицо исказилось.
"Ха-ха-ха! Мужчина? Мужчина!" Она столкнула все, что стояло на тумбе с умывальником, на пол и разразилась безудержным хохотом.
"Ха-ха-ха!" Она посмотрела на искаженное выражение лица, отраженное в зеркале, и закричала, как психопатка: "Пэй Ге, что ты знаешь?! Ты вообще ничего не знаешь! Почему ты нравишься всем, но не мне?!"
"Ха-ха!" Она посмотрела на свой уродливый и растрепанный вид в зеркале, затем закрыла лицо руками и тихонько захихикала.
Она смеялась, но ее голос казался плачущим. Любой, кто мог бы услышать ее сейчас, почувствовал бы холод от ее голоса.
Да, раньше она действительно хотела задобрить Пэй Гэ, но вскоре поняла, что тот не нуждается в ее заботе и любви.
После смерти отца число людей, ухаживающих за Пэй Гэ, увеличилось.
Кем она себя возомнила? Я искренне относилась к ней, а меня обвинили лишь в притворстве и подлых мотивах!
Почему же тогда я должен продолжать хорошо к ней относиться?
'... Твоя кузина, должно быть, что-то замышляет против тебя, раз она вдруг так хорошо к тебе относится!'
'Заткнись! Ты не имеешь права так говорить о моей кузине! Она самая лучшая старшая сестра в этом мире, и она мне нравится больше всех! Я разорву с тобой все отношения, если ты еще раз так скажешь!
"Пэй Гэ..." Искаженное выражение лица Пэй Шиши постепенно возвращалось к обычному, но темные глаза оставались холодными, как лед.
"Я действительно хорошо относилась к тебе, потому что у меня были скрытые мотивы.
" Пэй Шиши подняла руку, чтобы медленно и легко погладить ее прекрасное лицо.
"Между нами не только вопрос одного мужчины". На ее лице расцвела нежная улыбка.
Взмах, взмах, взмах! Она посмотрела на себя в зеркало, а затем открыла кран, чтобы помыть руки.
После мытья она подняла руки.
От прежнего безумного и злобного взгляда не осталось и следа. От Пэй Шиши исходило ощущение нежности, как от тихой воды в пруду.
Она подняла ладони и медленно уложила волосы.
"Пэй Ге, между нами только..." Ее губы скривились в нежной улыбке, и она произнесла едва слышным голосом: "Победитель и проигравший".
Поэтому мы никогда больше не сможем стать сестрами... навечно.
...
На своих десятисантиметровых шпильках Пэй Гэ вернулась в банкетный зал и наблюдала, как элегантные и хорошо одетые люди смешиваются друг с другом.
На мгновение она почувствовала себя немного потерянной. Как будто она была неважным человеком, который по ошибке попал в это место.
Даже в экстравагантном вечернем платье и с изысканно уложенными волосами, она все равно казалась здесь лишней.
После разговора с Пэй Шиши она чувствовала себя опустошенной, а наряд стеснял ее до удушья.
Цзи Цзымин все это время искал ее. Когда он наконец заметил ее у входа в банкетный зал, он направился к ней большими шагами с сияющими глазами.
Когда он оказался достаточно близко, он сразу же увидел ее потерянное выражение лица. Его сердце, словно сжатое парой рук, почувствовало дискомфорт.
"Куда ты ушла?" Он подсознательно схватил ее за руку, как только подошел к ней.
Она пришла в себя от его холодного прикосновения. Подняв голову, она посмотрела на безупречно красивое лицо перед собой. В тот же миг, словно обретя чувство принадлежности, в ее сердце исчезло ощущение потери и беспомощности.
Его появление рядом с ней заставило ее улыбнуться.
Его сердце быстро ускорилось от ее улыбки.
Он никогда не знал, что кто-то может улыбаться так искренне. Эта улыбка, казалось, способна очистить душу.
"Я только что ходила в туалет", - мягко ответила она, глядя на слегка ошарашенного мужчину.
Ее ответ вывел его из оцепенения, и он спросил: "Ты устала?".
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"Вы устали?"
Вопрос мужчины поразил Пэй Гэ.
Эх, эх, эх, эх, эх! Цзи Цзымин спрашивает меня, устал ли я?! Это страшно!
Цзи Цзымин неловко кашлянул, увидев ее выражение лица, которое больше подходило для человека, увидевшего привидение.
"Кашель! Разве ты не говорила, что не можешь нормально ходить на таких высоких шпильках?" - холодно напомнил он ей.
О, о, о! Оказывается, он не беспокоится обо мне, а просто хочет меня допросить!
"В них действительно трудно ходить, но у нас есть неотложные дела, и я не могу писать в платье, верно?". Она никогда не была изящной женщиной, особенно когда сталкивалась с его "допросом", поэтому она не потрудилась сформулировать свои слова в менее вульгарной манере и прямо ответила ему на этот вопрос.
Его брови слегка дернулись, прежде чем он слегка кивнул головой.
"Если с тобой все в порядке, тогда следуй за мной..." Она прервала его слова пронзительным криком.
"Ай!" Казалось, ей было больно.
Он сразу же напрягся от ее болезненного крика, но прежде чем он смог сказать что-нибудь в утешение, она заговорила.
"Генеральный директор Чжи, похоже, я слишком долго сидела на корточках в туалете, и теперь у меня судороги в ногах. Боюсь, я не могу продолжать сопровождать вас на этом банкете, так как чувствую себя ужасно. Я думаю..." Она взглянула на мужчину и, увидев, что он не выглядит сердитым, набралась смелости и предложила: "Думаю, мне лучше уйти с работы".
Он увидел, как ее темные, как у лани глаза вращаются в своих глазницах, и сразу понял, что она лжет.
Однако в этот редкий случай генеральный директор Чжи, который ненавидел, когда ему лгали, подумал, что она просто очаровательна, раз хочет прогулять работу и пойти домой.
"О? Ты слишком долго сидела на корточках?" Он поднял бровь и посмотрел на нее с одобрением.
Она энергично кивнула головой и жалобно сказала: "Да, генеральный директор Чжи. Мне очень жаль..."
Цзи Цзымин не мог сдержать смех, видя, как она увлечена своей игрой.
"Все туалеты здесь, похоже, сидячие.
Ты..." Приподняв бровь и изобразив призрак улыбки, он мягко спросил: "Как вам удалось сесть на корточки на сиденье унитаза? Мне теперь очень любопытно".
"..." Она мгновенно замерла от его пронзительных слов. Она молча представила себя сидящей на сиденье унитаза, и десять тысяч грязных лошадей мгновенно пронеслись галопом мимо ее сердца.
Какого черта?! Черт! Я действительно считала здешние туалеты такими же, как в обычных ресторанах! Теперь, я действительно потеряла все свое лицо!
"Что случилось? У тебя болят ноги?" Он увидел, как покраснело ее лицо, когда ее ложь была разоблачена, и с усмешкой притворился невеждой.
"Генеральный директор Чжи, я... я..." Она изо всех сил работала мозгами, желая спасти свою разбитую ложь.
В этот момент она почувствовала, как кто-то обнял ее за талию и поднял с земли.
"АХ!" - вскрикнула она от удивления и рефлекторно обняла ближайшего к ней человека.
Она почувствовала чье-то горячее дыхание, обдувающее ее сверху, и услышала чей-то ровный стук сердца возле своего уха.
В оцепенении она подняла голову и тут же встретилась взглядом с точеными челюстями Цзи Цзымина.
"Генеральный директор - генеральный директор - генеральный директор Цзи?! Быстрее - быстрее спустите меня!" Она запоздало поняла, что он несет ее, а она цепляется за его шею. Так они выглядели очень интимно.
"Хм? Разве ты не говорила, что у тебя судороги в ногах?" Он опустил голову, чтобы посмотреть на сильно покрасневшую женщину на руках, и слегка спросил.
Пэй Гэ так сильно захотелось рассердиться, что она потеряла дар речи.
Этот назойливый тип явно знает, что я солгала, и не может быть такого, чтобы у меня были судороги ног, но все равно пытается затыкать мне рот моими словами.
"У меня нет судорог ног, так что можешь опустить меня! Все смотрят на нас!" Хотя ее нес он, она не была слепа к горячим взглядам окружающей толпы на них.
"Какая разница, смотрят ли на нас другие? Ты моя девушка", - рассуждал он, глядя на смущенную девушку.
Она, которая боролась в его объятиях, мгновенно замерла от его слов.
Она не ожидала, что он скажет такие слова.
"Ваххх! У генерального директора Чжи на самом деле есть романтическая сторона!"
"Согласен, согласен! Он даже не постеснялся носить ее на руках на публике, да еще и с принцессой на руках! Я действительно завидую его девушке!"
"Молодой господин Чжи на самом деле такой любящий в отношениях! Я очень жалею, что не бегала за ним в школе!"
"Эта сцена так прекрасна. Жаль, что у меня нет с собой телефона, а то я бы сейчас наделала кучу фотографий!"
...
Она больше не обращала внимания на ропот толпы, так как все ее внимание было сосредоточено на Цзи Цзымине. Она слышала его сильное сердцебиение, чувствовала его легкое дыхание и видела его красивое лицо.
Несмотря на то, что она знала, что он только притворяется, она чувствовала, что вот-вот утонет в розовой атмосфере, которую он "создал".
Однако, несмотря на то, что она была неудачницей, ее сердце все равно ускорилось ради него.
Он увидел, как женщина глупо смотрит на него, и усмехнулся. Затем он покинул все еще продолжающийся банкет с ней на руках.
"Господин Цзи, позвольте нам спустить верхнюю одежду для вас и этой мисс". Мужчина, который до этого открыл им дверь, почтительно предложил, когда они уже собирались покинуть банкет.
Цзи Цзымин слегка кивнул головой и хмыкнул в ответ.
Динь!
Она пришла в себя только тогда, когда они оказались в лифте.
"Генеральный директор Цзи, на самом деле я вам солгала, у меня совсем не сводит ноги, так что можете меня опустить. Я дойду сама", - призналась она ему с горящими щеками.
"Ты солгала мне?" Он притворился удивленным, приподняв бровь.
Обычно он был скуп на выражения, но когда дело касалось ее, на его лице появлялись самые разнообразные выражения.
Она на мгновение потеряла дар речи от его невежественного поступка. Она посмотрела на него и серьезно сказала: "Генеральный директор Чжи, пожалуйста, позвольте мне спуститься".
Почему мне кажется, что этот надоедливый парень дразнит меня? Мм! Наверное, я слишком много думаю! Не может быть, чтобы у этого темпераментного человека с покерным лицом было такое злобное чувство юмора!
Я определенно слишком много размышляю!
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"Мм..." Цзи Цзымин больше не продолжал притворяться невеждой и с легкой улыбкой на губах опустил ее на землю.
Облегчение пронеслось по ее телу, как только ее ноги коснулись земли, и она проигнорировала то чувство опустошения, которое она ощущала внутри себя.
Как только она укрепилась на ногах, она сразу же увеличила расстояние между собой и Цзи Цзымином в тесном лифте.
Он выделяет много феромонов! Мне следует держаться от него подальше, иначе я стану трупом, если влюблюсь в него!
В глазах мужчины промелькнуло недовольство, когда она отошла от него.
"Почему? Я что, какая-то бактерия?" Он холодно прорычал, его вздернутые губы изогнулись вниз.
Видя, что мужчина начинает злиться, она пробормотала себе под нос: "Он действительно более темпераментный, чем женщина!
"Нет, нет. Конечно, нет, генеральный директор Цзи. Я просто подумала, что прислониться к стене будет надежнее. В конце концов, мои каблуки слишком высокие!" - объяснила она с ухмылкой.
Он только фыркнул на ее объяснение.
Затем он бесшумно сделал несколько шагов в ее сторону.
Ее глаза беспомощно расширились, когда мужчина приблизился к ней. Она пробормотала: "Что опять задумал этот назойливый тип? Не может же он намереваться ударить меня?
Неожиданно, когда он подошел к ней, он быстро взял ее за руку и притянул в свои объятия.
"Так ты будешь чувствовать себя в большей безопасности".
Его чистый и низкий голос доносился до ее ушей сверху.
Сердце ее снова бешено заколотилось.
Он... Он... Он определенно пристает ко мне!
Она подняла голову и посмотрела на мужчину широко раскрытыми глазами, не понимая, почему он говорит такие слова.
По праву, поскольку в лифте были только они двое, ему не нужно было продолжать этот фарс.
Лифт поднялся на второй этаж, в то время как мысли Пэй Ге неслись вскачь.
Дзинь! Когда двери лифта открылись, они увидели обслуживающий персонал, стоящий снаружи с верхней одеждой в руках.
Пара быстро надела верхнюю одежду и вышла из вестибюля здания, название которого она до сих пор не знала.
Когда Ду Вэнь увидел, что пара выходит из заведения, он быстро вышел из машины, припаркованной у входа, и открыл им дверь.
Она вспомнила, что банкет был еще в самом разгаре, когда она садилась в машину.
"Это... генеральный директор Чжи, кажется, банкет еще не закончился?" - спросила она, моргая глазами.
"Все в порядке. Мои дела в этом месте уже улажены", - равнодушно ответил он.
"О..." Она кивнула головой, а затем спросила, "Мы сейчас направляемся в салон Лили?".
"Зачем?" Он повернулся и посмотрел на нее своими глубоко посаженными глазами.
"О. Просто моя одежда и сумочка все еще у него", - ответила она.
"Хм. Тогда давайте заглянем туда". Он осмотрел ее одежду. Хотя грудь была прикрыта шалью, вечернее платье показалось ему довольно неприятным.
Ей действительно следует переодеться в другой наряд.
Машина поехала в сторону салона, в котором они были раньше.
"Йо! Генеральный директор Чжи, почему вы двое снова вернулись?" услышали они певучий голос Лили, как только вошли в салон.
Прежде чем Цзи Цзымин успел заговорить, Пэй Гэ опередила его.
"Я пришел переодеться. Где она?"
"Одежду?" Лили была немного ошеломлена ее вопросом. "Тебе все еще нужна эта рваная одежда? Я давно их выбросила".
"Что?! Ты выбросил их?!" - воскликнула она в недоумении.
"Именно так, я их выбросил. Такой дешевой одежде место в мусорной корзине!" Лили выразительно кивнула головой, не понимая ее волнения.
"Куда ты их выбросила?! И кто разрешил тебе их выбросить?!" Она чувствовала, что вот-вот потеряет сознание от гнева.
Хотя этот наряд обошелся ей не очень дорого, она купила его совсем недавно и надевала всего четыре-пять раз. Он все еще был на девяносто процентов новым!
А теперь этот человек говорит, что ее недавно купленная одежда была выброшена?
"Только не говори мне, что ты также выбросила мою сумочку?!"
"Верно. Я действительно выбросил их вместе в мусорный бак". Он спокойно кивнул головой.
"..." Она потеряла дар речи от злости на его безучастный взгляд и могла только смотреть на него.
Только тогда Лили понял, что она, похоже, разозлилась.
На самом деле он не боялся, что эта женщина рассердится, но мужчина рядом с ней - совсем другое дело.
Он перевел взгляд на Цзи Цзымина и, увидев его недовольство, быстро поднял свои пальцы, похожие на лотос, и успокоил: "Мисс Пэй, могу я просто компенсировать вас новым нарядом и сумочкой?".
Лили поджала губы от такого отношения и ничего не ответила. Внутри она все еще злилась.
"О, Боже! Моя хорошая маленькая сестра, твоя старшая сестра совершила ошибку. Не сердись больше. Наряд, который сестра компенсирует тебе, определенно лучше и красивее, чем твой первоначальный комплект. Головы точно повернутся в твою сторону на сто процентов!". Лили изо всех сил старалась подлизываться к ней.
Однако почему-то ему показалось, что его подлизывания только усугубляют ситуацию. Почему мне кажется, что генеральный директор Чжи становится все злее? Ммм! Наверное, это потому, что я еще не наложил достаточно масла!
"Кто твоя младшая сестра?" Ее гнев рассеялся под вкрадчивым взглядом Лили. Она была не из тех, кто держит обиду.
Более того, у нее не было сил сдерживать свой гнев под непрекращающимися извинениями и подхалимажем Лили.
Почувствовав, что ее тон смягчился, Лили вздохнула с облегчением и улыбнулась: "Тогда... Мисс Пэй, следуйте за мной, чтобы переодеться. Я дам вам повседневный стиль".
Она кивнула головой, вспомнив о свидании, которое должно было состояться сегодня вечером.
"Генеральный директор Чжи, вы можете уйти первой. Я возьму такси до дома после того, как переоденусь", - тихо сказала она Цзи Цзымину, который стоял рядом с ней.
Вместо того чтобы ответить, мужчина посмотрел на Лили и ледяным тоном приказал: "Одежда не должна быть откровенной".
В этот момент Лили наконец поняла, почему генеральный директор Цзи, казалось, злился тем больше, чем больше он умилялся Пэй Гэ.
Он действительно ревновал!
Цок, цок, цок!
Я почти забыл, что у генерального директора Цзи есть собственническая жилка, гораздо сильнее, чем у обычного человека!
"Генеральный директор Цзи, пожалуйста, будьте спокойны, я обязательно сделаю вашей девушке макияж, чтобы она выглядела так же небесно, как нарцисс!"
Черт, что за девушка у этого надоедливого парня?! Почему все так думают?!
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Когда Пэй Гэ открыла глаза и увидела свое отражение в зеркале, она почти не узнала, что эта маленькая красавица, чья кожа выглядела так, будто из нее можно было вытянуть воду, была ею.
Лили на самом деле не лгала Цзи Цзымину. Он действительно был способен выполнить то, что обещал.
Он действительно заставил ее выглядеть так небесно... Ух! Прямо как нарцисс.
Ее изначально густые волнистые волосы были выпрямлены, соблазнительный макияж был удален, а на его месте был легкий макияж, который дополнял ее естественные льняные каштановые волосы.
Казалось, время повернулось для нее на семь или восемь лет назад, и она стала похожа на свою студентку.
Невинная, простая и красивая.
Она напоминала чистый нарцисс, только что распустившийся в воде.
"Ну как? Тебе нравится?" с гордостью спросила Лили, глядя на нее улыбающимися глазами.
Мисс Пэй именно такая, какой я ее себе представляла. Ее черты лица легко поддаются манипуляциям, и я могу придать ей любой стиль. Она - идеальный тип модели, который нужен каждому стилисту!
Пэй Гэ не могла не коснуться ее гладких и нежных щек, мягко сказав кивком головы: "Довольна!".
"Сестра не хвастается, но ее навыки - одни из лучших в столице! Забудьте о знаменитостях ранга А, высокопоставленные и богатые светские львицы из влиятельных семей столицы - это всего лишь мои постоянные покровители", - гордо заявила Лили под ее восхищенным взглядом.
Если бы не необычное обстоятельство, такой мелкой сошке, как Пэй Гэ, не позволили бы даже переступить порог его салона, не говоря уже о том, чтобы ее обслуживал непосредственно он, босс.
Однако, хотя Лили обслуживала ее только из-за Цзи Цзымина, ее характер пришелся ему по душе.
"Ваххх! Лили, так ты удивительный человек! Для кого из знаменитостей ты уже делала макияж?" Пэй Гэ оживилась, услышав его слова. Хотя она не была фанаткой знаменитостей, она все еще была обычным человеком, поэтому что-то подобное могло вызвать ее любопытство.
"Я уже обслуживала всех самых горячих знаменитостей нашей страны". Ее жаждущий взгляд поднял самолюбие Лили.
"Правда?!" Она расширила глаза, совершенно не ожидая, что Лили, которая делала ей макияж, на самом деле такой замечательный профессиональный стилист.
"Конечно, да. Но вот что я тебе скажу: ни одна из этих знаменитостей не выглядит хорошо без макияжа. Большинство звезд даже после снятия макияжа не выглядят и вполовину так хорошо, как вы!". Заметив ее неподдельный интерес к этой теме, он начал причитать.
Скептически посмотрев на него, она высказала свое сомнение: "Это невозможно, верно? Как я вообще могу сравниться с этими знаменитостями? Ты, наверное, шутишь".
"Зачем мне вообще шутить на эту тему? Я говорю правду. Что касается тебя..." Он внимательно осмотрел ее, а затем с торжественным выражением лица прокомментировал: "Хотя у вас есть излишки плоти, граничащие с пухлостью, ваши черты лица действительно изысканны, а кожа очень хороша!
"Как человек, который работает в этом бизнесе уже много лет, я могу гарантировать, что ваша кожа - одна из лучших, к которым я прикасался".
Пэй Гэ почувствовала себя немного смущенной щедрыми комплиментами Лили.
"Моя кожа не так хороша, как вы утверждаете".
Лили могла догадаться, о чем она думает, по неуверенности и застенчивости на ее лице. По какой-то причине ее неуверенность в себе напомнила Лили о нем самом.
Точнее, она напомнила ему о его прошлом.
В прошлом он не был уверен в себе и был неуверен в себе из-за своей сексуальной ориентации. Поэтому, увидев эту сторону Пэй Гэ, взгляд Лили стал добрым.
"Мой искренний совет тебе, Пэй Гэ, - похудеть". Он ущипнул ее за мясистую руку и серьезно сказал: "Хотя я могу сделать так, чтобы ты выглядела великолепно, я не могу быть рядом с тобой каждый день, чтобы делать тебе макияж. Поэтому ты всегда будешь на ступеньку ниже тех естественных красавиц".
"Лили, о чем ты говоришь? Я буду здесь только один раз. Я всего лишь помощница генерального директора Цзи", - поспешно объяснила она.
"Хватит мне врать, девчонка. Помощник? Хур-хур.
Все в кругу знают, что генеральный директор Цзи никогда не приводит на банкеты свою вторую половинку". Подумав, что она отрицает свои отношения с мужчиной только из стеснения, Лили лишь поджала губы и закатила глаза.
Ей действительно хотелось плакать от его недоверчивого взгляда.
Только черт знает, о чем думает этот надоедливый парень! Мы с ним такие невинные, что не можем быть более невинными...
Тьфу! Это неправильно.
Похоже, что мы не так уж и невинны. В конце концов... Наши тела вроде как уже имели эту не совсем невинную встречу...
При этом воспоминании ее щеки мгновенно вспыхнули красным цветом.
Видя ее раскрасневшиеся щеки, Лили еще больше уверился в своей догадке.
"Вздох... Тебе действительно стоит похудеть, девочка! Будет неловко, когда генеральный директор Чжи захочет понести тебя в следующий раз, но поймет, что не может тебя поднять". Лили усмехнулась, а он пробормотал себе под нос: "Как неожиданно, что генеральному директору Цзи нравятся такие мясистые женщины".
Цок, цок, цок. В наше время, когда худоба считается воплощением красоты, такое откровение, безусловно, является кошмаром для многих женщин по всему миру.
"Не можешь меня поднять?" Услышав это, она сразу же вспомнила, как Цзи Цзымин вынес ее из банкетного зала.
Этот надоедливый парень, похоже, не испытывал проблем с тем, чтобы нести меня. Судя по тому, что он дышал ровно, а его лицо не покраснело, в нем было больше сил.
Поэтому я и забыл о своем весе.
"Хорошо, хорошо. Генеральный директор Чжи, вероятно, уже с нетерпением ждет нас. Пойдемте к нему". Он беспомощно покачал головой, глядя на Пэй Гэ, потерявшуюся в своем мире.
Фортуна действительно благоволит дуракам. Если бы не это, как бы ей удалось схватить толстое и большое бедро генерального директора Цзи?
"О." Пэй Гэ кивнула головой и, держа в руках выбранную Лили светло-зеленую сумочку, вышла вслед за ним за дверь.
"Помните: ешьте меньше, но чаще.
"Кроме того, каждый день по часу занимайтесь спортом. После упражнений делай легкую растяжку, чтобы не затекали мышцы.
"Что касается вашей одежды, никогда не носите одежду с цветочным рисунком. Они заставят вас выглядеть толще. Если возможно, выбирайте одежду с простым, но элегантным рисунком, светлых тонов..."
Лили ворчала на нее всю дорогу до Цзи Цзымина.
Вначале она почувствовала некоторое недовольство Лили, но ее впечатление о стилисте значительно улучшилось, когда он стал ее беспокоить.
Она ясно почувствовала, что этот человек, с которым она только что познакомилась, действительно искренне заботится о ее имидже.
Это ощущение, что кто-то заботится о моем благополучии, очень приятно.
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"Я понимаю, Лили! Спасибо!"
Пэй Гэ заметила Цзи Цзымина, отдыхающего на диване, как только вошла в холл салона.
Он был словно светящееся тело, и любой мог легко заметить его одним взглядом, где бы он ни находился.
"Генеральный директор Цзи действительно красив. Ты, маленькая девчонка, должна как следует прижаться к такому идеальному мужчине!" Видя, как она просто смотрит на мужчину, Лили поддразнила ее искренним смехом.
Пэй Гэ не стала тратить время на объяснения и только сплюнула внутрь: "Именно потому, что он такой идеальный, я не должна с ним сближаться. Слишком много цветков персика ждут своего часа, и будет слишком утомительно отбиваться от них! Я лучше найду среднего любовника, чтобы жить спокойно и мирно...
"Да! Думая об этом, я чувствую себя еще более неуверенно!" Лили вдруг заплакала, в результате чего Пэй Ге вопросительно посмотрела на нее.
Она действительно не понимала, о чем говорит Лили.
"Давайте я запишу для вас свой номер телефона и аккаунты в социальных сетях. Я дам вам несколько советов по красоте, когда у меня будет время". Лили остановилась перед столиком.
"А?" Она растерянно посмотрела на него и была тронута, когда он продолжил записывать на листке бумаги свой номер телефона и данные аккаунтов в социальных сетях.
На самом деле, они были практически незнакомы друг с другом.
До сих пор они встречались всего два раза, и оба раза их общение было не слишком приятным.
Несмотря на все это, Лили по-прежнему относился к ней искренне; он даже думал о том, что для нее хорошо.
Уф... Их мысли, похоже, не шли в одном направлении, хотя...
"Возьми это; добавь меня, когда вернешься. Я дам тебе несколько советов по красоте, когда у меня будет свободное время. Ты уже не молода, но твое чувство моды все еще на начальном уровне...", - критически заметил он.
Выходки Лили напомнили ей ее лучшую подругу Тан Сяоюй.
Тан Сяоюй тоже была такой прямой и прямолинейной, когда говорила с ней, но она знала, что ее лучшая подруга заботится только о ее благополучии.
Подумав об этом, ее благоприятное мнение о Лили поднялось еще на несколько ступеней.
"Хорошо, я обязательно добавлю тебя, когда вернусь домой!" воскликнула она.
Они быстро дошли до комнаты отдыха, в которой находился Цзи Цзымин.
Цзи Цзымин заметил Пэй Гэ, как только она вошла в холл.
В этой женщине явно не было ничего особенного, но почему-то при каждом ее появлении он всегда обращал на нее внимание.
Он сам удивился тому, насколько это было инстинктивно.
"Генеральный директор Цзи, как дела? Доволен?" Лили подтолкнула Пэй Гэ к нему и самодовольно спросила.
Цзи Цзымин с восхищением и удивлением смотрел на ожившую Пэй Гэ.
Надо сказать, что одежда ей очень шла.
Молочно-белый флисовый топ и светло-розовая шерстяная короткая юбка, а также подходящий к ним жакет освежали взгляд и делали ее моложе.
Наряд полностью подчеркивал ее достоинства и создавал ощущение комфорта.
Пэй Гэ почувствовала себя неловко под пристальным взглядом Цзи Цзымина. Прочистив горло, она сказала мягким голосом: "Генеральный директор Цзи, давайте уйдем".
"Мм", - легкомысленно хмыкнул он и поднялся с дивана.
Конечно, он снова взял ее за руку, прежде чем она успела запротестовать.
"..." А? Эх, эх, эх, эх?! Ошеломленная его смелым поступком, она так и осталась стоять на месте.
Тем временем Лили, наблюдавший за разворачивающейся сценой, закрыл рот рукой и с усмешкой наблюдал за этой парой.
Хотя мисс Пэй немного полновата, она не выглядит странно, когда стоит рядом с генеральным директором Чжи! Они действительно подходят друг другу!
Цзи Цзымин потянул Пэй Гэ за руку из высококлассного салона.
Только когда они дошли до машины, Пэй Гэ поняла, что Цзымин все еще держит ее за руку.
Она посмотрела вниз на свои ноги, чувствуя тепло, исходящее от их сцепленных рук, и пробормотала внутри себя: "Неужели этот надоедливый парень все еще думает, что я ношу высокие каблуки и не могу нормально ходить?
"Генеральный директор Чжи, на мне туфли", - сообщила она.
"Ммм", - лишь легкомысленно хмыкнул в ответ мужчина.
Он не проявил никакой другой реакции на ее заявление о том, что она надела шляпки.
Получив столь вялую реакцию, она решила вообще отказаться от этой темы.
Да кого это волнует?! Это просто держаться за руки. Мы уже держались за руки почти полдня, я же не привыкла к этому.
Когда они сели в машину, она сразу же проверила время. Еще не было пяти вечера.
Ее свидание было назначено на 7 часов вечера, так что у нее еще было свободное время, чтобы поехать домой!
"Едешь домой?" Он смотрел, как она проверяет время на телефоне, а затем нахмурился, глядя на ее обнаженный макияж.
"Да, домой!" - прощебетала она. Мама точно удивится, когда увидит меня дома в таком виде!
"Зачем ты накрасилась, если ты просто идешь домой?" Мужчина окинул ее режущим взглядом. Его тон голоса был похож на голос мужа, который хочет поймать жену на измене.
"Фу!" Она невинно моргнула глазами и быстро рассудила: "Все женщины любят выглядеть красиво! Лили сказала, что с макияжем я буду выглядеть лучше, поэтому я попросила его нанести немного косметики на мое лицо!".
Она подсознательно скрыла, что у нее свидание вслепую.
"Неужели..." Он пристально посмотрел на нее.
"Конечно! Только подумайте, я обычно не пользуюсь косметикой, так как не знаю, как ее наносить. Раз уж я встретила эксперта в этом деле, я, конечно, должна позволить ему это сделать!" - поспешно объяснила она, почувствовав его подозрение.
По ее взволнованной реакции он понял, что с этой женщиной что-то не так.
Однако, когда он увидел искорку в ее глазах, выражение его лица смягчилось.
"Если тебе так нравится, мы можем пойти туда в другой раз", - мягко сказал он, слегка скривив губы.
"А?" Остановившись на мгновение, она быстро развела руками, чтобы отклонить его предложение. "Все в порядке; в этом нет необходимости. Такие вещи случаются лишь время от времени".
В любом случае, у меня уже есть контакт Лили!
"Угу", - снова хмыкнул он, как будто ему это было безразлично.
Пэй Гэ посмотрела на его идеальный боковой профиль, затем на его не очень заметные мышцы, и слова Лили прозвучали в ее голове.
"Мне стоит похудеть?"
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"Должна ли я похудеть?"
В тот момент, когда она это спросила, воздух в машине на секунду замер.
По крайней мере, помощник Ду Вэнь испугался ее вопроса и слегка отклонился от курса.
Пэй Гэ вернулась к здравому смыслу, как только вопрос покинул ее губы, и ее алебастровые щеки стали ярко-красными, как будто она наложила румяна.
А-а-а-а! Пэй Гэ, у тебя что, мозги поджарились?! Почему ты задала такой вопрос этому надоедливому парню?!
Ей очень хотелось найти нору, чтобы заползти в нее прямо сейчас. Опустив голову, она не смела смотреть на мужчину.
Глаза Цзи Цзымина заблестели от смеха, когда он увидел, как она покраснела. Она была похожа на маленькую жену, которую поймали с поличным.
"Тебе не нужно худеть. Тебе и так хорошо".
Как только она подумала, что он не потрудится ответить на ее вопрос, его голос, похожий на музыку виолончели, внезапно зазвучал в ее ушах.
Возможно, из-за того, что его голос был слишком мелодичным, она покраснела еще больше.
Визг! Машина затормозила слишком резко, уничтожив розоватую атмосферу в салоне и заставив ее тело дернуться вперед.
Цзи Цзымин быстро протянул руку и притянул ее в свои объятия как раз в тот момент, когда ее голова должна была столкнуться с сиденьем перед ней.
Удар, удар! Она чувствовала сильный и быстрый стук сердца, но не знала, ее это сердце или его.
"Ты в порядке?" Он опустил голову, чтобы осмотреть женщину в своих объятиях. Хотя его голос звучал холодно, в нем можно было уловить нотку беспокойства.
Она ошеломленно кивнула головой, не в силах правильно отреагировать на то, что только что произошло.
Все произошло так быстро, и не успела она опомниться, как уже оказалась в его объятиях.
"Ду Вэнь, как ты вела машину?!" - яростно рявкнул он.
"Мои извинения, генеральный директор Чжи! Бродячая собака внезапно перебежала дорогу, так что..." рассуждал Ду Вэнь. Внутри он сурово ругал себя за то, что не сохранил самообладание.
Вы только слышали, как ваш большой босс с холодным лицом говорил что-то романтическое, так почему же вы запаниковали и позволили своему разуму улетучиться?
"Хмф."
Холодная усмешка Цзи Цзымина заставила его покрыться холодным потом.
"Генеральный директор Цзи, я ужасно сожалею об этом!"
"Веди". Цзи Цзымин лишь коротко взглянул на него, прежде чем приказать.
"Да, да, да!" Ду Вэнь решительно закрыл рот и сел за руль. На этот раз он не отвлекался от дороги и больше не осмеливался подслушивать их разговор.
Пэй Гэ, которая все еще находилась в объятиях Цзи Цзымин, заметила бурное выражение лица мужчины и подумала, что он немного мелочен, раз расстраивается из-за такой незначительной ошибки.
Тогда она попыталась вырваться из его объятий.
Цзи Цзымин опустил голову, посмотрел на нее, нахмурив брови, и отпустил.
"Это... Спасибо тебе за то, что ты сейчас". Она села прямо после того, как ее отпустили, и выразила свою благодарность.
"Угу", - просто хмыкнул мужчина в ответ.
Она поджала губы. Заметив, что он не хочет с ней разговаривать, она решила промолчать и сосредоточить свое внимание на пейзаже снаружи.
Тем не менее, она не могла не задаться вопросом: "Что он имел в виду? Что он имел в виду, говоря, что мне "хорошо и так" и что мне не нужно "худеть"?
Она утонула в своих мыслях на всю дорогу. Доехав до своего района, машина остановилась прямо под ее домом.
"Генеральный директор Чжи, спасибо, что отправили меня обратно". Она вышла из машины и улыбнулась мужчине, прежде чем подняться по лестнице.
Когда она ушла, даже не оглянувшись, Цзи Цзымин почувствовал, как внутри него разгорается необъяснимый гнев.
"Генеральный директор - генеральный директор Цзи... нам пора идти?" Ду Вэнь почувствовал его гнев и задрожал от страха.
Когда Цзи Цзымин продолжал рассеянно смотреть в окно, как будто не слышал его вопроса, Ду Вэнь набрался смелости и снова спросил: "Генеральный директор Цзи, если мы не начнем действовать в ближайшее время, госпожа, вероятно, снова призовет нас поторопиться".
На самом деле, почувствовав ледяной гнев Цзи Цзымина, даже если бы тот весь день просто смотрел на дом Пэй Гэ, Ду Вэнь не проронил бы ни слова.
Ведь у его босса было задание на сегодня!
Цзи Цзымин опомнился при упоминании матери и быстро отвел взгляд.
"Тогда иди." Окно машины медленно закатилось, закрывая его точеное лицо от посторонних глаз.
...
"Айя, Гэ Гэ, почему ты так одета?!" Чжан Маньхуа подпрыгнула от удивления, как только ее дочь вошла в дом.
Пэй Гэ подняла подбородок, ухмыляясь на шокированное восклицание матери. "Ты чувствуешь, что твоя драгоценная дочь выглядит сегодня просто великолепно?"
"Да, да! Чрезвычайно!" Чжан Маньхуа энергично кивнула головой, затем придвинулась ближе к дочери и удивленно сказала: "У тебя на лице макияж, а на теле даже красивая одежда, но я не помню, чтобы ты была в чем-то из этого, когда уходила в обед".
"Он. Это спонсировала компания. Я следовала за своим боссом сегодня на работу, так что, конечно, о моем имидже нужно было позаботиться!" Она усмехнулась.
Улыбка ее матери расцвела от этого.
"Это правда?! О, Боже! Леди моей семьи теперь такая способная! Тебя действительно так ценит высшее руководство компании!".
Она вдруг почувствовала, что поездка с Цзи Цзымином стоила того, чтобы сделать ее мать такой счастливой.
Она не только смогла вкусно поесть и попить, но даже получила наряд бесплатно. Что еще важнее, так это то, что она смогла сделать ее мать счастливой!
"Верно, время немного поджимает. Тебе стоит поторопиться и подготовиться к свиданию вслепую". После того, как двое счастливо поболтали некоторое время, мать поторопила дочь на свидание вслепую.
"К чему такая спешка? Мой макияж и наряд уже готовы, так что готовиться больше не к чему", - пожав плечами, сказала она.
"Иди, иди, иди. Хорошо, если у господина Вэня сложится о вас хорошее впечатление, если вы придете на место встречи пораньше".
По настоянию матери она, только что вернувшаяся домой, была снова вытолкнута за дверь.
С другой стороны, некий генеральный директор также добрался до дома, в который он не возвращался уже довольно долгое время.
"Мингминг, мама скучает по тебе до смерти!"
Как только он переступил порог роскошно обставленной, но скромной виллы, мать Чжи, одетая в розовый спортивный костюм, бросилась к нему.
"Мама!" Он спокойно и с практической легкостью отошел в сторону, успешно уклонившись от прыжка матери.
"Сынок, твой папа нашел тебе пару!"
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Тук, тук, тук.
Цзи Цзымин постучал костяшками пальцев в дверь из красного дерева.
"Войдите", - произнес низкий и сильный мужской голос.
Пак! Цзи Цзымин открыл дверь и вошел.
Это был кабинет с черной цветовой гаммой и мебелью из лучшего агарового дерева. Любой человек, разбирающийся в древесине, смог бы определить этот простой факт по аромату, витавшему в комнате.
"Отец." Цзи Цзымин увидел своего отца, сидящего в длинном кресле для гостей в углу комнаты. На деревянном столике рядом с креслом стоял свежезаваренный чай.
"Садись." Сидящий в деревянном кресле мужчина средних лет был похож на Цзи Цзымина. Однако если у Цзи Чэнтяня были более резкие черты лица и мрачный нрав, то у Цзи Цзымина было точеное лицо и безразличный нрав.
Кроме этого, они были похожи во всех остальных областях. По одному взгляду можно было определить, что они отец и сын.
Цзи Цзымин сел на деревянный стул рядом с отцом и взял в руки чашку с пурпурным песком, из которой шел пар.
Легкий аромат чая и запах агарового дерева придавали атмосфере комнаты неповторимый колорит.
С добавлением двух утонченных мужчин, наслаждающихся чаем, сцена выглядела еще более изысканной.
Отец и сын были неразговорчивы по натуре, поэтому с момента появления Цзи Цзымина в комнате они не разговаривали и просто пили чай в дружеской тишине.
Одна чашка, две чашки, три чашки... Температура чая постепенно становилась тепловатой, но двое мужчин продолжали молчать, как будто соревновались.
Цзи Чэнтянь, не обративший внимания на появление Цзи Цзымина в комнате, внимательно наблюдал за сыном, который спокойно пил чай в более спокойной манере. Нахмурившись, он с силой опустил чашку с фиолетовым песком на приставной столик.
Пак! От этого звука Цзи Цзымин даже глазом не моргнул. Вместо этого он с элегантностью продолжил пить чай.
"Я устроил для тебя свидание вслепую", - спокойно сообщил Цзи Чэнтянь.
Подняв кружку с чаем, он, не глядя на сына, наполнил его маленькую чашку с фиолетовым песком.
Движение Цзи Цзымина на мгновение приостановилось при словах отца, его глаза потемнели.
"Партнерша - младшая дочь твоего дяди Цзи, которая только что вернулась с учебы за границей..."
Однако, прежде чем он успел закончить свое вступление, сын прервал его.
"Не интересно." Цзи Цзымин медленно поставил свою чашку и спокойно сказал.
"Хмф! Что же тебя еще интересует?!" потребовал Цзи Чэнтянь, окинув сына ледяным взглядом, в его голосе звучал гнев.
Его гнев не испугал Цзи Цзымина, лицо которого оставалось спокойным и неподвижным, как тихая вода.
"Ты уже не молод! Мое терпение истощилось!" Гнев Цзи Чэнтяня подогревался спокойствием его сына.
В воздухе разлилось властное присутствие.
"Не вмешивайся в мои дела". Цзи Цзымин даже не нахмурился на властную ауру, исходящую от его отца, и просто элегантно наполнил свою чашку.
Хотя в глубине души он был рад, что его сын смог сохранить спокойствие под его давящей аурой, так как они оба были упрямыми людьми по своей природе, он даже не думал хвалить сына за это.
"Я уже все обсудил с твоим дядей Цзи", - заявил он сыну, надувшись.
"Тогда ты можешь сам пойти на это свидание вслепую".
"Ты!"
Воздух медленно застоялся, а атмосфера стала более напряженной. Как раз в тот момент, когда отец и сын собирались столкнуться, из-за двери раздался нежный и приятный женский голос.
"Дорогой, ты, наверное, проголодался! Я принесла закуски для тебя и Мингмина".
Матушка Чжи вошла с тарелкой изысканных на вид закусок.
Я действительно не знаю, что сказать об этой паре отца и сына. Каждый раз, когда они встречаются, они либо отмалчиваются, либо серьезно обсуждают работу.
Еще хуже то, что эти двое ссорятся и по очереди дают друг другу подзатыльники.
Вздох... Быть женой и матерью для мужчин Дзи слишком утомительно!
Я могу сказать, что я самая лучшая жена и мать в этом мире!
Встретившись с любящим взглядом матери Цзи, отец и сын сразу же уступили, и их пугающая аура мгновенно рассеялась.
"Муженек, ты перегибаешь палку. Наш сын настолько выдающийся, что ему не нужно ходить на свидания вслепую!" Она с улыбкой поставила угощение на деревянный столик и надулась на мужа.
"I..." Цзи Чэнтянь, который относился к своему сыну холодно и резко, поперхнулся.
Он казался другим человеком, когда пробормотал: "Старый Цзи сказал мне об этом первым".
У Цзи Чэнтяня, главы семьи Цзи и отца Цзи Цзымина, была только одна слабость... он "боялся" своей жены.
Он был строг и холоден с другими, включая своего сына, но когда дело касалось его жены, он был осторожен и осмотрителен.
Как будто он боялся напугать жену, сделав холодное лицо.
"Ты согласилась только потому, что он так сказал?" Она посмотрела на мужа и рассмеялась. "Неужели младшая дочь старого Цзи настолько выдающаяся?"
"А Юань, ты забыла? Ты уже встречался с дочерью Старого Цзи". Цзи Чэнтянь слегка кашлянул, его выражение лица смягчилось при виде жены.
"О, я встречал? Почему я не помню этого? Я помню только, что старшая дочь Старого Цзи не любила мужчин, а любила женщин. О его младшей дочери я действительно ничего не помню". Матушка Цзи сделала паузу и задумалась на некоторое время, но все еще не могла вспомнить младшую дочь старого Цзи.
"Это та пухленькая девочка, которая говорила, что будет невестой Цзымина, когда вырастет", - напомнил он жене.
"О, теперь я вспомнила! Это та пухленькая девочка! Ха-ха! Время действительно летит быстро. В мгновение ока эта девочка, которая раньше была плаксой, теперь ходит на свидания вслепую!". Она наконец-то вспомнила о даме при словах своего мужа и бурно рассмеялась.
"Если это та пухленькая девочка... Думаю, тебе не помешает познакомиться с ней, сынок!"
По какой-то причине, услышав, как его мать повторяет слово "пухленькая", Цзи Цзымин вспомнил фигуру Пэй Гэ.
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"Сынок, о чем ты думаешь?" Мать Цзи заметила, что сын впал в транс, и с любопытством спросила.
"Ни о чем", - холодно ответил он.
"Разве это так? Почему я чувствую, что что-то есть? Скажи маме честно: ты помнишь дочь старого Цзи?". Она усмехнулась, глядя на его сына. Сплетничающее выражение ее лица было совершенно не похоже на то, что должно быть у матери, когда она смотрит на своего сына.
"Не помню", - снова спокойно ответил он, нахмурив брови.
На этот ответ она начала знакомить его с девушкой.
"Сынок, разве ты не помнишь? Это та пухленькая девочка из семьи Цзи! Она всегда прижималась к тебе в детстве, но по какой-то причине со временем перестала приходить к нам домой!"
Мать Цзи, очевидно, имела представление об этой младшей дочери семьи Цзи, и она ничуть не отталкивала ее.
"Никакого впечатления". Цзи Цзымин спокойно посмотрел на отца и сказал: "Если больше ничего нет, то я пойду".
"Сынок, ты только что вернулся домой. Не уходи!" - воскликнула она, когда сын объявил о своем намерении уйти.
Ее мысли тут же отвлеклись от младшей дочери Старого Цзи.
Она посмотрела на холодное лицо сына, а затем на Цзи Чэнтяня.
"Дорогой!"
Получив яростный взгляд жены, Цзи Чэнтянь беспомощно сказал: "Хорошо, на сегодня я прекращаю говорить об этом вопросе. Оставайся на ужин, Цзымин".
"Мм." Цзи Цзымин кивнул головой и вышел из кабинета.
После ухода сына она сразу же начала жаловаться мужу: "Посмотри, что ты наделал! Почему ты всегда такой диктатор?!".
"А Юань, ты же не понимаешь нашего сына. Если я не буду так с ним обращаться, с его ужасным нравом, когда же он подарит нам невестку?" - успокаивал он жену.
"В твоих словах есть смысл". Она задумалась на некоторое время, прежде чем кивнуть головой в знак согласия.
Ее сын был загадкой, поэтому ждать, пока он сам принесет им невестку, было действительно трудной задачей.
"Почему ты вдруг решил, что наш сын будет ходить на свидания вслепую?" Она вопросительно посмотрела на мужа.
Только сегодня днем она узнала, что у Цзи Чэнтяня были такие мысли, и он даже уже устроил свидание вслепую для их сына.
Цзи Чэнтянь со вздохом ответил: "После того, как наш Цзымин попал в аварию, я задумался о том, что жизнь так непредсказуема. Он уже не молод, и ему действительно пора обзавестись семьей".
Она кивнула головой в знак согласия. "Это точно! Дорогая, это замечательно, что ты так тщательно все обдумала. Я даже не подумала об этом".
Прошлая авария с Цзи Цзымином напугала ее почти до смерти. К счастью, в его теле не было обнаружено ничего плохого.
Если бы та авария...
Подумав об этом, она решила не мешать мужу устроить их сыну свидание вслепую.
"Дорогой, ты знаком с младшей дочерью старого Чжи?"
"Нет, не встречал. Хотя Старый Чжи показал мне фотографию своей младшей дочери. По крайней мере, с точки зрения внешности, жаловаться не на что".
"Правда? А что вы думаете о ней?".
"Старик Чжи очень любит эту младшую дочь, поэтому я думаю, что она вполне способная. Поскольку она закончила Гарвард, то должна быть довольно умной".
"Кажется, она подходит нашему сыну".
"А Юань, ты должен как следует убедить Цзыминь позже".
"Хорошо..."
Пока родители Цзи обсуждали свидание вслепую с неким генеральным директором, Пэй Гэ уже вошла в дом.
"Добро пожаловать. У вас есть заказ?"
"Да, отдельную комнату забронировал господин Вэнь". Она улыбнулась официанту, который приветствовал ее.
"Понятно. Пожалуйста, следуйте за мной, мисс". Официант раскрыл блокнот в своей руке и приветливо улыбнулся ей.
"Хорошо, спасибо". Она кивнула и последовала за ним.
Ваххх... Неудивительно, что этот пятизвездочный ресторан является одним из лучших в столице! Он выглядит так грандиозно!
В то время, пока она шла за официантом, она рассматривала интерьер ресторана.
Ресторан был выкрашен в темный, но живой цвет. Его планировка создавала ощущение свободы, сохраняя при этом стильность заведения. Красивый дизайн создавал ощущение комфорта и величия.
На первом этаже находился не сам ресторан, а лишь холл для приема клиентов.
Дзинь! Она вошла в лифт, который поехал вверх и остановился на пятом этаже.
В прошлом она слышала, что этот ресторан был высокого уровня, и после того, как она увидела все своими глазами сегодня, она могла сказать, что это место действительно было таким. Это мнение было высказано ею еще до того, как она попробовала еду в ресторане.
Сегодня она все больше и больше озадачивалась своим свиданием вслепую. Раз ее партнер по свиданию вслепую смог прийти в такое место, значит, он был очень способным человеком.
Судя по фотографиям, он также был довольно красив.
Удивительно, как такой высококлассный мужчина "влюбился с первого взгляда", увидев мои фотографии. Это очень подозрительно, даже если я просто использую свои ногти, чтобы подумать об этом!
"Мисс, это место, которое забронировал господин Вен". Официант остановился возле полуприватной комнаты и сказал ей это с улыбкой.
"Хорошо, спасибо!" Она благодарно улыбнулась, а затем села в кресло, которое официант протянул ей.
Устроившись в мягком и удобном кресле, она достала телефон, чтобы проверить время. До назначенного времени оставалось полчаса.
Очевидно, она пришла раньше.
От скуки она начала играть в игры на своем телефоне, осматривая место.
Помещение, в котором она находилась, позволяло немного уединиться.
Сидеть в этой полуприватной комнате было довольно удобно. Более того, это было место у окна.
Хотя пятый этаж был не очень высоким, пейзаж с этой высоты все равно был неплохим.
Поскольку на улице горели неоновые огни, ночной пейзаж столицы выглядел более живописно.
Время медленно шло, пока она попеременно смотрела на свой телефон и любовалась пейзажами снаружи.
Вскоре уже было назначено время свидания вслепую.
Однако, даже когда время уже истекло, ее партнер по свиданию вслепую, Вэнь Цимо, все еще не пришел.
Секунды тикали, и когда прошло десять минут после назначенного времени, ее рот дернулся, и она приготовилась уходить.
В этот момент она услышала четкий и низкий мужской голос: "Приношу свои извинения за опоздание".
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"Приношу свои извинения за опоздание, госпожа Пэй".
Пэй Гэ подняла голову в ответ на вежливый голос, и ее взгляд встретил мужчина в костюме с извиняющимся выражением лица.
Нужно отметить, что мужчина выглядел весьма выдающимся.
Будучи опытным человеком, когда дело касалось свиданий вслепую, она могла с уверенностью сказать, что у этого мужчины была лучшая внешность среди всех ее партнеров по свиданиям вслепую. У него также было лучшее самообладание!
Его четкие черты лица, нежные глаза, естественно улыбающиеся губы и стройный торс делали его похожим на аристократа из древних времен.
Он казался зрелым и ответственным, в нем даже чувствовалась ученость.
"Вы господин Вэнь Цимо?" - моргнув, спросила она, хотя уже видела фотографии этого человека.
"Да, я Вэнь Цимо". Мужчина вежливо улыбнулся ей.
"Здравствуйте, господин Вэнь. Я Пэй Гэ", - с улыбкой представилась она.
После того как они официально представились, оба сели в кресла.
"Могу ли я узнать, есть ли у госпожи Пэй какие-нибудь блюда, которые ей не нравятся или особенно нравятся?" спросил Вэнь Цимо с вежливой улыбкой.
"У меня нет никаких предпочтений в еде, так что подойдет все". Она ответила ему улыбкой.
"Хорошо. Тогда я просто закажу несколько фирменных блюд этого ресторана". С этими словами он нажал на звонок.
Вскоре в полуприватную комнату вошел официант в униформе с меню в руках.
Она подняла бровь, наблюдая за тем, как мужчина заказывает несколько блюд.
Хотя он выглядел мягким и ученым, его действия, безусловно, противоречили его внешности.
Он явно спросил ее, что она любит и не любит есть, но не позволил ей сделать заказ и не спросил ее мнения при заказе.
По какой-то причине она вдруг подумала о Цзи Цзымине. Хотя тот казался мужским шовинистом, и хотя большую часть времени он был раздражающим, он всегда учитывал ее мнение...
"Мисс Пэй?" Вэнь Цимо заметил, что она впала в транс, наблюдая за тем, как он заказывает блюда, и легонько окликнул ее.
Она пришла в себя от его зова.
"Хм?" Она улыбнулась ему.
Заметив, что в ее глаза вернулся свет, он с улыбкой сказал: "Мисс Пэй, блюда скоро подадут".
"О, хорошо." Она слегка кивнула головой. Как только в ее голове появилась мысль о Цзи Цзымине, она больше не ждала этого обеда.
"Мисс Пэй выглядит красивее вживую, чем на фотографии". Вэнь Цимо был немного удивлен ее непринужденностью.
Эта женщина может сохранять спокойствие даже в моем присутствии.
"Господин Вэнь тоже выглядит красивее, чем на фотографиях". Она подняла свой стакан и сделала глоток воды, прежде чем спокойно ответить.
Услышав ее ответ, он убедился, что эта женщина, сидящая напротив него, ни капельки не заинтересована в нем.
Изначально она его не интересовала, но ее нынешний поступок слегка заинтересовал его.
"Мисс Пэй, мне интересно..."
Пэй Гэ быстро прервала его.
"Господин Вэнь". Она опустила свой бокал. "Давайте не будем говорить загадками. Я хочу знать, почему вы устраиваете это свидание вслепую со мной. Я вам действительно интересна?" Пройдя через Чэнь Чжэнчу, она теперь была более осторожна в таких вопросах.
Неужели простая девушка может заинтересовать такого выдающегося мужчину одним лишь взглядом? Это было невозможно!
"Мисс Пэй, почему вы спрашиваете меня об этом?" Он был ошеломлен ее вопросом.
"Все просто. Ваша внешность и карьера совсем не соответствуют моим. Проще говоря, мы не люди одного уровня, поэтому нелепо, что вы заинтересовались мной, лишь взглянув на мою фотографию", - небрежно заметила она, пожав плечами.
Вэнь Цимо был слегка шокирован ее прямолинейным ответом, и взгляд, которым он смотрел на нее, изменился.
Он не ожидал, что она может так спокойно смотреть на ситуацию.
Такие женщины, как она, должны быть доверчивыми, верно?
"Мисс Пэй, вы очень выдающаяся в моих глазах", - мягко сказал он.
Чем мягче и нежнее обращался с ней Вэнь Цимо, тем сильнее в сердце Пэй Гэ зарождалось чувство необычности, и она стала настороженно относиться к этому человеку.
"Мне очень интересно, что господин Вэнь увидел во мне, ведь мы встретились впервые только сегодня. С чего вы взяли, что я выдающаяся?".
Не то чтобы у нее был комплекс неполноценности, просто она очень хорошо знала себя.
Красивые мужчины с успешной карьерой, такие как Вэнь Цимо, были очень востребованы. В обычных обстоятельствах таким мужчинам, как он, не нужно было ходить на свидания вслепую.
Поэтому, даже если бы этот мужчина пошел на свидание вслепую, как бы она об этом ни думала, он бы точно не выбрал ее с первого взгляда.
На спокойный допрос Пэй Гэ, Вэнь Цимо, который всегда мог легко разрядить любую ситуацию, растерялся.
"Госпожа Пэй, я..." Он посмотрел в ее светлые и ясные глаза, которые были способны заставить человека почувствовать себя расслабленным и добиться правды от других, насколько они были чисты. "Хорошо, мисс Пэй. Как вы уже догадались, я не влюбился в вас с первого взгляда".
Его рот скривился, и в отличие от прежней фальшивой улыбки, сейчас его улыбка была искренней.
Ее глаза тут же заблестели от его признания, и она самодовольно сказала: "Я так и знала!".
Вэнь Цимо позабавило самодовольство Пэй Гэ.
Я действительно не понимаю, как этим можно гордиться.
Возможно, из-за того, что его мысли были слишком очевидны, она быстро пришла в себя.
О, да. Чем же мне гордиться?!
"Интересно, почему господин Вэнь решил посетить это свидание вслепую со мной?" Она смотрела на него с недоумением, ее взгляд постепенно становился настороженным.
Я ему явно не нравлюсь, но он делает вид, что нравлюсь, и даже тратит время на это свидание вслепую. Что этот человек планирует?
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"Я глубоко сожалею, госпожа Пэй. Я не собирался использовать вас, но дела немного осложнились, и я вдруг обнаружил, что мне нужна фальшивая девушка для прикрытия", - объяснил Вэнь Цимо, глядя на Пэй Гэ с извиняющимся видом.
"Фальшивая девушка? Прикрытие?" Она была ошеломлена его ответом. "С твоими качествами, зачем тебе использовать партнершу для свидания вслепую в качестве прикрытия? Это неправильно! Ты так красив; даже если тебе нужен кто-то, чтобы быть твоей фальшивой девушкой, тебе не нужен кто-то вроде меня".
Его ответ только еще больше запутал ее в ситуации.
Когда Пэй Ге не приняла его слова за чистую монету, а спокойно все проанализировала, его впечатление о ней поднялось еще на несколько ступеней.
"Искать кого-то еще бесполезно". Он поднял свою чашку и отпил кофе, после чего продолжил деловым тоном: "Это всегда плохо заканчивается".
"А?" Она необъяснимо вспомнила идиому, которая идеально подходила для этого ее партнера по свиданию вслепую: "Не суди о книге по ее обложке".
Мужчина напротив нее выглядел как джентльменский принц из сказки, будь то внешность или голос, но его личность была полной противоположностью этому образу.
Увидев ее ошеломленный взгляд, рот Вэнь Цимо искривился в горькой улыбке. "Ты не первая".
О чем вообще говорит этот человек? И что он имел в виду?
Она почувствовала, что у нее не хватает мозговых клеток для этого разговора, так как она совершенно не могла понять, о чем говорит этот человек.
"Те фальшивые подружки, которых я находил в последнюю минуту в прошлом, все без исключения влюблялись в меня. В конце концов, они добавили мне проблем..." Он криво улыбнулся ей, но его глаза были полны надежды.
"..." Рот Пэй Гэ дернулся от его объяснения, и она изучила красивые черты лица мужчины.
Хорошо, его причина вполне правдоподобна.
"А ты не боишься, что я тоже влюблюсь в тебя и добавлю тебе проблем?" Нынешняя девушка уже опустила свои защитные стены против Вэнь Цимо и с любопытством наблюдала за ним.
"Ты не
. Я заинтересовался тобой, потому что увидел твои ясные глаза и инстинктивно понял, что ты не из тех, кто необоснованно цепляется за кого-то", - сказал он с уверенностью.
Пэй Гэ закатила глаза, а затем поджала губы. "Говори правду".
Удивленно подняв бровь, он признал: "Хорошо. Я чувствую, что ты выглядишь нормальнее, чем те, что были раньше, поэтому тебя легче бросить".
"Цок. Разве ты не говорил раньше, что не пытаешься использовать меня в своих целях?" - с сарказмом спросила она, услышав его честный ответ.
"Кашель, кашель!" - кашлянул он, а затем озорно улыбнулся, но не сказал ни слова.
Как раз когда атмосфера начала становиться неловкой, несколько официантов в униформе вошли в полуприватную комнату с подносами блюд.
Отработанными движениями они расставили блюда на столе, а затем почтительно сказали Вэнь Цимо: "Господин Вэнь, все заказанные вами блюда поданы. Пожалуйста, наслаждайтесь едой".
"Конечно".
Ее недовольство медленно рассеялось с появлением блюд.
Она вдруг вспомнила, зачем пришла сюда сегодня.
Точно! Мне не на что злиться, ведь я пришла сюда не ради свидания вслепую, а ради еды!
Кому какое дело до того, что планирует этот претенциозный мужчина или каков мотив его прихода сюда? Я пришла сюда только для того, чтобы бесплатно поесть!
"Могу я уже начать есть?" Она с нетерпением взяла посуду на столе и подняла голову, чтобы спросить разрешения у Вэнь Цимо.
"Конечно, можешь". Он кивнул головой с облегченной улыбкой.
Она больше не говорила и включила режим гурмана.
Хотя сегодня на банкете у нее уже был роскошный ужин, она не смогла наесться досыта из-за корсета, который был на ней тогда.
Поэтому этот стол, полный еды, перед ней был слишком заманчивым зрелищем! Неудивительно, что это пятизвездочный ресторан!
Вэнь Цимо был немного ошеломлен тем, что Пэй Гэ с удовольствием наслаждалась едой, не удостоив его взглядом.
Судя по ее полному игнорированию меня, похоже, я ей не нравлюсь.
Он впервые столкнулся с женщиной, которая полностью игнорировала внешность других людей.
На самом деле он не был самовлюбленным. Он понимал, что он не RMB1 и не всем женщинам он понравится, но даже если между мужчиной и женщиной нет романтических чувств, восхищение внешностью другого - это нормально, верно?
Что касается этой женщины, забудьте о восхищении, единственный взгляд, которым она смотрела на него, был спокойно-безразличным.
"Тогда, госпожа Пэй, как вы думаете, вы можете согласиться на мою просьбу?" Откусив несколько кусочков, он положил свою посуду и дружелюбно спросил.
Она тоже положила палочки, проглотила еду и спросила: "Что за просьба?".
"Я думаю, что ты вполне подходишь мне. Будешь ли ты моей "девушкой"?" Он улыбнулся ей с предельной нежностью. Перед его теплой улыбкой было очень трудно устоять.
С такой улыбкой, как у него, мало кто смог бы отказаться от его просьбы.
Увы, без малейших колебаний она отказала ему.
"Ни за что; совсем не подходит". Почему, черт возьми, эта фраза кажется мне очень знакомой?
"Мисс Пэй, я вижу, что вы не очень любите ходить на свидания вслепую, но все же делаете это ради своей семьи". Он ничуть не удивился ее отказу и просто начал ее уговаривать. "Что касается меня, то мне будет очень тяжело, если у меня не будет фальшивой девушки. Послушай, мы будем встречаться только для приличия. Никаких неудобств не будет. Самое главное, мы оба выиграем от этого партнерства".
Сердце Пэй Гэ слегка дрогнуло, когда он рассказал о выгодах от этого партнерства.
Она знала, что мать просто найдет ей еще больше свиданий вслепую, если у нее не получится с Вэнь Цимо.
В настоящее время она не хотела ходить на свидания вслепую.
"Мне очень любопытно, зачем тебе нужно прикрытие?" Она вопросительно подняла бровь на мужчину.
"Э... Это... Это трудно объяснить..."
Ее глаза заблестели, когда мысль всплыла в его заикании. Широко раскрыв глаза, она воскликнула: "Ты гей?!"
"..." Если бы не его хорошее воспитание, он бы точно выплеснул воду изо рта ей на лицо.
Кто мне ответит?! Что, черт возьми, у этой женщины в голове?! С каких пор я стал геем?!
1. RMB - сокращение от юаня, официальной валюты Китая.
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Мелодичная музыка закончилась в ресторане, и после небольшого антракта ее сменила плавная симфония.
Мелодия была то быстрой, то медленной.
Вэнь Цимо почувствовал, что музыка действительно соответствует его настроению!
Он, очень натуральный человек, был принят своей тщательно подобранной парой вслепую за гея?
"На самом деле я прав!"
Увидев серьезный взгляд мужчины, Пэй Ге с расширенными глазами подумала, что угадала правильно.
Иначе с чего бы ему молчать?! Это явно его робкое признание, ясно?!
"..." Его рот слегка дернулся от ее взволнованного взгляда.
Должно быть, с мозгами этой женщины что-то не так. Как я, выдающийся мужчина, могу быть геем?!
Он уже собирался уточнить свои сексуальные предпочтения, когда она снова заговорила.
"Если это так, то я неохотно соглашаюсь стать твоей девушкой". Она пристально и доброжелательно посмотрела на него.
"А?" На этот раз настал его черед растеряться, так как он не понял, что она имела в виду.
"Глупый. Конечно, это будет твой щит!" - сочувственно пояснила она. "Твоя семья, вероятно, против того, чтобы ты был геем, поэтому ты и ищешь щит".
"..." Эй, ты слишком много думаешь.
"И, теперь, когда я думаю об этом, мне действительно жаль, что тебе не нравятся женщины, несмотря на то, что ты такой красивый". Она продолжала смотреть на него с жалостью, внутренне плюясь: "Что за пустая трата Божьего дара!
"..." Мне действительно нравятся женщины, а не мужчины!
Его рот снова дернулся, а лицо сморщилось.
"Тем не менее, я думаю, что тебе лучше признаться родителям. Прятаться вот так - это не выход".
"..." В этот момент он чувствовал себя опустошенным и уже не знал, как прояснить это большое недоразумение.
"В любом случае, я понимаю твою ситуацию. Очень трудно открыться, когда ты не готов. Поэтому я буду великодушна и стану твоим щитом на этот раз!" - сказала она в очень дружелюбной манере.
"..." Он не знал, радоваться или огорчаться ее словам.
"Почему? Ты так счастлив, что стал глупым?" Она хихикнула.
Хей-хей! Я сорвал джек-пот с этим свиданием вслепую.
Хотя я встретила еще один драгоценный цветок, ситуация на самом деле не так уж плоха.
Поскольку он гей, он не только не представляет для меня опасности, но и может стать моим щитом!
"Хе-хе, я действительно счастлив". Увидев самодовольный взгляд Пэй Гэ, он только скривил рот.
Это был его первый раз, когда он встретил такую женщину.
Все женщины, которые раньше притворялись его девушкой, хотели превратить фасад в реальность и в итоге усугубляли его проблемы, но они ни разу не заподозрили его сексуальную ориентацию. Встреча с женщиной, которая считала его геем, была для него первой.
"Не волнуйся, со мной твой секрет в безопасности!" Она сияла и смотрела на него так, что казалось, говорила: "Я понимаю".
"..." Он действительно не знал, стоит ли ему объясняться или нет.
Тем не менее, с другой стороны, он достиг своей цели, так что, возможно, лучше позволить ей не понять.
"Верно. Раз уж мы пара, мы должны попробовать называть друг друга более дружелюбно!" - взволнованно воскликнула она, совершенно забыв о вкусной еде.
"... Мм?" - вопросительно хмыкнул он; он еще не оправился от того, что его назвали геем.
"Поскольку мы пара, ты можешь звать меня Ге Ге, а я буду звать тебя Кимо", - сказала она.
"Мм..." Он просто смотрел на слишком взволнованную женщину. Он действительно не знал, чему тут радоваться.
Она удовлетворенно кивнула в ответ и вдруг позвала: "Кимо".
"Мм?" Только спустя некоторое время он понял, что эта женщина зовет его.
"Твоя очередь звать меня". Она засияла, а затем надулась.
"..." На мгновение ему показалось, что он играет с ней в какую-то игру.
"Что случилось?" - спросила она, увидев, что он посмотрел на нее сложным взглядом.
"Ты почувствовала себя неловко, когда я назвал тебя так? Мне тоже было неловко, но мы должны..."
Прежде чем она успела закончить свои слова, он прервал ее, сказав: "Ге-Ге".
Четкий мужской голос, который так нежно назвал ее по имени, на мгновение ошеломил ее.
Такой высококлассный мужчина на самом деле гей. Какая жалость.
Многие женщины будут плакать от этого факта!
Если бы Вэнь Цимо знал, о чем она думает, он бы точно не стал обращаться с ней так по-джентльменски. Напротив, он мог бы даже задушить эту женщину с ее чрезмерным воображением.
"Хорошо! Давайте поедим!" Она радостно взяла столовые приборы и снова серьезно углубилась в еду.
Он смотрел, как женщина с удовольствием продолжает есть, и был слегка шокирован.
Эту женщину... действительно было легко обмануть, как он и предполагал ранее.
К тому же она была довольно добра.
Вообще-то, он не в первый раз видел Пэй Гэ.
Хотя это был не первый раз, опыт был довольно схожим.
В конце концов, они были просто незнакомцами на улице, не разговаривали и не общались в то время.
Когда он случайно увидел ее фотографию со свидания вслепую, он сразу же вспомнил ее.
Он подумал, что если она станет его фальшивой девушкой, то проблема с предыдущими женщинами не возникнет.
С этой мыслью он быстро позвонил и договорился о свидании вслепую.
Она была удивительно умна, но, как он и думал, из-за ее доброты... ее было легко обмануть.
"Ге Ге, спасибо".
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После того как она поужинала с Вэнь Цимо, настороженный образ мыслей Пэй Гэ полностью изменился.
Теперь она была спокойна физически и душевно.
Она действительно не могла предсказать сегодняшнее событие. Вначале она думала, что они попрощаются друг с другом и разойдутся в разные стороны.
Но сегодня ее судьба с этим выдающимся красавцем Вэнь Цимо не закончилась, и... Они даже стали парой!
Ке, ке, ке! Конечно, это было лишь притворство.
"Мисс Пэй, где вы живете? Я подвезу вас домой".
спросил Вэнь Цимо, выйдя из ресторана.
"Неправильно! Это не мисс Пэй, а Гэ Гэ". Она закатила глаза от досады.
Его рот дернулся от этого.
Эта женщина действительно погрузилась в свою роль.
"О, пожалуйста. Это ты умолял меня стать твоей девушкой, а теперь суетишься вокруг меня? Ладно! Найди себе кого-нибудь другого".
Чувствуя ее раздражение, он тут же позвал: "Ге Ге".
Она с улыбкой ответила: "Я знаю, что ты не привык к этому, но ты хочешь, чтобы я была твоим щитом. Какая пара будет называть друг друга полным именем? Я серьезно думаю за тебя, хорошо?".
"Я понимаю, Ге Ге". Он выслушал ее слова, прежде чем кивнуть и еще раз нежно назвать ее прозвище.
Этот нежный голос с нотками интимности, казалось, действительно обращался к настоящей девушке.
"Ваххх! Кимо, ты быстро учишься! И у тебя это так естественно получилось! Такой талант", - с улыбкой похвалила она.
"Хорошо, где ты живешь? Я отправлю тебя домой". Он посмотрел на ее энергичный вид и беспомощно спросил.
"О, хорошо! Парень должен отправлять свою девушку домой!"
...
Когда Вэнь Цимо подогнал машину, Пэй Гэ показался знакомым логотип машины. Хотя она не могла назвать логотип, она знала, что машина была дорогой.
"Садись".
"Хорошо."
Она открыла дверь машины и села на пассажирское сиденье.
Как только она пристегнула ремень безопасности, он выехал на улицу, ведущую к ее дому.
Под нежную музыку, играющую в машине, она спросила: "Я вижу, что ваша семья довольно обеспеченная.
Почему бы тебе просто не нанять фальшивую девушку с деньгами?". Ей было довольно любопытно узнать о первом гее, с которым она лично столкнулась.
Конечно, больше всего ее интересовал тот факт, что этому мужчине нужна была подставная девушка.
"Я уже нанимал одну". В его голосе прозвучал намек на недовольство, но он явно был направлен не на нее.
"Что?! Ты нанял?!" - спросила она в шоке.
"М-м-м-м. Моя последняя девушка была нанята мной, но было жаль, что...", - он запнулся, его голос зазвучал холоднее.
"Жаль", что?" - спросила она с любопытством, - "Может быть, она влюбилась в тебя до такой степени, что ей не нужны твои деньги, а хочется, чтобы ты был натуралом?"
"..." Услышав слово "натурал", он испытал сильное желание вышвырнуть женщину из машины.
"Поторопись и расскажи мне, что случилось", - потребовала она, не замечая изменения его выражения лица.
"О, ничего такого. Просто..." Он собрал свои эмоции и понял, что разговор о его прошлой фальшивой подружке не вызвал у него злости или несчастья. "Просто она использовала мое отношение к ней, чтобы шантажировать меня".
"Ах! Эта женщина, должно быть, полностью влюблена в тебя", - восхитилась она.
"Правда? Я дал ей в три раза больше оговоренной суммы, чтобы избавиться от нее", - насмехался он.
Она была ошеломлена его словами и не знала, что сказать в тот момент.
Атмосфера в машине стала приглушенной, и всю оставшуюся часть пути была слышна только элегантная музыка, игравшая на заднем плане.
Вскоре машина подъехала к ее району.
Когда она посмотрела на ряд уличных фонарей вдоль дороги, ее настроение снова улучшилось.
"Это дорога Цзяхэ?" неожиданно спросил Вэнь Цимо после долгого молчания.
"Ммм, да. А что? Ты бывал здесь раньше?" - с любопытством спросила она.
"Нет. Я никогда не был здесь раньше, но я слышал название этой улицы". Он покачал головой с улыбкой и заговорил мягким голосом.
"Как вы услышали название этой улицы, если она довольно изолирована?" Она хотела спросить об этом лишь мимоходом, но кто знал, что его ответ шокирует ее?
"О, друг сказал, что этот ряд уличных фонарей был отремонтирован, потому что человек сватается к женщине. Вся улица была отремонтирована за ночь". Тск. Наверное, это дорого обошлось". Он приподнял бровь и сказал с улыбкой.
Ошеломленная, она не могла не думать о Цзи Цзымине.
Она вспомнила, как он поменял все сенсорные лампы в ее доме...
Может ли это быть он?
Нет, как это может быть? Она не нравилась этому человеку, и он точно не ухаживал за ней. Как он мог быть тем, кто починил эти уличные фонари?
"Как его зовут?" - тихо спросила она в раздумьях.
"Имя?" Поразмыслив некоторое время, он покачал головой. "Я только слышал о нем; откуда я могу знать такие подробности?"
"О." Она кивнула, чувствуя легкое разочарование.
"Преследовать такую женщину должен Казанова", - добавил он с уверенностью.
Обычный человек не смог бы совершить такой громкий поступок. Это определенно была работа Казановы.
При этих словах в сердце Пэй Гэ исчезли последние подозрения.
Казанова? Тогда это точно не тот надоедливый человек!
Я так и знал! Как это может быть Цзи Цзымин, этот надоедливый человек?! Как у него могло хватить ума на такое?
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Когда машина подъехала к входу в жилой комплекс, Пэй Гэ не позволила Вэнь Циму завести ее внутрь, а вышла у ворот.
"Кимо, спасибо за сегодняшний ужин и за то, что отправил меня домой". Она с улыбкой помахала ему рукой.
"Ничего особенного. Давай продолжим общение по телефону".
"Хорошо! Мой телефон всегда будет готов принять твой звонок". Она игриво улыбнулась ему.
Вэнь Цимо снова развеселился и разразился смехом.
"Конечно."
Попрощавшись с Вэнь Цимо, она уже собиралась войти в дом, когда дедушка Гэ высунул голову из сторожки.
"Гэ Гэ, кто этот молодой парень?" - спросил он, пристально глядя на нее.
"А? О, это мой друг". Она недоуменно посмотрела на старика, не понимая, почему он всегда обращает внимание на людей, которые отправляют ее домой.
"Друг? Обычный друг?" Пожилой охранник смотрел на нее так, словно допрашивал преступника.
"... Дедушка Ге, о чем вы говорите?" Она почесала голову и посмотрела на старика, который обычно был очень добрым и мягким.
"Ге Ге, ах, дедушка Ге не хочет ворчать, но твой парень такой выдающийся, ты не должна думать о горшке, когда ешь из миски", - начал убеждать ее дедушка Ге. "Этот парень так хорошо относился к тебе в прошлый раз. Он также очень красив. Ты должна его беречь".
Услышав это, она почувствовала, что ее словно молнией ударило.
"Дедушка Ге, ты же не мог перепутать моего босса с моим парнем?". Немного подумав, она поняла, что старик действительно принял этого надоедливого парня за ее парня. Она поспешно объяснила: "Дедушка Ге, этот человек не мой парень, он мой начальник. Тот случай не имеет ко мне никакого отношения".
"Девушка, хватит мне врать. Этот красавчик уже признался, что он твой парень. Не блефуй с дедушкой. Не то, чтобы я хотел сказать тебе это, но этот парень действительно достойный, и если ты упустишь его, тебе будет трудно найти другого такого же хорошего парня!".
Старик смотрел косо, продолжая старательно убеждать ее.
От его уговоров она только потеряла дар речи.
Этот надоедливый парень - мой парень? Это невозможно! Он признался в этом? Это еще более невозможно! Должно быть, дедушка Ге ослышался.
"Дедушка Ге, вы действительно неправильно поняли. Между мной и им действительно ничего нет. Если у меня действительно есть парень, мама об этом узнает", - терпеливо объяснила она ему. "Как ты думаешь, мама будет заставлять меня ходить на свидания вслепую, если у меня есть парень?".
"Он действительно не твой парень?". Он все еще не верил ей и смотрел на нее с подозрением.
"Его действительно нет!" - горячо отрицала она.
Посмотрев на нее некоторое время, его глаза вдруг заблестели, и он решительно сказал: "Я понимаю! Вы, наверное, опять поссорились! Вот почему вы не признаетесь! Девочка, послушай дедушкин совет..."
Услышав искренние уговоры старика, она почувствовала себя так, словно стояла на куче листьев, а сильный ветер последовательно дул на нее.
"... Дедушка Ге, вы действительно неправильно поняли", - с трудом сдерживаясь, произнесла она.
Даже после нескольких объяснений дедушка Гэ все еще отказывался верить, что Цзи Цзымин не ее парень. Поэтому она решила не тратить силы и просто согласиться с ним, прежде чем уйти.
Ее первоначально спокойное сердце мгновенно стало вялым после этого эпизода со стариком.
Она открыла дверь, добравшись до дома, и увидела свою мать, ожидавшую ее в гостиной.
"Гэ Гэ, как прошло твое сегодняшнее свидание вслепую?"
Чжан Мэнхуа встала с дивана и спросила об этом, как только Пэй Гэ вошла в дом.
"Не очень плохо. Господин Вэнь..." Она подумала об этом человеке, чья личность не соответствовала его внешности, и почувствовала легкое веселье. "Он довольно приличный и более красивый, чем на фотографиях".
"Правда?" При этих словах глаза ее матери заблестели, и она засияла. "Похоже, вы с ним поладили".
"Ммм! Это не так уж плохо.
Мы обменялись номерами телефонов", - сказала она с кивком и улыбкой.
"О, Боже! Это действительно здорово. Ты должна как следует держаться за господина Вэня. Это действительно нелегко - найти такую хорошую пару", - убеждала ее мать.
"Да, я понимаю". Она еще некоторое время болтала с матерью, после чего удалилась в свою спальню.
Сняв верхнее пальто и переодевшись в домашнюю одежду, она достала из сумочки телефон.
С улыбкой на губах она набрала номер своей лучшей подруги Тан Сяоюй.
"Привет, Гэ Гэ! Ты звонишь мне сейчас, потому что соскучилась?" - раздался бодрый голос ее лучшей подруги.
Услышав ее голос, Пэй Гэ еще больше скривила губы.
"Именно так! Я соскучилась по тебе до смерти!"
"Он он! Не будь нетерпеливой. Скоро мы сможем встретиться".
"Мм, мм, мм! Тогда я познакомлю тебя со своим парнем". Она усмехнулась.
"Парень - парень?!" На другом конце телефона ее лучшая подруга вскрикнула, как только она произнесла это слово.
"Именно так. Бойфренд", - торжественно подтвердила она, сдерживая смех.
"У тебя теперь есть парень? Когда это случилось?!" - спросила ее лучшая подруга.
"Только сегодня!" - радостно ответила она.
"Сегодня? Ты опять ходила на свидание вслепую?"
"Да!"
"Перестань хихикать надо мной! Что именно произошло? У тебя действительно теперь есть парень?"
Чувствуя беспокойство своей лучшей подруги, она решила больше не дразнить ее и с улыбкой начала пересказывать ей события дня.
Тан Сяоюй слушала ее рассказ, долго молчала и в конце концов сказала: "Гэ Гэ, у тебя действительно талант знакомиться с эксцентриками на свиданиях вслепую. Сейчас ты даже смогла встретить гея. Я просто обязан преклониться перед тобой!".
"Вздох... Я говорю, что свидания вслепую и тому подобное несовместимы со мной". Она легла на кровать и произнесла это жестко.
"Ха-ха-ха! Все в порядке. Подожди, пока я вернусь, и я обязательно познакомлю тебя с надежным человеком!". Ее лучшая подруга шумно рассмеялась.
"Нет, спасибо; думаю, тот, с кем ты меня познакомишь, будет еще более ненадежным".
Пока две лучшие подруги обнимали свои телефоны и весело болтали, в другом доме семьи Пэй атмосфера становилась все хуже и хуже.
"Что ты сказал?! В прошлый раз проект сорвался из-за Пэй Гэ?!"
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"Что ты сказал?! В прошлый раз проект сорвался из-за Пэй Гэ?!"
Семья Пэй Шиши из трех человек сидела в огромной гостиной с разными выражениями лиц.
"Да. Пэй Гэ - причина, по которой проект был украден у нашей семьи Пэй". На лице Пэй Шиши не было обычного нежного выражения, так как сегодня оно было исключительно черным.
"Это невозможно! Думаешь, я не понимаю, сколько стоит Пэй Гэ? Как такой бесполезный кусок мусора может быть способен на такое?" Лю Янь не согласилась с дочерью.
"Верно, дочка. Возможно, ты неправильно поняла". Пэй Чжэнхуэй тоже не поверила ей. "Шиши, у Гэ Гэ нет такой способности. И даже если Гэ Гэ, этот ребенок, действительно способна на это, она никогда не будет так обращаться с нашей семьей. В конце концов, мы ее кровные родственники".
Пэй Шиши посмотрела на своих родителей и облегченно вздохнула. "Папа, мама, вы не знаете... Ге Ге, она..."
"Хм?" Лю Янь и Пэй Чжэнхуэй вопросительно посмотрели на дочь.
"... Она изменилась. Она больше не та Пэй Гэ, которую мы знаем". На ее лице промелькнуло скорбное выражение, а глаза стали водянистыми, как будто кто-то над ней издевался.
Внутри Лю Янь, всегда заботившейся о своей дочери, поднялась волна тревоги. "Что случилось, Шиши? Твой двоюродный брат издевался над тобой?"
"Нет". Она слегка покачала головой.
"Должно быть! Ты, дитя, всегда защищала эту глупую девчонку с самого детства! Скажи маме честно: она снова нашла с тобой проблемы из-за Жуояна?!" Она села рядом с дочерью и спросила об этом с выражением беды и недовольства.
"Мама, не говори мне сейчас о Чжуояне. Я... я очень хочу отменить свою помолвку с ним в данный момент!" Пэй Шиши обиженно прикусила губу.
Как Лю Янь и Пэй Чжэнхуэй могли сохранять спокойствие?
"Ты, дитя, что за чушь ты несешь?! Чжуоян такой хороший ребенок! Даже не говоря о его семейном происхождении, этот ребенок действительно очень хорошо к вам относится. Он определенно будет хорошим мужем после свадьбы".
"Это верно, Шиши.
Это нормально, что у пары бывают мелкие ссоры; не стоит говорить о том, что расстаться легко".
По сравнению с Лю Янем, который действительно думал о Пэй Шиши, Пэй Чжэнхуэй придавал большее значение выгоде, которую они могли получить.
Семья Пэй и семья Чжоу в настоящее время работают над многими совместными проектами, и пора было начать получать выгоду от этих проектов. Если бы две семьи разделились, потери были бы такими, что обе семьи не смогли бы их вынести.
"Он хорошо ко мне относится? Думаю, сегодня он смотрит только на Пэй Гэ!" Пэй Шиши, которая все это время притворялась, разгневалась по-настоящему при напоминании о том, что произошло ранее.
Она не смогла добиться любви Цзи Цзымина, поэтому выбрала другой вариант - тогдашнего парня Пэй Гэ, Чжоу Жуояна.
Однако тот высокий и могущественный мужчина, которого она навсегда потеряла из виду, теперь был парнем Пэй Гэ!
Более того, мужчина, которого она выхватила и который был для нее всего лишь вторым вариантом, на самом деле все еще тосковал по Пэй Гэ.
Каждый раз, когда она думала об этом, в ее сердце вспыхивал огненный шар. Ревность готова была сжечь все ее разумные помыслы.
"Разве я не говорила вам двоим, что к этой глупой девчонке нельзя относиться легкомысленно?! Посмотрите, как она цепляется за нашего Чжуояна теперь, когда узнала, что он богат! Она такая бесстыжая!" Лю Янь не стал дослушивать до конца объяснения Пэй Шиши и принялся ругать Пэй Гэ.
По тому, как она ругала Пэй Гэ, нельзя было сказать, что она ее родная племянница.
"Дорогая, Гэ Гэ не должна быть такой плохой". Пэй Чжэнхуэй нахмурился, глядя на то, как его жена ругает единственную дочь его покойного брата.
Заметив, что муж все еще заступается за Пэй Гэ, Лю Янь тут же набросилась на него: "Что ты имеешь в виду под "не так уж плоха"?! Ты думаешь, что эта пара мать и дочь хороша?! Ура-ура! В те годы, когда твой брат был богат, он даже не думал отпускать тебя на волю!
Теперь, после того как ты разбогател, эта пара мать и дочь прилипла к нам, как пиявки!"
Пэй Чжэнхуэй не ожидал, что жена включит его в свою ругань, и был совершенно ошеломлен.
Лю Янь с холодным укором продолжил: "Когда твой брат умер, ты был достаточно глуп, чтобы помочь ему расплатиться с долгами и даже поддерживал этих двух никчемных мать и дочь! Посмотри, что происходит сейчас, эта чертова девка осмеливается издеваться над нашей любимой дочерью! Если ты и в этот раз будешь помогать этой паре мать и дочь, то берегись, я с тобой так поступлю!"
"Дорогой, о чем ты говоришь?" Он почувствовал досаду на то, что его жена ведет себя как строптивая.
Теперь он был генеральным директором крупной компании, поэтому ему очень не нравилось, что его жена ведет себя как поверхностная и грубая сварливая шлюха.
Пэй Шиши, которая сидела в стороне и вела себя жалко, тоже была напугана поведением матери.
Она не ожидала, что ее мать так сильно обидится на семью Пэй Гэ.
"Мама, все в порядке. Пэй Гэ не издевался надо мной. Не будь такой". Она вдруг почувствовала усталость внутри. Ни одно из ее жалких действий не срабатывало, когда дело касалось ее мамы.
"Ты, дитя, всегда была разумной с раннего детства. Ладно, я знаю, что мама тебя расстраивает, но для кого я это делаю?" Лю Янь заметила, что муж и дочь недовольны ею, и тут же почувствовала себя виноватой.
Поджав губы, она посмотрела на мать, чувствуя себя подавленной.
Она не понимала, почему ее мать так и не стала лучше даже после стольких лет. Сейчас она явно была женой генерального директора, но в ней все еще не было и следа элегантности. В ее обществе было бы стыдно находиться.
Она даже не могла сравниться с матерью Пэй Гэ, Чжан Мэнхуа. Иногда ей казалось, что было бы лучше, если бы ее матерью была не Лю Янь.
"Мама, я знаю, что ты делаешь это для меня, так что не грусти", - мягко успокаивала она мать.
Лю Янь была человеком, которого легко успокоить, поэтому ее страдания быстро рассеялись под ободряющими словами дочери.
"Это здорово, что ты знаешь. В следующий раз тебе точно придется защищаться от Пэй Гэ, этой проклятой девчонки. Эта глупая девчонка очень амбициозна! Иначе она бы не ушла из компании нашей семьи Пэй". Лю Янь надулся.
Пэй Шиши улыбнулась и кивнула, но ничего не прокомментировала.
"Мама, я хочу съесть десерт, который ты готовишь! Сделай мне миску, пожалуйста!" Она решила сменить тему и стала вести себя мило с матерью.
"Конечно, конечно, конечно! Мама сейчас же пойдет и приготовит его для тебя!"
Пэй Шиши вздохнул с облегчением, когда она ушла.
Наконец-то пришло время для главного блюда.
"Папа, все, что я сказала несколько минут назад, - правда".
Отец и дочь были единственными, кто остался в просторной гостиной, которая заметно поутихла с уходом Лю Яня.
Пэй Чжэнхуэй опустил чашку с чаем в руку. Хотя он видел торжественное выражение лица дочери, он все еще не до конца верил ей.
В конце концов, проект, который они не смогли получить в прошлый раз, не был легкодоступен для всех желающих. Если бы не их отношения с семьей Чжоу, у семьи Пэй не было бы возможности бороться за проект.
Таким образом, как Пэй Гэ, малоизвестная женщина, смогла войти в контакт с таким огромным проектом и даже испортить его для них?
"Папа, я знаю, что ты мне не веришь, но я действительно говорю правду". Увидев сомневающийся взгляд отца, она беспомощно вздохнула.
Если бы она не встретила сегодня Пэй Гэ, то и сама бы не поверила своим словам.
Однако сегодня она встретила не только Пэй Гэ, но и этого высокого и могущественного человека.
Поначалу она не связывала Пэй Гэ с потерей того грандиозного проекта в прошлый раз.
Когда она увидела, как Цзи Цзымин выносит Пэй Гэ из банкетного зала, словно драгоценное сокровище, она прозрела и наконец сложила два и два.
Она смогла связать проект, который, как они думали, был у них в руках, но в итоге проиграл ее двоюродному брату.
После того, как она специально расспросила об этом, она с трудом поверила своим ушам. То, что их семья Пэй потеряла проект, не было случайностью. Напротив, кто-то специально сделал так.
Этим кем-то был Цзи Цзымин.
"Папа, ты знаешь, какая компания отобрала у нас этот проект?" Она серьезно посмотрела на отца.
"Какая компания? Конечно, я знаю!" Пэй Чжэнхуэй был мгновенно взволнован ее вопросом и презрительно фыркнул. "Это та самая компания Chenguang Real Estate, над которой в прошлом всегда господствовала наша Pei Family Real Estate!"
"Верно. Это действительно недвижимость Чэньгуан". Она кивнула головой. Она не участвовала в тендере на проект, поэтому не знала всех подробностей так же подробно, как ее отец.
"Тогда, может быть, вы знаете, где сейчас работает Пэй Гэ?" Хотя казалось, что она говорит это безразлично, ее кулаки все равно сжались при упоминании имени кузена.
"Пэй Гэ? Это... я действительно не могу вспомнить. Кажется, она... работает мелким помощником в компании по продаже недвижимости". Пэй Чжэнхуэй ненадолго задумался, но так и не смог вспомнить, где сейчас работает Пэй Гэ.
Его племянница не раз говорила им, где она работает, но он никак не мог взять это в толк.
Пэй Шиши не удивилась, что ее отец не смог вспомнить эту деталь о ее кузине. Хотя внешне казалось, что он души не чает в ее кузине, на самом деле все было совсем наоборот.
Если бы ей нужно было назвать человека, на которого она больше всего похожа, то она бы со стопроцентной уверенностью сказала, что это ее отец.
"Пэй Гэ сейчас работает в компании Chenguang Real Estate". Пэй Шиши взяла чайную чашку с приставного столика и сделала глоток, медленно раскрывая новости отцу.
Однако Пэй Чжэнхуэй не придал этому значения. "Какая разница, работает ли эта девушка в компании Chenguang Real Estate? Она всего лишь маленькая помощница".
"Тогда, что если... я скажу вам, что она теперь девушка генерального директора Chenguang Real Estate?". Она усмехнулась и сказала это тоном, полным насмешки.
Она и представить себе не могла, что женщина, на которую она всю жизнь смотрела свысока, сможет схватить Цзи Цзымина!
Пак! Как только она закончила говорить, чашка в руке ее отца тут же соскользнула вниз и с грохотом ударилась о приставной столик.
К счастью, чашка была прочной и лишь издала звонкий звук, не разбившись о стол.
"Это! Как это возможно?! Как это возможно, чтобы Гэ Гэ, эта девица, была девушкой молодого господина Цзи?! Кто такой Цзи Цзымин? Как он мог увлечься твоей кузиной?" Пэй Чжэнхуэй не мог поверить своим ушам. Он знал, что недвижимость Чэньгуан была приобретена, и что это был принц группы Цзи, Цзи Цзымин, который совершил покупку.
Личность и положение Цзи Цзымина были гораздо выше, чем у его будущего зятя. Он был настоящей голубой кровью из могущественной и влиятельной семьи, так как же он мог обратить внимание на простую Пэй Гэ?
"Да... Кто такая Цзи Цзымин и кто такая Пэй Гэ? Как он мог влюбиться в нее..." Глаза Пэй Шиши потеряли фокус, когда она пробормотала это.
"Шиши, ты уверена, что ничего не перепутала? Как это может быть Гэ Гэ?" Он все еще не хотел в это верить и отрицающе покачал головой, хмуро глядя на дочь.
"Нет, я не ошиблась. Это действительно правда. Цзи Цзымин сам признался в этом на сегодняшнем банкете. К завтрашнему дню эта новость, вероятно, распространится во всех кругах высшего общества". Придя в себя, она неохотно сказала.
"Это..." Пэй Чжэнхуэй растерялся. Он думал, что зять, которого нашла его дочь, уже достаточно хорош, но его обычная на вид племянница неожиданно сумела заполучить в свои руки настоящую голубую кровь в столице!
"Кто бы мог подумать..." Пробормотав это некоторое время, его лицо внезапно озарилось.
Это хорошо, что моя племянница стала девушкой принца этой семьи Цзи! Это отличная новость!
По выражению лица Пэй Шиши можно было легко определить, о чем думает ее отец.
"Папа, не празднуй слишком рано. То, что Пэй Гэ стала девушкой принца семьи Цзи, не всегда хорошо", - легкомысленно сказала она, выливая ведро холодной воды на праздничное настроение отца.
"Чем могущественнее становится Пэй Гэ, тем опаснее она для нашей семьи".
Подтекст ее слов сразу же испортил радостное настроение Пэй Чжэнхуэя.
Чем могущественнее становится Пэй Гэ, тем опаснее для нашей семьи".
Ее слова повторялись в его голове, и с каждым повторением его лицо становилось все более уродливым.
Верно... Для моей племянницы не обязательно становиться могущественной. Если... она узнает о...
"Папа, о чем ты сейчас думаешь? Почему у тебя такое неприятное выражение лица?" Заметив, что выражение лица отца становится мрачнее с каждой секундой, она удивленно спросила.
"О, я просто думаю о том, какую роль играет Ге Ге в том, что мы не смогли получить этот большой проект". Он поправил свои мысли и привел свое выражение лица в нормальное состояние, после чего серьезно посмотрел на свою дочь.
"Потому что... - она сделала паузу, а затем продолжила, - Ге Ге неправильно меня поняла. Она подумала, что я сделала ей что-то плохое, и рассказала об этом генеральному директору компании Chenguang Real Estate Цзи. Возможно, Цзи Цзымин выкрал наш проект, чтобы отомстить за свою девушку".
Пэй Гэ в этот момент ничего не знала об урагане, бушевавшем в гостиной семьи Пэй, так как была погружена в сладкий сон.
Она не знала, что скоро на нее обрушится вихрь, который посеет хаос в ее семье.
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"Папа, все, что я сказала несколько минут назад, - правда".
Отец и дочь были единственными, кто остался в просторной гостиной, которая заметно поутихла после ухода Лю Яня.
Пэй Чжэнхуэй опустил чашку с чаем в руку. Хотя он видел торжественное выражение лица дочери, он все еще не до конца верил ей.
В конце концов, проект, который они не смогли получить в прошлый раз, не был легкодоступен для всех желающих. Если бы не их отношения с семьей Чжоу, у семьи Пэй не было бы возможности бороться за проект.
Таким образом, как Пэй Гэ, малоизвестная женщина, смогла войти в контакт с таким огромным проектом и даже испортить его для них?
"Папа, я знаю, что ты мне не веришь, но я действительно говорю правду". Увидев сомневающийся взгляд отца, она беспомощно вздохнула.
Если бы она не встретила сегодня Пэй Гэ, то и сама бы не поверила своим словам.
Однако сегодня она встретила не только Пэй Гэ, но и этого высокого и могущественного человека.
Поначалу она не связывала Пэй Гэ с потерей того грандиозного проекта в прошлый раз.
Когда она увидела, как Цзи Цзымин выносит Пэй Гэ из банкетного зала, словно драгоценное сокровище, она прозрела и наконец сложила два и два. Она смогла связать проект, который, как они думали, был у них в мешке, но в итоге был утерян ее кузиной.
Нарочно расспросив об этом, она не могла поверить своим ушам. То, что их семья Пэй потеряла проект, не было случайностью. Напротив, кто-то специально сделал так.
Этим кем-то был Цзи Цзымин.
"Папа, ты знаешь, какая компания отобрала у нас этот проект?" Она серьезно посмотрела на отца.
"Какая компания? Конечно, я знаю!" Пэй Чжэнхуэй был мгновенно взволнован ее вопросом и презрительно фыркнул. "Это та самая компания Chenguang Real Estate, которую в прошлом всегда возглавляла наша Pei Family Real Estate!"
"Верно. Это действительно недвижимость Чэньгуан". Она кивнула головой.
Она не участвовала в тендере на проект, поэтому не знала деталей так подробно, как ее отец.
"Тогда, может, ты знаешь, где сейчас работает Пэй Гэ?" Хотя казалось, что она говорит это безразлично, ее кулаки все равно сжались при упоминании имени ее двоюродного брата.
"Пэй Гэ? Это... я действительно не могу вспомнить. Кажется, она... работает мелким помощником в компании по продаже недвижимости". Пэй Чжэнхуэй ненадолго задумался, но так и не смог вспомнить, где сейчас работает Пэй Гэ.
Его племянница не раз говорила им, где она работает, но он никак не мог взять это в толк.
Пэй Шиши не удивилась, что ее отец не смог вспомнить эту деталь о ее кузине. Хотя внешне казалось, что он души не чает в ее кузине, на самом деле все было совсем наоборот.
Если бы ей нужно было назвать человека, на которого она больше всего похожа, то она бы со стопроцентной уверенностью сказала, что это ее отец.
"Пэй Гэ сейчас работает в компании Chenguang Real Estate". Пэй Шиши взяла чайную чашку с приставного столика и сделала глоток, медленно раскрывая новости отцу.
Однако Пэй Чжэнхуэй не придал этому значения. "Какая разница, работает ли эта девушка в компании Chenguang Real Estate? Она всего лишь маленькая помощница".
"А что если... я скажу тебе, что она теперь девушка генерального директора Chenguang Real Estate?" Она усмехнулась и сказала это тоном, полным насмешки.
Она и представить себе не могла, что женщина, на которую она всю жизнь смотрела свысока, сможет схватить Цзи Цзымина!
Пак! Как только она закончила говорить, чашка в руке ее отца тут же соскользнула вниз и с грохотом ударилась о приставной столик.
К счастью, чашка была прочной и лишь издала звонкий звук, не разбившись о стол.
"Это! Как это возможно?! Как это возможно, чтобы Гэ Гэ, эта девица, была девушкой молодого господина Цзи?! Кто такой Цзи Цзымин? Как он мог увлечься твоей кузиной?" Пэй Чжэнхуэй не мог поверить своим ушам.
Он знал, что недвижимость Чэньгуан была приобретена, и что это сделал принц группы Цзи, Цзи Цзымин.
Личность и положение Цзи Цзымина были намного выше, чем у его будущего зятя. Он был настоящей голубой кровью из могущественной и влиятельной семьи, так как же он мог обратить внимание на простую Пэй Гэ?
"Да... Кто такая Цзи Цзымин и кто такая Пэй Гэ? Как он мог влюбиться в нее..." Глаза Пэй Шиши потеряли фокус, когда она пробормотала это.
"Шиши, ты уверена, что ничего не перепутала? Как это может быть Гэ Гэ?" Он все еще не хотел в это верить и отрицающе покачал головой, хмуро глядя на дочь.
"Нет, я не ошиблась. Это действительно правда. Цзи Цзымин сам признался в этом на сегодняшнем банкете. К завтрашнему дню эта новость, вероятно, распространится во всех кругах высшего общества". Придя в себя, она неохотно сказала.
"Это..." Пэй Чжэнхуэй растерялся. Он думал, что зять, которого нашла его дочь, уже достаточно хорош, но его обычная на вид племянница неожиданно сумела заполучить в свои руки настоящую голубую кровь в столице!
"Кто бы мог подумать..." Пробормотав это некоторое время, его лицо вдруг озарилось.
Это хорошо, что моя племянница стала девушкой принца семьи Цзи! Это отличная новость!
По выражению лица Пэй Шиши можно было легко понять, о чем думает отец.
"Папа, не празднуй слишком рано. То, что Пэй Гэ стала девушкой принца семьи Цзи, не всегда хорошо", - легкомысленно сказала она, выливая ведро холодной воды на праздничное настроение отца.
"Чем могущественнее становится Пэй Гэ, тем опаснее она для нашей семьи".
Подтекст ее слов сразу же испортил радостное настроение Пэй Чжэнхуэя.
Чем могущественнее становится Пэй Гэ, тем опаснее для нашей семьи".
Ее слова повторялись в его голове, и с каждым повторением его лицо становилось все более уродливым.
Верно... Для моей племянницы не обязательно становиться могущественной. Если... она узнает о...
"Папа, о чем ты сейчас думаешь? Почему у тебя такое неприятное выражение лица?" Заметив, что выражение лица отца становится мрачнее с каждой секундой, она удивленно спросила.
"О, я просто думаю о том, какую роль играет Ге Ге в том, что мы не смогли получить этот большой проект". Он поправил свои мысли и привел свое выражение лица в нормальное состояние, после чего серьезно посмотрел на свою дочь.
"Потому что... - она сделала паузу, а затем продолжила, - Ге Ге неправильно меня поняла. Она подумала, что я сделала ей что-то плохое, и рассказала об этом генеральному директору компании Chenguang Real Estate Цзи. Возможно, Цзи Цзымин выкрал наш проект, чтобы отомстить за свою девушку".
Пэй Гэ в этот момент ничего не знала об урагане, бушевавшем в гостиной семьи Пэй, так как была погружена в сладкий сон.
Она не знала, что скоро на нее обрушится вихрь, который посеет хаос в ее семье.
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В сумерках яркие лучи солнца проникали в дом через окно.
Хотя занавеска не позволяла яркому солнечному свету полностью проникнуть в дом, комната все равно была наполнена полосками его тепла.
Пэй Гэ слушала щебетание птиц и шелест листьев на улице и чувствовала себя хорошо. Приняв душ и позавтракав, она поспешила на работу.
После госпитализации Цзи Цзымина, в результате которой она осталась рядом с ним на неопределенное время, она давно не была в офисе.
Поэтому в автобусе, направлявшемся к зданию компании, она была в приподнятом настроении.
Когда она добралась до здания Chenguang Real Estate, то была вне себя от радости.
"Доброе утро!"
"Доброе утро!"
поприветствовала она знакомых коллег, направляясь в секретариат генерального директора.
Поскольку она пришла раньше обычного, а другие секретари обычно приходили немного позже, она предположила, что в секретариате генерального директора никого не будет. Однако, к ее удивлению, кто-то был там раньше нее.
Он Янь?
Ее глаза вспыхнули от любопытства и шока, когда она увидела, что Хэ Янь серьезно читает несколько документов на своем рабочем месте.
"Доброе утро, Пэй Гэ". Увидев Пэй Гэ, Хэ Янь поприветствовала ее с улыбкой.
Пэй Гэ моргнула и вежливо ответила: "Доброе утро".
Поставив сумку на стол и загрузив компьютер, она с улыбкой заметила: "Хэ Янь, ты сегодня довольно рано".
"Да. У меня есть несколько незаконченных документов, поэтому я пришел сегодня раньше", - искренне ответил тот, без тени обычной злобы.
Увидев искреннюю улыбку на ее лице, Пэй Гэ подумала, что ей все привиделось.
Хотя Хэ Янь и раньше улыбался ей, его улыбка всегда носила оттенок насмешки. Однако сегодня ее улыбка была очень дружелюбной.
Пэй Гэ некоторое время размышляла над этим вопросом, но так и не смогла его объяснить, поэтому решила отложить его на потом.
После того как компьютер включился, и она разобралась с документами, накопившимися за время ее отсутствия, вошли две другие секретарши.
"Йоу, Пэй Гэ! Наконец-то ты вернулась!"
"Да, Пэй Ге. Я слышал, что компания отправила вас в командировку в последние несколько дней. Куда вы ездили?"
Пэй Гэ почувствовала, как от их назойливых вопросов начинает болеть голова. Тем не менее, она почувствовала облегчение от того, что Цзи Цзымин объяснил ее отсутствие командировкой. Она бы умерла, если бы другие узнали, что причина ее долгого отсутствия в компании в том, что она заботилась о мужчине.
Я думаю, что сотрудницы компании съели бы меня заживо.
"Это просто в отдаленный район". Она случайно что-то придумала.
"В отдаленный район? Зачем ты туда ездила?"
"И! Ты делала там прическу? Выглядит хорошо; во сколько тебе это обошлось?"
Пэй Гэ не знала, как ответить на их настойчивые вопросы.
Пока она думала, как выпутаться из этой ситуации, Хэ Янь, который все это время молчал, внезапно прервал двух секретарей.
"Ладно, сейчас рабочее время, вам двоим лучше прекратить".
Настроение двух секретарш испортилось от замечания Хэ Яня, и они бросили на нее грязный взгляд. Ворча под нос, они топали к своим местам на высоких каблуках.
Они говорили тихо и быстро, поэтому Пэй Гэ не могла расслышать их слова, но она знала, что ничего хорошего.
При этой мысли у нее зародились некоторые подозрения.
До ее отсутствия все трое были в хороших отношениях.
После ее возвращения, казалось, что их железные отношения рухнули.
Работая утром, она обратила внимание на несколько вещей.
Хэ Янь, казалось, изменилась.
Как и два других секретаря, она обычно проводила рабочее время, ничего не делая, но теперь...
Хэ Янь действительно серьезно работала все утро! Более того, она даже ни разу не прикоснулась к своему телефону!
Даже когда наступил обеденный перерыв, она еще не оправилась от шока, который вызвал у нее Хэ Янь.
"Пэй Ге, давай пообедаем вместе".
"Да, пойдем. У меня так много вопросов".
Две секретарши тепло и дружелюбно пригласили ее на обед.
Видя, как они дружелюбны, ее рот слегка дернулся, и она сплюнула внутрь: "Эй, эй, эй, эй, не слишком ли очевидно, что вы двое отодвинули коллегу на второй план? Кроме того, вы никогда раньше не приглашали меня на обед. И, и, это тоже по-детски.
"Пэй Ге?"
"Спасибо, но нет. У меня уже есть планы с другими людьми, поэтому я не могу пообедать с вами", - отклонила она их приглашение.
Что за шутка, я лучше не буду обедать, чем буду с вами двумя. Вы, ребята, обязательно выпытаете у меня подробности моего отсутствия во время обеда. Я не дура!
Они не обиделись на ее отказ и лишь улыбнулись, покидая секретариат генерального директора.
Наведя порядок на своем столе, она встала со стула.
Затем она обратилась к Хэ Яню: "Хэ Янь, не хочешь ли ты пообедать вместе?".
Хотя она не знала, что заставило другую измениться, ей нравилась она сама.
"Не беспокойся обо мне, у меня тоже есть планы. Давай пообедаем вместе в другой раз", - радостно сказала Хэ Янь.
Казалось, она была счастлива, что Пэй Гэ пригласил ее на обед.
Выслушав ее ответ, Пэй Гэ кивнул. "Тогда я пойду первой".
"Конечно".
Выйдя из секретариата генерального директора, она поднялась на лифте в столовую и увидела Цинь Цитуна, который ждал ее у входа, как щенок.
"Сестра Пэй Гэ!" Она радостно бросилась к ней.
Та беспомощно посмотрела на Цинь Цитун и рассмеялась. "Такой энтузиазм? Мы только позавчера познакомились".
"Хай-хай. Один день без встречи с тобой - это как три весны". Цинь Цитун усмехнулся.
"А где сестра Синьлэй?" - спросила она с весельем.
"О, она пошла заказывать еду с Би Чжэном". Цинь Цитун засияла, перехватила ее руку и потянула к столовой.
"Би Чжэн?! Разве он не любит есть в столовой?" - потрясенно спросила она.
"Пу! Скоро узнаешь! Си, си!"
Увидев ее хитрый взгляд, Пэй Гэ почувствовала любопытство.
Зачем Би Чжэну есть в столовой?
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С тех пор как компания Chenguang Real Estate была приобретена Цзи Цзымином, в обеденное время столовая всегда была переполнена.
Это было связано не только с тем, что столовая находилась в здании компании, но и с расширением меню и значительно улучшившимся качеством еды.
Конечно, была еще одна очень важная причина: еда была дешевой!
Сотрудники не были дураками. Поскольку столовая находилась неподалеку, а еда стоила потраченных денег, многие предпочитали питаться там.
Пэй Гэ позволила Цинь Цитуну протащить себя сквозь толпу и наконец объединилась с Пан Синьлэй и Би Чжэном, которые заняли столик у окна.
"Гэ Гэ, Цитун, сюда!" Пан Синьлэй с ухмылкой помахала им рукой.
Те улыбнулись и поспешили к столику.
Столик был выбран удачно, так как здесь была хорошая атмосфера: солнечный свет не слепил, а его теплые лучи успокаивали кожу.
Подойдя к столу, Цинь Цитун быстро отцепилась от руки Пэй Гэ и поспешила сесть рядом с Би Чжэном.
Пэй Гэ с любопытством посмотрела на нее, но не придала этому значения и просто села рядом с Пань Синьлэй.
"Ваххх! Сестра Синьлэй, какой роскошный обед сегодня! Так много блюд!" Пэй Гэ широко улыбнулась при виде стола, заставленного блюдами.
Ей понравились все блюда и супы, которые были выставлены на стол!
"Как это можно считать много? Ты наконец-то вернулась, конечно, я должна тебя хорошо накормить", - поддразнила Пэн Синьлэй.
"О, я вижу! Ты угощаешь меня. Тогда это не считается; как можно угощать в столовой компании?" - пошутила она.
"Давай, давай, давай! Все еще придираешься; тогда не ешь их".
"Он, он, я просто шучу, просто шучу!"
Видя их добродушное подтрунивание, Цинь Цитун захихикал.
Только Би Чжэн, единственный мужчина из их компании, не присоединился к их веселью. Когда три дамы продолжали шутить друг с другом, не подавая признаков скорого начала обеда, он нетерпеливо спросил: "Мы уже можем поесть?".
Услышав его ровный тон, все трое просто разразились смехом.
"Би Чжэн, разве ты не всегда приносишь еду из дома? Почему сейчас ты ешь в столовой?" Пэй Гэ с любопытством смотрела на мужчину, смех на ее лице все еще не угас.
"Мэн Мэн больше не готовит для меня обед", - ответил он ровным тоном.
Однако по какой-то причине его стоическое лицо и спокойный голос при упоминании Мэн Мэн несли в себе нотки обиды, вызывая у окружающих непередаваемые ощущения.
"Пуи!" Пэй Гэ разразился новым приступом смеха.
"Ха-ха! Кто такой Мэн Мэн?" Что это было насчет того, что его обед не был приготовлен? Разве это не просто кастрюля белого риса с консервированными овощами?! Это было слишком просто!
Прежде чем Би Чжэн успел ответить, Цинь Цитун поспешил ответить: "Сестра Пэй Гэ, Мэн Мэн - это та самая грубая женщина, которую мы встретили в тот раз..."
"Мэн Мэн не грубая", - защищался Би Чжэн, но его лицо оставалось невыразительным.
Цинь Цитун закатила глаза и надулась. "Ладно, ладно, ладно. Твоя девушка - самый вежливый человек!".
"Забудь об этом! Я не могу с тобой возиться!" Видя, что его лицо не выражает ничего, она снова закатила глаза.
"О. Мэн Мэн - это подружка Би Чжэна, да?" Пэй Гэ понимающе кивнула.
Не могу поверить, что эту коробку с рисом готовит его подружка. Что это за девушка?! Она слишком сильно издевается над своим парнем.
Цинь Цитун вскоре открыла рот, чтобы плюнуть в его девушку.
"Что это за девушка?! Приготовила только коробку белого риса без всяких блюд, кроме пакета консервированных овощей, я ей очень благодарен! Она действительно приготовила такую непитательную еду для своего парня! Неужели она не беспокоится, что ты умрешь от голода и недоедания?!"
Услышав ее жалобы, Пан Синьлэй и Пэй Гэ энергично кивнули в знак согласия.
Би Чжэна это, очевидно, не беспокоило.
"Белый рис Мэн Мэн очень вкусный, я наелся до отвала", - серьезно ответил он Цинь Цитуну.
"Ты, ты, ты... Борись сильнее, а?! Твоя девушка - не супермодель, почему ты должен жить так жалко?!" - возмущенно воскликнула она, почти теряя самообладание.
В ее глазах он был в жалком положении.
"Ладно, ладно. Перестаньте ругаться и поешьте". Пань Синьлэй вмешалась, когда увидела, что двое вот-вот начнут препираться.
Действительно, ее слова подействовали, Би Чжэн тут же опустил голову, взял палочки и съел стоящую перед ним миску риса.
Увидев его позу, Цинь Цитун почувствовала, как внутри нее закипает невыразимая ярость.
"Бесполезно!" Она посмотрела на него и надулась.
Пэй Гэ посмотрела на мужчину и женщину напротив нее и почувствовала, что между ними что-то не так.
"Гэ Гэ, не беспокойся о них. Они всегда ссорятся. Это нормально". Увидев ее обеспокоенный взгляд, Пэн Синьлэй с улыбкой заверил ее.
"А?" Она растерянно моргнула. Похоже, за время моего отсутствия произошло много странных вещей.
"Хорошо, давайте поедим. Нет необходимости думать о них. Пусть молодые люди сами решают свои проблемы". Пан Синьлэй бросила на нее знающий взгляд.
Рот Пэй Гэ беспомощно дернулся. Может ли быть так, что в глазах Пань Синьлэй она считалась зрелым человеком?
"Я закончила; я вернусь первой". Пока она смаковала еду, Би Чжэн поставил миску перед собой и встал.
"А? О, хорошо. Иди". Пэй Гэ улыбнулся.
Как только он ушел, Цинь Цитун снова надулась.
"Сестра Пэй Гэ, ты не знаешь. С девушкой Би Чжэна что-то не так, но этот болван отказывается в это верить! Тебе не кажется странным, что она вдруг перестала готовить для него белый рис? Очевидно, проблема есть..."
Выслушав ее рассказ о Би Чжэне и его девушке, Пэй Гэ пришла в голову неожиданная мысль.
Может ли быть, что этой девушке нравится Би Чжэн?
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Наевшись до отвала, Пань Синьлэй ушла первой, так как ей было чем заняться. Пэй Гэ и Цинь Цитун расположились в креслах и нежились в лучах солнца.
"Сестра Пэй Гэ, я слышал, что мой брат пригласил тебя на деловой банкет". Цинь Цитун тепло посмотрел на нее.
"Да, да", - ответила она, пожав плечами, не чувствуя особого беспокойства.
"Хэй-хэй! Я также слышала, что он назвал тебя своей девушкой на вчерашнем банкете! Теперь я должен называть тебя невесткой! Одна мысль об этом приводит меня в восторг!" экстатически сказала Цинь Цитун.
"... Ты слишком много думаешь. Что за "золовка"? Это совсем не то, что ты думаешь", - облизнув губы, беспомощно сказала она.
"Хэй! Сестра Пэй Гэ, не лги мне. Мой двоюродный брат никогда не брал с собой спутницу, на какие бы мероприятия он ни ходил в прошлом. Кроме того, он лично признался, что ты его девушка. Как это может быть подделкой? Ты теперь знаменита!" Цинь Цитун подмигнул ей, широко улыбаясь.
"Я действительно не лгу. Генеральный директор Цзи действительно сказал это вчера, но... Это не то, что вы думаете. Он сказал это только для того, чтобы заблокировать эти гнилые цветы персика". Она закатила глаза на Цинь Цитуна, но в ее сердце зародилось подозрение.
Этот надоедливый человек никогда не берет с собой на мероприятия женщину-компаньона? Почему же в этот раз он привел меня? Если ему нужна спутница, то у него явно есть варианты получше.
Она просто ела и ела, и... Казалось, он даже ушел раньше из-за нее.
"Я вам не верю. Возможно, я не так хорошо знаю своего кузена, но я знаком с ним. Он очень гордый и не смотрит на цветущие персики. Ему не нужно, чтобы вы заслоняли их, и, что еще важнее, ему не нужно говорить эти слова, чтобы сделать это. Не может быть, я тебе не верю", - уверенно заявил Цинь Цитун, которого ее объяснения ничуть не убедили.
Вероятно, не было никого, кто бы поверил утверждению Пэй Гэ. Кто такой Цзи Цзымин, что ему понадобилась помощь женщины, чтобы заблокировать эти гнилые цветы персика? Одна только мысль об этом была смехотворна!
Цинь Цитун плюнул в нее.
Пэй Гэ не могла утруждать себя дальнейшими объяснениями. "Хорошо, хорошо, как скажешь. К тому же, время покажет".
Как я могу быть девушкой этого надоедливого парня?! Давайте не будем обращать внимания на то, что она мне не верит. Насколько я знаю, у нас нет таких отношений. Время покажет правду!
Кто бы мог подумать, что Цинь Цитун согласится с ней? "Ммм! Время все покажет! К тому времени ты не забудь угостить меня едой, хорошо?!"
"... Я думаю, что вероятность того, что ты угостишь меня, выше". Рот Пэй Гэ слегка дернулся.
Какой силой обладает этот назойливый человек, чтобы все мне не поверили?
Охранник нашего района, дедушка Гэ, не верит мне, считает, что мы пара, и странным образом встает на его сторону.
Теперь даже миниатюрная и милая Цинь Цитун не верит мне и тоже считает, что мы пара.
Небеса! Что случилось с миром?!
Как мы можем выглядеть как пара?!
Как только она с тяжелым сердцем вернулась в офис и не успела оправиться от пищевой комы, как перед ней появился мужчина, который отчасти был причиной ее тяжелого сердца.
"Сопровождайте меня на банкет сегодня после работы".
Цзи Цзымин подошла к своему столу с ничего не выражающим лицом, бросила такое холодное заявление и, не дожидаясь ответа, отправилась в кабинет генерального директора.
Пак! Только когда за ней захлопнулась дверь, она пришла в себя.
В это время остальные три секретарши, которые были удивлены не меньше ее, тоже пришли в себя.
"Я правильно расслышала?! Генеральный директор действительно попросил вас посетить банкет вместе с ним в качестве его спутницы?"
"Пэй Ге, что здесь происходит? Почему генеральный директор Цзи попросил тебя пойти с ним на банкет?"
За исключением Хэ Яня, остальные секретари смотрели и говорили с ней с завистью.
"Откуда мне знать?" - беспомощно ответила она. Я тоже хочу знать, почему!
У нее была самая простая внешность в офисе. Трое других были настоящими красавицами, так почему он выбрал ее?!
Мысли Пэй Гэ поддержали два других секретаря.
"Почему он выбрал тебя? Ты некрасивая, толстая, и, хотя твоя грудь больше, она более мясистая. Почему генеральный директор Цзи попросил тебя пойти с ним?!"
"Вот именно! Как ты можешь присутствовать на банкете со своей средней внешностью?! Это будет позор! Генеральный директор Цзи, должно быть, выбрал тебя по ошибке!"
"Пэй Гэ, тебе лучше сказать генеральному директору Цзи, что ты не годишься для участия в таком мероприятии и только опозоришь его, если пойдешь..."
Их презрительные слова разозлили ее.
Какое им было дело до того, непригодна она или нет? Было очень неприятно слышать их мерзкие слова.
Более того, почему она должна предлагать этому надоедливому человеку, если они хотят присутствовать?! Если у них была возможность, они должны были сказать ему об этом сами! Они хотели использовать ее как оружие?! Не может быть!
"О, правда? В таком случае, вы двое, идите и скажите ему сами. Что касается меня, то я не осмелюсь этого сделать. Что если генеральный директор Чжи разозлится и решит снизить мою зарплату или уволить меня?" - прямо сказала она им.
Оба нахмурились, услышав ее слова.
"Пэй Гэ, что ты имеешь в виду?"
"Мы просто пытаемся помочь вам, а не навредить".
"Вот как? Вообще-то, я не хочу идти на банкет с генеральным директором Цзи. Если вы хотите пойти, почему бы вам не сообщить ему об этом?" Она улыбнулась поверхностной улыбкой.
На самом деле она не считала себя подходящей для такого мероприятия, но она не могла просто сидеть здесь и позволять этим двоим высмеивать ее.
Что они имели в виду, говоря, что ей будет стыдно идти?! Очевидно, что она смогла привлечь внимание толпы в тот день с помощью макияжа Лили.
По крайней мере, на вчерашнем банкете мало кто считал ее позорной и смотрел на нее с презрением.
"Хорошо, я пойду!"
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"Хорошо, я пойду!" Женщина-секретарь, с короткими волосами и немного импульсивная, холодно рассмеялась и направилась в кабинет генерального директора на колкости Пэй Гэ.
Все были ошеломлены тем, как она вбежала в кабинет большого босса.
Изначально шумный офис мгновенно затих, и никто не осмелился издать ни звука.
Пэй Гэ не ожидал, что женщина окажется настолько смелой. Никто из них также не думал, что она действительно ворвется туда.
Все трое с удивлением смотрели на закрывшуюся дверь в кабинет генерального директора.
Однако звукоизоляция в кабинете генерального директора была слишком хорошей. Как бы тихо ни было снаружи, они все равно не могли услышать ни звука изнутри.
Пак! На фоне всеобщего ожидания дверь в кабинет генерального директора открылась.
Из кабинета генерального директора с красными опухшими глазами выбежала исключительно храбрая и героическая коротковолосая женщина-секретарь.
Увидев, что трое из них смотрят на нее, она прекратила свои шаги к своему столу и выбежала из секретариата генерального директора.
Однако перед самым выходом она бросила на Пэй Гэ полный ненависти взгляд.
Это была вина этой женщины! Она всегда была осторожной. Если бы не подстрекательство этой женщины, почему бы она осмелилась вот так броситься в кабинет генерального директора?
Пэй Гэ была шокирована ее возмущенным взглядом, ее лоб плотно сжался, и она пробормотала про себя: "Почему Ли Вэнь должен так смотреть на меня?! Серьезно! Это она бездумно ворвалась в дом. Какое отношение это имеет ко мне?!
"Зе! Эта Вэнь Вэнь действительно использует свой мозг! Хе-хе!"
Пэй Гэ был еще больше озадачен насмешливыми словами, прозвучавшими из уст Лу Хуэйи, которая обычно была в хороших отношениях с Ли Вэнь.
Что именно имела в виду эта женщина? Это было так непонятно.
Разве они не были хорошими друзьями? Зачем ей говорить о Ли Вэне в таком тоне?
Действительно, секретариат генерального директора был очень сложным.
Она недоверчиво покачала головой. Некоторое время она размышляла об этом, но в итоге села за свой стол и продолжила работу.
Однако иногда неприятности находили ее, даже если она не искала их.
Она еще не успела согреться, когда вернулась Ли Вэнь, глаза которой были красными от слез.
Вероятно, Ли Вэнь привела себя в порядок в умывальнике, так как, хотя ее глаза все еще были опухшими, к ней вернулась энергия.
"Пэй Гэ, ты молодец, я буду тебя помнить". Ли Вэнь подошла к столу Пэй Гэ и с ненавистью усмехнулась.
Пэй Гэ, который что-то печатал на клавиатуре, нахмурился от ее слов.
Эта женщина была сумасшедшей?! Она спровоцировала ее? Она, должно быть, сумасшедшая!
Забудьте об этом, забудьте! Не обращайте на нее внимания.
Пэй Гэ не подняла головы и продолжала печатать на клавиатуре, как будто не замечая присутствия Ли Вэня.
"Йо! Вэнь Вэнь, наша Гэ Гэ действительно Гэ Гэ! Она ни на кого не смотрит. Дзе, дзе, дзе! Действительно, она - человек с чужой поддержкой", - подстрекала Лу Хуэйя. Казалось, она не заботилась о том, чтобы усугубить ситуацию, и хотела, чтобы Пэй Гэ и Ли Вэнь столкнулись.
Услышав ее слова, Пэй Гэ нахмурилась еще больше.
Она действительно не понимала, что эти двое задумали сегодня.
Хотя они обычно смотрели на нее свысока, и в их словах всегда был намек на насмешку, это никогда не было таким сильным, и с этим можно было справиться.
Однако сегодня эти двое, казалось, сорвали с себя маски и намеренно уязвляли ее. Как странно!
"Хе-хе, зачем ты ведешь себя так самодовольно? Думаешь, ты нравишься генеральному директору Цзи, раз ты такая? Не мечтай!" Ли Вэнь была явно раздражена словами Лу Хуэйя и пристально смотрела на Пэй Гэ, забыв о своем намерении уйти после этих неприятных слов.
Пэй Гэ наконец поняла, почему эти двое нацелились на нее. Это все из-за Цзи Цзымина, этого надоедливого человека!
Разве не просто быть спутницей этого человека? Что в ней такого особенного?!
Ух! Я знала это. Пока это связано с Цзи Цзымином, этим надоедливым человеком, ничего хорошего из этого не выйдет!
"Прости, но сейчас еще день, я не могу мечтать". Пэй Гэ подняла глаза и встретилась с полным ненависти и зависти взглядом Ли Вэня и почувствовала себя беспомощной.
Считалась ли она таким оружием?
"Что касается симпатии, генеральный директор Чжи... Он-он! Я действительно не понимаю". Пэй Гэ холодно рассмеялась. Она никогда не была женщиной, которая сдается без боя.
Если люди уважают меня, я буду уважать их. Я никогда не буду разговаривать любезно с тем, кто меня не уважает!
"Я не знаю, что ты сделала за нашими спинами, чтобы добиться этого, лисица!" Ли Вэнь был разгневан ее невежливыми словами и грубо обратился к ней.
Пак! Пэй Гэ встала, подняла руку и со всей силы ударила ею по лицу Ли Вэня.
Пощечина застала Ли Вэнь врасплох. Облизнув внутренности рта, она уставилась на Пэй Гэ.
"Пожалуйста, говори с уважением! Не засоряй мои уши такими словами, иначе эта моя рука не сможет сдержаться". Глаза Пэй Гэ были холодными, а голос твердым.
"Ты! Ты посмел ударить меня!" Ли Вэнь была так зла, что ее глаза стали круглыми, как будто она хотела съесть Пэй Гэ.
"У тебя мерзкий рот. Что плохого в том, что я тебя ударила? Я просто учу тебя в следующий раз говорить с фильтром", - Пэй Гэ говорила спокойно, как будто это не она дала пощечину Ли Вэнь.
"Пэй Гэ, я буду драться с тобой!" Ли Вэнь протянула руки, чтобы схватить Пэй Гэ за волосы и с силой толкнуть ее.
Жаль только, что Пэй Гэ была намного проворнее, сильнее и быстрее Ли Вэнь, несмотря на ее пухлую фигуру.
Пэй Гэ быстро среагировала, вытянула руку и сильно толкнула Ли Вэня.
Беззащитный и худой, с легким телом, Ли Вэнь был легко повален на землю.
"Ах!" Ли Вэнь вскрикнула, когда ее нижняя часть коснулась земли, а затем она потеряла сознание.
А? В глазах Пэй Гэ мелькнуло подозрение. Она не слишком сильно толкала ее, так как же Ли Вэнь могла потерять сознание только от этого?
Нет! Должно быть, Ли Вэнь притворяется, что упала в обморок!
Рот Пэй Гэ дернулся. Хмф! Хочу посмотреть, как она будет притворяться!
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"АААА! Вэнь Вэнь!"
Лу Хуэйя закричала, увидев, что Ли Вэнь упала, и поспешила присесть на корточки рядом с ней, как будто она была обеспокоена.
"Пэй Гэ, ты слишком жестока! Вэнь Вэнь всего лишь сделала несколько замечаний! Зачем тебе понадобилось ее бить? Говорю тебе, если с ней что-нибудь случится, даже если кто-то будет стоять за тобой, все будет бесполезно!" Лу Хуэйя говорил с праведностью и относился к Пэй Гэ как к убийце.
В глазах Пэй Гэ промелькнула насмешка над ее преувеличенной реакцией. Эти две женщины были такими странными. Между ними не было никакой дружбы, но они вели себя так, будто были близки. Что за шутка!
"Когда это я кого-то ударила? Это явно самооборона". Пэй Гэ бросила на нее взгляд и фыркнула.
Если бы она не приняла меры, то Ли Вэнь поцарапал бы ей голову или лицо, причинив боль на несколько дней.
"Не утруждай себя объяснениями! Мы с Хэ Янем видели, как ты ударила Вэнь Вэнь и повалила ее на землю!" Лу Хуэйя с гневом посмотрела на нее и сказала.
"Не втягивай меня в это, Лу Хуэйя. Кроме того, я не видела, чтобы Пэй Гэ первым ударил ее. Если бы рот Ли Вэнь не был таким мерзким, она бы не получила пощечину". Хэ Янь, который молча наблюдал за суматохой, заговорил, услышав слова Лу Хуэйя. "Что касается того, что Пэй Гэ толкнул ее, я видел, как Ли Вэнь предпринял первые действия".
"Хэ Янь?!" Лицо Лу Хуэйя стало уродливым. Она не ожидала, что Хэ Янь выступит в защиту Пэй Гэ.
С каждым мгновением ее лицо становилось все более уродливым от презрительного взгляда Хэ Яня.
"Я знаю, ты, наверное, хочешь обнять Пэй Гэ..."
Пэй Гэ быстро прервал ее.
"Эй. Я говорю, ты действительно беспокоишься о своей подруге, которая упала на землю?" Она легко рассмеялась.
Вопрос Пэй Гэ сначала ошеломил Лу Хуэйю, а затем привел ее в ярость. "Конечно, беспокоюсь! Говорю вам, я обязательно сообщу об этом в компанию..."
Пэй Гэ потеряла интерес к ее нелепому поступку. Насмешливо посмотрев на нее, она спросила: "Правда? Ваша девушка уже давно без сознания, почему же вы до сих пор не вызвали скорую помощь?".
Хэ Янь рассмеялся, в то время как выражение лица Лу Хуэйя стало мрачным.
Даже выражение лица "потерявшего сознание" Ли Вэня, казалось, стало жестким.
Пэй Гэ, которая внимательно наблюдала за Ли Вэнем, очевидно, заметила это изменение в выражении лица. Однако она уже знала, что тот притворяется, поэтому ничуть не удивилась.
"Пэй Гэ, хватит притворяться!" потребовала Лу Хуэйя.
Она знала, что Ли Вэнь притворяется, и хотела этим воспользоваться. Как только они усугубят ситуацию, женщиной, сопровождающей Цзи Цзымина на банкет, станет она.
Кто бы мог подумать, что ее идеальный план был разрушен Хэ Янем, перешедшим на сторону Пэй Гэ!
Забудьте об этом! Кроме того, раз Ли Вэнь, этот дурак, упал в обморок, то даже если Хэ Янь выступит в качестве "свидетеля", это не будет иметь большого значения.
С этой мыслью уверенность Лу Хуэйя в своем плане возросла.
"Я обязательно проинформирую генерального директора Цзи об этом деле!"
"Пуи!" Пэй Гэ разразилась смехом, глядя на то, как Лу Хуэйя ведет себя праведно.
Айо, почему она говорила, как ученица, которая собирается рассказать учителю о другом однокласснике?
"Хорошо, тогда ты продолжай".
Лу Хуэйя побледнел от злости на ее слова и на то, как она была невозмутима в этой ситуации.
"Перед этим ты должен вызвать скорую помощь, чтобы помочь своей девушке, которая упала в обморок. Зе, если ты не собираешься этого делать, я просто позвоню от твоего имени". Пэй Гэ взяла телефон и начала звонить на горячую линию скорой помощи.
Лу Хуэйя не могла больше стоять на месте, когда увидела действия Пэй Гэ. Ее глаза беспокойно метались, пока она думала, как спасти ситуацию.
Пэй Гэ вел себя сложно. Если бы приехала скорая помощь, то шоу закончилось бы.
Как она могла не понять эту женщину, Ли Вэнь? Как она могла потерять сознание? Конечно, она притворялась!
Это так глупо.
"Здравствуйте, у меня коллега упала в обморок..."
Услышав, что Пэй Гэ действительно вызвала скорую помощь и сообщила собеседнику адрес компании, Лу Хуэйя почувствовала, что время поджимает.
Ее глаза свирепо уставились на Пэй Гэ.
Она уже собиралась направиться в кабинет генерального директора, чтобы пожаловаться, когда сзади раздался холодный голос Цзи Цзымина.
"Что здесь происходит?" Он холодно оглядел секретарей в комнате. Казалось, он подавлял свой гнев.
Его внезапное появление шокировало всех троих, и они пришли в себя от его вопроса.
"Генеральный директор Цзи, Вэнь Вэнь действительно жалок". Лу Хуэйя, которая уже собиралась пожаловаться ему, быстрее всех отреагировала на его голос.
Хотя она заговорила первой из них троих, он даже не посмотрел в ее сторону, а полностью сосредоточился на Пэй Гэ.
Оказавшись под его пристальным взглядом, Пэй Гэ, естественно, поняла, что его внимание приковано к ней. Однако его взгляд, казалось, был полон несчастья и гнева.
Серьезно, что не так с этим надоедливым человеком? Почему он смотрит на меня такими глазами?
Она опустила голову, испытывая дискомфорт.
Лу Хуэйя была полностью поглощена своей игрой, поэтому не заметила взаимодействия между Пэй Гэ и Цзи Цзымином и продолжала эмоционально жаловаться.
"... Вэнь Вэнь ничего не сделала, только сделала несколько замечаний Пэй Гэ. Неожиданно она дала ей пощечину, от которой та упала в обморок".
Хмпф! Она не верила, что после этого Пэй Гэ сможет присутствовать на банкете с генеральным директором Цзи!
Услышав имя Пэй Гэ, он перевел взгляд на Лу Хуэйя, а затем вернулся к Пэй Гэ.
Пэй Гэ поджала губы и холодно ответила, не сводя глаз с Лу Хуэйя. "Что я должна сказать? Что, если я скажу, что не из-за меня она упала в обморок?"
Пэй Гэ только закончила свои слова, а Цзи Цзымин еще не успел заговорить, когда Лу Хуэйя заплакала от волнения.
"Как это обморок Вэнь Вэнь не имеет к тебе никакого отношения? Ты не посмела признаться в том, что только что сделала?"
Пэй Гэ закатила глаза. "Мне действительно интересно: я настолько силен, или Ли Вэнь настолько тонка? Я еще не успел дотронуться до нее, а она уже упала и потеряла сознание?"
Лу Хуэйя увидел ее высокомерие и был в восторге. "Генеральный директор Цзи, посмотрите на ее отношение! Я действительно не могу быть ее коллегой. Она слишком высокомерна".
Ответ Цзи Цзымина был довольно неожиданным.
"Раз так, вы можете подать в отставку", - холодно сказал он, равнодушно глядя на нее.
"..." Все были ошеломлены его ответом.
Пэй Гэ тоже была ошеломлена. Она не ожидала от него такой реакции.
Даже "бессознательный" Ли Вэнь вздрогнул от шока и занервничал.
Однако все смотрели на мужчину, а не на нее.
"Генеральный директор Ч - Чжи?" Лу Хуэйя заикался. Он явно был на стороне Пэй Гэ.
Он не смотрел на Лу Хуэйю, а смотрел на распростертую фигуру Ли Вэня.
Поскольку он молчал, ледяная атмосфера заполнила окрестности, и все остальные тоже не решались заговорить.
От его ледяной ауры в комнате стало душно.
Все, кто стоял рядом с ним, чувствовали это.
Ли Вэнь, которая продолжала лежать на земле под его холодным взглядом, внутренне паниковала. Ей казалось, что она находится в аду.
Его пронизывающий взгляд заставил Ли Вэнь задрожать.
"Вставай", - холодно приказал он.
Даже если бы Ли Вэнь хотела продолжить свое действие, она знала, что не сможет, поэтому не спешила открывать глаза. Ее первоначально водянистые глаза теперь были наполнены страхом.
Пэй Гэ была шокирована.
Она была шокирована не тем, что Ли Вэнь не упал в обморок, а тем, что...
Цзи Цзымин по одному взгляду понял, что она притворяется?! Его глаза слишком остры!
Обычно мужчины попадаются на такие уловки и встают на сторону жертвы в таких ситуациях.
Дзе, дзе, дзе! Действительно, этот назойливый человек раздражает! У него нет чувства жалости, как же его можно обмануть?!
В этот момент настроение Пэй Гэ улучшилось.
"Генеральный директор Ж - Цзи, я - я..." Ли Вэнь была так напугана взглядом мужчины, что забыла солгать и продолжала смотреть на свои туфли.
"Вы уволены". Он холодно посмотрел на нее и объявил.
Уволена?!
Все в шоке расширили глаза и не успели вовремя среагировать на то, что он вот так просто уволит сотрудника.
"Генеральный директор Ч - Чжи, пожалуйста, не увольняйте меня. Я буду работать лучше. Не увольняйте меня". Ли Вэнь, о которой шла речь, отреагировала быстрее всех. Она подняла глаза, наполненные слезами, и отчаянно взмолилась.
Жаль только, что Цзи Цзымин ничего не ответил и лишь холодно отвернулся.
"Пэй Гэ, зайди ненадолго", - приказал он, когда уже собирался войти в кабинет генерального директора.
По его приказу она быстро отмахнулась от своих сложных чувств к рыдающему Ли Вэню и последовала за ним. "Ах, да!"
"Вэнь Вэнь, не плачь, не плачь. Уйти - это тоже хорошо; тебе больше не нужно терпеть издевательства этой женщины".
"Тебе легко говорить! Почему же ты не уволился, когда генеральный директор Чжи попросил тебя об этом?!"
"Не будь такой; я пытаюсь тебя утешить..."
Услышав шепот позади себя, Пэй Гэ опустила взгляд и, сохраняя самообладание, последовала за мужчиной в его кабинет.
Пак! Как только толстая деревянная дверь закрылась, она начала нервничать.
Почему этот назойливый человек позвал ее в свой кабинет? Может быть, из-за того, что произошло раньше?
Цзи Цзымин откинулся в своем черном кожаном кресле, посмотрел на Пэй Гэ, которая с момента входа в кабинет низко повесила голову, и холодно спросил: "Почему? Чувствуешь себя виноватой?".
"Какую вину?" Она подняла голову и с любопытством посмотрела на него. "Только не говори мне, что ты думаешь, будто я действительно издевался над Ли Вэнем?" Она поджала губы. По какой-то причине ей не понравилось, что он неправильно ее понял, поэтому она объяснила.
"Я не издевалась над ней. Я дала ей пощечину, потому что она сказала мне несколько грубых вещей. Что касается того, что я толкнула ее, она первая схватила меня, так что я не виновата".
Его губы скривились от того, как ее маленький и нежный рот изрыгнул столько слов, а круглые глаза серьезно смотрели на него.
"Я не имею в виду этот вопрос", - равнодушно вклинился он.
"Ах, не имеете? Тогда что же вы имеете в виду?" Она понятия не имела, о чем он сейчас говорит.
Тем не менее, она была рада его безоговорочному доверию к ней.
"Вы не желаете быть моей спутницей?" Он откинулся на стуле, его черные глаза пристально смотрели на нее.
Она смущенно моргнула. "А?"
"Почему вы не хотите быть моей спутницей?" Он выпрямился и посмотрел на нее, как зверь на добычу.
"..." Проклятье. После всей этой суматохи, этот надоедливый человек беспокоится из-за такой мелочи?!
Не нужно было использовать мозг, чтобы понять, что именно Ли Вэнь сказал о ней плохое.
"Говори", - холодно приказал он, увидев, что она стоит перед ним.
"Вообще-то..." Пэй Гэ подняла голову и, не мигая, посмотрела на него. "Я счастлива быть твоей спутницей".
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Пэй Гэ поджала губы и холодно ответила, не сводя глаз с Лу Хуэйя. "Что я должна сказать? Что, если я скажу, что не я вызвала ее обморок?"
Пэй Гэ только закончила свои слова, а Цзи Цзымин еще не успел заговорить, когда Лу Хуэйя заплакала от волнения.
"Как это обморок Вэнь Вэнь не имеет к тебе никакого отношения? Ты не посмела признаться в том, что только что сделала?"
Пэй Гэ закатила глаза. "Мне действительно интересно: я настолько силен, или Ли Вэнь настолько тонка? Я еще не успел дотронуться до нее, а она уже упала и потеряла сознание?"
Лу Хуэйя увидел ее высокомерие и был в восторге. "Генеральный директор Цзи, посмотрите на ее отношение! Я действительно не могу быть ее коллегой. Она слишком высокомерна".
Ответ Цзи Цзымина был довольно неожиданным.
"Раз так, вы можете подать в отставку", - холодно сказал он, равнодушно глядя на нее.
"..." Все были ошеломлены его ответом.
Пэй Гэ тоже была ошеломлена. Она не ожидала от него такой реакции.
Даже "бессознательный" Ли Вэнь вздрогнул от шока и занервничал.
Однако все смотрели на мужчину, а не на нее.
"Генеральный директор Ч - Чжи?" Лу Хуэйя заикался. Он явно был на стороне Пэй Гэ.
Он не смотрел на Лу Хуэйю, а смотрел на распростертую фигуру Ли Вэня.
Поскольку он молчал, ледяная атмосфера заполнила окрестности, и все остальные тоже не решались заговорить.
От его ледяной ауры в комнате стало душно.
Все, кто стоял рядом с ним, чувствовали это.
Ли Вэнь, которая продолжала лежать на земле под его холодным взглядом, внутренне паниковала. Ей казалось, что она находится в аду.
Его пронизывающий взгляд заставил Ли Вэнь задрожать.
"Вставай", - холодно приказал он.
Даже если бы Ли Вэнь хотела продолжить свое действие, она знала, что не сможет, поэтому не спешила открывать глаза. Ее первоначально водянистые глаза теперь были наполнены страхом.
Пэй Гэ была шокирована.
Она была шокирована не тем, что Ли Вэнь не упал в обморок, а тем, что...
Цзи Цзымин одним взглядом понял, что она притворяется?! Его глаза слишком остры!
Обычно в таких ситуациях мужчины попадаются на такие уловки и встают на сторону жертвы.
Дзе, дзе, дзе!
Действительно, этот надоедливый человек раздражает! У него нет чувства жалости, так как же его можно обмануть?!
В этот момент настроение Пэй Гэ улучшилось.
"Генеральный директор Ж - Цзи, я - я..." Ли Вэнь была так напугана взглядом мужчины, что забыла солгать и продолжала смотреть на свои туфли.
"Вы уволены". Он холодно посмотрел на нее и объявил.
Уволена?!
Все в шоке расширили глаза и не успели вовремя среагировать на то, что он вот так просто уволит сотрудника.
"Генеральный директор Ч - Чжи, пожалуйста, не увольняйте меня. Я буду работать лучше. Не увольняйте меня". Ли Вэнь, о которой шла речь, отреагировала быстрее всех. Она подняла глаза, наполненные слезами, и отчаянно взмолилась.
Жаль только, что Цзи Цзымин ничего не ответил и лишь холодно отвернулся.
"Пэй Гэ, зайди ненадолго", - приказал он, как раз когда собирался войти в кабинет генерального директора.
По его приказу она быстро отмахнулась от своих сложных чувств к рыдающему Ли Вэню и последовала за ним. "Ах, да!"
"Вэнь Вэнь, не плачь, не плачь. Уйти - это тоже хорошо; тебе больше не нужно терпеть издевательства этой женщины".
"Тебе легко говорить! Почему же ты не уволился, когда генеральный директор Чжи попросил тебя об этом?!"
"Не будь такой; я пытаюсь тебя утешить..."
Услышав шепот позади себя, Пэй Гэ опустила взгляд и, сохраняя самообладание, последовала за мужчиной в его кабинет.
Пак! Как только толстая деревянная дверь закрылась, она начала нервничать.
Почему этот назойливый человек позвал ее в свой кабинет? Может быть, из-за того, что произошло раньше?
Цзи Цзымин откинулся в своем черном кожаном кресле, посмотрел на Пэй Гэ, которая с момента входа в кабинет низко повесила голову, и холодно спросил: "Почему? Чувствуешь себя виноватой?".
"Какую вину?" Она подняла голову и с любопытством посмотрела на него. "Только не говори мне, что ты думаешь, будто я действительно издевался над Ли Вэнем?" Она поджала губы. По какой-то причине ей не понравилось, что он неправильно ее понял, поэтому она объяснила.
"Я не издевалась над ней. Я дала ей пощечину, потому что она сказала мне несколько грубых вещей.
Что касается того, что я толкнул ее, это она первая схватила меня, так что я не виноват".
Его губы скривились от того, как ее маленький и нежный рот изрыгнул столько слов, а ее круглые глаза серьезно смотрели на него.
"Я не имею в виду этот вопрос", - равнодушно вклинился он.
"Ах, не имеете? Тогда что же вы имеете в виду?" Она понятия не имела, о чем он сейчас говорит.
Тем не менее, она была рада его безоговорочному доверию к ней.
"Вы не желаете быть моей спутницей?" Он откинулся на стуле, его черные глаза пристально смотрели на нее.
Она смущенно моргнула. "А?"
"Почему вы не хотите быть моей спутницей?" Он выпрямился и посмотрел на нее, как зверь на добычу.
"..." Проклятье. После всей этой суматохи, этот надоедливый человек беспокоится из-за такой мелочи?!
Не нужно было использовать мозг, чтобы понять, что именно Ли Вэнь сказал о ней плохое.
"Говори", - холодно приказал он, увидев, что она стоит перед ним.
"Вообще-то..." Пэй Гэ подняла голову и, не мигая, посмотрела на него. "Я счастлива быть твоей спутницей".
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"Вообще-то..." Пэй Гэ подняла голову и посмотрела на него, не мигая. "Я счастлива быть вашей спутницей".
Как только она произнесла эти слова, она почувствовала, что в кабинете стало намного теплее. Подняв глаза на Цзи Цзымина, она увидела, что выражение его лица стало мягче и... добрее?
"Однако..." Температура в комнате, казалось, стала на несколько градусов холоднее, когда она продолжила говорить. "Я не думаю, что подхожу на роль твоей спутницы".
Сказав это, она почувствовала, как по позвоночнику побежали мурашки.
Айо, будь я проклят! Почему мне кажется, что взгляд этой назойливой особы такой пугающий?
"Твою пригодность должен решать я", - равнодушно сказал он, глядя на нее.
Тем не менее, в его голосе прозвучал намек на недовольство.
"О." На самом деле ей не хотелось идти с ним на банкет, но она знала, что сейчас неподходящее время для откровенности. Иначе, если бы внешность могла убивать, она была бы уже мертва.
"Хорошо, ты уходишь". Он перевел взгляд с нее на документы на столе.
"О." Она вздохнула с облегчением, когда он отпустил ее.
Когда она уже повернулась к двери, он вдруг окликнул ее: "Подождите!".
Она остановила шаги, услышав его оклик.
"Есть что-то еще, генеральный директор Цзи?" - спросила она с вежливой улыбкой.
Ее фальшивая улыбка заставила Цзи Цзымина нахмуриться.
"Твоя улыбка слишком уродлива".
"..." Черт! Вены на ее лбу, казалось, вот-вот лопнут.
Ее улыбка сменилась гримасой. "У вас есть другие инструкции для меня, генеральный директор Чжи?"
Хмф, хмф, хмф! Разве ты не говорила, что моя улыбка уродлива?! Посмотрим, что еще ты скажешь о моем лице!
"Сварите мне чашку кофе", - спокойно ответил он.
"О." Она кивнула, а затем направилась в кладовую в кабинете генерального директора.
Она уже бывала в кладовой генерального директора. Как она могла не бывать там, когда была его секретарем?
Однако она была неопытна в приготовлении кофе, поэтому эту задачу часто поручали другим трем секретарям. В общем, она никогда раньше не варила кофе для Цзи Цзымина.
В кладовой была деревянная мебель и белые стены. Она с непривычки открыла все шкафы и в конце концов нашла то, что ей было нужно.
Она моргнула, увидев кофеварку, и, долго копаясь в ней, в конце концов поняла, как ею управлять.
Ей показалось, что она сходит с ума, когда она увидела кофейные зерна.
"Как их заварить?! Сварить их?" Она беспомощно смотрела на кофейные зерна.
Поглядев некоторое время на контейнер с кофейными зернами, она решила найти другие виды кофе, которые было бы легче варить.
Она порылась в шкафах и ящиках и в конце концов нашла пакетик кофе в последнем ящике.
"Наконец-то нашла!" Она с волнением схватила маленький пакетик кофе и высыпала его в машину.
Ди, ди, ди! После нажатия кнопки кофеварка с грохотом ожила.
Вскоре из кофеварки донесся сильный аромат кофе.
"Ммм! Кажется, все в порядке!" Она была довольна внешним видом темно-коричневого кофе.
Когда она перелила кофе в белую чашку, ей показалось, что кофе выглядит как-то странно.
"Похоже на китайскую медицину..." Она моргнула, а затем посмотрела на белый сахар и молоко в углу.
"Если добавить немного молока и сахара, будет приятнее!".
Она добавила много кубиков сахара и немного молока в чашку среднего размера.
Только когда чашка наполнилась до краев и вот-вот переполнится, она остановила свои действия.
"Хорошо! Большой успех! Вкус должен быть фантастическим!" Она самодовольно посмотрела на светло-коричневый кофе и вынесла его на улицу.
Поскольку чашка была полна, она шла очень осторожно.
В результате ее шаги были особенно приглушенными, когда она направилась к столу Цзи Цзымина.
Естественно, мужчина не заметил, как она вошла в комнату.
Только когда его нос уловил странный запах кофе, он заметил ее присутствие.
Несмотря на то, что его насторожило, он все равно подпрыгнул от удивления при ее внезапном появлении.
"Почему ты не издаешь никаких звуков, когда ходишь?" Наблюдая за ее слишком осторожными шагами, он нашел это забавным.
"Нет выбора; чашка полна", - ответила она, чувствуя себя подавленной.
Она пожалела об этом сразу же после того, как принесла чашку.
Мне следовало налить меньше кофе.
Он нахмурился, услышав ее ответ.
Пить кофе было элегантным делом, поэтому чашка не должна была быть наполнена им. Методы Пэй Гэ...
Как только чашка была благополучно подана ему, его сознание отключилось.
"Что это?" При виде светло-коричневого кофе его сердце учащенно забилось.
"Кофе!" Она посмотрела на него с недоумением. "Генеральный директор Цзи, вы сказали, что хотите выпить кофе, поэтому я, естественно, сварила кофе для вас".
"Тогда скажите мне, почему у него такой цвет". Внезапно он вспомнил, что в тот раз он пил с ней кофе.
Не говори мне...
"Конечно, это сахар и молоко! Скорее пей! Он станет невкусным, когда остынет".
Да!
Его рот дернулся. Он посмотрел на счастливую улыбку женщины и почувствовал, что, возможно, она играет с ним.
"Я никогда не добавляю в кофе сахар и молоко. Я пью только черный кофе. Разве вы не знаете об этом?" Он глубоко вздохнул и спросил об этом, глядя на светло-коричневый кофе.
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Пэй Гэ покачала головой и выглядела особенно невинно, когда спросила: "Я не знала. Разве ты не пила тот кофе с сахаром и молоком в тот раз, когда мы пили кофе?".
"..." При этих словах ему захотелось убить себя за то, что он пил с ней этот кофе.
Только небеса знали, почему он сопровождал ее, чтобы выпить этот кофе.
"Хорошо, генеральный директор Цзи, не придирайтесь. Это мой первый раз, когда я варю кофе для кого-то другого". Она посмотрела на него горящими от предвкушения глазами.
Увидев чашку с горячим кофе и ее ожидающий взгляд, ему ничего не оставалось, как осторожно и медленно взять ее в руки.
Ммм, это было верно! Его движения были медленными и осторожными! Это потому, что... кофе был наполнен до краев.
Цзи Цзымин сжал губы и поставил чашку рядом с ними. Он почувствовал сладкий аромат молока.
"..."
"Приятный вкус?"
По какой-то причине, услышав ее ожидающий голос, рука, которая собиралась опустить чашку, остановилась в воздухе и поднесла ее ко рту.
Он сделал глоток кофе из чашки.
Сладкий...
Его вкусовые рецепторы тут же были атакованы сладким и жирным молочным вкусом, от которого во рту стало только некомфортно.
"Как оно? Вкусно?" Наблюдая за тем, как он пьет кофе без всякого выражения, ей стало любопытно узнать его вкус.
После того, как ему наконец удалось проглотить глоток кофе, он быстро отставил чашку.
Неизвестно, было ли это его воображением, но его желудок чувствовал себя очень неуютно.
Попивая отвратительный кофе, он, который сейчас был не в духе, очень хотел прочитать ей нотацию, но, увидев ее искренний взгляд, он проглотил и свои слова.
"Ну, теперь ты можешь уйти". Проклятье. Почему один взгляд на эту женщину не позволяет мне сказать ей ничего плохого?
"О." Когда он не ответил на ее вопрос, она почувствовала легкое разочарование.
Еще больше она разочаровалась, когда он сделал всего один глоток кофе, после чего остановился.
"Генеральный директор Цзи, независимо от вкуса кофе, вы должны допить его, иначе он будет потрачен впустую.
Я положила много сахара и молока. Хорошо, что я не использовала кофейные зерна для приготовления..."
Она еще не успела до конца высказать свои претензии, как он прервал ее.
"Что ты сказала?! Ты не варила его с кофейными зернами?!" Он не мог поверить своим ушам. Что еще можно сварить для кофе в его кладовой, кроме кофейных зерен?
"Ммм, да. Я не знаю, как варить кофе в зернах, поэтому я использовала пачку кофейного порошка, которую нашла после долгих поисков". Она радостно кивнула.
Как только она закончила говорить, его лицо сразу же потемнело.
"Кофейный порошок?" Он опасно сузил глаза.
"Да, но я нашла только одну пачку в самом нижнем ящике", - сказала она довольно самодовольно.
"Я никогда никого не просила покупать кофейный порошок". Он почувствовал, что его желудок становится все более неуютным.
"Может быть, это подарок?" Она пожала плечами.
"Принеси эту пачку кофейного порошка сюда, чтобы я увидел", - холодно потребовал он.
Если кофе, который я сварила, плохой на вкус, значит, он плохой; почему он так на меня смотрит?
"О." Однако, видя его мрачное выражение лица, она проявила благоразумие и без споров достала выброшенную пачку из мусорного ведра в кладовой.
Как странно... Почему этот назойливый человек хочет, чтобы она достала пачку кофе?
Любопытствуя, она принесла пакет к его столу.
"Вот, генеральный директор Чжи". Она передала ему пакет.
Он серьезно изучил маленькую пачку, как только она попала к нему в руки.
Она в сердцах поморщилась от его серьезного вида. Что можно было рассмотреть в пакете? Цветы от этого не распустятся.
В этот момент он поднял голову и уставился на нее полными ярости глазами.
"Пэй Ге!"
Низкий, злобный рык заставил ее подпрыгнуть от удивления.
"Что..." Она моргнула, почувствовав опасность вокруг себя.
"Срок годности этой пачки кофе истек!" Эта тупая женщина действительно собиралась стать его смертью.
Неважно, что в кофе, который она ему подала, были сахар и молоко, даже у самого кофе истек срок годности!
"А? Я... Невозможно!
" Она расширила глаза в недоумении и быстро выхватила пакет из его рук.
Она серьезно изучала его, как и он до этого.
Когда она увидела срок годности, написанный черной краской, все ее существо замерло на месте.
"Этот кофе действительно просрочен...", - тихо пробормотала она и ошеломленно посмотрела на него.
"Значит, ты все еще варишь его, чтобы я пила?!" Он все еще был зол на нее, но ее глупый вид заставил его гнев рассеяться.
"Так... Прости... Я не хотела... Я не заметила..." Она облизала губы, извиняюще посмотрела на него, а затем низко повесила голову, как ребенок, который сделал что-то не так.
Она, конечно, знала, что он не любит сладкую пищу, поэтому специально положила немного сахара и молока в его кофе, но она действительно не знала, что срок годности пачки кофе истек.
Видя, как виновато она выглядит, весь гнев в его сердце угас.
Он собирался сказать ей что-нибудь утешительное, но при одном взгляде на стоящий перед ним кофе его желудок снова начало тошнить.
"Тебе лучше вернуться и научиться варить кофе в зернах! Как варить кофе!" - приказал он с сердитым видом.
"О, о, да! Я вернусь и поищу в Интернете!" Она энергично кивнула. Раз уж она была его секретарем, то должна научиться варить кофе!
Услышав, что она собирается научиться варить кофе из интернета, он почувствовал, что его желудок испытывает еще больший дискомфорт.
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Вторая половина дня прошла как в тумане.
Секретариат генерального директора во второй половине дня был более приглушенным, чем обычно, даже по сравнению с утром.
Это было связано с тем, что в нем не хватало одного человека. Пэй Гэ не увидела Ли Вэня, когда вышла из кабинета Цзи Цзымина.
Даже вещи на ее столе исчезли. Казалось, что в этом офисе с самого начала работали только три секретаря.
В кабинете, состоящем теперь из трех человек, вдруг стало намного тише.
Изредка слышались тихие разговоры Ли Вэня и Лу Хуэйя, когда Ли Вэнь еще была здесь.
Без нее в офисе во второй половине дня воцарилась тишина.
Однако Пэй Гэ беспокоила не тишина, а жуткий взгляд Лу Хуэйи.
Хотя она не сказала Пэй Гэ ничего грубого, пылкий взгляд Лу Хуэйи не покидал ее ни на секунду.
Ее взгляд был сложным. Она, конечно, не знала, почему Лу Хуэйя так смотрит на нее и что означает этот взгляд, но от него у нее мурашки по коже.
Она посмотрела на часы и, увидев, что уже почти время выходить, тихо вздохнула с облегчением: "Ху...".
После того, как на нее пялились весь день, она как-то привыкла к чужому взгляду.
Однако, когда она повернулась и увидела сложный взгляд, ей все еще было немного не по себе.
Она посмотрела на Лу Хуэйя, нахмурилась, а затем переключила свое внимание на текущую работу.
Когда она переключила внимание на документы на экране компьютера, то необъяснимым образом почувствовала, что упрямый взгляд на нее исчез.
"Пэй Ге, пойдем".
В тот момент, когда она размышляла над этим, раздался низкий и всегда заботливый голос Цзи Цзымина.
Она запоздало поняла, что исчезновение взгляда было связано с появлением мужчины.
"О, хорошо." Она подняла голову и заметила мужчину с покерным лицом, стоявшего недалеко от нее.
Быстро собрав вещи, она вышла вслед за ним из кабинета.
Когда их фигуры полностью скрылись из виду, в секретариате генерального директора, который весь день оставался тихим, наконец-то послышался шум.
"Людей в этом офисе становится все меньше и меньше..." Лу Хуэйя, который все это время молчал, вдруг заметил.
Хэ Янь, услышав это, продолжила работу и не обратила внимания на собеседницу, словно та была воздухом.
"Как только Пэй Гэ начала здесь работать, Лю Юэ и Ли Вэнь исчезли один за другим. Это из-за нее они пропали". Лу Хуэйя не обратила внимания на молчание Хэ Яня и продолжала ворчать про себя.
"Лю Юэ была уволена Цзи Цзымином, потому что она подставила Пэй Гэ. Что касается Ли Вэнь... Только за то, что она плохо отзывалась о Пэй Гэ или издевалась над ней, ее уволили? Хур-хур...
"Хэ Янь, ты не боишься? Кто знает, кого из нас генеральный директор Цзи уволит следующим из-за Пэй Гэ?" возмущенно спросила Лу Хуэйя, а затем весело рассмеялась.
"Лу Хуэйя, ты не умрешь, если не будешь искать смерти". Хэ Янь сделал паузу и повернулся к собеседнику.
"Тебя не уволят, если ты не будешь провоцировать Пэй Гэ. Учитывая время, которое мы провели вместе, я дам тебе искренний совет: перестань искать неприятности с Пэй Гэ, иначе ты закончишь так, как закончил сегодня Ли Вэнь".
Лицо Лу Хуэйя от ее слов стало уродливым, и он скрежетнул зубами.
"Я не верю в это! Кем Пэй Гэ себя возомнила?! У нее нет ни внешности, ни хорошей фигуры, так какие у нее права быть с генеральным директором Цзи?! Она..."
Хэ Янь прервал ее.
"Нравится тебе это или нет, но Пэй Гэ - не тот человек, которого можно провоцировать". Она повернулась и проигнорировала Лу Хуэйя, сказав это.
Она проигнорировала все слова Лу Хуэйя и спокойно нажимала на клавиатуру. Только она сама знала о волнах в своем сердце.
Она всегда подозревала Цзымина в том, что Цзи Цзымин относится к Пэй Гэ по-другому, но, как и Лу Хуэйя, сначала отрицала это.
В конце концов, у Пэй Гэ не было красивого лица или потрясающей фигуры. Она не могла быть более средней, так почему же такой мужчина, как Цзи Цзымин, должен был увлечься ею?
Однако, увидев его отношение к ней сегодня, она больше не могла обманывать себя.
Отношение мужчины было не таким, как к простому работнику. Он заботился о ней, и ему не нравилось видеть, как над ней издеваются.
Поэтому он уволил двух человек ради нее.
Увольнение Лю Юэ еще можно было объяснить.
Что касается сегодняшнего увольнения Ли Вэнь, то его нельзя было оправдать, так как это была просто небольшая ссора между коллегами.
Он уволил ее просто так, не объясняя причин и не слушая ничьих объяснений.
"Ху!" Хэ Янь глубоко вздохнула, и ее разум медленно прояснился.
Неважно, что там между Пэй Гэ и Цзи Цзымином, мне нужно только хорошо выполнять свою работу. Со мной ничего не случится, если я не буду провоцировать ее.
Тем временем Пэй Гэ, которая только что пришла в салон Лили, не знала, что две ее коллеги о многом задумались после ее ухода.
Ее притащили в ту же комнату для укладки, что и раньше, и сейчас ее ждала горстка стилистов.
Единственным отличием на этот раз было то, что Цзи Цзымин ждала ее снаружи.
"Гэ Гэ, я уже много раз тебе говорила! Имидж очень важен! Посмотри, что ты сегодня надела?!" Лили начал ворчать на нее, как только увидел.
Пэй Ге удобно устроилась в кресле и смотрела, как он укладывает ее волосы, одновременно ворча на нее. Внутри она не расстроилась, а наоборот, обрадовалась.
Под его ворчание она быстро закончила укладку.
Поскольку Лили непрерывно болтала рядом с ней, на этот раз она не заснула.
"Хорошо, поторопись и переоденься". Он удовлетворенно махнул ей рукой.
"Подожди. Сегодняшняя одежда не слишком откровенна, верно?" Вспомнив наряд, который ей дали в прошлый раз, она бросила на него настороженный взгляд.
Лили в отчаянии закатил глаза и с досадой сказал: "Неудивительно, что вы стали парой! Генеральный директор вашей семьи Цзи специально предупредил нас, чтобы мы не позволяли вам носить такую "откровенную" одежду, так что будьте спокойны".
Она облегченно вздохнула.
Однако, когда она получила от Лили свой наряд на день, она была ошеломлена.
"К сожалению, в соответствии с так называемой "нераскрывающейся одеждой" генерального директора Цзи, я могу найти только этот кусок вечернего платья для детей!"
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек Глава 286
"К сожалению, в соответствии с так называемой "нераскрывающейся одеждой" генерального директора Цзи, я могу найти только этот кусок вечернего платья для детей!" Хитрость и самодовольство сверкнули в глазах Лили, когда он с укором сказал это.
"Вечернее платье для детей?!" Пэй Ге непроизвольно вскрикнула.
Она широко раскрытыми глазами смотрела на чрезвычайно очаровательное розовое платье и дрожащими руками разворачивала его.
Она снова была поражена увиденным зрелищем до такой степени, что казалось, ее сознание помутилось от пролетающего ветра.
Само платье на самом деле не было уродливым и было очень красивым.
Однако его цвет был настолько розовым и восхитительным, что ее "старушка" задрожала при одной мысли о том, чтобы надеть его!
На груди были вышиты маленькие и милые цветы с жемчужинами в центре, а на плечах были повязаны ленты. Длинное платье было обшито шифоном ниже талии.
Самым важным было то, что это было чрезвычайно милое светло-розовое платье.
Все в нем было светло-розовым, включая пышную юбку, цветы, вышитые на лифе, и шифоновую ткань, завязанную в ленту на плечах.
Если бы нужно было описать это платье принцессы, то это было бы так... Это определенно было платье принцессы, наполненное мечтами молодой девушки!
"Как это? Платье на этот раз ничуть не откровенное, верно?" Лили посмеялась над глупым взглядом Пэй Ге.
"Я специально откопала это платье для тебя! Хотя оно немного консервативно, но, к счастью, оно освежает, очищает, и на него приятно смотреть! В нем ты будешь выглядеть моложе как минимум на десять лет! Оно также вернет тебе мечту о принцессе!"
"... Тогда, я действительно должна поблагодарить тебя за это." Ее рот неконтролируемо дернулся, когда она уставилась на розовое платье принцессы в своих руках.
Оно действительно консервативное, но этот цвет и образ... Почему я нахожу все в нем слишком постыдным?!
Затем она вошла в примерочную.
Требований к тому, как носить платье, было меньше, поэтому в этот раз ее не подвергали сильным пыткам, а корсет не завязывали слишком туго, как в прошлый раз.
Закончив надевать платье, она вышла из примерочной. В отличие от прошлого раза, Лили не улыбнулась при виде ее, а нахмурилась.
"Я все время чувствую, что что-то не так". Он подошел к ней и осмотрел ее.
"Хм? Что случилось?" Она нервно сглотнула и нерешительно спросила: "Это потому, что такое изысканное платье мне не идет? Я тоже думаю, что выгляжу в нем странно".
"Это не из-за этого. У тебя такая светлая кожа, а в щеках много коллагена. Этот розовый наряд очень идет тебе, поэтому ты не выглядишь в нем ни капельки странно. Однако, кажется, в нем чего-то не хватает". Он покачал головой, изучая ее наряд.
Услышав это, она наконец расслабилась.
"А, теперь я поняла! Прическа неправильная!" В его глазах внезапно вспыхнул огонек, и он улыбнулся.
"Прическа?" Она моргнула, чувствуя недоумение. Несколько минут назад она смотрела на себя в зеркало и чувствовала, что нынешняя прическа ей очень идет.
"Точно. Я был слишком увлечен тем, чтобы сделать тебе прическу, которая сделает твое лицо меньше, поэтому упустил из виду тот факт, что эта прическа не подходит к твоему сегодняшнему платью". Он с улыбкой кивнул головой.
"Подойдите и сядьте здесь. Я переделаю вашу прическу".
Она послушно села в кресло, указанное Лили.
Его руки нежно уложили ее волосы. Это было так успокаивающе, что она наслаждалась этим.
Время медленно текло, пока она смотрела, как он завязывает ее гладкие и шелковистые волосы в пышный пучок.
Она была ошеломлена своим отражением в зеркале.
Она уже давно не укладывала волосы в пучок, обычно она либо распускала их свободно, либо завязывала в хвост.
Короче говоря, она никогда не укладывала волосы в пучок с тех пор, как стала занятой.
"Готово! Этот пышный пучок сделает твое лицо более привлекательным.
Хотя эффект от нее может быть не таким хорошим, как от предыдущей прически, самое главное здесь - это тонкий слой воздушной челки, которую я специально для вас уложил. Она сделает ваше лицо меньше и придаст вам более милый вид!" Он весело усмехнулся, заметив ее ошеломленный взгляд.
"Конечно, эта прическа больше подходит к вашему образу!"
Наблюдая за своим отражением, она моргнула и кивнула в знак согласия.
Действительно, я выгляжу моложе и очаровательнее.
Она уже изначально подумала, что сегодняшний макияж сделал ее моложе и милее.
С розовой помадой, невинной тушью для ресниц и персиковыми щеками она выглядела как студентка колледжа.
После того, как она надела этот пучок, она выглядела очень изящной!
"Лили, у тебя так хорошо получается! Я чувствую себя непохожей на себя каждый раз, когда выхожу из этого места!" Она повернулась, чтобы посмотреть на стилиста боготворящим взглядом.
Лили фыркнула и гордо заявила: "Это точно. За кого вы меня принимаете? Ладно, ладно. Принцесса, надевайте туфли. Мы должны быстро найти генерального директора Чжи, чтобы он не стал нетерпеливым!"
"На этот раз это ведь не очередная пара супервысоких каблуков?" - спросила она, чувствуя легкий страх.
"Расслабься, это не так. Я приготовил туфли на толстом каблуке, поскольку сегодня ты собираешься создать образ принцессы!" Он моргнул глазами и поддразнил.
Она сразу же расслабилась при упоминании "туфель на толстом каблуке".
Когда она увидела туфли, она снова вздохнула с облегчением. Светло-розовые кожаные туфли на толстом каблуке были усыпаны молочно-белыми мелкими цветами и выглядели... как у принцессы.
Она надела туфли на каблуках и попробовала походить в них. Они были довольно удобными, в отличие от шпилек в прошлый раз.
Поскольку сегодня ей не нужно было надевать чрезвычайно откровенное вечернее платье или туфли на шпильках, она последовала за Лили в зал ожидания в приподнятом настроении.
"Гэ Гэ, на этот раз генеральный директор Цзи точно будет ошеломлен и поражен тобой!" торжествующе сказала ей Лили по дороге.
Пэй Гэ не могла не пробормотать внутри себя: "Ты уверена, что это "ошеломлена", а не "напугана"? Цок, цок, цок.
Мне уже почти тридцать, а я ношу такое розоватое платье, похожее на платье принцессы. Одна мысль об этом достаточно пугающая.
Она совершенно не ожидала такой реакции Цзи Цзымина... Кашель, похоже, совпал с предсказанием Лили.
"Пэй Гэ?" В глазах мужчины промелькнуло восхищение. Когда он посмотрел в ее большие и водянистые глаза, его сердце начало ускоряться... Фунт, фунт!
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"Генеральный директор Цзи?" Пэй Гэ посмотрела на Цзи Цзымина, который быстро поднялся с дивана, когда она вошла в зал ожидания.
Если она не ошибается, ей показалось, что она увидела ошеломленный взгляд его глаз.
Ке, ке, ке! Кажется, он даже в оцепенении? И все же... Он выглядел милее, чем обычно!
Возможно, благодаря ее голосу или горящему взгляду он быстро пришел в себя.
"Ке, ке, ке!" он поперхнулся и сильно закашлялся.
"Вы в порядке, генеральный директор Чжи?" Она наблюдала за его сильным кашлем и подумала про себя: "Этот надоедливый человек сейчас не пьет воду, так почему же он, похоже, захлебывается ею?
Почувствовав на себе ее подозрительный взгляд, он закашлялся еще сильнее, и его светлая кожа постепенно приобрела красный оттенок.
"Генеральный директор Чжи, с вами все в порядке?" Она начала беспокоиться, когда увидела, что его лицо покраснело.
Цзи Цзымин почувствовал, как внутри него забурлило странное счастье от ее обеспокоенного взгляда.
Только после продолжительного кашля он смог взять себя в руки.
Увидев, что он наконец перестал кашлять, она спросила с удивлением: "Генеральный директор Цзи, почему вы вдруг начали кашлять? Похоже, вы чем-то подавились".
На ее вопрос, его все еще красное лицо покраснело еще больше.
"Заткнись. Ты отнимаешь слишком много времени. Пойдемте." С этими словами он большими шагами вышел из салона.
Пэй Ге не успела вовремя среагировать и осталась на месте. Что с ним было не так? Почему он выглядел сердитым?
"Хей-хей! Похоже, ваш генеральный директор Чжи поперхнулся водой". Лили, наблюдавшая за происходящим со стороны, вдруг захихикала.
"Ах, как это может быть? Он даже не пил воду", - опровергла она.
"Зе, зе, зе! Только не говори мне, что ты не знаешь, что этот тип воды называется "слюна"?" Лили ухмыльнулась. Это было такое интересное зрелище. Он никогда не видел эту сторону всегда спокойного Цзи Цзымина. Высокий и могущественный генеральный директор на самом деле имел такую милую сторону.
"Слюна?" Она нашла его объяснение довольно странным. Цзи Цзымин подавился слюной? А? Вы, должно быть, шутите!
"Хей-хей! Возможно, ваш генеральный директор Цзи увидел, как вы красивы и милы, и подавился слюной от шока.
." Лили подмигнула ей.
"..." Ее глаза расширились от удивления при этих словах.
"Это невозможно!" - громко заикаясь, она энергично затрясла головой. "Это точно невозможно! Как мог этот надоедливый человек быть таким?".
Это было верно! Лили любила подшучивать и дразнить ее! Должно быть, Лили снова дразнит ее!
"Он, он, он, он! Тебе решать, верить мне или нет!" Он моргнул и бросил на нее взгляд, который, казалось, говорил: "Я говорю правду".
"Ачу!" Цзи Цзымин, который первым покинул современно выглядящий салон, чихнул.
Только оглянувшись через плечо, он понял, что Пэй Гэ не последовала за ним.
"Эта глупая женщина...", - пробормотал он, вспоминая ту сцену.
Он никогда не признается, что поперхнулся слюной при виде ее прекрасного вида.
Он никогда не признается в этом!
Услышав слова Лили, она бросила несколько взглядов на Цзи Цзымина, как только села в машину. Она постоянно повторяла их в уме.
'... Ваш генеральный директор Цзи увидел, как вы красивы и милы, и поперхнулся слюной от шока'.
"Почему ты все время смотришь на меня?" Цзи Цзымин повернулся и холодно спросил ее.
Поймав взгляд мужчины, она рефлекторно сглотнула слюну от шока и неожиданно сильно закашлялась, как и тот мужчина.
"Ке, ке, ке, ке, ке!" - продолжала кашлять она, с удивлением думая, что слюна действительно может кого-то задушить.
К счастью, она кашляла недолго.
Увидев, что мужчина пристально смотрит на нее, она не могла не высказать свои мысли.
"Вы подавились своей слюной?"
Изначально мрачный взгляд мужчины еще больше потемнел от ее слов, став особенно страшным.
"Я не настолько глуп, как ты, чтобы подавиться своей слюной, глупая женщина", - проговорил он сквозь стиснутые зубы, затем перевернулся и отказался смотреть на нее.
Она медленно отреагировала. Она разозлила его!
Однако, что она сказала, чтобы вывести его из себя?
Неужели подавиться своей слюной - это так унизительно?
И - И какие у него права говорить, что я тупая?! Это уже слишком! Действительно слишком! В каком смысле я тупая?!
С этими словами она полностью отбросила слова Лили и продолжила путь к банкету со злостью в сердце.
"Генеральный директор Цзи, мы на месте".
Когда машина наконец остановилась, Ду Вэнь вышел из нее и почтительно открыл дверь для Цзи Цзымин.
Поскольку на этот раз на ней были туфли на толстом каблуке, Пэй Гэ не стала ждать, пока Цзи Цзымин выйдет из машины, и помогла ей выйти из нее. Вместо этого она открыла другую дверь и сама вышла из машины.
Как только Цзымин вышел из машины, он протянул руку внутрь, как и в прошлый раз, надеясь, что Пэй Гэ возьмет его за руку.
Кто же знал, что она уже вышла с другой стороны?
"..." В тот же миг его лицо стало холодным, а атмосфера вокруг него сгустилась.
Эта проклятая женщина!
С угрюмым лицом он недовольно отдернул руку.
Когда Ду Вэнь, стоявший в стороне, увидел неловкий момент своего босса, он поспешно опустил голову и сделал вид, что не заметил этой сцены.
Несмотря на это, он не мог не пожаловаться: "Айя, госпожа Пэй действительно... неописуема! Столько людей хотят наброситься на моего большого босса, а она, похоже, совсем не заботится о нем.
Насколько велико его сердце?
Когда Пэй Гэ подошла к Цзи Цзымину и увидела его уродливое выражение лица, она взяла себе за правило держаться от него подальше.
Этот надоедливый человек такой вспыльчивый, что лучше держаться от него подальше, чтобы он не нашел во мне виноватых.
Он поджал губы, заметив ее действия, и сузил глаза на ее туфли.
Хмф! В следующий раз туфли...
По какой-то причине она почувствовала странный дискомфорт, когда увидела, что он смотрит на ее туфли.
Почему она вдруг почувствовала озноб и дискомфорт в ногах?
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Место проведения нынешнего банкета отличалось от предыдущего.
На этот раз он проходил на частной вилле.
Пышные деревья аккуратно выстроились по обе стороны дорожки, ведущей к вилле, их лиственные ветви переплетались на вершине, образуя естественную арку и естественную тень на фоне чернильно-синего ночного неба.
Можно только представить себе, какой комфорт создавала эта лиственная арка для всех, кто шел по тропинке в жаркие летние дни.
Следуя по этой очаровательной зелени, Пэй Гэ увидел виллу, построенную у реки и горы.
Вилла в европейском стиле была величественной и необыкновенно красивой.
Но больше всего привлекала внимание не сама многоэтажная вилла, а ее внутренний двор.
Вокруг двора стояло несколько шезлонгов под красивыми солнцезащитными тенями.
Возможно, из-за того, что банкет проходил на открытом воздухе, зеленая лужайка была богато украшена.
Тема сегодняшнего банкета, очевидно, была посвящена отдыху на природе.
Яркие огни освещали мужчин и женщин в изысканных нарядах. Температура была довольно низкой из-за прохладного осеннего ветра, но женщины в вечерних платьях совсем не чувствовали холода благодаря отличной системе отопления.
Пэй Гэ зацепилась рукой за руку Цзи Цзымина и вошла во двор. После первого банкета она больше не нервничала.
Более того, ее наряд был удобен для ношения.
"Молодой господин Цзи, это, должно быть, ваша девушка, о которой ходят слухи".
Они только вошли во двор, когда к ним подошел мужчина в облегающем костюме, держа в одной руке бокал с шампанским, а в другой - свою спутницу. Его спутница была одета в серое вечернее платье с глубоким декольте.
"Ммм", - признал Цзи Цзымин, взяв бокал бледно-желтого вина для себя у официанта, который почтительно подавал напитки на подносе.
Как только Цзи Цзымин выбрал вино, официант передал поднос Пэй Гэ.
Она посмотрела на бокал бледно-розового вина, которое, по ее мнению, было легким коктейлем, и взяла его с подноса.
"У вас такой хороший вкус, генеральный директор Цзи".
Она, которая собиралась сделать глоток вина, была так рада, что еще не сделала этого, так как чуть не прыснула от слов мужчины!
Какая вопиющая попытка лизать сапоги!
Она украдкой взглянула на мужчину напротив них. Мужчина выглядел вполне нормальным и не производил впечатления ни богатого, ни влиятельного. В общем, он выглядел обычным человеком.
Его спутница, однако, была красива и почему-то показалась ей очень знакомой...
Она пристально смотрела на даму в официальном платье с глубоким V-образным вырезом.
В следующее мгновение ее глаза загорелись, и она взволнованно воскликнула: "Я! Вы Лю Юйчэн, которая играет роль императорской наложницы?!"
"Да, госпожа Пэй", - ответила женщина с нежной улыбкой.
Она погрузилась в эту прекрасную улыбку, как в горячий источник. Она подумала: "Если бы я была мужчиной, меня бы точно пленила ее улыбка!
С этой мыслью она повернулась и посмотрела на Цзи Цзымина.
Кто бы мог подумать, что он смотрит не на пару напротив них, а на нее?
Она удивленно моргнула, когда ее взгляд встретился с его глубоко посаженными глазами, и с любопытством спросила: "Что - Почему ты так смотришь на меня?".
Он не ответил и лишь отвел взгляд в сторону.
Чудак!
Пока она внутренне плевалась, лижущий ботинки мужчина снова заговорил.
"У генерального директора Цзи и мисс Пэй действительно такие хорошие отношения".
Эх, эх, эх? На чем вы основываете это замечание?! - спросила она, чувствуя, как ее переполняет раздражение.
"Мисс Пэй, кажется, заинтересовалась моей спутницей?" Лижущий сапоги мужчина перевел взгляд на Пэй Гэ, когда Цзи Цзымин не стала его беспокоить.
"Ты слишком много думаешь, я не мужчина". Она поспешно отмахнулась от его вопроса.
Она была просто рада впервые встретиться со знаменитостью. Какой тут может быть интерес?
Ее ответ сразу же заставил мужчину почувствовать себя неловко.
Лю Юйчэн слегка рассмеялся. "Действительно, если бы мисс Пэй проявила ко мне интерес, я бы испугалась".
Она была совершенно очарована нежным голосом и милой улыбкой знаменитости.
Знаменитость - это действительно знаменитость, на каждый ее жест и выражение лица приятно смотреть!
Она совершенно не ожидала, что, несмотря на известность Лю Юйчэня, он окажется таким непритязательным и покладистым.
"Хе-хе", - засмеялась она вместе с ней.
"Мисс Пэй, вы смотрели мои шоу?" - с улыбкой спросила актриса.
"Ммм, ммм, ммм! Моя мама смотрит вас в "Гареме", и ей нравится..." Сделав небольшую паузу, она озорно улыбнулась. "Ей очень нравится твое выступление в роли императорской наложницы".
Эх, эх, эх! Я чуть не проболталась, что моя мама, которая любит смотреть "Гарем", не любит самую красивую наложницу - самую добрую исполнительницу главной женской роли - а предпочитает достойную королеву.
"Правда? Когда у меня будет время, я пришлю тетушке свою фотографию с автографом". Лю Юйчэн улыбнулась в ответ, как будто не заметила, что Пэй Гэ допустила оплошность в своих словах.
"Спасибо." Пэй Гэ мягко улыбнулась, несмотря на растущее в ее сердце подозрение. Кажется, она слишком дружелюбна со мной...
Однако прежде чем она успела продолжить эту мысль, Цзи Цзымин отстранил ее.
"Глупая женщина", - выругался он, когда они оказались далеко за пределами слышимости.
"... Почему ты назвал меня тупой?" Она недовольно поморщилась.
"Потому что ты тупая". Видя ее смущенный и возмущенный взгляд, он продолжил внутренне укорять ее: "Эта тупая женщина. Неужели она не заметила, что с ней играют? Она действительно тупая до невозможности! Я лучше поставлю ее рядом с собой и буду внимательно следить за ней. Хмф!
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Пэй Гэ чувствовала себя странно. Что именно она сделала, чтобы заставить этого надоедливого человека говорить такие слова?!
Если он хочет знать, я довольно умна! Может, я и не гений, но уж точно не глупая! Этот надоедливый человек действительно раздражает!
Отругав Цзи Цзымина, она внутренне успокоилась.
Однако из-за этого вопроса она больше не хотела держаться за него и при первой же возможности отстранилась от него, когда он разговаривал с другими.
Хмф! Раз уж он так беспокоился о ее интеллекте, то она не стала участвовать в его делах и занялась своими делами в столовой.
Она подошла к фуршетному столу, покрытому белой скатертью, и почувствовала восторг от множества блюд, разложенных на нем.
К счастью, ее сегодняшнее платье не требовало выставлять напоказ ее фигуру, поэтому корсет на талии не был сильно затянут, и она могла наесться до отвала!
Она с радостью взяла столовые приборы и начала выбирать блюда.
Как и в прошлый раз, еда на этом банкете была просто великолепна, что вызвало блаженную улыбку на ее губах.
Цзи Цзымин в конце концов понял, что женщина пропала с его стороны, и начал ее искать. В конце концов, он нашел ее у фуршетного стола, выглядящей счастливой.
Ее нынешний вид напоминал котенка, тайком съевшего рыбу. Она была такой милой, что так и хотелось погладить ее по голове.
Эта глупая женщина совсем не знает столового этикета... - внутренне выругался он, но неосознанно на его губах появилась слабая улыбка.
Не обращая внимания на взгляды остальных и ни с кем не разговаривая, она полностью сосредоточилась на дегустации всех блюд, которые предлагал длинный фуршетный стол.
Попробовав десерты на четвертом столе, она подняла голову, огляделась по сторонам и случайно заметила смутно знакомую фигуру.
"И?" В ее глазах промелькнуло недоумение.
Вид женщины со спины показался ей ужасно знакомым, как будто она уже где-то видела ее раньше.
В этот момент женщина, стоявшая вдалеке, повернулась лицом в ее сторону. Увидев это, она пристально посмотрела на нее.
Пока она пыталась опознать женщину в своих воспоминаниях...
"Гэ Гэ?"
голос Пэй Чжэнхуэ внезапно окликнул ее.
"Второй дядя?" Пэй Гэ встряхнулась, обернулась и увидела Пэй Чжэнхуэ с шокированным выражением лица.
"Гэ Гэ, почему ты здесь?" Его шок сменился недовольством, когда он услышал ее голос.
"О, я спутница генерального директора Цзи". Она чувствовала его недовольство, но не могла понять, чем оно вызвано.
Его недовольство усилилось после ее ответа.
"Я не думал... что ваша кузина действительно говорит правду", - пробормотал он.
"Ах?" Она не уловила точных слов своего второго дяди, так как он говорил слишком тихо, но ей удалось расслышать слово "кузина".
Неужели Пэй Шиши сказал о ней что-то такое, из-за чего Пэй Чжэнхуэй сейчас смотрит на нее с недовольством?
Она ясно сказала Пэй Шиши, что все уже в прошлом, так почему же ее кузина настаивает на продолжении этой темы?
В ней вспыхнул гнев.
"Второй дядя... что мой кузен сказал вам?" - неуверенно спросила она.
Он не ответил на ее вопрос, вместо этого он глубокомысленно посмотрел на нее, а затем с чувством сказал: "Ты действительно выросла".
Его слова обеспокоили ее.
"Второй дядя, мне почти 27. Конечно, я уже взрослая", - со смехом сказала она.
"Да, в мгновение ока ты уже взрослая". Пэй Чжэнхуэй вспомнил своего старшего брата по ее яркой улыбке.
Этот ребенок и вправду похож на старика...
Ей показалось, что второй дядя ведет себя довольно странно, но она приняла это за его заботу о ней.
"Приходи сегодня вечером к нам домой, мне нужно кое-что с тобой обсудить". Он сузил глаза, в его голосе не было ни капли заботы.
"А, вечером? Не поздно ли уже?" Она обвела взглядом банкет и решила, что он должен закончиться довольно поздно.
"Просто приходите вечером". Сказав это, он ушел.
Она смотрела, как он уходит, и не могла избавиться от тревоги, которую чувствовала внутри.
Только когда она увидела, что ее второй дядя присоединился к разговору каких-то мужчин в костюмах, она посмотрела в другую сторону.
Когда она посмотрела в том направлении, знакомой женщины там уже не было.
Тем не менее, из-за внешнего вида ее второго дяди, она больше не была заинтересована в том, чтобы опознать эту женщину.
"Не знаю, что кузина сказала второму дяде, но он, кажется, недоволен мной..." Когда аппетит пропал, она вяло разговаривала сама с собой и наблюдала, как мужчины и женщины беседуют друг с другом.
Я думала, что все уже позади, ведь я поговорила с кузеном по душам, но...
"Почему такое длинное лицо?"
Пока она размышляла над этим неприятным вопросом, до ее ушей долетел уникальный голос Цзи Цзымина.
Увидев его блестящие черные туфли из натуральной кожи, она подняла голову и встретилась взглядом с его красивым и холодным лицом.
"Что случилось?" Он недовольно сдвинул брови, глядя на ее ошеломленное состояние.
За этой глупой женщиной действительно нужно внимательно следить, иначе она начнет издеваться без моего ведома".
"О, ничего. Я просто увидела своего второго дядю", - сказала она, покачав головой и криво улыбнувшись.
"Твоего второго дядю?" Он слегка нахмурился. Второй дядя этой женщины - отец Пэй Шиши, верно?
"Мой второй дядя - генеральный директор компании Pei Family Real Estate Пэй Чжэнхуэй", - сообщила она, заметив, что он не понимает, кто ее второй дядя.
Он кивнул с пониманием.
Все было так, как он и предполагал.
"Он издевался над тобой?" Его выражение лица оставалось холодным, но тон был необычайно серьезным.
"А?"
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Пэй Гэ почувствовала себя странно, когда увидела серьезность в глазах Цзи Цзымина.
Почему этот надоедливый парень говорит такие вещи? Неужели он беспокоился за нее? Однако такая забота казалась ей чрезмерной.
"Ке!" - слегка кашлянув, пояснила она, - "Он мой второй дядя, который близок мне. Зачем ему издеваться надо мной?"
"Хмф", - просто хмыкнул он и не стал продолжать этот вопрос.
Эта глупая женщина настолько глупа, что не понимает, даже когда над ней издеваются.
Пэй Гэ, естественно, не знала, о чем он думает, но если бы знала, то непременно пришла бы в ярость.
"Наелась?" - спросил он с холодным взглядом.
"М-м-м-м." Она посмотрела на свой живот и покраснела от смущения.
Она была здесь явно для работы, но отбросила работу и ела в свое удовольствие.
"Простите, генеральный директор Чжи...", - кротко извинилась она.
"Мм..." Сначала он был недоволен тем, что она бросила его, но, увидев ее извиняющееся лицо, его недовольство мгновенно рассеялось.
"Вообще-то... я не подхожу на роль твоей спутницы. Видите ли, я только ем и не приношу никакой пользы..." Она занизила свою самооценку, пытаясь избежать посещения подобных мероприятий с ним в будущем.
Услышав ее самоуничижительные слова, он холодно усмехнулся. "Ты также знаешь, что ты бесполезна и прожорлива, ага".
"..." Ее лицо покраснело от смущения, и она почувствовала себя немного расстроенной его безжалостными словами.
"Ты мой секретарь. Все, чего ты не знаешь, просто выучи. Что бы ты не умела делать, просто старайся уметь. Это твои обязанности. Если ты не способна, тогда за что я даю тебе высокую зарплату?" - заявил он совершенно серьезно и увидел, что выражение ее лица слегка изменилось.
Казалось, на нее снизошло озарение от его слов, так как теперь она смотрела на него завороженными глазами.
Его слова полностью разбудили ее.
Она с тревогой облизала губы и виновато покривила душой.
Каждый раз, когда она выходила из офиса, чтобы работать рядом с ним, у нее всегда возникало желание сбежать.
Эта мысль всегда оправдывалась многочисленными отговорками.
Например, быть его женской спутницей на таких мероприятиях было, безусловно, частью ее обязанностей как его секретаря.
Однако она всегда говорила себе, что никогда раньше не посещала подобные мероприятия, что она неопытна, а он все усложняет. Она всегда надеялась поставить себя в неловкое положение. И хотя она посещала деловые встречи вместе с ним, она только ела и всегда стремилась уйти от него при первой же возможности.
Она явно была его секретарем, так какие у нее были права жаловаться? Если он просил ее уйти, какие у нее были права не пойти?
Какое право она имела сбежать и думать о работе в негативном ключе?
Он был прав. Поскольку она была его секретарем и получала от него зарплату, она должна была выполнять свою работу в меру своих возможностей.
То, чего она не знала, она должна изучить, а то, что она не умела делать, она должна стремиться сделать.
Только тогда она будет достойна той высокой зарплаты, которую получает.
"Генеральный директор Цзи, простите меня. У меня с самого начала был неправильный образ мыслей. В следующий раз..." Она подняла голову и серьезно посмотрела ему в глаза. Хотя ее голос не был громким, в нем слышалась решимость. "Я обязательно выполню свою работу хорошо".
Он был счастлив видеть ее такой, но в то же время испытывал невыразимое разочарование.
"Пока ты понимаешь", - легкомысленно сказал он.
"Мм!" Она энергично кивнула. Ее нынешнее просветленное "я" больше не испытывало отвращения к посещению подобных мероприятий вместе с ним и не думало о том, чтобы уговорить его заменить ее в качестве партнера.
Он был боссом, и то, кого он приводил с собой, было его делом. Она была всего лишь мелким секретарем; какие у нее были права жаловаться?
"С завтрашнего дня я найму специалистов, которые будут давать вам уроки в свободное время", - сказал он, пораженный тем, как серьезно она себя вела.
"А? Давать мне уроки?" Она непонимающе расширила глаза.
Что он имеет в виду, когда говорит, что эксперты будут давать мне уроки?
Он беспомощно смотрел на ее растерянное выражение лица.
"Как вы думаете, какова ваша роль в качестве моей спутницы на таких мероприятиях?"
"Моя роль..." Этот вопрос действительно поставил ее в тупик. Она немного подумала, прежде чем дать предварительный ответ: "Моя роль - общаться и пить?".
В телевизионных драмах, когда главные мужская и женская роли посещали подобные мероприятия, они, казалось, только пили вино и болтали...
"Хех!" он слегка хихикнул над ее ответом.
"Разве я не прав?" Она смущенно посмотрела на него и внутренне пробормотала: "Действительно, эти шоу полны лжи".
"Вы не совсем правы, но и не совсем неправы". Он поднял бокал и спросил: "Вы знаете, какое вино у меня в руках и в каком году оно было сделано?".
Она вытаращилась на его вопрос, а затем покачала головой.
"Я не знаю".
"Тогда знаете ли вы последние новости политики и промышленности?" - продолжил он. Он сделал глоток вина, ничуть не обеспокоенный тем, что она собиралась сказать.
Она снова покачала головой.
Она действительно ничего не знала.
Видя ее растерянность, он вяло сказал: "Вам нужно еще многому научиться в качестве моей спутницы".
Она крепко сжала губы, необъяснимо чувствуя себя вялой.
"Я понимаю", - слабо сказала она. Она уже предвидела, как устанет в ближайшие дни от всего этого.
Хотя она не хотела учиться, она знала, что он делает это для ее блага. Более того, ее работа требовала, чтобы она знала все эти вещи.
Если бы другие знали о ее нежелании учиться, они были бы в ярости от нее. Для других такие блага были бы несбыточной мечтой.
Если забыть о том, что обучение было бесплатным, другие с радостью приняли бы участие в таком обучении, даже если бы им пришлось много заплатить.
Кто бы не хотел получить необходимые навыки, чтобы общаться со светскими львицами?
Такую возможность нельзя купить за деньги.
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Ночное небо поражало воображение: высоко висела луна, усеянная звездами.
Поскольку это банкетное заведение находилось далеко от шумного города, не было слышно никаких других звуков, кроме элегантного вальса, который играли музыканты.
Пэй Гэ внимательно посмотрела на Цзи Цзымина, затем перевела взгляд на пары мужчин и женщин, танцующих на танцполе.
Наверное, мне тоже нужно этому научиться... - удрученно пробормотал он про себя.
"Пойдем." Опустив голову, он вдруг сказал это ей.
"А, сейчас?" - спросила она с недоумением. Казалось, они только что приехали.
"Почему? Не говори мне, что ты хочешь остаться и потанцевать?" - спросил он, нахмурившись.
Она поспешно покачала головой и ответила: "Конечно, нет. Я не умею танцевать".
Видя, как она смущенно качает головой, он слабо улыбнулся. Затем он повернулся и пошел в направлении выхода.
Когда она увидела, что он действительно уходит, она поспешила за ним.
Хотя их уход не привлек внимания многих, он привлек внимание нескольких человек.
Несколько пар глаз не отрывались от них, пока они не скрылись из виду.
...
"Это, генеральный директор Чжи..." Сев в машину, Пэй Гэ перевел взгляд с быстро движущегося пейзажа снаружи на боковой профиль Цзи Цзымин и заикаясь произнес.
Он повернулся, чтобы посмотреть на нее, и слегка приподнял подбородок, увидев ее жалкий вид. "Говори."
"Ка - Ты можешь высадить меня в другом месте?" Она отвела взгляд и спросила об этом в замешательстве.
"Ты куда-то собираешься в это время? Куда ты хочешь пойти?" - спросил он холодно.
Она необъяснимо почувствовала опасность в его тоне.
"Я... я встретила своего второго дядю на банкете, и он попросил меня зайти к ним домой сегодня вечером". Она с опаской взглянула на него и пробормотала.
"О." Он слегка кивнул.
"CEO Ji, если нет... Вы можете просто высадить меня на любой станции в городе; я могу просто взять такси до дома моего второго дяди". Теперь она пожалела, что попросила его подвезти ее.
Ей следовало просто пойти прямо домой, а оттуда на такси добраться до дома своего второго дяди. Тогда ей не пришлось бы сталкиваться с гневом этого назойливого человека.
"Я отправлю вас туда", - сказал он, бросив на нее взгляд.
Она улыбнулась его словам. "Спасибо, генеральный директор Чжи".
Хорошо. Этот надоедливый человек иногда делает сердитое лицо, но на самом деле внутри он мягкий человек.
После того, как ей удалось его подвезти, она с радостью позвонила матери.
Сначала она набрала номер домашнего телефона, но никто не ответил.
Подозревая, она позвонила на мамин ручной телефон.
На этот раз телефон соединился после нескольких звонков.
"Алло".
Она улыбнулась, услышав голос матери. "Мама, тебя нет дома? Я звонила на стационарный телефон нашего дома, но никто не взял трубку".
"О, меня сейчас нет дома, я у твоего второго дяди", - ответила Чжан Маньхуа.
Она была удивлена, услышав это.
"Мама, почему ты у второго дяди?".
"Ке Ке, твоя вторая тетя пригласила меня к себе. Так как у меня ничего нет, я зашла, чтобы догнать ее и Шиши". Мать говорила так, словно у нее было хорошее настроение.
В отличие от нее, настроение Пэй Гэ было немного тяжелым.
Если бы это случилось в прошлом, она бы не стала об этом думать, но сейчас...
Она не могла отделаться от ощущения, что все не так просто, как кажется, и что ее мать тоже могла быть обманута Пэй Шиши...
"Гэ Гэ, что случилось?" - с любопытством спросила мать, когда она долго молчала.
"Ничего. Я позвонила, чтобы сообщить тебе, что еду к второму дяде и буду дома поздно, но ты неожиданно оказался там", - ответила она.
"О, какое совпадение! Тогда мы можем вернуться вместе". Чжан Мэнхуа счастливо рассмеялся, услышав ее слова.
"Угу", - хмыкнула она в ответ. В этот момент Чжан Маньхуа о чем-то задумался.
"Что-то не так, Гэ Гэ. Почему ты идешь в дом своего второго дяди в такое время?" - скептически спросила она.
"О. Я случайно встретила второго дядю, когда была на банкете у своего босса.
Он попросил меня встретиться с ним вечером у него дома, так как ему нужно кое-что обсудить со мной", - пояснила она.
"О чем?"
"Хорошо, мам. Давай поговорим позже; я сначала положу трубку".
Затем она прервала звонок.
Как только звонок закончился, радость на ее лице исчезла, а мысли стали хаотичными.
Она чувствовала, что что-то не так, но, с другой стороны, она могла слишком много думать.
"Что случилось?" спросил Цзи Цзымин, увидев ее странное выражение лица.
Его голос успокоил ее расстроенное сердце, как родниковая вода.
Забудь об этом, забудь. Почему я слишком много думаю?! Все хорошо.
"Ничего". Она слегка покачала головой и не стала уточнять.
Он мог сказать, что ее что-то беспокоит, но ее нежелание довериться ему вызвало у него раздражение.
Он пристально посмотрел на нее, а затем холодно отвернулся, все его существо источало удушающий холод.
Ду Вэнь, сидевший на водительском сиденье, почувствовал изменение атмосферы сзади.
Он сглотнул слюну и не осмеливался думать о том, что происходит между его большим боссом и этой удивительной женщиной.
Он сосредоточился на вождении, надеясь быстро доставить Пэй Гэ в пункт назначения.
Именно таким образом, когда Пэй Гэ была не в настроении болтать, а надутый Цзи Цзымин не хотел, чтобы его беспокоили, машина добралась до виллы Пэй Чжэнхуэй.
Машина доехала до места назначения, но она все еще не знала, с чем ей придется столкнуться дальше.
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"Генеральный директор Цзи, спасибо, что прислали меня".
Выйдя из машины, Пэй Гэ обернулась и вежливо поблагодарила Цзи Цзымина, который неподвижно сидел в машине.
Мужчина не удостоил ее взглядом и обращался с ней, как с воздухом.
Она и так была напряжена из-за того, что ее маму вызвали в дом Пэй Шиши, поэтому в ее сознании оборвалась какая-то ниточка, когда она увидела, как он надулся.
Она на мгновение забыла, что сидящий в машине мужчина с благородной аурой был не обычным человеком, а большим начальником, который контролировал средства к существованию многих людей. Яростно глядя на него, она бездумно захлопнула дверь перед его лицом.
Бах! Громкий звук захлопнувшейся двери испугал Цзи Цзымина и Ду Вэня.
Цзи Цзымин, которого называли человеком-айсбергом и который только что был с невозмутимым лицом, теперь выглядел потрясенным.
Она действительно посмела захлопнуть дверь перед моим носом?!
Ду Вэнь, который все это время пытался свести к минимуму свое присутствие, тоже не мог поверить своим глазам. По отношению к ее поступку, когда она захлопнула дверь... он чувствовал только поклонение и восхищение!
О, Боже! Мисс Пэй действительно слишком чудесна! Она действительно захлопнула дверь перед лицом большого босса и вот так просто ушла! Она - настоящий мужчина!
Подумав так, Ду Вэнь тайком подглядел в зеркало заднего вида за выражением лица Цзи Цзымина.
Его взору предстал великий генеральный директор, который обычно был настолько властным и холодным, что люди не осмеливались встретиться с ним взглядом, но сейчас на его лице было ошеломленное выражение, как будто попутный ветер разнес его мысли в беспорядке. Казалось, что за его шокированным выражением лица скрывался оттенок обиды.
Э, э, э! Мм! Наверное, я неправильно увидел. Тем не менее, генеральный директор Чжи в таком виде просто... очарователен!
Между тем, Пэй Гэ, которая находилась на расстоянии ширины машины от них, была далеко не такой, какой ее только что описал Ду Вэнь!
Она, у которой в мозгу произошло короткое замыкание, и она захлопнула дверь перед лицом Цзи Цзымина, вернулась к здравому смыслу, как только услышала стук, и пожалела о своем дерзком поступке.
Она перевела взгляд с дверцы машины на свою руку, удрученно ругая себя внутри: "Пэй Ге, ты умрешь, если немного потерпишь?! Ты прекрасно знаешь, каков этот надоедливый парень! У него всегда такой характер! Ты терпела его все это время, так почему ты так глупо хлопнула дверью перед его носом?! Этот проклятый, надоедливый тип наверняка будет мучить тебя завтра, чтобы отомстить!
"Вздох...", - глубоко вздохнула она и быстро зашагала к дому, не смея оглянуться назад.
Забудь об этом; забудь. Что сделано, то сделано; я не должна больше сожалеть об этом. Я буду считать, что в этот раз я просто выпустила свое сдерживаемое разочарование и поступила безрассудно.
"Генеральный директор - генеральный директор Цзи..." Ду Вэнь мягко позвал Цзи Цзымина, который занимал ту же должность с момента ухода Пэй Гэ.
Вздох... Меня нельзя винить за беспокойство большого босса. Он ведь уже давно в оцепенении.
"Генеральный директор Чжи, мы уже уходим?" Он сглотнул и увеличил громкость, когда мужчина никак не отреагировал.
"Генеральный директор Чжи?" О, мой бог; о, мой бог! Не мог же большой босс так глупо испугаться действий мисс Пэй?
Цзи Цзымин наконец ответила ему после беременной паузы.
"Оставайся здесь".
Помощник посмотрел на холодное выражение лица и неизменную позу своего босса.
Цзи Цзымин продолжал смотреть в окно, словно ожидая кого-то, в той же позе, что и при Пэй Гэ.
Чудесная мисс Пэй действительно настоящая любовь нашего генерального директора... Ду Вэнь не смог удержаться от внутреннего бормотания.
...
Динь-дон!
Пэй Гэ стояла прямо перед виллой своего второго дяди и нажимала на дверной звонок.
Дверь быстро открылась изнутри.
"Пэй Гэ, ты здесь. Госпожа и госпожа ждут тебя внутри!" Дверь открыла няня Пэй Чжэнхуэй, А Жу.
"А Чжу", - с улыбкой поприветствовала она.
Она надела мягкие домашние тапочки, которые дала ей А Чжу, и вошла на виллу.
Она уже не в первый раз посещала дом своего второго дяди, но и в этот раз не чувствовала волнения.
Скорее, она чувствовала себя крайне противоречиво и нервно.
"Ге Ге, ты здесь. Иди посиди здесь со своей второй тетушкой". Пэй Гэ последовала за А Ху внутрь и быстро прошла в гостиную, где сразу же заметила свою мать, сидящую на жемчужно-белом кожаном диване вместе с Лю Янем и Пэй Шиши.
Увидев улыбки на их лицах, она на некоторое время задумалась. Неужели я неправильно подумала? Возможно, я действительно слишком много думаю...
"Гэ Гэ, дитя, тебя зовет вторая тетушка, так почему ты все еще стоишь там, как дура?" заметила Чжан Маньхуа, когда ее дочь ошеломленно осталась стоять на месте.
Пэй Гэ пришла в себя от легкого замечания матери.
"Ммм... Вторая тетя, кузина". Она улыбнулась и вежливо позвала их.
"Идите, идите, идите! Ге Ге, дай второй тете хорошенько на тебя посмотреть. Почему мне кажется, что ты выглядишь красивее, чем раньше?" Лю Янь помахал ей рукой с лицом, полным улыбок.
Пэй Гэ была немного озадачена этим. Она знала о характере своей второй тетушки и о том, что та обычно не была так приветлива с ней, так почему же сегодня она вела себя с ней так страстно?
Несмотря на все вопросы, она не смела оспаривать Лю Янь, когда ее мать смотрела на нее, как тигр на свою жертву.
Когда Пэй Гэ действительно села рядом с ней, Лю Янь внимательно осмотрела племянницу.
Она вспомнила, как ее дочь говорила, что Пэй Гэ, похоже, стала подружкой генерального директора.
Она отказывалась верить, что ее племянница, на которую она всегда смотрела свысока, способна сойтись с выдающимся человеком.
Однако она слепо доверяла своей дочери, поэтому, когда ей позвонил муж и пригласил Чжан Мэнхуа к себе домой, она с готовностью позвонила невестке, надеясь вытянуть из нее больше информации.
Однако ей не удалось много узнать. Это было связано с тем, что невестка знала меньше, чем ее дочь.
Она сомневалась, что Пэй Гэ удастся заполучить сына богача, но когда она наконец увидела племянницу, ее решимость изменилась.
Все дело в том, что ее обычно непримечательная на вид племянница каким-то образом стала еще красивее.
"Йо! Перейти в большую компанию - это действительно хороший шаг. Даже твоя внешность и осанка изменились". Лю Янь сразу же почувствовала неприязнь к улучшенной внешности племянницы.
Нынешняя внешность племянницы сильно напомнила Лю Янь прошлую Пэй Гэ.
Ту прошлую Пэй Гэ, которая во всех отношениях превосходила и превосходила свою дочь...
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Пэй Гэ, напротив, почувствовала облегчение, когда увидела режущий взгляд Лю Яня.
Любой мог назвать ее дешевкой, но она просто привыкла к плохому обращению второй тети. Поэтому она испугалась, когда Лю Янь ненадолго стал с ней любезен.
Идиома "Тот, кто проявляет безотчетную заботу, скрывает злые намерения" была действительно хорошо сказана.
Ее вторая тетушка не была простым человеком, поэтому она никогда не стала бы так хорошо относиться к ней без веской причины.
"Вторая тетя, я накрасилась". Она улыбнулась Лю Янь.
К счастью, она настояла на том, чтобы Лили не красилась сильно. Если бы у нее была такая внешность, как у богини, ее вторая тетя точно позеленела бы от зависти.
"Йоу! Теперь ты даже знаешь, как накраситься. У тебя действительно есть парень?" Лю Янь поспешила задать этот вопрос, сверкнув глазами.
Ей до смерти было интересно, действительно ли ее бесполезная племянница смогла найти себе золотого парня!
Было бы неплохо, если бы племянница действительно нашла себе такого парня, ведь она могла бы воспользоваться этим.
Пэй Гэ была на мгновение ошеломлена вопросом второй тетушки и в замешательстве подняла голову. В этот момент она поняла, что Пэй Шиши, сидевшая рядом с Чжан Мэнхуа, тоже смотрит на нее.
Удар! Ее сердце заколотилось. В голове промелькнул свет, и она вдруг поняла, зачем они позвали ее мать на разговор.
Вероятно, они хотели выяснить ее отношения с Цзи Цзымином.
Однако...
Она увидела нервозность в глазах Пэй Шиши и поджала губы.
Она не хотела лгать кузине или портить их отношения из-за мужчины, но кузина уже была чьей-то невестой, и было бы нехорошо, если бы она слишком сильно заботилась о другом мужчине.
Возможно, выяснение отношений с Цзи Цзымином только усугубит ситуацию... Возможно, мне стоит продолжать лгать ей, чтобы она потеряла всякую надежду".
Хотя Чжоу Жуоян не подходил ее кузине, она видела, что Пэй Шиши ему очень дорога.
"Гэ Гэ, ты не ответила на мой вопрос. Есть ли у тебя парень?
" Не получив ответа, Лю Янь продолжила.
Посмотрев прямо на свою вторую тетю, она спокойно кивнула головой. "Да, у меня есть парень".
Три человека в гостиной были шокированы ее признанием.
"У тебя действительно есть? Кто твой парень? Приведи его как-нибудь в гости к своей второй тетушке!" Лю Янь добродушно сказала это, играя роль заботливой и внимательной тетушки.
Пэй Гэ лишь улыбнулась и перевела взгляд на Пэй Шиши: "Кузина тоже знает моего парня".
Пэй Шиши сжала руки в кулаки, ее улыбка стала жесткой.
"Твоя кузина тоже его знает?" Лю Янь уже полностью поверила, что бесполезная племянница, на которую она всегда смотрела свысока, действительно нашла себе богатого парня.
Интересно, у сына какого богача такой ужасный вкус?
"Да." Поскольку ее мать тоже присутствовала, она старалась не упоминать имя Цзи Цзымина и умолчала о деталях.
"Ха-ха! В следующий раз обязательно приведи своего парня, чтобы второй дядя тоже с ним познакомился. Твой второй дядя - человек, который больше всего беспокоится о твоем браке". Она ласково взяла руки племянницы в свои.
Пэй Гэ догадалась о намерениях второй тети по ее действиям в этот момент.
Тетя не была плохим человеком, но у нее было много мелких недостатков. Она была скупой, любила использовать людей в своих интересах, ссорилась по каждому пустяку и имела злобную натуру. Она была типичным человеком, который считает власть и деньги мерилом ценности человека в обществе.
"Посмотрим на это в будущем". Она улыбнулась, но не дала определенного ответа.
Тем временем Чжан Мэнхуа, которая только что наблюдала за тем, как Лю Янь страстно ухаживал за ее дочерью, была очень тронута словами невестки.
"Да, Сяо Янь, огромное спасибо тебе и А Хуэй за все эти годы", - задыхалась она.
Чжан Мэнхуа была эмоциональным человеком. Поэтому, когда она узнала, что у ее дочери есть отношения, а семья Лю Яня так беспокоится о ней, она не смогла удержаться от слез.
"Старшая невестка, посмотри, что ты говоришь. Гэ Гэ - единственная дочь нашего старшего брата, как же мы с А Хуэем можем не позаботиться о вас двоих?" Лю Янь улыбнулся.
Если бы это была обычная ситуация, Лю Янь не стала бы говорить такие дружеские слова. Она бы высмеяла их за то, что они "наживаются" на ее семье.
Однако, зная, что она может воспользоваться богатым парнем Пэй Гэ, ее отношение и выражение лица изменились.
Пэй Гэ, конечно, не привыкла к тому, что ее вторая тетушка относится к ним приветливо и ласково.
"Гэ Гэ, ты действительно решила быть с ним? Вы просто... не подходите друг другу", - мягко сказала Пэй Шиши.
Когда Чжан Маньхуа, разговаривавшая с Лю Янем, услышала это, в ее сердце поднялась легкая досада.
В ее глазах драгоценная дочь могла сравниться с кем угодно.
Лю Янь внешне никак не проявила себя, но внутренне она была полностью согласна с оценкой Пэй Шиши.
Конечно, следующие слова Пэй Гэ вызвали недовольство Лю Янь.
"Он сказал, что только он будет решать, совместимы ли мы, так что, кузина, тебе не нужно беспокоиться об этом. В конце концов, в отношениях с ним состою я", - Пэй Гэ встретила взгляд Пэй Шиши и твердо сказала.
Она знала, что положение Цзи Цзымина в сердце ее кузины - это то, с чем Чжоу Жуоян не может сравниться.
Если она даст ей надежду сейчас, ее кузина, скорее всего, совершит ошибку.
Более того, Цзи Цзымин был холодным и бессердечным человеком, который совсем не любил Пэй Шиши.
Если Пэй Шиши попадется в его медовую ловушку, она, скорее всего, закончит жизнь с разбитым сердцем и опустошением.
Поэтому она предпочла бы не давать ей никакой надежды.
Остается надеяться, что она сможет все обдумать.
"Ге Ге, что ты хочешь этим сказать? Твоя кузина просто беспокоится о тебе, так что за ужасное отношение к ней?". Видя, как побледнело лицо дочери, она холодно огрызнулась: "Чем тебе хвастаться, если ты нашла себе только богатого парня?!"
Чжан Мэнхуа, сидевший чуть дальше от Лю Яня, очевидно, не расслышал ее слов. Между тем, Пэй Гэ, которая ясно слышала ее слова, не особо заботилась об этом.
"Сяо Янь, Пэй Гэ ничего не имела в виду, когда говорила это Шиши". Она дружелюбно улыбнулась Лю Янь, чувствуя себя немного увереннее от слов дочери.
"Все верно, мама. Пэй Гэ ничего такого не имела в виду", - выдавила из себя Пэй Шиши и улыбнулась.
Пока четыре женщины были погружены в свои мысли, дверь открылась и закрылась.
"Госпожа, госпожа, хозяин вернулся".
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Пэй Гэ подняла голову и увидела, что в гостиную вошел Пэй Чжэнхуэй в черном костюме.
Его появление заставило тяжелую атмосферу в гостиной немного разрядиться.
"А Хуэй, ты вернулся!" Лю Янь поднялся с дивана с широкой улыбкой.
"Я уже попросил повара приготовить для тебя похмельный суп. Сейчас я его принесу".
"Все в порядке, я сегодня не пил много". Он покачал головой в знак отказа.
"Даже если ты не пил много, ты все равно выпил немного. Давай я принесу тебе немного супа", - настаивала она, продолжая идти к кухне.
Он не стал ее останавливать и просто сел на односпальный диван.
Пэй Гэ смотрела на пару отца и дочери, как только он сел.
Внутри она пыталась понять, почему дядя позвал ее к себе.
Однако не успела она озвучить свой вопрос, как ее опередила мать.
"А Хуэй, уже так поздно. Зачем ты позвал Гэ Гэ?"
Он поднял голову и посмотрел на Пэй Гэ, а затем на Чжан Мэнхуа. "Старшая невестка, я позвал вас, потому что хочу провести семейное собрание".
"А?" Чжан Мэнхуа была озадачена. "Семейное собрание?"
"Да. Чтобы поговорить о браке Гэ Гэ". Его глаза потемнели, когда он перевел взгляд на Пэй Гэ.
По какой-то причине взгляд и действия Пэй Чжэнхуэй отталкивали ее.
"Да, А Хуэй, не нужно торопить события. Наша Пэй Гэ только начала новые отношения, поэтому нет необходимости уделять этому столько внимания". На лице ее матери тут же расцвела улыбка.
Пэй Гэ только запуталась в том, с кем она встречается, а Пэй Шиши и Лю Янь не хотели обсуждать детали этого вопроса, когда только что говорили об этом.
Поэтому Чжан Маньхуа предположила, что нынешний парень Пэй Гэ - тот самый Вэнь Цимо, с которым ее дочь недавно ходила на свидание вслепую. Но она не знала, что не была на одной волне с остальными.
"Естественно, я должен уделять внимание своей племяннице, раз она такая способная", - заметил он голосом, полным враждебности.
Пэй Гэ поджала губы, понимая, что ее двоюродный брат что-то сказал ее второму дяде.
""Способный"?" Чжан Мэнхуа почувствовала, что что-то не так в его словах.
Хотя парень ее дочери был определенно высокого уровня, его нельзя было сравнивать с таким большим начальником, как Пэй Чжэнхуэй... верно?
Более того, его тон голоса звучал как-то не так.
"Второй дядя". Пэй Гэ была уязвлена его словами. Она действительно солгала своему двоюродному брату, но она никогда не причиняла вреда Пэй Шиши.
Поэтому ей было очень обидно, что второй дядя, с которым она была близка и который всегда был с ней ласков, вдруг стал относиться к ней холодно.
"Папа, ты слишком много выпил. Нехорошо обсуждать что-то, когда ты не в том состоянии духа. Пусть Гэ Гэ и тетушка на сегодня отправляются домой". Пэй Шиши рассказала отцу об этом только потому, что хотела, чтобы он не спеша побеседовал с ее кузиной.
Неторопливая беседа была такой, что не было ощущения, что в любой момент может вспыхнуть огонь.
Она выросла вместе с Пэй Гэ и знала, что тот, хотя и мягкосердечный и добрый, никогда не был склонен к силе.
Ее отец, скорее всего, потерпит неудачу, если продолжит разговаривать с ее кузиной в таком критическом тоне.
"Правильно, Чжэнхуэй. Давай оставим все на завтра. Сейчас уже поздно, поэтому тебе нужно отдохнуть". Чжан Мэнхуа полностью согласилась с мнением племянницы, как только почувствовала неладное в атмосфере гостиной.
У нее возникло неприятное чувство, что он не был таким добродушным, как обычно, и относился к ее дочери довольно враждебно.
"Я не пьян, поэтому мне не нужно отдыхать. Все должны заткнуться!" - гневно повысил он голос.
Пэй Шиши внутренне взывала о помощи. Ее отец, вероятно, выпил слишком много из-за какой-то стимуляции на банкете.
Она действительно была права. Он действительно выпил больше обычного из-за того, что был возбужден на банкете.
Его участие в сегодняшнем банкете было связано с какими-то проектами.
Все шло гладко до того момента, как он встретил свою племянницу.
Когда он увидел свою племянницу, появившуюся на банкете в качестве сопровождающего Цзи Цзымина, он, наконец, полностью поверил словам своей дочери, в которых раньше сомневался.
После разлуки с ней все вдруг пошло наперекосяк, и даже деловые сделки, которые он заключил ранее, не продвинулись.
Некоторые люди даже насмехались над ним за то, что он наступил на своего старшего брата, чтобы подняться до своего нынешнего положения...
Его старший брат! Его старший брат уже столько лет как умер, так почему они до сих пор помнят и продолжают поднимать вопросы, связанные с ним?!
Как я могу быть несравним с ним?! В прошлом мой отец, моя мать, моя жена и даже моя дочь высмеивали меня за то, что я меньше, чем мой старший брат! Сейчас мои достижения намного превосходят его, так почему же люди до сих пор упоминают его?!
Пэй Шиши увидел его красные глаза и начал беспокоиться.
"Папа? Папа, ты в порядке?"
"Да, А Хуэй, ты в порядке?" спросила Чжан Мэнхуа, ее лицо наполнилось беспокойством.
Пэй Гэ отбросила обиду, нанесенную ей Пэй Чжэнхуэем, и с тревогой позвала второго дядю, который, казалось, был одержим своими внутренними демонами. "Второй дядя, что случилось?"
Пэй Чжэнхуэй был выбит из колеи ее вопросом. Он поднял голову, увидел ее лицо, очень похожее на лицо его старшего брата, и гневно потребовал: "Ты сделала это нарочно?! Ты..."
Пэй Шиши быстро прервала его, прежде чем он смог продолжить.
"Папа, ты действительно пьян! Прекрати, прекрати!" Она быстро подошла к нему и крепко обняла его за плечи.
Пэй Гэ и Чжан Мэнхуа были напуганы его пьяными действиями. Они никогда раньше не видели его свирепой стороны.
Хотя слова Пэй Шиши возымели действие, их было недостаточно.
Его заблуждения и пьяный ум ослабили контроль над эмоциями. Поэтому, даже если он был спокоен, он все равно не был похож на себя прежнего.
"Пэй Гэ, почему ты заставил генерального директора Цзи украсть проект нашей семьи Пэй в прошлый раз?!"
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"Пэй Гэ, почему ты заставил молодого мастера Цзи украсть проект нашей семьи Пэй в прошлый раз?!"
Пэй Гэ была ошеломлена обвинительными словами Пэй Чжэнхуэй.
Она рефлекторно покачала головой и ответила: "Я этого не делала!".
Она не понимала, откуда у него такая идея. Она была всего лишь одной из секретарш Цзи Цзымина, как она могла такое сделать?
Кроме того, у нее не было причин делать такое.
"Не было?! Тогда почему проект, над которым мы так упорно трудились несколько месяцев, вот так просто выхватили?!" - прорычал он, его глаза сверкали свирепостью.
Под воздействием полученной стимуляции и выпитого сегодня алкоголя он выпустил на волю все скопившиеся внутри него чувства.
"Чжэнхуэй, я думаю, ты ошибаешься. Гэ Гэ... Гэ Гэ не настолько способна. Она никогда не поступит так со своей семьей". Чжан Мэнхуа, придя в себя после своей вспышки гнева, дружелюбно убеждал.
"Она не настолько способна? Тот, кто украл наш проект, ее парень, этот Цзи Цзымин, так как же она не способна?! Отлично! Просто отлично! Я действительно воспитал неблагодарного человека!" Он хлопнул ладонями по поверхности стола и холодно посмотрел на Пэй Гэ.
Пэй Гэ, которая беспокоилась о состоянии своего второго дяди, была ошеломлена его словами. Словно кто-то вырвал ее сердце, когда она услышала, как он назвал ее неблагодарной.
Человек, к которому она всегда относилась как к семье и своему второму отцу, сейчас говорил ей эти обвинительные и злобные слова, так как же она могла не чувствовать себя обиженной и опечаленной?
"Второй дядя, о чем вы говорите? Я действительно не понимаю", - прикусив нижнюю губу, спросила она дрожащим голосом.
"Папа, папа, прекрати! Прекрати, пожалуйста! Гэ Гэ действительно не такой человек!" Пэй Шиши с изумленным видом пытался остановить его.
"Кузен, я никогда не делал тебе ничего плохого, так почему ты так со мной обращаешься? Что ты такого сказал второму дяде, что он так ко мне относится?!
" Пэй Гэ, которая чувствовала себя так ужасно, повернулась, чтобы спросить Пэй Шиши, которая начала успокаивать Пэй Чжэнхуэй, о том, в чем дело.
Она не понимала. Это был всего лишь один человек. Разве они не обсудили это в прошлый раз и не договорились оставить прошлое в прошлом? Почему же тогда ее двоюродный брат до сих пор не успокоился?
"Пэй Ге, что с тобой?! Наша Шиши от всего сердца заступилась за тебя, так что за чушь ты несешь?!"
Лю Янь, которая пошла за похмельным супом для Пэй Чжэнхуэй, вернулась и увидела, как ее дочь заступилась за Пэй Гэ, но в ответ получила ругань и тут же вспыхнула.
Поставив похмельный суп на журнальный столик, она яростно закричала: "Наша семья так хорошо и щедро относилась к вам все эти годы! Мы даже давали вам деньги на жизнь и жилье! Что за добро вы не получали?! Почему? Теперь, когда вам наконец-то удалось заполучить богатого человека, вы собираетесь теперь наступать на нас?
"Ура-ура! А Хуэй прав! Ты неблагодарный! Как твой кузен относился к тебе все это время?! Твою совесть действительно съели собаки!"
Злобные и уродливые слова Лю Янь заставили Пэй Гэ почувствовать такой ужас, что ее глаза покраснели.
"Вторая тетя, я действительно не делала ничего такого ужасного", - задыхалась она, сжимая кулаки.
Если бы она действительно не заботилась о своей кузине, то не стала бы списывать ее поступки на пустяки и не оставила бы все так просто.
"Что за чушь! Думаешь, я слепая?!" Лю Янь холодно и насмешливо смотрела на племянницу.
Ее прежние мысли о том, чтобы лучше относиться к Пэй Гэ, чтобы получить какие-то преимущества, исчезли, когда она услышала слова мужа и увидела, что над ее дочерью "издеваются".
"Сяо Янь, наша Пэй Гэ не такой человек". Чжан Маньхуа выпрямилась и спокойно посмотрела на семью Пэй Шиши. "Уже поздно, поэтому мы с Гэ Гэ вернемся домой".
"Хмф! Поторопитесь и уходите. Не нарушайте покой нашей А Хуэй". Лю Янь фыркнул, бросив на них презрительный взгляд.
"Мм... Тогда мы уходим.
" Чжан Маньхуа не обратила внимания на ее отношение и лишь вежливо извинилась перед дочерью и собой. "Гэ Гэ, пойдем домой".
Нос Пэй Гэ покраснел, когда она почувствовала теплую и мягкую, но сильную руку на своей.
Несмотря на то, что второй дядя так неправильно ее понял и сказал о ней все эти ужасные вещи, ее мать все равно решила встать на ее сторону и верить в нее.
Подавив слезы на глазах, она посмотрела на Пэй Чжэнхуэя, который только что кричал на нее, но теперь крепко спал в пьяном бреду.
Она глубоко вздохнула и обратилась к Пэй Шиши и Лю Яню.
"Завтра я приду за вторым дядей, чтобы все стало ясно и открыто".
Она, Пэй Гэ, никогда не была неблагодарной. Она не могла позволить ему так неправильно понять ее.
"Хур-хур, нет, не надо. У нас нет такого родственника, как ты", - с сарказмом произнесла Лю Янь.
Пэй Гэ не стала ее упрекать и лишь бросила последний взгляд на Пэй Шиши, после чего повернулась и вышла вслед за матерью.
"Большая тетя, Гэ Гэ, я вас провожу", - мягко сказала Пэй Шиши, глядя вслед уходящим.
"Шиши, не будь дурой. Подумай о том, как эта чертова девчонка обошлась с тобой". Лю Янь двинулась, чтобы остановить свою дочь.
"Мама!" Пэй Шиши бросила на мать неодобрительный взгляд и хотела что-то сказать, но Пэй Гэ остановила ее.
"В этом нет необходимости. Кузина, мы знаем дорогу, так что просто позаботься о втором дяде".
На этот раз Пэй Гэ была очень рассержена. Когда она узнала, что ее кузина объединилась с Лю Юэ, чтобы подставить ее, она только расстроилась.
Это было потому, что она уже нашла оправдание своему поведению.
Но в этот раз она была очень зла.
Она злилась на кузину за то, что та обвинила ее во всех бедах из-за одного человека, а также за то, что в присутствии второго дяди она отменила понятия добра и зла.
Она злилась потому, что... кузина, похоже, не относилась к ней как к родной.
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Осенний ветер был холодным. Поэтому, как бы высоко ни стояло солнце в небе и как бы тепло ни было днем, с наступлением ночи становилось очень прохладно.
Особенно это было характерно для одного из вилл, окруженного пышной зеленью и расположенного рядом с несколькими искусственными озерами.
Поэтому Пэй Гэ и Чжан Мэнхуа, только что вышедшие из дома Пэй Чжэньхуа, почувствовали, что замерзают.
Как только они вышли из дома своих родственников, спокойная и уравновешенная Чжан Маньхуа начала кричать.
"Гэ Гэ, мама подвела тебя. Мама действительно подвела тебя. Если бы не моя бесполезность, вторая тетя не говорила бы о тебе так. Это потому, что мама такая бесполезная". Она притянула руки Пэй Гэ к своим и зарыдала.
В ее плаче не было ни капли решительности и силы, которые она демонстрировала в тот момент.
Чжан Мэнхуа догадалась, как Лю Янь относится к ним, но поскольку семья Пэй Чжэнхуэй помогла им, она решила притвориться невеждой.
Однако после жестоких слов Пэй Чжэнхуэй и пренебрежительного отношения Лю Яня слабая ниточка в сердце Чжан Маньхуа словно оборвалась.
"Это потому, что я бесполезен. Если бы у меня тогда была работа, вторая тетя не смотрела бы на тебя так свысока. Я действительно бесполезна. Я не помогала твоему отцу заботиться о тебе должным образом".
Воспоминания о прошлых трудностях дочери всплыли в ее сознании, и печаль сильно сжала ее сердце.
Ее драгоценная дочь никогда не испытывала никаких трудностей, когда рядом был ее муж.
Мой бедный ребенок...
"Мама, мама, не плачь, пожалуйста, не плачь. Со мной все в порядке. Это не твоя вина. Не плачь". Глаза Пэй Гэ тоже покраснели при виде матери, держащей ее за руки и горько плачущей.
"Это все потому, что я бесполезна. Если бы я была в состоянии поддерживать нашу семью, Лю Янь не посмел бы сегодня говорить тебе такие ужасные вещи". Мать продолжала плакать.
"Мама, не вини себя больше. Пока ты доверяешь мне и стоишь на моей стороне, я никогда не буду грустить.
" Она обняла свою мать с легкой улыбкой и склонила голову на плечо последней.
"Мама, не сердись. Вторая тетя просто такой человек. Тебе не стоит обращать внимания на ее слова", - слегка успокаивала она.
Пэй Гэ не могла не обращать внимания на слова Лю Янь, но она знала, что лучше не принимать их близко к сердцу, поэтому решила не думать об обидных словах второй тети.
"Как я могу не обращать внимания на ее слова? Твоя вторая тетя сегодня просто переборщила! С каких это пор мы пользуемся их вещами и едим их еду? Твой второй дядя просто помог нам продать компанию твоего отца, когда тот умер в том году, и дал немного денег, чтобы расплатиться с долгами".
Чжан Маньхуа вытерла слезы и посмотрела на свою послушную дочь, после чего продолжила: "Даже если мы и были должны им что-то раньше, мы уже все выплатили!".
Она смотрела на свою мать и понимала, что та говорит все это только от злости.
В конце концов, она вернется к благодарности по отношению к своему второму дяде.
"Да, да, да. Мама, не сердись больше". Она не произнесла ни одного противоречивого слова и просто продолжала мягко разговаривать с матерью.
"Правильно, Ге Ге! Твой второй дядя упоминал ранее, что фамилия твоего парня - Цзи. Я четко помню, что твой партнер по свиданию вслепую в прошлый раз носил фамилию Вэнь. Что именно здесь происходит?" Чжан Мэнхуа, наконец-то успокоившаяся, вспомнила то, чего не понимала раньше.
"Ах..." Она была на мгновение ошеломлена вопросом матери.
Она не ожидала, что ее мать так ясно все помнит.
"Что именно произошло сегодня?" Чжан Маньхуа торжествующе посмотрела на дочь, чувствуя, что в этой истории есть нечто большее, чем кажется на первый взгляд.
"На самом деле, я тоже не слишком ясно представляю себе это". Она нахмурилась и покачала головой.
Хотя она знала, почему Пэй Чжэнхуэй назначила Цзи Цзымина своим парнем, она не понимала, что имел в виду ее второй дядя, заставляя мужчину украсть проект семьи Пэй.
"Может, ваш второй дядя имел в виду Сяо Цзи, который приходил к нам домой раньше?" В голове Чжан Маньхуа мелькнула мысль, когда она вспомнила Цзи Цзымина, который ранее посещал их дом.
Увидев неловкое выражение лица дочери, она поняла, что угадала правильно.
"Ты действительно с ним в отношениях?!" Чжан Мэнхуа полностью забыла о душевной боли, которую она испытывала в тот момент, так как ее мысли переполнились: Моя дочь встречается с кем-то за моей спиной! У нее есть отношения!
Заметив, что мать что-то недопонимает, она поспешно замахала руками и объяснила: "Нет, нет! Мама, о чем ты думаешь? Как он может быть моим парнем?!".
"Почему тогда твой второй дядя так сказал? Даже Лю Янь. Я все думала, почему она ведет себя странно и говорит непонятные вещи, но теперь наконец-то поняла. Оказывается, парень, о котором они говорили, - это Сяо Цзи!" Ее ум был ясен как день, и она легко сложила два и два.
"Мама, это действительно не то, что ты думаешь". Пэй Гэ могла говорить только правду, чтобы не допустить дальнейшего непонимания со стороны матери. "Генеральный директор Цзи, вероятно, использует меня, чтобы заблокировать цветение персиков, поэтому он говорит другим, что я его девушка. Вот как кузина нас неправильно поняла".
Чжан Мэнхуа все еще была настроена скептически.
"Мама, это действительно правда. Я не лгу". Пэй Гэ беспомощно надулась.
"Почему же ты не сказала правду своему двоюродному брату и второму дяде?" - с недоумением спросила мать.
"Вздох!" Почувствовав себя покорной, она объяснила: "Я хочу сказать правду, но...".
Она колебалась, но в конце концов решила быть честной с матерью, чтобы не усугубить недопонимание. "Просто... настоящий мужчина, который нравится моей кузине, - это мой начальник, генеральный директор Цзи, а не Чжоу Жуоян".
Чжан Мэнхуа был поражен ее заявлением.
"Шиши не любит Чжуояна? Это невозможно!" Она энергично покачала головой в знак отрицания. "Если Шиши не любит Чжуояна, тогда почему она обручилась с ним?"
"В этом я не уверен, но я уверен, что тот, кто нравится кузине, это генеральный директор Цзи. К сожалению, мой босс ни капли не любит кузину. Я не хочу, чтобы кузина узнала об этом и задела ее чувства, поэтому я не стал ей ничего объяснять".
"Я не ожидала, что все будет развиваться именно так..." На ее лице появилось выражение потери и растерянности.
Она была очень опечалена этим. Она всего лишь избавила свою кузину от боли, но в их глазах она каким-то образом стала плохим человеком.
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Мать и дочь болтали, идя не слишком медленным и не слишком быстрым шагом.
Возможно, именно потому, что они ранее излили друг другу душу, к тому времени, когда они вышли за пределы района, их настроение значительно улучшилось, и они уже не были так подавлены.
"Уф, я действительно не знаю, что тебе сказать, девочка". Чжан Мэнхуа вздохнула и беспомощно покачала головой.
Она, конечно, знала, какое доброе сердце у ее дочери и как искренне та относится к своим родственникам.
Поэтому, несмотря на обвинения Пэй Чжэнхуэя в адрес ее дочери, она им совершенно не верила.
Жаль только, что он и его семья не доверяли ее дочери.
"Ну что ж... Тогда маме не нужно ничего говорить". Пэй Гэ усмехнулась и мило обняла руку матери.
"Ты..." Чжан Маньхуа посмотрела на дочь и серьезно сказала: "Тебе лучше завтра все правильно объяснить второму дяде. Не дай ему понять тебя неправильно".
"Ммм! Я обязательно все с ним проясню". Она кивнула с улыбкой.
"Сегодня..." Чжан Маньхуа сделала паузу, увидев улыбающееся лицо дочери, но в конце концов сказала: "Не вини своего второго дядю в сегодняшнем инциденте. Он слишком много выпил..."
Пэй Гэ прервала слова матери.
"Я знаю, мама. Больше не беспокойся об этом", - с улыбкой заверила она мать. Слова второго дяди действительно задели ее, но из-за их многолетних отношений и того факта, что он был единственным младшим братом ее отца, она не стала с ним считаться.
"У твоего второго дяди теперь много обязанностей, и он всегда находится под большим давлением, хаххх..." Чжан Мэнхуа прервалась со вздохом.
"Ладно, ладно. Хватит вздыхать, мама. Если ты вздохнешь еще раз, то превратишься в старую ведьму", - поддразнила Пэй Гэ.
"Ну ты даешь".
Они весело болтали всю дорогу из района. Только когда они вышли на пустую дорогу, они поняли, что возвращение домой - это проблема.
Поскольку это был довольно высококлассный район, жители владели автомобилями и не пользовались общественным транспортом. Поэтому в этом районе не было видно проезжающих такси.
"Я забыла заказать такси", - беспомощно сказала Пэй Гэ, глядя в темную ночь.
"Тогда закажи его сейчас. Уже поздно, а у тебя завтра еще работа". Чжан Мэнхуа слегка наморщил лоб.
"Мм..."
Пэй Гэ достала телефон и уже собиралась вызвать такси, когда вдалеке проехала машина.
"И, Пэй Гэ! Это такси?" удивленно воскликнула Чжан Мэнхуа, увидев приближающуюся машину.
Приглядевшись, Пэй Гэ показалось, что машина очень знакомая. "Это не такси".
"Почему мне кажется, что машина едет в нашу сторону?" - задалась вопросом ее мать.
Услышав слова матери, она посмотрела на приближающуюся машину. Казалось, что она действительно едет в их сторону.
"Наверное, это потому, что мы стоим у входа".
Она только успела закончить фразу, как перед ними остановился знакомый черный Rolls-Royce.
По блестящему логотипу на переднем капоте она смогла опознать машину.
Это была машина не того надоедливого человека?! Почему она здесь?!
Пока она размышляла над этим, Ду Вэнь выскочил из машины.
"Помощник Ду?" Ее глаза расширились от удивления. Хотя она узнала, что машина принадлежит Цзи Цзымину, она все равно удивилась, увидев, как Ду Вэнь выскочил из машины.
"Мисс Пэй, садитесь". Ду Вэнь улыбнулся ее шокированной реакции.
Под удивленными и растерянными взглядами матери и дочери он почтительно открыл дверь машины.
Когда дверь машины открылась, она испытала еще больший шок.
Она засомневалась в своих глазах и в тот же миг подумала, что у нее галлюцинации.
"Сяо Цзи?!" удивленно воскликнула Чжан Мэнхуа, увидев человека внутри машины.
Звук голоса матери заставил Пэй Гэ оправиться от оцепенения.
На черном кожаном сиденье автомобиля, как бог, восседал щеголеватый мужчина.
Темно-желтый свет внутри машины освещал мужчину и придавал ему отстраненно-благородный вид.
Цзи Цзымин?!
Почему этот надоедливый человек все еще здесь?! Только не говорите мне, что он - он ждал меня все это время?!
"Здравствуйте, тетя". Его хрустящий, холодный голос вернул Пэй Гэ в настоящее.
"... Привет, привет, привет." Его вежливое приветствие напомнило Чжан Мэнхуа о предыдущем инциденте.
Она почувствовала себя немного неловко, встретив взгляд этого молодого человека.
"Пэй Гэ, зайди к тетушке. Здесь не так просто вызвать такси", - легкомысленно сказал он, словно не замечая легкой неловкости на лице Чжан Маньхуа.
Пэй Гэ слегка наморщила лоб от его слов.
Именно из-за этого человека произошла та драма в доме Пэй Шиши.
Оправившись от шока, Пэй Гэ слегка разозлилась на него.
Она не хотела садиться в его машину. Кто же знал, что ее мать не чувствует того же самого?
"Тетя, я подвезу вас обеих домой, это по дороге". Увидев гнев в глазах Пэй Гэ, он переключил свое внимание на Чжан Мэнхуа.
"Мм..." Хотя ей было немного неловко смотреть на него, она не испытывала ненависти к этому симпатичному начальнику, который располагал к себе и хорошо относился к ее дочери.
Поэтому она улыбнулась и кивнула.
"Ге Ге, давай зайдем. Господин Цзи, оказывается, едет в том же направлении, что и мы", - с улыбкой позвала она дочь.
Пэй Ге поджала губы и внутренне сплюнула: "Как может дом этого надоедливого человека находиться в том же направлении, что и наш дом?! Любой может сказать, что он лжет!
"Тетя, ты слишком вежлива. Не нужно называть меня господином Цзи. Вы можете звать меня просто Сяо Цзи, как обычно". Хотя он не улыбался, его тон был очень спокойным.
"Тогда я буду звать тебя Сяо Цзи". Называть господина Цзи действительно неудобно". Чем больше Чжан Мэнхуа смотрела на этого мужчину, тем приятнее он был для глаз.
В то время как она находила его приятным для глаз, ее дочь не находила.
Пэй Гэ внутренне фыркнула на его непринужденную манеру поведения.
Хмф! Он действительно умеет притворяться хорошим человеком!
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В то время как Пэй Гэ не хотела садиться в машину Цзи Цзымина, Чжан Маньхуа была не против.
На самом деле, ее мать не только не была против, но даже очень любила эту машину и мужчину, предложившего подвезти их до дома.
Таким образом, она могла только последовать примеру, когда ее мать села в его машину.
"Сяо Цзи, почему ты здесь?" - спросила мать, как только они сели в машину.
"У меня были кое-какие дела в этом районе", - просто ответил он.
Ци! Что за "дела в районе"?! Это большая ложь! Пэй Гэ внутренне сплюнул.
"О, я думала, ты ждешь нашу Гэ Гэ", - сказала ее мать тоном с оттенком разочарования.
При этих словах Ду Вэнь крепче сжал руль.
Тетя, ты угадала правильно! Генеральный директор Цзи специально ждал вашу дочь на улице!
Жаль только, что он не осмелился озвучить эту свою мысль.
"Мама, что ты говоришь?!" Пэй Гэ, которая до сих пор хранила молчание, воскликнула, услышав слова матери.
"Ты, дитя, почему ты разволновалась? Я просто шучу с Сяо Цзи". Она усмехнулась, глядя на смущение дочери.
Подавленная, она решила не беспокоиться о матери и мужчине и просто сосредоточилась на наблюдении за проплывающими пейзажами за окном машины.
Однако ее поведение никак не повлияло на оживленную беседу Чжан Мэнхуа и Цзи Цзымина.
Слушая их разговор, она поняла, что, несмотря на холодность и раздражение, мужчина может быть очень обаятельным, когда хочет добиться чьего-то расположения.
Он был сварливым и немногословным человеком, но вот он оживленно беседовал с ее матерью-домохозяйкой.
Ему даже удалось рассмешить ее мать. Какое чудо!
Увидев улыбку на лице Чжан Мэнхуа, которая контрастировала с опухшими глазами ее матери, первоначальное недовольство, которое она испытывала к этому человеку, исчезло.
Хмпф. Раз уж ты сделал мою маму счастливой, я больше не буду с тобой считаться, - пробормотала она себе под нос.
Под холодный, но ободряющий голос Цзи Цзымина и успокаивающий голос Чжан Мэнхуа машина гармонично подъехала к дому Пэй Гэ.
"Сяо Цзи, спасибо тебе большое за сегодняшний день!" сказала Чжан Маньхуа с широкой ухмылкой, выходя из машины.
"Не за что, тетушка. Это по пути", - ответила Цзи Цзымин, пожав плечами.
"Все равно спасибо. Не забудьте как-нибудь заехать к нам. Тетушка лично приготовит для вас еду", - тепло пригласила она.
Пэй Гэ посмотрела на то, как тепло ее мать относится к этому человеку, и надулась. Этот надоедливый человек ни за что не придет к нам в дом, чтобы поесть.
Даже Ду Вэнь разделил мнение Пэй Гэ, как только услышал приглашение Чжан Маньхуа.
Их большой босс был таким привередливым в еде, как же он мог согласиться на такое?
Однако, к удивлению Пэй Гэ и Ду Вэня, Цзи Цзымин согласился!
"Хорошо." Это простое слово повергло их обоих в шок.
Улыбка Чжан Маньхуа стала шире, когда она услышала его утвердительный ответ, ее хорошее отношение к нему возросло в разы.
"Мама, мы должны подняться", - попросила Пэй Гэ. Она больше не могла смотреть на то, как Цзи Цзымину улыбается ее мать.
Мать с улыбкой кивнула. "Хорошо, хорошо. Пойдемте, пойдемте".
Она помахала Цзи Цзымину на прощание и направилась к лестнице.
"Пэй Гэ". Как раз когда она собиралась последовать за матерью к лестнице, мужчина, стоявший позади них, окликнул ее.
Она остановила шаги и повернулась, чтобы спросить: "Что?".
Когда он просто посмотрел на нее и ничего не сказал, она облизала губы и сказала: "Если ты хочешь что-то сказать, говори быстрее".
Чжан Мэнхуа, стоявший в стороне, улыбнулся им. "Хе-хе! Вы двое молодых людей продолжайте болтать, я поднимусь первой".
"Ах, мама, подожди меня!" - поспешно сказала она, когда поняла, что мать собирается оставить ее позади.
"Гэ Гэ, хорошо поговори с Сяо Цзи. Думаю, ему есть что сказать тебе наедине". Чжан Мэнхуа остановила дочь, чтобы та не шла за ней.
Пэй Гэ смотрела, как ее мать уходит, и у нее не было другого выбора, кроме как встретиться взглядом с мужчиной. "Генеральный директор Чжи, о чем именно вы хотите поговорить? Если вы не хотите говорить, то я сейчас же поднимусь".
Чжи Цзымин наморщил лоб от ее высокомерия. "Вы, кажется, забыли, что я ваш босс".
"А что? Это после рабочего дня", - заявила она, подняв подбородок.
"О, тогда как вы относитесь к тому, чтобы я урезал вашу зарплату?" Он приподнял бровь с безразличным видом.
У нее волосы встали дыбом от его слов.
"Ты! Бесстыдник! Ты только и умеешь, что угрожать мне! Меани!" Она посмотрела на мужчину. Этот ничтожный человек, вероятно, нашел с ней проблемы из-за того, что она захлопнула дверь машины перед его лицом!
"Уменьшить вашу зарплату", - сказал он без единой складки на лбу.
Его холодный голос только что опустился, когда она сдулась, как воздушный шарик.
"О чем ты хочешь поговорить? Только не говорите мне, что вы просто хотите вычесть мою зарплату?" - слабо спросила она.
Он не ответил на ее вопрос. Вместо этого он большими шагами подошел к ней и остановился на расстоянии вытянутой руки от нее.
"Что вы делаете?!" Она отступила, когда он приблизился к ней.
"Ты плакала", - холодно заметил он, глядя на ее слегка опухшие глаза.
"Я не плакала!" солгала она сквозь зубы.
"У тебя красные глаза", - откровенно заявил он.
"Я энергично терла глаза, вот почему!" - воскликнула она, как дохлая утка.
"У твоей матери тоже такие глаза", - продолжал он.
Услышав его слова, она невольно пролепетала: "Откуда вы знаете?!".
Неужели у этого назойливого человека было такое хорошее зрение?
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Откуда Цзи Цзымин узнал? Была глубокая ночь. Даже если у него было хорошее зрение, он не должен был заметить, что она плакала вместе с матерью, если только он не видел, как они это делали, или не наблюдал за ними.
Неужели он все это время наблюдал за ними?
Не может быть...
Пэй Гэ отказывался в это верить, но его глаза действительно были устремлены на нее с того момента, как она села в машину.
Присмотревшись, он увидел, что ее глаза слегка покраснели и опухли.
Чжан Мэнхуа сидел между ними, поэтому у него не было возможности спросить об этом.
"Почему ты плакала?" Его тлеющие глаза, казалось, заглянули глубоко в ее душу.
"Это не имеет ничего общего с тобой". Она нервно шаркнула ногами под его пронзительным взглядом.
"Из-за Пэй Чжэнхуэй?" Он проигнорировал ее слова и заметил: "Должно быть, тебя обидели, поэтому твоя мать тоже плакала".
Она почувствовала, как морщит нос от его спокойного анализа.
"Это не твое дело! Почему я должна тебе об этом рассказывать?!" Она сердито подняла голову и пристально посмотрела на мужчину.
"..." Он слегка пошевелил губами. "Мне просто не нравится видеть тебя такой".
Ему это не нравилось. Если эта глупая женщина и должна плакать, то только из-за него, а не из-за случайных людей!
"Тебе не нравится? Какое отношение твоя неприязнь имеет ко мне?! Кто я для тебя?!" Она чуть не развалилась на части, услышав его слова.
"..." Он нахмурился от ее гнева.
"Тебе есть о чем меня спросить, верно?! Раз уж ты настаиваешь на том, чтобы знать, я расскажу тебе! У меня тоже есть вопросы к тебе!"
Все ее эмоции, хранившиеся в бутылках, вырвались наружу под его допросом.
"Да, меня обидели в доме моего второго дяди! Но знаешь, почему? Это из-за тебя, Цзи Цзымин!".
Услышав, как она обвиняет его, он почувствовал необъяснимую боль и какое-то беспокойство.
"Если ты хочешь избавиться от гнилых цветов персика, зачем использовать меня как щит?! Если тебе не нравится моя кузина, почему бы тебе не сказать ей об этом прямо?! Таким образом, мои отношения с кузиной не пострадают от недопонимания, как и мнение моего второго дяди обо мне!"
Непрекращающиеся слезы катились по ее щекам, как жемчужные бусины, пока она говорила. Было видно, что ей очень больно.
Как только она начала плакать, он протянул руку и нежно вытер ее слезы.
"Я не использую тебя, чтобы получить..."
Пак! Прежде чем он успел закончить свои слова, она безжалостно оттолкнула его руку.
"Не притворяйся добрым самаритянином!" Она сердито посмотрела на него. Несмотря на то, что она выглядела сердитой, она выглядела жалко, а не угрожающе со своими красными глазами и носом.
"Позвольте спросить вас о проекте, над которым компания моего второго дяди работала несколько месяцев; вы намеренно забрали его?" Она небрежно вытерла слезы на щеках.
На самом деле она хотела спросить его об этом, как только увидела его.
Ее второй дядя сильно ее не понял.
Тем не менее, он не стал бы поднимать шум, если бы последний проект Pei Family Real Estate действительно не был украден у них. Цзи Цзымин, вероятно, снова озорничала.
В противном случае второй дядя не сказал бы ничего подобного.
Цзи Цзымин не ответил на ее вопрос и посмотрел на свою руку, которая только что была отброшена.
"Цзи Цзымин, ты виновен!" - заявила она, яростно глядя на него.
"Хех", - усмехнулся он после долгого молчания.
Он опустил руку и холодно посмотрел на нее. В отличие от мягкого взгляда, который был у него только что, теперь его глаза были полны гнева.
Эта глупая женщина даже не знала и не заботилась о том, что он сделал это для нее! Он помог ей, а в ответ получил упреки!
Неужели у этой глупой женщины вообще есть хоть какой-то разум?!
"Пэй Ге, ты, кажется, забыла, что я твой начальник, а не друг", - сказал он с оттенком гнева.
"..." Она была ошеломлена его внезапной переменой.
"Кроме того, какие у тебя есть права спрашивать меня об этом? Разве ты не знаешь, что мир похож на поле боя? Почему ты думаешь, что только Пэй Чжэнхуэй заслуживает этого проекта? Он упорно трудился несколько месяцев, но и другие тоже", - холодно сказал он ей, а затем ухмыльнулся. "Твой второй дядя для меня просто прыгающий клоун, и я не вижу смысла иметь с ним дело лично".
"Ты..." Она прикусила нижнюю губу, ее глаза были полны гнева.
"Пэй Гэ, ты забыла? Chenguang - это тоже компания недвижимости, как и компания твоего второго дяди. Твои слова просто смешны". Он посмотрел на ее пылающие глаза, а затем спросил с сарказмом: "Только не говори мне, что ты думаешь, что я сделал это для тебя?".
Она поджала губы и крепко сжала кулаки.
"Какую часть тебя ты считаешь достойной моей любви?" - спросил он с яростью.
Она так обращалась с ним только из-за неискреннего родственника?! Неужели он был настолько ничтожен и не важен для нее?!
Эта проклятая глупая женщина!
"Теперь я знаю, генеральный директор Чжи". Пэй Гэ разжала сжатые кулаки и посмотрела на мужчину с неподвижностью в глазах.
От ее взгляда ему стало не по себе, и он почувствовал, что его кулак стал ватным.
"Простите, я была слишком чувствительна. Этого больше не повторится". Сказав это, она слегка поклонилась.
"Спасибо, генеральный директор Чжи, что отправили меня и мою маму домой. Уже поздно, мне лучше подняться".
Не оглядываясь назад, она повернулась и направилась к своему корпусу.
"Пэй Ге!" Он почувствовал себя несчастным и позвал ее вслед уходящей фигуре.
Она не остановилась и быстро пошла к темной лестнице.
"Черт побери!" - пробормотал он сквозь стиснутые зубы, чувствуя сердцем, что сделал что-то не так.
Однако ради своего лица он не стал останавливать женщину, которая безжалостно бросила его...
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Пэй Гэ вбежала на темную лестничную площадку, и от ее движения загорелись сенсорные лампы.
Бледно-желтый свет мягко освещал ее и придавал ей теплый вид.
Однако выражение ее лица было лишено всякого тепла.
Ее первоначально улыбающееся лицо, полное энергии, теперь было наполнено грустью и болью.
Слезы, как жемчужины, катились по ее лицу и непрерывно падали на землю.
Одна капля, две капли...
Ее слезы не останавливались. Она пыталась остановить их падение, но ей это не удавалось.
Она долго стояла на лестнице, не издавая ни звука, и беззвучно плакала.
В конце концов, сенсорное освещение потускнело в отсутствие звука или движения.
Внезапная темнота заставила ее прийти в себя.
Только тогда она поняла, что все ее лицо залито слезами.
"Почему я плачу...?" - пробормотала она, а затем поспешно вытерла слезы.
Неужели это из-за того надоедливого человека?
Как это может быть?! Он был просто незнакомцем, с которым у нее не было никаких отношений! Просто незнакомец!
Она плотно сжала губы и сжала кулаки.
"Пэй Ге, он просто незнакомец, к которому ты не имеешь никакого отношения ни сейчас, ни в будущем. Твои слезы не из-за него, а из-за твоего второго дяди и двоюродного брата..."
Ее слова были словно под гипнозом, и от этого ее глаза снова засияли.
"Да! Я грущу только из-за второго дяди и двоюродного брата! Кто такой Цзи Цзымин, этот раздражающий меня человек?! Он мне все равно не нравится!"
Она решила не обращать внимания на удушающую боль в сердце...
Она никогда не влюбится в него.
Глубоко вздохнув, она достала из сумки салфетки, вытерла слезы на лице, достала зеркальце и проверила свой внешний вид.
Ее рот дернулся при виде опухших глаз и носа.
"Такая уродина". Ты такая уродливая. Как ты можешь кому-то нравиться?
Она убрала зеркало и стала подниматься по лестнице.
Пак!
Когда она отперла решетку двери в свой дом, то услышала взволнованный голос матери из гостиной.
"Гэ Гэ, о чем ты болтала с Сяо Цзи внизу?"
Она сделала паузу в вопросе матери, а затем наклонилась, чтобы надеть комнатные тапочки.
"Ничего особенного, только о работе", - ответила она неопределенно.
"О работе?" - подозрительно спросила мать, явно не веря ей.
"Мм..." легкомысленно признала она и не стала уточнять.
"О, да! Гэ Гэ, ты нравишься Сяо Чжи?" - спросила мать с ухмылкой.
Она не заметила, что все тело ее дочери напряглось, когда она задала этот вопрос.
"Вообще-то, я думаю, что Сяо Цзи - хороший человек. Если ты хочешь поддерживать с ним отношения, это будет очень хорошо..."
Не успела она закончить свои слова, как Пэй Гэ решительно прервала ее.
"Мама, не говори ерунды! Как я могу нравиться генеральному директору Чжи?! В следующий раз не говори таких нелепых слов! Кто я и кто он? Я никогда ему не понравлюсь!" - воскликнула она, ее лицо побледнело.
В ее памяти всплыл его насмешливый взгляд, когда он произносил эти презрительные слова.
'Какая часть тебя, по-твоему, достойна того, чтобы мне понравиться?'
"Ге Ге?" Поняв, что с дочерью что-то не так, она бросила на нее обеспокоенный взгляд.
"Мама, не называй больше генерального директора Цзи "Сяо Цзи", это неуместно", - равнодушно сказала она с бледным лицом.
Она действительно перепутала свое место. Они не были друзьями.
Странно, но она всегда чувствовала, что он относится к ней по-другому.
Зе. Она действительно была сверхчувствительной.
"Мам, я устала, пойду сначала отдохну".
С этими словами она пошла в ванную, чтобы принять душ.
Чжан Маньхуа смотрела на спину дочери и чувствовала невыразимый дискомфорт.
Что было не так с ее дочерью? Она выглядела... несчастной.
После ванны Пэй Гэ сразу же удалилась в свою спальню.
Она спокойно закрыла за собой дверь и легла в кровать.
Однако, как только она выключила свет, и комната наполнилась темнотой, выражение ее лица перестало быть спокойным.
Темнота могла скрыть что угодно, но от нее невозможно было спрятать разбитое сердце.
Каждый раз, когда она закрывала глаза, его насмешливое лицо всплывало в ее сознании, не давая ей попасть в страну грез.
Она металась и ворочалась в постели. В конце концов, она открыла глаза и уставилась в потолок.
"Пэй Ге, у тебя действительно стеклянное сердце. Это всего лишь случайный комментарий того надоедливого человека. Почему ты приняла его близко к сердцу?" - мягко упрекнула она себя.
"На самом деле, действия этого назойливого человека вводят в заблуждение! Это не моя вина, поэтому я не должна больше об этом думать! Кроме того, только этот назойливый человек знает об этом досадном инциденте. Не стоит слишком много думать..."
С этими успокаивающими словами Пэй Гэ наконец-то закрыла глаза и медленно погрузилась в сон.
Однако этому ночному отдыху суждено было быть плохим, так как во сне ей приснился кошмар о сегодняшнем происшествии.
Ей снился день, когда умер ее отец, и должники, которые разграбили дом их семьи в поисках денег.
Ей снилось, как ее высмеивали за то, что у нее не было денег, чтобы заплатить за школу...
Ей снилась двоюродная сестра, которая никогда не любила ее и относилась к ней как к сестре.
Даже ее второй дядя был необычайно страшен в ее снах.
Она все время бежала, чтобы убежать от этого кошмара.
Она бежала и бежала, пока не наткнулась на мужские объятия. Этот мужчина нежно утешал ее.
Она думала, что наконец-то в безопасности, но когда она подняла голову, перед ней предстало насмешливое лицо Цзи Цзымина, который сказал ей: "Какая часть тебя, по-твоему, достойна моей симпатии?".
"Ааа!"
Ее крик разбудил ее.
Увидев знакомую комнату с солнечными ваннами и услышав снаружи редкое щебетание птиц, она судорожно сглотнула.
"Это просто сон...", - пробормотала она.
Хорошо, что это всего лишь сон. Пэй Ге, продолжай. Прошлое - это прошлое. Ты должна усердно работать ради денег и ради своей матери!
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"Мама, я иду на работу".
"О, хорошо".
Пэй Ге открыла дверь и спустилась по лестнице. Как только она вышла из здания, она остановила свои шаги, и выражение ее лица слегка треснуло.
Вчера... Не думай об этом! Давай просто работать, чтобы заработать больше денег!
Она энергично тряхнула головой и пошла в сторону маленького переулка, залитого солнечным теплом.
Сегодня ей повезло. Автобус прибыл, как только она подошла к остановке.
Она пробормотала: "Повезло!" и быстро села в автобус.
Она с улыбкой поприветствовала знакомого водителя и села на сиденье у окна, в которое светило солнце.
Она закрыла глаза и глубоко вдохнула, почувствовав солнечное тепло, уголки ее рта слегка скривились.
Так тепло!
Внезапно ее глаза открылись, и она вопросительно посмотрела в окно.
Она нахмурилась, заметив, как тихо было на пустой автобусной остановке.
Странно... Почему-то она почувствовала на себе чей-то взгляд.
Была ли это иллюзия?
Беспокойство охватило ее сердце, несмотря на то, что на улице никого не было.
Пак! В этот момент дверь закрылась, и автобус уехал.
Она перевела взгляд на пейзаж, который начал двигаться.
Она не знала, что, когда автобус отъехал, из-за стеклянной рекламной панели вышла высокая и стройная фигура.
...
"Доброе утро!"
"Доброе утро!"
По дороге Пэй Гэ здоровалась со знакомыми коллегами и в конце концов добралась до секретариата генерального директора.
Возможно, из-за того, что Ли Вэнь был вчера уволен, Лу Хуэйя, который был либо пунктуален, либо опаздывал, сегодня пришел необычно рано вместе с Хэ Янем.
"Доброе утро", - поприветствовала она их с улыбкой.
"Доброе утро", - ответил Хэ Янь на ее приветствие, также широко улыбаясь.
Лу Хуэйя, казалось, не услышала ее и промолчала.
Пэй Гэ с улыбкой поставила сумку на стол, налила себе стакан воды и села за свое рабочее место, чтобы приступить к делам на день.
Утро пролетело как в тумане, пока она сосредоточилась на работе.
Только в обеденный перерыв она оторвала взгляд от документов и лениво потянулась.
"Ха..."
"Сестра Пэй Гэ!"
Она только опустила руку, как в кабинет ворвался Цинь Цитун.
"Сестра Пэй Гэ, у меня есть важные новости!"
Наблюдая за тем, как она беспокойно вбегает, Пэй Гэ решила, что ей нужно сообщить что-то важное.
"Что случилось?" - спросила она встревоженную Цинь Цитун.
Кто бы мог подумать, что обычно громкая Цинь Цитун не ответит, а лишь оглядит кабинет и посмотрит, не ушли ли остальные, после чего покачает головой.
"Сестра Пэй Гэ, здесь небезопасное место для разговоров. Пойдемте обедать, поговорим во время еды". Она серьезно посмотрела на Пэй Гэ.
По выражению ее лица было видно, что Цинь Цитун действительно хочет сказать ей что-то важное. Поэтому она кивнула и последовала за ней из офиса.
Они не пошли далеко, а просто зашли в близлежащее кафе, где попросили отдельную комнату.
Сразу же после входа в отдельную комнату Цинь Цитун сказал официанту уйти, не сделав заказ.
"Цитун, что за важные новости?" с тревогой спросила Пэй Гэ.
"Сестра Пэй Гэ, мои тетя и дядя устроили свидание вслепую для моего кузена!" Цинь Цитун сообщил ей об этом с лицом, полным негодования. "У моего кузена уже есть ты, как он может пойти на свидание вслепую? Серьезно..."
Не успела она закончить свои слова, как Пэй Гэ прервал ее с мрачным выражением лица.
"Цитун, у меня нет никаких отношений с генеральным директором Цзи. Я не имею никакого отношения к тому, что он ходит на свидание вслепую". Она с осуждением посмотрела на другого.
"Ха? Сестра Пэй Гэ, о чем ты говоришь? Ты девушка моего двоюродного брата". Цинь Цитун моргнула, услышав ее слова.
"Цитун, думаю, я должна объяснить тебе все четко". Уголок ее губ слегка изогнулся, и она мягко сказала. "Мои отношения с твоим двоюродным братом не такие, как ты думаешь".
"Да, на банкете твой двоюродный брат сказал, что я его девушка, но это просто ложь. Генеральный директор Чжи использует меня только для того, чтобы отгородиться от женщин, идущих за ним. У нас с ним действительно нет никаких отношений".
Цинь Цитун был ошеломлен ее объяснением.
"Сестра Пэй Гэ, ты шутишь?" - спросила она с недоверием. "Мой двоюродный брат - гордый человек.
Ему не нужна ваша помощь, чтобы остановить любую женщину. Я знаю его, он не скажет таких слов, если не имеет их в виду".
Она никогда не видела, чтобы ее кузен обращался с женщинами так, как он обращался с Пэй Гэ...
"Цитун, я говорю правду, я действительно не нравлюсь генеральному директору Цзи". Она укоризненно поджала губы и безразлично сказала: "В следующий раз не поднимай эту тему, мне не нравится слышать о нем или иметь с ним какие-либо связи".
"Но..." Она хотела продолжить разговор, но ее снова прервал Пэй Гэ.
"Цитун, я действительно думаю о тебе как о подруге, как о своей сестре, поэтому я не хочу, чтобы мы ссорились из-за этого вопроса". Она глубоко посмотрела в глаза Цинь Цитуну.
Видя решимость на лице Пэй Гэ, Цинь Цитун могла только проглотить свои слова. "Хорошо, хорошо; я больше не буду говорить об этом вопросе".
"Мм, тогда давайте поедим", - с улыбкой сказала Пэй Гэ.
"Мм, мм, мм, мм; давайте есть!" Цинь Цитун усмехнулся и кивнул.
Махнув официанту и заказав еду, они вскоре уже обедали.
Они ели и болтали без умолку. Цинь Цитун снова заговорил о Цзи Цзымине.
"Сестра Пэй Гэ, вы не знаете, что нынешняя спутница моего двоюродного брата - толстая девушка, которая раньше цеплялась за него".
Рука Пэй Гэ, державшая палочки для еды, слегка приостановилась, и она бросила взгляд на Цинь Цитуна.
"Хорошо, хорошо! Я знаю, я знаю. Я не буду об этом говорить", - пробормотала она под свирепым взглядом другого.
"Ешь." Пэй Гэ бросила на нее еще один взгляд и снова опустила голову.
Какое отношение ко мне имеет эта надоедливая особа, идущая на свидание вслепую?! Какое отношение имеет ко мне?! Судя по тому, как он себя ведет, как его свидание вслепую может быть успешным?! Хмф!
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Пэй Гэ вернулась в офис после обеда.
Она села за свой стол и уставилась на экран компьютера.
Хэ Янь сначала подумал, что Пэй Гэ работает над какими-то важными документами, но когда она проходила мимо ее стола по пути за чашкой кофе, то увидела, что та на самом деле не занимается серьезной работой, а мечтает!
"Пэй Гэ? Пэй Гэ?" - позвала она.
"А?" Только тогда Пэй Гэ вышла из своего транса.
"Пэй Гэ, что случилось?" - спросила она с беспокойством.
Пэй Гэ слегка покачала головой и улыбнулась. "Ничего; я просто думала кое о чем".
"О." Она не стала допытываться.
Она была достаточно предусмотрительна, чтобы понять, что Пэй Гэ не хочет говорить об этом, поэтому она вежливо улыбнулась и просто вернулась на свое место.
Пэй Гэ вздохнула с облегчением, когда собеседница не попросила ее рассказать подробнее.
На самом деле, она и сама не знала, о чем думала раньше.
"Хуууу!" Вытянув руку и глубоко выдохнув, она сосредоточилась на своей работе.
Пай, да, пай, да! Звук ее пальцев, стучащих по клавиатуре, эхом разнесся по офису.
Звук был похож на элегантную музыку и успокаивал ее настроение.
Вторая половина дня закончилась быстро, Пэй Гэ сосредоточилась на работе.
До самого отбоя она не увидела в офисе даже тени Цзи Цзымина.
Она медленно собрала свои вещи и вышла из офиса.
Когда она проходила мимо кабинета генерального директора, то невольно остановила шаги и уставилась на дверь.
Неужели этот надоедливый человек действительно пошел на свидание вслепую?
Ее воображение разбушевалось, когда зазвонил телефон.
Достав телефон из сумочки, она с торжеством посмотрела на высветившийся на экране определитель номера. Она ответила на звонок.
"Привет, второй дядя".
"Гэ Гэ, я вчера был пьян, пожалуйста, не принимай мои слова близко к сердцу". раздался в трубке голос Пэй Чжэнхуэя.
"Я и не принимал; я знаю, что ты был пьян, так что я тебя не виню". Она крепче сжала трубку, негромко произнеся.
"Это хорошо; это хорошо! Я знал, что ты самая разумная!" - смеясь, сказал он.
Его слова заставили ее слегка нахмуриться.
"Второй дядя, где ты сейчас? Сейчас подходящее время? Я бы хотела обсудить с тобой некоторые вещи", - мягко сказала она.
"Нет необходимости. Ты хороший ребенок и не должна мне ничего объяснять", - отказался он.
"Нет, второй дядя. Есть некоторые вещи, которые я должна объяснить тебе должным образом", - настаивала она.
Ее упрямство, казалось, потрясло его, и он потерял дар речи.
"Второй дядя, я сейчас ухожу с работы. Ты должен быть в офисе, верно? Я найду тебя там". Не дав ему шанса отказаться, она повесила трубку и вышла из кабинета.
Некоторые вещи следует объяснять четко. Неприятности могут возникнуть, если все останется неясным.
С такими мыслями она поймала такси и отправилась в штаб-квартиру Pei Family Real Estate.
Хотя она не сводила глаз с шумных улиц, на самом деле она вспоминала вчерашний инцидент на вилле своего дяди.
Вчера произошло слишком много событий, и все они были как в тумане. Она была слишком эмоциональна и, с бушующим сердцем, не успела все как следует обдумать.
Однако сегодня, обдумав вчерашний инцидент, она поняла, что со вторым дядей и Пэй Шиши что-то не так.
'Вы сделали это специально?! Ты...
Что "специально"? Что она могла сделать нарочно?
Она не могла понять, что он хотел сказать этими словами. Более того, почему ее кузина была так встревожена?
Как будто кузен боялся, что он проболтается.
"Что именно происходит?" Она чувствовала, что у нее больше вопросов, чем ответов, и не могла до конца понять вчерашний инцидент.
Вскоре, в самый разгар ее раздумий, такси подъехало к штаб-квартире Pei Family Real Estate.
Заплатив за проезд, она вышла из такси и вошла в вестибюль компании.
Дизайн интерьера офиса Pei Family Real Estate сильно отличался от офиса Chenguang Real Estate. Последний был оформлен в минималистическом стиле, с белым цветом в качестве основной цветовой гаммы, но при этом он не жертвовал современным аспектом дизайна.
В отличие от него, здание компании Pei Family Real Estate имело более роскошный интерьер.
В качестве основных цветов использовались золото и дерево. Освещение и мебель имели более абстрактный дизайн.
Таким образом, Pei Family Real Estate выглядела величественно и дорого.
К счастью, в нем не было ощущения нуворишества. Ведь Пэй Чжэнхуэй потратил большую сумму денег на первоначальный ремонт офисного здания.
Войдя в вестибюль, она подошла к стойке администратора.
"Здравствуйте, я ищу генерального директора Пэй", - сообщила она с улыбкой.
"Могу я узнать, у вас назначена встреча?" - дружелюбно спросила секретарша.
"Да, я из семьи Пэй; ваш генеральный директор Пэй должен знать о моем визите", - подтвердила она.
"Хорошо. Пожалуйста, подождите немного, мисс Пэй".
"Конечно".
Вскоре секретарша с улыбкой сообщила: "Мисс Пэй, генеральный директор Пэй ждет вас в своем кабинете, вы можете подняться".
"Хорошо, спасибо".
"Не за что".
После вежливого разговора с администратором, она поднялась на лифте в офис Пэй Чжэнхуэй.
Поскольку она уже бывала в этой части здания компании, она знала, как пройти и где найти его кабинет.
Дзинь! Лифт остановился на этаже, где находился его офис.
Она вышла из лифта и направилась прямо в офис своего второго дяди.
В здании было тихо и мало людей, так как время было уже после окончания рабочего дня.
Тук-тук! Подойдя к двери с надписью "Офис генерального директора", она вежливо постучала.
"Войдите." раздался голос Пэй Чжэнхуэя изнутри офиса.
Пак! Она резко вдохнула и собрала свои эмоции, прежде чем открыть дверь и войти в его кабинет.
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"Второй дядя!"
Пэй Гэ окликнула Пэй Чжэнхуэ, который сидел за своим столом и читал документ, как только она вошла в его кабинет.
Он поднял голову от документа на ее зов.
"Пэй Гэ, ты здесь". Он улыбнулся и встал с кожаного кресла.
"Ты ела?"
"Еще нет". Она была слегка ошеломлена приветливым видом мужчины средних лет.
Почему-то ей вспомнился гнев, который он выместил на ней вчера.
"Ге Ге?"
"А?" Когда она вернула свое внимание к настоящему, то поняла, что он неосознанно подошел к ней.
"О чем ты думаешь? Ты даже не ответила на мой вопрос", - с любопытством спросил он.
"А. Я просто потеряла себя в мыслях об остатках работы в офисе", - смущенно ответила она.
Она решила не говорить, о чем действительно думала.
"Правда?" Он усмехнулся, покачав головой. "Уже после окончания рабочего дня, а ты все еще думаешь о работе. Вы действительно такая трудолюбивая. Если в моей компании будут такие сотрудники, как вы, я буду просыпаться с улыбкой".
"Второй дядя, ваши сотрудники намного лучше меня. Это те, кто заканчивает свои дела, не работая сверхурочно", - хихикнула она и поддразнила.
"Ты, ласси, умеешь говорить только то, что сделает меня счастливым". Он рассмеялся над ее словами.
Сердитый образ дяди, который она представляла себе, поблек из-за его нынешнего веселого вида.
"Садись; разве тебе не о чем поговорить со мной? Давай я заварю тебе чай, пока мы будем болтать". Он подошел к дивану и помахал ей рукой.
Она улыбнулась и села рядом с ним.
"О чем вы хотели со мной поговорить?" Он налил в чайник горячей воды и ободряюще спросил.
"I..." Она немного колебалась, но в конце концов сказала: "Я хочу прояснить свои отношения с генеральным директором Чжи".
"Мм?" Пэй Чжэнхуэй с любопытством посмотрел на нее, как будто не понимая, что она имеет в виду.
"Мои отношения с генеральным директором Цзи не такие, как вы думаете, и я никогда не буду намеренно вредить бизнесу семьи Пэй", - искренне продолжила она.
"Хотя я не знаю, откуда вы узнали эту новость, я просто хочу сказать, что, как моя семья, я никогда не сделаю того, что навредит вам или вашему бизнесу".
Это были ее искренние мысли. Она никогда бы не сделала ничего плохого людям, которых считала своей семьей.
Это было потому, что она заботилась о них и потому, что они были семьей, которая помогла ее матери и ей самой в самый низкий момент их жизни.
Ее слова заставили Пэй Чжэнхуэ прекратить свои действия.
"Гэ Гэ..."
Он серьезно посмотрел на свою племянницу. Она очень походила на его старшего брата, не только внешне, но и по характеру...
В этот момент он снова вспомнил о своем старшем брате. В прошлом все признавали и любили... его старшего брата.
'А Хуэй, независимо от того, какой ты человек, ты всегда будешь моим младшим братом - моей семьей. Пока у меня есть возможность, я буду защищать тебя всегда".
Он... Старший брат...
"Второй дядя, что случилось?" с любопытством спросила Пэй Гэ, увидев сложное выражение его лица.
Он улыбнулся и мягко ответил: "Ты просто сильно напомнила мне старшего брата".
"Отца?" - удивленно спросила она.
Она вспомнила, что после смерти отца его имя стало запретным в семье Пэй.
Поэтому ее второй дядя ни разу не упоминал о нем.
"Да. Ты очень похожа на своего отца", - мягко подтвердил он, улыбаясь ей.
"Правда?! Я действительно похожа на своего отца? Хотя на фотографиях я совсем на него не похожа?" - взволнованно спросила она, глядя на отца.
Он посмеялся над ее детским восторгом и покачал головой. "Ваши характеры похожи".
"Правда?" - радостно спросила она. Другие этого не знали, но она всегда мечтала быть похожей на своего отца: добрым и уважаемым человеком.
"Правда." Он кивнул с улыбкой.
Получив его согласие, она была в экстазе и совершенно забыла о том, зачем она здесь.
Ее сердце сейчас было полностью занято мыслями об отце.
"Ге Ге, я знаю, что вчера обидел тебя, и очень сожалею об этом.
" Его голос наполнился чувством вины, когда он увидел ее взволнованный вид.
"Не беспокойтесь, второй дядя, я знаю, что вы не хотели этого, вы были пьяны! Я не приняла это близко к сердцу", - заверила она с улыбкой. Она подумала про себя: "Должно быть, я повредила свой мозг, раз решила, что его страшная версия - это настоящий Пэй Чжэнхуэй. Он явно хороший человек.
"О, Гэ Гэ, я тоже беспокоюсь за тебя. Цзи Цзымин, такой человек, это не тот, с кем мы, обычные люди, можем справиться...", - торжественно сказал он, а затем вздохнул.
Она быстро прервала его.
"Второй дядя, ты слишком много думаешь. У меня действительно нет никаких отношений с генеральным директором Цзи". Она поспешно отмахнулась от его опасений и объяснила.
"Прояснить это для тебя - вот цель моего сегодняшнего визита. Мы действительно не пара. Генеральный директор Чжи просто сказал, что я его девушка, чтобы избавиться от женщины, к которой он не испытывает никаких чувств".
"И это все? Почему же вы тогда не объяснили это кузине?". Он не подозревал ее во лжи.
В конце концов, в глубине души он никогда не считал Пэй Гэ человеком, способным привлечь своим внешним видом столь высокого и могущественного мужчину.
"О..." Она увлажнила губы и тихо сказала: "Второй дядя, вы знаете, с кем разговаривал генеральный директор Цзи, когда сказал, что я его девушка?"
"С кем?" - спросил он, слегка наморщив лоб.
"Это кузен", - глубоко вдохнув, ответила она.
"Твой кузен?" - спросил он с сомнением.
"Человек, который действительно нравится моему двоюродному брату, это Цзи Цзымин, а не Чжоу Жуоян!"
"Что?!"
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"Человек, который действительно нравится моему двоюродному брату, это Цзи Цзымин, а не Чжоу Жуоян!"
Пэй Гэ продолжала говорить, даже когда увидела недоверчивый взгляд Пэй Чжэнхуэй. "Генеральному директору Цзи не нравится моя кузина, поэтому он использовал меня как щит".
"Что касается того, почему я не рассказала об этом своей кузине, то я уже объяснила: я боюсь ранить ее чувства".
Она вздохнула с облегчением, когда все рассказала.
Кто бы мог подумать, что Цзи Цзымин так понравится ее двоюродной сестре, что она будет испытывать к ней такую сильную ревность?
Это был всего лишь мужчина.
Если бы она была на его месте, даже если бы он ей нравился, она бы не стала ранить сердце сестры из-за него.
Как бы сильно она ни любила этого мужчину, семья всегда будет для нее на первом месте.
"Подожди... Ты хочешь сказать, что твоей кузине нравится Цзи Цзымин, но она не нравится мужчине, так?" Он был действительно озадачен ее заявлением.
"Ммм! Второй дядя, я думаю, будет лучше, если вы сохраните этот вопрос в тайне от кузена", - кивнула она и слегка посоветовала.
"Откуда ты знаешь? Шиши - Шиши собирается замуж. Как может человек, который ей нравится, не быть Чжоу Жуояном?". Он нахмурился и пристально посмотрел на нее.
"Я не уверен в деталях; все, что я знаю, это то, что кузина - прошлая знакомая генерального директора Цзи, но когда их пути снова пересеклись, он даже не узнал ее. Очевидно, что генеральный директор Цзи не интересуется моей кузиной", - беспомощно ответила она.
"Что касается... почему я знаю, что любовь кузины - это генеральный директор Цзи?" Она вздохнула и ненадолго задумалась, прежде чем решила объяснить все своему второму дяде. "Это потому, что она ревновала меня, а точнее, она ревновала меня к генеральному директору Цзи".
По мере того, как она рассказывала об этом инциденте Лю Юэ, Пэй Чжэнхуэй все больше гримасничала.
Когда она закончила объяснение, его глаза наполнились гневом.
Пак! Он хлопнул толстой ладонью по журнальному столику.
"Вот предательница! Она пошла против вас из-за постороннего человека!" - кричал он, его лицо выражало безмерный гнев.
Сердце Пэй Гэ потеплело от гнева на его лице и от того, как он защищал ее.
"Второй дядя, мой двоюродный брат сделал это только в горячке. Я ни в коем случае не пострадала". Она усмехнулась.
"Глупая девчонка, даже если ты не пострадала, методы твоей сестры все равно были неправильными". Он вздохнул, увидев улыбку на ее лице.
"Не волнуйся, я поговорю с ней как следует, когда вернусь домой", - пообещал он.
На это она тихонько покачала головой. "Второй дядя, будет лучше, если вы сделаете вид, что ничего не знаете об этом. Вы знаете о нраве моей кузины. Что бы она ни решила сделать, никто не сможет ее переубедить. Вы также не можете сказать ей, что я не встречаюсь с генеральным директором Чжи".
"Почему?" - растерянно спросил он, не понимая, что она имеет в виду.
"Я беспокоюсь, что если она узнает, что мы с генеральным директором Чжи не пара, она увидит в этом возможность и сделает что-то, что может навредить ей. В конце концов, генеральный директор Цзи действительно не любит кузину, а она уже помолвлена", - объяснила она, пожав плечами.
Он был ошеломлен ее словами. Он не ожидал, что Пэй Гэ будет так хорошо относиться к его дочери и думать о ее благополучии даже после всего того, что его дочь сделала ей плохого.
"О, Пэй Гэ, твоя сестра счастлива, что у нее есть ты". Он тяжело вздохнул.
"Не беспокойтесь. В конце концов, она моя единственная сестра, и я желаю ей счастья", - сказала она с яркой улыбкой.
"Мм..." Он улыбнулся вместе с ней.
Дуууууу! Чайник запел, когда вода в нем закипела.
Он опустил чайник и со знанием дела заварил чай.
Она не могла не сравнить метод заваривания чая Цзи Цзымина с методом заваривания чая ее второго дяди и не заметить разницы.
"Гэ Гэ, пожалуйста, не принимай близко к сердцу то, что я вчера сказал. Я была не права. Просто компания вложила много средств в этот проект". Он подал ей чашку заваренного чая.
Получив от него чай, она улыбнулась и сказала: "Второй дядя, если ты будешь продолжать извиняться, я рассержусь. Неужели ваша племянница так ничтожна в ваших глазах?"
"Он, он, ты, ласси". Он засмеялся и покачал головой, прежде чем ответить с любовью: "Хорошо, хорошо. Я больше не буду говорить; я не буду говорить".
"Правильно!
" Она усмехнулась, а затем попробовала чай, который он заварил для нее.
Как только теплый чай потек в ее рот, в ее сознании всплыл образ холодного лица Цзи Цзымина.
Чай... на самом деле не так уж и приятно пить, если его заваривает не этот надоедливый человек.
'... Разве ты не знаешь, что мир похож на поле битвы? Почему ты думаешь, что только Пэй Чжэнхуэй заслуживает этого проекта? Он упорно трудился несколько месяцев, но и другие тоже".
Действительно... Мир похож на поле боя. Какое право она имела не понимать этого назойливого человека?
Когда ее второй дядя не понял ее, она почувствовала себя настолько обиженной, что заплакала, и ее сердце ужасно болело.
Должно быть, вчера он тоже был расстроен.
Она осторожно проглотила полный рот чая, и выражение ее лица стало торжественным.
Должна ли она... научиться у своего второго дяди и извиниться перед Цзи Цзымином?
Эх... Не бери в голову. Возможно, его это вообще не волнует. Кроме того, у нас нет никаких отношений.
"Второй дядя, раз уж я прояснила этот вопрос, я пойду", - сказала она с улыбкой, ставя чайную чашку.
"Уже поздно, приходите к нам на ужин", - с улыбкой пригласил он.
"Нет необходимости, второй дядя, моя мама все еще ждет меня дома. Я пойду домой ужинать", - мягко отказалась она от его предложения, взмахнув рукой.
Должно быть, он шутит. После вчерашнего инцидента, окажет ли мне Вторая Тетя теплый прием, если я приду туда сегодня? Я ни за что не позволю снова оскорбить себя ее обидными словами.
"Хорошо." Он не стал настаивать и просто кивнул с улыбкой.
"Тогда, я вернусь первой, второй дядя". Она улыбнулась.
"Мм." Он кивнул.
Она помахала своему заботливому второму дяде на прощание и вышла из офиса.
Пэй Чжэнхуэй, как только она вышла из кабинета, не заметил, что ее первоначально заботливый взгляд исчез.
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Теплый офис сразу же остыл, как только выражение лица Пэй Чжэнхуэ стало мрачным.
Он сузил глаза и медленно подошел к своему столу.
Пак! Его силы были на пределе, когда он поднял телефон и быстро набрал несколько цифр.
"Алло, папа?"
Звонок быстро соединился, и раздался нежный голос Пэй Шиши.
"Хмф!" Он не стал говорить, а лишь хмыкнул в знак благодарности.
"Папа, что случилось?" Она, всегда хорошо чувствовавшая настроение других, уловила гнев отца.
"Что случилось? Ты еще смеешь спрашивать меня?!" - прорычал он, в его голосе звучал гнев.
"Папа, ты сейчас злишься на меня?". Несмотря на свою чувствительность, она все еще говорила по телефону и не могла догадаться, за что он на нее сердится.
"Ты! Как ты могла так поступить с Ге?!" - гневно спросил он.
"А? Что я ей сделала?" - невинно спросила она.
Если бы не его уверенность в том, что Пэй Гэ не посмеет ему солгать, он бы действительно поверил в невинность дочери и подумал, что племянница лжет.
"Пэй Шиши, ты все еще осмеливаешься притворяться со своим отцом?! Ты действительно спрашиваешь меня, что ты сделала? Ты должна знать, кто такая Лю Юэ!". Когда она отказалась признать свою вину, он не смог больше терпеть и гневно рассказал об этом.
"Папа... Что тебе сказала Пэй Гэ?" - спросила она серьезным голосом.
"Она рассказала мне все. Ты! Как ты могла совершить такую глупость?!" - яростно потребовал он.
"... Папа, я не знаю", - ответила она через некоторое время.
"Шиши, ты неправильно подошла к этому вопросу", - вздохнув, сказал он.
"I-" Он оборвал ее слова.
"Хорошо, тебе не нужно мне ничего объяснять. Я знаю".
Услышав ее молчание, он снова вздохнул и беспомощно сказал: "Шиши, зачем тебе соревноваться с Ге Ге? Вы оба находитесь на совершенно разных уровнях".
"Папа. Она нравится Цзи Цзымину, и я не могу с этим смириться", - призналась она безразличным голосом, но в ее тоне был намек на ревность.
"Ты, как ты можешь даже думать об этом?
Как может человек со статусом Цзи Цзымина любить твоего двоюродного брата?" Гнев в его голосе медленно угасал.
"Папа..."
"Пэй Гэ и Цзи Цзымин не пара", - сказал он, похоже, забыв совет Пэй Гэ.
"Как это может быть?!" Пэй Шиши потеряла спокойствие и воскликнула.
"Это правда. У Гэ Гэ и Цзи Цзымин только отношения подчиненного с начальником. Он сказал, что она его девушка, только чтобы избавиться от неприятностей. Гэ Гэ лично рассказал мне об этом", - объяснил он дочери.
"Правда?! У них действительно нет отношений? Они действительно не пара?!" От восторга ее голос стал еще выше.
"Мм..." Услышав ее волнение, его тон стал серьезным.
"Шиши, скажи мне честно, что ты планируешь делать с Чжоу Жуояном? Ты должна знать, что наши семьи уже настолько переплетены". Его глаза сузились от серьезности.
"Папа, я..."
Пока отец и дочь продолжали свой серьезный разговор, Пэй Гэ не замечала, что ее тщательно продуманная ложь уже раскрыта.
Она вышла из семейной недвижимости Пэй в спокойном настроении и увидела, что небо уже потемнело.
Она не думала, что разговор пройдет так гладко.
Не спеша дойдя до автобусной остановки, она спокойно дождалась автобуса.
К сожалению, автобусы ходили на эту остановку нечасто: она ждала уже почти десять минут, но автобус, идущий в ее район, так и не приехал.
Как медленно.
Она начала проявлять нетерпение.
"Ке-Ке, я уже сказала, что этот человек - ничтожество".
"Сестра, даже не пытайся; не думай, что я не знаю, что он тебе тоже нравится".
В этот момент к автобусной остановке подошли две красивые девушки.
"Да, я признаю, что он мне нравился раньше, и вот как я узнала, что он - ничтожество".
"Хмф! Хватит притворяться! Ты явно ревнуешь, что я ему нравлюсь больше, поэтому пытаешься вбить клин между нами".
Разговор этих двоих привлек внимание Пэй Гэ, и она начала подслушивать.
"Я ревную до такой степени, что пытаюсь вбить клин между вами?
Ке-Ке, ты уже не молод. Ты можешь быть более зрелой? Не будь таким ребенком! Я твоя сестра, так как я могу причинить тебе вред?"
"Хорошо! Я - ребенок, а ты очень взрослая, ясно?!"
"Ке-Ке, я признаю, что раньше он мне нравился, но с тех пор, как он попытался соблазнить нас двоих сразу, я испытываю к нему только ненависть!"
"Хмф! Я тебе не верю!"
"Ке Ке, подумай об этом как следует".
"Хмф!"
"Мы выросли вместе. Как долго ты знаешь этого человека? Может ли его любовь сравниться с нашей сестринской связью, которая длится уже более десяти лет? Разве ты не знаешь, что у меня на сердце? Или я стою меньше, чем тот человек, которого ты встретила всего несколько месяцев назад?"
"Сестра..."
"Ке-Ке, я никогда не причиню тебе вреда ради мужчины. Твое место в моем сердце всегда будет выше любого мужчины..."
Это был всего лишь разговор двух незнакомых сестер, но Пэй Гэ была тронута речью старшей сестры и почувствовала себя просветленной. То, что раньше было размыто, теперь стало ясным.
Кузина, она...
Дииии! Громкий звук прервал ее мысли.
Она подняла голову и увидела, что автобус, которого она ждала, наконец-то прибыл.
Однако она не стала садиться в этот автобус, а вместо этого с решительным видом достала из сумочки телефон.
Она молча смотрела на экран телефона и только через некоторое время набрала номер.
"Алло. Он! Какое чудо; я никогда не думала, что ты действительно позвонишь мне".
Вскоре из трубки раздался язвительный женский голос.
Пэй Гэ спокойно и равнодушно держала трубку, как будто не слышала насмешек собеседницы.
"Лю Юэ, давай встретимся. У меня есть к тебе несколько вопросов".
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"Убирайтесь!"
Услышав рев из кабинета президента, Пэй Гэ и Хэ Янь подсознательно сжали свои шеи.
Пэй Гэ, в частности, тихо сказала в своем сердце: Похоже, что на этот раз она сделала президента очень популярным. Сегодня, похоже, она собирается спрятаться от этого надоедливого дьявола.
Они молча сели на свои места. Вскоре они увидели, как Лу Хуэйя выбегает из кабинета президента с красными глазами, очень грустная и испуганная.
Пейдж посмотрел на панический вид Лухуйи и сочувственно посмотрел на нее.
Кто знает, из-за взгляда Пейджа, Лухуия направила весь свой гнев на Пейджа.
"Ты! Чем ты гордишься? Опаздываешь и корчишь рожицы для смеха! Это бесстыдство!" Лу Хуэйя покраснела, гневно глядя на Пейге.
Пэй Гэ слушала слова Лухуйи и теряла дар речи. Она подумала в своем сердце, кого она провоцирует.
"Эй, будь осторожна в своих словах. Меня только что отругал президент Цзи. Ты должна быть такой же, как Ли Вэнь, когда придешь сюда". Пейдж улыбнулась Лу Хуэйю и спокойно сказала.
"Ты!" Лухуэйя прислушалась к словам Пейдж. Хотя она все еще злилась, она не осмелилась высказаться и поссориться с Пейджем.
Увидев, что Лухуйя ушла, Пейдж фыркнул, включил компьютер и приступил к работе.
В это время президент, которого от Пейджа отделяет всего лишь стена, находится не в таком хорошем настроении, как Пейдж.
"Эта чертова женщина!" Цзи Цзымин сидел на кожаном кресле и холодно сузил глаза.
Как смеет эта проклятая женщина описывать его как собаку? И что это за добрая и милая бродячая собака?
Я вообще не обращаю на него никакого внимания!
"Бах!" Цзи Цзымин, который был так зол, снова хлопнул ладонью по столу и издал тупой звук.
Изначально Цзи Цзымин был в плохом настроении, потому что Пейдж плохо выглядел в лифте и не соответствовал его внешности. Теперь же, после того, как Пэйгэ сказал о нем такое, его настроение никак не могло успокоиться.
Цзи Цзымин, которого взбудоражила вспышка гнева в сердце Пейджа, прищурился на остатки битого стекла на земле.
"Бип...!"
Цзи Цзымин набрал номер личного внутреннего телефона секретаря на своем столе.
"Пегги! Приходи ко мне в офис!"
Пэй Гэ была ошарашена, когда получила внутренний звонок от Цзи Цзымина.
Она тупо положила телефон в руку и немного смутилась.
Неужели этот скупой зануда не собирается с ней договориться? Но это же в компании. Разве он не должен быть таким высокомерным?
"Тук-тук!" Пегги нервно постучала в дверь кабинета президента.
"Войдите!" Глубокий и холодный голос Цзи Цзымина доносился из кабинета президента. Казалось, что в его голосе звучал невыразимый подавленный гнев.
Услышав слова Цзи Цзымина, Пэй Гэ проглотил слюну и вошел в кабинет Цзи Цзымина, полный беспокойства.
"Па ~!" Пэй Гэ открыл дверь, встал на пороге и остановился.
"Президент Цзи, что я могу для вас сделать?" мягко спросила Пегги.
"Почему, я такой ужасный, стою так далеко". Цзи Цзымин, сидя на кожаном кресле с прямой спиной, смотрел на Пэйджи, стоящего у двери и явно прячущегося от него, и все больше и больше злился в своем сердце.
Что он за чудовище! Прятаться так далеко!
"Э..." Пейдж моргнул и на мгновение не знал, что сказать.
"Иди сюда." Цзи Цзымин холодно взглянул на Пэйгу и холодно сказал.
"О." Увидев сердитый взгляд Цзи Цзымина, Пэй Гэ опустил голову и шаг за шагом подошел к Цзи Цзымину.
Видя, что Пэй Гэ идет очень медленно, как маленькая невестка, идущая мелкими шажками, Цзи Цзымин почувствовала злость и смех.
Глядя на робкий вид Пэй Гэ, словно она была застенчивой маленькой невесткой, она вдруг почувствовала себя немного неловко.
"Президент Цзи, что случилось, что вы позвали меня?" Пейдж почувствовала, что горячие глаза Цзи Цзымина пристально смотрят на нее. Она проглотила слюну, осторожно подняла голову, посмотрела на Цзи Цзымина и тихо спросила.
"Разве ты не видишь стекло на земле?" Увидев, что Пэй Гэ поднял голову, Цзи Цзымин сдержал мягкое выражение лица и холодно сказал.
Слушая слова Цзи Цзымина, он все время концентрировался на Цзи Цзымине.
Пейдж, который слишком нервничал, обнаружил, что на земле недалеко от стола Цзи Цзымина лежит куча битого стекла.
"О, хорошо, господин Цзи, я сейчас уберу эти стаканы". Пейдж почувствовала облегчение, услышав слова Цзи Цзымина.
Я попросил ее зайти и убрать. Все в порядке! Напугала ее до смерти! Она подумала, что эта зануда попросила ее зайти, найти в ней недостатки и отомстить ей за общественную и личную месть~.
Глядя на явное облегчение на лице Пэй Гэ, Цзи Цзымин не мог не скривить рот. Как он мог быть таким скучным.
"Ну, поторопись." Цзи Цзымин слегка хмыкнул и холодно посмотрел, открывая документы на своем столе.
Как будто когда Пегги не существует, он смотрит на документ с большой концентрацией.
Пэй Гэ увидела Цзи Цзымина как воздух и почувствовала полное облегчение. Она быстро вышла из кабинета президента, взяла метлу на улице и смахнула в совок все битое стекло на земле.
"Шуа Шуа ~!" Несмотря на то, что движения Пегги были очень легкими, раздавались всплески шума.
Пэй Гэ подсознательно поднял голову и посмотрел на Цзи Цзымина. Видя, что тот не выглядит задетым, он усилил свои действия и пронесся быстрее, чем только что.
Вскоре, разбитое стекло на земле было почти собрано Пейджем, но он беспокоился, что президент будет придирчив, поэтому Пейдж присел на корточки и серьезно посмотрел на остатки стекла, оставленные ею на земле.
В это время Пейдж действительно увидел, что маленький кусочек стеклянного шлака упал на землю и не был сметен в совок.
Пеги увидела такой маленький кусочек. Она протянула ладонь и осторожно сжала в руке маленький кусочек на земле.
Я уже собирался бросить стеклянный шлак в совок, но услышал...
"Что ты делаешь?" Низкий и холодный голос Цзи Цзымина внезапно прозвучал в ухе Пейдж и напугал Пейдж.
"Ах!" Взмахнув рукой, маленький кусочек стекла мгновенно разбил палец Пейджа.
Боль! На лице Пегги промелькнула слабая боль.
Хотя на лице Пейджа промелькнуло болезненное выражение, Цзи Цзымин заметил его.
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"Что с тобой?" В это мгновение Цзи Цзымин быстро встал со стула.
"Что с тобой?" В это мгновение Цзи Цзымин быстро встал со стула. Он быстро подошел к Пэйгу, его глаза были полны напряжения.
"Ничего." Подсознательно, Пейдж сжал палец, порезанный стеклянным шлаком, позади себя.
Цзи Цзымин не заметил движения Пейджа. Он глубоко нахмурил брови, и его костлявая ладонь осторожно взяла руку Пиге, которая только что отдернулась.
Он быстро схватил ладонь Пейджа. Его движения были очень легкими и нежными.
"Я в порядке". Пейдж почувствовал себя немного неловко и сжал руку, пытаясь вырвать свою ладонь из руки Цзи Цзымина.
Однако движения Цзи Цзымина очень мягкие, но Пэй Гэ не может вырваться.
"Не двигайся!" Цзи Цзымин посмотрел на Пэй Гэ и выругался.
Несмотря на то, что Цзымин смотрел на Пэйгэ только что, он нисколько не испугал Пэйгэ.
Наоборот, она чувствовала себя очень... счастливой?
Странно. Почему она должна чувствовать себя счастливой?
Пейдж немного растерянно посмотрел на Цзи Цзымина, сидящего на корточках рядом с ним. Он чувствовал себя очень смущенным.
"Больно?" Цзи Цзымин осторожно положил палец Пейджа в свою руку и посмотрел на указательный палец Пейджа с порезом и вытекающей кровью. Его глаза были полны душевной боли.
"Больно". Слушая слова Цзи Цзымина, Пэй Гэ подсознательно ответила, но вскоре, придя в себя, она покачала головой и сказала: "На самом деле, все нормально. Если будет больно, то не сильно".
Цзи Цзымин посмотрела на Пейджа и с улыбкой сказала, что с ним все в порядке. Он холодно фыркнул, опустил руку Пейджа и встал.
Увидев, как внезапно изменилось лицо Цзи Цзымина, Пэй Гэ почувствовал себя немного обиженным.
Этот надоедливый призрак, который одновременно добр к ней и плох, действительно раздражает!
"Почему ты так беспечна?" холодно сказал Цзи Цзымин. Казалось, что Пейдж совершила большую ошибку.
"Это не только твоя вина. Я приняла его хорошо, но ты вдруг подняла шум..." из-за хорошего и плохого отношения Цзи Цзымина и Пэй Гэ, находящаяся в расстроенных чувствах, забыла о личности Цзи Цзымина и начала жаловаться.
.
В результате, пожаловавшись, вспомнил, что стоящий напротив него человек - его начальник и его собственный босс.
Проснувшись и осознав, что он натворил, Пэй Гэ не осмелился ни на секунду поднять глаза на сердитое лицо Цзи Цзымина.
Однако, опустив голову и прождав долгое время, он не увидел, что Цзи Цзымин заговорил. Пэйгу осторожно поднял голову.
В результате, подняв голову, он обнаружил, что Цзи Цзымин, который изначально стоял перед ним, в какой-то момент исчез!
"Э...", а как же люди?
Пегги моргнул, удивляясь.
"Что ты ищешь?"
Пока Пэй Гэ искал Цзи Цзымин, он услышал голос Цзи Цзымин, доносившийся сзади нее.
"Ищу тебя". Пэй Гэ был поражен внезапным голосом Цзи Цзымин, и подсознательно проболтался о своих мыслях.
Слушая слова Пэй Гэ, Цзи Цзымин не мог не вспомнить уголки своих губ и не вызвать мягкую улыбку в глазах.
Глядя на слабый радиан в уголке рта Цзи Цзымина, Пэй Гэ осмыслила только что сказанное.
Она с досадой поджала губы и подумала, что это потому, что она вчера выпила и не протрезвела сегодня, поэтому она такая глупая сегодня?
"Иди сюда." Цзи Цзымин посмотрел на Пэй Гэ и стал пятиться. В душе он также думал о том, чтобы пойти с Пэй Гэ.
Эта глупая женщина сегодня такая медлительная. Это потому что она еще не проснулась после вчерашнего вина?
Пэйгэ поднял голову и увидел Цзи Цзымина, сидящего на диване в приемной офиса.
"Иди сюда." Видя безразличие Пэй Гэ, Цзи Цзымин снова терпеливо повторил Пэй Гэ.
Теперь Цзи Цзымин действительно почувствовал, что все его терпение было передано Пэй Гэ с момента его рождения.
"О." Хотя Пэйгэ не понимала, почему Цзи Цзымин хотел, чтобы она прошла, он послушно подошел к Цзи Цзымину.
Когда она подошла к Цзи Цзымину, она увидела, что Цзи Цзымин похлопал по дивану рядом с ним и предложил ей сесть рядом с ним.
"Садись". Цзи Цзымин посмотрел на Пэйгу и слабо сказал.
"А?" Пейдж недоверчиво посмотрела на Цзи Цзымина.
Он действительно не понимал, что делает Цзи Цзымин.
"Садись." Цзи Цзымин посмотрел на Пейджа и холодно сказал: "Почему ты такой беспокойный".
"Кто беспокоит? Ты командуешь без причины". Пейдж недовольно пробормотал и сердито сел на диван рядом с Цзи Цзымином.
"Руки." Цзи Цзымин увидел, что Пейдж сел, и ему не было дела до того, что Пейдж только что сказал. Он слегка приподнял подбородок и жестом попросил Пейджа протянуть руку.
"Почему?" Пэй Гэ нахмурился и посмотрел на Цзи Цзымина с необъяснимым выражением лица.
"Протяни свою раненую руку". Цзи Цзымин сказал мягко и терпеливо.
Пэйгэ моргнул и посмотрел на Цзи Цзымина. Затем он обнаружил, что на диване рядом с Цзи Цзымином стоит аптечка.
Гм? Эта зануда хочет перевязать ей пальцы?
Глаза Пегги расширились, и он посмотрел на аптечку. Это было невероятно.
Цзи Цзымин долгое время наблюдал за неподвижностью Пэй Гэ. Набравшись терпения, Цзи Цзымин протянул ладонь и осторожно сжал ладонь Пэй ГЭ в своей ладони.
Уникальное холодное прикосновение Цзи Цзымина мгновенно заставило Пэй Гэ прийти в себя.
"Что ты... хочешь сделать?" Пэйдж поджал губы и немного подавленно пробормотал.
Этот надоедливый парень не говорит ни слова. Это действительно угнетает.
Цзи Цзымин не ответила на слова Пэйгу, а достала из аптечки ватный шарик, смоченный в спирте, и протерла пораненный палец Пэйгу.
"Хис~!" Когда стерилизованный спирт коснулся раненого пальца Пейджа, жгучая боль заставила Пейджа сжать палец.
"Не двигайся. Ты должен хорошо продезинфицироваться, если ты ранен". Цзи Цзымин крепко сжал ладонь Пейджа и тихо сказал с очень сосредоточенным и серьезным видом.
Глядя на то, как Цзи Цзымин сосредоточенно очищает рану, я хотел сказать, что это всего лишь небольшая рана. Просто промойте ее водой из-под крана, но мои слова тут же захлебнулись в желудке.
Цзи Цзымин несколько раз тщательно протерла раненый палец Пэй Гэ, а затем отбросила ватный шарик в сторону.
Пэй Гэ серьезно посмотрела на Цзи Цзымина.
Не знаю почему, ее сердце начало биться неконтролируемо и быстро.
Эта неприятность... Наверное, сегодня приняла неправильное лекарство?
Неправильное! Он всегда принимает неправильные лекарства!
Быть с ней милым какое-то время и не быть милым какое-то время - просто как псих.
В то время как Пэй Гэ смотрел на сосредоточенное и красивое лицо Цзи Цзымина и бормотал в своем сердце, Цзи Цзымин перевязал раненый палец Пэй Гэ пластырем.
"Хорошо." Цзи Цзымин удовлетворенно посмотрел на пальцы Пэй ГЭ и тихо сказал.
Это был холодный звук, но в это время Пейдж почувствовал, что звук был полон теплых чувств.
Он поднял руку, и Пеги посмотрела на пластырь, намотанный на палец.
В уголках ее рта заиграла легкая улыбка.
На самом деле, если этот надоедливый призрак не изменится так сильно, то хорошо быть таким "добрым" все время~.
Пейдж посмотрел на пластырь телесного цвета на своем пальце, и уголки его рта слегка приподнялись.
"... спасибо." Прошло много времени, прежде чем Пейдж сказал "спасибо".
Цзи Цзымин, который изначально сидел рядом с Пегги, выслушал слова Пегги, слегка приподнял брови, промолчал и встал с дивана.
"Да." Цзи Цзымин медленно подошел к своему столу и снова сел. Казалось, что пришел документ, который он только что читал.
Пейдж посмотрел на безразличный вид Цзи Цзымина и попытался успокоить свое очень активное сердце.
"В тот сезон я вышел первым". Пейдж встал с дивана и с улыбкой сказал Цзи Цзымину.
"Выходи". Цзи Цзымин поднял голову и слегка взглянул на Пейджа.
Цзи Цзымин кивнул Цзи Цзымину и вышел из кабинета с метлой.
Выйдя из кабинета Цзи Цзымина, Пейдж глубоко выдохнула.
Пегги, прекрати предаваться любовным утехам.
Сказав это себе, Пэйджи положил все в руку, прежде чем вернуться на свое место.
"О, неудивительно, что кто-то осмелился опоздать ~"
Как только я вернулся в офис, я услышал странный разговор Лу Хуэйя.
Пегий, сидевший на сиденье, не хотел обращать внимания на женщину.
Ее брови не двигались. Казалось, она не слышала голоса Лу Хуэйя. Она спокойно смотрела на документы в своей руке.
Лухуэйя посмотрела на внешность Пейдж и, казалось, почувствовала себя немного скучно. Она пробормотала низким голосом, а затем закрыла рот.
Все утро прошло быстро.
В полдень Пейдж, которая готовилась пойти в столовую компании вместе с Пань Синьлэй и Цинь Цитуном, получила звонок и изменила место обеда.
"Сестра Гэ, почему бы тебе снова не пообедать с нами? Ты собираешься встречаться со своим парнем?" с улыбкой спросил Цинь Цитун у Пэйгэ.
Поскольку в прошлый раз Пейдж все прояснила с маленькой девочкой, Цинь Цитун хоть и сожалел, что Пейдж не может быть его невесткой, но это ни на что не влияло.
"Что за чушь? Я сказала это вчера. Мой лучший друг вернулся и пошел с ней ужинать в полдень". с улыбкой сказала Пэй Гэ, глядя на сплетенное лицо Цинь Цитуна.
"Снова близкий друг..." Цинь Цитун недовольно скривила рот.
После того, как Цинь Цитун и Пань Синьлэй поговорили, Пейдж подхватил свою сумку и покинул компанию.
Выйдя на площадку перед компанией, Пейдж собиралась остановить такси, чтобы поужинать в отеле, о котором договорилась с Тан Сяоюй. Она увидела припаркованный перед ней автомобиль, который не мог быть ей более знаком.
Глядя на черный Maybach, припаркованный перед и за платформой, Пейдж недоверчиво моргнула.
Хотя окно машины не опускалось, и он не мог видеть, кто находится в машине, Пейдж вдруг догадался, что в машине едет Цзи Цзымин.
"Ого! Эта машина такая дорогая".
"Зачем кому-то останавливаться здесь?"
Под шепот прохожих на платформе, окно медленно опустилось.
Как догадался Пэй Гэ, в машине сидел не кто иной, как Цзи Цзымин.
"Президент Цзи?" Хотя она догадалась, Пэй Ге все равно была немного удивлена, почему этот надоедливый призрак снова появился перед ней.
"Садись в машину". Цзи Цзымин, казалось, не заметил сомнения в глазах Пегги и спокойно сказал ей.
"А? О."
Пегги сначала слегка удивилась, но потом успокоилась.
Под удивленными и неверящими взглядами бесчисленных прохожих, Пейдж спокойно села в машину Цзи Цзымина.
Из-за урока, полученного утром, Пейдж сразу села на переднее пассажирское сиденье.
"Па ~!"
Пейдж закрыл дверь и странно посмотрел на Цзи Цзымина.
"Президент Цзи, вы снова меня посылаете?" Пэй Гэ подозрительно посмотрела на Цзи Цзымина. Она не понимала, что Цзи Цзымин имел в виду.
Допустим, она ему не нравится, но он кажется ей особенным, а если она ему нравится...
Хехе ~ но иногда она так груба и жестока с ней. Она просто не знает, что ответить.
"Куда ты идешь?" Цзи Цзымин не ответил на вопрос Пейдж, а холодно спросил.
"О, в отель Даосян". Пейдж быстро сообщила о встрече с Тан Сяоюй.
"Что ты там делаешь?"
Выслушав вопрос Цзи Цзымин, Пэй Гэ молча закатил глаза.
"Ужинаю, конечно же".
"С кем?" холодно спросил Цзи Цзымин.
"... Господин Цзи, вы не хотите перевестись в полицейские? Это все равно, что просить заключенного". Пэйгу отвернулся и произнес что-то беззвучное.
Как только слова Пейджа упали, атмосфера в вагоне стала немного странной.
Глядя на мрачное лицо Цзи Цзымина, Пейдж не знал, что он сказал не так, что снова разозлило президента.
Да! В следующий раз, когда она увидит его машину, она спрячется подальше.
Из-за слов Пейджа в машине стало тихо. Цзи Цзымину больше не хотелось проверять свой счет. Он пошел спросить Пейджа.
Я видел, как его ладонь крепко держала руль, а глаза были устремлены вперед и вели машину.
"Ты также знаешь людей, которые едят со мной. Это мои хорошие друзья, которые остались в отеле Vista со мной прошлой ночью". Я не знаю почему, - вслух объяснил Пейдж после некоторого молчания.
"О." После полукольца Цзи Цзымин кивнул, как будто его не сильно волновали эти новости.
Однако первоначальная странная атмосфера в машине постепенно исчезла.
Хотя я не знаю, почему Цзи Цзымин отвез ее в отель, Пейдж держалась так, чтобы говорить меньше и делать меньше ошибок, и подавляла все вопросы в своем желудке.
На тот случай, если он потом не поймет, что сказал не так, Цзи Цзымин опустил лицо и показал ей.
Машина подъехала к отелю Daoxiang в молчании двух людей.
Как только машина остановилась, Пегги быстро отстегнул ремень безопасности.
"Президент Цзи, спасибо, что привезли меня сюда". Пейдж улыбнулся Цзи Цзымину и открыл дверь.
Когда Пейдж вышел из машины и собирался войти в отель, он увидел, как Цзи Цзымин передала машину официанту на парковке, последовала за ней и пошла в сторону отеля.
Пэй Гэ посмотрел на появление Цзи Цзымина позади нее, с сомнением моргнул и пробормотал в своем сердце: "Что опять сделает этот надоедливый призрак?
"Президент Цзи, почему вы следуете за мной?"
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"Президент Цзи, почему вы преследуете меня?"
Пейдж остановился и посмотрел на Цзи Цзымина с озадаченным выражением лица.
Кто знает, - Цзи Цзымин поднял брови и спокойно ответил: "Я здесь, чтобы поесть".
"..." правда? Пэй Гэ бросил на Цзи Цзымина сомнительный взгляд и, наконец, дважды рассмеялся.
"Хехе, не так ли? Это действительно совпадение".
Как раз когда Пэй Гэ собиралась что-то сказать, он увидел, как Цзи Цзымин обогнал ее и первым вошел в отель Daoxiang.
Пэй Гэ посмотрел на спину Цзи Цзымина, слегка скривил рот и прошептал.
"Я не знаю, правда это или нет..." когда она только что сидела в машине, почему она не пошла в гостиницу "Даосян".
Бормоча, Пегги вошла в отель.
"Добро пожаловать, сэр. У вас есть заказ?"
Как только я вошел в великолепный отель, я увидел несколько приветливых дам, идущих навстречу Цзи Цзымину.
Пейдж осталась стоять в дверях.
Ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту-ту.
"Сэр, у вас нет заказа? Если нет, то у нас еще есть свободное место..."
Пегги выслушала теплые слова приветливых дам и разразилась смехом.
"Пуф!" Хахаха ~ разве этот надоедливый парень не сказал, что он здесь ел ~ хахаха~.
Услышав смех Пейдж, Цзи Цзымин холодно посмотрела на Пейдж.
Пейдж невинно моргнул и улыбнулся.
"Господин, у нас здесь есть элегантное купе. Могу я зарезервировать его для вас?"
"Да." Цзи Цзымин издал холодное легкое эм.
Увидев согласие Цзи Цзымина, красивая встречающая дама радостно подняла рот и вежливо сказала: "Я отведу вас туда."
С этим, прекрасная встречающая дама повела Цзи Цзымин в лифт под завистливые взгляды других.
"Мисс, у вас есть заказ?"
После того, как Цзи Цзымин ушла, в это время кто-то подошел поговорить с Пейдж.
"О, да, это ложа, забронированная мисс Танг". Пэй Гэ сказал с улыбкой. Поскольку он видел, как Цзи Цзымин только что сделал небольшой конфуз, у Пэй Гэ сейчас очень хорошее настроение.
"Да, мисс Танг, пожалуйста, следуйте за мной".
Пейдж также последовала за приветливой дамой и вошла в лифт.
Хотя этот отель в Даосяне не такой известный, как тот, в который ее привез Цзи Цзымин, он лучше, чем тот, с высокой стоимостью. Хотя он не очень дешевый, цена приемлемая.
Поэтому именно этот отель предпочитают мать и дочь Пегги.
Это предложение Чжан Сяохуа - угостить вас здесь сегодня.
"Привет ~ геге ~! Наконец-то ты здесь. Если вы больше не придете, это блюдо останется на столе".
Пейдж последовал за приветливой дамой. Как только он открыл дверь бокса и был готов войти, он услышал очень энергичный голос Тан Сяоюй.
"Ничем не могу помочь. Кто просил тебя звонить поздно". Пегги вошла в коробку и с улыбкой сказала.
Эта ложа не большая, а маленькая, на семь мест.
Площадь не большая, но оформление очень элегантное и просторное.
Конечно, я ушла. Недавно Пейдж, который привык к элитным заведениям с большим президентом, смог выбрать его. Здесь же убранство все еще вызывало слабое ощущение дешевизны.
Итак... Говорят, что привередливые люди не могут здесь есть. Неужели привередливый Цзи Цзымин закажет здесь поесть? Хахаха ~ это невозможно!
"Что ты думаешь? Посмотри на свое маленькое личико. Оно полно весны ~ ~" Тан Сяоюй неопределенно подмигнула Пэйгу.
Слушая насмешки Тан Сяоюй, Пейдж пришла в себя. Она безмолвно смотрела на Тан Сяоюй и подсела к Чжан Мэнхуа.
"Ты, девочка, Сяоюй вернулась после тяжелого времени. Ты можешь сесть рядом с ней".
Кто знает, как только Пейдж сел рядом с Чжан Мэнхуа, его выгнала Чжан Мэнхуа.
Пейдж молча посмотрел на свою мать и в душе пробормотал, была ли Тан Сяоюй ее дочерью или дочерью ее матери.
"Ха-ха ~ Гэ Гэ, если ты еще не придешь, моя мать будет презирать тебя". Тан Сяоюй улыбнулась, обняла руку Чжан Мэнхуа и с большой гордостью посмотрела на Пэйгэ.
"Мама, я твоя дочь или она твоя дочь?" Пэйгэ притворилась обиженной и посмотрела на Чжан Мэнхуа, пробормотав.
Прежде чем Чжан Мэнхуа заговорил, он увидел, как Тан Сяоюй улыбнулась и сказала: "Почему, я нравлюсь маме, ты ревнуешь?".
"Ну-ну, вы, две маленькие девочки, ссоритесь у меня на глазах. Это слишком шумно". Чжан Мэнхуа посмотрел на двух своих дочерей и беспомощно покачал головой.
"Эй, эй, я слушаю нашу мать ~ Гэ Гэ, не садись быстро". Тан Сяоюй с улыбкой помахала Пэйгэ.
Глядя на внешний вид Тан Сяоюй, Пейдж понял, что у ее хорошей подруги должны быть какие-то вопросы к ней.
Поэтому он фыркнул, встал со стула рядом с Чжан Мэнхуа и сел рядом с Тан Сяоюй.
"Эй, утром я видел, как ты уезжала в общей машине вчерашнего сезона".
Конечно, как только Пэйгэ села, Тан Сяоюй с улыбкой заговорила с ней.
Слушая, что говорит Тан Сяоюй, Пейдж с некоторым сомнением посмотрела на Тан Сяоюй.
"Цзи Цзымин видел меня в машине сегодня утром?"
"Конечно, расскажи мне о своих отношениях с этим сезоном?" Тан Сяоюй посмотрела на Пэйгэ с некоторым волнением.
Пэй Гэ отвел глаза и тихо сказал: "Легкий дождь, если ты увидишь машину моего прошлого сезона из отеля, я очень хочу усомниться, человек ли ты".
"А?" Тан Сяоюй внезапно моргнул. Его глаза казались виноватыми.
"Хам! Ты думаешь, что ты ясновидящий. Ты видишь машину моего генерального менеджера прошлого сезона так далеко от отеля. Скажи мне честно, что ты делал утром". Пэй Гэ сделал строгое лицо и посмотрел на очень невинное лицо Тан Сяоюй.
"Эй, эй, что я могу сделать? Утром я спала в номере люкс". Тан Сяоюй дважды улыбнулась и невинно посмотрела на Пей Ге.
"Правда?" Пейдж посмотрел в сторону Тан Сяоюя, и его тон был полон недоверия.
"Ну, я действительно не вставал с постели, чтобы обратить на тебя внимание утром, но в чем дело? Вскоре после твоего ухода кто-то постучал в мою дверь и передал мне сообщение". Тан Сяоюй пожала плечами и спокойно сказала.
"Ха? Кто этот человек?" Пейдж слегка нахмурился, но, недолго думая, догадался, кто этот человек.
Ну, если она угадала правильно, то такой скучный и сплетник должен быть...
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"О, мужчина с парой глаз цвета персика. Его внешность очень красива. Она лишь немного хуже, чем у тебя. Если бы у меня еще не было парня, он мог бы мне понравиться".
с улыбкой сказала Тан Сяоюй.
Да! Глаза цвета персика, ответ в ее сердце точно такой же.
"Его зовут Му Хэн?" Пэй Гэ фыркнула, она знала, что кроме большого и маленького цветов и надоедливого призрака не существует таких скучных и сплетников.
"Да, это имя, Грег. Ты его знаешь?" Тан Сяоюй с любопытством смотрит на Пейдж. Она вдруг обнаруживает, что ее волосы стали маленькими, как будто бессознательно, межличностные отношения вокруг нее резко изменились.
Будь то Цзи Цзымин прошлой ночью или Му Хэн, появившийся сегодня утром, все они драконы и фениксы среди людей, и их темперамент не такой, какой может быть у обычных богатых детей.
Также неохотно, как богатая семья, она видит, что эти двое мужчин не простые, и не обычные сановники.
Эти два человека с необыкновенным темпераментом должны считаться детьми самых богатых семей Китая.
Думая об этом, лицо Тан Сяоюя приобрело серьезность, и он забеспокоился о Пейдже.
"Да, наш общий друг Цзи, плейбой". Пейдж наклонил свой рот, как будто ему не очень нравился Му Хэн.
"Ну... Неудивительно, что мне кажется, что его тело постоянно выделяет гормоны. Он оказался старым мастером в подборе девушек". Тан Сяоюй поднял брови и с улыбкой сказал.
"Что он тебе сказал?" спросил Пейдж с некоторым сомнением.
"Я ничего не говорил. Я просто пришел спросить о наших с тобой отношениях и сказать, что ты уехала на машине президента своего сезона. Кстати, спроси меня, если я буду свободна вечером и захочешь пригласить меня на свидание". Тан Сяоюй откинулась на спинку кресла и равнодушно сказала.
"Черт! Этот Плейбой, наверное, запал на тебя. Не обещай встречаться с ним. Он такой ненадежный. Я не знаю, сколько у него было подружек. Он весь в развлекательных журналах!"
Пейдж напряженно нахмурился и в сердцах отругал Плейбоя Му Хенга.
"Глупости, твоя сестра, могу ли я пообещать ему? У мисс Бен есть парень ~!" Тан Сяоюй поднял подбородок и тихо фыркнул, как бы презирая Му Хэн.
Глядя на внешность Тан Сяоюя, Пейдж также почувствовал, что такая превосходная женщина, как его хорошая подруга, никогда бы не увлеклась Му Хэном. Его зависшее сердце сразу же облегчилось.
"О чем вы, две маленькие девочки, говорите? Они так хорошо проводят время". Чжан Мэнхуа, который сидел и смотрел телевизор, воспользовался рекламным моментом, отвернулся от телевизора, висящего на стене, повернул голову и с улыбкой посмотрел на Тан Сяоюя и Пейджа.
"Я говорю о свидании Гэ Гэ вслепую ~" Тан Сяоюй с улыбкой сказала Чжан Мэнхуа.
Пейдж слушал естественную чепуху Тан Сяоюй и в душе бормотал: конечно, эта девушка все такая же, как и раньше. Она привыкла лгать.
Каждый раз, когда врет, даже глазом не моргнет и кончает по собственному желанию.
Как только Чжан Мэнхуа выслушал слова Тан Сяоюя, он заинтересовался.
"У нас было так много поцелуев. На этот раз мы наконец-то стали еще одним!" Чжан Маньхуа даже не мог смотреть телевизор. Он торопливо болтал с Тан Сяоюй.
"Этот предмет очень хорош, хорошо выглядит, хорошо работает и имеет особое будущее. Я просто не знаю, можно ли это сделать в итоге".
Тан Сяоюй слушал слова Чжан Мэнхуа и очень серьезно обсуждал с Чжан Мэнхуа, но время от времени он тайком поглядывал на Пэйгу с недоброй улыбкой.
Конечно, этого предмета не может быть! Что за фамилия Вэнь? Он гей!
Это действительно свидание вслепую, когда ты встречаешь лучшие и прекрасные цветы.
Теперь даже гомосексуализм встречается. Почти возможно сделать телеспектакль. Это слишком грустно.
Пока Тан Сяоюй и Чжан Маньхуа болтали о свидании Пейджа вслепую, официант наконец подал блюда Тан Сяоюй и Чжан Маньхуа.
"Все заказанные вами блюда были поданы. Если у вас возникнут вопросы, пожалуйста, звоните нам в любое время".
Пегги посмотрел на официантов с благодарностью в глазах.
Действительно, пора приходить. Если это блюдо не принесут, моя мама и мой хороший друг не знают, когда говорить.
"Давай, морось, заказывай еще. Кажется, на этот раз ты снова похудел". Чжан Мэнхуа взяла на себя инициативу и положила палочку мяса в миску Тан Сяоюй.
"Тетя, ты тоже ешь больше. Мне кажется, ты похудела". Тан Сяоюй также положила кусок мяса в миску Чжан Мэнхуа.
Видя, как эти два человека радостно угощают друг друга, Пейдж притворилась недовольной и сказала: "А как насчет меня? Почему никто не сказал, что я худая, и не подал мне еду?".
"Нет, я не думаю, что ты немного толще, чем раньше". Тан Сяоюй моргнула и очень серьезно сказала.
"Пуф ~!" Чжан Мэнхуа посмотрела на препирательства и шутки этих двух людей и разразилась смехом.
"Ну-ну, мама зажмет его для тебя и съест еще". Чжан Маньхуа улыбнулся и положил мясо в миску Пэйгу.
Глядя на мясо в его миске, Пейдж мгновенно почувствовал себя совершенным~.
Они закончили обед втроем, разговаривая и смеясь. Поскольку им нужно было идти на работу, у Пегги не было времени сидеть здесь и болтать.
"Сяоюй, ты останешься здесь с моей мамой. Я сначала пойду на работу". Пеги посмотрела на время и поспешно сказала Тан Сяоюй.
Она опоздала сегодня утром. После обеда она не может опоздать снова.
"Хорошо, иди и возвращайся рано вечером". Тан Сяоюй кивнула и с улыбкой сказала.
"Хорошо, я пойду домой вечером после работы".
После этого Пейдж первым покинул будку и вышел на улицу.
Я подумала, смогу ли я сразу поймать такси, когда выйду позже. В результате, как только она вышла из дверей отеля, она снова увидела Maybach Цзи Цзымина.
"... Я поеду!
Неужели это такое совпадение, что сегодня она три раза подряд столкнулась с этой надоедливой машиной, что заставило ее думать, что Цзи Цзымин специально поджидал ее!
"Садись в машину!"
Пейдж, услышав, как Цзи Цзымин снова произнес эти два слова, беззвучно пошевелила губами.
Было решено избегать этой машины. Почему ты не можешь избегать ее каждый раз?
"Господин Цзи, вы собираетесь вернуться в компанию?" осторожно спросила Пейдж.
Она все еще помнила, что Цзи Цзымин заставил ее задержаться утром.
"Что вы говорите?" Цзи Цзымин холодно посмотрел на Пейдж и недовольно сказал.
"......"
Черт! Ты - большой босс компании. Если ты хочешь идти на работу, ты можешь идти на работу. Если ты не хочешь идти на работу, ты не можешь идти на работу. Откуда я могу знать, ходишь ли ты в компанию.
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"Садись в машину, Пегги". Цзи Цзымин сказал раздраженным тоном, когда увидел, что Пейдж стоит там ровно и неподвижно.
Пейдж подавленно опустил рот, и ему пришлось неохотно сесть в машину Цзи Цзымина.
Когда Пейдж сел в машину Цзи Цзымина, он уехал.
В это время Тан Сяоюй, а также Пейдж и Чжан Мэнхуа вышли из отеля.
Глядя на черный Maybach, Тан Сяоюй слегка нахмурилась.
Этот человек... Разве он не любит Гэ Гэ?
Но... Их личности настолько разные.
Хотя сейчас это не древность, очень важно быть хорошей парой, особенно... биография Цзи Цзымина
Забудь об этом, не думай так много сейчас.
Пэй Гэ не знает о беспокойстве Тан Сяоюй. В это время Пэй Гэ, сидящий рядом с Цзи Цзымином, в душе гипнотизирует себя.
Пеги, не будь амурным, не будь амурным.
Эта неприятность уже на подходе. Вот почему он подвез тебя. Не будь амурной.
Наконец, вспомнив решительные слова Цзи Цзымина в прошлый раз, Пэй Гэ хорошенько подумала и полностью успокоилась.
Хотя ее сердце было полно сомнений, она не хотела слишком сильно запутывать Цзи Цзымина, поэтому она держала все в своем сердце и не спрашивала.
Если вы хотите спросить, что Пейдж хотела сказать Цзи Цзымину в это время.
Она просто хотела сказать...
черт! Может, хватит приставать к мисс Бен!
Почему бы вам не подумать о том, что вы сделали? Твоя жена заставляет людей слишком много думать!
Таким образом, машина быстро подъехала к двери компании, когда Пейдж втайне от всех говорил о джизиминге в своем сердце.
"Спасибо, господин Цзи, что привезли меня обратно!"
С этими словами Пейдж выскочил из машины так быстро, как только мог, и вбежал в компанию, словно прячась от вируса.
"..." Цзи Цзымин посмотрел на спину Пэй Гэ, когда тот быстро убегал, и его брови напряженно нахмурились.
Эта проклятая женщина, неужели он так ужасен?
Полный гнева, Цзи Цзымин остановил машину и направился к недвижимости Ченгуан.
"Сезон, сезон..."
Из-за кондиционера, испускаемого Цзи Цзымином, каждый сотрудник, проходящий мимо Цзи Цзымина, не мог не опустить голову и подсознательно прятался в сторону.
Цзи Цзымин с холодным лицом посмотрел на Пейдж, которая ждала лифт, подошел к ней и остановился.
В одно мгновение все остальные сотрудники, ожидавшие лифт вокруг Пейдж, отступили назад. Как будто вокруг Пэйгэ и Цзи Цзымина был невидимый защитный покров, оставляющий их окружение пустым.
"..." Пэй Гэ посмотрела на эту сцену и слегка потянула уголками рта. Она думала о том, чтобы сделать несколько шагов назад вместе с публикой. Кто знает, дверь лифта только что открылась.
"Динь...!"
Пейдж посмотрела на медленно открывающуюся дверь лифта, не отступила ни на шаг и вошла в лифт.
В результате, чего Пейдж не ожидала, так это того, что после того, как Цзи Цзымин вошла в лифт, никто из сотрудников не заходил в лифт.
Другими словами, она и Цзи Цзымин - единственные два человека в лифте.
"..." черт, что эти люди делают?
Пейдж озадаченно смотрел на неподвижную толпу, стоящую снаружи. Как только он хотел что-то сказать, он увидел, что лифт снова закрыл дверь и поднялся вверх.
Где эти люди вяжут?
тихо прошептала Пейдж в своем сердце.
Но чего она не знала, так это того, что все почувствовали облегчение, когда дверь лифта закрылась.
"Я пойду! Я до смерти боюсь. Это было ужасно только что".
"Да, да, я так боюсь, что не могу дышать".
"Нет, я всегда думаю, что умру, если поеду в лифте с президентом Чжи".
"Я тоже, я тоже, напугала меня до смерти!"
"Но что это была за женщина? Она такая смелая. Неужели она совсем ничего не чувствует?"
"Я не знаю. Может быть, она не видела выражения лица президента Чжи..."
"Я знаю. Она секретарь президента Чжи".
"Неудивительно! Секретарь президента - необыкновенный человек!"
......
"Динь...!" После того, как дверь лифта открылась, Пейдж подождала, пока Цзи Цзымин выйдет из лифта первой, а затем вышла из лифта.
"Вечером проводи меня на вечеринку".
Как раз когда он подходил к офису, Цзи Цзымин вдруг холодно сказал.
"..." Выслушав это, Пэй Гэ на мгновение замолчал и решительно отказался: "Извините, господин Цзи, у меня еще есть дела вечером. Пожалуйста, найдите кого-нибудь другого".
"О чем ты говоришь?" Цзи Цзымин внезапно остановился и холодно посмотрел на Пейджа.
Словно не мог поверить, что Пегу откажет ему.
"Я действительно не могу пойти ночью". прошептала Пэгэ.
Цзи Мину нелегко идти домой после работы. Возможно, Цзи Мину не хватит времени, чтобы пойти домой после работы!
"Если ты не пойдешь, вычту из твоей зарплаты". Цзи Цзымин холодно посмотрел на Пэйгу, как будто он был очень недоволен отказом Пэйгу, и решительно сказал.
Услышав это, Пэйгэ подсознательно закатила глаза.
Она больше не боялась, что Цзи Цзымин вычтет ее зарплату, как раньше, а сказала очень спокойно: "Вычтите, президент Цзи. В любом случае, сегодня вечером я не свободна. Кого вы хотите найти? В любом случае, у меня нет времени".
С этими словами Пегги направилась в кабинет.
Ученики оставили Цзи Цзымина стоять в коридоре в удивлении и смотреть на решительную спину Пэйджи.
Как вычет зарплаты... провалился?
Конечно, она не провалилась. По крайней мере, внутренние мысли Пэйджи были противоположны тому бесстрашному безразличию, которое она только что продемонстрировала.
Этот надоедливый парень знает, что нужно вычитать зарплату каждый день. У него нет стиля босса. Он совсем карманник!
Пристегнись! Пристегни свою сестру!
Пэй Гэ сидел на своем месте и в сердцах злобно ругал Цзи Цзымина.
"Patter patter patter ~!" Как будто обескураженный, Пэй Гэ сильно стучал по клавиатуре.
Такой громкий голос заставил Хэ Яня и Лу Хуя посмотреть на нее.
Цзи Цзымин вошел в кабинет и с холодным лицом посмотрел на Пэйдж, которая колотила по клавиатуре. Не знаю почему, но в его сердце зародилось чувство вины.
На самом деле, Цзи Цзымин не планировал идти с Пейджем на сегодняшнюю вечеринку.
Поскольку ситуация сегодня немного сложная, и его родители будут присутствовать, он не планировал позволить Пегги быть его женским партнером на вечеринке.
Однако, глядя на заботу Пейджа о Тан Сяоюй, он почувствовал себя неловко, поэтому... Он последовал за Пейдж, чтобы обратиться с такой просьбой.
Кто знает, может, Пегги прямо отказала ему.
Эта глупая женщина, знает ли она, сколько людей хотят попасть на эту вечеринку, особенно в качестве ее подружки.
Разве это не просто женщина... Я отказала ему из-за женщины.
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Цзи Цзымин и сам не заметил, сколько обиды было в его глазах.
Конечно, Пэй Гэ, которому лень смотреть на Цзи Цзымина, не обнаружил этого.
Цзи Цзымин бросил взгляд на Пэй Гэ и направился в свой кабинет.
"Бах ~!" Цзи Цзымин хлопнул дверью, как бы давая понять, что он зол.
От этого звука задрожали тела Хэ Яня и Лу Хуэйя. Только Пейдж, словно не слыша его, спокойно бил по клавиатуре.
Стоп! Этот детский зануда! Кроме вычета зарплаты, мордобоя и хлопанья дверью, что еще есть ~ хам! незрелый!
Но вскоре Пейдж понял, что Цзи Цзымин может быть более ребячливым.
"Принеси мне документ из отдела планирования".
"Документ не тот, не этот".
"Иди и дай его мне..."
Сегодня днем Пегги не слушала его внутренний телефон.
Бедная Пегги продолжала отвечать на звонки, выполнять поручения, проходить обучение, продолжать выполнять поручения и отвечать на звонки.
"Джинглинг ~!"
Это не так, просто сидя на сиденье, Пэйдж, у которой не было времени отдохнуть, ее внутренний телефон зазвонил снова.
Пэй Гэ даже не пришлось думать об этом. Он знал, что это Цзи Цзымин, надоедливый призрак.
"Здравствуйте, президент Цзи, вам есть чем заняться?" Пегги с понурым лицом ответила на звонок.
"Сделайте мне чашку кофе". Холодный, низкий голос Цзи Цзымина прозвучал из трубки.
Пегги глубоко вздохнул и поднялся со стула.
Под сочувствующими взглядами Хэ Яня и Лу Хуэйя они с понурым лицом вошли в кабинет президента.
Она прошла в чайную комнату президентского кабинета, ловко засыпала кофейные зерна в кофеварку и вскипятила их.
Ах! Этот зануда!!! В будущем его точно можно будет назвать скупым ребенком!!!
Просто откажись идти с ним на вечеринку! Как ты смеешь так с ней обращаться! Она безмолвна!
Она выглядит как модель человека. Какие там финансовые журналы! Пух! Она более ребячлива, чем дети в начальной школе!
Пэй Гэ сварил кофе для Цзимин, а в душе жарился.
Утром было так хорошо.
Я помог ей справиться с раной и подвез ее. А теперь я просто отказался от него и бросил ее вот так.
Это безумие.
"Па ~!" Пэй Гэ, который жарил джизимин, совсем забыл, что он делал.
После того, как кофе был сварен, Пэй Ге в отчаянии добавила в него сахар.
Когда она пришла в себя, то обнаружила, что сахара в сахарнице стало вдвое меньше.
"Э-э..." Пегги посмотрела на бурлящий кофе, помолчала три секунды и быстро отложила сахар в сторону.
О, Боже! Слишком много сахара!
Пэй Ге была готова расплакаться и без слез смотрела на кофейник. Она могла предвидеть, что у назойливой Цзи Цзымин есть повод отругать ее позже.
Пегги, бросившая себя, решила, что хватит!
Поэтому Пегги добавила в кофе много молока.
"OK~" Пеги равномерно размешала кофе, с удовлетворением посмотрела на кофейник со светло-коричневым кофе, перелила кофе в чашку и вышла с кофейником и чашкой.
"Господин Цзи, ваш кофе". Пэй Гэ поставил кофе на стол Цзи Цзымина с бледным лицом.
Цзи Цзымин не поднял головы. Он слегка хмыкнул и холодно сказал: "Ну, иди гуляй".
"ХОРОШО." Пэй Гэ тайком взглянула на Цзи Цзымина, повернулась и уже собиралась выйти на улицу.
В результате, прежде чем она вышла за дверь офиса, она услышала позади себя недовольный голос.
"Стой!"
"Президент Цзи, вам есть чем заняться?" Пейдж обернулась и улыбнулась Цзи Цзымину.
"Это кофе, который ты приготовила?" Цзи Цзымин нахмурился и холодно посмотрел на Пейджа.
"Да, так как менеджер критиковал меня в прошлом сезоне, я специально зашла в интернет, чтобы посмотреть учебник по приготовлению кофе". Пейдж сказал очень серьезно с улыбкой на лице.
"... Помнится, я говорил вам, что когда я пью кофе, мне не нужны сахар и молоко". Цзи Цзымин, со спокойным лицом, пристально посмотрел на Пейджа и холодно сказал.
"О, конечно, я помню, но если посмотреть на сегодняшний день, президент Цзи, у вас плохое настроение, и пейте больше сладкого, что поможет людям в плохом настроении и взбодриться ~".
Пэй Гэ очень серьезно посмотрел на Цзи Цзымина и сказал с выражением лица: "Я положил столько сахара и молока ради тебя".
Глядя на это выражение, Цзи Цзымин даже знал, что оно было ложным. Идея в сердце женщины определенно была не такой.
Тем не менее, в его сердце все еще чувствовалась радость.
Не удержавшись, он взял светло-коричневый кофе и поднял руку. Цзи Цзымин поднесла чашку к его губам.
Просто осторожно сделай глоток, и твой рот будет занят жирным сладким кофе.
Кофе "Голубая гора", который должен был иметь мягкий и слегка горьковатый вкус, пить совершенно невозможно.
Неохотно проглотив полный рот кофе, Цзи Цзымин уставился на Пейджа.
"Ты сделал это специально!" Это не маленький сахар! Я боюсь, что положила целую банку сахара.
"Что намеренно? Неужели Цзи всегда думает, что это недостаточно сладко?" Пегги моргнула и невинно сказала.
Она не может признаться, что сделала это нарочно, иначе этот скупой ублюдок не знает, как ее исправить.
Кроме того, она не нарочно. Она просто случайно добавила полбанки сахара.
"Попробуй кофе сама!" Цзи Цзымин сказал Пейдж с некоторым гневом в своих словах.
"О!" Пэй Гэ подошла к столу и взяла чашку кофе, которую Цзи Цзымин только что выпил, не задумываясь.
Цзымин смотрел, как Пэй Гэ поднял чашку с кофе, которую он только что использовал, и взял ее, чтобы выпить. Его гнев сильно исчез.
"Гулу Гулу ~!" Пейджи выпил маленькую чашку кофе на одном дыхании.
"Сладкий, очень вкусный!" с улыбкой сказала Пэйджи.
"..." Цзи Цзымин был ошеломлен яркой улыбкой на лице Пэй Гэ после того, как он выпил кофе.
Женщина улыбалась так, как будто была действительно счастлива. Казалось, что она совсем не обманывает.
"Президент Цзи, у меня действительно хорошее настроение после выпитого кофе. Вы можете выпить все сразу ~" - сказала Пейдж, снова наполняя пустую чашку кофе.
Когда она наполнила кофе и передала кофейную чашку Цзи Цзымину, то обнаружила, что, похоже, только что сделала что-то нечленораздельное.
Она использовала кофейную чашку, из которой пил Цзи Цзымин!!! самое главное!!! Она выпила его! Теперь я все еще использую кофейную чашку, которую она выпила для Цзи Цзымина!!!
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"Э..." Пэй Гэ неловко моргнул и уже собирался вернуть чашку с кофе.
Он увидел, как Цзи Цзымин взяла чашку с кофе, которую она только что передала, и поднесла ее ко рту.
"Это... Цзи Цзун..." Пэй Гэ слабо открыл рот. Не успел он договорить, как увидел Цзи Цзымин и одним глотком выпил весь кофе из чашки.
Какого черта! Когда этот зануда стал таким послушным!!!
И, и!!! Там, где Цзи Цзымин пьет, она только что выпила!!! Это непрямой поцелуй!
Пэй Гэ беспорядочно смотрела на Цзи Цзыминь.
"Па ~!" Цзи Цзымин опустил кофейную чашку в руке, хотя скучная сладость во рту вызывала у него сильный дискомфорт, даже некоторую тошноту.
Но я не знаю почему, но его настроение действительно стало намного лучше, как сказал Пейдж.
"Мистер Чжи, если вы не против, я выйду первой". Пейдж посмотрел на них с виноватым сердцем и не обнаружил, что они разделили чашку и косвенно поцеловались. Он осторожно сказал.
"Да." Цзи Цзымин поднял голову и одарил Пэй Гэ холодным взглядом.
Пэй Гэ получил одобрение Цзи Цзымина и почувствовал облегчение. Он уже собирался развернуться и уйти, быстро выйдя из кабинета Цзи Цзымина.
Вдруг ее взгляд упал на маленькую и изысканную кофейную чашку, которая была белой с золотым и голубым. На краю чашки был слабый красный след.
Он поднял глаза и посмотрел на Цзи Цзымин. Казалось, что на его губах были какие-то красноватые следы.
Тело Пейджа внезапно застыло, и всему человеку стало нехорошо!
О, я пойду! Когда она закончила обед в полдень, зачем она накрасила губы помадой от Тан Сяоюй! Мама ~ теперь убегай, пока этот надоедливый призрак не найден!
Думая так, Пэй ГЭ ускорил шаг, почти приближаясь к скорости рыси, и покинул кабинет Цзи Цзымина.
Глядя на спину Пэй ГЭ, Цзи Цзымин слегка сдвинул брови.
Что случилось с этой женщиной? Как я могу ходить так быстро.
Цзи Цзымин недоверчиво посмотрел на Пэй ГЭ. Когда спина Пэй ГЭ скрылась в кабинете, он опустил голову и посмотрел на документы на столе.
Однако в тот момент, когда он опустил голову, его взгляд метнулся к чашке с кофе, которую он отставил в сторону.
Внезапно Цзи Цзымин слегка нахмурился.
Красный?
Цзи Цзымин взял в руки маленькую кофейную чашку и внимательно посмотрел на нее.
На краю белоснежной чашки виднелся красный след.
Хотя красный след, кажется, был чем-то стерт, все равно можно было понять, что это красная помада.
"..." Цзи Цзымин посмотрел на кофейную чашку в своей руке, и его лицо застыло.
"Па ~!" Он опустил чашку с кофе, поднял руку и осторожно коснулся губ.
Поднеся пальцы к глазам, обнаружил, что пальцы окрасились в светло-красный цвет.
"Бум ~!" Мозг Цзи Цзымина в одно мгновение помутнел, а мочки его ушей покраснели.
Хотя он уже давно целовал Пейдж, в этот раз это был лишь косвенный поцелуй, но почему-то его сердце бешено заколотилось.
В это время в его сердце не было злости на то, что Пиге отказал. Теперь на его лице была нежная улыбка, которую он не знал.
......
Пегги, которая уже сидела снаружи и была напугана, не знала, что президент в комнате совсем не такой, как она себе представляла.
Сидя на сиденье, долго смотрела на кабинет президента, и не обнаружила, что один из президентов сердится.
Пейдж не могла отделаться от мысли, не узнал ли об этом назойливый призрак?
Ну, я не думаю, что обнаружил.
Подождав некоторое время, один из президентов внутри не рассердился, не говоря уже о том, что после звонка ей пришлось бросить клич о выполнении поручений, Пейдж почувствовала облегчение.
После работы Пейдж совсем не чернил. Он просто дождался, пока он прибежит, как только пришел вовремя, и вышел из офиса.
Пейдж почувствовала облегчение, когда он бросился вон из здания компании со всех ног.
На этот раз она не стала ждать никакого автобуса на остановке. Увидев подъехавшее такси, она помахала рукой, чтобы остановить такси, и поспешила к себе домой.
Я беспокоился, что, ожидая автобус на платформе, я столкнусь с каким-нибудь назойливым призраком.
Должна сказать, что на этот раз Пегги действительно оказалась правдой.
По окончании работы Пейдж покинул офис. Прежде чем Хэ Янь и Лу Хуэйя успели уйти, они увидели, как из кабинета вышел президент, как будто готовый уйти.
Но когда Цзи Цзымин посмотрел на то, что место Пейджа пустовало, его лицо внезапно опустилось.
"Бах ~!" Он снова захлопнул дверь в кабинет.
Хэ Янь и Лу Хуэйя некоторое время смотрели на него. Они не знали, что за безумие выкурил их президент.
......
Вскоре такси остановилось у ворот общины Пейджа. Пейдж заплатил за проезд и, выйдя из автобуса, пошел к дому в очень счастливом настроении.
Хотя такси стоит дорого, это удобнее, чем ехать на чьей-то машине!
"Хум ~ ~ ~" Пегги шла домой, напевая песенку.
"Па ~!" Пейдж открыла дверь охраны, переобула тапочки у двери, улыбнулась и крикнула в гостиную: "Мама, Сяоюй, я вернулась. Может, я сегодня пораньше приду ~"
"Эх! Почему ты вернулся так рано?" Вскоре Тан Сяоюй в фартуке вышла из кухни.
Пэй Гэ, сменивший тапочки, уставился на Тан Сяоюй в фартуке и расширил глаза.
"Нет! Сяоюй! Ты сегодня готовишь!"
"Да, у тебя сегодня благословение во рту!" Тан Сяоюй гордо поднял подбородок и с гордостью сказал.
"Госпожа, пожалуйста, простите меня! Можно ли есть еду, которую вы приготовили?" невежливо сказала Пэйгэ.
Послушав это, Танг Сяоюй недовольна.
"Эй! Пеги, что ты имеешь в виду? Почему я не могу есть еду, которую я приготовила!" Тан Сяоюй уставилась на Пэйджи круглыми глазами и сердито сказала.
"..." Пэй Гэ оттянул уголок рта, ничего не сказав. Он не подал виду и сказал: "Помнишь, когда мы учились в младшей школе, взрослых не было дома, и ты по прихоти приготовила для меня обед. Что случилось?"
"Эээ..." Тан Сяоюй прислушался к словам Пейджа, и гневное выражение на его лице мгновенно исчезло, оставив лишь виноватое и смущенное лицо.
"Эй, эй, Гэ Гэ, это было сотни лет назад. Разве ты не знаешь, что древние говорили, что ученые должны относиться друг к другу с восхищением на третий день своего отсутствия?"
Тан Сяоюй сказала с улыбкой.
Пегги закатил глаза и фыркнул: "Спускай! Ты не рождена с кулинарными способностями".
Она до сих пор помнит тот год, когда она была молодой и невежественной, ее очень тронули друзья. Для нее она впервые готовила сама.
В результате после одного укуса обнаружила, что это не то, что едят люди!
Однако в тот момент она была очень добра. Она не хотела огорчать своих друзей. Она сказала, что ее стряпня вкусна без зазрения совести.
В результате - вы не съели ни кусочка и отдали ей всю еду! В чьих-то ожидающих глазах молодая девушка съела все блюда, приготовленные Тан Сяоюй.
Конечно, конец очень печальный.
Из-за того, что она съела еду, приготовленную Тан Сяоюй, она получила прямое пищевое отравление и была отправлена в больницу на неделю!!!
Итак!!! Моя лучшая подруга!!! Абсолютно никакого таланта к готовке!!! Люди просят деньги на готовку, но моя подруга умирает от желания готовить!!!
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"Ге Ге, ты должен смотреть на меня свысока! Подождите меня!"
Видя, что друзья ему не верят, Тан Сяоюй сердито отвернулся и снова пошел на кухню.
Пейдж посмотрел на спину Тан Сяоюя и молча дернул уголками рта.
"Эй, если ты хочешь готовить, я помогу тебе". Пейдж поспешила за ней. Она не хотела попасть в больницу с пищевым отравлением из-за еды Тан Сяоюя.
"Ты иди, а я сама все сделаю". Тан Сяоюй посмотрел на Пейдж. Войдя на кухню, он закрыл дверь и не пустил Пейджа.
Пейдж стоял снаружи кухни, несколько потеряв дар речи, глядя на Тан Сяоюя через прозрачную стеклянную дверь.
"Грег, ты вернулся?" В это время из своей спальни вышла Чжан Мэнхуа.
Увидев мать, Пегги тут же пожаловался.
"Мама, как ты можешь позволять Тан Сяоюй готовить?"
Если они потом не будут есть, Тан Сяоюй будет сердиться. Если они будут есть, смогут ли они есть? А если я снова попаду в больницу?
"Ты, девочка, почему Сяоюй не может готовить? Не смотри на нее свысока". Чжан Мэнхуа сказал с улыбкой.
"Мама, разве ты не помнишь, как я ела еду Тан Сяоюй и попала в больницу с пищевым отравлением". тихо пробормотала Пейдж.
"Я видела это только что. Девушка Сяоюй готовит быстрее, чем ты! Прочитав это, я понял, что она, должно быть, часто готовит за границей". Чжан Мэнхуа улыбнулся и сказал: "В противном случае, мы с твоей мамой не смеем позволить ей готовить одной. Можете быть уверены".
Пегий был ошеломлен, когда слушал слова своей матери.
Тан Сяоюй, такая золотая леди, которая не прикасается к родниковой воде солнца, даже за границей готовит одна? Это что, шутка?
Хотя ее подруга уже давно уехала за границу, она тоже знает, что по характеру Тан Сяоюй совершенно невозможно готовить самой.
Потому что она ленива и боится неприятностей. Дома у нее есть няня. Где она может готовить сама?
Пейдж повернул голову и заглянул в кухню. Тан Сяоюй, на которой был фартук, смотрела вниз и сосредоточенно готовила.
Не знаю почему, глядя на свою типичную картину хорошей жены и матери, она чувствовала себя немного расстроенной.
Тан Сяоюй так гордится собой. Теперь он так искусен в кулинарии.
Это должно быть для ее так называемого бойфренда.
Пегги тихонько вздохнула.
Я не знаю, насколько хорош этот человек. Он может позволить Тан Сяоюю так обращаться с ним.
Действительно
Не радует.
Пэй Гэ немного подавленно поджал губы, и его сердце заколотилось.
"Ты, девочка, как ты можешь смотреть на Сяоюя, как обиженная женщина". Чжан Мэнхуа подошла к Пэй Гэ и посмотрела на подавленное выражение на лице дочери. Она не знала, что ее дочь ревнует. Она улыбнулась и пошутила.
"Я просто немного ревную к парню Сяоюй". Пейдж пробормотала низким голосом.
"Ха-ха, ты девчонка". Чжан Мэнхуа с улыбкой покачал головой, поднял глаза, посмотрел на Тан Сяоюй и с чувством сказал: "Сяоюй, эта девушка, должно быть, очень любит своего парня. Может быть, ты скоро пойдешь пить ее свадебное вино?".
"Ну, я так думаю". Пейдж улыбнулась и кивнула. Хотя она сказала, что никогда не встречалась с парнем Тан Сяоюй и ей очень вкусно, она все же надеялась, что Тан Сяоюй и ее парень раньше успокоятся и будут счастливы вместе.
"Смотри, Сяоюй выходит замуж и становится хорошей женой и матерью. Поторопись". Чжан Маньхуа улыбнулся Пэйгэ и мягко сказал.
Слушая слова Чжан Маньхуа, Пейдж была не в настроении думать о парне Тан Сяоюй. Виноватая Пейдж решила решительно прервать эту тему.
"О, я не знаю, как сейчас готовит Сяоюй. Мама, как ты думаешь, это будет вкусно?". Пейдж улыбнулась и повела Чжан Маньхуа к дивану в гостиной.
Чжан Маньхуа уставилась на дочь. Она не знала, что ее дочь так тщательно все обдумывает.
"Не перебивай меня. В следующий раз приведи мне господина Вэня, о котором ты говоришь. Если это будет уместно, выходи замуж. В любом случае, господин Вэнь с первого взгляда запал на тебя".
"Мама, еще рано. Не волнуйся, не волнуйся. Я не могу есть горячий тофу. Я смотрю ~"
хотя лицо Пейджа полно улыбок, его сердце полно депрессии.
Вернуть ее матери? Все еще замужем?
забудьте! Вэнь Цимо - красавец! Люди отличные! Но что с того? Разные полы, как выйти замуж?
Увы, она просто хочет найти надежного спутника вслепую и выйти замуж. Разве это так сложно?
Пока Чжан Маньхуа болтала, из кухни вскоре донесся голос Тан Сяоюй.
"Тетя, Гэ Гэ, ужинайте!"
Как только Пейдж услышал, что ужин Тан Сяоюй готов, он тут же встал с дивана и направился на кухню.
Теперь ей стало интересно, как Тан Сяоюй готовит и какие блюда он приготовил сегодня.
"Гэ Гэ, быстро вымой руки и помоги мне вынести посуду". Когда Тан Сяоюй увидел вошедшую Пейдж, он позвал Пейдж и сказал.
"О." Пейдж пошел к бассейну и вымыл руки. Потом он обнаружил, что Тан Сяоюй готовит не западную, а настоящую китайскую еду.
Это ее удивило. Она думала, что Тан Сяоюй, который так долго жил за границей, умеет готовить западную еду.
"В чем дело? Удивленный взгляд". Тан Сяоюй посмотрела на удивленный вид Пейдж и с улыбкой спросила.
"Я думала, что ты умеешь готовить западную еду, но не ожидала, что ты умеешь готовить китайскую еду". Пейдж моргнул и честно сказал то, что думал.
"Пуф! На самом деле, я могу готовить западную еду, но он предпочитает китайскую". Тан Сяоюй сказал с улыбкой, с довольным выражением лица.
Слушая слова Тан Сяоюя, Пейдж полностью потерял дар речи.
Глядя на маленькую влюбленную женщину Тан Сяоюя, Пейдж просто хотела сказать, что сила любви действительно велика.
Она превратила Тан Сяоюй, женщину Супер Королевы, в хорошую жену и мать.
После того как Тан Сяоюй принесла на стол в ресторане пять блюд и один суп, ремесло Тан Сяоюй получило пятизвездочную похвалу Чжан Мэнхуа.
"Сяоюй, твои домашние блюда такие красивые".
"Эй-эй, спасибо за похвалу!" Тан Сяоюй счастливо улыбнулась.
Пейдж посмотрел на свою мать и улыбающуюся Тан Сяоюй, поднял брови, налил холодной воды и сказал: "
Мама, я еще не ел".
А что, если посмотреть, сможешь ли ты поесть?
тихо сказал Пейдж в своем сердце.
"Пегий!" Тан Сяоюй свирепо посмотрела на Пэйгу и свирепо сказала: "Ты не ешь и тянешь вниз! Умрешь с голоду!"
"Тетя, давай поедим, и пусть Пегги умрет от жадности в одиночестве".
С этими словами Тан Сяоюй протянула Чжан Мэнхуа палочку яичницы с помидорами.
Чжан Мэнхуа улыбнулась, взяла блюдо, которое дала ей Тан Сяоюй, и с нервным видом положила его в рот Пейге.
Пейдж нервно посмотрел на мать и пробормотал, что если у матери будет какое-нибудь странное выражение лица, она сразу же позвонит 120!
К удивлению Пейджи...
"О, Сяоюй, ты действительно приготовила это? Это очень вкусно!"
Что?!!! Вкусно??!!! Это абсолютно невозможно! Еда, приготовленная Тан Сяоюй, достаточно хороша, чтобы не отравить людей. Ее мать сказала, что это вкусно?! Это не может быть ложью!
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Пейдж недоверчиво посмотрела на мать. Увидев, что она кивает и держит палочки для еды, она недоверчиво моргнула.
Это правда, что ученые должны относиться друг к другу с восхищением на третий день?
Тан Сяоюй, у которой нет таланта к кулинарии, действительно загорается мастерством приготовления пищи?
Тогда почему бы не... попробовать?
Пейдж осторожно взял палочки для еды и намазал ими яичницу с помидорами, которую только что съел Чжан Мэнхуа.
Тан Сяоюй посмотрел на настороженный вид Пейдж, молча закатил глаза и сердито сказал: "Не волнуйся, яд тебя не убьет".
"Эй, эй ~" Пэй Гэ польстил Тан Сяоюй улыбкой и, наконец, решился и положил палочки и яйца, которые она поймала, в рот.
В этот момент Пэйгэ в недоумении уставился на Тан Сяоюй. Постояв некоторое время, он прожевал яйца во рту.
"Ну что, все в порядке?" Тан Сяоюй посмотрела на Пейджа и, наконец, положила жареную еду ему в рот. Он с нетерпением и нервозностью смотрел на Пейдж.
На самом деле, из-за нее Пейдж неделю жила в больнице с пищевым отравлением. Она также очень сожалела.
Я должен сказать, что это дело - действительно ее черная история!
Пейдж тяжело кивнул, проглотил яйцо во рту и с чувством произнес: "Боже! Сила любви так велика! Благодаря ей ты, кулинарный идиот, научился готовить! И вкус едва ли в порядке! Это невероятно!"
"Черт! Пегги, если ты не будешь злиться, я могу умереть!" Тан Сяоюй уставилась на Пэйджи круглыми глазами и сердито зарычала.
"Эй, эй, я не говорю правду. Посмотри, какого прогресса ты добилась сейчас. Хотя это не так вкусно, как еда, которую я приготовил, но тоже вполне нормально. Продолжай в том же духе!" Пэй Гэ улыбнулся и положил на бутерброд еще один кусок тушеного мяса.
"Иди к черту! Раз уж тебе так не нравится моя стряпня, не ешь ее". Тан Сяоюй тихонько хмыкнула и стала мешать Пэй Гэ есть.
"О, мне не противно".
Чжан Мэнхуа посмотрел на то, как они ссорились на обеденном столе, и весело покачал головой. Поедая рис в миске, он с чувством подумал.
В мгновение ока пролетело столько времени. Эти две маленькие девочки выросли и вот-вот выйдут замуж~.
Увы, как летит время
После оживленного ужина Тан Сяоюй бросила все остатки со стола, чтобы Пейдж убрал за собой, а Тан Сяоюй взяла Чжан Мэнхуа за руку и пошла в гостиную поболтать, смотря телевизор.
Глядя на то, как его мать разговаривает и смеется со своими друзьями, Пейдж не мог не вспомнить уголки своих губ и со слабой улыбкой мыл посуду.
Вымыв все кастрюли и миски, Пейдж отправилась в ванную комнату, чтобы умыться, а затем пошла в спальню.
Как только она вошла в спальню, она обнаружила Тан Сяоюй, сидящей на кровати и открывающей альбом.
"На что ты смотришь?" Пейдж улыбнулась Тан Сяоюй и с любопытством подошла к ней.
"Посмотри на фотографии, которые мы делали раньше!" Тан Сяоюй взяла толстый фотоальбом и подняла его перед Пэйгэ.
Пэйгэ посмотрел на фотоальбом в руках Тан Сяоюй и с некоторым удивлением присел рядом с Тан Сяоюй.
"Где ты его нашла?"
"Снято, я тебя еще не знаю. Вещи, которые не часто используются, но очень ценны, будут классифицированы, сложены в коробки и спрятаны под кроватью". Тан Сяоюй гордо улыбнулась Пэйгэ.
Пэйгэ с улыбкой посмотрела на Тан Сяоюй, ласково постучала Тан Сяоюй по голове, улыбнулась и пошутила: "ты все такая же, как и раньше, и любишь находить то, что я прячу".
"Ха-ха ~ учти, что это хобби ограничено тобой и моим парнем. Другие хотят, чтобы я нашла это, но я не обращаю на это внимания ~". Тан Сяоюй слегка приподнял подбородок и гордо сказал.
"Ну-ну, скажи, что ты толстый, ты все равно пыхтишь". Пейдж с улыбкой закатил глаза на Тан Сяоюя.
"А что, я тебе такой не нравлюсь?" Тан Сяоюй посмотрела вбок на Пейджа с выражением лица, и королева Фань сказала Пейджу.
"Да, конечно. Мне никто не нравится, а ты не можешь не нравиться". Пейдж улыбнулась и подмигнула Тан Сяоюй: "Я люблю тебя".
"Ты знаешь." На лице Тан Сяоюй тут же появилась яркая улыбка, и она радостно сказала.
"
Так, так, давайте перестанем шуметь. Говорите тише. Эффект звукоизоляции дома не очень хороший. Не мешай моей маме". Пэйгэ шепнула Тан Сяоюй.
Тан Сяоюй кивнула и прошептала: "Я знаю".
Они пошептались некоторое время, затем залезли в одеяло и вместе посмотрели фотоальбом Пейдж.
"Ты помнишь эту фотографию?" Тан Сяоюй указала на фотографию с яркими глазами, на которой главными героинями были две девочки. Очень красивая маленькая девочка с головой принцессы была черной и спокойной. Рядом с девочкой стояла красивая маленькая девочка с короткими волосами с мелом в левой руке и смеющимся ртом в правой руке.
Пейдж посмотрела на улыбку Тан Сяоюй и ярко улыбнулась.
"Конечно, я помню. Это был апрельский день дурака. Ты положила мел в сахарную бумагу молочных конфет "Белый кролик", чтобы обмануть меня и заставить съесть сахар".
"В результате у тебя не было никаких сомнений. Ты действительно съел его, ха-ха ~". Тан Сяоюй сдержал свой голос и тихо улыбнулся. Из его улыбающихся глаз текли слезы, что было очень красиво.
Пэй Гэ посмотрела на запыхавшегося Тан Сяоюя и сказала низким голосом: "На самом деле, я тоже подумала, что это очень смешно. В то время ты меняла зубы. Я был очень зол после того, как съел полный рот мела. Когда я увидел, как ты смеешься и показываешь свои зубы, я не рассердился, и ты меня рассмешил!".
"Хорошо!" Улыбка на лице Тан Сяоюя внезапно исчезла, и в его сердце появилось зловещее предчувствие.
Не стоит
"Точно! У меня все еще есть эта фотография". Пейдж улыбнулся Тан Сяоюю и снова перевернул альбом.
На обратной стороне я увидел фотографию, очень похожую на ту, что была только что, но на этот раз две милые маленькие девочки смеялись.
На фотографии маленькая девочка с короткими волосами, которая прикрывала рот и смеялась, прикрыла рот ладонью. Улыбающийся рот очень открыт. В нем должна была бы быть красивая пара больших передних зубов, но он пустой и темный. Это выглядит очень смешно.
А другая сердитая маленькая девочка с вонючим лицом улыбалась ярче, чем девочка с короткими волосами.
Две маленькие девочки смотрели друг на друга и смеялись. Когда люди видели это, они заражались их улыбкой и выпячивали губы.
"В то время мы были так счастливы..." тихо прошептал Тан Сяоюй с довольной улыбкой на лице.
Да, они действительно были счастливы в то время.
В то время ее отец еще не умер, а она все еще была беззаботной маленькой принцессой.
Самое счастливое время в ее жизни
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Страница за страницей, от начальной школы к средней школе, девочка на фотографии превратилась из милой и красивой малышки Лори в стройную и чрезвычайно красивую девушку.
Если бы не Танг Сяоюй, то сегодня Танг Сяоюй развернула этот альбом. Она почти забыла, что в прошлом могла быть такой красивой и прекрасной.
Глядя на девушку на фотографии, которая стройна и изящна и выглядит намного красивее, чем те звезды на телевидении, она действительно не может связать себя с ней в прошлом.
Если другие увидят ее, они никогда не подумают, что красивая и невероятная девушка на фотографии - это она.
"Раньше ты была такой красивой. В то время я втайне завидовала тебе". Тан Сяоюй посмотрела на ослепительную девушку на фотографии и с улыбкой сказала.
"Ты когда-нибудь завидовал мне?" Пейдж расширила глаза и удивленно посмотрела на Тан Сяоюй.
Они с Тан Сяоюй были хорошими подругами еще с начальной школы. Она даже не подозревала, что ее хороший друг когда-либо ревновал ее.
Почему она думает, что это так смешно?
"Ну, да, в то время ты не знала, насколько ты привлекательна. В то время было понятно, что я такая же, как ты. Я хорошо училась, у меня была хорошая семья и я хорошо выглядела. Но учителю и другим ученикам ты нравился больше. Знаешь, в детстве я был гордым и любил быть сильным и конкурентоспособным". Лицо Тан Сяоюя было полно воспоминаний. Он склонил голову на плечо Пейджа и с чувством сказал.
"Да? Я не знаю." Пейдж слегка нахмурился и недоверчиво спросил.
"Конечно." Тан Сяоюй молча закатила глаза на Пейдж. Хотя ее друг семьи не глуп, он очень медленно реагирует на некоторые эмоциональные вещи.
Однако, что лучше, так это то, что она медлительна, не узнает и не будет заботиться о таких мелочах с ней. В противном случае, она такая конкурентоспособная, и они не смогут стать такими хорошими друзьями".
"Наши одноклассники бегают за монитором уже столько лет. Ты всегда та, у кого больше всего голосов.
Даже если я подкуплю наших одноклассников какой-нибудь мелочью, они все равно проголосуют за тебя и встанут на твою сторону". Тан Сяоюй поднял голову и посмотрел на Пейджа с некоторым унынием.
В результате, как только голос Тан Сяоюя упал, Пейдж расширил глаза и удивленно сказал: "Сяоюй, ты действительно так поступил! Кто-то уже говорил мне об этом, но я не поверил и отругал его!"
"Хехе ~ Я ничего не могу поделать. Я была молода в то время". Тан Сяоюй дважды улыбнулся и потрогал свой нос.
Пейдж с улыбкой посмотрел на Тан Сяоюя и сказал: "Что еще вы можете рассказать мне вместе?"
"Тогда я сказал, что ты не можешь сердиться на меня". Тан Сяоюй слегка приподнял подбородок, посмотрел на Пейджа с улыбкой и сказал.
"Как твой самый верный друг, я никогда не буду сердиться". Пейдж кивнул, посмотрел на Тан Сяоюя очень серьезно и сказал.
"Помнишь, когда мы учились в младших классах, в школе выбирали президентов учеников?"
"Конечно, помню. Я тогда не записывался, но каким-то образом стал президентом". Пейдж тяжело кивнул и подозрительно посмотрел на Тан Сяоюй.
"Ты ведь не повторила это снова? В то время я необъяснимым образом стала президентом, но я была подавлена".
Тан Сяоюй посмотрел на то, как Пейдж снова стал дешевым и послушным. Он молча закатил глаза: "Как это мог быть я? В самом начале я хотел стать студенческим президентом. Как я мог быть глупцом, подписавшись под тебя".
"О, ты меня не подписывал". Пегги кивнула и прошептала.
"Но я была так зла на тебя в то время. Очевидно, что ты совсем не хотел быть президентом студенческого союза школы. Ты даже не заполнила анкету, но группа студентов, которая тебя поддерживала, заполнила анкету за тебя". Даже сейчас Тан Сяоюй все еще злится.
"Когда я тогда узнала, что ты был среди кандидатов на пост студенческого президента, я знала, что в этот раз я буду отдыхать. Но я подумала: ты не хочешь быть студенческим президентом, поэтому тебя не будет сильно волновать речь.
Я тщательно напишу речь, может быть, у меня будет шанс, а результат..."
Глядя на грустные глаза Тан Сяоюй, Пейдж невинно моргнула: "Сяоюй, это действительно не мое дело".
В результате она действительно не хотела быть студенческим президентом. Необъяснимым образом она стала кандидатом в президенты студенческого союза, необъяснимым образом произнесла речь на сцене... В итоге она произнесла всего семь слов в студенческой аудитории, но аплодисментов было много. С подавляющим количеством голосов она стала единственным президентом в школе, который стал президентом студенческого союза в первом классе.
"Хам! В результате я написала целых две страницы речи, которая уступала твоему дерьмовому "спасибо за поддержку". Я пропустил тебя более чем на 4000 голосов!!!". Если бы не сон Чжан Мэнхуа, Тан Сяоюй вскочила бы с кровати, схватила Пейдж за шею и громко закричала на нее: "Мао!
Пэйгэ посмотрела на Тан Сяоюй и свирепо уставилась на нее. Она дважды рассмеялась и прошептала: "Неудивительно, что ты не обращал на меня внимания в течение недели после того, как я стала президентом студенческого союза".
"Мне плевать на тебя, вот призрак!" Тан Сяоюй закатил глаза на Пейджа и фыркнул.
"Давай, давай, прошло столько времени. Не надо мне из-за этого морду бить". Пейдж обняла Тан Сяоюя за руку и кокетливо сказала.
Тан Сяоюй косо посмотрела на Пейдж, фыркнула и сказала: "К счастью, ты хороший президент, иначе я бы точно порвала с тобой в тот момент".
"Ну, это так серьезно. К счастью, в то время я думала, что раз уж я стала студенческим президентом, то у меня все должно получиться. Иначе у меня не было бы такого хорошего друга, как ты". радостно сказала Пейдж.
Видя, что Пейдж так заботится о своей внешности, Танг Сяоюй счастливо улыбнулась.
На самом деле, то, что сказала Тан Сяоюй, не было преувеличением. В то время она действительно жаловалась.
Она думает, что не сильно отличается от Пейджа. Почему Пейдж во всем лучший?
Позже, увидев Пейджа в роли студенческого президента, он помог стольким людям и сделал атмосферу в школе лучше.
Она поняла, что была намного хуже Пейджа.
Именно из-за него все это и произошло. Даже если она была за границей более десяти лет, у нее все еще хорошие дружеские отношения с Пейджем.
Тан Сяоюй посмотрела на Пейдж и радостно сказала, что хорошо, что она не потеряла свою подругу.
Она слабо улыбнулась.
На самом деле, счастливый человек - это я. Я могу иметь такого хорошего друга, как ты.
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Разговаривая и смеясь, фотографии переворачивались одна за другой, и альбом постепенно подходил к концу.
Глядя на последнюю выпускную фотографию младшей школы, Пейдж и Тан Сяоюй встрепенулись и рассмеялись.
"Видите, мы тогда были одеты как сестры! К сожалению, в то время мне не нравились длинные волосы. Иначе мы должны быть похожи, как близнецы!" с улыбкой сказала Тан Сяоюй, указывая на двух девушек в красных платьях с подтяжками, стоящих в середине второго ряда.
На этой фотографии много людей, но если посмотреть на нее, то сначала нужно увидеть двух девушек в красных платьях, стоящих в середине.
Хотя красный цвет бросается в глаза, более заметным, чем красный, является внешний вид этих двух девушек.
Две девушки, стоящие в центре картины, красивы и привлекают внимание. Солнце светит на картине, как пара ярких глаз.
В частности, девушка с длинными волосами похожа на светящееся тело, которое сравнивает блеск всех вокруг себя. Она ослепительна и невероятна.
"Тут-тут! В то время ты была такой умной. Если бы не тот факт, что в то время наша сеть была не очень развита, а мальчики в нашей школе были очень сплоченными, то, по оценкам, в то время ты была бы более популярна, чем младшая сестра молочного чая." Тан Сяоюй вздохнула, глядя на улыбающуюся блестящую девочку Пейдж на выпускной фотографии и большую Пейдж рядом с ним.
"Что за чушь!" Пегги весело покачала головой. Это прошлое слишком далеко для нее.
Далеко, она забыла, что была такой ослепительной и привлекала столько внимания.
"Хам, я говорю правду. В то время, когда мы вышли на улицу, было еще много людей, которые утверждали, что они звездные скауты, чтобы подписать с тобой контракт". Тан Сяоюй фыркнула и пробормотала.
"У тебя тоже много". Пейдж вернула взгляд Тан Сяоюй и с улыбкой сказала.
"Когда ты взял большую наклейку, босс не взял с тебя денег и дал тебе денег, чтобы ты взял больше больших наклеек". Тан Сяоюй снова хмыкнула и посмотрела на Пейджа.
"Ты тоже".
Пейдж весело покачал головой и посмотрел на Тан Сяоюя, который торговался о каждой детали "сам с собой".
"Но твоя большая наклейка стоит на пять юаней больше, чем моя!!! А объем продаж лучше, чем у меня!!!" Тан Сяоюй невыносимо уставился на Пейджа и гневно закричал низким голосом.
Пейдж, услышав слова Тан Сяоюя, мгновенно расширил глаза и удивленно посмотрел на Тан Сяоюя.
Что это значит и что?
Хотя он был немного удивлен, Пейдж с любопытством спросил: "Откуда ты знаешь?".
"Эээ..." Тан Сяоюй несколько раз кашлянул, слегка приподнял подбородок и прошептал, "Я услышал это, когда другие студенты сплетничали."
Конечно, правда никогда не может быть таким совпадением.
Правда в том, что Тан Сяоюй, версия девушки, тайно отправилась в большой зал Паст Хэд, чтобы исследовать. В то время она узнала, что паста для большой головы стоит на пять юаней дешевле, чем у Пейджа, но Пейдж не мог ее продать. В ярости она поклялась больше не брать пасту для больших голов.
А также втайне грустила и была подавлена в течение нескольких дней, только под руководством девочки-версии Пейдж, медленно восстанавливаясь.
Конечно же, после этого, пост Пейджа о большой голове вышел из печати, что очень огорчило мальчиков и девочек средней школы №1.
Если сообщить этим молодым девушкам, что их богиня в то время не собиралась брать наклейки с большой головой из-за Тан Сяоюй, то, по оценкам, у Тан Сяоюй будет более n врагов.
"О, я никогда не знала. Неудивительно, что я взяла большую наклейку. Босс должен был дать мне денег". Пейдж с чувством сказала, что когда она была молодой и невежественной, она была хорошим человеком, когда работала в магазине.
Тан Сяоюй выслушал слова Пейдж, молча закатил глаза и прошептал: "Дура".
"О чем ты говоришь?" Пэй Гэ улыбнулся Тан Сяоюю и в его тоне послышалась угроза.
"Хехе ~ ничего. Я просто хочу спросить, помнишь ли ты этого маленького толстяка". С этими словами палец Тан Сяоюя указал на маленького толстяка в очках, стоявшего в углу последнего ряда.
Глядя на пухлого мальчика на фотографии, Пегги сразу же рассмеялась.
"Он Шен Руй. Конечно, я помню. Он мой сосед по парте".
"Тут-тут-тут, я действительно не ожидала, что ты вспомнишь этого маленького толстяка". Увидев, что Пейдж очень точно назвал имя маленького толстяка, Танг Сяоюй удивленно посмотрела на Пейджа.
"Как я могу не помнить? Он был моим соседом по парте целый год". с улыбкой сказала Пейдж.
"И ты тоже его помнишь?"
Тан Сяоюй посмотрела на маленького толстяка на фотографии и холодно хмыкнула.
"Хам! Я помню его, во-первых, он без причины оттолкнул меня как твоего соседа по парте, а во-вторых, он был хозяином школьного бунта. В остальном он был таким никчемным трусом. Кто бы его помнил?"
"Не надо так о нем говорить. На самом деле, он немного застенчив. Он очень хороший". Пегги посмотрела на маленького толстяка с опущенной головой на фотографии и с улыбкой сказала.
"Стриженый, ты не похож на хорошего человека. Когда другие смотрят на людей, они все обращают внимание на их недостатки. А ты выглядишь хорошо. От мала до велика, все они смотрят на свои достоинства". Таньсяоюй смотрит на лицо Пейджа. Хотя оно совершенно не похоже на то, каким он был в детстве, глаза у него точно такие же, как в детстве.
Да, такой добрый, такой позитивный и полный положительной энергии.
Она до сих пор помнит, что вскоре после того, как она стала президентом студенческого союза, в школе произошло большое событие.
Это тоже то, что действительно объединяет всех учеников средней школы № 1. А также позволило всем людям обратить внимание на Пейдж не только из-за ее внешности и характера.
После этого Пейдж стала героем в сердцах всех учеников средней школы № 1 и верой в среднюю школу № 1.
Она до сих пор помнит, что милой улыбки на ее лице больше не было. Она серьезно стояла на трибуне и следила за "разборками" самого ужасного директора-педагога в школе, которого все ученики называли великим дьяволом.
Она до сих пор помнит, какой красивой и ослепительной она была в то время. Люди были готовы быть покоренными миниатюрной девушкой.
"Знаешь, как ты была красива, когда спорила с дьяволом в зале из-за этого маленького толстяка". Тан Сяоюй с чувством сказала, что в то время Мингмин была нежной и мягкой девушкой с особенно милой улыбкой.
Но кто знает, когда она злится, она такая пугающая, такая ослепительная и такая вдохновляющая.
Всего одно короткое предложение заставило всех учеников средней школы № 1 сражаться за нее с учителями.
Даже сегодня учителя и ученики средней школы № 1 никогда не забудут имя Пейдж и никогда не забудут большой бунт в средней школе № 1 в том году.
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Слушая слова Тан Сяоюй, Пэйгу слегка приподнял губы, а его пальцы не могли не коснуться выпускной фотографии.
Она почти забыла, что ее жизнь была такой замечательной, такой... безумной.
"Эй, Грег, ты же посланник Господа. Разве ты не забыл об этом?" Тан Сяоюй подозрительно посмотрела на Пейджа и странно сказала.
Пейдж мягко покачал головой, улыбнулся и сказал: "Как я могу забыть такую важную вещь".
"Тогда я спрашиваю, почему ты не ответил?" Тан Сяоюй почувствовала себя немного странно и посмотрела на Пейджа. Если бы она не общалась со своей хорошей подругой все эти годы, она бы ее вообще не узнала. В ее памяти Пейдж, сидящая рядом с ней, - кумир всей школы.
Хотя в детстве она не хотела этого признавать, но она была фанаткой номер один, которая обожала и любила Пегги больше всех во всей школе.
"Дело не в том, что нет ответа, но..." Пэй Ге посмотрела на прекрасную и ослепительную себя на фотографии и тихо прошептала: "Это потому, что она чувствует себя немного отстраненной. Она всегда чувствует, что она - это не я".
После смерти отца ее жизнь развернулась на 180 градусов. Сначала она попала в больницу после несчастного случая, а после выписки из больницы оказалась бездомной.
Ей пришлось жить в доме своего второго дяди и спать в одной кровати с Пэй Шиши.
Не в силах смириться со смертью отца, она начала переедать, особенно сладости. По психологическим причинам она также ходила к психологу.
Затем мать испугалась, что ее тронут, и прошла процедуру перевода. Очевидно, с первого класса она подошла к городской средней школе № 1, но в средней школе не было ни одного дня занятий, поэтому она с грустью покинула среднюю школу № 1.
С тех пор я больше никогда не встречалась с группой друзей из средней школы № 1.
Тан Сяоюй посмотрела на одиночество на лице подруги и тихонько вздохнула. После окончания средней школы она вместе с родителями уехала за границу.
Если бы она знала, что с ее хорошей подругой произойдут такие перемены, она бы не поехала с родителями за границу.
"Что за ерунда? Ты - это ты. В любом случае, ты никогда не менялась в моих глазах". Тан Сяоюй осторожно положил руку на плечо Пейдж и с улыбкой сказал.
"Правда?" Пейдж с улыбкой поднял голову и посмотрел на Тан Сяоюй.
"Конечно, ведь ты все такой же глупый, как и раньше!" Тан Сяоюй улыбнулась Пейджу и пошутила.
"Я знала, что не смогу выплюнуть ничего хорошего из твоего рта!" С этими словами Пейдж развернулся и поцарапал Тан Сяоюй ладонью.
"Хахаха!" - взмолилась щекочущаяся Тан Сяоюй, прячась: "Это так зудит. Не царапай Гэ Гэ. Ты совсем не глупая".
"Хам ~!" Пегий отнял ладонь и фыркнул.
Тан Сяоюй некоторое время улыбалась и, наконец, села.
"Я не знаю, как там маленький толстяк". Тан Сяоюй вытер улыбающиеся глаза и с любопытством сказал.
"Да." Говоря о своем соседе по парте, Пейдж улыбнулся.
"На самом деле, причина, по которой я до сих пор помню этого мальчика, в том, что он такой неблагодарный. Очевидно, у вас с ним такие хорошие отношения, что он посмел уйти, не попрощавшись! Он не сказал тебе, когда уезжает!" сердито сказала Тан Сяоюй.
"На самом деле, я думаю, что с Шэнь Жуем должно быть что-то не так. Иначе, с его темпераментом, он бы никогда не ушел, не попрощавшись". Пегги улыбнулся, покачал головой и мягко сказал.
"Эй, Грег, он ведь тебе не очень понравился?". Тан Сяоюй посмотрел на улыбку Пеиге, полную воспоминаний, и посмотрел на Пеиге с испуганным выражением лица.
Пейдж посмотрел на испуганное выражение лица Танг Сяоюя и улыбнулся Танг Сяоюю: "О чем ты говоришь?".
"Тогда почему ты была так добра к нему? Я ясно помню. Ты была так добра к нему в то время. Я немного ревновала!" Тан Сяоюй недовольно ворчала.
С начальной школы до младших классов она сидела за одним столом с тех пор, как подружилась с Пегги.
Но вскоре после появления маленького толстяка Шен Руи была вытеснена, и маленький толстяк заменил ее в качестве нового соседа Пейджа по парте.
В то время это вызвало всплеск сильного недовольства в классе, особенно среди мальчиков. Они очень завидовали Шен Руи и каждый день создавали проблемы для Шен Руи там, где Пейдж не могла видеть.
Но если честно, раньше она ни о чем не думала, а теперь она действительно сомневается в происхождении этого вонючего мальчика.
В то время и она, и семья Пейджа были местными тиранами. Кроме того, она и Пейдж хорошо учились. Каждый раз, когда они договаривались о местах, они здоровались и выстраивались вместе, но маленький толстяк нарушил это "правило" вскоре после своего прихода.
В то время учитель говорил, что есть хороший ученик и плохой ученик. Теперь я думаю, что это очень подозрительно!
Я воспринимаю его просто как своего брата". Тебе не кажется, что он выглядит белым и толстым, похожим на клейкую рисовую лепешку?" Пегги моргнула и сказала очень откровенно.
"..." Тан Сяоюй выслушал слова Пэй Гэ и тут же смущенно посмотрел на Пэй Гэ. Он втайне ругал Пэй Гэ в своем сердце, эта чертова сладкая еда! Если бы маленький толстяк Шэнь Руй услышал, что сказала о нем его богиня, он бы расплакался и упал в обморок в туалете.
"Но если честно, я тогда испугалась тебя. Ты тогда говорила, что была такой хорошей. Ты была стандартной хорошей девочкой. Но кто знает, может быть, ты взбунтовалась, но ты была страшнее тех маленьких бандитов!". Тан Сяоюй убрала тему с Шэнь Жуй и с улыбкой пошутила над Пейдж.
Пейдж невинно моргнула и тихо пробормотала: "Да?".
"Конечно!" Тан Сяоюй закатил глаза на Пейджа и холодно фыркнул: "Ты напугал директора нашего класса, свалив его со стула".
"Пуф!" Услышав слова Тан Сяоюя, Пейдж разразился смехом.
"Да, это то, что ты сказал, я помню, ха-ха ~".
Увидев смех Пейджа, Тан Сяоюй тоже рассмеялась.
"Хахаха ~ в то время учителя нашей школы, должно быть, опустили свои подбородки.
Они и подумать не могли, что человек, возглавивший забастовочную демонстрацию всей школы, был их любимым добрым геге ~".
Подумав об этом, Тан Сяоюй рассмеялся еще сильнее. Он отбил одеяло и прикрыл рот.
"В этом нет моей вины. Кто позволил директору по преподаванию оклеветать Шэнь Жуй за плагиат и списывание?" Пегий пожал плечами и равнодушно сказал.
Как и человек, который однажды устроил забастовку всех учеников младших классов средней школы № 1, чтобы продемонстрировать учителю, она уже не та.
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"Да, только Шен Руи. Он такой робкий. Как он смеет обманывать?"
Тан Сяоюй тяжело кивнул и повторил.
При мысли о маленьком толстяке, Тан Сяоюй почувствовала, что предложение, которое только что описала Пейдж, "клеевая рисовая лепешка", было действительно подходящим.
Она не только белая и толстая, главное - это ее характер. Она тоже похожа на клейкий рис. Она мягкая и робкая. Она никогда не видела такого мягкого мальчика, как Шен Руй.
"Но на самом деле, я также довольно скептически отношусь к его внезапной контратаке из последних 30 его возраста в 10 лучших всего класса".
Если бы не тот факт, что система распределения экзаменационных комнат в их школе в то время была разделена на классы в соответствии с их оценками, и не доводы Пейдж, она бы действительно заподозрила, что маленький толстяк списывал.
"Шэнь Жуй не может списывать, и я всегда знаю, что Шэнь Жуй совсем не глуп. В то время я думала, что он просчитывает каждый экзамен и намеренно не справляется". Пейдж с волнением сказала, что она видела, что Шэнь Руйлянь решал сложные олимпиадные задачи по математике.
В противном случае она не была бы так уверена в себе, чтобы создавать проблемы учителю и директору.
"Правда? Я действительно этого не видела". Тан Сяоюй моргнула и сказала с улыбкой: "Но на самом деле, этого недостаточно, чтобы объяснить, насколько очаровательной ты была в то время. Ты просто сказал, что Шэнь Жуй не обманывал, и те люди поверили".
Тан Сяоюй покачал головой и с чувством сказал: "Ту-ту-ту ~ на самом деле, ты действительно выглядел как божественный посох в то время."
"О чем ты говоришь? В то время студенты слушали меня только потому, что считали, что я прав, а учитель - не тот человек". Пейдж мягко сказал: "Знаешь, как грустно будет человеку, если его обидят, особенно если ученик, который хочет хорошо учиться, будет обижен и обманут учителем."
"Что ж, это правда. Когда ты предложил учителю, чтобы маленький толстяк сдал экзамен один, чтобы доказать свою невиновность, большой дьявол не согласился.
В то время я хотел распылить этого проклятого большого дьявола!" Тан Сяоюй сказал с презрением. Именно по этой причине Пейдж разозлилась и устроила забастовочную демонстрацию всей школы, вернув Шен Руи невинность.
Она до сих пор помнит, какими храбрыми были ее друзья в то время. На собрании в студенческой аудитории в то время она открыто вышла на трибуну и обратилась к директору по преподаванию.
"Простите, какие у вас есть доказательства того, что Шэнь Жуй списывал?".
"В прошлый раз, когда он сдавал экзамен, он был в нижней тридцатке всей школы, но в этот раз он был на восьмом месте всей школы. Это было только менее чем через два месяца после двух экзаменов".
"То, что ученик вдруг добился такого большого прогресса, может ли это доказать, что он списывал?"
"Пегги, ты спускаешься, или не вини меня за то, что я тебя наказал!"
"Директор, вы ошибаетесь. Я соседка Шен Руи по парте. Я знаю, как усердно он учится. Я также знаю, что он не может списывать. Если вы подозреваете, что он списывает, вы можете узнать, сделал он это или нет, пройдя тест самостоятельно."
"Да! Да! Пройдите тест еще раз! "
"Сдайте экзамен еще раз!"
"Сдайте экзамен еще раз!"
'ерунда! Не думай, что ты первый в школе. Можно быть таким слепым и не иметь учителей! "
"Директор, у меня нет учителей. Я просто хочу добиться справедливости для своего друга. Он не списывал. Пожалуйста, позвольте ему сдать экзамен снова".
"Вы директор по преподаванию или я директор по преподаванию! Спуститесь сюда! "
'Нет! Директор, пожалуйста, не судите ученика за списывание так легко. Хотя успеваемость Шен Руи в прошлом была не очень хорошей, это не доказывает, что он всегда будет плохим студентом! "
"Ты!"
"Вы не можете уволить его из-за этого недоразумения! Это неправильно! С детства наши учителя учили нас, что мы можем исправить свои ошибки. Я надеюсь, что вы, директор, сможете стать представителем и подать нам пример! "
'Да! Подавайте пример! "
'большой дьявол! Признай свою ошибку! "
"Дьявол, уйди!"
"Пожалуйста, успокойтесь и слушайте директора".
"Мы все слушаем президента!"
"Мы все слушаем президента!"
'одноклассник Пейдж, ты знаешь, что ты сейчас делаешь! Открыто нарушаешь порядок собрания и провоцируешь учителя, знаешь ли ты, какое наказание ты понесешь? "
"Директор, я знаю, что сегодня я могу быть не прав. Но я не жалею об этом. Я не могу просто смотреть, как вы делаете что-то не так. Ученика, который хочет хорошо учиться, обижают и заставляют покинуть школу, оставляя неизгладимую тень в его сердце. "
'Пегги, я даю тебе шанс уйти со сцены'.
"Нет, если ты сегодня же не объяснишься с Шен Руи и не заберешь наказание в виде увольнения, я никогда не спущусь сюда".
'ХОРОШО! Хорошо! Пейдж, если ты будешь так противоречить своему учителю, ты совершишь большую ошибку! "
'Почему! Большой дьявол, ложись! '
"Директор, если это ваше окончательное решение, то я просто хочу сказать, что я тоже плохой ученик. Пожалуйста, увольте и меня. Я тоже списывал".
......
"Пуф! Помнишь, как все учителя были шокированы, когда ты кричал, что ты плохой ученик и списывал на сцене?". Танг Сяоюй рассмеялась.
"Я не помню. Я только помню, что в то время я была очень зла. Было ясно, что Шэнь Жуй не списывал. Это можно было бы решить, если бы он снова сдал экзамен, но..." Пейдж беспомощно пожала плечами и тихо сказала.
"В любом случае, в конце концов, вы победили!" с улыбкой сказала Тан Сяоюй.
"Ну, да." Пегги тоже засмеялась, и когда она вспомнила то время, то почувствовала себя полной жизненных сил.
"Но самое ненавистное - это вонючий мальчишка Шэнь Жуй. Для него ты противоречил дьяволу и вывел всех учеников из класса для демонстрации. Но вонючий мальчишка в итоге ушел, не попрощавшись, и перевелся в другую школу. Это действительно белоглазый волк!". Тан Сяоюй холодно фыркнула и сердито сказала.
"Так-так, уже поздно, давайте ложиться спать ~". Пейдж посмотрел на Тан Сяоюй и сердито выругался на Шэнь Руя, весело покачивая головой.
"Ну, кажется, уже поздно. Пришло время поспать для красоты ~" Тан Сяоюй, похоже, устала от ругани.
Она улыбнулась, кивнула и встала с кровати.
Только она положила альбом в коробку, которую только что достала из-под кровати, как вдруг, бросив взгляд, увидела в коробке белый конверт.
Взглянув на имя отправителя на конверте, Тан Сяоюй ошарашено огляделась.
Пейдж увидела, что Тан Сяоюй неподвижно стоит у кровати, словно в оцепенении, и спросила озадаченным голосом: "Сяоюй, в чем дело?".
"О, нет, ничего". Фотоальбом оказался под коробкой, и вскоре она положила его обратно на кровать.
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После того, как Тан Сяоюй убрал свои вещи, он снова забрался в кровать и уснул рядом с Пейджем.
"Па ~!"
Увидев лежащего Тан Сяоюя, Пейдж выключил свет.
В темноте ни один из них не сомкнул глаз, чтобы уснуть, но разговаривали лицом к лицу и низким голосом.
"Гэ Гэ, расскажи мне о своем президенте Цзи". Тан Сяоюй улыбнулась Пэй Гэ и тихо сказала.
"Я даже не знаю, как зовут твоего парня. Я даже не знаю, кто он сейчас". Пэй Гэ пробормотала низким голосом.
Вообще говоря, я следую за своим хорошим другом, когда у меня что-то есть, но это хорошо для моего хорошего друга. Когда у меня есть кто-то, кто мне нравится, я даже не называла ей своего имени.
Видя молчаливый вид Тан Сяоюй, Пейдж прошептала: "Ты не говорила мне до сих пор. Разве... человек, который тебе нравится - женщина?"
"... бах! Что за чушь! Я стандартный гетеросексуал! Кроме того, если мне нравятся женщины, думаешь, теперь ты можешь быть в безопасности?" Тан Сяоюй посмотрела в сторону Пейджа и сердито сказала.
Пейдж выслушала низкий голос Тан Сяоюй, ругающий ее внешность, и тут же улыбнулась: "Да, тебе не нравятся женщины, я глупая".
В темноте Тан Сяоюй посмотрела на размытое лицо Пейдж. Она повернулась, легла на кровать и посмотрела на темный потолок.
"Его зовут Гу Чжэньгун".
"Гу Чжэньгун? Твой парень?" Внезапно Тан Сяоюй призналась в своем парне, но он испугал Пейдж.
"Ну, его зовут Гу Чжэньгун, он на три года старше меня. Он американский китаец". Тан Сяоюй сказала слабым голосом.
Но не знаю почему, Пейдж всегда считает, что Тан Сяоюй немного ошибается.
"Тогда... Как вы узнали друг друга?" прошептала Пейдж.
"Мы? Из-за письма". мягко сказала Тан Сяоюй.
"Письмо?" Пеги была очень удивлена, услышав слова Тан Сяоюй.
"Да, письмо, неправильное письмо..." Голос Тан Сяоюй звучал в темноте неясно, поэтому Пейдж почувствовала, что голос Тан Сяоюй ей немного незнаком.
"Ну, не упоминай его. Упоминать его бессмысленно. Он очень скучный. У него нет никаких увлечений, и он не любит разговаривать.
Он работает каждый день, кроме работы". Тан Сяоюй фыркнула и сказала с отвращением.
Услышав голос Тан Сяоюй, Пейдж тут же рассмеялся.
Откуда эта странность? Это Тан Сяоюй, которого она знает!
"Теперь взаимность, может, поговорим о вашем генеральном менеджере Цзи?" Тан Сяоюй снова повернулась, улыбнулась Пейдж и неопределенно сказала.
"Я сказал ему..." Пэй Гэган хотела сказать, что она не имеет никакого отношения к надоедливому призраку Цзи Цзымина, но Тан Сяоюй перебила ее.
"Ты не можешь сказать, что у вас двоих нет ничего общего друг с другом! На одну ночь уже играли, а это все еще в той же компании. Смотришь вниз и не видишь. Как это может быть нормально?"
"Это неважно. Я не буду тебе врать. Кроме того, как ты думаешь, возможно ли мне поговорить с ним?" Пегги наклонил свой рот, в его голосе появилась серьезность.
"... он тебе нравится?". После минутного молчания Тан Сяоюй тихо спросила. На этот раз в ее голосе больше не было насмешки.
"Нравится?" Пэй Гэ была слегка ошеломлена и слабо улыбнулась. "Это не имеет никакого отношения к тому, что мне нравится. Что с того, нравится мне это или нет? В любом случае, я и он - это две параллельные линии, которые не могут пересечься".
Поэтому, нравится он вам или нет, это не имеет никакого отношения.
Чтобы быть мужчиной, нужно обладать самопознанием, не так ли?
"На самом деле, вы должны ему нравиться? Иначе он не будет ездить за тобой или... позволить тебе быть его секретарем". мягко сказала Тан Сяоюй.
"Эй! Сяоюй, ты видела его всего несколько раз. Вот и все." Пейдж улыбнулась, глядя на смутное лицо Тан Сяоюй в темноте, и сказала с улыбкой: "Как я могу ему нравиться? Он сказал, что я ему не нравлюсь, и попросил меня не проявлять амурных чувств".
Слушая беспечные слова Пейджа, Танг Сяоюй почувствовала облегчение. На самом деле, так будет лучше.
Хотя в ее глазах ее друзья настолько хороши, что никто их не заслуживает, но... Личность и происхождение этого человека действительно не совпадают с ее друзьями.
Если два человека действительно встретятся или будут вместе, она очень боится, что ее друзья пострадают.
Это последнее, что она хочет видеть, так что...
Это самое лучшее.
Вашим друзьям не понравится этот человек, а этому человеку не понравятся ваши друзья.
Только отношения между начальниками и подчиненными.
Отношения между начальником и секретарем как раз такие.
"Хи-хи, я не думаю, что он достоин нашего Гэ Гэ. Подожди. На этот раз я вернусь и поищу для тебя высококлассных красавчиков!" с улыбкой прошептала Тан Сяоюй.
"Нет, нет, нет, нет, нет, нет, нет, нет, нет, нет. Я не хочу иметь больше одного из вас". испуганным тоном сказала Пейдж.
"Пуф! Почему, теперь, когда у тебя есть щит гея, ты не хочешь встречаться?" шутливо сказал Танг Сяоюй.
"Ну, немного, я вдруг подумал, что это очень хорошо". Пегги рассмеялась при мысли о Вэнь Цимо.
"Хватит притворяться". Тан Сяоюй посмотрел на Пэйджи и улыбнулся, и она тоже улыбнулась.
"Как можно влюбиться в представителей разных полов?" Пейдж пошутила с улыбкой.
"Хахаха ~ разный пол, хахаха ~ это действительно смешно". Тан Сяоюй рассмеялась, и он не знал, в какую точку смеха он ее ткнул.
Пейдж посмотрела на улыбку Тан Сяоюй и поспешно сделала молчаливый жест: "Тсс! Говори тише, моя мама спит".
"О!" Тан Сяоюй тут же сдержал свой голос.
После долгого отсутствия Тан Сяоюй успокоился. "Гэ Гэ, звукоизоляционный эффект твоего дома так плох. Тебе лучше снять другой дом".
"Я хочу, но у меня сейчас мало денег, и у меня нет подходящего дома". Пегги вздохнула и прошептала.
"На самом деле, если у меня будут деньги в руках, я очень надеюсь купить дом. Но цены на жилье в Пекине слишком высоки. Я думаю, что это желание на самом деле очень маловероятно".
"Не говори так. Ваша зарплата сейчас очень высокая, и развитие недвижимости в Чэнгуане тоже очень хорошее. Я думаю, что пока вы продолжаете работать, у вас есть светлое будущее. Покупка дома - это точно не мечта". Тан Сяоюй мягко утешала Пейдж.
Пейдж прислушался к словам Тан Сяоюй, его сердце слегка потеплело, и он кивнул головой: "Хорошо, продолжай упорно трудиться! Купите дом!"
Становилось все темнее и темнее, а звук за окном становился все тише и тише. Вскоре звуки разговоров и смеха между ними постепенно исчезли.
Пейдж и Тан Сяоюй погрузились в сладкий сон, а в уголках их ртов все еще сияли улыбки.
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"Ха ~!" На следующее утро из-за окна выглянуло солнце.
Пейдж потянулся, осторожно встал с кровати, тихо оделся и вышел из спальни, оставив Тан Сяоюй, которая все еще спала в кровати.
"Мама, почему ты так рано встаешь? Я же сказала, что утром ты больше спишь. Я могу пойти позавтракать". Когда Пегги вышел из спальни, он увидел, что его мать занята на кухне.
"Я уже проснулась. Чего ты спишь? Умывайся и приходи завтракать". Чжан Маньхуа посмотрел на дочь и с улыбкой сказал.
"О." Пегги кивнула, пошла в ванную и умылась.
Когда она вышла из ванной после мытья, то увидела на столе миску с кашей и несколько булочек на пару.
"Ты ешь первой. Я поем с ней позже, когда пойдет мелкий дождь". сказал Чжан Маньхуа с улыбкой, увидев, что его дочь вышла.
Пэйгэ выслушала слова Чжан Маньхуа, тут же улыбнулась, покачала головой и сказала: "Мама, тебе лучше позавтракать со мной. Сяоюй определенно останется в постели до самого позднего времени".
"Ну, не так ли?" Чжан Мэнхуа удивленно посмотрел на Пэйгу.
"Да, тебе лучше сесть и позавтракать со мной". Пейдж улыбнулась и кивнула. Она не понимала своего друга семьи.
Танг Сяоюй, однако, может спать, если есть возможность. Он никогда не встанет ни на минуту раньше.
Позавтракав с матерью, Пейдж взял свою сумку, поздоровался с Чжан Мэнхуа и отправился на работу.
Сегодня, поскольку он не взял машину Цзи Цзымина, Пэйгу сел на автобус и вскоре приехал в компанию.
"Доброе утро ~"
"Доброе утро ~"
Поприветствовав знакомых коллег, Пейдж направился в секретариат на верхнем этаже.
Войдя в офис, Пейдж с удивлением обнаружил, что пришел Цзи Цзымин.
Глядя на открытую дверь кабинета президента и холодный и низкий голос ругательств изнутри, Пейдж в сердцах пробормотал.
Почему этот надоедливый призрак пришел так рано? Похоже, сегодня у него плохое настроение.
Как только Пег закончил бормотать в своем сердце, зазвонил внутренний телефон на его столе.
"Здравствуйте, президент Цзи, чем я могу вам помочь?" Пейдж глубоко вздохнул и очень мягким тоном сказал в трубку.
"Заходи и сделай мне чашечку кофе". Безразличный голос Цзи Цзымина достиг ушей Пейджа из телефона.
"Хорошо, я пойду туда сейчас". Пэй Угэ положила трубку.
В душе она пробормотала, что этот надоедливый призрак - правда. В офисе, кроме нее, есть и другие секретарши. Кто лучше нее умеет готовить кофе? Она должна позволить ей сварить его.
Бормоча в сердцах, Пейдж вошла в чайную комнату президентского кабинета под завистливым взглядом Лу Хуэйя.
Засыпав кофейные зерна в кофеварку, Пейдж привычно достала сахар и молоко.
"Ах! Опять чуть не упустила!" Когда Пэй Гэ достал и поставил рядом кофеварку, он вспомнил, что Цзи Цзымин не любит сахар и молоко.
Когда она собиралась положить сахар и молоко обратно, она взглянула на него и обнаружила, что дата молока, похоже, скоро истекает.
"Нет..." тихо пробормотал Пейдж, сам посмотрел на пакет с молоком и обнаружил, что срок годности молока действительно истекает.
Пегги нахмурилась, глядя на пакет молока, срок годности которого истекал.
Если его не использовать, то оно пропадет зря.
"Забудь об этом, просто добавь немного". Пегги моргнула и пробормотала. При приготовлении кофе он клал немного молока и сахара.
Но на этот раз она положила совсем немного.
Конечно, в такой сладкой пище мало. На самом деле... В глазах обычных людей это действительно много.
Но это неправда. После того как Цзи Цзымин снова выпил кофе, приготовленный для него Пейдж, его брови напряженно нахмурились, а глаза пристально посмотрели на Пейдж.
"Зачем ты снова положил сахар и молоко!" После того, как Цзи Цзымин проглотил сладкий и жирный вкус в желудке, он был действительно беспомощен.
Он действительно чувствовал, что эта женщина специально беспокоит его!
"Молоко скоро закончится. Я думаю, что это слишком расточительно, если я его не использую, так что..." Пейдж моргнул и очень откровенно сказал.
"..."
Цзи Цзымин сразу же почувствовал, что у него болит голова. Он глубоко вздохнул. "Тогда зачем класть сахар? Сахар не может быть просрочен в ближайшее время!"
Эта чертова женщина! То, что скоро просрочится, тоже должно быть принесено ему! Это действительно необходимо, чтобы люди научили эту глупую женщину, иначе, я не знаю, какие глупости я буду делать в будущем!
"Э..." Пэй Гэ выслушал слова Цзи Цзымина, слегка опустил голову и сбивчиво сказал: "Я думаю, мы положили немного молока и сахара".
"..." услышав объяснение Пэй Гэ, вены Цзи Цзымина вспыхнули.
"Это называется положить еще немного? Ты сказал положить еще немного!" Сладкий, его желудок испытывает дискомфорт!
Он почувствовал, что с тех пор, как он выпил кофе, приготовленный Пегги для него, сахар, который он не ел в своей жизни, был приготовлен этой женщиной!
"Действительно, совсем чуть-чуть. Он не очень сладкий. Я пробовал". Пэй ГЭ поднял голову и очень серьезно объяснил Цзи Цзымину.
Слушая слова Пэй Гэ "я попробовала" и "бум", Цзи Цзымин вдруг вспомнил вчерашний непрямой поцелуй, и мочка его уха тут же побледнела и окрасилась в светло-красный цвет.
"Дай своему молоку снова попробовать вкус!"
Цзи Цзымин почувствовал, что мочка его уха горит. Он был немного зол. Он не осмеливался смотреть на Пейдж. Он смотрел прямо перед собой, но не смотрел на белое и круглое лицо Пэйгу.
Слушая сердитую ругань Цзи Цзымина, Пиге сразу почувствовал себя немного обиженным.
Но если подумать, то, как секретарь Цзи Цзымина, она должна приходить по его просьбе. Она сразу же отбросила обиду в своем сердце.
"Простите, в этот раз я совершил ошибку". Пэй Гэ опустил голову и скромно прошептал Цзи Цзымину.
"Хам!" Цзи Цзымин сердито фыркнула, "чувствуешь себя обиженной? Что с тобой не так? Ты всего лишь мой секретарь. Ты все еще хочешь вмешиваться в мою жизнь! Дать мне привыкнуть к тебе?"
"А я и не привыкала". Пегги, опустив голову, поджал губы и прошептал.
"Хам! Ты уверена, что нет?" Цзи Цзымин холодно посмотрел на Пиге, опустив голову. Он не знал, почему. Он был немного зол.
Разозлившись, Пегги избегает его, разозлившись, Пегги воспринимает его только как своего начальника.
Слушая все более чрезмерные слова Цзи Цзымина, Пэй Гэ, у которого всегда был плохой характер, больше не может сдерживаться.
"Господин Цзи, если вы думаете, что я не умею готовить кофе, то это не так хорошо, как вам хочется. Вы просто позволяете Лу Хуэйю и Яню готовить его для вас. Почему вы позволяете мне готовить его обратно? Не зови меня в следующий раз, я действительно не буду". Пейдж поднял голову и уставился прямо на Цзи Цзымин.
Она знала, что в этот раз поступила неправильно, но почему этот надоедливый парень так много говорит! Пусть лучше он вычтет ее зарплату, чем услышит от него эти обидные слова!
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Как только голос Пэйгэ упал, атмосфера в кабинете Нуо Да внезапно сгустилась.
Цзи Цзымин, который не смотрел на Пэй Гэ, поднял голову и посмотрел на Пэй Гэ глубокими глазами. Взгляд его глаз был сложным и непонятным.
"Убирайся".
В течение долгого времени, Цзи Цзымин слабо сказал Пэй Гэ.
"Пэй Гэ слушала слова Цзи Цзымина и плотно сжимала губы, как будто хотела что-то сказать, но в итоге ничего не сказала и медленно вышла из кабинета Цзи Цимина.
Когда Пейдж вышел из кабинета президента и закрыл дверь, Цзи Цзымин сжал кулак и ударил им по столу.
"Черт..."
Вернувшись за свой стол, Пейдж уныло сидел в своем офисном кресле.
Думая о том, что только что произошло, она становилась все более подавленной.
Действительно, Пегги, что ты с ним сейчас делаешь? Он же твой босс! Как ты смеешь так с ним разговаривать! Разве не ты вчера сказала, что надо много работать и зарабатывать деньги? Почему же сегодня ты не можешь стерпеть эту обиду.
Забудь, забудь. В любом случае, в следующий раз обрати на это внимание.
Пейдж некоторое время тихо просвещался, а затем сосредоточился на своей работе.
К счастью, у Цзи Цзымин не было никаких проблем с Пейджем с тех пор, как он вышел утром из офиса, и он не просил Пейджа зайти и приготовить для нее кофе.
Для Пегги это было большим облегчением.
"Сестра Пейдж, у вас сегодня нет назначенной встречи!"
В полдень, как раз когда пора было уходить с работы, я увидела Цинь Цитуна, который с улыбкой стоял у двери кабинета Секретариата и звал ее.
"Да." Пегги с улыбкой кивнула.
"Это замечательно. Пойдемте ужинать в столовую ~". радостно сказал Цинь Цитун, слушая слова Пейджа.
Собрав свои вещи, Пейдж последовал за Цинь Цитуном и направился в столовую.
Слушая всю дорогу щебечущий голос Цинь Цитуна, они вошли в переполненную столовую нашей компании.
"Гэ Гэ, Ци Тун, сюда".
Как только они вошли в столовую, они увидели, что Пан Синьлэй встал с места у окна и машет им вслед.
Пейдж и Цинь Цитун увидели Пан Синьлэй и с улыбкой направились к ней.
До и после того, как они достигли места, где находились пани Синьлэй и Би Чжэн, Цинь Цитун сначала отпустил руку Пейдж и очень естественно сел на сиденье рядом с Би Чжэном.
Пейдж всегда чувствовала себя немного странно, когда видела это, но она не стала долго раздумывать, а села рядом с паном Синьлеем.
"Грег, завтра выходные. Какие у тебя планы? Хочешь пойти со мной по магазинам и купить одежду?" Пока ели, пан Синьлэй болтала с Пейдж.
"Нет, сестра Синьлэй, моей лучшей подруге нелегко вернуться в Китай. Я должна ходить с ней по магазинам в выходные". Пейдж улыбнулась и отказала пани Синьлэй.
Цинь Цитун, которая сидела напротив Пейдж, была недовольна. Она пробормотала: "Или позови свою лучшую подругу и играйте вместе".
"Скажи это в следующий раз, когда у тебя будет возможность". Пейдж с улыбкой посмотрел на Цинь Цитун и покачал головой.
"Ох..." Цинь Цитун кое-как разжал зубастый рот, опустил голову и съел рис в своей миске.
Через некоторое время Пейдж и трое из них все еще разговаривали во время еды. Они увидели единственного мужчину на столе, который встал со стула.
"Я закончил. Не торопитесь."
"А? Ты еще не доел рис в своей миске". Цинь Цитун указал на полмиски риса, оставшегося в миске Би Чжэна, и недовольно сказал.
"Полно".
Затем он увидел Би Чжэна, выходящего на улицу.
"Эй! Подожди меня!"
Цинь Чжэн даже не отозвался, но Би Чжэн не уходил.
Глядя вслед уходящему Би Чжэну, Цинь Цитун был полумертв от гнева.
"Хватит!" Цинь Цитун толкнула посуду и палочки для еды, все маленькое лицо было сморщено. Казалось, что она была очень зла.
"В чем дело? Почему ты так злишься? Би Чжэн, когда он сыт, он сыт. Почему ты злишься?" Пейдж посмотрела на сердитый вид Цинь Цитун и со смехом сказала.
"Он! Он просто ненавидит его!" сердито сказал Цинь Цитун.
Глядя на сердитый вид Цинь Цитуна, Пейдж слегка удивилась. Неужели этой девочке нравится Би Чжэн?
Но у Би Чжэна есть девушка, и, похоже, его девушка ему очень нравится.
Подумав так, Пейдж слегка нахмурился.
"Ну, Цитун, давай сначала поужинаем. После ужина ты сведешь с ним счеты". Пань Синьлэй также убеждала.
Пейге и Пан Синьлэй было нелегко убедить Цинь Цитуна.
После того как Цинь Цитун некоторое время слушал плохие слова Цинь Цитуна о Би Чжэне, сомнения Пэйгу становились все серьезнее.
Однако вскоре сомнения в сердце Пэйгэ рассеялись благодаря словам Цинь Цитуна.
"Сестра Пейдж, ты помнишь, что я говорил тебе в прошлый раз, что мой двоюродный брат собирается на свидание вслепую?" Дух Цинь Цитуна быстро пришел и ушел. Вскоре она улыбалась и болтала с Пейдж о сплетнях.
Пейдж кивнула и сказала: "Ну, конечно, я помню".
"Хи-хи ~ в эти выходные у моего кузена будет первое в его жизни свидание вслепую! В это время я очень хочу пойти на свидание вслепую!" Цинь Цитун сказала с улыбкой, полная сплетен и волнений.
Свидание вслепую?
Слушая слова Цинь Цитуна, Пейдж был ошеломлен.
Я действительно иду на свидание вслепую.
"Это сезон твоего двоюродного брата?" Пань Синьлэй, впервые услышавшая, как Цинь Цитун упомянул об этом, была очень удивлена.
"Да, да, забавно думать об этом в первый раз в жизни ~" Цинь Цитун тяжело кивнул и с улыбкой сказал.
"Ха-ха, я действительно не ожидал, что у президента Цзи тоже будет свидание вслепую". Затем Пань Синьлэй рассмеялась.
Глядя на их улыбающийся вид, Пейдж пришел в себя.
"Я не знаю, будет ли свидание вслепую у моего кузена успешным или нет?" Цинь Цитун моргнул и сказал с большим ожиданием.
Я не знаю, почему. Пейдж почувствовал себя немного подавленным, когда услышал слова Цинь Цитун.
"Сестра Пейдж, как вы думаете, свидание моего кузена вслепую будет успешным?" с улыбкой спросил Цинь Цитун у Пейдж.
Когда Пейдж хотела ответить, вдруг зазвонил ее мобильный телефон.
Пейдж достал мобильный телефон из кармана, посмотрел на записи на мобильном телефоне и удивленно ответил на звонок.
"Дорогая подружка, взрослый ~ помоги, помоги, в эти выходные давай встречаться!".
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"Дорогая девушка, взрослый ~ помоги, помоги, в эти выходные давай встречаться!".
Как только Пейдже ответил на звонок, он услышал в трубке чистый и нежный голос Вэнь Цимо.
Но слова Вэнь Цимо заставили Пэйгэя слегка вытянуть уголки рта.
Дорогая подружка, что за призрак твой взрослый!
"... в эти выходные?" Пейдж не могла не нахмуриться.
"Да, да, в эти выходные".
"Нет, я не свободна". Пейдж решительно отказала Вэнь Цимо.
Я шучу. Ее лучшая подруга только что вернулась. Где она свободна, чтобы "встречаться" с ним.
"Грег, пожалуйста. Завтрашнее свидание очень важно для меня. Разве ты не согласился стать моей девушкой? Ты не можешь нарушить свое обещание".
Слушая слова Вэнь Цимо, Пейдж была немного беспомощна. "У меня действительно нет времени. Мне нелегко вернуться из-за границы. Я буду сопровождать ее в эти выходные".
После слов Пейджа прошло полкольца. Вэнь Цимо не было слышно на другом конце телефона. Когда Пейдж подумала, что Вэнь Цимо разозлился и отбросил мобильный телефон, из трубки снова раздался голос Вэнь Цимо.
"Ну, тогда причешись. Наша встреча не задержит тебя надолго. Просто помоги мне на этот раз. Это время очень важно для меня". Голос Вэнь Цимо был полон умоляющих слов и говорил мягко.
Видя, что Вэнь Цимо так умоляет ее, Пейдж задумалась, наконец, кивнула и согласилась: "Хорошо, увидимся завтра".
"Правда? Это здорово! Геге, спасибо тебе большое! Я пришлю адрес на твой мобильный телефон. Не забудь завтра одеться получше".
"Понятно. Хорошо, вешай трубку".
После того, как Вэнь Цимо попрощался, Пеге положила трубку.
В результате, как только она положила трубку, она обнаружила, что Цинь Цитун и Пань Синьлэй смотрят на нее.
"В чем дело? Почему вы так смотрите на меня?" Пегги моргнула и непонимающе посмотрела на них.
"Это твой парень, который только что звонил?" Пан Синьлэй посмотрела на Пегги с некоторой неуверенностью.
По сравнению с сомнениями Пань Синьлэй, Цинь Цитун, который знал, что у Пейдж есть парень, был гораздо более уверен.
"Ха-ха, это должен быть парень!"
Пейдж посмотрел на Цинь Цитуна и Пань Синьлэй и уставился на нее. Ему пришлось беспомощно кивнуть: "Да".
"Хам! Сестра Пейдж действительно гетеросексуальна и бесчеловечна ~! Очевидно, я попросила сестру Синьлэй о тебе, и ты сказал, что не свободен, но как только твой парень попросил тебя, ты стал свободен. Это так эксцентрично!" Цинь Цитун потянула губами и сказала с большим недовольством.
Услышав это, Пегги вдруг покрылась черными морщинами.
Она действительно не хочет идти ~!
После того, как Цинь Цитун и Пань Синьлэй немного посидели в кафетерии, Пэйгэй, поболтав немного, вернулся в офис.
Как только он ступил в офис, Пейге с удивлением обнаружил, что дверь кабинета Цзи Цзымина была открыта.
Пегги посмотрела на открытую деревянную дверь кабинета президента и подсознательно нахмурилась.
Неужели этот надоедливый парень все еще в кабинете?
Думая так, Пейдж не могла не бросить взгляд на кабинет президента.
Вдруг, когда Пейдж не мог понять, находится ли Цзи Цзымин в кабинете президента, он услышал голос Цзи Цзымина, доносящийся из кабинета.
"Мама, я сейчас работаю. Мне есть что сказать после работы".
Услышав слова Цзи Цзымина, Пэй Гэ был слегка ошеломлен, и вдруг подумал о том, что Цинь Цитун только что сказал, что этот надоедливый призрак может пойти на свидание вслепую в эти выходные.
Разве он не хочет пойти на свидание вслепую? Вот почему я так расстроился, когда ответил на звонок?
Пока Пэй Гэ размышлял, он увидел спокойное лицо Цзи Цзымина, который вышел из кабинета президента.
Пэй Гэ была поражена внезапным появлением Цзи Цзымина. Она подсознательно отвела глаза, опустила голову и посмотрела на стоящего перед ней худеющего.
Цзи Цзымин не заметил мелких движений Пэйгэ. Он посмотрел на Пейдж с некоторым недовольством и сделал паузу. В конце концов, он ушел, ничего не сказав.
Услышав шаги Цзи Цзымина, Пэй Гэ поднял голову и посмотрел на пустой кабинет. Он не знал, почему. Он чувствовал пустоту в своем сердце.
......
"Что?! Ты приглашаешь меня завтра на свидание с этим геем?!"
Когда вечером Пейдж вернулся домой с работы, он рассказал Тан Сяоюй о завтрашней встрече с Вэнь Цимо. В результате Тан Сяоюй сильно отреагировал и закричал.
"Тише, тише, тише! Говори потише, чтобы тебя не услышала моя мама". Пейдж молча посмотрела на Тан Сяоюй и прошептала.
Тан Сяоюй кивнул и тут же прикрыл рот рукой.
"Мое свидание с ним не должно занять много времени, или ты найдешь кафе на улице, выпьешь чаю и подождешь меня". Пейдж шепотом согласилась с предложением Тан Сяоюя.
"Ха-ха, вовсе нет. Тогда я пойду с тобой на свидание вслепую". Тан Сяоюй рассмеялся и быстро махнул рукой.
"... Я не могу взять тебя с собой. Я знаю по этому свиданию, что я должен был вести себя в прошлом. Тебе лучше не следовать за мной". Пейдж посмотрел на яркий свет в глазах Тан Сяоюя и мягко убедил его.
"Не волнуйся, я не создам проблем. Тогда я сяду подальше". Тан Сяоюй улыбнулась Пейджу, но он был взволнован и что-то бормотал.
Как она могла не смотреть на такое интересное свидание ~!
Пэйгэ, как и Танг Сяоюй, не могла видеть, что в сердце Танг Сяоюй все тщательно продумано. Она беспомощно покачала головой.
"Ну, это зависит от тебя".
Я не знаю почему. Почему у нее всегда такое зловещее предчувствие завтрашнего дня?
"Грег, куда мы пойдем завтра на свидание?"
"Грег, если ты идешь завтра на свидание, тебе нужно принарядиться. Давай, сегодня вечером выберем боевую одежду!".
......
С этой стороны Пейджа опутывают его возбужденные волосы. С другой стороны, президент не намного лучше.
"Хахаха! Я действительно не ожидал, что достойный президент Цзи будет вынужден устроить свидание вслепую со своей семьей, хахаха!"
В комнате с мягким светом Му Хэн сидел рядом с Цзи Цзымином и смеялся.
У Цзи Цзымина спокойное лицо и безразличные глаза, он дегустирует красное вино в своем бокале. Вокруг него царит пугающее низкое давление.
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"Ха-ха, Цзы Минг, откуда взялась мисс Цзи? Почему я никогда не слышал имени мисс Цзи".
Глядя на элегантный вкус красного вина Цзи Цзымин, не говоря ни слова, Му Хэн рассмеялся и злорадно сказал.
"Я не знаю мисс Цзи, но я знаю агрессивную мисс Цзи! Семья дяди Цзи тоже бедная. Даже если у меня нет сына, я учу свою старшую дочь быть фальшивым человеком. Туту-ту-ту, мне очень интересно, что за девушка эта младшая сестра Цзи".
Говоря о госпоже Цзи, Му Хэн тихо фыркнул, как будто ему не очень нравилась госпожа Цзи.
"Па ~!" Цзи Цзымин медленно поставил чашку с вином на чайный столик и слегка взглянул на Му Хэна.
"Ты тоже знаешь мисс Цзи". Цзи Цзымин сказал спокойно.
"Я знаю?!" Услышав слова Цзи Цзымина, Му Хэн сразу же расширил глаза и удивленно посмотрел на Цзи Цзымина. "Это невозможно. У меня нет никакого впечатления в голове".
Глядя на весь город Пекин, пока он видел красоту, которую видел Му Хэн, невозможно забыть, но мисс Цзи, у него действительно нет никакого впечатления.
Эта мисс Цзи слишком уродлива?
Нет, нет, если он выглядит слишком уродливо, он не должен производить никакого впечатления.
"Когда ты был ребенком, ты встретил ее и дал ей прозвище". Цзи Цзымин намекнул Му Хэн, а затем снова поднял бокал с вином.
Его мысли были заняты вовсе не завтрашним свиданием вслепую, не говоря уже о мисс Цзи, которая собирается с ним встречаться.
По его мнению, завтрашнее свидание вслепую - это дело, о котором не нужно заботиться. Это просто формальность.
Неважно, кто будет на свидании вслепую, это не может оказать на него никакого влияния.
Сейчас все его мысли заняты Пэй Гэ. Он думает только о фигуре Пэй Гэ. Ее гнев, злость, хмурый взгляд и улыбка.
"Пуф!" Услышав слова Цзи Цзымина, Му Хэн, который пил вино, тут же выплеснул вино, которое все еще было у него во рту.
"Боже мой! Объект, с которым ты хочешь встречаться, это не фрикадельки!"
Повернув голову, Му Хэн удивленно посмотрел на Цзи Цзымина с выражением недоверия.
"Да." Цзи Цзымин издал слабый гул.
"Я пойду! Тетя и дядя в порядке?
Они позволили тебе пойти на свидание вслепую с этой фрикаделькой!" Му Хэн уставился на утвердительные слова Цзи Цзымина.
Свидание вслепую с лучшим другом - с этой жирной круглой фрикаделькой??? Действительно, я совсем этого не ожидал!
"Ха-ха ~ но эта фрикаделька действительно достаточно смелая. Когда ты так плохо обращался с ней в детстве, она все равно пришла к тебе на свидание? Должен ли я сказать, что она смелая или дерзкая ~" Му Хэн покачал головой и с чувством сказал.
Как фрикаделька, которую отпугнули, осмелилась прийти на свидание вслепую с Цзи Цзымином? Неужели ты забыла, как Цзи Цзымин обращался с ней, когда она была ребенком?
Однако прошло уже более 20 лет, и это нормально, что фрикаделька забыла.
"Бог знает." Цзи Цзымин холодно фыркнул и небрежно сказал.
"Ха-ха, я думал, что фрикаделька перепугалась до смерти и больше никогда не сможет прийти к тебе. Но чего я не ожидал, так это того, что она не посмеет прийти к тебе и даже появиться. Прошло столько лет с момента этого исчезновения. Неудивительно, что я не звонил ей некоторое время". сказал Му Хэн.
Он и Цзи Цзымин очень молоды. Конечно, они тоже знают, что была маленькая толстая девочка, которая преследовала своих друзей, чтобы совершить цветочную манию.
Более того, он также знал, что в его семье никогда не было атрибута лелеять любовь и беречь нефрит, когда он был молод.
В противном случае, фрикаделька не испугалась бы до смерти его хорошего друга и никогда бы больше не появилась перед его хорошим другом.
"Ну, а как ты относишься к тому, чтобы предвидеть эту фрикадельку после более чем 20-летнего перерыва?" Му Хэн с улыбкой посмотрел на Цзи Цзымина и пробормотал в своем сердце, что пьеса на этот раз действительно замечательная! Он не может отсутствовать завтра!
Более того, это также первый раз, когда его семья идет на свидание вслепую ~ но он должен обойти всех! Кстати, пойди и посмотри на эту фрикадельку. Как она выглядит сейчас.
Цзи Цзымин посмотрел на взволнованную Му Хэн. Он молчал, но спокойно пил красное вино в бокале.
Глядя на безразличие Цзи Цзымина к этой теме, Му Хэн откинулся на спину и лениво выпил вино.
"Почему, у тебя сегодня плохое настроение. Это не из-за свидания вслепую. Ты опять поссорился со своим маленьким перцем?"
Выпив полстакана вина, Му Хэн посмотрел на холодное лицо Цзи Цзымина, поднял брови и тихонько догадался.
Увы, единственная женщина, которая может сделать друзей его семьи такими эмоционально неустойчивыми - это Перец.
"..." услышав это предложение, Цзи Цзымин сжал ладонью кубок с вином и сделал небольшую паузу.
В его сознании внезапно возникли сердитые глаза Пейдж.
Когда она стоит перед ним, она всегда кажется сердитой.
Одним глотком он выпил все оставшееся в бокале красное вино. Его глаза казались затуманенными пьянством и смятением.
"Па!" Цзи Цзымин поставил бокал с вином на стеклянный чайный столик и издал хрустящий звук.
"Молчание - это согласие!" Му Хэн посмотрел на взгляд Цзи Цзымина с "горькой ненавистью", слегка приподнял уголки губ и покачал головой.
Этот маленький перец действительно является заклятым врагом своих собственных друзей, и это все еще тот вид "заклятого врага", который не может быть решен с помощью лекарств.
"На самом деле, маленький перец хорошо понимает характер девочки. Эта девочка питается мягко, но не жестко. Не надо всегда следовать за ней и бороться жестко. Она не ест этот набор".
Му Хэн серьезно сказал Цзи Цзымину.
Слушая слова Му Хэна, Цзи Цзымин слегка нахмурилась.
"Я вернулся." Цзи Цзымин поставил кубок с вином на чайный столик и грациозно встал с дивана.
"Нет, давай поговорим", - увидев, что Цзи Цзымин уходит, Му Хэн поставил свой бокал на чайный столик, с улыбкой посмотрел на Цзи Цзымина и сказал.
Но Цзи Цзымин, как будто не услышал его, вышел из ложи и оставил Му Хэна одного в комнате.
В комнате Нуо Да только Му Хэн остался сидеть на кожаном диване в одиночестве. Внезапно он почувствовал себя немного одиноким.
"Ну и дела, все как раньше, гетеросексуально и нечеловечески..."
Му Хэн посмотрел на Цзи Цзымина, чья фигура исчезла, повернул рот и тихо пробормотал.
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек Глава 324
На следующий день Тан Сяоюй, которая всегда любила поспать, встала рано утром и позвала Пейджа из постели.
"Просыпайся, Грег, просыпайся".
Пиге, который во сне плотно ужинал, услышав голос Тан Сяоюя, смутно открыл глаза и недовольно пробормотал.
"Почему, я все еще сплю".
"Не спи, не спи, вставай и собирайся!" Тан Сяоюй посмотрела на Пейджа. Его сонные глаза были затуманены. Он хотел и дальше закрывать глаза и спать. Он взял свою ладонь и похлопал Пейджа по руке.
"Хис~!" После такого внезапного удара Тан Сяоюя, Пейдж мгновенно проснулся более чем наполовину.
"Грег, что ты делаешь? Почему ты бьешь меня?" Пейдж открыл глаза и уставился на Тан Сяоюя, который был в хорошем расположении духа.
"Вставай, вставай быстрее ~ я тебя наряжу ~!" возбужденно сказала Тан Сяоюй.
"..." услышав слова Тан Сяоюй, Пейдж безмолвно произнес: "Пожалуйста! Мисс Танг! Наша встреча назначена на полдень. Сейчас только больше семи часов!!!"
"Да, это потому, что сейчас около полудня, поэтому самое время начать одеваться уже сейчас. Разве ты не знаешь, что женщины должны одеваться как минимум три часа, если они хотят пойти на свидание?". Тан Сяоюй взяла ладонь Пейдж, потянула ее вверх, улыбнулась и сказала.
Слушая слова Тан Сяоюй, Пейдж грустно пробормотала: "Разве не просто пойти на свидание с гомосексуалистом?".
"Ерунда! Кто сказал, что он встречается с гомосексуалистом!" Услышав слова Пейджа, Тан Сяоюй тут же бросила на Пейджа взгляд.
Услышав слова Тан Сяоюй, сонливость Пейдж была полностью разбужена страхом.
Ее глаза смотрели на Тан Сяоюй с укором, а сердце было подавлено. Она не встречалась с гомосексуалистами. С кем же она встречалась?
"Ты встречаешься со мной!" Тан Сяоюй зло улыбнулся, нежно приподнял пальцами подбородок Пэй Гэ и гордо сказал: "Милая, ты не быстро встаешь и наряжаешься для меня".
"..." Рот Пэй Гэ слегка дернулся несколько раз и тихо сказал: "Убирайся".
После такого возмущения мозг Пегги полностью проснулся.
Сначала она пошла в ванную, чтобы умыться, затем вернулась в спальню и подобрала для себя одежду.
Стоя перед шкафом, Пейдж как раз собирался достать черное пальто, которое она собиралась надеть сегодня. Он увидел, как Тан Сяоюй решительно протянула руку к черному пальто.
Пейдж отдернула руку, которую открыла Тан Сяоюй, посмотрела на Тан Сяоюй несколько подавленно и пробормотала: "В чем дело?".
"Как ты можешь надевать такую скучную одежду на свидание".
С этими словами Тан Сяоюй подобрала одежду для Пейдж.
После того, как Тан Сяоюй оттолкнул Пейдж, он поднял аккуратный гардероб Пейдж в беспорядке, что очень отличало ее от других.
Пейдж, стоявшая рядом с Тан Сяоюй, посмотрела на действия Тан Сяоюй и подавленно вздохнула.
Увы, разве это не просто свидание? Как можно быть таким серьезным
"Хорошо! Ты можешь надеть этот костюм сегодня!" Тан Сяоюй бросила выбранную одежду в руки Пеги.
Пегий опустил голову и посмотрел на одежду в своих руках.
А? Разве это не то платье, которое ты содрала с Лили? Похоже, у моего хорошего друга сильное чувство моды.
Пегги молча надела розовое пальто и интуитивно достала пакет, который Лили дала ей в тот день.
"Тут! Неплохо! Твой эстетический свет сейчас действительно сильно продвинулся!" Тан Сяоюй посмотрела на сумку Пейдж и с чувством похвалила ее.
Ну, на самом деле, карьера модного стилиста еще возможна.
Пейдж тихо сказал в своем сердце.
"Хорошо, давайте начнем краситься прямо сейчас!" Глаза Тан Сяоюя внезапно загорелись, и его два глаза смотрели на Пейджа с огоньком, как будто Пейдж был ее добычей.
"..." Видя Танг Сяоюя таким, Пейдж не могла не вспомнить, с какой силой она наряжала свою куклу, когда играла с Танг Сяоюем в Барби в детстве.
Эта хорошая подруга ее семьи не будет наряжать ее как куклу, не так ли?
Вскоре прошло время, когда Тан Сяоюй накрасилась и завязала волосы Пейдж.
Пейдж смотрел на свое лицо в зеркале, которое благодаря косметике становилось все более красивым и белым. Он не мог не думать о фотографиях, которые видел на днях.
Глядя на лицо в зеркале, на самом деле черты лица не сильно изменились по сравнению с прошлым, но круглое мясо на лице закрывает черты лица.
Если она похудеет... Должна ли она по-прежнему хорошо выглядеть?
тихо подумал Пеги в своем сердце.
"Хорошо! Геге, посмотри, как дела? Хорошо ли я накрасилась?"
Поправив последнюю прядь волос Пеги, Тан Сяоюй похлопал себя по ладони и с большим удовлетворением посмотрел на Пеги в зеркало.
"Ну, очень хорошо. Ты можешь стать стилистом". Пейдж улыбнулась Тан Сяоюю из зеркала и с благодарностью сказала.
Хотя макияж и прическа не так хороши, как у Лили, они все равно очень красивы.
"Теперь у нас все готово, давайте начнем прямо сейчас ~". Танг Сяоюй удовлетворенно кивнула и, выслушав слова Пейдж, радостно сказала.
"А? Начать?" Пейдж удивленно моргнула. "Не слишком ли рано?"
"Что рано? Уже одиннадцать часов, ясно?" Тан Сяоюй молча закатил глаза на Пэйгэ и положил перед Пэйгэ часы на запястье.
Пэй Гэ посмотрел на время, которое показывали часы на запястье Тан Сяоюя, и удивленно воскликнул: "Э?! Уже одиннадцать часов!".
Как время пролетело так быстро? Прошло три часа
"Как я уже говорил, женщине требуется не менее трех часов, чтобы подготовиться к свиданию!"
"Что ж, давайте поторопимся и сначала ступим на место ~"
С этими словами Тан Сяоюй взяла Пейдж и вышла из спальни.
"Тетя, я пойду на свидание с Гэ Гэ ~ ты можешь поесть дома одна, а вечером мы вернемся, чтобы сопровождать тебя ~" проходя через ресторан, Тан Сяоюй улыбнулась Чжан Мэнхуа, которая смотрела телевизор в гостиной.
"Хорошо, идите и развлекайтесь. Не спеши возвращаться ~"
Под любящий голос Чжан Мэнхуа, Пэйгу и Тан Сяоюй вместе вышли за дверь.
Приехав на платформу и остановив машину, Пейдж доехал до конечной в расспросах Тан Сяоюй всю дорогу.
Выйдя из автобуса, Тан Сяоюй посмотрел на великолепное здание, и его глаза сразу загорелись.
Башни зданий и бесконечные толпы, видно, что он расположен в городской зоне и является лучшим местом.
"Этот человек по фамилии Вэнь по-прежнему выглядит очень богатым. Он пригласил вас в это место на свидание. Невозможно съесть это блюдо без четырехзначного номера". Тан Сяоюй, знающий толк в товарах, с чувством сказал: "Жаль, что он гей".
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"К сожалению, он гей".
Пейдж выслушал эмоциональные слова Тан Сяоюй и весело покачал головой.
"Ладно, пойдемте!" Пейдж вошла в отель под руку с Тан Сяоюй. Она и Вэнь Цимо пришли в отель на свое первое свидание вслепую.
Под теплое и нежное улыбающееся лицо встречающей дамы, Пегра и Тан Сяоюй были введены в лифт и нашли место, назначенное Вэнь Цимо.
"О! У парня действительно хороший вкус!" Тан Сяоюй посмотрела на столик на четверых у окна, заказанный Вэнь Цимо, и снова похвалила его.
"Если этот парень не гей, было бы неплохо. Его характер и вкус, похоже, подходят для джентльмена".
"Пуф! Ты мог бы так не говорить, если бы увидел его". Пейдж улыбнулась Тан Сяоюй и мягко сказала.
"Почему?" Тан Сяоюй с любопытством посмотрел на Пейджа. Ему действительно было интересно узнать о господине Вэне, с которым он еще не встречался.
"Потом узнаешь!" Пейдж улыбнулась и подмигнула Тан Сяоюю. Если бы ей позволили объяснить, то она бы не смогла объяснить внятно.
Думаю, Танг Сяоюй, который умен, узнает, какой характер у Вэнь Цимо, когда встретится с ним позже~.
"Снято, это так загадочно". Тан Сяоюй посмотрел на загадочный вид Пейджа, слегка приподнял брови и посмотрел на окружающие кресла.
"Я сяду там, где хороший вид. Я смогу хорошо видеть, что здесь происходит и какой характер у твоего "парня"".
После долгого наблюдения Тан Сяоюй указала на элегантное место недалеко от Пейджа, отделенное тремя столиками.
"Ну, хорошо, можете быть уверены, что свидание скоро закончится". Пейдж кивнула и с улыбкой сказала.
"А теперь иди туда со мной на некоторое время и жди своего "парня"".
С этими словами Тан Сяоюй взяла Пегги и пошла к выбранному ею месту.
"Девушки, что вам нужно?"
Как только они сели, подошел официант.
Тан Сяоюй быстро заказала два десерта и два напитка и отослала официанта.
"Уже почти двенадцать часов. Почему твой парень до сих пор не пришел".
Просидев меньше десяти минут, Танг Сяоюй теряет терпение.
"Там что, пробка? Она должна скоро появиться".
Как только голос Пейджа упал, он увидел приближающегося человека в серебристом костюме.
"Иду!" Пейдж улыбнулся, помахал рукой Вэнь Цимо и сказал Тан Сяоюй.
Тан Сяоюй прислушался к словам Пейджа и сразу же посмотрел на мужчину.
"ГЕРГЕ, ты долго ждал? Дорога немного заблокирована, поэтому ты немного опоздал". Пэй Вэнь сказал с глубокой улыбкой.
"Все в порядке. Мы недолго ждали". Пэй Вэнь улыбнулся, махнул рукой и равнодушно сказал.
"Правда? Это хорошо." Вэнь Цимо с улыбкой отвел глаза от Пейджа и перевел их на Тан Сяоюй, которая смотрела на него с тех пор, как он пришел сюда.
"Здравствуйте, я Вэнь Цимо. Вы Гэ Гэ, который с большим трудом вернулся из-за границы?"
Вэнь Цимо с улыбкой протянул ладонь и очень дружелюбно сказал
"Здравствуйте, я Тан Сяоюй". Тан Сяоюй протянул свою ладонь, осторожно взял ладонь Вэнь Цимо и слегка приподнял бровь.
Этот человек превосходен и по темпераменту, и по внешности!
Жаль только, что этот человек голубой и неразговорчивый.
"Хорошо, сначала я одолжу ее у тебя. Позже я верну ее Чжао". Вэнь Цимо улыбнулся Тан Сяоюю, как будто не чувствовал обиды в глазах Тан Сяоюя.
"ХОРОШО。" Тан Сяоюй кивнула.
"Сяоюй, посиди здесь немного, а я сразу же вернусь к тебе".
После того как Вэнь Цимо вернулся на отведенное ему место и сел, Пэй Гэ с озадаченным лицом начал расспрашивать Вэнь Цимо.
"Кстати, вчера ты так хотел пригласить меня на свидание. Что случилось? Позже отправил тебе текстовое сообщение, а ты не ответил. Ты в порядке?" Пейдж держала чашку с теплой водой и с некоторым беспокойством спросила Вэнь Цимо.
Вэнь Цимо покачал головой, улыбнулся и сказал: "Все в порядке. Конечно, если ты хочешь помочь мне, я буду в порядке".
"Что случилось? Это так загадочно. Твои родители узнали, что ты гей?!"
Пэй Гэ расширил глаза, посмотрел на Вэнь Цимо, не моргая, и сочувственным тоном сказал.
"... ты слишком много думаешь, спасибо". Уголки рта Вэнь Цимо дернулись несколько раз, особенно без слов.
"В чем дело?" Пейдж туманно посмотрел на Вэнь Цимо. Если бы не это, почему этот человек был так встревожен?
"Вообще-то..." Вэнь Цимо посмотрел на яркие глаза Пейджа и некоторое время колебался. Он собирался сказать правду, но после раздумий понял, что сегодняшнее свидание действительно важно.
Если что-то пойдет не так с Пейджи, это будет нехорошо.
Поэтому Вэнь Цимо решил подождать, пока сегодняшнее свидание пройдет гладко, прежде чем рассказать Пегги.
Он! Правда! Нет! Да! Один! Один! Того же! Секс! Любви!
"Ну?" Пейдж с любопытством посмотрел на Вэнь Цимо.
"На самом деле, ты угадал наполовину правильно. Это сегодняшняя дата. Она действительно связана с моими родителями". Как только голос Вэнь Цимо зазвучал, он мягко сказал Пейдж.
"А? Это связано с твоими родителями? В чем дело?" Пейдж недоверчиво посмотрел на Вэнь Цимо.
"Мои родители скоро приедут".
Как только голос Вэнь Цимо упал, Пэй Гэ была ошарашена.
"Ха?! Твои родители приедут позже?"
"Да." Вэнь Цимо посмотрел на Пэй Гэ так взволнованно и тускло сказал.
"Разве это не обед, чтобы увидеть твоих родителей сегодня?" Пейге нездоровится. Хотя он знает, что рано или поздно такой день наступит, сейчас самое главное! Она действительно совсем не подготовлена, ясно!
"Ничего страшного, просто поешь и не нервничай". Вэнь Цимо улыбнулся, погладив Пэйгу по всклокоченным волосам, и нежно утешил его.
"Ничего страшного, но не могли бы вы сказать мне заранее, чтобы я мог подготовиться!" Пэй Гэ молча смотрела на Вэнь Цимо, чувствуя себя подавленной и нервной.
Она вдруг поняла, что ее жизнь действительно очень печальна.
Впервые ей сделали предложение, потому что мужчина хотел отомстить своему предшественнику. Впервые его привели к родителям, потому что она была щитом для других!
Увы ~ посмотрите на ее жизнь!
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек Глава 326
"Я просто не хочу заставлять тебя нервничать, поэтому не сказал тебе. Не волнуйся. Ничего не будет. Ты можешь делать это, как обычно. Я просто проведу тебя через все процедуры". Успокаивающий способ нежной туши и мягкий голос.
Под умиротворением Вэнь Цимо, Пейдж постепенно стала меньше нервничать.
Она также хорошо подумала. То, что сказал Вэнь Цимо, действительно правда. На самом деле она не хочет выходить замуж за Вэнь Цимо. Не нужно так нервничать.
Приходите, как положено.
В любом случае, Вэнь Цимо просто хочет, чтобы его семья доказала, что он не гей. Ему нравятся мужчины, вот и все.
Итак, Пейдж, который отпустил свое сердце, снова превратился в пищевой товар, взял меню и много чего заказал.
"Эй, ты заказываешь еду для нашего стола Сяоюй". После того, как Пэй Гэ сделал заказ, он повернул свой рот и посмотрел на Вэнь Цимо.
"Ну, конечно". С этими словами Вэнь Цимо передал меню официанту и сказал официанту взять меню и попросить Тан Сяоюя заказать список. В это время он заплатит за столик.
Увидев даосскую внешность Вэнь Цимо, Пэй Гэ слегка приподнял уголки губ.
"Где твои родители? Почему до сих пор не пришли?" с любопытством спросил Пэй Гэ.
"Это быстро. По оценкам, там пробка". Вэнь Цимо улыбнулся и спокойно сказал.
Но не знаю почему, когда Пейдж смотрела на слегка искривленные глаза Вэнь Цимо, она всегда чувствовала, что в этих темных глазах была какая-то сложная эмоция, которая заставляла ее видеть что-то другое.
Подсознательно, чувствовала, что это что-то кажется странным.
Как раз когда она хотела спросить, она увидела, что Вэнь Цимо встал со своего места.
"Мама и папа".
Слушая слова Вэнь Цимо, у Пейдж не было ни малейшего желания думать об этих беспорядочных вещах. Она также поспешила встать со стула.
Проследив за взглядом Вэнь Цимо, Пейдж увидела пару мужчин и женщин средних лет в китайской одежде, которые подошли к их столику.
Глядя на двух мужчин и женщин средних лет, которые медленно шли к ним, Пэй Гэ в душе засомневался.
Почему она всегда думает, что родители Вэнь Цимо выглядят странно?
Она также была очень энергичной и хорошо одетой, но все равно чувствовалось, что есть что-то невыразимо странное.
"А Мо, это твоя девушка?" Женщина средних лет посмотрела на Пейдж и с улыбкой сказала Вэнь Цимо.
"Да, мама, это моя девушка, Грег". Вэнь Цимо улыбнулся, открыл стул для своих родителей и мягко сказал.
"Здравствуйте, тетя и дядя". Пейдж увидел, что родители Вэнь Цимо смотрят на него, и вежливо поприветствовал родителей Вэнь Цимо.
"Ну, маленькая девочка благословенна". Мать Вэнь с улыбкой смотрела на Пейджа и продолжала кивать головой.
Пейдж слушал слова матери Вэнь, его щеки слегка покраснели, и он сразу же немного смутился.
"Ну, мама и папа, скоро принесут еду. Давайте присядем и поговорим". мягко сказал Вэнь Цимо.
Отец и мать Вэня улыбнулись, кивнули и сели напротив Пейджа и Вэнь Цимо.
"Грег, верно? Чем ты занимаешься?" Мать Вэнь с улыбкой посмотрела на Пейджа. Казалось, она была очень довольна Пейдж.
"О, я секретарь в компании по продаже недвижимости". Пэй Гэ улыбнулась и ответила на вопрос матери Вэнь. Хотя родители Вэнь Цимо казались странными, характеры двух старших казались довольно хорошими.
Хотя отец Вэнь все время молчал, с первого взгляда было понятно, что он простой и честный человек.
А по матери Вэнь, которая все время разговаривала, видно, что она тоже добрая и покладистая женщина.
Если это правда, что он женат на лесбиянке, что ж, это неправда.
"Секретарь? Хорошо быть секретарем. Я могу заботиться о людях". Мать Вэнь слушала слова Пэй Гэ, сначала ошеломленно, а потом с улыбкой сказала.
"..." Пэй Гэ удивленно моргнул, слушая мать Вэнь.
Обычным людям не очень нравится работа их невестки. Это секретарь??? В конце концов, такая профессия, в глазах некоторых людей, все еще является довольно
"Ну, мама и папа, не спрашивайте так Гэ Гэ. Не пугайте ее. В будущем будет больше времени. Это не срочно". Вэнь Цимо вдруг усмехнулся и спокойно сказал.
Услышав слова Вэнь Цимо, родители Вэнь Цимо сразу же опустили головы и замолчали.
Глядя на эту сцену, Пейдж все больше и больше чувствовала, что родители Вэнь Цимо нарушили соглашение.
Ей всегда казалось, что есть что-то странное, о чем люди не могут рассказать.
Это странное чувство появилось, как только появились родители Вэнь Цимо.
После того как четверо помолчали некоторое время, они увидели официанта и подали блюда.
"Мама и папа, вы ешьте". Вэнь Цимо улыбнулся и сказал родителям, после чего взял палочку кисло-сладкого мяса для Пейджа.
"Спасибо." Пэй Гэ слегка приподнял уголки губ и поблагодарил Вэнь Цимо.
"Хочешь пить?"
"Не хочу пить".
"Что еще ты хочешь съесть? Я зажмурился."
"Ну, нет, я сделаю это сам".
Вскоре после первого приема пищи Пейдж почувствовал, что Вэнь Цимо становится все более странным.
Однако, когда он подумал, что Вэнь Цимо сам привел себя в игру, Пейдж сразу же подавил свои сомнения.
Попробуйте позволить себе сотрудничать с Вэнь Цимо, чтобы вместе проявлять любовь.
Должна сказать, что хотя Вэнь Цимо и гей, но ухаживает за женщинами очень нежно, что делает женщин неспособными сопротивляться.
В любом случае, Пейдж чувствовала, что ей было очень комфортно, когда Вэнь Цимо заботился о ней.
"Дада-дада!" Внезапно раздался стук туфель на высоких каблуках по полу.
Звук был чистым и мощным. Самое главное, что звук ударов туфель на высоких каблуках о землю имел невыразимый импульс.
Пэй Гэ, которого кормил Вэнь Цимо, подсознательно поднял голову и посмотрел на женщину, которая наступила на звук высоких каблуков с огромным импульсом.
В результате Пэй Ге испугался.
"Четверть, четверть всего?!" Пейдж не могла поверить своим глазам. Она подняла глаза на женщину, но, кто знает, увидела Цзи Цзымина в темно-синем костюме, человека, которого здесь быть не должно.
Глядя на глубокие глаза Цзи Цзымина, смотрящие на нее, она сразу почувствовала, что глаза холодные и пронзительные, и ее тело не могло не замереть на месте.
"Da Da ~!"
Звук туфель на высоких каблуках приближался один за другим, и Цзи Цзымин, стоявший рядом с женщиной в большой красной шерстяной юбке, подходил все ближе и ближе.
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Лицо Цзи Цзымина становилось все ближе и ближе.
Как, как этот надоедливый призрак появился здесь?
Неправильно! Нет! Почему она должна так нервничать!
Когда Пэй Гэ устремил все свои глаза на Цзи Цзымин, он совсем ничего не заметил. Женщина в красном сердито уставилась на нее.
"Грег, в чем дело?" Вэнь Цимо посмотрел на застывшее тело Пейджа, осторожно положил свою ладонь на тыльную сторону руки Пейджа и тихо сказал.
Почувствовав тепло на тыльной стороне его руки, Пейдж не могла не задрожать.
Потому что она явно почувствовала, что глаза Цзи Цзымина стали холоднее, что заставило ее немного испугаться.
"Ничего, ничего. Я только что видела президента нашей компании". Пейдж наконец отвел взгляд от Цзи Цзымина, вынул свою ладонь из руки Вэнь Цимо и тихо сказал.
"Президента?" Цзи Цзымин посмотрел на Пей Цзымина слегка удивленно.
Глядя на мрачное выражение лица Цзи Цзымина, Вэнь Ци Муртен нахмурился.
"Вэнь Циму! Кто она!"
Внезапно красивый женский голос заставил Пэйгу снова поднять голову.
Женщина, стоящая перед чернильным лицом Пэй Гэ и Вэнь Ци, очень красива.
Ее красота не совсем обычная в наше время, хотя женщина одета в красное пальто, ее волосы горячие и волнистые, а губы красные. Платье выглядит очень популярным, но в ее бровях и глазах есть некий героизм. Именно этот героизм делает ее красоту уникальной.
Пэй Гэ посмотрел на женщину в красном и подсознательно посмотрел на Цзи Цзымина, который стоял позади женщины с мрачным лицом. Пэй Гэ задалась вопросом: неужели эта женщина - объект сегодняшнего свидания Цзи Цзымина вслепую?
Однако, когда она увидела эту женщину, она использовала ее так, как будто она была оригинальной парой, чтобы поймать предателя. Она уставилась на себя и Вэнь Цимо злыми глазами, и вдруг растерялась.
Кто, черт возьми, эта женщина?
Пейдж повернул лицо и посмотрел на Вэнь Цимо, глядя на Вэнь Цимо озадаченными глазами.
"Менеджер Цзи, какое совпадение встретить вас здесь". Вэнь Цимо с улыбкой встал со стула и спокойно сказал.
"Теплые чернила!!!" Однако появление Вэнь Цимо, казалось, раздражало женщину в красном.
Ее глаза были полны гнева и смотрели на Вэнь Цимо.
"Менеджер Цзи, вы пришли на свидание вслепую?" Вэнь Цимо был невозмутим, как будто он не видел гнева в глазах женщины, и смотрел на нее со слабой улыбкой на лице.
Глядя на улыбающееся лицо Вэнь Цимо, женщина в красном глубоко вздохнула, словно пытаясь успокоить свое настроение.
Цзи Лелин уставилась на Вэнь Цимо горящими глазами, а ее голос был полон гнева. "Вэнь Цимо! Ты намеренно злишься на меня?"
"Ну, менеджер Цзи, я не понимаю, что вы имеете в виду". Вэнь Цимо улыбнулся Цзи Лэлинь и спокойно сказал.
"Ты! Ты сделал это специально!" Цзи Лелин теперь только чувствовала, что с ней поступили крайне несправедливо. Ее глаза были наполнены водяным туманом и смотрели на Вэнь Цимо.
Я должен сказать, что Цзи Лелин действительно прекрасна. Эта картина несправедливости со слезами на глазах выглядит очень трогательно.
Несмотря на то, что Пейдж была женщиной, ее тронул вид Цзи Лелин со слезами на глазах.
Она не могла не подумать, действительно ли мужчина рядом с ней сделал что-то жалкое для молодой леди?
"Менеджер Вэнь, пожалуйста, не говорите ничего такого, что заставит мою девушку неправильно понять. Мне будет очень стыдно". Вэнь Цимо и Вэнь Руэря улыбнулись, а затем посмотрели на Цзи Цзымина, стоявшего позади Цзи Лэлин.
"Я думаю, это также усложнит жизнь тому мужчине, который придет сегодня на свидание с тобой".
Слушая слова Вэнь Цимо, Пеигэ слегка сглотнула.
Оказалось, что этот надоедливый призрак пришел сегодня на свидание вслепую. И... вторая сторона все еще такая красивая женщина. На самом деле, они вполне соответствуют друг другу.
"Вэнь Цимо! У тебя действительно есть сердце! Ты знаешь, кто мне нравится! Ты зашел слишком далеко!" Цзи Лэлин слушала слова Вэнь Цимо, ее сердитое лицо побелело, а в глазах блестели слезы, и она уставилась на Вэнь Цимо.
"Менеджер Цзи, будьте осторожны. Я не хочу, чтобы моя девушка была введена в заблуждение вашими словами. Мои отношения с вами - это просто отношения коллег, работающих в одной компании. Это такие простые отношения".
Нежная улыбка на лице Вэнь Цимо постепенно сошла на нет, и он холодно сказал Цзи Лэлинь.
"Подруга?" Цзи Лелин наконец-то отвела взгляд от Вэнь Цимо. Ее глаза были полны ревности и смотрели на Пейджа.
"Ха! Это твоя так называемая девушка? Где уж ей сравниться со мной!"
Цзи Лелин свирепо посмотрела на Пейдж и гневно спросила Вэнь Цимо.
Ладонь Вэнь Цимо мягко легла на плечо Пейдж, словно обнимая ее. Он мягко сказал: "Да, возможно, она выглядит не так хорошо, как ты, возможно, ее семейное положение не такое хорошее, как у тебя, и даже возможно, она не такая умная и образованная, как ты".
"Однако, чувства - это судьба и сердце, которое не будет лгать. Даже если она не так хороша, как ты, мое сердце говорит мне, что она мне нравится, а ты не нравишься. Просто, все так просто".
После того, как Вэнь Цимо закончил свои слова, все люди замолчали.
Не произносите слова Вэнь Цимо и не обманывайте других. Даже Пейдж была почти сбита с толку словами Вэнь Цимо.
К счастью, она хорошо помнила, что Вэнь Цимо был гомосексуалистом, иначе она действительно думала, что она нравится Вэнь Цимо.
Однако то, что сказал Вэнь Цимо, очень хорошо. Она считает, что ни одна женщина не сможет избежать такого ласкового признания.
Если однажды мужчина признается ей в подобном. Как она, не из-за ее внешности, не из-за ее семьи, просто как она, она будет... очень счастлива.
Но найдется ли такой человек на самом деле?
"Паттер ~!" Слезы, застрявшие в ее глазах, одна за другой выкатились из глаз Цзи Лелин.
Цзи Лелин смотрела на то, как Вэнь Цимо ласково обнимает Пэйгэ, и ее глаза серьезно следили за тем, как она произносит эти слова. Ее сердце сжалось от боли.
Этот мужчина, как она себе представляла, самый лучший мужчина в мире.
Какие прекрасные слова она сказала.
Как и она, только потому, что этот человек ему нравится. Но... Счастливая женщина - это не она.
Она была с этим человеком столько лет. Он привлек ее с первого взгляда еще в университете.
Но...
За столько лет камень должен быть покрыт ее любовью, но сердце мужчины тверже и холоднее камня, и она не покрыла его ничем.
Всегда такой скромный и вежливый с ней, он показывает невыразимую отчужденность.
Глядя на то, как Цзи Лелин плачет так грустно и отчаянно, Пейдж почувствовала себя немного неловко. Она действительно не ожидала, что подобное может произойти, если только не увидит сегодня своих родителей.
Сердце Пейдж сочувствовало Чжи Лелин. Кто знает, через некоторое время глаза Цзи Лелин, грустные и отчаянные, превратились в обиду и уставились на нее.
Увидела ее ладонь и быстро схватила стоящую на столе чашку с водой, как будто хотела выплеснуть ее на лицо Пейджа.
В это время ладонь с ярко выраженными косточками поймала ладонь
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Когда Пегги посмотрела на женщину, стоящую напротив нее и поднявшую чашку, в его сердце появилось зловещее предчувствие.
Когда она увидела, что Цзи Лелин держит чашку с водой и поднимает руку, ее симпатия к Цзи Лелин внезапно умолкла.
Ну, это не ухаживание, но винить ее не за что.
Увы, зачем женщины беспокоят женщин.
Изначально Пейдж думала, что этот стакан воды будет вылит на нее. Кто знает, может, он убил Чэн Яоцзиня по дороге.
Пара костлявых ладоней крепко сжала ладонь Цзи Лелин, державшую стакан с водой.
Цзи Лелин в оцепенении повернула голову и посмотрела на Цзи Цзымина, державшего ее за запястье.
Ее лицо было полно удивления, как будто она не ожидала, что человек, который будет держать ее запястье, будет Цзи Цзымином.
"Цзи Цзымин, отпусти!"
Но Цзи Цзымин не сказал ни слова. С мрачным лицом он вынул чашку с водой из руки Цзи Лелин.
Во время борьбы на рукаве Цзи Лэлина остались следы от воды.
"Цзи Цзымин!" Цзи Лелин гневно посмотрел на Цзи Цзымина и закричал: "Что ты делаешь!".
Цзи Цзымин холодно посмотрел на Цзи Цзымина, а затем сделал еще один большой шаг вперед.
"Цзи, Цзи Цзун..." Пэй Гэ посмотрел в глаза Цзи Цзымину. Он не знал почему, но чувствовал себя виноватым. Как будто он сделал что-то не так. Он пробормотал низким голосом.
"Я много слышал о президенте Цзи. Я не ожидал встретить вас здесь сегодня". Вэнь Цимо посмотрел на Цзи Цзымина и Пэй Гэ, улыбнулся и мягко сказал.
Глядя на дружелюбное движение Вэнь Цимо, Цзи Цзымин проигнорировал Вэнь Цимо, проигнорировал всех, прошел перед Пэй Гэ, как меч, и потянул вверх ладонь Пэй Гэ.
"Президент Цзи?" Пейдж почувствовал холодное прикосновение к своей ладони, и его тело не могло не задрожать.
Она чувствует это. Цзи Цзымин, кажется, сейчас очень зол.
Цзи Цзымин смотрел на Пейджа с мрачным лицом и глубокими глазами. Хотя он не говорил, сила в его руке говорила Пейдж...
Я сейчас очень зол. Не говори никаких глупостей. Просто иди со мной.
Пейдж был вынужден встать и последовать за Цзи Цзымином.
Эта сцена удивила и озадачила всех.
Эти две пары, очевидно, представляют собой пару, которая находится на свидании вслепую, а другая пара - это пара, которая знакомится со своими родителями.
Но теперь эти две пары кажутся перевернутыми, что приводит людей в замешательство.
"Президент Чжи, я не знаю, что вы делаете с моей девушкой. Хотя вы начальник моей девушки, сейчас не время для работы. Пожалуйста, отпустите мою девушку". Вэнь Цимо был слегка ошеломлен. Вскоре он схватил вторую ладонь Пейдж.
После того, как Вэнь Цимо схватил ладонь Пейдж, лицо Цзи Цзымина становилось все мрачнее и мрачнее, а рука, держащая ладонь Пейдж, становилась все крепче и крепче.
Эта проклятая женщина! Она осмелилась пойти на свидание вслепую за его спиной! А теперь этот человек утверждает, что он ее парень!
Если бы он не узнал об этом сегодня, эта чертова женщина вышла бы замуж после встречи с родителями!
Она что, в глаз ему дала!
"Отпусти!" Цзи Цзымин холодно посмотрел на Вэнь Цимо и сказал холодным голосом.
Глядя на холодные и свирепые глаза Цзи Цзымина, лицо Вэнь Цимо внезапно напряглось, он держал ладонь Пэйгу, но при этом немного ослаб.
"Кимо, возможно, с Цзи что-то не так. Я... сначала схожу с ним". Пэй Гэ почувствовала холодное и сердитое дыхание Цзи Цзымина. Она поджала губы и тихо сказала Вэнь Цимо.
"Ты просто следуй за этой молодой леди и хорошо все объясни".
Она чувствовала, что с таким происшествием, по ее расчетам, родители его семьи больше не должны сомневаться в том, что их сын гей, верно?
Это две женщины, борющиеся за мужчину. Как они могут быть геями?
Пэй Гэ мягко кивнул и сказал: "Возвращайся пораньше, мои родители все еще тонут".
Пэй Гэ улыбнулась, кивнула Вэнь Цимо и слегка хмыкнула.
Эта сцена, в глазах Цзи Цзымина, казалась злой. Его ладонь пожала ладонь Пэйгэ и вытащила Пэйгэ.
"Ах ~!" Пэй Гэ была вытащена Чжи Цзымином. Она просто хотела выразить протест Цзи Цзымину. Когда она подняла голову, то увидела мрачное и неразумное лицо Цзи Цзымина.
В одно мгновение она не осмелилась заговорить.
Шаг за шагом Пэй Гэ следовала за Цзымином и оказалась далеко от Вэнь Цимо.
"Да-да-да!"
Звук их шагов становился все громче и громче по мере того, как они удалялись от оживленного ресторана и выходили на пустынную аллею в отдаленном месте.
Звук шагов был настолько отчетливым, что Пейдж немного нервничал.
Наконец, Цзи Цзымин, который шел впереди, остановился в конце коридора.
"Цзи Цзун..." Пэй Гэ посмотрел на Цзи Цзымина, стоявшего перед белой стеной спиной к ней, и тихо сглотнул слюну.
Что случилось с этим занудой сегодня? Он выглядит очень злым, как будто... Он так разозлился, потому что увидел ее с Вэнь Цимо?
Пэй Гэ нерешительно посмотрела на Цзи Цзымина. Она была немного рада этой догадке, но все еще не могла в это поверить.
Она нравится Цзи Цзымину. Это то, что она не может себе представить.
В частности, женщина, с которой Цзи Цзымин встречается сегодня, все еще так красива. С первого взгляда видно, что она - белый, богатый и красивый сын Неба.
Поле Ци на теле не сравнимо с полем Ци обычных людей.
"Президент Цзи? Что я могу для вас сделать?" Пэй Гэ, видя, что Цзи Цзымин стоит к ней спиной, промолчала. Она проглотила слюну и пробормотала низким голосом.
Как будто это предложение затронуло обратную шкалу Цзи Цзымина. Как только слова Пейдж упали, Цзи Цзымин внезапно обернулся.
Ладонь быстро схватила плечо Пейджа, и как только он повернулся, он прижал Пейджа к стене.
"Ты смеешь спрашивать меня, в чем дело?"
Цзи Цзымин наконец заговорил, но голос, глубокий и холодный, заставил тело Пейджа задрожать.
Глаза Пэй Гэ расширились. Его водянистые глаза смотрели на Цзи Цзымина подозрительно и растерянно. Он не понимал, что Цзи Цзымин имел в виду.
Глядя на растерянный вид Пэй ГЭ, Цзи Цзымин разозлился еще больше.
Эта чертова женщина, всегда такая, всегда такая.
"Господин Цзи, вы можете отпустить меня? Мне немного больно". Пэй Гэ посмотрел на Цзи Цзымина и уставился на себя. Его глаза были злыми и горячими, что заставило ее немного испугаться.
"Отпустить тебя?" Цзи Цзымин посмотрел на хмурого Пэй Гэ и усмехнулся: "Абсолютно невозможно".
В этой жизни она не хочет сбежать от него, а он не может ее отпустить!
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Изначально проход был немного узковат. Более того, сейчас Пейдж был заключен в объятия человека, прижатого к стене, из-за чего Пейдж только чувствовал, что ему трудно дышать.
"Президент Цзи, что вам нужно? Мы можем поговорить об этом в другом месте?" Пейдж поднял голову и мягко сказал Цзи Цзымину.
Но когда она подняла голову и увидела горячий взгляд в глазах Цзи Цзымина, она почувствовала себя немного неловко и отвела голову, чтобы не смотреть на Цзи Цзымина.
"Пегги, как ты думаешь, о чем я хочу с тобой поговорить?" Цзи Цзымин холодно посмотрел на Пэйгу, опустив голову.
"... Я не знаю." Пейдж поджал губы, и его голос был немного растерянным.
Вдруг Цзи Цзымин протянул ладонь и слегка сжал пальцами подбородок Пиге, заставляя ее поднять голову.
"Подними голову и посмотри на меня".
Пэй Гэ была вынуждена поднять голову и посмотрела на Цзи Цзымина.
"Смотри". Цзи Цзымин посмотрел на Пэй Гэ горящими глазами и холодно сказал.
"Что?" Пэй Гэ в замешательстве посмотрела на Цзи Цзымин. Она была очень взволнована. Она не понимала, что за безумие выкурил этот надоедливый призрак.
"Я злюсь. Я злюсь сейчас". Цзи Цзымин посмотрел на Пейджа глубокими глазами и сказал глубоким голосом.
Голос содержал гнев, который взволновал Пегги.
"..." Пегий плотно сжал губы и промолчал.
Цзи Цзымин смотрел на Пегги, не говоря ни слова. Он холодно поджал губы и холодно сказал: "Кто позволил тебе пойти на свидание вслепую? Почему в прошлый раз ты не съела достаточно уроков? Тебе так не хватает мужчин".
Глядя на холодные глаза Цзи Цзымина и слушая его злые слова, Пэй Гэ, который все еще немного боялся Цзи Цимина, сразу же разозлился.
"Па ~!" Пэй Гэ протянул ладонь и с силой раскрыл ладонь, которую Цзи Цзымин захватила на своем подбородке.
"Почему, твой босс должен заботиться о свидании вслепую твоих подчиненных?"
"Пегги! Не раздражай меня." Цзи Цзымин посмотрел на Пэйджи с уродливым лицом. Его глаза были полны опасного света.
"Господин Цзи, вы действительно мой босс, но кроме того, что вы мой босс, это все".
Пэй Гэ слегка приподнял подбородок и упрямо посмотрел на Цзи Цзымина.
"Это не имеет значения?" Цзи Цзымин холодно улыбнулся: "Тогда Цзи Цзымин был очень хорош".
Цзи Цзымин злобно улыбнулся. Цзи Цзымин холодно посмотрел на Пейджа. Его глаза были полны гнева.
"Конечно, это то, что сказал мне президент Цзи. Вы сказали мне быть мужчиной и не предаваться любовным утехам". Пэй Гэ посмотрела на сердитый вид Цзи Цзымина и слегка вздрогнула в своем сердце.
Хотя она не хотела признавать это, но... Этот надоедливый призрак действительно очарователен... Пусть она бессознательно
"Президент Цзи, мой парень все еще ждет меня. Пожалуйста, уступите дорогу". Пегги опустил веки, скрыл эмоции в своих глазах и мягко сказал.
"Пегги! Неужели ты так хочешь досадить мне!" Цзи Цзымин прислушался к словам Пэйгу, сузил глаза и мрачно посмотрел на Пэйгу.
"Я не смею." Пэйджи опустила голову и тихо прошептала.
Она просто хочет держаться от него подальше. Даже если она не может контролировать свое сердце, она все еще может контролировать свое тело.
"Пэй Гэ..." Цзи Цзымин посмотрел на Пэй Гэ, опустив голову, и почувствовал легкую горечь.
Эта женщина всегда может легко взбудоражить его эмоции и всегда заставляет его наполовину злиться, но она не имеет с ней ничего общего.
"Господин Цзи, ваша девушка все еще ждет вас". Пейдж поднял голову и улыбнулся Цзи Цзымину.
"Она не моя девушка!" Цзи Цзымин быстро сказал, как будто боялся, что Пейдж его неправильно поймет.
Пейдж удивленно посмотрел на Цзи Цзымина, поджал губы, улыбнулся и сказал: "Ну, твое свидание вслепую".
"Это не свидание вслепую, это просто ужин". Цзи Цзымин, казалось, заметил, что он был немного ненормальным, он сказал тускло.
Пэй Гэ прислушался к словам Цзи Цзымина, подсознательно повернул рот, фыркнул и сказал: "Тогда я просто поем".
Чем не свидание вслепую? Цинь Цитун сказал, что этот надоедливый призрак пришел на свидание вслепую!
"Пегги!" Цзи Цзымин опустил голову и посмотрел на Пэйгэ. Казалось, что он снова разозлился.
Этой проклятой женщине всегда нравится так смотреть в глаза.
Пэй Гэ сердито посмотрела на Цзи Цзымина.
В ее сердце не было чувства страха. Наоборот, она подумала, что Цзи Цзымин выглядит очень мило.
"Patter patter patter ~!" Знакомый звук высоких каблуков, казалось, приближался к Пейдж и Цзи Цзымину, прерывая постепенно расслабляющуюся атмосферу.
Шаги были наполнены гневом.
"Цзи Цзымин, я хочу вернуться".
Сердитый голос Цзи Лелин сразу же донесся до Пэйгу и Цзи Цзымина.
Изначально гармоничная атмосфера полностью рассеялась в тот момент, когда появился Цзи Лелин.
Пэй Гэ, заслоненная телом Цзи Цзымина, не могла ясно видеть лицо Цзи Лелин, но по голосу женщины поняла, что та, должно быть, очень зла.
"Возвращайся сама". холодно сказал Цзи Цзымин.
Выслушав слова Цзи Цзымина, Цзи Лелин крепко пожала руку и холодно сказала: "Тетя Цзи и дядя Цзи все еще ждут нас дома".
Выслушав слова Цзи Лелин, Пэйгу сразу же почувствовала себя немного неловко.
Изначально эта женщина была достаточно несчастной. Даже если она влюбилась в Вэнь Цимо и была брошена, объект свидания вслепую теперь так с ней обращается.
С этими мыслями Пейдж изо всех сил пыталась вырваться из заточения Цзи Цзымина.
"Президент Цзи, раз у вас есть чем заняться, я пойду первой".
С этими словами Пейдж поклонился Цзи Лелину и быстро выбежал из коридора.
Глядя на спину Пэй Гэ, который бежал все дальше и дальше, Цзи Цзымин переключил свое внимание на Цзи Лелин.
"Эта женщина действительно очаровательна. Не смотри на нее как на уродину. Она не только крепко держит в своей руке президента нашей компании Вэня, но и ловит тебя, президента Цзи, который всегда был холодносердечным. Это правда, что люди не могут судить по внешности". Цзи Лэлин посмотрела на Цзи Цзымин и посмотрела на нее. Она усмехнулась и язвительно сказала.
"Заткнись." Цзи Цзымин сузил глаза и посмотрел на Цзи Лелин без каких-либо эмоций.
"Цзи Цзымин, я знаю, что я тебе не нравлюсь, но ты мне тоже не нравишься. Как насчет нашего сотрудничества? Я знаю, что тебе нравится эта женщина. А мне, оказывается, нравится ее парень. Давай сотрудничать".
Цзи Лэлин, казалось, не боялась холодных, хладнокровных глаз Цзи Цзымина. Она улыбнулась и завораживающим тоном сказала.
"Хам." Цзи Цзымин холодно фыркнул. Холодно посмотрев на Цзи Лелин, он промолчал и вышел на улицу.
Однако, когда Цзи Цзымин подошел к Цзи Лелин, его тонкие губы слегка приоткрылись и он холодно сказал: "Мне это не интересно".
Женщина, которая нравится Цзи Цзымину, не нуждается в этих теневых средствах.
Пегги, абсолютно невозможно вырваться из его ладони. Эта женщина может быть только его!
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Когда Пегги выбежала из прохода и вернулась в зал ресторана, она с удивлением обнаружила, что место, на которое она только что села, пустовало.
"А? Где же люди?" Пегги подошла к элегантному сиденью и посмотрела на то, что на столе оставалось еще много еды, но человека не было, и очень смутилась.
Подсознательно она подняла глаза и посмотрела на место Тан Сяоюя.
В результате Пегги снова была ошеломлена.
Место Тан Сяоюя вообще пустовало.
"В чем дело? Почему люди пропали?" прошептал Пейдж и достал свой мобильный телефон. Он как раз собирался позвонить Тан Сяоюю, чтобы спросить, в чем дело.
В результате Тан Сяоюй и Вэнь Цимо оказались рядом.
"Сяоюй, как вы вместе?" Пейдж был удивлен, увидев, что его подруга и его фальшивый парень появились вместе.
Как эти два незнакомца оказались вместе? Что случилось?
"О, я только что разговаривала с этим парнем кое о чем". Тан Сяоюй с улыбкой подошла к Пейджу и с улыбкой сказала.
"Ну..." Пейдж недоверчиво посмотрела на Тан Сяоюй. Она не знала, что Тан Сяоюй могла сделать, чтобы найти Вэнь Цимо.
"Это ты. Ты всегда таскала тебя в тот сезон. Что ты тебе сказала?" Тан Сяоюй с любопытством посмотрела на Пэйгэ и с улыбкой спросила.
"Ничего." Пэйгу поджал губы, а в голове у него пронеслась мысль о сердитом лице Цзи Цзымин.
Плоп, плоп, - ее сердце быстро подпрыгнуло, не почувствовав этого.
Не знаю почему, она думает, что сердитый вид раздражающего призрака все еще очень милый.
"Геге, ты, должно быть, не наелась после стольких событий, произошедших только что. Давай сядем и продолжим есть. Сегодня у тебя действительно много хлопот". Вэнь Цимо улыбнулся Пэйгэ и Тан Сяоюй и мягко сказал.
Слушая слова Вэнь Цимо, Пэйджи подсознательно посмотрела на проход, из которого только что выбежала. Подсознательно она покачала головой и сказала: "Нет, раз ваши родители ушли, моя задача выполнена. Я пойду первой".
"Почему ты так торопишься? Я думаю, что еда здесь вкусная. Давай сядем и медленно поедим".
Тан Сяоюй посмотрела на посуду на столе, взяла руку Пейдж и тихо сказала.
Только что она изо всех сил смотрела спектакль и почти ничего не ела.
"Сяоюй, давай поедим в другом месте. Я хочу десерт". Пейдж серьезно посмотрела на Тан Сяоюй и немного поспешно сказала.
Хотя она считала этого зануду милым, сейчас она действительно боялась его. Если позже он выйдет и увидит, что она осмелилась сидеть здесь и есть с Вэнь Цимо, необъяснимым образом она почувствует, что ей очень не повезет.
Глядя на обеспокоенный вид Пейджа, Тан Сяоюй пришлось кивнуть и сказать: "Хорошо, давайте найдем кафе с вкусными десертами и посидим".
Так они вслед за Вэнь Цимо попрощались и вышли из отеля.
Перед самым их уходом Цзи Цзымин и Цзи Лелин вернулись в ресторан.
Как только он вышел, Цзи Цзымин подсознательно искал место Пейджа.
Когда он увидел, что на месте остался только Вэнь Цимо, его движения после еды были мягкими и элегантными, а уголки рта слегка приоткрылись.
Эта глупая женщина весьма благоразумна.
Глаза Цзи Цзымина слегка сузились, и он медленно подошел к Вэнь Цимо.
"Держись подальше от Пегги в дальнейшем". Цзи Цзымин подошел к Вэнь Циму и негромко произнес эту фразу. Не дожидаясь ответа Вэнь Цимо, он удалился большим шагом.
"Ха-ха ~" Вэнь Цимо поджал губы и посмотрел на Цзи Цзымина.
"Ну и ну, это высокомерно". Преследовать девушек - это не то.
Вэнь Цимо улыбнулся Цзи Цзымину. Холодно хмыкнув, он опустил голову и съел свой обед.
Цзи Лелин, которая пришла с Цзи Цзымином, смотрела на Вэнь Цимо не отрываясь. Ее ладони были крепко сжаты. Она печально посмотрела на Вэнь Цимо, повернулась и ушла вместе с Цзи Цзымином.
Слушая звук удаляющихся каблуков, Вэнь Цимо наконец-то улыбнулся.
На этот раз я наконец-то обманул Цзи Лелин.
......
"Гэ Гэ, скажи мне честно, что случилось с тобой и Цзи Цзымином?" После того, как Тан Сяоюй заказала десерт, он поспешил спросить Пэйгэ, который сидел напротив нее и пил чай.
"Ничего не случилось". Пэйгэ поджал губы и тихо сказал.
"
Ну, не лги мне. Ничего не случилось. Ты даже не ешь вкусной еды. Ты все время собираешься уходить? Похоже, что ты бежишь за своей жизнью". Тан Сяоюй закатил глаза, молча посмотрел на Пейджа и сердито сказал.
Видя настойчивость Тан Сяоюя и вид "Я знаю, что ты мне лжешь, быстро говори правду", Пейдж нехотя открыл рот.
"Ну, это действительно произошло".
"Говори, говори". Тан Сяоюй немного взволнованно смотрит на своего хорошего друга. Она сейчас очень эмоциональна.
Она видела все, что произошло сегодня. Судя по сегодняшнему развитию событий, она на 100% уверена, что Цзи Цзымину определенно нравятся его друзья!
"На самом деле... Он просто почему-то разозлился на меня. Ясно, что он сам пришел на свидание вслепую и раскритиковал мое свидание вслепую, как будто это преступление, что у меня было свидание вслепую". Пегги скривил рот и фыркнул.
"Па ~!" Взволнованная Тан Сяоюй ударила его по столу.
Внезапный шум испугал Пегги.
"Гэ Гэ! Я не ожидала, что твое обаяние не уступает прошлому! Ты должен нравиться в том сезоне!" Тан Сяоюй взволнованно посмотрела на Пеги и радостно сказала.
"..." Пейдж прислушался к словам Тан Сяоюй. Он помолчал некоторое время, а затем сказал: "Забудь, давай не будем говорить на эту тему".
На самом деле, кажется, что между симпатиями и антипатиями нет большой разницы. Ее семья слишком отличается от семьи Цзи Цзымина.
"Ты боишься?" Тан Сяоюй посмотрела на уменьшившийся вид Пейдж и весело посмотрела на Пейдж.
Ее хорошая подруга прекрасно знает, что внешне она выглядит беспечной. Она - женщина-мужчина. На самом деле, ее сердце очень чувствительно.
Из-за внезапной смерти дяди Пэя характер Пейдж постепенно изменился. После ряда трудностей девушка стала робкой.
В сочетании с предательством Чжоу Жуояна она стала более чувствительной, чем раньше.
Она видит, что ее друзья любят Цзи Цзымина, но боится признаться в этом.
В конце концов, мужчина Цзи Цзымина действительно великолепен.
Обычные женщины не могут его контролировать.
"Чего я боюсь?"
Пегги убрал рот и сказал, делая вид, что ему все равно.
"Стриж, я тебя еще не знаю, ты вообще-то..." Танг Сяоюй был прерван Пейджем прежде, чем закончил свои слова.
"Ну-ну, ты прав. Почему бы тебе не рассказать мне, как ты вернулась с Вэнь Цимо". Пейдж моргнула с молящим взглядом.
Она действительно немного устала. Сегодня произошло слишком много событий. Она немного устала от разговоров о Цзи Цзымине.
Что, если она ему нравится? Что, если она ему не нравится?
Все это слишком далеко от нее. Она просто хочет обычного парня, обычную любовь, а потом выйти замуж за этого обычного человека.
Цзи Цзымин никогда не станет этим обычным человеком.
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Тан Сяоюй посмотрел на Пэйгу и вздохнул в своем сердце.
Если бы дядя Пэй не умер, то с его способностями недвижимость города Пэй стала бы сильнее, чем компания в руках Пэй Чжэнхуэя.
Таким образом, у Пэй Чжэнхуэй не будет такого ненужного и мелкого комплекса неполноценности, как сейчас.
В ее сердце, Пэйгу из ее семьи достоин любого мужчины в мире.
"Мне просто показалось, что Вэнь Цимо немного странный, поэтому я пошла за ним". Тан Сяоюй собрал слабую душевную боль и грусть в своем сердце, улыбнулся Пейдж и сказал.
"Странный? Да! Я тоже чувствую себя странно". Увидев, что Тан Сяоюй сменил тему, Пейдж втайне вздохнул с облегчением.
"Я не знаю, почему. Я думаю, что родители Вэнь Цимо действительно странные. У них непередаваемое чувство непослушания". Пегги прошептала то, что она чувствовала сегодня.
"Пуф! Ты чувствуешь себя правильно!" Тан Сяоюй посмотрела на озадаченный взгляд Пэйджи и разразилась смехом.
"А? Ты что-нибудь знаешь?" Пейдж удивленно посмотрела на Тан Сяоюй и с любопытством спросила.
"Если ты хочешь сказать, что я знаю, то я ничего не знаю, но..." Тан Сяоюй загадочно улыбнулась Пейдж и прошептала: "Те двое родителей, которые ели с тобой сегодня, на самом деле не родители Вэнь Цимо".
"Ха?! Не его родители?" Хотя Пегги считала родителей Вэнь Цимо немного странными, она не думала о поддельных родителях.
В конце концов, Вэнь Циму не нужно водить ее к фальшивым родителям.
"Да, эти мужчина и женщина средних лет вовсе не его родители". Тан Сяоюй улыбнулась, кивнула и сказала: "Это пара прохожих, которых он нашел, чтобы разыграть".
"..." Пейдж слушал слова Тан Сяоюй и потерял дар речи.
"Почему он попросил поддельных родителей сыграть роль? И как ты узнал?" Выслушав слова Тан Сяоюй, ему на мгновение стало любопытно.
Теперь ее ум был полон вопросительных знаков. Она не понимает, что делает Вэнь Цимо.
"Пуф! Он сказал, что сначала пригласил родителей на тренировку. Ты веришь в это?" Тан Сяоюй сказала это не просто так. Она не поверила. Она улыбнулась и сказала.
Этот Вэнь Цимо действительно интересный человек.
.
Дрель? Очень плохо, что он может это сказать.
"... Я тоже в это не верю". Пэй Ге молча дернул уголками рта и покачал головой.
"Итак, я думаю, что он лжет. На самом деле, его истинная цель - женщина в красном сегодня". Тан Сяоюй коснулся подбородка и очень точно угадал.
"Но откуда ты знаешь, что эти два человека не являются родителями Вэнь Цимо?" Пейдж с любопытством посмотрел на Тан Сяоюя.
"О, я просто тайно следила за ним внизу и видела, как он достал бумажник и дал им деньги, так что ~", - позже Тан Сяоюй ничего не сказала, но подмигнула Пейдж.
Прослушав это предложение, Пеги мгновенно все поняла.
"Я до сих пор не понимаю, почему он пришел на такое учение. Если это из-за той женщины, то он прямо сказал ей, что он гей и ему нравятся только мужчины, а женщины ему не нравятся". Пегги взяла его за подбородок и с озадаченным лицом сказала.
"Кто знает, может быть, он не хочет, чтобы другие знали, что он гей, может быть, это из-за того, что он сказал женщине, но та не поверила. Конечно, есть и другая возможность..." говоря об обратной стороне, лицо Тан Сяоюя вдруг приобрело загадочное выражение.
"Что возможно?" Пейдж с любопытством посмотрел на Тан Сяоюй.
"Вэнь Цимо на самом деле не гей". Тан Сяоюй пожал плечами, откинулся на стул и без особого беспокойства сказал.
"Ну, это невозможно". Пегги тут же покачал головой.
Не может быть, первое впечатление было слишком глубоким, поэтому она решила, что Вэнь Цимо - гей.
"Дамы, ваш десерт". Во время разговора между Пейдж и Тан Сяоюй, официант подошел к ним с тарелкой десерта.
Видя, что идиллический стол вскоре был заполнен десертами, у Пейджа в глазах остались только десерты.
Что Цзи Цзымин, что Вэнь Цимо - все это было оставлено ею.
Мир огромен, а десерт - самый большой!
Пегги радостно взяла ложку и съела десерт.
Тан Сяоюй напротив посмотрел на своего хорошего друга, который ел так пьяно и серьезно, и весело покачал головой.
Этот парень до сих пор так любит десерт!
"
Ты, ешь меньше сладкого и больше не толстей". Тан Сяоюй осторожно отпил кофе и тихо сказал.
"Если ты чего-то боишься, просто будь толстым, лишь бы это было вкусно". с улыбкой сказал Пейдж, проглотив пирожное.
Танг Сяоюй посмотрела на неодобрение Пейджа и шутливо сказала: "Разве ты не хочешь вернуть прежний красивый вид?".
"Не то чтобы не хочу. Девушки не любят красоту". Пегги сделала глоток клубничного молочного коктейля и тихо пробормотала.
"Значит, у тебя много сладкой пищи". Слушая слова Пейдж, Танг Сяоюй молча покачал головой.
Такие прекрасные гены, надетые на собственных друзей, действительно испорчены!
"Если человеку, которому я нравлюсь, просто нравится моя внешность, то не забывай об этом". Пеги скривил рот и фыркнул.
В любом случае, она тот человек, который ненавидит судить людей по их внешности.
"Ну, то есть, но ты не можешь есть. Ешь. Ты такая толстая". Тан Сяоюй выглядит побежденной Пеиге и со смехом толкает перед ней любимый торт Пеиге.
Пока они разговаривали и смеялись, они допили послеобеденный чай, который был немного раньше времени.
После десерта Тан Сяоюй, Бай Фумэй и Пэйгэ снова отправились в торговый центр.
Пэй Гэ, которая сопровождала Тан Сяоюй по магазинам, еще раз убедилась в сумасшедшем таланте Тан Сяоюй.
Наблюдая за тем, как она достает свою карточку и расчесывает все подряд, она не смотрит на цену, а просто на то, как она покупает вещи. Это действительно беспомощно.
Видя, что в его руке все больше и больше вещей, а он не может взять больше, Пейдж снова остановила Тан Сяоюй, которая все еще хочет совершать безумные покупки.
"Сяоюй, слишком много вещей, которые нужно взять. Пойдем домой". Пэйгэ беспомощно сказала Тан Сяоюй, который все еще смотрел на свою сумку.
"Если ты не можешь взять это, просто попроси их отнести это домой". небрежно сказал Тан Сяоюй.
"..." Пейдж, которому не удалось снова убедить Тан Сяоюй, вынужден был молча закрыть рот.
Увы, я действительно не знаю. Кто после этого сможет позволить себе Тан Сяоюй, такую неудачницу?
Когда они делали покупки в торговом центре, один за другим, вдруг зазвонил мобильный телефон Тан Сяоюя.
Тан Сяоюй остановил свои действия и достал мобильный телефон из сумки.
Тан Сяоюй нахмурился и посмотрел на определитель номера.
Как это мог быть он?
Провокационно Огненная Жена: Мой Наставник - Ласковый и вспыльчивый человек Глава 332
Глядя на погрустневшее лицо Тан Сяоюя, который достал свой мобильный телефон, Пейдж стало немного любопытно.
Кто звонит?
Это парень, из-за которого она разозлилась?
Пока Пейдж любопытствовала, Тан Сяоюй ответил на звонок.
"Здравствуйте, Мао Юй, чем могу помочь?".
Мао Юй? Ну почему это имя кажется ей знакомым.
"Привет, Тан Сяоюй, я слышал, ты уже дома?" В трубке раздался чистый мужской голос.
"Ну, да, ты действительно хорошо информирован". Тан Сяоюй фыркнула и слабо сказала.
"Эй, эй, кто позволил мне работать под началом твоего парня". Мао Юй улыбнулась и пошутила.
"Говори и не трать мое время". Тан Сяоюй нетерпеливо сказала Мао Юй.
"Увы, почему ты все такая же нетерпеливая, как и раньше? Я твой одноклассник в младшей школе. Ты не можешь быть вежливым со мной". пожаловался Мао Юй в трубку.
"Только не говори, что я повесила трубку". Тан Сяоюй не подала виду, что она одноклассница младшей школы.
"Так, так, вообще-то я звоню, чтобы сообщить тебе, что наши старые одноклассники хотят устроить вечеринку для одноклассников..." Мао Юй был прерван Тан Сяоюй прежде, чем закончил свои слова.
"Нет времени". Тан Сяоюй оставил свой рот и решительно отказался.
"Здравствуйте! Мисс Танг, пожалуйста, позвольте мне закончить первой". Мао Юй тихо пробормотал: "Какая бессердечная женщина. Не имеет значения, пойдете вы или нет. Дайте нам контактную информацию Гэ Гэ. Мы в основном хотим увидеть нашу богиню".
Услышав слова Мао Юй, Тан Сяоюй сразу нахмурилась.
"Тан Сяоюй, я знаю, что в этот раз ты должна поехать к Гэ Гэ. Не скрывай этого от нас. Мы скучаем по нашей богине ~ по тебе..."
Не успела Мао Юй закончить, как Тан Сяоюй с невозмутимым лицом положила трубку.
"Легкий дождь? В чем дело?" Пэй Гэ, стоявший рядом с Тан Сяоюй, посмотрел на лицо подруги, как будто что-то было не так, и спросил с некоторым беспокойством.
"Ничего. Я просто услышал кое-что, что сделало людей несчастными". Тан Сяоюй выглядела несчастной и сказала.
На протяжении многих лет она не общалась с другими учениками начальной и младшей школы, кроме Пейджа.
После того как она узнала, как изменились ее друзья и что она стала совсем другой, чем раньше, она больше не общается со своими бывшими одноклассниками.
Потому что она знает, насколько прекрасны и совершенны ее друзья в глазах других.
Поэтому она не хочет, чтобы ее друзьям было больно.
"Не принимай это близко к сердцу". Пейдж улыбнулась и мягко утешила Тан Сяоюй.
"Да." Тан Сяоюй посмотрела на нежную улыбку на лице Пэйгэ, которая также возбуждала уголки его губ, и улыбнулась.
Гэ Гэ слишком много страдала. Она не хочет видеть, как она страдает, поэтому будет защищать ее от любого вреда.
"Однако имя Мао Юя действительно знакомо..." увидев улыбку Тан Сяоюя, Пэй Гэ пробормотала с некоторым сомнением.
"..." Тан Сяоюй слушала слова Пэй Гэ и слегка колебалась. Когда она только хотела что-то сказать, чтобы уличить Пэйгэ, она увидела, что Пэйгэ догадался о человеке.
"Когда я был мальчиком в младшей школе, я не любил быть непослушным!" Глаза Пэйгэ засветились, и он сказал с улыбкой.
Тан Сяоюй увидела, что Пиге все еще помнит того мальчика. На мгновение он не знал, что сказать.
"Почему у Мао Юя до сих пор есть твоя контактная информация?" с интересом спросил Пэйгэ у Тан Сяоюя.
Поскольку он упустил лучший шанс солгать, Тан Сяоюй пришлось сказать Пиге правду.
"Он тоже сейчас в США, и он все еще работает в компании моего парня". беспомощно сказала Тан Сяоюй.
"Ничего себе?! Какое совпадение!" Услышав это, Пейдж сразу же расширил глаза и с чувством произнес.
"Ну, это совпадение". Тан Сяоюй беспомощно кивнула.
"Что он ищет тебя? Похоже, что он приглашает тебя на свидание?" Пейдж с любопытством посмотрела на Тан Сяоюй. Если бы это было в прошлом, она бы не стала так спрашивать.
Но сейчас этот человек - ее одноклассник в младшей школе, и Пейдж особенно заинтересовалась.
Тан Сяоюй посмотрела на заинтересованный вид Пейдж. Она задумалась на мгновение. В конце концов, она не стала обманывать Пейдж, а сказала правду.
"В нашей младшей школе будет вечеринка одноклассников".
Услышав слова Тан Сяоюй, Пейдж сразу же был ошеломлен.
"Вечеринка одноклассников...?"
"Да, вечеринка одноклассников". Тан Сяоюй слабо кивнула. Видно, что ее не интересует так называемая вечеринка одноклассников.
"Когда?" Пэйгэ взволнованно спросила Тан Сяоюй. Она ушла в такой спешке, что не успела попрощаться со своими маленькими друзьями.
"Я не спрашивала. Не думаю, что это интересно. Вечеринка одноклассников - это не более чем хвастовство и совместный показ. Это скучно". Тан Сяоюй посмотрела на лицо Пейдж и поняла, что Пейдж, которая была полна чувств, хотела пойти на вечеринку одноклассников.
Пейдж просто хотела сказать, что пойти туда было бы весело.
Вдруг, взглянув на себя, она увидела себя в зеркале целиком.
Глядя на зеркало, женщина с белой и нежной кожей и темными волосами, но немного полноватая в объеме, ее лицо вдруг напряглось, и все ее слова застряли в горле.
"Грег, я только что отказалась, так что даже если ты хочешь уйти, ты ничего не сможешь сделать". Тан Сяоюй посмотрела на внезапно потускневший вид Пегги и осторожно взяла Пегги за ладонь.
От теплого ощущения Пегий сразу же проснулся.
Глядя на нежный взгляд Тан Сяоюй, Пэйдж медленно выпятил губы.
"Спасибо, Сяоюй".
Она почти забыла, что она больше не Пегги, прекрасный школьный цветок, который всем нравился в прошлом.
Теперь она просто обычный человек. Обычный человек, который уже не так красив, как раньше.
Причина, по которой ее хорошая подруга Тан Сяоюй отказалась, должна быть из-за нее. Она боялась, что ей будет больно, поэтому... Она так холодно отказала однокласснице.
"Сяоюй, ты не должна беспокоиться обо мне. Если ты хочешь пойти, я пойду с тобой". Пейдж взяла ладонь Тан Сяоюй обратно и с улыбкой сказала.
"Стоп! Мне лень идти на такую скучную вечеринку одноклассников!" Тан Сяоюй закатил глаза и холодно фыркнул: "Мисс Бен занята. У меня нет достаточно времени, чтобы сопровождать тебя. Тебе не разрешается идти на вечеринку одноклассников!"
"Да, моя королева ~"
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Междугородний звонок из-за границы не повлиял на настроение пары.
Они отбросили в сторону вечеринку одноклассников и накупили кучу вещей.
В результате, когда они вернулись домой с большими и маленькими сумками и добычей, доставленной магазином, Чжан Маньхуа была ошеломлена.
"Вы собираетесь ограбить торговый центр! Так много вещей!" Чжан Маньхуа посмотрел на большие и маленькие сумки с вещами, которые собирались занять его маленькую гостиную, и молча покачал головой.
"Хэй хэй ~ тетя ~ это шарф, который я тебе подарил. Посмотрите ~" Тан Сяоюй улыбнулась и достала из бумажного пакета шарф с очень хорошей текстурой.
Чжан Мэнхуа взяла в руки красочный шарф, который ей дала Тан Сяоюй. Он не смог удержаться от смеха и с улыбкой сказал: "Это для меня? Я не могу взять этот цвет".
"Тетя, где ты не можешь его взять? Смотри, как этот цвет подходит к твоему цвету лица!" Тан Сяоюй мгновенно превратилась в продавца, смеясь и хваля Чжан Маньхуа.
Чжан Мэнхуа похвастался Тан Сяоюй. Он был так счастлив, что улыбался, а в уголках его глаз появились морщинки.
Пейдж стоял в стороне и улыбался тому, как его хороший друг делает его мать такой счастливой.
"Тетя, этот шарф абсолютно прекрасен с этим пальто! Это абсолютно 200%, когда ты выходишь на улицу!".
С этими словами Тан Сяоюй достала из другой подарочной коробки длинное черное пальто.
Хотя исполнение пальто простое, темная шерсть енота на воротнике очень дорогая.
Не говоря уже о том, что логотип на коробке этого пальто совсем не похож на маленький бренд.
"Ай! Легкий дождь, зачем ты купил мне одежду! Это нехорошо! Я не могу это принять!" Хотя Чжан Маньхуа очень экономная домохозяйка, она также живет жизнью богатой жены. Поэтому она с первого взгляда видит, что стоимость этого платья определенно не дешевая.
"Что вы не можете принять, тетя? Я наполовину ваша дочь. Что такого в том, чтобы принять ее подарок?" Тан Сяоюй притворилась недовольной и посмотрела на Чжан Мэнхуа, как будто он был недоволен.
"Сяоюй, я возьму шарф. Мне не нужно это платье.
Тетя знает, что ты сынок. Лучше отнеси и верни. Он стоит больших денег". Чжан Мэнхуа очень нежно улыбнулась Тан Сяоюй и с любовью сказала.
"Нет, изначально это был подарок для тебя. Что ты хочешь вернуть?" Тан Сяоюй выслушал слова Чжан Маньхуа и сразу же выпрямился. Он недовольно сказал: "Тетя, это мой подарок. Если ты не примешь его, то будешь воспринимать меня как чужака".
Пэй Гэ, стоявший с одной стороны, посмотрел на патовую ситуацию между ними, весело покачал головой и с улыбкой подошел к ним.
"Ну, мама, Сяоюй купила его специально для тебя. Бери. Это все семья". Пэйгэ ласково посоветовал матери и в сердцах пробормотал.
В следующий раз, когда она будет покупать подарок для Тан Сяоюй, ничего страшного не случится.
Услышав слова Пейджа, Тан Сяоюй тут же рассмеялась.
"Да, тетя, Гэ Гэ так сказала. Не отказывайся!"
"Ты, дитя, почему ты не остановилась, когда Сяоюй купила его? Я старая женщина. Где я могу купить такую хорошую одежду?" Чжан Маньхуа перевел взгляд на Пейдж и оскалился.
Пейдж неохотно дернул уголками рта и сказал: "Я не знал, что эта девушка купила его для тебя. Она попросила свой размер, чтобы надеть его на свое тело, и спросила меня, хорошо ли я выгляжу. Откуда мне было знать, что она купила его для тебя тайком".
"Ну, ну, это всего лишь платье! Действительно, что тут такого". Тан Сяоюй с улыбкой посмотрела на Пейдж и Чжан Маньхуа и сказала Чжан Маньхуа: "Тетушка, скорее заходи и попробуй посмотреть, подходит ли одежда ~".
Чжан Маньхуа прислушался к словам Тан Сяоюй. Как только его глаза просветлели, он быстро поздоровался и отнес одежду обратно в спальню.
Глядя на Чжан Маньхуа, Тан Сяоюй беспомощно покачала головой.
Видимо, ее любимая тетя все еще думает, что если одежда не подходит, то пусть она ее вернет.
"Это правда, что ты все еще тайно покупаешь вещи за моей спиной. Скажи! Сколько вещей ты уже купила за моей спиной!" Пейдж сузил глаза и усмехнулся. Выражение лица, казалось, изучало пленницу.
"
Если я скажу, что половина вещей, купленных здесь, предназначена для тебя, ты убьешь меня?". Тан Сяоюй моргнула и невинно посмотрела на Пейджа.
"... да! Я хочу задушить тебя сейчас ~" Пэй Гэ молча посмотрел на Тан Сяоюй, протянул ладонь и попытался задушить Тан Сяоюй.
"Ах, богиня, пощади свою жизнь!"
Пара стала маленькой и снова засмеялась.
Через некоторое время они увидели Чжан Мэнхуа, выходящего из спальни.
Увидев выходящего Чжан Маньхуа, они оба остановились и посмотрели на Чжан Маньхуа.
В результате я обнаружила, что Чжан Маньхуа не переоделся.
"Мама, почему ты не переоделась?" Пэйгэ подозрительно посмотрела на Чжан Маньхуа.
"Да, тетя, почему ты не переоделась?" Тан Сяоюй подозрительно посмотрела на Чжан Маньхуа. Тетя даже не примерила ее одежду, значит, она сказала, что она не может ее носить?
Однако вскоре Чжан Маньхуа разрушила мысль Тан Сяоюй.
"Только что мне позвонил твой второй дядя, поэтому у меня не было времени переодеться". Чжан Маньхуа сказал с улыбкой.
"Звонил мой второй дядя? Что случилось?" Пэй Гэ посмотрела на Чжан Маньхуа с некоторым сомнением. Она не связывалась с семьей Пэй Шиши с тех пор, как это случилось в прошлый раз.
В конце концов, в моем сердце все еще есть некоторое сопротивление. Конечно, семья не связывалась с ней.
"О, вечером он угощает. Пойдемте ужинать". Чжан Маньхуа рассказал содержание телефонного разговора.
Пейдж слушала слова Чжан Маньхуа и слегка хмурилась.
Я не знаю, почему. С тех пор как произошел последний инцидент, она узнала о семье Пэй Шиши и подсознательно почувствовала, что в ее сердце что-то не так.
"Почему?" подозрительно спросила Пэйгэ. В прошлом, дом ее второго дяди был местом угощения, но ее и ее мать редко приглашали.
"Твой второй дядя не сказал, просто позволь нам вечером пойти к нему домой на ужин". Чжан Мэнхуа покачал головой. Его это мало волновало, и он сказал: "Девочка, твой второй дядя угощает. Давай просто пойдем и спросим, что происходит".
Ты еще помнишь, когда твой второй дядя ругал тебя в последний раз?".
"Нет." Пейдж тут же покачал головой. Как только он хотел объясниться с матерью, Тан Сяоюй перебила его.
"Что?! Твой второй дядя ругал тебя?!"
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"Что?! Твой второй дядя отругал тебя?!"
громко сказал Тан Сяоюй, его лицо было полно гнева.
Казалось, что я был очень взволнован, услышав что-то гнусное.
"Э..." после этого Танг Сяоюй снова зажег маленький артиллерийский бой.
Пейдж поспешно объяснил Тан Сяоюй: "Ничего. Мой второй дядя был пьян в тот день, поэтому он сказал что-то обо мне".
Ее хорошая подруга Тан Сяоюй никогда не любила семью своего второго дяди. Хорошо, что она раньше говорила об этом за границей.
Теперь, когда Тан Сяоюй вернулась домой, она не хочет бежать в компанию Пэй Чжэнхуэй, чтобы та помогла ей восстановить справедливость.
Не сомневайтесь, Тан Сяоюй действительно способна на такое.
Чжан Мэнхуа посмотрел на сердитый вид Тан Сяоюй и был ошеломлен. Затем он улыбнулся и сказал Тан Сяоюй: "Сяоюй, второй дядя Гэ Гэ не хотел этого". Позже второй дядя Гэ Гэ извинился перед нами".
"..." Тан Сяоюй посмотрел на глупую улыбку Пэй Гэ и глупую улыбку Чжан Мэнхуа. Он был подавлен.
Она сразу же поняла, что ее хорошая подруга была так глупа из-за Мао. Чжан Маньхуа промыл ей мозги!!!
Мои друзья - честные и порядочные граждане, но семья Пэй Чжэнхуа совсем не честная и порядочная.
Самое отвратительное, что его хороший друг и его хорошая подруга его мать чрезвычайно благодарны семье Пэйчжэнхуэй.
В прошлом семья Пэй помогла семье Пэйчжэнхуэй заделать столько дыр и потратить столько неправедных денег.
После смерти дяди Пэя у семьи не было много денег, чтобы помочь семье Пэйгуй.
В любом случае, по ее мнению, даже тех денег, которые они взяли на содержание матери и дочери Пейджа, было недостаточно. Эти деньги они заняли у семьи Пэйгэ.
Кроме того, если бы семья Пэй Чжэнхуэй действительно любила Пейджа, то не было бы даже того, что Пейдж совсем не спонсировал, когда учился в колледже. Пэйгу пришлось стать волонтером в такой мусорной школе.
Позже, когда он работал, он просто связал Пейджа, чтобы тот был маленьким помощником в отделении недвижимости Пэй Сити.
Хе-хе, это не очень хорошо для семьи Пейджа. Это явно преднамеренно.
Если вы хотите сделать Пейджа никчемным, они могут только твердо наступить на него и держать его на ладони.
Увы, но не только ее друзья не верят ее словам, но даже Чжан Мэнхуа не верит.
"Забудь, мама, позвони потом моему второму дяде и скажи, что мы сегодня не пойдем". Пейдж посмотрела на Тан Сяоюй и тихо объяснила Чжан Мэнхуа: "В конце концов, Сяоюй уже однажды возвращалась".
"Ну, и еще, мы не можем оставить светлый дождь в покое". Чжан Маньхуа кивнул и тихо сказал.
Когда Чжан Маньхуа достал свой мобильный телефон и хотел позвонить Пэй Чжэнхуэй, он увидел, как Тан Сяоюй внезапно прервала действия Чжан Маньхуа и сказала.
"Тетя, не волнуйся. Идите на ужин с Пэй Чжэнхуэй".
"А?" Слушая слова Тан Сяоюй, Пэй Гэ и Чжан Мэнхуа поглупели.
"Что вы делаете? Как мы можем оставить тебя дома одну?" Пэй Гэ, которая пришла в себя, сразу же сказала.
"Эй, эй, как вы можете оставить меня дома одну?" Тан Сяоюй подмигнула Пегги и с улыбкой сказала: "Конечно, я пошла с тобой".
"..." Пейдж услышала слова Тан Сяоюй и была ошарашена. Она заикалась: "Ты, ты идешь с нами?".
ОМГ?! Нет! Разве Тан Сяоюй не ненавидит семью своего второго дяди больше всего, раз уж он говорит о семье ее второго дяди со своими друзьями.
Ей приходится много говорить о зловещих намерениях дома ее второго дяди.
Теперь она, хорошая подруга, которая очень сильно ненавидит семью Пэй Шиши, предложила пойти в дом второго дяди на ужин?????
Вы шутите!
"Ну, конечно, я давно не видела Пэй Шиши. Честно говоря, я очень скучаю по ней". Тан Сяоюй сказала с блестящей улыбкой, но когда она говорила о Пэй Шиши, в ее словах чувствовалась холодность.
Однако Чжан Мэнхуа не услышала холода в словах Тан Сяоюй, но была очень довольна требованиями Тан Сяоюй.
Она улыбнулась и радостно сказала: "Да, да, мы можем пойти с легким дождем".
"..." Пэй Гэ посмотрел на свою мать с выражением огромного удовольствия и неохотно дернул уголками рта.
Мама, ты привела Шэсина в дом второго дяди!
Она почти предвидит, как будет оживленно, когда они потом поведут Тан Сяоюй в дом Пэй Чжэнхуэй.
Боже, пощади ее!
Будет ли потом драка?
Пэйгэ с горечью посмотрела на Тан Сяоюй и увидела яркую улыбку на лице Тан Сяоюй. Она была очень красивой, но ей хотелось дрожать от холода.
Как бы ни сопротивлялось сердце Пэй Гэ, в конце концов, они втроем отправились в дом Пэй Чжэнхуэй вместе.
Как только такси остановилось у дверей виллы Пэй Чжэнхуэй, Тан Сяоюй начала ворошить колючки.
"Это дом твоего второго дяди? Тут-тут, он выглядит довольно большим. Неужели это нувориш?"
Глядя на комментарий Тан Сяоюй о вилле Пэй Чжэнхуэя, Пейдж тихонько потянул Тан Сяоюй и прошептал ей на ухо.
"Сяоюй, я зайду позже. А ты сделай мне лицо и молчи, ладно?".
"Грег, разве я такой человек? Я просто хочу поесть". Тан Сяоюй слегка приподнял брови и холодно фыркнул, как будто был недоволен словами Пейджа.
"... хе-хе, я верю, что у тебя есть призраки".
После молчаливого жарения в сердце, Пейдж беспомощно разинул рот и сказал: "Ты просто слишком плохо думаешь о людях".
"Я думаю о людях слишком плохо? Очевидно, что они слишком плохие. Если я действительно считаю их слишком плохими, боюсь, я скажу, что смерть дяди Пэя с ними...", - прежде чем Тан Сяоюй закончила свои слова, он выглядел раздраженным и закрыл рот.
О, она действительно была раздражена Пэй Гэ, и даже сказала такие слова.
Теперь Пэй Гэ спешила, слушая слова Тан Сяоюй.
Она покраснела и посмотрела на Тан Сяоюй. В ее глазах промелькнула грусть: "Сяоюй! Если ты будешь так говорить, то..."
"Хорошо, хорошо, Ге, это моя вина. Прости меня. Я не буду говорить глупости, когда войду в дом, хорошо?" Тан Сяоюй посмотрел на печальный вид своего друга. Он был очень расстроен и поспешил польстить.
Однако, хотя она так сказала, в душе она так не думала.
Хам!
Мисс Бен не будет говорить глупости, но если семья провоцирует первой, она не будет вежливой!
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"Динь-дон...!"
Пейдж втроем подошел к двери виллы, нажал на дверной звонок и вскоре увидел огромную противоугонную дверь, которую открыла няня.
Посмеявшись и поприветствовав няню, Пейдж переобулся в тапочки и вошел внутрь.
"Гэ Гэ, невестка, ты здесь". Сидя в гостиной, Лю Янь посмотрел на Пейдж и Чжан Мэнхуа и улыбнулся им с ненормальным энтузиазмом.
Глядя на то, как Лю Янь так тепло улыбается им, Пэй Гэ подсознательно задрожала в своем сердце.
"Ты так тепло смеешься, что видно, что у тебя нет добрых намерений". Таньсяоюй нежно прожурчала на ухо Пэйгэ.
Хотя в душе Пейдж так и думала, она не показывала этого, как Тань Сяоюй, чтобы ее хорошая подруга не почувствовала вдохновения и не наговорила лишнего.
"Э, это...?" Лю Янь быстро сосредоточилась на Тан Сяоюй рядом с Пейдж. Она смотрела на Тан Сяоюй с некоторым сомнением.
"О, это Тан Сяоюй, лучшая подруга ГЭ, когда она была ребенком, и Тан Сяоюй из той же школы, что и Ши Ши". Чжан Мэнхуа говорил долгое время. Увидев Лю Яня, он все еще не мог вспомнить, он снова сказал: "Это одноклассница вашего старшего брата в колледже и дочь господина Тана".
"А! Понятно! Оказывается, это дочь господина Тана Сяоюй, которая управляет фабрикой игрушек!". Услышав подсказку от господина Тана, Лю Янь сразу же вспомнил ее.
Посмотрев на Тан Сяоюй с большим энтузиазмом, он с чувством сказал: "О, чем длиннее Сяоюй, тем она красивее. Посмотрите на это маленькое личико. Оно такое красивое!"
Во время разговора Лю Янь подошел к Тан Сяоюй и с энтузиазмом сказал: "Сяоюй, разве твоя семья не иммигрировала в США? Почему ты сейчас вернулась? Твои родители тоже вернулись? Готова ли ты в будущем вести бизнес в Китае?".
Глядя на два глаза Лю Янь, она посмотрела на Тан Сяоюй и спросила о внешности Тан Сяоюй. Тан Сяоюй не только презрительно скривилась и потеряла дар речи, но даже Пейдж и Чжан Мэнхуа смутились.
"А где его вторая тетя, а Хуэй и Ши Ши?"
Чжан Мэнхуа быстро взял Лю Янь за руку, потянул ее к дивану и снова усадил.
"Они все еще заняты в компании. Увы, отец и дочь не знают, какими крупными проектами они заняты в последнее время. Они целыми днями не заходят домой". Хотя Лю Янь - обывательница и злюка, на самом деле она не очень умна. В некотором смысле, она все еще очень простой человек.
Поэтому Чжан Мэнхуа перевела разговор на ее мужа и дочь. Лю Янь забыла о Тан Сяоюй и жаловалась вместе с Чжан Маньхуа.
Увидев, как Лю Янь с меньшим энтузиазмом отнесся к Тан Сяоюй, Пейдж почувствовала огромное облегчение.
Только что она боялась. Тан Сяоюй, у которой был буйный нрав, прямо ругала Лю Яня и не подавала виду.
Послушав некоторое время разговор Лю Яня и Чжан Мэнхуа, Пэй Гэ с улыбкой присоединилась к ним.
"Вторая тетя, разве второй дядя не сказал сегодня об угощении? А где гость? Я думаю, что это только наша семья".
"О, не стоит об этом. Изначально я хотела пригласить семью Чжуоян на сегодняшний ужин. Кто знает, что у моих тестя и тещи какие-то дела и они не смогут прийти". Лю Янь беспомощно вздохнула, в ее голосе слышалась жалоба.
Слушая слова Лю Янь, Чжан Мэнхуа и Пэйгэ молчали. На мгновение они не знали, как ответить на слова Лю Янь.
Изначально отношения Пейджа с Чжоу Жуояном были отношениями его бывшего парня. Теперь родители и мужчины, и женщины приглашают семью бывшей девушки на ужин. В чем идея.
"Тетя, если я правильно помню, Чжоу Жуоян, кажется, бывший парень Пэй Гэ. Почему вы называете Пэй Гэ постыдной бывшей девушкой на ужине между вашими родителями? Каковы ваши намерения?" Тан Сяоюй хихикнула, саркастически посмотрела на Лю Яня и сказала Лю Яню с улыбкой.
"Э..." услышав слова Тан Сяоюй, Лю Янь показала смущенное выражение лица.
Лю Янь несколько раз улыбнулась и тихо сказала: "Хехе, ничего страшного".
"Хум, это не большая проблема, но просто..."
подонок, стоящий позади, был прерван Пейджем до того, как он это сказал.
"Хорошо, хорошо, Сяоюй, прекрати говорить". Лицо Пэй Гэ было немного уродливым. Он посмотрел на Тан Сяоюй и тихо сказал.
Тан Сяоюй посмотрел на Пэй ГЭ, прошептал неслышное слово и закрыл рот.
"Его вторая тетя, зачем ты позвала нас, когда пригласила своих родственников на ужин? Я знала, что мы не придем, если ты пригласишь родителей Чжоу Жуояна на ужин". Чжан Маньхуа тоже рассердился и сказал очень серьезным тоном.
Услышав укоризненные слова Чжан Маньхуа, Лю Янь был слегка ошеломлен, а затем с чувством вины сказал: "Разве это не повод собраться всей семьей?"
всей семьей?
Пейдж усмехнулась в своем сердце. Если бы Лю Янь не был ее старшим, боюсь, она бы не сдержалась и выругалась.
Что за семья у них с Чжоу Жуояном? Хорошо, если она не враг. Смешно быть семьей.
Глаза Пэй Гэ переместились на лицо Лю Янь и посмотрели на Лю Янь с нерешительностью и виноватым видом. Она начала задаваться вопросом.
Почему ты зовешь семью Чжоу Жуояна на ужин?
Это предложение Пэй Шиши, чтобы похвастаться, как она? Но... Это совершенно излишне. Пэй Шиши должна думать, что она влюблена в Цзи Цзымина и не может пригласить его на ужин.
Если только
Пэй Шиши знает, что ее отношения с Цзи Цзымином ложные!
Подумав так, Пегги нахмурилась.
Чем больше думаешь о Пэй Гэ, тем больше кажется, что кузен может знать, что не влюблен в Цзи Цзымин.
"Вторая тетя, ваш кузен попросил вас пригласить нас на ужин?" Пейдж посмотрела на Лю Янь и серьезно спросила.
"А? Конечно, нет. Это сказал твой второй дядя". решительно ответил Лю Янь.
Слушая слова Лю Яня, Пейдж почувствовал себя немного странно.
"Так-так, мы ошибаемся. Разве мы не можем? Если в следующий раз семья Чжуоян придет к нам домой, я не буду тебя звать, хорошо?" Лю Янь увидел, что Пэйгэ нахмурилась, а Чжан Мэнхуа осталась невозмутимой, и поспешил сказать.
Утешив мать и дочь, Лю Янь не могла не пожаловаться на мужа и дочь.
Если бы они вдруг не попросили семью Чжан Мэнхуа прийти к ним на ужин, было бы столько всего.
Действительно, отец и дочь либо целыми днями не бывают дома, либо сами ищут себе неприятности! К счастью, семья Чжоу Жуояна сегодня не пришла. Иначе я не знаю, как с этим покончить!
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Потому что тема только что прозвучала, атмосфера в гостиной не очень хорошая. Но ни Чжан Мэнхуа, ни Пэйгу не были такими суетливыми.
Поэтому вскоре Лю Янь специально сделал эту тему, и вскоре атмосфера в гостиной стала намного лучше.
Глядя на Чжан Маньхуа и Лю Яня, которые снова счастливо болтали, Таньсяоюй не могла не последовать за Пэйгэ к жаркому.
"Моя мать действительно достаточно широких взглядов. Я еще поговорю со второй тетей".
"В конце концов, это семья. Не будь таким суетливым". Пейдж неохотно взглянула на Тан Сяоюй, хотя семья ее второго дяди сегодня поступила не совсем правильно.
Однако, в конце концов, все не запуталось настолько, что семья Чжоу Жуояна не пришла. Поэтому ее мать может просто закрыть на это глаза. В конце концов, она все еще семья.
"О, семья". Танг Сяоюй презрительно скривил рот, как будто не соглашаясь со словами Пейдж.
Отношение Пейдж к Танг Сяоюю перестало быть странным. Ей ничего не оставалось, как напомнить уголки своих губ.
Некоторое время они сидели в гостиной Пэй. Поболтав некоторое время, Пэй Чжэнхуэй наконец-то вернулась из дома, так как было уже поздно.
"А Хуэй, ты вернулась. Моя невестка и Гэ Гэ уже давно тебя ждут". Когда Лю Янь увидела, что Пэй Чжэнхуэй возвращается, она поспешила ему навстречу и с улыбкой сказала.
Пэй Чжэнхуэй передал портфель няне и посмотрел на Пэйгэ и Чжан Мэнхуа. Сначала он поздоровался с матерью и дочерью Пэйгэ, а затем спросил о Тан Сяоюй у Пэйгэ.
"Кто это?"
"О, это Тан Сяоюй, дочь семьи господина Тана, которая раньше открыла фабрику игрушек". Прежде чем Чжан Мэнхуа представил Тан Сяоюй, Лю Янь быстро открыла рот и представила Пэй Чжэнхуэй.
Выслушав слова Лю Янь, Пэй Чжэнхуэй кивнула и любезно ответила: "Сейчас небольшой дождь. Как твой отец в последнее время? Как ты?"
"Мой отец в порядке". Тан Сяоюй посмотрел на улыбающееся и приветливое лицо Пэй Чжэнхуэя, слегка приподнял бровь и негромко сказал.
Я действительно не могу видеть, что Пэй Чжэнхуэй раньше был безработным бродягой, как местный хулиган.
Мир действительно волшебный.
"Ну, я не ожидал, что ты до сих пор общаешься с Гэ Гэ". Пэй Чжэнхуэй сказал Тан Сяоюй с улыбкой.
"Конечно, Грэг - мой хороший друг". Тан Сяоюй слабо улыбнулся, как будто он надел маску, что совсем не похоже на Тан Сяоюя.
"А Хуэй, где наша дочь?" Лю Янь увидел Пэй Чжэнхуэй, которая стояла в гостиной некоторое время. Ее дочь еще не пришла, поэтому она спросила с некоторым сомнением.
"Ши Ши и Чжуо Ян на заднем дворе. Они сейчас придут". Пэй Чжэнхуэй улыбнулась.
"О, ну, теперь мы можем поесть". Лю Янь кивнул, улыбнулся и сказал Пэй Чжэнхуэй.
"Ешь". Как глава семьи, Пэй Чжэнхуэй кивнул и пошел в сторону ресторана.
"Давай, пойдем в ресторан ужинать. Я уже проголодался". Лю Янь очень близко, положил на запястье Чжан Маньхуа и сказал с улыбкой.
Глядя на Лю Яня, держащего Чжан Мэнхуа за запястье, Пейдж не мог не удивиться.
Что сегодня случилось с моими двумя тетями? Почему они вдруг так восторженно отзываются о себе и своей матери?
"Ласка поздравляет курицу с Новым годом. Я не в своей тарелке". Тан Сяоюй посмотрела на Пэйгэ, взглянула на спины Лю Яня и Чжан Мэнхуа и прошептала на ухо Пэйгэ.
Прислушавшись к словам Тан Сяоюй, Пэйгэ промолчала, но молча смотрела на Тан Сяоюй.
Вслед за Пэй Чжэнхуэй они пришли в ресторан. Вскоре после того, как они сели, они увидели, как вошли Пэй Шиши и Чжоу Жуоян.
"Большая тетя, Гэ Гэ!" Пэй Шиши, казалось, была очень рада поздороваться с Чжан Мэнхуа и Пэй Гэ, когда вошла.
Глядя на счастливый вид Пэй Шиши, Чжан Мэнхуа тоже улыбнулся.
Но Пэй Гэ, которому всегда больше всего нравились стихи Пэй, слегка поджал губы, когда увидел стихи Пэй.
"А, это Тан Сяоюй?" Пэй Шиши улыбнулась Тан Сяоюй, сидящей рядом с Пэйгэ, и с улыбкой сказала.
"
Эх, Шиши, ты все еще помнишь легкий дождь в доме твоего дяди Тана". Лю Янь удивленно посмотрела на свою дочь и удивленно сказала.
"Хехе, как я могу помнить после стольких лет? Я просто знаю, что все эти годы Гэгэ общался только с Тан Сяоюй". Пэй Ши вспомнил уголки своих губ и сказал нежным, как вода, голосом.
Я слушала слова Пэй Ши так, словно она говорила, что у нее очень хорошие отношения с Пэйгэ.
Но Тан Сяоюй, которая много лет усердно работала за границей, не могла понять, что слова Пэй Шиши на самом деле что-то значат.
Что такое Пейдж? За все эти годы она следила за ней только для того, чтобы наладить контакт. Это предложение явно ироничное. У Пэйгэ нет друзей в окружении.
Тан Сяоюй поднял глаза и холодно посмотрел на Пэй Шиши.
После внимательного взгляда Тан Сяоюй обрадовался.
"О, сестра Шиши, ты получила свой нос в Японии?" Тан Сяоюй улыбнулась Пэй Шиши, но в его глазах не было улыбки.
Прислушавшись к словам Тан Сяоюй, Пэй Шиши сначала застыла на месте, а потом с нежной улыбкой сказала: "Я не отрегулировал свое лицо".
"Да, Сяоюй, ты действительно шутишь. Наша поэзия - чистая натура. Где нам нужно сделать подтяжку лица?" Лю Янь тоже улыбнулся и окружил Пэй Шицзе.
Тан Сяоюй презрительно скривил рот и с улыбкой сказал: "Естественная? Правда? Я не выгляжу так. У сестры Шиши в прошлом не было такого сильного носа".
"Женские восемнадцать изменений, женские восемнадцать изменений ~" Лю Янь улыбнулась Тан Сяоюй, но энтузиазм в ее глазах сильно исчез.
"Сяоюй, хватит болтать". Пейдж почувствовала атмосферу в ресторане и немного приуныла. После этого она притянула Тан Сяоюй к себе и прошептала.
"Хехе ~ сестра Шиши, не волнуйся. У меня просто есть коллега, который ездил в Японию, чтобы исправить лицо. Нос точно такой же, как у тебя". Тан Сяоюй также знала, что она примет его, если он будет хорошим. Увидев, что лица членов семьи Пэй Шиши были немного некрасивыми, она улыбнулась и извинилась вместе с Пэй Шиши.
Снято, Пэй Шиши, если ей не подправили лицо, то фамилию!
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"Ну, садись и ешь".
Пэй Чжэнхуэй, старая лиса, которая открывала компанию в течение десятилетий, не может видеть Тан Сяоюй, которую привел Пэйгуй. Похоже, у нее много мнений о своей семье.
Он тускло посмотрел на Тан Сяоюй, а затем сказал Пэй Шиши и Чжоу Жуояну, которые все еще стояли.
"Хорошо, папа". Пэй Шиши мягко улыбнулась, взяла Чжоу Жуояна и села напротив Пэйгэ и Тан Сяоюй.
Когда все сели, няня принесла тарелки с блюдами.
Изначально большой стол был заполнен в одно мгновение.
На столе не только много блюд, но и многие блюда очень дорогие. В обычных ресторанах их практически не видно.
Это не говоря уже о цене.
Тан Сяоюй посмотрела на ужин на столе и холодно фыркнула.
Эта семья Пэй Чжэнхуэй действительно в стиле нуворишей.
"В чем дело, Сяоюй? Разве наша еда не отличается от твоей?" Пэй Шиши, сидящая напротив Тан Сяоюй, презрительно смотрит на Тан Сяоюй уголками глаз. Сначала Тан Сяоюй высмеивала ее, но теперь она разозлилась.
Изначально ей не нравился этот, скорее, Пейдж. Когда она была ребенком, она была Тан Сяоюй, как маленькая принцесса.
Теперь Пэй Гэ разрушена. Из принцессы, которой все восхищаются, она превратилась в обычную женщину, которая не может быть в обычном * * * шелке.
Однако Тан Сяоюй, как и всегда, является высокой принцессой.
"О ~" Тан Сяоюй усмехнулась и с улыбкой посмотрела на Пэй Шиши. "Сестра Шиши, ты действительно уделяешь мне внимание".
"Конечно, ты гостья в нашем доме. Конечно, я хочу хорошо к тебе относиться". Пэй Шиши также улыбнулась Тан Сяоюй и мягко сказала.
Если глаза этих двух людей можно визуализировать в это время, то, по оценкам, другие люди на столе увидят, что в их глазах, кажется, сверкают молнии, а в воздухе витает "бой".
Однако, даже если это невидимо, другие люди за столом обнаружили, что с этими двумя красивыми женщинами, похоже, трудно иметь дело.
"Кашель!"
Пэй Чжэнхуэй взглянул на Пэй Шиши и тихонько кашлянул.
Пэй Гэ, сидевший рядом с Тан Сяоюй, тоже одернул подругу семьи и шепнул ей, чтобы она больше не создавала проблем.
Они остановились.
"Хватит болтать, мы вернемся после ужина". Пейдж действительно чувствует себя очень уставшей. Из-за Тан Сяоюй она не может думать о том, почему Пэй Чжэнхуэй пригласил ее и ее мать на ужин.
"Снято". Тан Сяоюй презрительно посмотрел на Пэйгэ, посмотрел на Пэй Шиши, затем закрыл рот и замолчал.
После того, как они замолчали, за столом наконец-то стало тихо.
Правда, тишина на столе длилась недолго. Вскоре кто-то прервал тишину.
"Грег, твоя компания должна недавно работать над большим проектом?". Выпив миску супа, Пэй Чжэнхуэй опустил миску с супом в руку и вытер рот. Его голос был очень добрым и спросил Пэй Ге.
Пэй Гэ, которая ела рыбу, услышала слова Пэй Чжэнхуэя и чуть не застряла в рыбьей кости.
Она быстро выплюнула рыбу, полную рыбьих костей, прежде чем ответить Пэй Чжэнхуэй.
"Я не знаю".
"Почему ты не знаешь? Разве ты не секретарь президента Цзи?" Пэй Чжэнхуэй улыбнулся Пэйгу и мягко сказал.
"Второй дядя, я не знаю, потому что я секретарь президента Цзи. Если бы я все еще был помощником в отделе планирования, я бы знал". Пэй Гэ спокойно посмотрела на Пэй Чжэнхуэй и очень серьезно сказала.
Теперь она была полна сомнений. Почему ее второй дядя задал ей такой вопрос?
"О... Верно." Пэй Чжэнхуэй кивнул, и выражение его лица казалось немного расстроенным.
Глядя на расстроенный взгляд Пэй Чжэнхуэя, Пэйгэ промолчала.
Теперь ей всегда казалось, что сегодняшний ужин выглядит немного странно.
Но если она не спрашивает, это не значит, что другие люди не спросят.
"Его второй дядя, в чем дело?" Чжан Мэнхуа посмотрела на расстроенный вид Пэй Чжэнхуэя и спросила с беспокойством.
"Увы!" Пэй Чжэнхуэй сначала вздохнул, а затем сосредоточился на Пэйгэ и Чжан Маньхуа.
"
Проект, над которым работала наша компания, недавно снова попал в сферу недвижимости Чэньгуана".
Слушая слова Пэй Чжэнхуэя, Пэйгэ крепко сжал в руке палочки для еды.
"А? Что мне делать?" Будучи домохозяйкой, Чжан Мэнхуа не знал, что Пэй Чжэнхуэй имел в виду под этими словами. Он просто почувствовал, что Пэй Чжэнхуэй выглядит очень расстроенной.
"Увы, поэтому я и хочу пойти за Гэ Гэ, чтобы узнать об отношении компании Chenguang real estate к этому проекту". Пэй Чжэнхуэй беспомощно покачал головой.
Прислушавшись к словам Пэй Чжэнхуэ, Пэйгэ поняла, почему его второй дядя вдруг позвал ее и ее мать на ужин.
"Гэ Гэ, если ты знаешь, просто скажи своему второму дяде". Чжан Маньхуа повернул голову и, посмотрев на Пэй Чжэньхуа, тихо сказал.
Пегги действительно не могла ни смеяться, ни плакать, когда слушала слова матери.
Если нет, то она действительно не знает о проекте. Даже если она знает, она не может сказать.
Иначе разве она не коммерческий шпион? С таким зарядом на спине она будет уничтожена в будущем.
"Тетя, ты не понимаешь. Не говори, что Ге Ге не знает. Даже если она знает, она не может рассказать дяде Пэю. Иначе ее уволят из компании". Тан Сяоюй улыбнулся, положил палочки и холодно посмотрел на Пэй Чжэнхуэя.
Конечно, старик все такой же плохой, как и раньше. Его действительно не может изменить ни одна собака.
"Ах? Такой серьезный". Чжан Мэнхуа, услышав слова Тан Сяоюя, замер, а затем с недоверием посмотрел на Пэй Чжэнхуя.
Почему Пэй Чжэнхуэй так много спрашивает у собственной дочери? Неужели он не понимает серьезности вопроса?
Чжан Маньхуа впервые почувствовала, что Пэй Чжэнхуэй, который всегда был очень добр к матери и дочери, заставил ее чувствовать себя странно и... страх.
"Тетя, что такого серьезного в том, что сказала Тан Сяоюй? Это просто болтовня. К тому же, Гэ Гэ ничего не сказала". Пэй Шиши расплылась в нежной улыбке и мягко утешила Чжан Мэнхуа.
"Если ты не возражаешь, я угощу тебя сегодня ужином". Тан Сяоюй "Па ~!"
Он хлопнул палочками по столу и холодно сказал.
Дядя Пэй и тетя Чжан - такая добрая семья. Как могут быть такие зловещие черносердечные родственники!
Я не знаю, как тетя Чжан и Грег проводили свою жизнь все эти годы!
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Громкий звук стука по столу заставил всех сидящих на столе на некоторое время замереть.
Слушая слова Тан Сяоюя, все три члена семьи Пэй Чжэнхуэй почернели.
Глядя на внезапную атаку Тан Сяоюя, Пэйгэ и Чжан Мэнхуа просто остолбенели.
Пэй Гэ лучше. Она давно знала, что у ее хорошей подруги не очень хорошее впечатление о семье Пэй Чжэнхуэй. Боюсь, что она пришла на ужин с этой мыслью.
"Ты пригласила сегодня на ужин свою тетю и Гэ Гэ. Боюсь, что это цель попросить Гэ Гэ рассказать вам какую-то деловую информацию". Тан Сяоюй холодно посмотрел на семью Пэй Шиши и почувствовал себя очень обиженным за своего хорошего друга.
После ухода дяди Пэя семья Пэй Чжэнхуэй так обращалась с семьей Гэ Гэ.
На первый взгляд кажется, что она очень хорошо относится к семье Пэйгэ. На самом деле, это только на поверхности.
"Сяоюй, хватит болтать, мой второй дядя..." пегра одернула Тан Сяоюй. Хотя она хотела сказать что-то для своего второго дяди, она также была немного подозрительной, как и Тан Сяоюй.
Второй дядя неожиданно пригласил свою семью на ужин. Когда он пришел, он задал этот вопрос, даже не прикрывшись. Она действительно сомневалась.
"Вы не так поняли моего второго дядю". прошептала Пегги.
Она действительно не хочет гадать о чувствах семьи ее второго дяди к их семье. В конце концов, они такие близкие родственники.
В те трудные дни семья ее второго дяди действительно много сделала для нее и ее матери.
"Па!" Пэй Чжэнхуэй тяжело положил палочки на стол и холодно посмотрел на Тан Сяоюй.
Хотя он ничего не сказал, было видно, что Пэй Чжэнхуэй сейчас очень зол.
"Это правда. После стольких лет, я действительно не ожидал, что некоторые люди стали намного старше, но воспитание и этикет совсем не выросли". Лю Янь усмехнулся, указал на Тан Сяоюй и странно сказал.
Она уже не так воодушевлена, как раньше.
Хотя Лю Янь не назвал ее по имени, никто не был дураком.
Где уж тут не понять, с кем разговаривал Лю Янь.
Тан Сяоюй никогда не была терпеливым человеком, но сегодня Пейдж сидит рядом с ней, поэтому даже если она хочет быть своевольной, ее держит Пейдж.
После ужина они расстались недовольными.
Когда они покидали дом Пэй Чжэнхуэй, семья Пэйгэ и семья Пэй Шиши выглядели не лучшим образом.
Пожелав семье Пэй Чжэнхуэй спокойной ночи, Пэй Гра покинет виллу Пэй Чжэнхуэй вместе с Тан Сяоюй.
Пока Пэй гра и его трое мужчин переобувались и готовились к отъезду, Чжоу Жуоян, который молчал всю ночь, вдруг заговорил.
"Я отвезу вас обратно. Уже слишком поздно брать такси".
Как только голос Чжоу Жуояна упал, семья Пэй Шиши выглядела не очень хорошо.
В конце концов, ни для кого не секрет, что Пэй Шиши - бывшая девушка Чжоу Жуояна с того времени.
"Нет." Пегги отказалась, не задумываясь об этом.
Чжоу Жуоян выслушал слова Пейдж и ничего не сказал.
Однако в это время Чжоу Жуоян больше не предлагал отослать Пейдж, а Пэй Шиши взяла на себя инициативу и попросила Чжоу Жуояна отослать Пейдж обратно.
"Чжуо Ян прав. Сейчас уже слишком поздно. Пусть Чжуо Ян заберет тебя обратно". Пэй Шиши улыбнулась Пэйгэ и тихо сказала.
Глядя на нежное улыбающееся лицо Пэй Шиши, Пэй Гэ теперь не чувствовала былой близости.
Я не знаю почему. После того, что произошло в доме Пэй Чжэнхуэй, у нее начались небольшие трудности в отношениях с семьей Пэй Шиши.
"Что ж, сестра Шиши так сказала. Давайте не будем отказываться от доброты других людей".
Увидев ошеломленный вид Пэйгэ, Тан Сяоюй улыбнулась и согласилась за Пэйгэ.
По ее мнению, бесплатная поездка не бывает просто так. В любом случае, с ней здесь, я не боюсь, что эти два подонка, мужчина и женщина, могут выдать какие-нибудь брызги".
Таким образом, последняя очередь из трех человек превратилась в очередь из четырех человек.
С Чжоу Жуояном в роли бывшего бойфренда атмосфера вдруг стала немного странной.
"Наш адрес..."
увидев машину, выезжающую за территорию виллы, Пейдж хотел сказать Чжоу Жуояну их адрес, но, кто знает, его прервал Чжоу Жуоян.
"Я знаю." Чжоу Жуоян посмотрел на Пейджа, сидящего посередине заднего сиденья, из зеркала заднего вида и тихо сказал.
"..." как только это предложение было сказано, атмосфера в машине становилась все более и более смущенной.
"О ~" Тан Сяоюй усмехнулась и посмотрела на Чжоу Жуояна, сидящего на водительском сиденье.
"У тебя хорошая память. Спустя столько лет ты все еще помнишь, где находится семья Гэ Гэ. К счастью, Пэй Шиши здесь нет, иначе кувшин с уксусом будет опрокинут".
Слова Тан Сяоюя заставили тело Чжоу Жуояна напрячься. Он пошевелил губами и, наконец, ничего не сказал.
"Ну, Сяоюй, хватит болтать. Это все в прошлом". Пейдж притянула Тан Сяоюй к себе и прошептала.
Теперь у нее уже давно нет никаких чувств к этому человеку, и ей нечего сказать.
После того как Тан Сяоюй посмотрел на своих друзей с холодным выражением лица, он также понял, что Пейдж полностью опустила этого мерзавца.
Поэтому она ничего не сказала. Она посмотрела на Чжоу Жуояна, холодно фыркнула и перестала ковырять шип Чжоу Жуояна.
Чжан Мэнхуа, сидевшая крайняя справа, посмотрела на спину Чжоу Жуояна и тайно вздохнула.
Это первый раз, когда ее дочь влюбилась в мужчину. В то время, как сильно ее дочь любила этого мужчину.
К сожалению
Подумав так, сердце Чжан Мэнхуа вдруг засомневалось.
Она до сих пор помнит, что за день до исчезновения Чжоу Жуояна ее дочь радостно сказала, что завтра у нее будет свидание с Чжоу Жуояном.
Но на следующий день мужчина бесследно исчез.
Если нет причины и недопонимания, то это абсолютно невозможно".
В голове Чжан Мэнхуа вдруг возникла мысль о банкете по случаю помолвки Пэй Шиши и Чжоу Жуояна.
Ее дочь знает, что она никогда не будет такой золотоискательницей. И то, что сказала Пэй Шиши, те, кто думал, что их дочь не любит Чжоу Жуояна.
А ты?
Чжан Маньхуа напряженно нахмурил брови. Неужели из-за Пэй Шиши его дочь рассталась с Чжоу Жуояном?
Неосознанно, в раздумьях Чжан Маньхуа, машина подъехала к двери общины Пэй Шиши.
"Мама? Что с тобой?" После того, как машина остановилась, Пэйгу обнаружил, что с его матерью, похоже, что-то не так.
Слушая слова Пейджа, Чжан Маньхуа вернулся от своих ужасных мыслей.
"Я... все в порядке".
В машине Мингмина есть кондиционер, и температура очень теплая и приятная, но Чжан Маньхуа чувствует, что все тело холодное, как будто он находится в холодном льду.
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"Спасибо вам сегодня".
После того как трое людей Пейджа спустились с машины Чжоу Жуояна, они тихо поблагодарили Чжоу Жуояна.
"Грег, не уходи пока". Чжоу Жуоян посмотрел на равнодушное и ничего не выражающее лицо Пейджа, открыл дверь и сошел с водительского места.
Глядя на это движение Чжоу Жуояна, Пейдж был слегка ошеломлен и удивленно посмотрел на Чжоу Жуояна.
"Грег, поехали. Что ты с ним делаешь?" Тан Сяоюй смотрела, как Чжоу Жуоян спускается с машины, и усмехалась.
Хотя она не сопровождала Пейдж и не проводила с ней время первой любви, она знала, как сильно Пейдж нравился этот мужчина в других странах.
Поэтому, увидев его, Тан Сяоюй возненавидела этого мерзавца, который посмел бросить ее хорошую подругу.
"Грег, я должен сказать тебе что-то очень важное". Чжоу Жуоян посмотрел на голую и отвратительную Тан Сяоюй. Он слегка поджал губы и серьезно посмотрел на Пейджа.
Увидев серьезный взгляд Чжоу Жуояна, Пейдж повернул голову, посмотрел на Тан Сяоюй и Чжан Мэнхуа и прошептал им: "Мама, Сяоюй, ты поднимайся первой. Я поднимусь позже".
Услышав слова Пейджа, Тан Сяоюй не хотел подниматься, но его потянул за собой Чжан Маньхуа.
"Сяоюй, давай поднимемся первыми".
"Тетя ~..."
Слушая их голоса, Пэй Гэ спокойно посмотрела на Чжоу Жуояна и спокойно спросила: "Что ты хочешь мне сказать? Говори."
Чжоу Жуоян посмотрел на невыразительное и холодное лицо Пэй Гэ. Он почувствовал легкую тупую боль, сам не зная почему.
Когда-то они были так влюблены, так счастливы.
Все ее улыбки расцвели для него.
Но сейчас, стоя друг напротив друга, они казались самыми обычными незнакомцами.
"Ге Ге..."
"Брат по вере, мы не настолько знакомы. Пожалуйста, называйте меня полным именем". Пейдж спокойно прервал слова Чжоу Жуояна и туманно сказал.
"... Пегги". Чжоу Жуоян поджал губы и мягко позвал Пейдж. В этом голосе, казалось, звучала грусть и ностальгия.
"Брат по вере, если у тебя что-то есть, просто скажи мне прямо. Если все в порядке, я поднимусь первым".
Пейдж ничего не ответила и произнесла слабые слова.
Чжоу Жуоян посмотрел на холодный вид Пейдж и не мог не подумать о фразе в своем сердце.
Если ты не любишь, то у тебя не будет лишних чувств, о которых можно беспокоиться.
Пегги, я действительно больше не люблю его.
Есть ли у него деньги или нет, она его больше не любит.
Думая так, Чжоу Жуоян не мог не спросить: "Если бы ты знал, что я была богата в то время, ты бы все еще был ко мне полусердечен?".
Эта проблема была спрятана в его сердце.
Слушая слова Чжоу Жуояна, Пейдж почти потеряла дар речи.
Она думала, что Чжоу Жуоян действительно любил ее в то время, но когда они встретились снова, Пейдж обнаружила, что ее первая любовь никогда не верила в себя.
Вы верите, что они не были вместе так долго?
"Шурин, все это в прошлом. Теперь ты просто мой шурин. Если это то, что ты хочешь сказать, думаю, мне лучше уйти первым". Пейдж повернулся и уже собирался уйти, но услышал, как Чжоу Жуоян вдруг сказал.
"Будь осторожен со своим вторым дядей".
Низкий голос Чжоу Жуояна мгновенно остановил шаги Пейдж.
Она быстро обернулась и удивленно посмотрела на Чжоу Жуояна: "Что именно ты имеешь в виду?!"
Что значит быть осторожной со своим вторым дядей? Почему она должна быть осторожна со своим вторым дядей?
"Ты... В любом случае, в последнее время тебе лучше держаться подальше от своего второго дяди". Чжоу Жуоян смотрел на Пейдж с таким нетерпением. Он слегка поджал губы и не стал ничего объяснять Пейдж.
"... Понятно. Спасибо, что напомнили мне". Пейдж пристально посмотрела на Чжоу Жуояна, и в ее сердце зародилась догадка. Однако она не хотела в это верить.
В последнее время Чжоу Жуоян просил себя держаться подальше от второго дяди. Неужели это из-за проекта, о котором он говорил сегодня за обеденным столом?
"Сначала я вернусь". Из-за слов Чжоу Жуояна настроение Пейдж стало очень хаотичным.
Кажется, все изменилось с тех пор, как она покинула недвижимость Пэй Сити.
Ее двоюродный брат и второй дядя, кажется, стали странными, что заставляет ее чувствовать себя немного ужасно.
Увидев, что Пэй Гэ собирается уходить, Чжоу Жуоян потряс кулаком и громко сказал Пэй Гэ: "Пэй Гэ, я собирался сделать тебе предложение в тот день".
"..." Пэй Гэ, которая была в очень плохом настроении, нахмурилась еще больше, услышав слова Чжоу Жуояна.
"Но я видел тебя с другими мужчинами". Чжоу Жуоян насмешливо поджал губы.
Самое смешное, что хотя он никогда не был расположен к Пейдж, он насмехался над Пейдж.
Однако в глубине души он все же не опускал Пейдж от начала и до конца.
Он ненавидел ее поклонение деньгам и ее полусердечность, но в глубине души он никогда не думал о том, что если бы он раскрыл свою личность Пейдж раньше.
Он даже сожалел, что тогда не сделал вид, что ничего не знает, не открыл свою личность Пейдж, а затем не сделал ей предложение.
Однако в его сердце это всегда было нереальным воображением.
Теперь он повзрослел. Он подвел женщину. Он не хочет огорчать другую женщину.
"Чжоу Жуоян, прошлое прошло. Я полностью с ним расстался. Я надеюсь, что и ты сможешь его полностью забыть. Теперь ты помолвлена с моим кузеном". Хотя она знает, что ее разрыв с Чжоу Жуояном может быть вызван призраком Пэй Шиши.
Однако теперь все дошло до этого. Она больше не любит Чжоу Жуояна, и ей лень снова связываться с ним.
"Я знаю." Чжоу Жуоян разочарованно посмотрел на спину Пэй Гэ и плотно сжал губы.
Хотя Пэй Гэ не так красива, как Пэй Ши, и не так умна, как Пэй Ши. Однако в его сердце есть такая женщина.
Время от времени фигура этой женщины будет появляться из его сердца и позволять ему вместить ее в себя.
Пэйгэ не оглядывалась на Чжоу Жуояна. Она уверенно и медленно шла по направлению к фронту.
Когда она уже почти вошла в здание подразделения, она, наконец, сказала то, что держала в сердце.
"Веришь или нет, но я никогда не видела другого мужчину, пока встречалась с тобой".
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